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ಹಂತಿ: ನಂ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ 
ಕನ್ನಡಾನುವಾದದ ಕೊನೆಯ ಸಂಪುಟವು ಈಗತಾನೇ ವಾಚಕರ ಕೈಸೇರುತ್ತಿದೆ. 
“ ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಾಭ್ಯಾಂ ವೇದಂ ಸಮುಪಬ್ಭಂಹೆಯೇತ್‌? ಎಂಬ ಸಂಸ್ಕ ತದ 
ಲೋಕೋಕ್ತಿಯಂತೆ, ವ್ಯಾಸ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ವೇದಗಳ ಸಾರವನ್ನುಸುಲಭ ಕಲಿಯಲ್ಲ 
ಜನಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಸು ಫ್‌ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಪುರಾಣಗಳು 
ಜನತೆಯ ಬುದ್ದಿಮಟ್ಟಕ್ಕ್‌ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಭಿನ್ನಭಿನ್ನವಾಗಿವೆ. ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯ 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಇವು ಎಷ್ಟೇ ಭಿನ್ನವಾಗಿದ್ದರೂ ಇವುಗಳೆಲ್ಲದರ ಗುರಿಯೊಂದೇ! ಸ್ವಕಪೋಲ 
5ನೇಕ ಕಥೆಗಳು ಇಲ್ಲಿ:ಬಂದರೂ ಆಳವಾಗಿ ಚಿಂತನೆ ಮಾಡುವವರಿಗೆ 

ವು ತಿಳಿಯದಿರೆದು. 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ನಂದಗೋಪನಿಗೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಜ್ಞಾ ನ್ಲಾನವನ್ನು 
ಉಪದೇಶಿಸುವ ನೆ ಪದಲ್ಲಿ ಚಾತುರ್ವಣ್ಯ ದ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಕರ್ತವ ಗಳನ್ನೂ ಭಕಾ ಕ್ಸ 
ಗಳನ್ನೂ ನಿರೂಪಿಸಿ ಲೋಕೋದ್ದಾರಕ್ಸೆ ಮಾರ್ಗ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ ಶ್ರೀಕ್ಸಷ್ಣ ಜ್‌ 


ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಬಾಲಲೀಲೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು. ಪ್ರಾಶಸ್ತ ವಿದ್ದರೂ, ಆವನು NN 
ಗಳಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿ "ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದುದು, ಆಷ್ಟಮಹಿಹಿಯರಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲನೆಯವಳಾದ ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು ವಿವಾಹವಾದದ್ದು ಬೋಧಪ್ರದವಾಗಿದೆ. 
ಇದೇ ರೀತಿ ಮುಂದಿನ ಕಥೆಗಳೂ ತತ್ವ್ವಬೋಧಕವಾಗಿವೆ. ಕೂನೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ 
ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಎಲ್ಲ ಕಥೆಗಳೂ ನೀತಿಗಳೂ ಸೆಂಕ್ಸೇಪವಾಗಿ ನಿರೂಪಿತ 


ವಾಗಿವೆ. 


ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿರುವ ಈ ಮಹಾಪುರಾಣವನ್ನು ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಗೆ 
ಅನುವಾದ ಮಾಡಿಸಿ ಪ್ರಚಾರಗೊಳಿಸಿದ ಪರಮೋದಾರಿಗಳೂ ವಿದ್ವ ದಭಿಮಾನಿಗಳೂ 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಿಂಹಾಸನಾಧೀಶ್ವರರೂ ಅದ ಶ್ರೀಮಜ್ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ 
ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌, ಜಿ.ಸಿ.ಬಿ, ಜಿ.ಸಿ.ಎ... ಐ... ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳವರು 
ಬಂಧುಮಿತ್ರಕಳತ್ರಾದಿಗಳೊಡನೆ ಚಿರಕಾಲ ಸುಖವಾಗಿ ಬಾಳಲೆಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ, 


ಶುಭಕೃತ್‌ ಸಂವತ್ಸರದ ಭಾದ್ರಪದ ಅನುವಾದಕ: 
ಶುಕ್ಲ ದಶಮಾ ಭಾನುವಾರ | ಬಿ. ಎಸ್‌. ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ, 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೧ 


[4 


ML ಐನ ಜಾ 


ಕ್ಕಿ 


pS ¥ 


pp ಕರರರದಗ Ws ಹಾ ತ kL —— ್‌ ಆ ಹಾದರದ ಲ pT ಸ 





ps 
ಲ 






ಇ ಕ್ತ 
೯ 

ವೆ 

ಕ್‌ 


೨. 


ತಾ 
Ne | 
ks 
HC 
ru 
wet 
ಈ 
| 
ಈ 


$ 
ಹ 
ಕ 


ಕ 
೬ 
| 
x 
ತೇ 
ಹಾ 


ತ್ರಾ 
pe 
eS 
೬೩) 
ಹ 
ಕ 
* 
ತ್‌ 
€ 


ತ್ಯ - 
K } 
2 ಕ್ಷ 
ಕ್ಯ 
ಕ್ಕು 
೯ 
~ 
Rs 
3 
} ಸ್ನ 
ಬಜ ಟ್‌ 
¥ alr 
ಸಸ 
[aR 


ಕೆ 


ಜಾ 
ಗ 
ತಿ 
ತೆ ತ್ಸ 
Py 
ತಾ ಈ ್ಸ 
ಹ್ಯಾ ಚ 
ಯು 





ಜ್‌ plas RAS ny ನ (ly 
ತ್ರ ಕ ತ್ನ w ಇ 


Py 
ಓಡ್‌ . ಲ್‌ 


"ಕತರ ಮಲ 


ನಿಷಯಾನುಕ್ರನುಣಿಕೆ 


ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ, 

ಎಂಭತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ _ ೯ ಬ ತ್ಸ 

ನಂದನ ಪ ್ರಶ್ನೆ ಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ವಿಪ್ರ ವೈಷ್ಣವ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವೈಶ್ಯ 

ಶೂದ್ರ ಸನ್ಯಾಸಿ ವಿಧವೆ ಕ್ಟ ಪತಿವ್ರತೆಯರ ಧರ್ಮ | 

ನಿರೂಪಣೆ. ie 

ಗೃಹಸ್ಥ ಗೃಹಿಣೀ ಏಷ್ಯ ಪುತ್ರ ಮತ್ತು ಕನ್ಯೆಯರ ಥರ್ಮ 

ನಿರೂಪಣೆ. ತ್ರಿವಿಧ 'ಬ್ರೋಯರ ಮತ್ತು ತ್ರಿವಿಧ ಭಕ್ತರ 

ನಿರೂಪಣೆ. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ರಚನೆಯ ನಿರೂಪಣೆ. 58.61 
ಎಂಭತ್ತೆ 4ದನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯ-- 

ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣದವರು ತಿನ್ನಬಹುದಾದ ಮತ್ತು ತಿನ್ನ ಬಾರದ 

ವಸ್ತು ಗಳ ನಿವರಣೆ ಚಕರ ಸನಕ ನಿರೂಪಣೆ 02— 105 
ಎಂಭತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ವ ಸ 

ಕೇದಾರ ರಾಜನ ಕನ್ಯೆಯಾದ ವೃಂಜಿಯ ಉಪಾಖ್ಯಾನ 

ನಿರೂಪಣೆ. 108189 
ಎಂಭತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. - ನಿ 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗೂ ನಂದೆನಿಗೂ ಸಂಪಾದನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ "ಅಲ್ಲಿಗೆ 

ಸನತ್ಯುಮಾರಾದಿಗಳ ಬರುವಿಕೆ. ಕೃಷ್ಣ ಮತ್ತು ಸನತ್ಪುಮಾ 

ರರ ಸಂವಾದವನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಸ್ಮಿತನಾದ ನಂದನ ಮೋಹಾ 

ವಸ್ಥೆ ಯ ವರ್ಣನೆ. 1401ರ? 
ಎಂಭತ್ಕೆಂಟಿನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯ- 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ನಂದನಿಗೆ ದುರ್ಗಾಸೊ, €ತ ವನ್ನು. ಉಪ ಸ 

ದೇಶಿನ ಸುವಿಕೆ. 158-174 


ಎಂಭತ್ತೊ ೦ಭತ್ತ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 
ಶ್ರೀಕೃ ಷ ನನು ನಂದೆನನ್ನು ಪಾ ್ರರ್ಥಿಸಿ ES 
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ಡನೆ ಗೋಲೋಕಕ್ತೆ ಹೋಗುವಂತೆ ನಂದನಿಗೆ ವರಪ್ರದಾನ 
ಮಾಡುವಿಕೆ. ಟಿ 


ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ--- | | 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಚತುರ್ಯಗಗಳ ಧರ್ಮನಿರೂಪಣೆ. ಕಲಿ 
ಯುಗದ ಗುಣದೋಷಕಥನ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಪ್ರೇರಿತನಾದ ನಂದನು ಪುನಃ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ದ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡುವಿಕೆ, 181-199 ' 


ತೊಂಭತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ದೇವಕೀವಸುದೇವರು ನಂದನೊಡನೆ ನಕಾಡ, 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮ! ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು "ಬೋಧಿಸಿ ಗೋಕುಲವಾಸಿಗಳನ 
ಉದ್ದಾ ಹ ಗೋಕುಲಕ, ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಸುಡ 
ನಿಗೆ ಶ್ರೀಕ ಸೃಷ್ಟನು ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡುವಿಕೆ. 200-204 


ತೊಂಭತ್ತಿರಡನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ... 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಉದ್ದವನು ಗೊಕುಲಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡುವುದು. ಉದ್ದವನು ಹೇಳಿದ ಬಲರಾಮಕೃಷ್ಣರ ಶುಭ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಆನಂದಿತರಾದ ಯಶೋದಾ 
ರೋಹಿಣಿಯರು ಉತ್ಸವವನ್ನು ಆಚರಿಸುವಿಕೆ. ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ಅವರೊಡನೆ ಉದ ವನು ರಾಧೆಯ 
ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳುವಿಕೆ ಮತ್ತು ರಾಧೆಯನ್ನು ಸ್ತು ತಿಸುವಿಕೆ. 205924 


ತೊಂಭತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಲ 
ಉದ್ಧವ ಮತ್ತು ರಾಧೆಯರ ಸಂವಾದ. ರಾಧೆಯು ಉದ್ಭವ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಕೃಷ್ಣನ ಕುಶಲವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನ ವಿರಹ 
ದಿಂದ ಮೂರ್ಛೆಗೊಳ್ಳು ವಿಕೆ. ಉದ್ದ ವನು, ರಾಧೆಗೆ ಮತ್ತೆ 
ಮತ್ತೆ ರ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವಿಕೆ ಆ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟಳಾದ ರಾಧೆಯು ಉದ್ದವನಿಗೆ | 
ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ ತನ್ನ | ತಾ - 
ವಿರಹಾವಸ್ಥೆ ಕೈಯನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಮೂರ್ಛೆಗೊಳ್ಳು ವಿಕೆ. ೦2೦5-246 


mit ಅಡೇಶಾರಕಕಾಕರ ಕ್ರ೬% ee 





vii 
ತೊಂಭತ್ತನಾಲ್ಪನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಮೂರ್ಛಿತಳಾದ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಉದ್ಭವ: ಮತ್ತು 
ರಾಧಾಸಖಿಯರ ಹಿತನುಡಿಗಳು. ಮಾಧವಿಯು ಉದ ವನ್ನು 
ಕುರಿತು ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸತ್ಸ ರೂಪವನ್ನು BE 
ಉದ ಶವನು ಸೋಪಿಯರನ್ನು. ಹೊಗಳುವಿಕೆ. ಕಲಾವತಿಯು 
ಉದ್ದವನನ್ನು ಕುರಿತು ಪೂರ್ರಜನ್ಮವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ನಿಶೆ. ಉದ್ದವನು ರಾಧೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುನಿಕೆ. ಲೇಸ ಎ11! 


ಇ) 


ತೊಂಭತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... 
ರಾಧೆಯು ಉದ್ದವನಿಗೆ ತನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದು. ಮಥುರೆಗೆ ಹೊರಟಿ ಉದ್ದವನನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾಧ 
ನಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳು. 973— 281, 


ತೊಂಭತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯು. 
ಉದ್ದವನು ರಾಧೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು 
ಜ್ನ ಈ ಉಪಾಯವನ್ನು ಬೋಧಿಸಬೇಕೆ ೦ದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳು 
ವಿಕೆ. ರಾಧೆಯು ಉದ್ದವನಿಗೆ ಕಾಲಗತಿಯನ್ನು ME 


ಸುವಿಶೆ. 1 282-308 


ತೊಂಭತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ | 
ಮಧುರೆಗೆ ಹೊರೆಡಲುದ್ಯುಕ್ತ ನಾದ ಉದ ವನಿಗೆ ರಾಜಯ, 
ಜಿ. ನೋಷಪದೇಶ. ರಾಧೆಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ 
ಉದ್ದವನು ಹೊರಟನಂತರ ರಾಧೆಯ ಶೋಕಪರಿಸ್ಥಿ ತಿ 504— 318; 


ತೊಂಭತ್ತೆಂಟಿನೆಯೆ. ಅಧ್ಯಾಯ | | 
ಉದ್ಭವನು ಮಥುರೆಗೆ ತೆರಳುವಿಕೆ. . ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಉದ್ಧವ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಗೋಕುಲವಾಸಿಗಳ ಕುಶಲವನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರಶ್ನಿಸುವಿಕೆ. 
ಉದ್ಭವನು ಕೃಷ್ಣ ಷ್ಟ ನಿಗೆ ರಾಥಿಯ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ, 
ಅನಂತರ ಶ್ರೀಕ್ಸ ಸ್ಹನು' ಯಶೋದೆ ರಾಧಾ ಮುಂತಾದ . 
EE ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಅವರಿಗೆ 
ಜ್ಞಾನೋಪಡೇಶಮಾಡಿ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿ ಪುನಃ ಮಥುರೆಗೆ' 
: ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದಂತೆ ವರ್ಣಿಸುವಿಕೆ. EONS 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri - 





vill 


ತೊಂಭತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ- - 


ಬಲರಾಮಳ್ಳೆಷ್ಣೆರ ಉಪನಯನ ಮಹೋತ್ಸವ. ವಸುದೇವನ 


ಮನೆಗೆ ಗರ್ಗಮಹರ್ಸಿಯ ಬರುತೆ. 'ಆಹ್ವಾನಿತರಾದ 
ಬಂಧುಗಳ 'ಆಗಮನೆ. ವಸುದೇವನು ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಯಥೋ 
ಚಿತವಾಗಿ ಸತ್ಪಾರಮಾಡಿ ಶುಭಕರ್ಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಗಣೇಶ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವಿಕೆ. 


ನೂರನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯ- 
ದೇವಕಿ ಮುಂತಾದ ಪ್ರೀಯರು ಗೌರಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸು 
ವಿಕೆ. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳು ಭಗವಂತನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವಿಕೆ. 


ನೂರೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಬಲರಾಮಕೃಷ್ಣರ ಉಪನಯನ ಸಂಸ್ಥಾರವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ 
ಬಂಧುಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗುವಿಕೆ, 


ನೂರೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಸಾಕಿದೀಪನಿ' ಗುರುಗಳ 
ಮನೆಗೆ: ಬರುವಿಕೆ. ಅಲ್ಲಿ ಗುರು ಮತ್ತು ಗುರುಪತ್ನಿಯರು 
ಮಾಡಿದ ಕೃಷ್ಣನ ಸ್ತುತಿ. ಸಕಲ ವಿದ್ಯಾಪಾರಂಗತರಾದ 
ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುವಿಕೆ. ಸಾಂ 
ದೀಪನಿಯು"ಸೆಪತ್ತೀಕನಾಗಿ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವಿಕೆ. 


ನೂರ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಗುರುಕುಲದಿಂದ ಮಧುರೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನಂತರ ಕೃಷ್ಣನು 
ಗೋಪವೇಷವನ್ನು ತೃಜಿಸಿ ನೃಪವೇಶವನ್ನು ಧೆರಿಸುವಿಕೆ. 
ಸ್ಮರಣೆ ಮಾತ್ರದಿಂದ: ಸುದರ್ಶನ, ಗರುಡ, ವಿಶ್ವಕರ್ಮ, 
ಸಮುದ್ರ ಇವರುಗಳ ಬರುವಿಕೆ. - ದ್ರಾರಕಾನಗರ ನಿರ್ಮಾಣ 


ಕ್ಕಾಗಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ'ಸ್ಥಲವನ್ನು ಪಾರ್ಥಿಸುವಿಕೆ. ವಿಶ್ವಕರ್ಮ 


ನನ್ನು ಕುರಿತು” ದ್ವಾರಕೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಲು ಆಜ್ಞೆ, ಕ 


ದ್ವಾರಕಿಯು  ಹೇಗಿರಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು 'ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಗೆ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು” ಹೇಳುವಿಕೆ. ಮತ್ತು 'ಗೈಹ' ನಿರ್ಮಾಣದ' 


ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಜೋಧಿಸುವಿಕೆ. 


380-840 
2343-351 
359-250 
260-367 
368-383 
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ನೂರ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದ್ವಾರಕಿಯನ್ನು, ನೋಡಲು: ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ: ದೇವತೆಗಳ ಆಗಮನ; 
ದ್ವಾರಕಾವರ್ಣನೆ. ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಣ ನ ಇಚ್ಛಾ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಉಗ್ರ 
ಸೇನಾದಿ ಜಾಜ್‌ ಜೇವಮುನಿಗಳು ಸಿದ್ದರ್ಷಿಗಳೂ, 
ದ್ವಾರಕಿಯ ಸಮಿನಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ವಟಮೂಲಕ್ಕೆ ಬರುವಿಕೆ. 
ದ್ವಾರಕಿ ಸ್ರವೇಶಿಸಬೇಕೆಂದು. ಕೃಷ್ಣನು ಉಗ್ರಸೇನನಿಗೆ' 
ಸ್ತನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ "ದ್ವಾರಕಿಗೆ ಸ್ವ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ 
ಭಿಷೇಕ ಮಾಡುವಿಕೆ. 384— 402. 


ನೂರೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ವಿವಾಹಮಹೋತ್ಸವದ ಸಂರಂಭ 408-418. 


ನೂರ ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆ 
ರೇವತೀ ಬಲರಾಮರ ವಿವಾಹ. ರುಕ್ಮಿ ಶಾಲ್ವ.. ಮುಂತಾ... 
ದವರು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನಿಂದಿಸುವಿಕೆ. | 419-424 


ನೂರ ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಬಲರಾಮನು ಶಾಲ್ಲಾದಿಗಳನ್ನು ಮರ್ಧನ ಮಾಡುವಿಕೆ” | 
ಭೀಷ್ಮಕನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವಿಕೆ.' 495444 


ನೂರ ಎಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕನ್ಯಾದಾನವಿಧಿಯಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು: ಸಮ" 


ರ್ನಿಸುವಿಕೆ. 1 £ > ಹಕಕ 448 


ನೂರ ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರುಕ್ಮಿಣಿಯರ ವಿವಾಹಮಹೋತ್ಸವಃ* 449 459% 


po 


ನೂರ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ರಾಧಾ ಯಶೋದೆಯರ ಸಂವಾದ. 7° 1೬ ೩00-468 
ನೂರ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಆಧ್ಯಾ ಫ್‌ 


`ರಾಧೆಯು ಯಶೋದೆ. ಭಕ್ತಿಜ್ಞಾನಗಳನ್ನು ಜು 
ವಿಕೆ. ತನ್ನ ಹೆಸರಿನ ಶಿನ್ವರ್ಥತೆಯನ್ನು-ತಿಳಿಸುವಿಕೆ: "4604-68" 
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ನೂರಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯ್‌ 


ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ನ ಜನನ ೨ ಸಕು ದೂಡ್ಟಾಸರಿಗೆ ಮಾಡಿದೆ 


ಇ 


ನೂರಹೆದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಶಿಶುಪಾಲ ಮತ್ತು ದಂತವಕ್ರರ ವಣೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಂಕ್ಷೇಪ 


ಚರಿತ್ರೆ. 


ನೂರಹೆದಿನಾಲ್ಪನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... 
ಉಷಾಹರಣದ ಕಥೆ. ಉಷಾ ಅನಿರುದ್ದರ ಸಮಾಗಮ. 


ನೂರಹ ಹೆದಿಸ್ಸೆದನೆಯ ಅಧಾ ಯೆ 
ಬಾಣ ಮತ್ತು ಅನಿರುದ್ಧ ರ ಸಂವಾದ. 


ನೂರಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅನಿರುದ್ದನು ಬಾಣ ಕೂಷ್ಮಾಂಡಾದಿಗಳನ್ನು ಸೋಲಿಸುವಿಕೆ. 


ನೂರಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಬಾಣನೊಡನೆ ಯುದ್ದದ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಶಿವಲಂಬೋದರರ 
ಸಂವಾದ. 


- ನೂರಹೆದಿನೆಂಟಿನೆಯ ತಾರ ಹ್‌ 
ಪಾರ್ವ ತಿಯು ಶಿ ಶ್ರೀಕ್ಸ ಷ ನನ ಮಹತ್ತ ವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ 
ಹ ಳು. 


ನೂರಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಬಲಿಯು ಮಾಡಿದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸ್ತೋತ್ರ 

ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಬಾಣ ಕೃಷ್ಣರ ಯುದ್ಧ. ಶಿವನ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಉಷಾ ಮತ್ತು 
ಅನರುದ್ಧರಿಗೆ ವ ವಿವಾಹ. 


ಶ್ಭ ಹ ಗ ಮೋಕ್ಷ ಣ. 


488.496 


497— 509 


510—529 





566— 570 


511.670 


80೭595 


596610 


611— 622 
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ನೂರ ಇಸಪೃತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸೈಮಂತಕಮಣಿ ಅಪಹರಣಂ- NE (2518) 
ನೂರ ಇಸ್ಟತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಸಿದ್ಧಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ರಾಧೆಯು ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಗಣೇಶನನ್ನು 

ಪೂಜಿಸುವುದು. 631-6483 


ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಬ್ರಹ್ಮ, ಈಶ, ಶೇಷ ಮುಂತಾದವರು ಮಾಡಿದ ರಾಧೆಯ 


1 


ಸ್ತುತಿ, 044. 007 
ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-. 

ವಸುದೇವನು ರಾಜಸೂಯಯಾಗದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಸ್ವದಾನ: 

ಮಾಡುವಿಕೆ. 668— 679 
ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಕೃಷ್ಣನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟಳಾದ ರಾಧೆಯು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 

ಸ್ತುತಿಸುವಿಕೆ. 680-701 


ನೂರ ಇಪ್ಸತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... 


ನೋಡುವಿಕೆ. | 704--710 


ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಕೃಷ್ಣನು ಕಲಿದೋಷಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದು, ರಾಧೆಯೇ 

ಮೊದಲಾದ ಗೋಪಿಯರು ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವುದು. 711.700 
ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ದ್ವಾರಕಿಯು ಲಯವಾದ ಸಮಾಚಾರ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 

ಸ್ವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳುವುದು. 728-146 


ನೂರ ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ನಾರದನು ಸೃಂಜಯನ ಮಗಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವುದು: 741 - 759 
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ನೂರ ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
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| ಓಂ || 


ಪ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ || 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನೆವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 





|! ತ್ರ್ಯಶೀತಿತನೋ$ಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 
| ನಂದ ಉವಾಚ || 
ವೇದಾನಾಂ ಕಾರಣಂ ತ್ವಂ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ಚೆ ಪುತ್ರಕ | | 
ಸರ್ವಂ ಕಥಯ ಭದ್ರಂ ತೇ ಕೆಂ ಪೃಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವಯಾ ವಿನಾ I! oll 
ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಯೋ ಹಿ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಕ್ಷತ್ರವಿಬಳಶೂದ್ರ ಕರ್ಮಣಾಂ | 


ಸಂನ್ಯಾಸಿನಾಂ ಚ ಯೋ ಧರ್ಮೋ ಯೆತೀನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಾಂ 1 ೨॥ 


ನಿಪ್ರಾಣಾಂ ವಿಧವಾಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ವೈಷ್ಣವಾನಾಂ ಸತಾಮಪಿ | 
ಪತಿವ್ರತಾನಾಂ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಚೆ ತತ್ಸರ್ವಂ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ | al 


ಎಂಭತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
೧. ನಂದಗೋಪ :-- ಪ್ರಿಯಪುತ್ರನಾದ ಎಲ್ಲೆ ಕೃಷ್ಣನೇ, ನೀನು ವೇದ 
ಗಳಿಗೂ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಕಾರಣನಾಗಿರುವೆ. ವೇದೋಕ್ಕವಾದ ಸಕಲ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. . ನಿನ್ನನು ಬಿಟ್ಟು ನಾನು ಮತ್ತಾರನ್ನು ಕೇಳಲಿ? 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವೈಶ್ಯ ಮತ್ತು ಶೂದ್ರರಿಗೆ ವೇದವಿಹಿತವಾದ 
ಸಿಗಳಿಗೂ ಯತಿಗಳಿಗೂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳಿಗೂ ನಿಹಿತವಾದ 


lo 


ಸಂನಾ 


೩ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವಿಧವೆಯರ ಧರ್ಮವಾವುದು? ಸಂತರ ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣು 
ಭಕ್ತರ ಧರ್ಮವನ್ನೂ ಪತಿವ್ರತಾಸ್ತ್ರೀಯರ .ಧರ್ಮವನ್ನೂ ನನಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ 


ನಿವರಿಸಿ ಹೇಳು. 
| 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾರ್ರರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂದ 


ಗೃಹಿಣಾಂ ಗೃಹಿಣೀನಾಂ ಚಿ ಶಿಷ್ಯಾಣಾಂ ಚ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಪುತ್ರಾಣಾಂ ಚಾಪಿ ಕನ್ಯಾನಾಂ ಪಿತರಂ ಮಾತರಂ ಪ್ರತಿ | ೪॥ 


ಸ್ತ್ರೀಜಾತಿಶ್ಚ ಕತಿನಿಧಾ ಭಕ್ತಃ ಕತಿನಿಧಃ ಪ್ರಭೋ | 
ಹ್ಮಾಂಡಂ ಚ ಕತಿನಿಧಂ ವದನಂ ಚೆ *ಮಾತ್ಮಕಂ || ೫ || 


೨0 ನಿತ್ಯಂ ತ್ರಿಮಂ ಕಂ ಚೆ ಬ್ರೂಹಿ ಸರ್ವಂ ಕ್ರಮೇಣ ಚ 


ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 
ಸಂಧ್ಯಾಪೂತಃ ಸದಾ ವಿಪ್ರಃ ಕುರುತೇ ಮಮ ಸೇವನಂ | ೬ || 


ನಿತ್ಯಂ ಭುಂಕ್ಕೇ ಮತ್ಛಸಾದಮನಿವೇದ್ಯ ಕದಾಚನ । 
ಅನ್ನಂ ನಿಷ್ಠಾ ಜಲಂ ಮೂತ್ರಂ ಯದ್ದಿಷ್ಟೋರನಿವೇದಿತೆಂ || ೭ |! 


ಲ. ಗೃಹೆಸ್ಸ ರು ಗೃಹಿಣಿಯರು ವಿಶೇಷತಃ ಶಿಷ್ಯರು ಆಚರಿಸಬೇಕಾದ 
ಧರ್ಮವಾವುದು? ಗಂಡು ಮತ್ತು ಹೆಣ್ಣು ರ) ಮಕ್ಸ್‌ಳು ತಮ್ಮ ತಂದೆತಾಯಿಗಳ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಬೇಕಾದ ಧರ್ಮವಾವುದು ' 9 


೫. ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೇ, ಸ್ತ್ರೀ ಜಾತಿಯು ಎಷ್ಟು ವಿಧವಾಗಿರುವುದು? ಭಕ್ಕರು 
ಎಷ್ಟು ತರಹ ಇದ್ರಾ ಸಃ ? ಬ್ರಹ್ಮಾ ಒಂಡವು ಎಷ್ಟು ತವು: ? ಅದರ ಮುಖವು 
ಹ ONS EOE ? 

೬. ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವಾವುದು? ಕೃತಿ ಮವಾವುದು? ಈ ವಿಷಯ 
ಗಳಲ್ಲವನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ತಿಳಿಸು., ಶ್ರೀ ಭಗವಂತ:--ಎಲ್ಫೆ ನಂದನೇ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಾದವನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಮಾಡಿ ಪರಿಪೂತನಾಗಿ ನನ್ನ ಸೇವೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 

ದ್ರಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನನಗೆ ರಿವೇದನಮಾಡಿದ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಭ ಭುಜಿಸಿಬೇಕು. 

ನನಗೆ ನಿವೇದಿಸದಿರುವುದನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ತಿನ್ನಬಾರದು. ನಿಷ್ಣುವಿ ವಿಗೆ ನಿವೇದಿಸ 
ದಿರುವ ಅನ್ನವು ಮಲಕ್ಕೆ ಸಮಾನವೂ, ಜಲವು ಮೂತ್ರಕ್ಕೆ ಸಮಾನವೂ ಎನಿಸುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೩) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿಷ್ಣುಪ್ರಸಾದಭೋಜೀ ಚ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತೆಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ | 
ನಿತ್ಯಂ ತಪಸ್ಯಾನಿರತೆಃ ಶುಚಿಃ ಶಾಂತೆಶ್ನ ಶಾಸ್ತ್ರನಿತ್‌ | ಆ ll 


ವ್ರತತೀರ್ಥಾಶ್ರಿತೋ ಧರ್ಮಾ ನಾನಾಧ್ಯಾಪನಸಂಯುತಃ | 


ನಿಷ್ಣುಮಂತ್ರಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚೆ ಕೃತ್ವಾ ಚೆ ಗುರುಸೇವನಂ || ೯ || 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ತೆದನುಜ್ಞಾಂ ಚೆ ಪಶ್ಚಾದ್ಭವತಿ ಸಂಗೃಹೀ | 
ದಕ್ಷಿಣಾಂ ನಿತ್ಯಪೂಜಾನಾಂ ಗುರವೇ ಚ ನಿನೇದಯೇತ್‌ | ೧೦ ll 


ಗುರೂಣಾಂ ಪೋಷಣಂ ನಿತ್ಯಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 


ಸರ್ನೇಷಾಮಹಿ ವಂದ್ಯಾನಾಂ ಹಿತಾ ಚೈವ ಮಹಾನ್‌ ಗುರುಃ | ೧೧ I! 
ಪಿತುಃ ಶತಗುಣೈರ್ಮಾತಾ ಮಾತುಃ ಶತಗುಣೈಃ ಸುರಃ | 
ಮಂತ್ರದಸ್ತಂತ್ರದಶ್ಹೈನವ ಸುರಾಣಾಂ ಚ ಚತುರ್ಗುಣಃ || ೧೨ || 
೮. ಯಾವಾಗಲೂ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಭುಜಿಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಜೀವನ್ಮುಕ,ನಾಗುವನು. ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಶುಚಿಯಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು 
Li - ಆ (ಧಗ 2) [ou 
pe) 


೯-೧೦. ಧರ್ಮ ಸರಾಯಣನು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ವ್ರತ ಮುಂತಾದವುಗಳನು 
ಮಾಡುತ್ತ ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಸಂಪನ ನಾಗಿ, ವಿಷ್ಣು ಮಂತ್ರೋಪದೇಶ 

ಎ “೫ 
ಮಿ 
~ 


ಲ 
ಮಖಾ 
ವವಾಡಿ ಅ ಇರಲಿ 


೧೧. ಗೈಹಸ್ವರು ಸರ್ವದಾ ತಮ್ಮ ತಾಯಿ ತಂದೆ ಮತ್ತು ಗುರುಗಳನ್ನು 
ಪೋಷಿಸುವುದು ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಪೂಜ್ಯರಲ್ಲೆಲ್ಲ ತಂದೆಯೇ ಪರಮ 
ಸೂಜ್ಯನೂ ಮಹಾಗುರುವೂ ಆಗಿರುವನು. 

೧೨. ತಂದೆಗಿಂತ ತಾಯಿಯು ನೂರರಷ್ಟು ಪೂಜ್ಯಳು. ತಾಯಿಗಿಂತಲೂ 
ದೇವರು ನೂರರಷ್ಟು ಪೂಜಾರ್ಹರು. ಮಂತ್ರತಂತ್ರಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ 
ಗುರುವು ದೇನತೆಗಳಿಗಿಂತ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ಪೂಜ್ಯನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ ಮಿಂಡ 


ನಾರಾಯೆಣಶ್ನ ಭಗವಾನ್ನುರುಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಈಶ್ವರಃ | 
ಉದ್ದೇಶೇ ದೀಯತೇ ತಸ್ಮೈ J ತ ಶ್ರುತೌ ಶ್ರುತಂ Il ೧೩ | 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಭೋಕ್ಕಾ ಸ ಗುರುಃ ಸ್ಪಯಂ ದೇಹೀ ಜನಾರ್ದನಃ | 
ಗುರುರ್ಬ್ರಹ್ಮಾ ಗುರುರ್ವಿಷ್ಣುರ್ಗುರುರೇವ ಸ್ವಯಂ ಶಿವಃ | ೧೪ || 


ಗುರೌ ಚ ಸರ್ವದೇವಾಶ್ಚ ತಿಷ್ಕಂತಿ ಸತತಂ ಮುದಾ | 
ಗುನೌ ತುಷ್ಟೇ ಹರಿಸ್ತುಷ್ಟೋ ಯಸ್ಮಿಂಸ್ತುಷ್ಟೇ ಚೆ ದೇವತಾಃ : ॥ ೧೫ | 


ಗುರುಃ ಪುತ್ರಸಮಂ ಸ್ನೇಹಂ ಶಿಷ್ಕೇಷು ನ ಕರಿಷ್ಯತಿ | 
ಲಭತೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ಚೆ ಭುಂಕ್ತೇ ಕೈತ್ವಾ ಚೆ ನಾಶಿಸಂ || ೧೬ |! 


ಸ್ವಧರ್ಮನಿರತೋ ವಿಪ್ರೋ ಬ್ರೌಹ್ಮಣಶ್ನ ಸದಾ ಶುಚಿಃ | 
ನಿಷ್ಣುಸೇವೀ ಸದಾ ಮು ks ಸದಾ | ೧೭ | 


7 ಇ ಜಾಣ ——— (ಇ್ಗ್ಥಂ 


೧೩. ಗುರುವೇ ಸಾಕ್ತಾನ್ನಾರಾಯಣನು. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದ ಈಶ್ವರ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಗುರುವಿಗೆ ದಾನ ಮಡಿ ದುದು ಡೀವ ಗಳಿಗೆ ದಾನ ಮಾಡಿ 





 ಗುವುದೆಂದು ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


೧೪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಫರೋಸಭೋಗ ಮಾಡುವ ಗುರುವು ದೇಹಧಾರಿಯಾದ 
ಸ್ವಯಂ ಜನಾರ್ದನನಾಗಿರುವನು. ` ಗುರುವೇ ಬ್ರ ಹ್ಮನು. ಗುರುವೇ ವಿಷ್ಣು ವು. 
ಗುರುವೇ ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ ಸದಾಶಿವನು. ; 

೧೫. ಗುರುವು ಸಂತುಷ್ಟನಾದರೆ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗುವರು. 
ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ ಗುರುವು ಸಂತುಷ್ಟನಾದರೆ ಶ್ರೀ ಹೆರಿಯು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗುವನು. 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ತೃಪ್ತ ನಾದರೆ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ತೃ ಪ್ಲರಾಗುವರು. 


೧೬. ಗುರುವೆನಿಸಿಕೊಂಡವನು ಶಿಷ್ಯನಲ್ಲಿ ಪುತ್ರ ಸದೃಶವಾದ ಸ್ಟೇಹೆವನ್ನಿಡ 
ದಿದ್ದರೆ ಮತ್ತು ಶಿಷ್ಯ ವಿಗೆ ನ Se ಮಾಡದಿದ ರೆ 

ಲ ು 
ತ್ಯಾಶೋಷಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವುದರಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ಇ 


೧೭. ಸ್ವಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸರ್ವದಾ ಶುಚಿ 


ನನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ದು ವಿಷ್ಣು ಸೇವಾನಿರತೆನಾದ ಬ್ರಾಹೆ ನು ಶುಚಿಯಾಗಿಯೂ 
ವಿಷ್ಣು ಸೇವೆ RRS ಅಶುಚಿಯಾಗಿಯೂ cS, 


0( 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೩ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ವೃಷವಾಹೆಶ್ಚ ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಸೂಪೆಕಾರಕೆಃ ! 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ದೇವಲಶ್ಚೈವ ಸಂಧ್ಯಾಹೀನಶ್ಚ ದುರ್ಬಲಃ Il ೧೮ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ಚ ದಿವಾ ಶಾಯಿಾ ಶೂದ್ರಶಾದ್ಧಾನ್ನಭೋಜನಃ | 
ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಶವದಾಹೀ ಚ ತೇ ಚೆ ಶೂಡ್ರಸಮಾ ದ್ವಿಜಾಃ | or Il 


ಶಾಲಗ್ರಾಮಮಹಾಮಂತ್ರಂ ಕೈತ್ವಾ ಪೂಜಾಂ ವಿಧಾನತ। | 
ಭುಂಕ್ತೇ ನೈವೇದ್ಯಶೇಷಂ ಚೆ ತೆತ್ಪ್ಸಾದೋದಕಮೇವ ಚೆ Il ೨೦ || 


ಹರೇ ಪಾದೋದಕಂ ಪೀತ್ವಾ ತೀರ್ಥಸ್ತಾಯಿಾ ಭವೇನ್ನರಃ! 
ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಪೇಭ್ಯೋ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ಚ ಗಚ್ಛತಿ 11 ೨೧ 1 


ಸ ಸ್ನಾತಃ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸರ್ವಯೆಜ್ಞೇಷು ದೀಕ್ಷಿತಃ1 
ಶಾಲಗ್ರಾಮಶಿಲಾತೋಯೈರ್ಯೋ೯ಭಿಷೇಕಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ 11 ೨೨1! 


—————— ಸಂ ರಾಂ 


೧೮. ಎತ್ತುಗಳಿಂದ ಜೀವಿಸುವ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನೂ, ಶೂದ್ರರ ಮನೆಯಲಿ 
ಅಡಿಗೆಮಾಡಿ ಜೀವಿಸುವ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನೂ, ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಜೀವಿಸುವ 
ಇಲ್ಲೆ 
ಣಿ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ. ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ ಮಾಡದಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ ತೇಜೋಹಿೀ 


೧೯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆಮಾಡುವವನೂ, ಶೂದ್ರರ ಶ್ರಾದ್ದಾನ್ಸ 
ವನ್ನು ತಿನ್ನುವವನೂ, ಶೂದ್ರರ ಶವವನ್ನು ದಾಹಮಾಡುವವನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ 


೨೦-೨೧. ಯಾವ ಬಾಹೈಣನು ವಿಧ್ಯುಕೃವಾಗಿ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ ಶಿಲೆಯನ್ನು 
ಅದಕ್ಕ ದ ಶೇಷವನ್ನು ಭುಜಿಸುವನೋ ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ 
ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿದ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವನೋ, ಹರಿಯ ತೀರ್ಥಪ್ರ ಸಾದ 
ಇಹ್ಮಣನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ದೂರನಾಗಿ ವಿಷ್ಣು 


ಎಳೆ ಮೇಂ ಖಲ 
ಗಳನ್ನು ಸೀವಿಸುವ ಆ ಬ್ರಾ NX 
ಲೋಕವನು, ಸೇರುವನು. 


೨೨. ಯಾವನು ಸಾಲಿಗ್ರಾಮತಿಲೆಗೆ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿದ ನೀರಿನಿಂದ ಸ್ನಾನ ' 
ಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಸಕಲ ಪುಣ್ಯ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ಪ್ರಣ ಕ್ತೂ, 
ಸಕಲ ಯಜ್ಞ ಗಳಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೈಕೊಂಡ ಪ್ರುಣ್ಯಕ್ಟೂ ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಗಂಗಾಜಲಾದ್ದಶಗುಣಂ ಶಾಲಗ್ರಾಮಜಲಂ ವ್ರಜ | 
ನಿತ್ಯಂ ಭುಂಕ್ತೇ ಚ ಯೋ ವಿಪ್ರೋ ಜೀವನ್ನುಕ್ತಃ ಸುಬೈಿಕ ಸಮಃ ॥| ೨೩ | 


ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ನಿತ್ಯಕ.ತ್ಯಂ ಚ ವಿಷೋರ್ನ್ಸೆವೇದ್ನೆ ಭೋಜನಂ | 
ಯ) "ಎಳ ಇ. "೪ ು ) 
ಯತ್ನೇನ ಪೂಜನಂ ತಸ್ಯ ತತ್ಪಾದೋದಕಸೇವನಂ | ೨೪ || 


ನಿತ್ಯಂ ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಂ ಕುರುತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚೆ ಮಮ ಪೂಜನಂ | 
ಏಕಾದಶ್ಯಾಂ ನ ಭುಂಕ್ತೇ ಚೆ ಮಮ ವೈ ಜನ್ಮನಾಸರೇ || ೨೫ || 


ಶಿವರಾತ್ರೌ ಚ ಹೇ ತಾತ ಶ್ರೀರಾಮನವಮಿಾದಿನೇ | 
ನಚೆ ಭುಂಕ್ತೇವ್ರತೀಯೋಹಿ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತೋಹಿ ಸದ್ವಿಜಃ ೨೬ 


ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ತಸ್ಯ ಪಾದೇ ಚೆ ತಾನಿ ಚೆ! 
ನಿಪ್ರಷಾದೋದಕಂ ಪೀತ್ವಾ ತೀರ್ಥಸ್ನಾಯಿಾ ಭವೇನ್ನರಃ ll ೨೭ |! 


Sees ಚತ ಕಾವ ಪಾಶ ಅತತ ತವಾತಾತ ತ ತಾತ ಇ ಜರ೩1 1 ಡಬ. ಇಬ! —— - ಎ ತಾ —— ಇ ಜಾ... ಹಾಹಾ ಇ... ಡಾ 


೨೪. ಬಾಹೆಣನಾದವನು ತನ್ನ ನಿತ್ಯ ಕರ್ಮವನು ಮಾಡಿ ವಿಷ 
ಕ 


ನನು, ತಿಂದುಕೊಂಡಿರಬೇಕು. ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಿಷ್ಣು 
ವನು, ತಸ್ನದೆ ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಅವನ ಪಾದೋದಕವನ 
೨೫. ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ಕನಾದವನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಮೂರು ಸಂಧ್ಯಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ಪೂಜೆಮಾಡುವನು. ಏಕಾದಶಿಯ ದಿವಸವೂ ಜನ್ನಾಷ ಮಿಯ ದಿವಸವೂ 
ಭಕ್ಕನು ಊಟಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೬, ಎಲ್ಲೆ ತಾತನೇ, ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ದಿವಸವೂ ಶ್ರೀರಾಮನವಮಿಯ 
ದಿನಸವೂ ಊಟಿ ಮಾಡದಿರುವ ವಿಷ್ಣುವ್ರತಪರನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಜೀವನ್ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೨೭. ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಪುಣ್ಯ ತೀರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ಕನಾದ 
ಬಾ ಹ್ಮಣನ ಪಾದದಲ್ಲಿರುವುವು. ಅಂಥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಪಾಡೋದಕವನ್ನು ಕುಡಿ 
ಯುವ ಮನುಷ್ಯನು ತೀರ್ಥಸ್ಪಾನ ಮಾಡಿದ ಫಲಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮3] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಪ್ರಪಾದೋದೆಕಕ್ಲಿನ್ನಾ ಯಾವತ್ತಿಸ್ಮತಿ ಮೇದಿನೀ! 
ತಾವತ್ಸುಷ್ಠ ರಪೆತ್ರೇಷು ಪಿಬಂತಿ ಪಿತರೋ ಜಲಂ || ೨೮ || 


ನಿಷ್ಟೆ ಪ್ರೆಸಾದಭೋಜೀ ಚೆ ಪವಿತ್ರಾಂ ಕುರುತೇ ಮಹೀಂ | 
ತೀರ್ಥಾನಿ ಚ ನರಾಂಶ್ಚೈವ ಜೀವನ್ಮುಕ್ಕೊ ಹಿ ಸ ದ್ವಿಜಃ || ೨೯ || 


ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸೆ ಸ್ನಾಶೋ ವ್ರತಾನಾಂ ಚೆ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ 1 
ಪದೇಪೆದೇತಶ್ವಮೇಧಸ್ಯೆ ತ ನಿಶ್ಚಿತಂ ಫಲಂ || ೩೦ Il 


ವಹ್ನಿವಾಯುಸಮಃ ಪೂಕಸ್ತೇಜಸಾ ಭಾಸ್ಕರೋಪಮಃ | 
ಯಮದೂಶಂ ಯಮಂ ಚೈನ ಸೆ ಚೆ ಸ್ವಷ್ನೇ ನ ಪಶ್ಯತಿ | ೩೧॥ 


ವೈಕುಂಶಠೇ ಮೋದತೇ ಸೋ ಪಿ ಪಾರ್ಷದೋ ಹರಿಣಾ ಸಹ! 
ನ” ಭವೇತ್ತ ಸ್ಯ ಸಾತೋ ಹಿ ನಿಪೆ ಫೈಸ್ಯೆ ಹರಿಸೇವಿನಃ I ೩೨ | 


೨೮. ಎಂದಿನವರೆಗೆ ಭೂಮಿಯು ವಿಪ್ರನ ನ ಪಾಡೋದಕದಿಂದ ನೆನೆಯುತ್ತಿರು 
ವುಖೋ ಅಂದಿನವರೆಗೆ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳು ತಾವರೆ ಎಲೆಯ ದೊನ್ನೆ ಗಳಲ್ಲಿ ಜಲಪಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು 


೨೯. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಭುಜಿಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಭೂಮಂಡಲ 
ವನ್ನು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವನಲ್ಲದೆ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಮನುಜರನ್ನೂ ಶುದ್ಧ ಗೊಳಿಸಿ 


ಫಾ ಜೀವನ್ಮು ಷ್ಟ ಕ.ನಾಗುವನು. 


೩೦. ಅಂಥ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣನು ಸಕಲ ಪುಣ್ಯ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸಾ )ಿನಮಾಡಿದ ಫ 
ನೂ ಸಕಲ ವ್ರ ಗ ಯ ಫಲವನ್ನೂ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಆಕ ಮ 


ವ್ರ 
ಟೆ 
ಫಲವನೂ ನಿಶ್ಚ ನರಾ ಪಡೆಯುವನು. 


ಲ್ಲ 

೩೧. ಅಗ್ರಿ ಮತ್ತು ವಾಯುವಿನಂತೆ ಪವಿತ್ರನೂ, ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜ 
ಸ್ತಿಯೂ ಇ ಆದ ಆ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತ ನು ಯಮದೊತರನ್ನೂ ಯಮನನ್ನೂ ಸಹ ಕನಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 


೩೨. ಅವನು ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಾರ್ಷದನಾಗಿ ಆನಂದದಿಂದಿರು 
ಇ ೮ 
ವನು. ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ಸೇವೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ವೈಕುಂಠದಿಂದ 
ಸತನವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ವಿಷ್ಣುಮಂತ್ರೋಪಾಸಕಶ್ಚ ಸ ಏವ ವೈಷ್ಣವೋ ದ್ವಿಜಃ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ವೈಷ್ಣವಃ ಪ್ರಾಜ್ಞೋ ನ ಹಿ ತಸ್ಮಾತ್ಸರಃ ಪುಮಾನ್‌ || ೩೩ | 


ನೇದೋಕ್ಕೊೋ ವಾ ಪುರಾಣೋಂಇಕ್ತಸ್ಮಂತ್ರೋಕ್ಕ್ಕೋ ವಾ ಮನುಃ ಶುಚಿಃ! 
ನಿಚಾರತೋ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತೆಂ ಶೈವಃ ಶಾಕ್ತೆಶ್ಚ ವೈಷ್ಣವಃ || av || 


ಗುರುವಕ್ತ್ರಾದ್ವಿಷ್ಟುಮಂತ್ರೋ ಯಸ್ಯ ಕರ್ಣೇ ವಿಶತ್ಯಯಂ 
ತಂ ವೈಷ್ಣವಂ ಮಹಾಪೂತಂ ಪ್ರವದಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ | ೩೫ ॥ 


ಮಂತ್ರಗ್ರಹಣಮಾತ್ರೇಣ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತೋ ಭವೇನ್ನರಃ | 
ಭಿತ್ತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮಖಲಂ ಯಾಸ್ಯಶ್ಯೇವ ಹರೇಃ ಪದೆಂ || ೩೬ || 


ಪೂರ್ವಾನ್ಸಪ್ತ್ಮ ಪರಾನ್ಸಪ್ತ ಸಪ್ತ ಮಾತಾಮಹಾದಿಕಾನ್‌ | 
ಸೋದರಾನುದ್ಧರೇದೃಕ್ತಸ್ತಶ್ರಸೂಂ ತತ್ರಸೂಂ ತಥಾ || ೩೭ || 


ವನು, ಉಪಾಸನೆಮಾಡುವ ದ್ರಿಜನೇ ನಿಜವಾದ ವಿಷ್ಣು 
ಣನು ನಿಷು ಭಕ್ಕನಾಗಿದರೆ ಅವನಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ 
Sy CORA ಎಲ © 

ನುಜನು ಮತ್ತಾರೂ ಲ. 
೩೪. ವೇಡಜೋಕ ವಾದ, ಪುರಾಣೋಕ್ಕ್ತವಾದ ಅಥವಾ ತಂತ್ರೋಕ್ತವಾ 
ತ್ರ ೯ 


(ಮನುಃ) ಮಂತ್ರವು ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದುದು. ವಿಚಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆ ಮಂತೊ, 
ಗೆ 


೩೫. ಗುರುವಿನ ಮುಖದಿಂದ ಯಾನನ ಕಿನಿಗೆ ವಿಷ್ಣುಮಂತ್ರವು ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡುವುದೋ ಅವನನನ್ನು ಮಹಾಪನಿಶ್ರನಾದ ವೈಷ ವನೆಂದು ಜ್ಞಾ ನಿಗ ತು 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 

೩೬. ವಿಷು ಮಂತ್ರವನ ಸ್ತೀಕರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮನುಜನು 

£9 

ಜೀನನ್ನುಕ ನಾಗುವನು. ನಿಖಿಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಬಂಧನವನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹರಿಯ ಸ್ಥಾನವಾದ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 


ಹ. 


೩೨. ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತನಾದವನು ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಏಳು ತಲೆಯವರನ್ನೂ ಮುಂದಿನ 


ಏಳು ತಲೆಯವರನ್ನೂ, ಮಾತಾಮಹಾದಿ ಸಪ್ತಪುರುಷರನ್ನೂ, ತನ್ನ ಸಹೋದರ 
ರನ್ನೂ, ತಾಯಿ, ತಾಯಿಯ ತಾಯಿ ಮುಂತಾದವರನ್ನೂ ಉದ್ದರಿಸುವನು. 


ಗ್ರ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಪೇನ್ನಾರಾಯಣಸ್ಸೇತ್ರೇ ಪುರಶ್ಚರಣಪೂರ್ವಕಂ | 
ಪುರುಷಾಣಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ಚ ಲೀಲಯಾತ್ಮಾನಮುದ್ಧರೇತ್‌ || ೩೮ || 


ಮಂತ್ರಗ್ರಹಣಮಾಶ್ರೇಣ ಫಲಮೇತದ್ವ ಜೇಶ್ವರ | 
ಪುರತ್ಚರಣಸಂಪರ್ಕಾತ್ಪುರುಷಾಹಾಂ ಶತಂ ಶಶಂ | ೩೯॥ 


ಏಕಾಂಶಿಕೋ ವೈಷ್ಣವಶ್ಚ ಪುಂಸಾಂ ಲಕ್ಷಂ ಸಮುದ್ಧರೇತ್‌ | 
ಕ್ರಿಯಾ ವಿಷ್ಣುಪದೇ ಯಸ್ಯ ಸಂಕಲ್ಪಾಶ್ನ ಬಹಿಷ್ಟೃತಾಃ Il vo ll 


ದ್ವಿಜಾಃ ಸುರಾ ಮಮ ಪ್ರಾಣಾ ಭಕ್ತೆಃ8 ಪ್ರಾಣಾತ್ರೆರೂಪ್ರಿಯಃ | 
ನಿಶ್ಚೇಷು ಪ್ರಿಯಪಾಶ್ರೇಷು ನಮೇ ಭಕ್ತಾಶ್ರರಃ ಪ್ರಿಯಃ || ೪೧ || 


ತೇಜೀಯಾಂಸಂ ಗುರುಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸರ್ವತ್ರ ರಕ್ಷಿತುಂ ಕ್ಷಮಂ | 
ಕರೋತಿ ಮಂತ್ರಗ್ರಹಣಂ "ತಸ್ಪಾ ನಡನ ಯಾದ್ವಿಚಕ್ಷಣಃ | ೪೨ 


೩ ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣಮಂತ ತ್ರವನ್ನು ಪ ಪುರಶ್ಚ ರಣ ಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಜಪಿಸುವವನು ತನ್ರ ನ್ನೂ ತನ್ನ ವಂಶದ ಸಾವಿರ ಪುರುಷ ರನ್ನೂ ಲೀಲಾ 


ರ೯. ಎಲೆ ವ್ರಜೇಶ್ವ ರನಾದ ನಂದನೇ, ಮಂತ್ರಗ್ರಹೆಣ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ: 
ಈ ಫಲವು ದೊರಕುವುದು. ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪುರಶ್ಪಶಣ ಮಾಡುವುದರಿಂದ 


ನೂರಾರು ಪುರುಷ ರನ್ನು ಉದ್ದರಿಸಬಹುದು. 


೪೦. ಯಾನನು ಸಂಕಲ್ಪಾದಿಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ನಿಷಾ,ಮನಾಗಿ ವಿಷು ನವನ್ನು 


ಇ 


ಜಪಿಸುವನೋ ಅಂಥ ಪರಮೈಕಾಂತಿಯಾದ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ಕನು ತನ್ನ ವಂಶದ ಲ 
ಪುರುಷರನ್ನು ಉದ ರಿಸುವನು. 


೪೧. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳು ನನಗೆ ಪ್ರಾಣಸಮಾನರು. ಭಕ್ತ 
ನಾದವನು ನನ್ನ ಪ್ರಾ ಕ್ಸ ಂತಲೂ ಪಿ ್ರೀತಿಪಾತ್ರ ನು. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಪ್ರಿಯ 


ರಾದವರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತ ರಂತ" ವ್ರ ಹು ಸುತ್ತಾ ರೂ ಇಲ್ಲ. 


೪೨, ಎಲ್ಲ ಕಷ್ಟಗಳಿಂದಲೂ ಪಾರುಗಾಣಿಸಲು ಸಮರ್ಥನಾದ ತೇಜಸಿ 
ಯಾದ ಗುರುವನ್ನು ಸೆ ಯಾವನು ಅವನಿಂದ ಮಂತ್ರ ಗ್ರ ಹಣ ಮಾಡುವನೋ 
ಅವನು ಕುಶಲಿಯಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ನಖಂಡ 


[3] ಇ ಜಿ 


ವಯೋಹೀನಾಜ್ಞಾ ನಹೀನಾದ್ವಿದ್ಯಾಹೀನಾತ್ರಥೈವ ಚೆ! 
ಜಾತಿಕೀನಾದ್ದುರೋರ್ಮಂತ್ರಂ ಗೃಜ್ಞೀೀಯಾನ್ನ ಕದಾಚನ || ೪೩ ॥| 


ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಂ ಚಾಕ್ಷತಂ ಮಂತ್ರಂ ನ'ಗೃಜ್ಞೀಯಾತ್ವದಾ ಚೆನ | 
ಮೂರ್ಹಾದಾಶ್ರಮಹೀನಾಚ್ಚೆ ಪಿತುಃ ಸಂನ್ಯಾಸಿನಸ್ತಥಾ || ೪೪ | 


ರೋಗಿಣೋ ವಂಶಹೀನಾಚ್ಚಿ ಭಾರ್ಯಾಹೀನಾತ್ರಥೈವ ಚ | 


ಮಂತ್ರಕ್ಷಿಸ್ತಾತ್ತಥಾ ಮಂತ್ರಂ ನ ಗೃಹ್ಚೀಯಾತ್ಮದಾಚನ || ೪೫ || 
ವಿಷ್ಣುಮಂತ್ರಂ ನ ಗೃಹ್ಚೀಯಾದ್ವಿಷ್ಟುಭಕ್ತಿವಿಹೀನತಃ | 

ನ ಚ ಶೈವಾನ್ನ ಶಾಕ್ತಾಚ್ಚ ಗೃಜ್ಞೀಯಾದ್ವೈಷ್ಟನಾದ್ದ್ರಿಜಾತ್‌ ೪೬! 
ವಯೋಹೀನಾತ್ರಥಾಲ್ಪಾಯುರ್ಜನಹೀನಾದಪಂಡಿತಃ | 
ವಿದ್ಯಾಹೀನಾದ್ಭನೇನ್ಮೂಢೋ ಜಾತಿಹೀನಾತ್ತಯೋ ಭನೇತ್‌ ಗಳಪ೭॥ 


ಹ ಗಾಗಾ ನ್ದ 05554515655 





೪, ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೀನನಾದ ಗುರುವಿನಿಂದಲ್ಕೂ ಜ್ಞಾನಹೀನ ಮತ್ತು 
ನಿದ್ಯಾಹೀನನಾದ ಗುರುವಿನಿಂದಲೂ, ಜಾತಿಹೀನನಾದ ಗುರುವಿನಿಂದಲೂ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶವ ಪಡೆಯಬಾರದು. 

ಹ ಅಲ್ಲ.  ಮೂರ್ಯನವಿಂದಲೂ, ಆಶ್ರಮರಹಿತನಿಂದಲೂ ಸನ್ಯಾಸಿಯಿಂದಲ್ಲೂ. 
ತಂದೆಯಿಂದಲ್ಕೂ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥವನ್ನೂ ಅಕ್ಷತವಾದ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನೂ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಸ್ವೀಕರಿಸಬಾರದು. 

೪೫.  ರೋಗಿಯಿಂದಲೂ, ವಂಶಹೀನನಿಂದಲೂ, ಪತ್ನಿರಹಿತಥಿಂದಲೂ, 
ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿಯಾಗದವನಿಂದಲೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸ 
ಬಾರದು. 

೪೬. ವಿಷ್ಟು ಭಕ್ತಿ ವಿಹೀನನಿಂದಲೂ, ಶಿವೋಪಾಸಕರಿಂದಲೂ, ಶಕ್ಕು ಸ ಪಾ 
ಕಥಿಂದಲೂ ವಿಷ್ಣುಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬಾರದು. ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತನಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನಿಂದ ಮಾತ್ರ ಆ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬಹುದು. 


ಸಸ 
೯) 


( 


ಪ್ರ ವ 
೪೭. ವಯೋಹೀನನಿಂದ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶ ಸಡೆಯವವನು ಅಲ್ಪಾಯು 
ವಾಗಿಯೂ, ಜ್ಞಾ ನಹೀನನಿಂದ ಪಡೆಯುವವನು ಅಪಂಡಿತನಾಗಿಯೂ, ವಿದ್ಯಾಹೀನ 
ಂದ ಸಜಿಯುನನನು ಮೂಢನಾಗಿಯೂ, ಜಾತಿಹೀನನಿಂದ ಪಡೆಯುವವನು 
ಣನಾಗಿಯೂ ದುಃಖಕ್ಕೊಳಗಾಗುವನು. 


ಲೊ ೧ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೂರ್ಹಾನ್ಮೂರ್ಹೊೋ ಭನೇತ್ಸದ್ಯೋ ದುಃಖೀ ಸ್ವಾಶ್ರಮಹೀನತಃ | 


ಯೆಶೋಹಾನಿಃ ಪಿತುಶ್ಚೈವ ಮೃತ್ಯುಃ ಸೆಂನ್ಯಾಸಿನಸ್ಮಥಾ |! ೪೮ || 


ರೋಗಿಣೋ ವ್ಯಾಧಿಯುಕ್ತಶ್ಚ ನಿರ್ವಂಶೋ ವಂಶಹೀನತಃ | 


ಭಾರ್ಯಾಹೀನೋಃಪಿ ಸ್ತ್ರೀಹೀನಾನ್ಮಂತ್ರಕ್ಷಿಸ್ತಾತ್ತು ತತ್ಸಮಃ 1೪೯॥ 


ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿ ನಿಹೀನಾಜ್ಚೆ ಭಕ್ತಿಹೀನೋ ಭವೇನ್ನರಃ | 
ಶೈವಾಚ್ಛಾಕ್ತಾದ್ಲ ುಹೀತ್ತ್ವಾ ಚ ಹರ? ಭಕ್ತಿರ್ನ ವರ್ಧತೇ ‘Iso ll 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ವೈಷ್ಣವಃ ಶುದ್ಧಃ ಪೆಕ್ವಾನ್ನಂ ದಾತುಮಾಶ್ಚರಃ | 
ಸಠತ್ತಾನ್ನಂ ಹರಯೇ ದಾತುಮಕ್ಷಮಶ್ಚೇಕರೋ ಜನಃ Il ೫೧ ॥ 


ಜಾಮ್‌ ಜಾತಾ ಹಾಹಾಹಾ ತ... ಹಾಹಾಹಾಹಾ. 


ದ್ರ ೦ 

ಮೈ ತ್ಯುವುಂಬಾಗುವುದು. ಆಶ್ರಮಹೀನನಿಂದ ಉಪದ ಸಡೆಯುವವನು ದುಃಖಿ 
ಯಾಗುವನು. ತಂದೆಯಿಂದ ಮಂತ್ರೊ (ಪದೇಶ ಸಡೆಯುವವನಿಗೆ ಯಶೋಹಾನಿಯೂ 
ಸನ್ಯಾಸಿಯಿಂದ ಸೀಕರಿಸುಬವವ `ಮೃತ್ಯುವೂ ಟಾರು ಚ 


೪೯, ರೋಗಿಯಿಂದ ಮಂತ್ರೊಪ ದೇಶ ಪಡೆಯುವವನು ವ್ಯಾಧಿಗೃಸ್ತ 
ನಾಗಿಯೂ, ವಂಶಹೀನನಿಂದ ಸಿ ಸಕರಸುವವನು ವಂಶರಹಿತನಾಗಿಯೂ, ಪತ್ನೀ 
ರಹಿತಠಿಂದ ಪಡೆಯುವವನು ಪತಿ ೀರಹಿತನಾಗಿಯೂ, ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿ ಇಲ್ಲದವನಿಂದ 
ಮಂತ್ರಪಡೆದ ವನು ನು ಸಿದ್ದಿರಹಿತ ನ ವ್ಯಥಪಡುವನು. 

೫೦. ವಿಷ್ಣುಃ ಕ್ಕಿಯಿಲ್ಲದ ಮನುಷ್ಯ ನಿಂದ ಮಂತ್ರೋಪ ಸದೇಶವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವವನು ಭಕ್ತಿಹೀನನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಶೈವ ಸ ಶಾಕ್ತ ರಿಂದ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು 
ಸ್ನೀಕರಿಸಿದರ ಹರಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಯುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೫೧. ಶುದ್ಧಾ ಚಾರ ಸಂಪನ ಮೂ, ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತನೂ ಆದ ಬಾ ್ರಹ್ಮಣನು 
ಮಾತ್ರ ಶ್ರೀ ಹರಿಗೆ ಪಕ್ವಾನ್ನವನ್ನು ರೂರ” ಅರ್ಹನು. ;ಿ ಇತರರಾರೂ ಶ್ರೀ 
ಹರಿಗೆ ಸಕ್ವಾನ್ನವನ್ನು ಥಿವೇದಿಸಲರ್ಹರಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ ಮಿಂದ 


ಓಂಕಾರೋಚ್ಚಾ ರಣಾದೊ ೀಮಾಚ್ಛಾಲಗ್ರಾ ಮಶಿಲಾರ್ಚನಾತ್‌ | 


ಮಹ್ಯ ೦ ಪಕ್ತಾ ನ್ನ್ನ ದಾನಾಚ್ಚಿ ವಿಪಾ ್ರಿಪನ್ಕೊೇ ವ್ರಜೇದಧಃ (| ೫೨ || 


ಉದಾಸೀನಾದ್ದು ರಾಚಾರಾನ್ನ ಗೃಹ್ಲಿ €ಯಾನ್ಮನುಂ pe | 
ದೈ ವಾದ್ಯ ದಿ ಚ ಗೃ ಹ್ಹಿ ೀಯಾದ್ರ ಜಸ್‌ ಭವೇದ್ದು, || ೫೩ | 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಸದಾ ಭಸಕ್ಷ್ಯಂ ಹವಿಷ್ಯಂ ಚ ನಿರಾಮಿಷಂ | 
ಆಮಿಷಸ್ಯ ಪರಿತ್ಯಾಗಾತ್ಸೂರ್ಯವತ್ತ್ವೇಜಸಾ ಭವೇತ್‌ || ೫೪ | 


ನಿತ್ಯಂ ನೂತನಭಾಂಡೇನ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಪಾಕ ಏವ ಚ | 
ಅಥವಾ ಪಕ್ಷಸರ್ಯಂತಂ ತೆತೆಸ್ತ್ಯಾಜ್ಯಂ ಮನೀಷಿಭಿಃ || ೫೫ || 


ಸ್ಥಾನಂ ಸುಸಂಸ್ಕೃತೆಂ ಕೃತ್ವಾ ಪಾಕೆಂ ನಿರ್ವತ್ಯ ೯ ಭಜನ? | 
ಸ್ಥಾನೇ ಪರಿಷ್ಟೃತೇ ನಿಪ € ದತ್ತಾ ಮಹ್ಯಂ p ೩ 3. | ೫೬ || 


೫೨. ವಿಪ್ರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರ ವರ್ಣದವರು ಓಂಕಾರೋಚಾ ರಣ ಮಾಡಿ 
ದರಾಗಲೀ, ಹೋಮ ಮಾಡಿದರಾಗಲೀ, ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ ಶಿಲೆಯನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ 
ದರಾಗಲೀ, ಶ್ಲೀಹೆರಿಗೆ ಪಕೂನ ವನು ನಿವೇದಿಸಿದರಾಗಲೀ ನರಕಕೆ 
ಪು ವಷ್‌ 
೫೩. ಬುದಿ ನನನು ಉದಾಸೀನನಿಂದಾಗಲೀ ದುರಾಚಾರಿಯಿಂದಾ 
ಗಲೀ ಮಂತ್ರೋಪ ನಡೇಶವನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸಬಾರ ದು. ಒಂದುವೇಳೆ ದುರ್ದೈವದಿಂದ 
ಸ್ರಿ [(ಕರಿಸಿದರೆ ಸಮು Sc ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
೫೪. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸರ್ವದಾ ಮಾಂಸ ರಹಿತವಾದ ಹವಿಷ್ಠಾನವನು 
ಇಲೆ. ಎಂ ೦ HH ~ R ಇಡ ಡ್‌ ಷೆ 
ನ್ನಬೇಕು 3 ಮಾಂಸವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸೂರ್ಯನಂ 


೫೫. ಬ್ರಾ ಣನು ಪ್ರತಿ ದಿನವೂ ಹೊಸ ಹೊಸ ಭಾಂಡದಲ್ಲಿ ಪಾಕಮಾಡ 
ಬೀಕು. ಹಾಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಒಂದುಪಕ್ಷ ಸರ್ಯಂತವಾಗಿ ಒಂದು ಭೂಂಡದಲ್ಲಿ 


ಸ 
ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಬಹುದು. ಹ ಂತನಾದವನು ಹದಿನೈದು ದಿವಸಗಳು ಕಳೆದನಂತರ 


೫೬೨೫೭. ಆಚಾರವಂತನಾದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನ ರು ಪಾಕಮಾಡುವ ಸ್ಥಳವನ್ನು 
ಶುದ್ದಿ ಗೊಳಿಸಿ ಪಾಕಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿ 
JA) 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ಅಧ್ಯಾಯ ೮೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತದಾ ನಿನೇದ್ಯ ಭುಕ್ತಾ, ಚೆ ದತ್ತಾ ವಿಪ್ರಾಯ ಸಾದರಂ | 


ಅನಿವೇವ್ಯ ಚ ಸ್‌ ಚೆ ಸುರಾಪೀತಿರ್ಥನೇದ್ದಿ ಜಃ |! ೫೭ |! 
ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯೊೋಪರಾಗೇ ನೈ ವಾಶೌಚೇ ಮೃತಜಾತಯೋಃ | 
ಸ್ಪೃಷ್ಟೇನಾಶುಚಿನಾ ಸದ್ಯಃ ಪಾಕಭಾಂಡಂ ಪರಿತ್ಯಜೇತ್‌ |! ೫೮ | 


ಭ್ರಷ್ಟಂ ದ್ರವ್ಯಂ ತೆಥಾನ್ನಂ ಚೆ ಧೃತ್ವಾ ಧೌಶೇ ಚೆ ವಾಸಸೀ | 
ಸಾದಿಫ್ರಶ್ರಾಲತಕ ಕೃತ್ವಾ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸ್ಥಾನೇ ಪರಿಷ್ಕೃತೇ || ೫೯ Il 


ದ್ವಿರ್ಭೋಜನಂ ನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಸ್ಥಿ ಸಿತೇ ಸೂರ್ಯೇ ದ್ವಿಜಾತಿಭಿಃ | 
ನಿಷ್ಟಲಂ ತಡ ನೇತ್ವರ್ಮ ಭುಕ್ತಾ ತ್ತ್ವ ಚೆ ನರಕಂ ವ್ರ ಜೀತ್‌ || ೬೦ || 


ಯಾತ್ರಾಂ ಯುದ್ಧಂ ನದೀತೀರಂ ಪುನರ್ಭೋಜನಮೈಥುನೇ | 
ವರ್ಜಯೇಚ್ಛಾ ದೃದಿವಸೇ ಹವಿಷ್ಯಾಶೀ ಚ ಸಂಯಖಮಾ || ೬೧ || 








ಡು ಇ ಇ ಡು 
ಅನಂತರ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ಬ 
ಜೆ 


ಹೆ 
೧೨ ೯ 
ಭುಜಿಸಬೇಕು. ವಿಷು ವಿಗೆ ನಿವೇದನ ನ 


ಹಟ ನ ಉಳಿದುದನ್ನು ತಾನು 
ಮಾಡದೆ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಮನುಜನು 
ಮಧ್ಯಪಾಯಿಗೆ ಸಮಾನನೆನಿಸುವನು. 

೫೮ ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯರ ಗ್ರ ಹೆಣಕಾ ಕಾಲದಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಜಾತಾಶೌಚ ಮತಾಶೌಚ 
ಗಳ 'ಲ್ಲಾಗಲೀ ಮುಚ್ಚ ದ ನನು ಅಶುಚಿಯಾಗುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಮುಂದೆ 
ಉಸಯೋಗಿ ಸ ಆ ಭಾಂಡವೂ ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಅನ ವೂ I. 

೫೯. ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನಾದವನು ಶುಭ್ರವಾದ ಎರಡು ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನುಟ್ಟು ಕೈಕಾಲು 
ಗಳನ್ನು ತೊಳೆದುಕೂಂಡು ಪರಿಸ್ತೃತವಾದ ಸ್ದಾ ನದಲ್ಲಿ ಪರಿಕರಯುತವಾದ 
ಶುದ್ಧಾನ್ನವನ್ನು ಭುಜಿಸ ಬೇಕು. ಸ 


೬೦. ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಹಗಲು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಎರಡು 
ಸಾರಿ ಊಟಿಮಾಡಬಾರದು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಅನನು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮವೆಲ್ಲವೂ 
ಫಲಹೀನವಾಗುವವಲ್ಲದೆ ಅವನು ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 

೬೧. ಪಿತ್ರಾದಿಗಳ ಶ್ರಾದ್ಧದ ದಿವಸ ಸಂಚಾರವನ್ನೂ ಯುದ್ಧ ವನ್ನೂ, 
ನದೀತೀರಗಮನವನ್ನು, ಭೋಜನ ಮತ್ತು ಸ್ತ್ರೀ ಸಂಗವನ್ನೂ 5 ಜಿಸಿ ಹನಿಷಾ ನ್ನ 
ತಿಂದು NRE 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ 


ದ್ವಿಜಾಯ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಾಯ ಪಾತ್ರಂ ದದ್ಯಾದ್‌ ಬುಧಾಯ ಚೆ! 
ವೃಷಲೀಪತಯೇ ಚೈವ ನ ದದ್ಯಾಚ್ಛೊದ್ರಯಾಜಿನೇ | ೬೨. 


ಸಂಧ್ಯಾಹೀನಾಯ ದುಷ್ಟಾಯೆ ವೃಷವಾಹಾಯ ಯತ್ನತಃ | 
ಶುಕವಿಕ್ರೆಯಿಣೇ ಚೈವ ದೇವಲಾಯ ಕದಾಚನ || ೬೩ || 
ಪ್ರದತ್ತಂ ಪಾತ್ರಮೇಶೇಭ್ಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ನರಕಂ ನಯೇತ್‌ | 

ಪಾತ್ರಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ತದ್ದಿವಸೇ ಮೈಥುನಾನ್ನರಕಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | ೬೮ || 


ಸರ್ವೇಭ್ಯಃ ಸಾತಕೀ ತಾತ ಕನ್ಯಾವಿಕ್ರೆಯಕಾರಕಃ | 


ಮೂಲ್ಯಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಯೋ ಪದ್ಯಾಶ್ರ ಮಹಾರೌರವಂ ವ್ರಜೇತ್‌ || ೬೫ | 


ಕನ್ಯಾಲೋಮ ಪ್ರಮಾಣಾಂತೆಂ ವರ್ಷಂ ಚ ನಿತೃಭಿಃ ಸಹ | 


ಕುಂಭೀಪಾಕೇ ಪಚ್ಯತೇ ಚ ಪುಶ್ರಶ್ಲಾಪಿ ಪ್ರರೋಹಿತಃ || ೬೬ || 
೬.೨ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೂ ಪಂಡಿತನೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಮಾತ ಶ್ರಾದ್ದ 
ಬ ಅ 
ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಬೇಕು ಶೂದ್ರ ಸ್ತ್ರೀಸಂಗಮಾಡುವ ಮತ್ತು ಶೂದ್ರ ಯಾಜಿ 
ಗಜಾ ಆ — ಕ 
ಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ನಿಮಂತ್ರಣ ಮಾಡಬಾರದು 
೬೩೩, ಸಂಧ್ಯಾ ಹೀನನೂ, ದುಷ್ಬಾ ಚಾರಪರನೂ ವೃಷವಾಹಕನೂ ಗಿಣಿ 
ಮುಂತಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಮಾರುವವನೂ, ಗ್ರಿಮವೇವಕೆಯ ಸಪೂಜಕನಣಿ ಆದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಶ್ರಾದ್ದ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಬಾರದು. 
ಹಳು, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದವ ಗೆ ಶ್ರಾದ್ಧಪಾತ್ರವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವ ೨೨ ್ರ್ರಹ್ಮಃ 2 ಮೆ 
ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. ಶ್ರಾದ್ಧ ಭೋಜನ ಮಾಡಿ ಸ್ತ್ರ್ರೀಸಂಗ "ಮಾಡುವ 
2 NY 
ಮನುಜನೂ ನರಕಕ್ಕೆ ಬಾಗ ನು. 
೬೫. ಎಲ್ಫೆ ತಂದೆಯೇ, ಇವರೆಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಕನ್ಯಾವಿಕ್ರ ಯೆ ಮಾಡುವವನು 


ಮಹಾಪಾತಕಿ ಎನಿಸುನನು. ಕನ್ಯಾ ಶುಲ್ಪವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕನ್ಯಾ ದಾನ 
ಮಾಡುವವನು ಮಹಾ ರೌರವ ಸರಕಲ್ಲ ಹೋಗುವನು. 
೬೬. ಆ ರೀತಿ ಕನ್ಯಾದಾನ ಮಾಡಿದವನು ಕನಯ ರೋಮಸಂ ಕೈಗಳ 
ವರ್ಷ ತನ್ನ ಪಿತೃಗಳೊಡನೆ ಕುಂಭೀಪಾಕದಲ್ಲಿ ನರಳುನನು. ಅವನ ಪುತ್ತನೂ 
ದ್‌ 


ಕನ್ಯಾದಾನ ರಂ ಪುರೋಹಿತನೂ ಸಹ ನರ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಾತ್ಮನ್ಯಾಂ ಸುಪುತ್ರಾಯ ದಾನಂ ಕುರ್ಯಾದ್ವಿಚಕ್ಷಣಃ | 
ಶೂದ್ರವದ್ಬಾ _ಹ್ಮಣೇಭ್ಯಶ್ಚ ನೈವ ತದ್ಪೆಂಶಜಾಯ ಚ || ೬೭ Il 


ವಿಪ್ರವೈ ಷ್ಲವಯೋರ್ಥರ್ಮಃ ಕಥಿತೆಶ್ಚ ವ್ರ ಜೇಶ್ವರ | 
ಯದು ಹ ಚೆ ಪುರಾಣೈಶ್ಚ ಚತುರ್ಭಿಃ 3 ್ರಿತಿಭಿಸ್ಮಥಾ || ೬೮ || 


ದ್ವಿಜಾರ್ಚನಂ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಣಾಂ ತಥಾ ನಾರಾಯಣಾರ್ಚೆನಂ | 
ರಾಜ್ಯಾನಾಂ ಪಾಲನಂ ಚೈವ ರಣೇ ನಿರ್ಭಯೆತಾ ತಥಾ || ೬೯ ॥ 


ನಿತ್ಯಂ ದಾನಂ ಬಾ ್ರಹ್ಯ ಣೇಭ್ಯಃ ಶರಣಾಗತರಕ್ಷಣಂ'! 
ಪುತ ಶ್ರತುಲ್ಯಂ ಪ್ರೆ ಜಾನಾಂ ಚೆ ದು8ಖಿನಾಂ ಪರಿಪಾಲನಂ | ೬೦ Il 


ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ರ್ರಾಣಾಂ ಚ ನೈಪುಣ್ಯಂ ರಣೇ ಶೌಂಡೀರ್ಯಮೇವ ಚ! 
ತೆಪತ್ಸ ಧರ್ಮಕೃತ ತ್ಯಂ ಚ ಯತ್ನತಃ ಕುರುತೇ ಸದಾ || ೩೧ Il 


೬೭. ಆದುದರಿಂದ ue ಯೋಗ್ಯನಾ ನಾದ ವರನನ್ನು ನೋಡಿ 
ದಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ದ್ರನಂತೆ ಆಚಾರಹೀನನಾದ ಬ್ರಾ ಹೆ ಣನಿಗಾಗಲೀ ಬ 
ವಂಶಜರಿಗಾಗಲಿ An ಕೊಡಬಾರದು. 


೬೮. ಎಲ್ಬೆ ವ್ರ ವ್ರಜೇಶ್ವ ರನೇ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಮತು, ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಉಚಿತ 
ವೆಂದು ಪುರ ರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ "ಚತುರ್ವೇವಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗಿ “ಹೇಳಿರುವ ಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ರನಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. | 
ಯನಾದವನು ನಾರಾಯಣನನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನನ್ನೂ ಭಕ್ತಿ | 
ಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತ ರಾಜ್ಯಪರಿಪಾ ಪಾಲನೆ ಮಾಡುವುದಲ್ಲದೆ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಬೀತ 
ನಾಗಿರಬೇಕು. ಮ: 

೭೦. ಪ್ರತಿ ದಿನವೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡುತ್ತ ಶರಣಾ ಗತರನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ಸೈಲ್ಲ ಸ್ವಂತ ಮಕ್ಕಳಂತೆ ಪೋಷಿಸಿ ದೀನದಳಿತರನ್ನು 
ಪರಿಪಾಲಿಸಬೇಕು. 

೭೧, ಕತ್ಮಿಯನು ಶಸ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನಾಗುವುದಲ್ಲಡಿ ಯುದ ದಲ್ಲಿ 
ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾಗಿರಬೇಕು. ಅಲ್ಲದೆ ತಪಸ್ಸನ್ನೂ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು. 
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$ 





ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕ್ಟ ಪ್ಹಜನ್ಮಯಂಡ 


ಪಂಡಿತಂ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಂ ನಿತ್ಯಂ ಚಿ ಪರಿಪಾಲಯೇತ" | 


ನಿಯೋಜಯೇತ್ಸಭಾವುಧ್ಯೇ ನಿತ್ಯ ೦ ಸದ್ದಿಶ್ಚ ಸಂಯುಶೇ | ೭೨ ||. 


ಹಸ್ತ ಶ್ವರಥಪಾದಾತಂ ಸೇನಾಂಗಂ ಚ ಚಿತುಷ್ಪಯಂ | 
ಪಾಲಯೇದ್ಯ ತ್ನ ತೋ ನಿತ್ಯಂ ಯಶಸ್ವಿ ಚಿಪ ರೈತಾಪವಾನ" | ೩೩ | 


ರಣೇ ನಿಮಂತಿ ತ್ರಿತೆಶ್ಸೈ ವ ದಾನೇ ನವಿಮುಖೋ ಭವೇತ್‌ | 
ರಣೇ ವಾ ಯಸ್ತ ಜೇತ್ಸಾ ಫಿ )ಣಾಂಸ್ತ ಸ್ಯ ಸ್ವರ್ಗೊೋ ಯಶಸ್ಮರಃ | ೭೪ || 


ವೈಶ್ಯಾನಾಮಪಿ ವಾಣಿಜ್ಯಮೀಶ್ವರಃ ಕ್ರಷಿಸಾಲನೇ 


ವಿಪ್ರದೇವಾರ್ಚನಂ ದಾನಂ ತಪಸ್ಯಾ ವ್ರತಸೇವನಂ || ೭೫ || 
ವಿಪ್ರಣಾಮರ್ಚನಂ ನಿತ್ಯಂ ಶೂದ್ರಧರ್ಮೊೋ ವಿಧೀಯತೇ | 
2 ್ಯ 
ತತ್ತೃಹೀ ತಪ್ಪಿನಗ್ರಾಹೀ ಶೂದ್ರೆಶ್ಹಾಂಡಾಲತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | ೭೬:॥ 
೭೨. ರಾಜನು ಸೆಂಡಿತನನ ನ್ನೂ ನೀತಿ ಶಾಸ: 'ಜ್ಹನನ್ನೂ ಸರ್ವದಾ ಪರಿಪಾಲಿ 
ಸುತ್ತ, ಯೋಗ್ಯರಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ತನ್ನ ಆಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತರನು, ನಿಯ 
ಮಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಸ 


೭೩. ಪತಾಪಯುತನಾದ ರಾಜನು ಆನೆ, ಕುದುರೆ, ಮ ಕಾಲಾಳು ಎಂಬ 
ಚತುರಂಗ ಬಲವನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡು ರೀರ್ತಿ 
ವಂತನಾಗಿ ಬಾಳಬೇಕು. 

೭೪. ಕ್ಷತ್ರಿ ಯನು ಯುದ ಕ್ಸ ಆಹ್ವಾ _ನಿತನಾದಾಗಲೂ ದಾನಮಾಡುವಾ 
ಗಲೂ ವಿಮುಖನಾಗಬಾರದು. ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಪಾ ್ರ್ರಾಣತ್ಯಾಗ ಮಾಡುವ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವೀರ 
ಲಗೆ ವೀರ ಸ್ವರ್ಗವೂ ಕೀರ್ತಿಯೂ ಸ ಎದು 


೭೫. ವ್ಸ ಶ್ಯರು ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನೂ ವ್ಯವಸಾಯ ಮತ್ತು ಗೋರಕ್ಷಣೆಯನ್ನೂ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಬೇಕಲ್ಲದೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು "ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ದಾನ 


ತಪಸು ವ್ರತ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಆಗಾ 
೭೬. ಪ್ರತಿದಿ ನವೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸೇವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುದೇ ಶೂದ್ರ 


ಧರ್ಮವೆರಿಸುವುದು. ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣರಿಂದಕ್ಷ ರೈ ಷಿಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 


ಧನವನ್ನು ಗೃಹಿಸುನ ಶ ಶೂದ್ರ ನು ಪಾರಾ ಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮4) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ನಂಹಾಪ್ರುರಾಣಂ 


ಗೃಧ್ರಃ ಕೋಟಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶತೆಜನ್ಮಾನಿ ಸೂಕರಃ || 


ಶ್ವಾಪೆದಃ ಶತಜನ್ಮಾನಿ ಶೂದ್ರೋ ವಿಪ್ರಧನಾಪಹಃ ॥ ೭೭ Il 
ಯ ಶೂದ್ರೋ ಬ್ರಾಹ್ಮೇಣೀಗಾಮೀ ಮಾತೃಗಾಮೀ ಸ ಪಾತಕೀ [ 
ಕುಂಭೀಪಾಕೇ ಪಚ್ಯತೇ ಸ ಯಾವದ್ದೈ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಶತಂ || ೭೮ || 
ಕುಂಭೀಪಾಕೇ ತಪ್ತತೈಲೇ ಭುಕ್ತಃ ಸರ್ಪೈರಹರ್ನಿಶಂ! 
ಶಬ್ದಂ ಚೆ ವಿಕೃತಾಕಾರಂ ಕುರುತೇ ಯಮತಾಡನಾತ್‌ lar I 
ತತಶ್ಲಾಂಡಾಲಯೋನಿಃ ಸ್ಯಾತ್ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು ಪಾತಕೀ 
ಸಸ್ತಜನ್ಮಸು ಸರ್ಪಶ್ಚ ಜಲೌಕಾಃ ಸಪ್ಮ ಜನ್ಮಸು | 1 ೮೦ || 
ಜನ್ಮಕೋಟಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ವಿಷ್ಠ್ಕಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕೃಮಿಃ | 
ಪುಂಶ್ಚಲೀನಾಂ ಯೋನಿಕೃಮಿಃ ಸ ಭವೇತ್ಸಪ್ತೆ ಜನ್ಮಸು ' || ೮೧ || 
೨೬ ವಿಪ್ರರ ಧನವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವ ಶೂದ್ರನು ಹೋಕಿ ಸಹೆಸ್ರ ಜನ್ಮಗಳು 
ಸೃಧ್ರನಾಗಿಯೂ, ನೂರು ಜನ್ಮಗಳು ಹೆಂದಿಯಾಗಿಯೂ, ನೂರು ಜನ್ಮಗಳು ಕ್ರೂರ 


ದ್ರನ 
ದೋಷಕ್ಕೆ, ಗುರಿಯಾಗುವನು. ಆಪಾ ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಯುಃ ಪರಿಮಿತಿ ಕಾಲದ 
ಬ 


ಖಯು 
ವರೆಗೆ ಕುಂಭೀಪಾಕವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ನರಳುವನು. 


೭೯. ಕುದಿಯುವ ಎಣ್ಣೆಯಿಂದ ತುಂಬಿದ ಕುಂಭೀಪಾಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
ಹೆಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ಸರ್ಪಗಳಿಂದ ಭತ್ತಿತನಾಗಿ ಯಮಬಭ್ಭತ್ಯರ ತಾಡನದಿಂದ ವಿಕಾರ 
ವಾಗಿ ಕೂಗಿಕೂಳ್ಳು ವನು. 

ಹ 


೮೦. ಅನಂತರ ಆ ಪಾಫಿಯು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಚಂಡಾಲನಾಗಿ ಜನಿಸು 
ವನು.” ಮುಂದೆ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟ ಸರ್ಪವಾಗಿಯೂ, ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ನೀರಿನ ದುಷ್ಟ ಜಂತುವಾಗಿಯೂ ಜನಿಸುವನು. 

೮೧. ಮುಂದೆ ಕೋಟಸಹಸ್ರ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮೆಲಕ್ರಿಮಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. 
ಅಖದೆ ಮುಂದಿನ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ವೇಶ್ಯೆಯರ ಯೋಪಿಕ್ರಿಮಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ 


ನ ಳುವನು. * 
2 17 ೯ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃ 


3೩ 
24 
2 
ತ 
೧ 
fl 


ಗೆವಾಂವ್ರ ಕೃ ೨8 ಸ್ಯಾಚ್ಚೆ ಪಾ ಪಾತಕೀ ಸಪ ಸೈಜನ್ಮಸು || 
ತ್‌ ಯೋನ ಭ್ರಮತ್ಯೆ (ವಂ ನ ಪುನರ್ಜಾಯಶೇ ನರಃ || ೮೨ I; 


ಸಂನ್ಯಾಸಿನಾಂ ಚ ಯೋ ಧರ್ಮೋ ಮನು ಒಖಾಚ್ಚೆ ನಿಶಾಮಯ | 
ದೆಂಡಗ್ಗ ಹಣಮಾತ್ರೆ ೫ ನರೋ ನಾರಾಯಣೋ ಭವೇತ್‌ || ೮೩ I 


ಪೂರ್ವಕರ್ಮಾಣಿ ದಗ್ಬ್ವಾ ಚ ಪರಕರ್ಮನಿಕೃಂತನಂ | 
ಕುರುತೇ ಚಿಂತೆಯೇನ್ಮಾ ಚ ಹ್ಯಾ ಯಾತಿ 2 ಮಂದಿರಂ || ೮೪ !' 


ಸಂನ್ಯಾಸಿನಃ ಪಾದಸ್ಪರ್ಶಾತ್ಸದ್ಯಃ ಪೂತಾ ವಸುಂಧರಾ || 
ಸದ್ಯಃ ಪುನಂತಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ವೈಷ್ಣವಸ್ಯ ಯಥಾ ವ್ರಜ || ೮೫ ॥ 


ಸಂನ್ಯಾಸಿನಶ್ಚ ಸ್ಪರ್ಶೇನ ನಿಷ್ಪಾಪೋ ಜಾಯತೇ ನರಃ 
ಸಂನ್ಯಾಸಿನಂ ರ ಚಾಶ್ಚಮೇದಘಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ | ೮೬ ॥ 





೮೨. ಆ ಪಾಪಿಯು ಏಳು ಜನ್ಮ] ಗಳಲ್ಲಿ ಗೋವುಗಳ ವ ವ್ರಣಕ್ರಿ ಮಿಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ 
ವೈಥೆಪಡುವನು. ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂ: ನೀಚ ತಯೋನಿಯಲ್ಲಿಯೂ ನರಳ ಳುವುದೇ 


ಹೊರತು ಪುನಃ ಅವನು ಮನುಷ್ಯ ಜನ ನನ್ನು ಸಡೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. 


೮೩. ಈಗ ಫಂನ್ಯಾನಿರಳ ಧರ್ಮವನ್ನು ನಾನು ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳುವವ 
ನಾಗು. ಮನುಜನು ಸಂನ್ಯಾ ಸವನ್ನು ಸಿ ಕರಿಸಿ ದಂಡೆಗ್ರ ಹಣ ಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರ 
NR ನಾರಾಯಣ ಇರಾ ಜಾ 


೮೪. ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಪೂರ್ವಾಶ್ರ ಮಧ ಕರ್ಮ 'ಬಂಧನವನ್ನೂ ಮುಂದಿನ 
ಕರ್ಮಗಳ ಬಂಧನವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸರ್ವದಾ ನನ್ನ ಧಾ ನದಲ್ಲೇ ನಿರತನಾಗಿ 
ನನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬರುವನು. 

ಆಖ. ಸಂನ್ಯಾಸಿಯ ಪಾ ಪಾದಸ್ಪ ರ್ಶ ಮಾತ್ರದಿಂದ್ಹಲೇ ಭೂಮಿಯು ಪವಿತ್ರ 
ವಾಗುವುದು. ಎಲ್ಫೆ ನಂದಗೋಪನೇ, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನಂತೆಯೇ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯ ಸ್ಪರ್ಶ 
ದಿಂದಲೂ ಸ್‌ ಪವಿತ್ರವಾಗುವುವು. 

ಲ೬, ಮನುಜನು ಸಂನ್ಯಾಸಿಯ ಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರದಿಂದ ಪಾಪರಹಿತನಾಗು 


ದನು: ಸಂನ್ಯಾ ಗಳಿಗೆ ಊಟವಮಾಡಿಸುವುದರಿಂದ ಅಶ  ಮೇಧಯಾಗ ಮಾಡಿದ 
ಫಲವನ್ನು ಹದು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನತ್ವಾ ಚೆ ಕಾಮತೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರಾಜಸೂಯಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ | 
ಫಲಂ ಸಂನ್ಯಾಸಿನಾಂ ತುಲ್ಯಂ ಯೆತೀನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಾಂ | ೮೭ ॥ 


ಸಂನ್ಯಾಸೀ ಯಾತಿ ಸಾಯಾಹ್ನೆ/ ಶುಧಿಶೋ ಗೃಹಿಣಾಂ ಗೃಹಂ | 
ಸದನ್ನಂ ವಾ ಕದನ್ನಂ ವಾ ಶದ್ಪತ್ತಂ ನೈವ ವರ್ಜಯೇತ್‌ | ೮೮ | 


ನ ಯಾಚತೇ ಚೆ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನಂ ನ ಕುರ್ಯಾಶ್ಯೋಪಮೇವ ಚ! 
ನ ಧನಗ್ರಹಣಂ ಕುರ್ಯಾದೇಕವಾಸಾ ನಿರೀಹಿತಃ Il ೮೯ Il 


ಶೀತಗ್ರೀಷ್ಮಸಮಾನಶ್ಚ ಲೋಭನೋಹವಿವರ್ಜಿತೆಃ | 
ತತ್ರ ಸ್ಥಿತ್ತೈಕರಾತ್ರಂ ಚೆ ಪ್ರಾತರನ್ಯತ್‌ ಸ್ಥಲಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | ೯೦ | 


ಯಾನಮಾರೋಹಣಂ ಕೈತ್ವಾ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಗೃಹಿಣೋ ಧನಂ | 
ಗೃಹಂ ಕೃತ್ವಾ ಗೃಹೀ ರಮ್ಯಾಶ್‌ ಸ್ವಧರ್ಮಾತ್ಸತಿತೋ ಭವೇತ್‌ |೯೧॥ 





೮೭. ಸಂನ್ಯಾಸಿಯನ್ನು ಶ್ರದ್ಧಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕಂಡು ನಮೆಸ್ಪರಿಸಿದೆ 
ಸೂಯ KS ಮಾಡಿದ ಫ ಚಾ ಕಾಟ ರನ ನನ ದರ್ಶ ಕ 
ಸು ಹೆ ಲಬಿಸ 


8 


೮೮. ಸಂನ್ಕ್ಯಾಸಿಯಾದದನು ಹಸಿವಿನಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಗೃಹಸ್ತ ರಮನೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಆ ಗಹೆಸನು ಕೊಡುವ ಮಿಷಾ ನ್ನವನ್ನೋ 
೨ ಆ 


ತದನ್ನವನ್ನೋ ಉದಾಸೀನದಿಂದ ತೃಜಿಸದೆ ಬುಜಿಸಬೇಕು. 


೮೯. ಸಂನ್ಯ್ಕಾ ಸಿಯು ಮಿಷ್ಟಾ ನ್ನ ವ ವನ್ನು ಬೀಡಕೂಡದು. ಗೃಹ ಹೆಸ್ತ ರಮೇಲೆ 
ಫೋಪಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು. ಸವ ನ ಮ್ತು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಕೂಡದು. ಏಕ 
ಸವಗ ಆಶಾರಹಿತನಾಗಿ ಬಾಳಬೇಕು. « 

೯೦. ಛಳಿ ಮತ್ತು ಬಿಸಿಲುಗಳನ್ನು ಸಮಾನವಾಗೆಣಿಸಿ ಲೋಭ ಮೋಹ 
ಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಆ ಗೃಹಸ್ಥನ ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದುರಾತ್ರಿ ಇದ್ದು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದು ಬೇರೆ 
ಆಡಿಗೆ” ಹೋಗಬೇಕು. 

೯೧. ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಯಾನಾರೋಹಣ ಮಾಡಿದರಾಗಲೀ, ಗೃಹ ಹೆಸ್ತನಿಂದ : 
ಧನಗಹಣ ಮಾಡಿದರಾಗಲೀ, ಗ್ರ ಹೆಸ್ಮ ನಂತೆ ಮನೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ರಮಿಸಿದರಾಗಲೀ 
ನ 
~ 


J 


ಧರ್ಮದಿಂದ ಪ POSEN 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಿಂಣಂ | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ನಪಿ ೦ಡೆ 


ಕೃತ್ವಾ ಚೆ ಕೃಷಿವಾಣಿಜ್ಯಂ ಕುವೃತ್ತಿಂ ಕುರುತೇ ಚೆ ಯಃ॥। 
ಸ ಸಂನ್ಯಾಸೀ ಹತಾಚಾರಃ ಸ್ನ ಶಧರ್ಮಾತ್ರತಿತೋ ಭನೇತ್‌ | ೯೨ 


ಅಶುಭಂ ಚೆ ಶುಭಂ ವಾಪಿ ಸ್ವಕರ್ಮ ಕುರುತೇ ಯದಿ! 
ಬಹಿಷ್ಕೃತಃ ಸ್ವಧರ್ಮ ವಾಂಪ್ರ್ಯುಪಹಾಸ್ಯಶ್ಚ ವೈ ಭವೇತ್‌ Neal 


ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಪತಿಹೀನಾ ಯಾ ಭಮವೇನ್ಸಿಷ್ಟಾನಿ೨ನೀ ಸದಾ | 
ಏಕೆಭುಕ್ತಾ ದಿನಾಂತೇ ಸಾ ಹನಿಷ್ಯಾ ನ್ನ ಸುತೆ ಸದಾ | ೯೪! 


ನ ಧತ್ತೇ ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರಂ ಚ ಗಂಧದ್ರವ್ಯಂ ಸುಶೈಲಕಂ | 
ಸ್ರಜಂ ಚೆ ಸ ಚೈವ TE LN | ೯೫ I 


ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಮಲಿನವಸ್ತ್ರ್ರಾ ಸ್ಯಾನ್ನಿತ್ಯಂ ನಾರಾಯಣಂ ಸ್ಮರೇತ್‌ | 


ನಾರಾಯಣಸ್ಯ ಸೇವಾಂ ಚೆ ಕುರುತೇ ನಿತ್ಯಮೇವ ಚ || ೯೬ || 
೯೨. ಯಾವ ಸಂನಾ ನ್ಯಾಸಿಯು ವ್ಯ ವಸಾಯ ವಾ ಪ ಲತಾರ ನೀಚ 
ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಜೀವಿಸುತ್ತ ಸ್ರ ಜರ ಟ್‌ ನು ಸ್ವಧರ್ಮದಿಂದ 


ಪತಿತನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ಜಹಿ ಅಶುಭವಾಗಲೀ ಶುಭವಾಗಲೀ ಸ್ವಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸಿಕೊಂ 
ನು ಇತರರಿಂದ ಬಹಿಷ್ಟೃ ತನಾದರೂ, ಅಥವಾ ಹಾಸ್ಯಕ್ಕೊಳಗಾದ ರರೂ ವಃ 


ಗೆ 
ಡಿಐ 


೯೪. ಪತಿವಿಹೀನಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತ್ರೀಯು ಸರ್ವದಾ ಕಾಮರಜಹಿತಳಾಗಿ : 
ಸಾಯಂಕಾಲದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹನಿಸ್ಯಾನ್ನವನ್ನು ತಿಂದುಕೊಂಡು ಒಂದು ಊಟಿ 
ಹ ತೃಪ್ತಿ ಸ ಗೊಂಡಿರಬೇಕು. 


೯೫. ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರವನ್ನಾ ಗಲೀ, ಗಂಧ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನಾಗಲೀ, ಸುಗಂಧಯುತ 
ವಾದ ತ್ರೈ ಲನನ್ನಾ ಗಲೀ ETN ಗಲಿ ದಿವ್ಯ ಚಂದನವನ್ನಾ ಗಲೀ ಶಂಖ 
ಮ ಇರಾ ಭೂಷಣಗಳನ್ನಾ ಗಲೀ ಬಯಸ ಇಂಡಿ, 


೯೬ ಮೇಲ್ಪ ೦ಡ ಭೋಗದ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ತ್ಯ ಜಿಸಿ, ಮಲಿನವಸ್ರ್ರಧಾರಿಣಿಯಾ 


ಛಿ ಹಂ ಈ 


ಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಸ ರಿಸುತ್ತಿ ಬಜ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ನಾರಾಯಣನ 
ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾಗಿರಬೇಕು. 


20 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಅಧ್ಯಾಯ ಲ. ಬ್ರಹ್ಮೆವೈವರ್ತ ದುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೆನ್ನಾ ಮೋಚ್ಚಾರಣಿಂ ಶಶ್ವ ತ್ತು ರುತೇ ನಾನ್ಯಭಕ್ತಿ ತಃ 1 
ಪ್ರತ ತುಲ್ಯಂ ಪುರುಷಂ ಬ ಹೆಶ್ಯತಿ ಧರ್ಮತಃ 1೯೭॥ 


ಮಿಷ್ಟಾನ್ನಂ ನ ಚ ಭುಂಕ್ತೇ ಸಾನ ಕುರ್ಯಾದ್ದಿಭವಂ ವ್ರಜ | 
ಏಕಾಷಶ್ಯಾಂ ನ ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಾಸ್ಟ್ರಮಾದಿನೇ || ೯೮ || 


ಶ್ರಿ (ರಾಮಸ್ಯ ನವಮ್ಯಾಂ ತು ಶಿವರಾತ್ರೌ ಪವಿತ್ರಯಾ | 
pees NE ಚ ಪ್ರೇತಾಯಾಂ ಚೆಂಡ್ರಸೊಯೋ ಸರಾಗ 001 | 


ಭ್ರಷ್ಟಂ ದ್ರವ್ಯಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಭುಜ್ಯತೇ ಪರಮೇವ ಚ! 
ತಾಂಬೂಲಂ ವಿಧವಾಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಯತೀನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಾಂ 1೧೦೦ || 


ಸಂನ್ಯಾಸಿನಾಂ ಚ ಗೋಮಾಂಸಸುರಾತುಲ್ಲಂ ಶ್ರುತೌ ಶ್ರುತಂ | 
ರಕ್ತಶಾಕಂ ಮಸೂರಂ ಚ ಜಂಬೀರಂ ಪರ್ಣಮೇವ ಚ | ೧೦೧ || 


ಹಾಸ: —_— ಎರಾ ಇಹಾ-ಇರಾಸಾಹಾಣಾಸ ——— i 


೯೭ ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪದೇ ಪದೇ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ನಾಮಸ್ಮರಣೆ 


ಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು. ಧರ್ಮಫಿರತಳಾಗಿ ಸರ್ವದಾ ಸರಪುರುಷನನ್ನು ಪುತ್ರನಂತೆ 


ಲ. | ಎಲ್ಸೆ ವ್ರ ಜೇಶ್ವರನೇ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವಿಧವೆಯು ಮಿಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನ 
ಕೂಡದು. ವೆ ಭನಪೊರ್ಣವಾದ ವೇಷಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೂಳ್ಳ ಬಾರದು. 
ಏಕಾದಶಿಯ ದಿವಸವೂ, ಕೃಷ್ಟ ಜನಾ ನ್ಮಾಷ್ಟ ಮಿಯ ದಿವಸವೂ ಊಬಟಬಾರದು. 


ಗ 


೯೯ ಶ್ರೀರಾಮನವಮಿಯ ದಿವಸವೂ, ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ದಿವಸವೂ, ಅಘೋ 
ರಾಷ ಮಿಯ ದಿವಸವೂ, ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯಗ ಹಣಗಳ ದಿವಸವೂ ಪವಿತ್ರಳಾಗಿದ್ದು 


೧೦ -೧೦೨. ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷಿದ್ಧ ವಾದ ಆಹಾರವಮ್ಮ ಬಿಟ್ಟು ಸಾತ್ತಿಕ 
ವಾದ ಫಲಾಹಾರಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೂಳ್ಳ ಬೇಕು. ವಿಧವಾ ಸ್ತ್ರೀಯರು, ಯತಿಗಳು, 
ಬ ಅಜಲು ತ ಸ್ರ ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳ ನ ತಾಂಬೂಲಸೇವನೆ ಸ ಗೋಮಾಂಸ 
ವನ್ನು ತಿಂದು ಸ ಸುರಾಪಾನ ಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದೆಂದು ಶ್ರುತ್ಯುಕೃ ವಾಗಿದೆ. ಕೆಂಪು 
ತರಕಾರಿಯನ್ನೂ, ಕಾಡು ಕಡಲೆಯನ್ನೂ, ಜಂಬೀರ ಪರ್ಣವನ್ನೂ ದುಂಡಾಡ 
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| 


ವೆ Ay ಇ: 3 ) po 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಪುರಾಣಂ | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಶಿ ೦೫ 


ಅಲಾಬುರ್ವರ್ತುಲಾಕಾರಾ ವರ್ಜನೀಯಾ ಚ ತೈರಪಿ | 
ಪರ್ಯಂಕಶಾಯಿನೀ ನಾರೀ ವಿಧವಾ ಪಾತಯೇತ್ರತಿಂ |! ೧೦೨ |! 


ಯಾನಮಾರೋಹಣಂ ಕೃತ್ವಾ ವಿಧವಾ ನರಕಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | 
ನ ಕುರ್ಯಾತ್ಮೇಶಸಂಸ್ಥಾರಂ ಗಾತ್ರಸಂಸxಾರಮೇವ ಚ || ೧೦೩ ॥ 


ಕೇಶವೇಣೀ ಜಖಾರೂಪಂ ತತ್ಕೌರಂ ತೀರ್ಥಕಂ ವಿನಾ! 
ತೈಲಾಭ್ಯಂಗಂ ನ ಕುರ್ವೀತ ನಹಿ ಪಶ್ಯತಿ ದರ್ಸೆಣಂ | ೧೦೪ Il 


ಮುಖಂ ಚೆ ಪರಪುಂಸಾಂ ಚೆ ಯಾತ್ರಾಂ ನೃತ್ಯಂ ಮಹೋತ್ಸವಂ | 
ನರ್ತನಂ ಗಾಯನಂ ಚೈವ ಕ ಪ ಪ್ರಯ ಶುಭಂ || ೧೦೫ || 


ಶ ಶಇುಯಾಚ್ಚ ಸತಾಂ ಧರ್ಮಂ ಸಾಮವೇದ ನಿರೂಪಿತಂ | 
IS ಪರಂ ಚೈವ ನಿಬೋಧ ಕಥಯಾಮಿ ತೇ || ೧೦೬ |! 


ಸೋರೆಯ ಕಾಯನ್ರೂ ವಿಧವೆಯರು ತಿನ್ನಬಾರದು. ವಿಧವೆಯು ಮಂಚದ ಮೇಲೆ 
ಮಲಗಿಕೊಂಡರೆ ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ರು ನರಕಕ್ಲೆ ನೂಕುವಳು. 


೧೦೩. ಯಾನಾರೋಹಣ ಮಾಡುವ ವಿಧವೆಯು ನರಕಗಾಮಿನಿಯಾಗು 
ವಳು. ವಿಧವೆಯು ಕೇಶಸಂಸ್ಥಾರವನ್ನಾ ಗಲೀ ಶರೀರ ಸಂಸ್ಥಾರವನ್ನಾಗಲೀ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು. 

೧೦೪. ತಲೆಗೂದಲನ್ನು ಜಟೆಯಂತ ಬಿಳೆಸಿಗೂಂಡು ಕೇಶ ಸಂಸ್ಕಾರವನು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಇರಬೇಕು. ತೈ ಲಾಭ್ಯ ಭೃಂಗ ಮಡು ರದು. ಕನಡಿಯಲಿ ಮುಖ 
ವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು. 


೧೦೫. ಪರಪುರುಷರ ಮುಖವನ್ನೂ, ಯಾತ್ರಾದಿ ಮಹೋತ್ಸ ವವನ್ನೂ, 
ನೃತ್ಯವನ್ನೂ ನೋಡಬಾರದು. ಮನೋಹರವಾದ ನೀತವನ್ನು EE 
ಸುವೇಷ ಭೂಷಿತನಾದ ಪುರುಷನನ್ನು ನೋಡಬಾರದು. | 

೧೦೬. ಸಾಮವೇದದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿರುವ ಸರಮಾರ್ಥತತ್ತ ಬೋಧಕ 
ವಾದ ಸದ್ಧ ರ್ಮವನ್ನು ಜೋಧಿಸುವೆನು ಕೇಳು. ವಿಧವೆಯರು ಸರ್ವದಾ ಈ 


ಧರ್ಮೋಸ ಪಡೇಶವನ್ನು “ೀಳುತ್ತಿ ರಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಧ್ಯಾಪನಮಧ್ಯಯನಂ ಶಿಷ್ಯಾಹಾಂ ಪರಿಸಾಲನಂ | 


ಗುರೂಣಾಂ ಸೇವನಂ ನಿತ್ಯಂ ದ್ವಿಜದೇವಾರ್ಚೆನಂ ತಥಾ | ೧೦೭ || 

ಸಿದ್ಧಾಂತಶಾಸ್ತ್ರನೈಪುಣ್ಯಂ ಭಾವನಂ ಸ್ವಾತ್ಮಶೋಷಣಂ ! 

ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಂ ಪರಿಶುದ್ಧಂ ಚ ಗ್ರಂಥಾಭ್ಯಸ್ಮಂ ಚೆ ಸಂತತಂ || ೧೦೮ || 

ವ್ಯವಸ್ಥಾಪರಿಶುದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ನಿಚಾರೋ ವೇದಸಂಮಶ। | 

ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಾಚರಣಂ ಚೈವ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಸ್ವಯಮೇವ ಚೆ | ೧೦೯ || 

ದೇವಾಹ್ನಿ ಕೇಷು ನೈಪುಣ್ಯಂ ವೇದಾಚರಣಮಿಸಾಪ್ಸಿತಂ | 

ನೇದೋಕ್ತಭಕ್ಷಣಂ ಚೈವ ಪವಿತ್ರಾಚರಣಂ ಸದಾ ೧೧೦ | 

ಪತಿವ್ರತಾನಾಂ ಯಂ ಧರ್ಮಂ ತೆಂ ನಿಬೋಧ ವ್ರಜೇಶ್ವರ | 

ನಿತ್ಯಂ ತು ಭರ್ತರ್ಯಾತ್ಸುಕ್ಯಾತ್ತತ್ಪ್ಸಾದೋದಕಮಿಾಫಪ್ಸಿತಂ || ೧೧೧ | 
ನರಿ, ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವುದು, ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಅಧ್ಯಾಪನೆಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು 


ಸರಿಪಾಲಿಸುವುದು, ಗುರುಸೇವೆ. ಮಾಡುವುದು ಸಿತ್ನವೂ ದ್ವಿಜ ಮತ್ತು ದೇವರ 
ಕ ಅಜಾ 
ಅರ್ಚನೆ ಮಾಡುವುದು ಸದ್ದರ್ಮುವೆನಿಸುವುದು. 


ಕ ಸಿ ಸಿದ್ದಾಂತ ಶಸ ನೈಪುಣ್ಯ ಹೊಂದುವುದು, ಸರಮಾತ ಧ್ಯಾನ 
pe o 9, ಎಮಿ 4 ೧೨ AY 
)ಿಂದ ಆತ್ಮತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದುವುದು, ನ್ನಾಗಿ ಗೃಂಥಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


ಮಾಡುವುದು, ಸದ್ದರ್ಮವೆನಿಸುವುದು. 
೧೦೯. ಸಮಾಜ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಸರಿಶುದ್ಧತೆಗಾಗಿ ವೇದ ಸಂಮತವಾದ ಚರ್ಚೆ 
ಮಾಡುವುದು, ಸ್ವತಃ ತಾನು ಓದಿ ತಿಳಿದಿರುವ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಆಚರಣೆಗೆ 
ತರುವುದು ಸದ್ದರ್ಮನೆನಿಸುವುದು. 
೧೧೦. ದೇವತಾಕಾರ್ಯ ಮತ್ತು ದೈನಂದಿನ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನಾಗಿ 
ವೇದೋಕ್ಕವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತ, ವೇದೋಕ್ಕವಾದ ಭಕ್ಷ್ಯ ಭೋಜ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಿನ್ನುವುದು ಪವಿತ್ರವಾದ ಆಚಾರವೆನಿಸುವುದು. 


೧೧೧-೧೧೩. ಎಲ್ಫೈ ವ್ರಜಾಧಿವತಿಯಾದ ನಂದಗೋಹಪನೇ, ಪತಿವ್ರತಾ 
ಸ್ತ್ರೀಯರ ಧರ್ಮವನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು. ಅವಧರಿಸು, ಪತಿವ್ರತೆ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದ 
ಹೆಂಗಸು ಪತಿದೇವನಲಿ ಪೂಜ್ನಬಾನನೆಯನು ಇಟು, ಅವನ ಅನುಜೆ ಯನು 

೧೧ ಫಂ § ಈ ೪ ಜೊ ಕೆ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕ್ಸ 


ಭಕ್ತಿಭಾನೇನ ಸತತಂ ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ಶತದನುಜ್ಹ್ಜಯಾ 





ವ್ರತಂ ತಪಸ್ಯಾಂ ದೇವಾರ್ಚಾಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | ೧೧೨ || 
ಕುರ್ಯಾಚ್ಚೆರಣಸೇವಾಂ ಚಿ ಸ್ಪವನಂ ಪರಿಶೋಷಣಂ | 
ತದಾಜ್ಞಾರಹಿತಂ ಕರ್ಮ ನ ಕುರ್ಯಾದ್ರೈರತಃ ಸತೀ ll ೧೧೩ 11 
ನಾರಾಯಣಾತ್ಸರಂ ಕಾಂತಂ ಧ್ಯಾಯತೇ ಸಶತಂ ಸತೀ | 

ಪರಪುಂಸಾಂ ಮುಖಂ ಚೈವ ಸುವೇಷಪುರುಷಂ ವರಂ | ೧೧೪ I 
ಯಾತ್ರಾಮಹೋತ್ಸವಂ ನೃತ್ಯಂ ನರ್ತನಂ ಗಾಯನಂ ವ್ರಜ | 
ಪರಕ್ರೀಡಾಂ ಚೆ ಸತತಂ ನ ಹಿ ಪಶ್ಯತಿ ಸುವ್ರತಾ || ೧೧೫ || 
ಯದ ಸೈಲ ಸ್ವಾಮಿನೋ ನಿತ್ಯಂ ತದೇವಮಪಿ ಯೋಷಿತಾಂ | 

ನಹಿ “ತ ಚೀತ್ರ ತತ್ಸಂಗಂ ಶ್ರಣನೇವ ಚೆ ಸುವ್ರತಾ | ೧೧೭ Il 
ಸಡೆದು ಪ್ರತಿ ದಿನವೂ ಅವನ ಪಾದೋದಕನವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಬೇಕು. ಹೆಂಗಸು 
ವ್ರತ, ತಪಸ್ಸು, ದೇವತಾಸಪೂಜೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರೂ ದೋಹಷನಿಲ್ಲ. 
ಯಾವಾಗಲೂ ಪತಿದೇವನ ಚರಣ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಅನುಕೂಲ 
ವಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಅವನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಬೇಕು ಪತಿವ್ರತೆಯಾದವಳು ಪತಿಯ 
ಆಜ್ಞೆಯಿಲ್ಲದೆ ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಸ್ವತಂತ್ರಳಾಗಿ ಅಥವಾ ದ್ವೇಷ ಭಾವದಿಂದ 
ಮಾಡಕೂಡದು. 

೧೧೪-೧೧೫. ಸತಿಯು ತನ ನ ಪತಿದೇವನನ್ನು ನಾರಾಯೆಣಪನಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠ 

ನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಸರ್ವದಾ ಅವನ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲೇ ನಿರತಳಾಗಿರುವಳು. ಸುಂದರವಾದ 
ವೇಷಭೂಷಣಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತನಾದ " ಮುಖವನ್ನು ಪ ತಿವ್ರತೆಯು ನೋಡು 


ಮಹೋತ್ಸವ, ನೇತ್ರ 


ವುದಿಲ್ಲ. ಪತಿವ್ರತೆಯಾದವಳು ಜಾತ್ರೆ, ತ್ಯ 
ಗೋಷಿ ಗಳಿಗೆ ಹೋಗಲು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇತರ ಕ್ರೀಡೆಗಳನ್ನು ಸಹ ಅವಳು 
© 
ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 
೧೧೬. ತನ್ನ ಪತಿಯು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಏನು ಆಹಾರ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವನೋ 


ಅದನ್ನೇ ಪತಿವ್ರ ತ್ರಿಯಾದವಳು ಸೇವಿಸುವಳು. 
ಗತ ಪತಿ ಸೇವೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇರಲಾರಳು. 
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ಆವ್ರ ತಪಾರಾಯಣೆಯು ಕ್ಷಣ 


ಅಧ್ಯಾಯ ಲಿ] ಚ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಉತ್ತರೇ ನೋತ್ತರಂ ದದ್ಯಾತ್ಸಾ 4 ನಂನಶ್ನ ಪತಿವ್ರತಾ! 


ನ ಕೋಪಂ ಕುರುತೇ ಶುದ್ಧಾ ಡಿ pe ತ 1 ೧೧೭ 1 


ಕ್ಷುಧಿಶೆಂ ಭೋಜಯೇತ್ಪಾಂಶಂ ದದ್ಯಾತ್ಪಾನಂ ಚೆ ಭೋಜನಂ ! 
ನ ಬೋಧೆಯೇತ್ತಂ ನಿವ್ರಾಲುಂ ಪ್ರೇರಯನ್ನೈವ ಕರ್ಮಸು | ೧೧೮ ॥ 


ಪುತ್ರಾಣಾಂ ಚೆ ಶತಗುಣಂ ಸ್ನೇಹಂ ಕೆರ್ಯಾತ್ತೆತಿಂ ಸತೀ! 
ಪತಿರ್ಬಂಧುರ್ಗತಿರ್ಭರ್ಶಾ ದೈವಶೆಂ ಕುಲಯೋಷಿತಃ ll ೧೧೯ ॥ 


ಪ್ರಿಯಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸುಧಾತುಲ್ಯಂ ಕಾಂತಂ ಪಶ್ಯತಿ ಸುಂದರೀ | 
ಸಸ್ಮಿತಂ ಕ ಕ್ಸ ತ್ವಾ ಭಕಭಾನೇಕ ಯತ್ನ ತಃ ll ೧೨೦ | 


.. ಪುರುಷಾಣಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ಚ ಸತೀ ಸ್ತ್ರೀ ಚೆ ಸಮುದ್ಧರೇತ್‌ | 
ಪತಿಃ ಪತಿವ್ರತಾನಾಂ ಚೆ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಶತಕಾತ" | ೧೨೧ ॥ 


—— a ———— 


೧೧೭. ಸತಿವ್ರತೆಯು ತನ್ನ ಸತಿದೇವನ ಮಾತಿಗೆ ಪ ಪ್ರ ತ್ಯುತ ರವನ್ನು ಯಾವಾ 
ಳೆ ಪತಿಯು ಕೋಪಗೊಂಡು ತನ್ನ ನ್ನ್ನ ಹೊಡೆ 


೧೧೮. ಪತಿಯು ಹೆಸಿದಿ 


ವ 


ಸ್‌ ತಿಳಿದು ಅವನಿಗೆ ಊಟಮಾಡಿಸುವುದು 

ನೀರಡಿಸಿ ಭನ ತಿಳಿದು ಪಾನೀಯವನ್ನು ಕೊಡುವುದು, ನಿದ್ರೆ ಮಾಡುತ್ತಿರು 
ನನ್ನು ಚ್ರರಿಸದಿರುವುದು, ಯಾವ ಕೆಲಸ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ಅವನನ್ನು 

ತಾಂತು ಪತಿವ್ರ ತೆಯ ಧರ್ಮ. ಫ 

೧೧೯. ಸಾಧ್ವಿ ಮಣಿಯು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ನೂರು ಪಾಲು ಹೆಚು 
ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಪತಿಯಲ್ಲಿಡಬೇಕು. ಸತ್ತುಲ ಪ್ರಸೂತಳಾದ ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಸತಿಯೇ 
ಬಂಧು, ಬಳಗ, ದಿಕ್ತು, ದೇವರು ಎಲ್ಲವೂ. 

೧೨೦. ಪತಿವ್ರತೆಯು ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದಾಗಲೆಲ್ಲ ಅಮೃತಪಾನ 
ಮಾಡಿದಷ್ಟು ತೃಪ್ತಳಾಗಿ ಮುಗುಳುನಗೆ ಬೀರುತ್ತ ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ಅವನ ಸೇವೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾಗುವಳು. 

೧೨೧. ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಸ್ತ್ರೀಯು ಸಾವಿರಾರು ಪುರುಷರನ್ನು ಉದ್ಧಾರ 
ಮಾಡುವಳು. ಸಾಧ್ದಿ RE ಪತಿದೇವನು ತನ್ನ ಸಕಲ ಇಸಾವಾಸ್ಗ 
| ಮುಕ್ಕನಾಗುವನು 
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EE ಇ.ಸ ತನಾ 


“ಢ್‌ 


ಬ್ರಹ್ರವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಪಷ್ಣಜನ್ರಖಂಡ 


ನಾಸ್ತಿ ತೇಷಾಂ ಕರ್ಮಭೋಗಃ ಸೆತೀನಾಂ ವ್ರತಶೇಜಸಾಂ | 
ತಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಚ ನಿಷ್ಕರ್ಮಾ ಮೋದತೇ ಹರಿಮಂದಿರೇ I ೧೨೨ | 


ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸತೀಪಾದೇಷು ತಾನ್ಯಪಿ | 
ತೇಜಶ್ಚ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಮುನೀನಾಂ ಚ ಸೆತೀಷು ಚೆ || ೧೨೩ || 


ತೆಪೆಸ್ತಿನಾಂ ತಪಃ ಸರ್ವಂ ವ್ರತಿನಾಂ ಯತ್ಸಲಂ ವ್ರಜ ! 


ದಾನೇ ಯೆತ್ರೆಲಂ ಯದ್ದಾತ್ಮಣಾಂ ತತ್ಸರ್ವಂ ತಾಸು ಸಂತಶಂ || ೧೨೪ || 


ಸ್ವಯಂ ನಾರಾಯಣಃ ಶಂಭುರ್ನಿಧಾತಾ ಜಗತಾಮಪನಿ | 
ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಚೆ ಮುನಯೋ ಭೀತಾಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ಚೆ ಸಂತತಂ || ೧೨೫ |! 


ಸತೀನಾಂ ಪಾದರಜಸಾ ಸದ್ಯಃ ಪೂತಾ ವಸುಂಧರಾ ! 


ಪತಿವ್ರತಾಂ ನಮಸ್ಪೃತ್ಯ ಮುಚ್ಯತೇ ಪಾತಕಾನ್ನರಃ || ೧೨೬ || 
೧೨೨. ಪತಿಸೇವೆ ಮಾಡಿ ದಿವೃತೇಜಸ್ಪನ್ನು ಹೊಂದುವ ಪತಿವ್ರತೆಯರಿಗೆ 

~~) ಲ್ಸ 
ಕರ್ಮಫಲದ ಭೋಗವಿರುವುದಿಲ. ಆಸಾ ನೀಮಣಿಯೊಡನೆ ಅವಳೆ ಪತಿಬೇವನು 


ನಿಷ ರ್ಮಿಯಾಗಿ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಸುಖಸಂತೋಷದಿಂದಿರುವನು. 


೧೨೩. ಭೂ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳೂ ಸತಿಯ ಪಾದ 
ಗಳಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳ ಮತು ಮುನಿಗಳ ತೇಜಸೂ, ಕೂಡ ಸತಿವ್ರತೆ 
ಯರ ಮುಖದಲಿರುತ ದೆ. 

೧೧ ಇದಿ 
೧೨೪. ಎಲ್ಸೆ ನಂದಗೋಸಪನೇ, ತಪಸ್ವಿಗಳ ತಪಸ ವ್ರ 
ಸ 
ವ್ರತಾಚರಣೆಯ ಫಲವೂ, ದಾನಿಗಳ ದಾನದ ಫಲವೂ ಪತಿವೃತೆಯರಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ನೆಲೆಸಿರುತ್ತದೆ. 
ಎವಿ 

೧೨೫. ಜಗತ್ತಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ, ರಕ್ಷಕನಾದ ನಾರಾಯಣ ಮತ್ತು 
ಸಂಹಾರಕನಾದ ರುದ್ರ ಮತ್ತಿತರ ದೇವತೆಗಳು, ಮುನಿಗಳು ಎಲ್ಲರೂ ಪತಿವ್ರತಾ 
1 ಗೂ ಮತು ಅವನ ಪತಿ ದೇವನಿಗೂ ಅಧೀನರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಅ ೨೩ ಡ್‌ 


೭ 
(Gls 
( 


ತ್‌ಾ 


ನ 
೧೨೬. ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯ ಪಾದ ಧೂಳಿಯಿಂದ ಭೂ ದೇವಿಯು ಕೂಡಲೆ 
೨.೨ 
ಪಾವನವಾಗುವಳು. ಮನುಜನು ಪತಿವ್ರತೆಯರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರೆ ಸಕಲ ಪಾ 


ಗಳಿಂದ ನಿಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೩] ಬ್ರಹ್ರವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ಭಸ್ಮೆಸಾತ್ವರ್ತುಂ ಕ್ಲಣೇನೈವ ಪತಿವ್ರತಾ | 
ಸ್ವತೇಜಸಾ ಸಮರ್ಥಾ ಸಾ ಮಹಾಪುಣ್ಯವಶೀ ಸದಾ | ೧೨೭ || 


ಸತೀನಾಂ ಚ ಪತಿಃ ಸಾಧುಃ ಪುತ್ರೋ ನಿಃಶಂಕ ಏವ ಚ! 


ನಹಿ ತಸ್ಯ ಭಯಂ ಕಂಚಿದ್ದೇನೇಭ್ಯಶ್ನ ಯಮಾದಪಿ | ೧೨೮ || 

ಶತಜನ್ಮಪುಣ್ಯವತಾಂ ಗೇಹೇ ಜಾತಾ ಪತಿವ್ರತಾ | 

ಪೆತಿವ್ರತಾಪ್ರಸೂಃ ಪೂತಾ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಃ ಪಿತಾ ತೆಥಾ | ೧೨೯ Il 

ಸತೀ ಸ್ತ್ರೀ ಪ್ರಾತರುತ್ಥಾಯ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಚ ರಾತ್ರಿನಾಸಸಂ! 

ಭರ್ತಾರಂ ಚೆ ನಮಸ್ಪೃತ್ಯ ಕರೋತಿ ಸ್ಮವನಂ ಮುದಾ | ೧೩೦ Il 

ಗೃಹಕಾರ್ಯಂ ತತಃ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಧೌಶೇ ಚೆ ವಾಸಸೀ | 

ಗೃಹೀತ್ವಾ ಶುಕ್ಲೆಪುಷ್ಪಂ ಚೆ ಭಕ್ತಿತಃ ಪೂಜಯೇತ್ಪತಿಂ || ೧೩೧ || 
೧೨೭. ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಪ ತಿವ್ರತೆಯು ತನ್ನ ದಿವೈ ವ್ಯ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 


ಮೂರು ಲೋಕವನೂ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಬೂದಿ ಮಾಡಲು ಸರ್ವದಾ ಸಮರ್ಥ 


೧೨೮. ಸತೀಮಣಿಯರ ಪತಿಪುತ್ರರು ಸಾಧುಗಳಾಗಿದ್ದರೆ ಅವರು ನಿರ್ಭೀತ 


ರಾಗಿ ಬಾಳಬಹುದು. ಅವರಿಗೆ ದೇವತೆಗಳಿಂದಾಗಲೀ, ಯಮನಿಂದಾಗಲೀ ಭಯ 
ವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೨೯. ನೂರು ಜನ್ಮ] ಗಳಲ್ಲಿ ಪ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ಪತಿವ್ರ ತೆಯು ಜನ್ಮ: ವತ್ತ ಮ ಪತಿವ್ರತೆಯನ್ನು ಹೆತ್ತ ತಾಯಿಯು ಪವಿ 
ತ್ರಳಾಸುವಳು. ಸಜಜ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 


೧೩೦. ಸಾಧ್ರೀಮಣಿಯು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದ ಕೂಡಲೇ ರಾತ್ರಿಯುಟ್ಟ ಬಟ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿಟ್ಟು ಶುದ್ಧವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ತನ್ನ ಪತಿ ದೇವನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮ 
ಸ್ಟಾರ ಮಾಡಿ ಅವನನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸುತ್ತಿಸಬೇಕು. 

೧೩೧. ಆನಂತರ ಮನೆಯ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ಒಗೆದ ಎರಡು ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಬಿಳುಪಾದ ಹೂವನ್ನು ಮುಡಿದು ಪತಿದೇವನನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಶ್ರೀಕ್ಸಷ್ಣಜನ್ಮಖಂದ 


ಸ್ನಾಪಯಿತ್ವಾ ಸುಪೂತೇನ ಜಲೇನ ನಿರ್ಮಲೇನ ಚಿ! 
ತಸೆ ಈ ಸರಾ ಧಾತವಸ್ತ್ರಂ ತತ್ಪಾದ್‌ೌ ಸ್ರಾಲಯೇನ್ಮುದಾ. I! ೧೩೨ Il 


ಆಸೆನೇ ವಾಸಯಿತ್ವಾ ಚ ದತ್ತಾ ಭಾಲೇ ಚೆ ಚಂದನಂ | 
ಸರ್ವಾಂಗಲೇಪನಂ ಕ ತ್ವಾ ದತ್ತಾ ಮಾಲ ೦ ಗಲೇತಪಿ ಚ | ೧೩೩ | 


ಸಾಮನೇದೋಕ್ಕಮಂತ್ರೇಣ ಭೋಗದ್ರನೈೈಃ ಸುಧೋಪಮೈಃ | 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಭಕ್ತಿತಃ ಕಾಂತಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಚ ಪ್ರಣಿಮೇನ್ಮುದಾ | ೧೩೪ I! 


ಓಂ ನಮಃ ಕಾಂತಾಯ ಶಾಂತಾಯ ಸರ್ವದೇವಾಶ್ರಯಾಯ ಸ್ವಾಹಾ! 
ಇತ್ಯನೇನೈವ ಮಂತ್ರೇಣ ದತ್ತಾ ಪುಷ್ಪಂ ಚ ಚಂದನಂ | ೧೩೫ !! 


ಸಾದ್ಯಾರ್ಥ್ಯಂ ಧೂಪದೀಪ್‌ ಚ ವಸ್ತ್ರಂ ನೈವೇದ್ಯಮುತ್ತ ಬ | 
ಜಲಂ ಸುವಾಸಿತಂ ಶುದ್ಧಂ ನ ಚೆ ಸುವಾಸಿತೆಂ | ೧೩೬ || 


೧೩೨. ಪವಿತ್ರವೂ, ನಿರ್ಮಲವೂ ಆದ ನೀರಿನಿಂದ ಪತಿಗೆ ಸಾನ ಮಾಡಿಸಿ, 
ಲ್ಸ 

ಇವೆ ೨ ತ ~ 
ಅವನ ಪಾ ದಗಳನ್ರು ತೊಳೆದು, ಅವನಿಗೆ ಶುಭ ನ್ರವಾದ ಎರಡು ವಸ್ತಗಳನ 


೧೩೩. ಸವಿತ್ರವಾದ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳರಿಸಿ, ಹಣೆಗೆ ಚಂದನ ಗಂಧನವನ್ಸಿಟ; 
ಸರ್ವಾಂಗಗಳಿಗೂ ಚಂದನವನ್ನು ಲೇಸನ ಮಾಡಿ ಕಂಠ | 
ಹಾಕಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೧೩೪. ಸಾಮವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಮಂತ್ರಪ್ಪ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ 
ಭೋಗದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಸತಿದೇವನನು ಪೂಜಿಸಿ ಭಕಿ 


ha 
ನಮಸ್ಪರಿಸಬೇಕು. 


2 


ನಿಂದ ಸೊ ವೆ ಸ 
ಧಿ J 


೧೩೫. ©“ ಶಾಂತನೂ ಸಕಲನೇವತಾಸ್ತರೂಸನೂ ಆದ ಪತಿದೇವನಿಗೆ ಸರ್ರಸ 
ವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುವೆನು ? ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ಮೇಲಿನ ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಪುಸ್ತ ಚಂದನಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 
೧೩೬ 


ದ್ರ 


4 
ಅರ್ಫುಪಾದ್ಯ್ಯಿ ದಿಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಧೂಸ ದೀಪಗಳನ್ನು ಬೆಳಗಿ 
ನ್ಲೈವೇದ್ರ ವನ್ನೂ ನಸ್ತ್ರತಾಂಬೂಲಾದಿಗಳನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೊಟ್ಟು ಸುವಾ 
ದು 
ಸುನೀಯನನ್ನು ನೀಡಬೇಕು. 


೨% 
( 
ಚ 
[J] 
2 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಣ 


ಪತ್ತಾ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಹಠೇದ್ಯದ್ಯತ್ಸ ತಂ ವೈ ಪಾಠ್ಯಮೇವ ಚೆ | 
ಓಂ ನಮಃ ಕಾಂತಾಯ ಭರ್ತ್ರೇ ಚ ಶರಚ್ಚೆಂದ್ರಸ್ವರೂಪಿಣೇ 1 ೧೩೭॥ 


ನಮಃ ಶಾಂತಾಯ ದಾಂತಾಯ ಸರ್ವದೇವಾಶ್ರಯಾಯ ಚ | 
ನನೋ ಬ ತ್ರಿಹ್ಮಸ್ಟ ರೂಪಾಯ ಸತೀಪ್ರಾ ಇಣಪರಾಯ ಚ | ೧೩೮ ॥ 


ನಮಸ್ಯಾಯ ಚ ಪೂಜ್ಯಾಯ ಹೃದಾಧಾರಾಯ ತೇ ನಮಃ | 
ಪಂಚೆಪ್ರಾಣಾಧಿದೇವಾಯ ಚೆಕ್ಷುಷಸ್ತಾರಕಾಯ ಚೆ! 
ಜ್ಞಾ ನಾಧಾರಾಯ ಪತ್ಚೀನಾಂ ಪರಮಾನಂದರೂಸಿಣೇ || ೧೩೯ ॥ 


ಪತಿರ್ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪತಿರ್ನಿಷ್ಟ್ಣುಃ ಪತಿರೇವ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಪತಿಶ್ಚ ನಿರ್ಗುಣಾಧಾರೋ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪ ನನೋಇಸ್ತು ತೇ | ೧೪೦ ॥ 


ವ... ಷಾ ಇ ——— 


೧೩೭, ಅನಂತರ ಭಕ ಯಿಂದ ಪತಿದೇವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಅವನ ನೈ.ಜಗುಣ 
ಗಳನ್ನು ಬಣ್ಣ ಸಬೇಕು. "ಶರಚ್ಛ್ಚ ೦ದ್ರ ನಂತೆ ಆಹಾ ದಕನೂ, ಮನೋಹರನೂ ಆದ 
ಸತಿದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಫಾ ರ ಎಂದು ಪ್ರೇಂ ನಮಸ್ಫರಿಸಬೇಕು. 


೧೩೮. "ಶಾಂತರೂಪನೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ, ಸರ್ವದೇವತಾ ಸ ಸ್ವರೂಪನೂ, 
ಬಹ್ಮೆಸೈರೂಪನೂ, ಸತಿವ್ರತೆಯ ಪ್ರಾಣೌಧಾರನೂ ದಪ ತಿದೇವನಿಗೆ ನಮ 


೧೩೮. ನಮಸ್ವಾರಕ್ಕ ಅರ್ಹೆನೂ, ಪೂಜ್ಯನೂ, ಸತಿಯ ಹೃದಯಕ್ಕೆ 
ಆಧಾರನೂ, ಸತಿಯ ಸಂಚಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ಅಧಿದೇವನೂ, ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಉದ್ದೆ ರಿಸುವವನೂ ಆದ ಪತಿದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. ಪತ್ನಿಯರ 
ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಆಧಾರಭೂತನೂ, ಪರಮಾನಂದಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ಸತಿದೇವಪವಿಗೆ 
ವಂದಿಸುವೆನು. 


೧೪೦. ಪತಿದೇವನೇ ಬ್ರಹ್ಮ, ಪತಿಡೇವನೇ ವಿಷ್ಣು ತ ಪತಿದೇವನೇ ಮಹೇ 
ಶ್ವರ. ನಿರ್ಗುಣ ಬ್ರಹ್ಮೆಸ್ಪರೂಸನೂ ಅವನೇ. ಅಂಥ “ಸತಿದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ತ೭ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಶ್ರಿಕ್ಟ್‌ 


ಕ್ಷಮಸ್ತ ಭಗವನ್ಪೋಷಂ ಜ್ಞಾನಾಜ್ಞಾನಕೃತಂ ಚೆ ಯತ"! 
ಪತ್ನೀ ಬಂಧೋ ದಯಾಸಿಂಧೋ ದಾಸೀದೋಷಂ ಸಮಸ್ತ ಮೇ ೧೪೧! 


ಇದಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂಸೃ ಸ್ನಹಾ ಷ್ಟ್ಟ್ಯಾದ್‌ೌ ಪದ್ಮ ಯಾ ತೃ ತಂ | 
ಸರಸ್ವತ್ಯಾ ಚ ಧರಯಾ ಗಂಗಯಾ ಸ ತ ಗ್ರುರಾ ಚ್‌ |! ೧೪೨ / 
ಸಾನಿತ್ರ್ಯ್ಯಾ ಚೆ ಕೃತೆಂ ಪೂರ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಚಾಸಿ ನಿತ್ಯಶ* | 

ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಚ ಸೆ ತೆಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕ್ಲಲಾಸೇ ಕರಾಯ ಜೆ || ೧೪೩ Il 


ಮುನೀನಾಂ ಚ ಸುರಾಣಾಂ ಚೆ ಪೆತ್ಲೀಭಿನ್ನ ಕೃತಂ ಪುರಾ! 

ಪತಿವ್ರಶಾನಾಂ ಸರ್ವಾಸಾಂ ಸ್ಕೋತ್ರಮೇಕ ಚ್ಛುಭಾವಹಂ || ೧೪೪ || 
ಇದಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಯಾ ಶೃಣೋತಿ ಪತಿವ್ರತಾ | | 
ನರೋತನ್ಕೋ ವಾ$ಪಿ ನಾರೀ ವಾ ಲಭತೇ ಸರ್ವವಾಂಛಿತಂ || ೧೪೫ / 


೧೪೧. ಪರಮಪೂಜ್ಯನಾದ ಪತಿದೇವನೇ ಜ್ಞಾ ನಪೂರ್ವಕವಾಗಲ್ಲೀ, 

ದಾಗಲೀ ಮಾಡಿರುವ ನನ್ನ ತಪ್ಪನ್ನು ಕಮಿಸು. ಪತಿ ಗೆ ಪರಮಬಂಧುವೂ. 

ದಯಾಸಿಂಧುವೂ ಆದ ಶೀನು ದಾಸಿಯಾದ ನನ ದೋಷವನ್ನು ನಮಿಸು” ಎಂದು 
ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 


೧೪.೨. ಸೃಷ್ಟಿಯ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿದೇವಿಯು ಮಹಾ ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ 
ಈ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಿದಳು. ಸರಸ್ವತಿ ಭೂದೇವಿ. 
ಗಂಗೆ ಮುಂತಾದ ತೇವಯರೂ ಕೂಡ ತಮ , ತಮ್ಮ ಪತಿಯನ್ನು ಈ ದಿವ ಸ್ತೋತ್ರ 
ದಿಂದಲೆ ೨ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡರು. 

೧೪೩. ಸಾವಿತ್ರಿ ದೇವಿಯೂ ಕೂಡ ಬ್ರಹ್ಮೆ 
ದಿಂದಲೇ ಸ್ತು ತಿಸುವಳು. ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯು ಕೈಲಾಸದಕ್ಗೆ ಭಕಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಈ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದಲೇ ಶಂಕರನನ್ನು ಸ ಸ್ತುತಿಸಿ ಮೆಚಿ.ಸಿದಳು. 

೧೪೪. , ದೇವತೆಗಳ ಪತ್ರಿಯರೂ, ಮುನಿಗಳ ಪತ್ನಿಯರೂ ಈ ಸ್ತೋತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪತಿದೇವ ವರನ್ನು ಸ್ತು ತಿಸುವರು. ಎಲ್ಲ ಪತಿವ್ರತಾಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ 
ಪ್ರ ಸ್ತೋತ್ರವು 'ಶುಭಪ್ರೆಡವಾದುದು. ” 

೧೪೫. ಮಹಾಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ ಈ ER ಕೇಳುವ ಪತಿವ್ರತೆಯೇ 
ಆಗಲಿ, ಮನುಸ್ಯಸಾಮಾನ್ಯನೇ ಆಗಲಿ, ಇತರ ಸ್ತೀಯೇ ಆಗಲಿ, ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ವನು, ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೩ 
30 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಅಧ್ಯಾಯೆ ಲ೩] ಬ್ರಹ್ರನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಪುತ್ರೋ ಲಭಶೇ ಪುತ್ರಂ ನಿರ್ಧನೋ ಲಭತೇ ಧನಂ | 
ರೋಗೀ ಚ ವುಚ್ಯತೇ ರೋಗಾದ್ಬದ್ಭೋ ಮುಚ್ಯೇತ ಬಂಧನಾತ್‌ [೪೬ 


ಪತಿವ್ರತಾ ಚ ಸ್ತುತ್ತಾ ಚ ತೀರ್ಥಸ್ನಾನಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ | 
ಫಲಂ ಚ ಸರ್ವತಪಸಾಂ ವ್ರತಾನಾಂ ಚೆ ವ್ರಜೇಶ್ವರ || ೧೪೭ |! 


ಇದಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಭುಂಕ್ತೇ ಸಾ ತದನುಜ್ಞಯಾ | 
ಉಕ್ತಃ ಪತಿವ್ರತಾ ಧರ್ಮೋ ಗೃಹಿಣಾಂ ಶ್ರೂಯತಾಂ ವ್ರಜ || ೧೪೮ ॥| 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ್ಶೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ಭಗವನ್ನಂದಸಂವಾದೇ 
ತ್ರ್ಯಶೀತಿತನೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


೧೪೬. ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವನಿಗೆ ಯೋಗ್ಯನಾದ ಮಗನು ಜನಿಸುವನು. ದರಿದ್ರನು 
ಧನವಂತನಾಗುವನು. ರೋಗಿಯು ರೋಗದಿಂದ ಮುಕ್ಕನಾಗುವನು. ಬಂಧನ 
ಕೊಳಗಾದವನು ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವನು. 


d 


೧೪೭. ಪತಿವ್ರತೆಯು ಸ್ಕೋತ್ರಮಾಡಿದರೆ ತೀರ್ಥಸ್ಪಾನದ ಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವಳು. ಎಲ್ಫೆ ನಂದಗೋಪನೇ, ಸಕಲ ತಪಸ್ಸುಗಳ ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯವ್ರತಗಳ 
ಫಲವನ್ನು ಆ ಪತಿವೃತೆಯು ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೧೪೮. ಈ ರೀತಿ ಸ್ಕೋತ್ರಮಾಡಿ ಪತಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅವನ ಅನುಜ್ಞೆ ಪಡೆದು 
ಸತಿವ್ರತೆಯು ಊಟಮಾಡಬೇಕು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪತಿವ್ರತೆಯರ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ನಿವರಿಸಿದ್ದಾ ಯಿತು. ಎಲ್ಲೆ ನಂದಗೋಪನೇ, ಮುಂದೆ ಗೃಹಸ್ಥರ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ನಿವರಿಸುವೆನು ಕೇಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಮತ್ತು ನಂದಗೋಪನ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಎಂಭತ್ತಮೂರನೆಯ 


ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


31 


ಕ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಹ 
೨ + 


೨೩ 
ಬ 


ಆಹಾರವನ 
ಅತ್‌ 


3 ಓಟ] 
ರ ಯಿಂದ ವಿಷು 


ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ. 


೬ 


ವ್ರ 


ರಾರ 


೬ 


೨ 


ತ್‌ 


ತೆ 
pa» 
ಇ 


ಶುದ ವಾದ 
ಭ 


ಎಂಭ 
ಚರಿಸಿಕೆ ೦ಹು 


ನಿರತನಾಗಿರಬೇಕು. 


3 





‘SUD AE ಯ್‌ ಆ PNT ANN 
RSE 
wy EUR ಪ ಸ್ಟ 
ಆ ; G 4 - 9) ಪ ಆ 
ಫಿ ಡಿ EE 
ಪಿಎ ಇ “Bh ಎಟಿ ಬ್ರೂ » ಇ) "ಲೂ 
ESBS 0೫-38 ಔಶ್ಲಿತ್ತ ಕೆ ವ 
RG NS BPMN DN ಠಿ 
ಬೃ , 6 SX Gun Pas RENE x ವ 
4೧ ೨0 ಹ 1 ಇ ಸ 5 1° ಹ್ಗ 
AG ಗಿ ಇಯ 2 ಜ 3 ) 
ಜಗ 1273 11 1 (ಇದ 
4 ಸ.ಚಿ 681818 ego 13 ಧ 
HELBgHES SPSL 2 
ಆ (217ಎ 211.217) 2 ಕ 
J i 9 | 1 7 ಗ ಯ 5 ಆ ಲ್ಲ ದ್ದ p15 ನೆ 
SEMAN ರ a= 2m ಗ ಖಲ : 
AE Ae Aan ಸಿ ೧೬" [eN 6 
ಐ ೧. ?ಗ್ರ 1 ಹಾ wR BM ಕ್ಡ 
722.೫8 ANB) hc SE GC ೮ 
೧ ಸಾಜ ಇತ ಜಯ ಟೀ ಇ ಲ 
ದಾದ ಗೆ 0) 12 ಇ SSNS Ss Ke 
(0 ಲಿ ತ > 3 ಗಲಿ pp 
DR EE BMS BG KAAS ತ 
ಆಸ ಅ ಗಜ ಬ ಚಟ ಇ SE [ತ್ತಿ ನ 
eT 68 SES ES 48 ದ್ರ 
ಇಸ G bRR ಸಾಜ 3೫ ಡೆ ಚಿ wy ದ 
WHS pS ನಾದ 1% ಸ 
೪ 6: ಶಿ ೧ VU ಇ ಇಟ ೧1 ನ R Ws | 
೫೫% Dp Re ಲಿ 
ಸೆ ಭೋ ಬ್ರಾ ಶಚಿ ಟ್ಟ Rae i 
ಜಗ ಜಖ UE ಗುಜ ಇಕೆ ಟಿ 
೨ | ಇಗ ಗ ೫ ನ B Sp | 16 PAC, 
Ce NE: E> GOS NON (1 ಇದ್ದ 
NATTA ಔ RNY 2 ಊೌಡ ಜಿ ಇಗೆ 0 ಇ 
KR 
a 2 | 


(! 
2 
(೨ 
ಈ 
ol 
ಚಿ 
( 
u 
(C 
6 
ಆ) 
(at 
J 
ಲ 





| ಚೆತುರಶೀತಿತನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ | 
| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 


ದ್ವಿಜದೇವಾರ್ಚನಂ ಚೈವ ಕರೋತಿ ಸತತಂ ಗೃಹೀ | 


ಸ್ವಧರ್ಮಾಚರಣಂ ಚೈವ ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯಂ ಚ ನಿತ್ಯಶಃ 11 ೧1 
ಕುರ್ವಂತಿ ಗೃಹಿಣಾಮಾಶಾಂ ಸರ್ವೇ ದೇವಾದಯಸ್ಮಥಾ 1 
ಅಕೃತ್ನಾ$ತಿಥಿಸಪೂಜಾಂ ಚ ಗೃಹೆಸ್ಪಶ್ಚ ಸದಾ$ಶುಚಿಃ 11 ೨ Il 


ಸಿತರಃ ಕರ್ಮಕಾಲೇ ಚಾತಿಥಿಕಾಲೇ ಚ ದೇವತಾಃ | 
ಸರ್ವೇ ಗೃಹಸ್ಥಮಾಯಾಂತಿ ನಿಷಾನವಮಿವ ಧೇನವಃ। || ೩ | 


ಳಾ = ನ ಅದೆ ಇ) ಡಾ ಎ... ಇರೊ ೧ 
೧. ಶ್ರೀಲ ಗೈ ಹೆಸ ನಾದವನು ಸರ್ವದಾ ಬಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮತ್ತು 
ಸೇಪತೆಗಳ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರಬೇಕು. ಇದು ಗೈಹಸ್ವನ ಧರ್ಮವಾದುದರಿಂದ 
ಬ್ಯಾಹ (ತ ಚ ಯ, ವೈಶ್ಯ ಮತ್ತು ಶೂದ್ರರೆಲ್ಲರೂ ಈ ದ್ವಿಜದೇವಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ 


ತೆಗಳೂ ಕೂಹೆ ಗೃಹಸ್ತ ರಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ನಿರೀವ। ಬ 


೨ಗಿ 
ಚ ಸಕಲ ದೇವ 
ಗೃಹೆಸ್ಥನಾದವನು ಅತಿಥಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸದಿದ್ದರೆ” ಸರ್ವದಾ 


ಕೊಂಡಿರುತ್ತಾ ರೆ. ಗ್ಸಿ 
ತಶುಚಿ ಎನಿಸುತ್ತಾನೆ. 

೩.. ಶ್ರಾದ್ದಾದಿ ಕರ್ಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳೂ, ಅತಿಥಿ ಸತ್ತಾರ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ದೇನಶೆಗಳೂ ಗೃಹ ಸ್ಥನ ಮನೆಗೆ ಹಸುಗಳು ನೀರು ತುಂಬಿರುವ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಬರುವಂತೆ 
ಬರುತ್ತಾರೆ. 
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ನ್ನ 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಿಂಡ 


ಸಮಾಯಾತಿ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸಾಯಾsಹ್ನೇ ಶುಧಿತೋತಿಥಿಃ । 
ಪೂಜಾಂ ಲಬ್ಬ್ವಾ9ಶಿಷಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಯಾತಿ ಗೃಹಿಣೋ ಗೃಹಾತ್‌ ೪ 


ಅಫೈತ್ವಾತಿಥಿಪೂಜಾಂ ಚ ಗೃಹೀ ಭವತಿ ಪಾತೆಕೀ | 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ಜನಿತಂ ಷಾಪಂ ಕರಕ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ || ೫ I 


ಅತಿಥಿರ್ಯಸ್ಯ ಭಗ್ಗಾಶೋ ಗೃಹಾತ್ರೆತಿನಿವರ್ತತೇ | 
ಖಲತೆ ದೇವಾಶ್ಚ ವಹ್ನಯೆಶ್ನ ತಥೈವ ಚ || ೬ || 


ನಿರಾಶಾ ಸ ಶ್ರತಿಗಚ್ಛೆ ಂತಿಗೈ ಜಣೋ5$ತಿಥಯೋ ಗೃಹಾತ್‌ | 
ಸ್ತ್ರೀಫೈರ್ಗೋಫ್ಳೈಃ ಕ್ಕ ಗಿತೆಹ್ಟೈಶ್ಪ ರ ಬ್ರಾ ್ರಾಹ್ಮಣೈರ್ಗುರುತೆಲ್ಪಗೈಃ || ೭॥ 


ತುಲ್ಕದೋಷೋ ಭವತ್ಯೇವ ಯೇನಾತಿಥಿರನರ್ಚಿತಃ | 


ಸ್ವಾತ್ಮನ8 ಪಾತಕಂ ದತ್ತಾ ಪುಣ್ಯಮಾದಾಯ ಗಚ್ಛತಿ lel 
೪. ಸಾಯಂಕಾಲದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅತಿಥಿಯು ಹಸಿವಿನಿಂದ ಬಳಲಿ ಗೃಹೆಸ್ತನ 
ನೆಗೆ ಬಂದಾಗ, ಅವನಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ ಸತ್ತಾ ರವು ಲಭಿಸಿದರೆ ಅವನು ಗೃಹಸ್ವ ನನ್ನು 


ಇನೆ ಇವೆ 
೧೨ 


ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹರಸಿ ಅವನ ರ್‌ ತೆರಳುವನು. 


ನಾದವನು ಅತಿಥಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸದಿದ್ದರೆ ಮಹಾಪಾತಕಿಯಾ 
ಮೂರುಲೋಕದ ಮಹಾ ಪಾಸಗ ಳೂ ಸಂಘಟಿಸುವುದರಲ್ರಿ 


ಈ 

ವ 

6 
b 


ು 


ಹಸ್ಪನ ಮನೆಯಿಂದ ನಿರಾಶನಾಗಿ ಅತಿಥಿಯು ಹಿಂತಿರು 


Rp ಯಾವ in 
ಲ್ಲ ಹಳ 
ಗುವನೋ ಆ] ಹೆಸ್ಟನ ಪಿ ತೃಗಳೂ, ದೇವತೆಗಳೂ, ತ್ರೇತಾಗ್ಬಿಗಳೂ ನಿರಾಶರಾಗಿ 


ಅವನ ಮನೆಯಿಂದ "ದೊರ ಸುವರು. ಅಸ ಸ್ಟ ಬಲಿ TE ಮನೆಗೆ ಪುನಃ 
ಅತಿಥಿಗಳೇ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅತಿಥಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸ್ರ್ರೀಹತೆ N 
ಗೋಹತ್ಸೆ, ಗುರುತಲ್ಪಗಮನ ಮುಂತಾದ ಮಹಾಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡಿದವರ 
ಮೆತ್ತು ಕ್ಸ ತನು ರ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
ಶಾನು ಕ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ 3 ಗೃ ಹಸ್ಥ ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ತ 


ತೊಂಡು ಹೋಗುವನು. 


್ರಿಣ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು 


೧4 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


~ 


ಅಧ್ಯಾಯ ಳಲ] ಬ್ರಹ್ಮ್‌ ನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸಾ ತ್ಕ ಸಾ ಸರ್ವಸೇವಾಂ ದೇವಾದೀಂಶ್ಚ ಶುಭಾಶಯ | 
ಫೋಷ್ಯಾಣಾಂ ಭರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಪೆಶ್ಲಾಹ್ಟುಂಕ್ಲೇ ಸ ಧರ್ಮನಿತ್‌ ಗ 


ಯೆಸ್ಯ ಮಾತಾಗ್ಯ ಹೇ ನಾಸ್ಮಿ ಭಾರ್ಯಾ ಚೆ ಪ್ಪ ರ್ರುಂಶ್ಚ ಲೀ ತಥಾ! 
ಅರಣ್ಯಂ ತೇನ ಗಂತವ್ಯಮರಣ್ಮಾ ದ್ಹುಃಖದಂ ಗೃಹೆಂ ! ೧೦ ॥ 


ಪತಿಂ ದೈ ಷ್ಟಿ ಸದ: ದುಷ್ಟಾ ನಿಷೆತುಲ್ಯಂ ಚೆ ಪಶ್ಯತಿ 
ದದಾತಿ ತಸ್‌ fj ನಾಹಾರಂ sy ರ್ಶ ನಂ ಕುರುತೇ ಸದಾ | ೧೧ 


ಪೂಜಿತಂ ಮುನಿತುಲ್ಯಂ ಚೆ ಸಾ ಚೆ ಪಾಖೀಯಸೀ ಪರಂ | 


ಸತತಂ ತೈಣವನ್ನತಾ" ನ್ಯಕ್ವಾರಂ ಕುರುತೇ ಸದಾ | ೧೨ ॥ 
ವ ತೆತ್ತ 

ಮರ್ವಾಕ್ಯವಹ್ಹಿನಾ ದಗ್ಸೋ ಮೃತತುಲ್ಯಶ್ಚ ಜೀವತಿ | 

ಯಾವಜ್ಜೀವನಪರ್ಯಂಶಂ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಯ ದುಷ್ಟವಂಶಜಾಂ |! ೧೩ || 


೯. ಆದುದರಿಂದ ತ್ರೀಯಸ ನು, ಬಯಸುವ ಗ್ರಹಸ್ವನು ಅತಿಥಿಗಳ ಮತ್ತು 
೯) ಲ ಲ ಸ 
ದೇವತೆಗಳ ಸೇವೆ ಮಾಡಿ. ತನ್ನ ಕುಟುಂಬ ವರ್ಗದವರ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅನಂತರ ತಾನು ಊಳಿಮಾಡುವನು. ಇದೇ ಗಹಸ್ಸನ ಧರ್ಮ 


೧೦. ಯಾರಿಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತಾಯಿ ಇಲ್ಲವೋ, : ಯಾವನ ಹೆಂಡತಿಯು 
ಸ್ನೇಚ್ಛಾ ನಿಹಾರಿಣಿಯಾಗಿರುವಳೋ ಅವನು ಅ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕ್ರ , ಹೋಗುವುದು ಮೇಲು. 
ಲ 
ಅವನಿಗೆ ಕಾಡಿಗಿಂತ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ದುಃಖ ಹೆಚ್ಚು. 


೧೧೨೧೨. ಯಾನ ಹೆಂಗಸು ದುಷ ಲಾಗಿ ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ದ್ರೇಷಿಸ ಸುತ್ತ 


ಟೆ 
ಅವನನ್ನು ವಿಷಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿ ಬಾನಿಸುವಳೋ. ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಅವನಿಗೆ 
ಆಹಾರ ತ್ತಿರುವಳೋ, ಕ ಹು ತ ಕ್ರ 


ಕೊಡದೆ ಿವನನ್ಮು ಇಡು 
ರಿಸ 
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ರ 
ಮಾಡದೆ ದ್ವೇಷಿಸಿದ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಮಹಾ ಪಾಪಕ್ಕೆ ನ 


೧೩. ದುಷ್ಕವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಹೆಂಗಸ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಂಡ ಗಂಡಸು 
ತ ಟಿ ಬ ನ ಸ RR 

ಅವಳ ಕಟು ನುಡಿಗಳೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯ ದಾಹಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ ತಾನು ಬದುಕಿರುವವರೆಗೂ 
ತೀಜೋಹೀನನಾಗಿ ಬಾಳಬೇಕಾಗುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ( ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜದ್ಮಮಿಂಡ 


ಗೃಹಿಣೀನಾಂ ಸೆದಾಚಾರಂ ಶ್ರೂಯತಾಂ ತಚ್ಚ) )ತೌ ಶ್ರುತಂ | 


ಗೃಹಿಣೀ ಪತಿಭಕ್ತಾ ಚ ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣಪೂಜಿತಾ | ೧೪ || 
ಸಾ ಶುದ್ಧಾ ಪ್ರಾತರುತ್ಟಾಯ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಪತಿಂ ಸುರಂ | 
ಪ್ರಾಂಗಣೇ ಮಂಗಲಂ ದದ್ಯಾದ್ಲೋಮಯೇನ ಜಲೇನ ಚೆ | ೧೫ I 
ಗೃಹಕ್ಕೆ ಿತ್ಯಂ ಚೆ ಕೃತ್ವಾ ಚ ಸ್ಥಾ ಸತ್ತಾ 95 ಗತ್ಯ ಗೈಹಂ ಸತೀ | 
ಸುಖ ವಿಪ್ರಂ ನಾ ನತ್ವಾ ಪೂಜಯೇತ್‌ ಗೃ ರವಾ | ೧೬ || 
ಗೃಹಕೃತ್ಯಂ ಸುನಿರ್ವರ್ಶೈೇ ಭೋಜಯಿತ್ತಾ ಪತಿಂ ಸತೀ | 
ಅತಿಥಿಂ ಸೂಜಯಿತ್ವಾ ಚ ಸ್ವಯಂ ಭುಂಕ್ತೇ ಸುಖಂ ಸತೀ | ೧೭ || 
ಪುತ್ರೈಶ್ಚ ಪೂಜಿತಸ್ತಾತಃ ಶಿಷ್ಯೆಶ್ಚ ಪೂಜಿತೋ ಗುರುಃ || 
ಆಜ್ದಯಾ ಕುರುತೇ ಕರ್ಮ ಪುತ್ರಃ ಶಿಷ್ಯಶ್ಚ ಭೃತ್ಯವತ್‌ | ೧೮ || 
೧೪. ಈಗ ವೇದೋಕ್ಕವಾದ, ಗೃಹಿಣಿಯರ ಸದಾಚಾರವನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು 
ಇಟಿ ರುವಳ 


ಯೋಗ್ಯಳಾದ ಗಹಿಣಿಯು ತನ್ನ ಪತಿಯಲ್ಲಿ ಸಜಾ ವ ಭಕ್ತಿ ಯನ್ನು 
ಲ್ಲದೆ ದೇವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಪೂಜಕಳಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. 
೧೫. ಗೃಹಿಣಿಯಾದವಳು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದು ಸರಿಶ ಶುದ್ಧಳಾಗಿ ಡೇವತಾಸ್ತರೂಸಪ 
ನಾದ ತನ್ನ ಪತಿ ನಮಸ್ಸ ರಿಸಿ, ಸಾರಿ ಅಂಗಳ ಳದಲ್ಲಿ ಸಗಣಿ ಮತ್ತು ನೀರಿನಿಂದ 
ಬಟ ಗೋಮಯನನ್ನು ಹಚ್ಚ ಬೇಕು. 
೧೬. ಮನೆಯ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪರಿಶುದ 
ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಪತಿಗೂ 


ನು 
ನಮಸ್ಪರಿಸಿ ಗೃಹೆದೇವತೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೧೮. ತಂದೆಯು ಮಕ್ಕಳಿಂದ ಸೂಜಿತನಾಗುವನು. ಗುರುವು ಶಿಷ್ಯರಿಂದ 
ಪೂಜಿತನಾಗುವನು. ಮಗನು ತಂದೆಯ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆಯೂ ಶಿಷ್ಯನು ಗುರುವಿನ 
ಜೆ ಯಂತೆಯೂ ವರ್ತಿಸಿ ಅವರ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನಾಗುವರು. : 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನ ಪ್ರೇರಯೇದ್ಗುರುಂ ತಾತೆಂ ಪುತ್ರಃ ಶಿಷ್ಯಶ್ಚ ಕರ್ಮಸು || 


ಪಿತ್ರೇ ಚೆ ಗುರುವೇ ನಿತ್ಯಂ ಸರ್ವಸ್ವಂ ಚೆ ಸಮರ್ಪಯೇತ್‌ Il of Il 
ನ ಕುರ್ಯಾನ್ನರಬುದ್ಧಿಂ ಚೆ ಗುರ” ಪಿತರಿ ಸಂತತಂ | 

ಕೃತ್ವಾ ಚೆ ನರಬುದ್ಧಿಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ಅಭೇಹ್ಣು)ುವಂ , 1೨೦! 
ಮಾತರಂ ಪೊಜಯೇಜದೃಕ್ಕ್ಯ್ಯಾ ಪಿತುಶ್ಲಾಷ್ಯ ಧಿಕಾಂ ತಥಾ! 

ಮಾತುಃ ಪರಂ ಗುರುಂ ಚೈವ ಪೂಜಯೇದ್ಬಕ್ತಿಯೋಗತಃ ! ೨೧ 


ಪಿತಾ ಮಾತಾ ಗುರುರ್ಭಾರ್ಯಾ ಶಿಷ್ಯಃ ಪುತ್ರಃ ಸದಾತಸ್ಷಮಃ' 
ಅನಾಥಾ ಭಗಿನೀ ಕನ್ಯಾ ನಿತ್ಯಂ ಪೋಷ್ಯಾ ಗುರುಪ್ರಿಯಾ Il ೨೨ | 


ವಂ ಚೆ ಕಥಿತಂ ತಾತೆ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಧರ್ಮಮುತ್ತಮಂ ॥ 
ಸ್ತ್ರೀಜಾತಿರ್ವಾಸ್ತವೀ ಶುದ್ಧಾ ತಾಶ್ಚ ಸರ್ವಾಃ ಪತಿವ್ರತಾಃ | ೨೩ || 


ವಾ ಜೀ (6 —————— ತೂ 


೧೯. ಮಗನು ತಂವೆಯನೂ, ಶಿಷ್ಕನು ಗುರುನನ್ನೂ ಸಹೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಲು 
5 | 


ಸ 
ಪ್ರೇರೇಪಿಸಬಾರದು. ಮಗನು ತಂದೆಗೂ, ಶಿಷ್ಯನು ಗುರುವಿಗೂ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ತನ್ನ 
ಸರ್ವಸ್ನವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು 


೨೦. ಗುರು ಮತ್ತು ತಂದೆ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಷ್ಯರೆಂದು 


'ಯಾವಾಗಲೂ ಭಾವಿಸಬಾರದು. ಹಾಗೆ ಒಂದು ವೇಳೆ ಅವರನು, ಮನುಷ 
ರ್‌ 


ಡು 


ಸಾಮಾನ್ಯರೆಂದು ತಿಳಿದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿದ ಪಾಪಕೆ, ಗುರಿಯಾಗುವರು. 
ಬ 


ಮ 
5. ಯಿಂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


ರಾ 


೨೧. ತಂದೆಗಿಂತಲೂ ಮೇಲೆನಿಸಿದ ತಾಯಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಗೌರವಿಸಬೇಕು. 
ಮ ಹ ಮ 


ತಾಯಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನಂತರ ಗುರುವನ್ನು ಸಹ 


೨೮, ತಂದೆ, ತಾಯಿ, ಗುರು, ಹೆಂಡತಿ, ಶಿಷ್ಯ, ಮಗ, ಅನಾಥಳಾದ ಸಹೋ 
ದರಿ, ಮಗಳು ಮುತ್ತು ಗುರುಸತ್ತಿ ಇನರೆಲ್ಲರೂ ಪೋಷ್ಯವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರು. 


© 
ಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿಷೆ «ನೆ. ಹೆಂಗಸು ಜಾತಿಯಲಿ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಶುದ್ಧಳಾಗಿ ಪತಿವ 
೦ (ಗಿ [ಎಎ 


ತೆಯೆನಿಸಿಕೊಂಡಿ ದ ಳು. 


೨೩. ಎಲೆ, ಪೂಜ್ಯನಾದ ತಂಡೆಯೇ, ಈ ರೀತಿಯಾದ ಎಲ್ಲರ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಧರ್ಮ 
೦) 4 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃದ್ಧಜನ್ಮಖಿಂಡ 


ಸರ್ವಾ ಜಾತಿರೇಕವಿಧಾ ಚಾದಾ ಸೃಷ್ಟಾ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ || 
ತಾ8 ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರಕೈತೇರಂಶಾಃ ಪನಿತ್ರಾಃ ಸೆಂಡಿತಾಧಿಕಾಃ ೨೪ || 


ಕೇದಾರಕನ್ಯಾಶಾಪೇನ ಸೆ ಹಿ ಧರ್ಮಃ ಕ್ಷಯಂ ಗತಃ॥ 
ತದಾ ಕೋಪೇನ ಧಾತ್ರಾ ಚ ಕೃತ್ಯಾಸ್ತ್ರೀ ಚ ನಿನಿರ್ನಿತಾ | ೨೫ | 


ಕೃತ್ಯಾಸ್ತ್ರೀ ತ್ರಿನಿಧಾ ಜಾತಿರ್ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ನಿರ್ಮಿತಾ ಪುರಾ || 
ಉತ್ತಮಾ ಪ್ರಥಮಾ ಸಾ ಚೆ ಮಧ್ಯಮಾ ಚಾಧಮಾ ವ್ರಜ | ೨೬ || 


ಉತ್ತಮಾ ಪತಿಭಕ್ತಾ ಸಾ ಕಿಂಚಿದ್ದರ್ಮಸಮಸ್ವಿತಾ ॥! 
ಪ್ರಾಣಾಂತೇsಪಿ ನ ಕುರುತೇ ತೆಂ ಜೌರಮಯಶಸ್ಥರಂ | ೨೭ || 


ಪೂಜಯೇತ್ಸಾ ಯಥಾಕಾಂತಂ ಶಥಾ ದೇವದ್ದ್ವಿಜಾತಿಥೀನ || 
ವ್ರತಾನಿ ಚೋಪವಾಸಾಂಶ್ಚ ಕುರುತೇ ಸರ್ವಪೂಜನಂ || ೨೮ || 





ವಿ೪. ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಿಂದ ಎಲ್ಲ ಸ್ತ್ರೀ ಜಾತಿಯೂ ಒಂದೇ ವಿಧವಾಗಿ 
ಸ್ಪ ಪ್ರಿಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ತು. ಆದುದರಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಭೇದವಿರಲಿಲ್ಲ. ಸ್ತ್ರೀಯ 
ರೆಲರೂ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಅಂಶ ಸಂಭೂತರೂ ಪವಿತ್ರರೂ ಪಂಡಿತೆಯರೂ ಆಗಿದ್ದರು. 
೨೫. ಕೇದಾರ ಕನ್ಶೆಯ ಶಾಸದಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಆ ಧರ್ಮವು ಕ್ಷೀಣ 
ನ 


ಲು >» 
ಹೊಂದಿತು. ಆಗ ಕೋಪಗೊಂಡ ಬ ಹ್ಮನು "ಕ್ಹತ್ನಾಸ್ಲೀ? ಯನು, ಸಹಿ ಮಾಡಿ 
ಆ ಲಳ: ಲ ಲಿ ಟ 


ಆ 
ಶ್ಯ್ಯಾಸ್ತ್ರೀ ಯರನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮೂರು ವಿಧವಾಗಿ 
ಇ ಕಾಪಿ ವ ತ್‌ ತಿಗಾ 
ಸ್ರಿಮಾಡಿದನು. ಶ್ರ ನಂದಗೋಪನೇ, ಅವರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯವರು ಉತ್ತ 


ರು... ಎರಡನೆಯವರು ಮುಧ್ಯಮರು ಮತ್ತು ಮೂರನೆಯವರು ಅಧಮರಿನಿಸಿ 


eM 


ಲ ತಸಲೆ! ವಾಲೆ 
19೬ ಅಖರಲ್ರ 2೫೨ ಐ 


ಲ 
ರ್ಮಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. ತನ್ನ ಪ್ರಾಣ ಹೋಗುವಂತಾದರೂ 
ಜಾರನಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಲೀ, ದುಷ್ಲೀರ್ತಿಯುತನಾಗುವುದಕಾ,ಗಲೀ 


ye » ವ ಬ ವ 
೨೮. ಆ ಪತಿವ್ರತೆಯು ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿ 

© ಳು ತ್‌ು ಇ ಮ, ಸ) 
ಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅತಿಥಿಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಿಸುವಳು. ವ್ರತಗಳನ್ಫೂ 


ಉಪವಾಸಗಳನ್ನೂ ಅಆಚರಿಸುವಳಲ್ಪದೆ ಗುರುಹಿರಿಯರನ್ನು ಗೌರವಿಸುವಳು. 


[ae 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೪] ಬ್ರಹ್ಮ ಸೈ ವರ್ತ ಮಹಾಶ್ರರಾಣಂ 


ಗುರುಣಾ ರಕ್ಷಿತಾ ಯೆತಾ ತ್‌ ಜಾರಂ ಚೆನ ಭಜೇದ್ಭ ಜಾಈ Il 
ಸಾ ಕೃತ್ರಿಮಾ ಮಧ್ಯಮಾ. ಚೆ ಯಥಾ ಕಿಂಚತ್ರೆಶಿಂ ಬಜೀತ್‌ | ೨೯1 


ಸ್ಥಾನಂ ನಾಸ್ತಿ ಪ್ರಣಂ ನಾಸ್ತಿ ನಾಸ್ತಿ ಪ್ರಾರ್ಥಯಿತಾ ನರಃ || 
ತೇನ ಹೇ ನಂದ ತಾಸಾಂ ಚೆ ಸತೀತ್ರಮುಪಜಾಯತಶೇ || ೩೦ || 


ಅಧಮೂ ಪರಮಾ ದುಷ್ಟಾ$ಶ್ಯಂತಾ$ಸದ್ವಂಶಜಾ ತಥಾ 
ಅಧರ್ಮಶೀಲಾ ಶು? ಬಟ ಟಾ್‌್‌ ಕಲಾಹಾನ್ಯಿಶಾ . | ೩೧ ll 


ಪತಿಂ ಭರ್ತ್ವಯತಶೇ ನಿತ್ಯಂ ಜಾರಂ ಚೆ ಸೇವತೇ ಸದಾ॥ 
ದುಃಖಂ ದದಾತಿ ಕಾಂತಾಯ ನಿಷತುಲ್ಯಂ ಚ ಪಶ್ಯತಿ 1೩೨1 


ಜಾರದ್ವೂರಮುಪಾಯೇನ ಹಂತಿ ಕಾಂತಂ ಮನೋಹರಂ || 


ಧರ್ನಿಷ್ಮಂ ಚ ವರಿಷ್ಠಂ ಚ ಗರಿಷ್ಠಂ ಚ ಮಹೀತಲೇ |! aa | 
೨೯. ತಂದೆ ಅಥವಾ ಪತಿಯಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟು 
ಅವರ ಭಯದಿಂದ ಯಾವಳು ಜಾರಪುರುಷನನ್ನು ಸೇರುವುದಿಲವೋ ತನ್ರ ಪತಿ 
ಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅರ್ಥ ಮನಸಿ ವಿಂದ ಸೇವಿಸುವಳೋ ಅವಳು ಮಧ್ಯಮ ಜಾತಿಯ 
ಸ್ತೀ ಎನಿಸುವಳು. 
೩೦. ಎಲ್ಸೆ ನಂದಗೊಪನೇ, ಅಂಥ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಏಕಾಂತವಾಸ ಮಾಡಲು 
ಅವಕಾಶ ಸಿಗ ದಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಕಣಕಾಲ ಬಿಡುವು ಸಿಗದಿರುವುದರಿಂದಲೂ, 


ಕಾಮಿಸುವ ಪುರುಷನಿಐದಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಅವರ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವು ಉಳಿದು 
ಕೊಂಡಿರುವುದು. 

೩೧. ಅಧನುಸ್ತೀಯಾದರೋ ಕೆಟ್ಟ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ದವಳಾಗಿ ಗಿ. ಕೇವಲ 
ದುಷ್ಟೆ ಾಗಿರುತ್ತಾಳ. ೨ಧರ್ಮ ಶೀಲಳೂ, ದುಷ್ಟ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ವಳೂ ಚಿಗಿರುವಳಲ್ಲದೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಕೆಟ್ಟ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತ ಜಗಳದಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾಗಿರುವಳು. 


೩೨. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ತನ್ನ ಸತಿಯನ್ನು ಬಯ್ಯುತ್ತಾ ಜಾರನನ್ನು ಸೇವಿಸು 
ತಿ ರುವಳು. ತನ, ಪತಿಗೆ ದುಃ ಖನನ್ನು ಕಾರ್‌, ಅವನನ್ನು ವಿಷದಂತೆ ಕಡೆ 


೩೩. ಅಷ್ಟೆ (ಅಲ್ಲ. ತನ್ನ ಸತಿಯು ಎಷ್ಟೇ ಮೋ ರಾಗಿ ಧರ್ಮಿಷ್ಠ 
ನಾಗಿರಲಿ, ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸಿರಲಿ ತ ನ್ನ ಉಪಪತಿಯ ಮೂಲಕ 
ಅವನನು ಕೊಲ್ಲಿಸುವಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕಾಮದೇವಸೆಮುಂ ಚಾಪಿ ಜಾರಂ ಪಶ್ಯತಿ ಹಾಮತೆಃ | 


ಶುಭದೃಷ್ಟ್ವ್ಯಾ ಕಖಾಶ್ರೇಣ ಶಶ್ವತ್ಪಾಪೀಯೆಸೀ ಮುದಾ || ೩೪ || 
ಸುವೇಷಂ ಪುರುಷಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯುವಾನಂ ರತಿಶೂರಕ೦ಂ || 
ಯೋನಿಃ ಕ್ಲಿದ್ಯತಿ NS ಕಾಮಿನೀನಾಂ ನಿರಂತರಂ | ೩೫ I 


ದದಾತಿ ಭರ್ತೇ ನಾಹಾರಂ ವಿಷೋಕ್ತಿಂ ವಕ್ತಿ ಸಂತತಂ || 
ಅಧರ್ಮಂ ಚಿಂತೆಯೇಚ್ಛಶ್ವಜ್ಞಾರಂ ಚ ಪರಮಂ ಮುದಾ || ೩೬ If 


ಗುರುಭಿರ್ಭರ್ಶ್ಸಿತಾ ಸಾ ಚೆ ರಕ್ಷಿತಾ ಚೆ ಶತೇನ ಚೆ 
ತಥಾsಪಿ ಜಾರಂ ಕುರುತೇ ನಾಪಿ ಸಾಧ್ಯಾ ನೃಷೈರಪಿ || ೩೭ I 


ನಾಸ್ತಿ ತಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಿಯಂ 8: ಚೆತ್ಸರ್ವಂ ಕಾರ್ಯವಶೇನ ಚ 
ಗಾವಸ್ತೃಣಮಿವಾರಣ್ಕೇ ಪ್ರಾರ್ಥಯಂತಿ ನವಂ ನವಂ || ೩೮ || 


೩೪. ತನ್ನ ಪತಿಯು ಮನ್ಮಥನಂತಿದ್ದರೂ ಅವನನ್ನ ಕಡೆಗಣಿಸಿ ಪಾನಿ 
ಯಾದ ಆ ಹೆಂಗಸು ಜಾರಪುರುಷನನು ಸರ್ವದಾ ಕಾಮಾಸಕ ಉಗಿ 


JT 
€ಡಾನಿಪುಣನೂ ಆದ ಪುರುಷನನ್ನು ಕಂಡಾಗ ರತಾ ಕ್ಯಾ ಸ ಸಕ್ಕಿ ಉಂಬಾಗುತ್ತ! 


೩೬. ಅವಳು ತನ ನ್ನ ಪತಿ ತಿಗೆ ಅಹಾ ಹಾರವನ್ನು ಕೊಡದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಕಟು 
ನುಡಿಯಾಡುತ್ತಿ ರುತ್ತಾ ಲ್ಪ ಅಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದ ಜಾರನನ 


ದಿಂದ ಸರ್ವದಾ ಭಜಿಸುವಳು. 


ರ್ರಿ ಪರಮ ಸಂತೋಷ 

೩೭. *ಅವ ವಳನ್ನು ಗುರುಹಿರಿಯರು ಬಯ್ಯು ತ್ನಿದ ರ ರೂ, ನೂರಾರು ಜನರು 

ಎಚ್ಚ ರಿಕೆಯಿಂದ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ದರೂ ಜ್‌ ಜಾರ ಪುರುಷನೊಡನೆ ಕೂಡು 
ಪಾ) ರಾಜರುಗಳು ಕೂಡ ಅವಳನ್ನು ದಾರಿಗೆ ತರಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

3 ೩೮. ಅವಳಿಗೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಿಯವಾದುದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 

ಸಮಯ ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯಾನುಗುಣವಾಗಿ ಎಲ್ಲವೂ ಪ್ರಿಯವಾಗುವುದು. ಹಸುಗಳು 

ಅರಣ್ಣ ದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಹೊಸ ಹುಲ್ಲನ್ನು ಬಯಸುವಂತೆ ಅವಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪುರುಷ 
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೩೫. ಕಾಮುಕಿಯರಾದ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಸುವೇಷಭೂಸಿತನೂ. ಯುವಕನೂ. 
ಪ್ರ 
wd 


ಅಧ್ಯಾಯ ೮೪] ಚ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಕ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿದ್ಯುದಾಭಾ ಜಲೇ ರೇಖಾ ತಸ್ಯಾಃ ಪ್ರೀತಿಸ್ತಥೈವ ಚೆ | 
ಅಧರ್ಮಯುಕ್ತಾ ಸತತಂ ಕಪಟಿಂ ವಕ್ತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ Il ae | 


ವ್ರತೇ ತಪಸಿ ಧರ್ಮೇ ಚನ ಮನೋ ಗೃಹಕರ್ಮಣಿೆ! 
ನ ಗುರೌ ನಚ ದೇವೇಷು ಜಾರೇ ಸ್ಲಿಗ್ನಂ ಚ ಚೆಂಚಲಂ || ೪೦ || 


ಸ್ತ್ರೀಜಾತಿತ್ರಿನಿಧಾನಾಂ ಚ ಕಥಾ ಚ ಕಥಿತಾ ಮಯಾ !। 
ಭಕ್ತಾನಾಂ ತ್ರಿನಿಧಾನಾಂ ಚ ಲಕ್ಷಣಂ ಶ್ರೂಯತಾಮಿತಿ || ೪೧ | 


ತೃಣಶಯ್ಯಾರಶೋ ಭಕ್ತೋ ಮನ್ನಾಮಗುಣಕೀರ್ತಿಷು | 
ಮನೋ ನಿವೇಶಯೇತ್ಕ್ಯಕ್ಸ್ವಾ ಸಂಸಾರಸುಖಕಾರಣಂ || ೪೨ || 


ಧ್ಯಾಯತೇ ಮತ್ತದಾಬ್ದಂ ಚ ಪೂಜಯೇಡ್ಛಕಿಭಾವತಃ | 
ಅಹೈತುಕೀಂ ಶಸ್ಯ ದೇವಾಃ ಸಂಕೆಲ್ಪರಹಿತೆಸ್ಯ ಚ Il ೪೩ || 


ರ೯. ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳಿಯಂತೆ ಮತ್ತು ನೀರಮೇಲಿನ ಗೆರೆಯಂತೆ ಅವಳ 
(ತಿಯು ಕ್ಷಣಿಕವಾದುದು. ಸರ್ವದಾ ಅಧರ್ಮನಿರತಳಾಗಿ ಕಸಟಿವಾದ ಮಾತು 
ಶ್ರಿ 


೪೦. ವ್ರತ , ಧರ್ಮ, ಇವುಗಳಲಾ ಗಲೀ ಮನೆಗೆಲಸಗಳಲಾ ಗಲೀ 
೧ ೧ 


ಅವಳಿಗೆ ಮನಸ್ಸಿರುವುದ್ದಿ ಗುರುವಿನಲ್ಲಾ ಗಲೀ ದೇವರಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಅವಳಿಗೆ ಭಕ್ತಿ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಚಂಚಲವಾದ ಅವಳ ಮನಸ್ತು ಜಾರಪುರುಷನಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹಯುತವಾ 
ಗಿರುವುದು. 


೪೧. ಇದುವರೆವಿಗೆ ಮೂರುವಿಧ ಸ್ತ್ರೀಯರ ನಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದುದಾಯಿತ 
ಈಗ ಮೂರು ವಿಧ ಭಕ್ತರ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು-ಸಾನಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. 


ವ 
೪೨. ಭಕ್ಕನಾದವನು ಹುಲ್ಲನ್ನೇ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಲಗು 
ವನು. ಸಂಸಾರದ ಸುಖಾಭಿಲಾಷೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನ ದಿವ್ಯನಾಮ ಸಂಕೀರ್ತನ 
ದಲ್ಲೂ ಗುಣಕೀರ್ತಿಗಳ ಗಾನದಲ್ಲೂ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೆಟ್ಟಿ ರುವನು. 
೪೩. ಸಂಕಲ್ಪರಹಿತನಾಗಿ ನಿಷ್ಠಾರಣವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನನ್ನ ಪಾದಕಮಲ 
ಈ . ಷಿ a ೦೪೬. ಎಳ್ಳೆಗ್‌ 
ಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವ ಭಕ್ತನನ್ನು ಕಂಡ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಚ್ಚರಿಗೊಳ್ಳು ವರು. 


ಣೌ ಇತಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮ್‌ ಒಸೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಂ ನ ವಾಂಛಂತಿ ತೇಳಣಿಮಾದಿಕಮೀಪ್ಲಿತೆಂ 


ಬ್ರಹ್ಮತ್ತಮಮರತ್ವೆಂ ವಾ ಸುರತ್ವಂ ಸುಖಕಾರಣಂ ! ೪೪ || 
ದಾಸ್ಯಂ ವಿನಾ ನಹೀಚ್ಛ ೦ತಿ ಸಾಲೋಕ್ಕಾದಿ ಚಿತುಷ್ಪಯಂ | 
ನೈವ ನಿರ್ವಾಣಮುಕ್ತಿ ೦ ಚಿ ಸುಧಾಪಾನಮಭೀಪ್ಪಿತಂ |. ೪೫ | 


ವಾಂಛಂತಿ ನಿಶ್ಚಲಾಂ ಭಕ್ತಿಂ ಮದೀಯಾಮತುಲಾಮಪಿ | 
ಸ್ತ್ರೀಪುಂವಿಭೇದೋ ನಾಸ್ಕೇವ ಸರ್ವಜೀವೇಷು ಭಿನ್ನತಾ | ೪೬ I 


ತೇಷಾಂ ಸಿದ್ದೇಶ್ವರಾಣಾಂ ಚೆ ಪ್ರವರಾಣಾಂ ವ್ರಜೇಶ್ವರ | 
ಪುತ್ರಿಪಾಸಾದಿಕೆಂ ನಿದ್ರಾಲೋಭನೋಹಾದಿಕಂ ರಿಪುಂ || ೪೭ || 


ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ದಿವಾನಿಶಂ ಮಾಂ ಚ ಧ್ಯಾಯಂತೇ ಚೆ ದಿಗಂಬರಾಃ | 


ಇ 
ಸಮದ್ಭಕ್ತತವಮೋ ನಂದ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಮಧ್ಯಮಾದಿಕಂ || ೪೮ | 
೪. ಆ ಭಕ್ನರು ಸಕಲ ಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನಾ ಗಲೀ, ಅಣಿಮಾದಿ ಅಪ್ಪಸಿದ್ಧಿಗ್ವ 
ಹ.) pe ಆ ಇ 
ನ್ನಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮಸ ರೂಪವನ್ನಾಗಲೀ ಜರಾಮರಣನರ್ಜಿತವೂ, ಸುಖಕಾರ 
ಣವೂ ಆದ ವೇವತ್ತವನ್ನಾಗಲೀ ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ 


೪2. ವಿಷ್ಣು ವಿನ ದಾಸ್ತ್ರವೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಾರೋಕ್ಕವೇ ಮುಂತಾದ 
ಮುಕ್ಕ್ತಿಚತು ತುಪ್ಪ ಯವನ್ನಾ ನ್ಹಾಗಲೀ, ನಿರ್ವಾಣ ಮುಕ್ತಿಯನೈೇ ಆಗಲೀ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಎ ಗಾ 


ಸನ ಅಮ್ಭು ತಸಾನನನ್ನೆ € ಆಗಲೀ ಆ ಭಕ್ಕರು ಬಯೆಸವುದಿಲ್ಲ. 


೪೬, ಶ್ರಲವೂ ಅಸಮಾನವೂ ಆದ ನನ್ನ ಮೇಲಿನ ಭಕ ) 
ಭಕ್ತ ರು ಬಯಸುತ್ತಾ ರೆ. ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನತೆ ಇದ ರೂ ಸಹ ಭಕ್ಕರು ಹ್ತ 
ಪುರುಷ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ: ಭೇದವೆಣಿಸುವುದಿಐ್ಲ. 


ಆ 


೪೭-೪೮. ಎಲ್ಲೆ ನಂದಗೋಪನೆ. ಸಿದ್ಧ ಪುರುಷರಾದ ಆ ಭಕ್ತಾ 
ಪ್ರಯ A ಪುರುಷವೇವತೆಯನ್ನಾ ಗಲೀ ಭಜಿಸುವರು. ಹಸಿವು,ಬಾಯಾ 
ರಿತೆ ನಿಸ್ಲೆ. ನೋಹ ಶೋಭ ಮುಂತಾದ ಶತ್ರು ಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ದಿಗಂಬರರಾಗಿ 
ರಾಯ? ಹೆಗಲುರಾತ್ರಿ ನನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಿ, eer ಅವರು ನನ್ನಭಕ್ಕಾ 
ಗ್ರ ಸರರು. ಎಚ್ಚ ೫1೭೭೭ ಭಕ್ಕರಲ್ಲಿ 'ಮಧ್ಯಮನಾದವನ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು 


3 ಳುವೆನು- ಕೇಳು. 
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ಮ 


ಆಧ್ಯಾಯ ೮೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾಸಕ್ತೆ8 ಕರ್ಮಸು ಗೃಹೀ ಪೂರ್ವಪ್ರಾಕ್ತನತಃ ಶುಚಿಃ! 
ಕರೋತಿ ಸತತಂ ಕರ್ಮ ಪೂರ್ವಕರ್ಮನಿಕೃಂತನಂ | ve if 


ನ ಕರೋತ್ಯಸರಂ ಯತ್ನಾತೃಂಕಲ್ಪರಣತಃ ಸಚ 


ಸರ್ವಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಯತ್ಸಿಂಚಿನ್ನಾಹಂ ಕರ್ತಾ ಚ ಕರ್ಮಣಃ || ೫೦ Il 


ಕರ್ಮಣಾ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ಸತತಂ ಜಿಂತಯೇದಿತಿ | 


ನ್ಯೂನಭಕ್ತಶ್ಚ ತನ್ಮ್ನ್ಯ್ಯೂನ8 ಸ ಚ ಪ್ರಾಕೃತಿಕಃ ಶ್ರುತ ll ೫೧॥ 

ಯಮಂ ವಾ ಯೆಮದೂತೆಂ ವಾ ಸ್ವಷ್ನೇsಪಿ ನ ಚ ಪಶ್ಯತಿ! 

ಪುರುಷಾಣಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ಚ ಪೂರ್ವಭಕ್ತಃ ಸಮುದ್ಧರೇತ್‌ | ೫೨ ॥ 

ಪುಂಸಾಂ ಶತಂ ಮಧ್ಯಮಶ್ಚ ತಚ್ಚಶುರ್ಥಂ ಚ ಪ್ರಾಕೃತಃ। 

ಭಕ್ತತ್ಚ ತ್ರಿನಿಧಸ್ತಾತೆ ಕಥಿತಶ್ಚ ತವಾಜ್ಞಯಾ || ೫೩ ॥! 
೪೯-೫೧. ಗೃಹೆಸ್ಪನಾದ ಮಧ್ಯಮ ಭಕ್ಕನು ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ 

ಆಸಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಜನ್ಮಾಂತರ ಸಂಸ್ಥಾರದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ 


೬ಸ್ಫಿ ಲ ಇರ ಇರೆ ವಿ 
ನಿಲುವೂ ಶ್ರೀಕೃ ಲಗಿ ಆ 


೧೫ 
2 


ಬ ರ್ತ್ರವೂ ಅಲ್ಲ, ಭೆ ಸ 
ಅಲ್ಲ”? ಎಂಬ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಮಾಡದೆ ಕಾಯಾ, ವಾಚಾ, ಮನಸೂ, ಫಲವನ್ನು 
ಬಯಸುತ್ತಾ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ತೊಡೆಗುವನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವನು ಕರ್ಮಫಲ 

— 


ಭೋಗದಿಂದ ಮುಕ ನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀನ ಭಕ್ಕನು ಕರ್ಮುವನ್ನು ತ್ನಜಿಸಿ ಕೇವಲ 


ಇಲ್ಲಾ ಎದ ಕ್‌ Ki Df pe NE SES ES 
ಬಾಹ್ಮಾಡಂಬ ಳ.ಸಿನಾಗಿ ಪಾಕ ತಿಕನಿನಿಸು; 
ಕ್ಕೂ ರಿವುಳ್ಳಿ ನಾಗಿ ಪ್ರ ಅ ನವಿಸುನಮಿು 
೫.೨. ಉತ್ಕಮನಾದ ಭಕ ನು ಯಮನನ್ನಾಗಲಿಃ ಯಮದೂತರಸ್ಪಾಗ 37: 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಅಚಲವಾದ ತನ್ನ ಭಕ್ತಿಯ ಪ್ರಭಾದಿಂದ 
ಬವ ಭಿ ಎಲ್ಲೀ — ಹ 
ತ್ರ ಸರ 


೫೩. ಮಧ್ಯಮನಾದ ಭಕ ನು ತನ್ರ ವಂಶದ ನೂರು ಪುರುಷರನ್ನೂ 
ಪಾಕತ ಭಕನು ಅದರಲಿ ನಾಲನೆಯ ಒಂದು ಪಾಲು ಪುರುಷರನೂ, ಉದ್ದರಿಸು 
ಖಲ 4.50 ೧೧ ಃ RR [4) 
ವನು. ಎಖ್ವೈ ತಂದೆಯೇ. ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಮೂರು ನಿಧ ಭಕ್ಕರ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದುದಾಯಿತು. 


ತ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುಲಂಣಂ [ಶ್ರೀಕ್ಟಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಬ್ರಹಾ ೦ಡರಚನಾಖ್ಯಾನಂ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಸಾವಧಾನತಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡರಚನಾರ್ಥಂ ಚೆ ಭಕ್ತಾ ಜಾನಂತಿ ಯತ್ನತಃ || ೫೪ || 


ಮುನಯೆಶ್ನ ಸುರಾಃ ಸಂತೆಃ ಸ ನಂತಿ ದುಃಖತಃ | 
ಜಾನಾಮಿ ನಿಶ್ಚಂ ಸರ್ವಾರ್ಥಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ೪ನಂತೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ || ೫೫ 


ಧರ್ಮಃ ಸನತ್ಕುಮಾರಶ್ಚ ನರನಾರಾಯೆಣಾವೃಷೀ | 
ಕಪಿಲಶ್ಚ ಗಣೇಶಶ್ಚ ದುರ್ಗಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸರಸ್ವತೀ || ೫೬ || 


ನೇದಾಶ್ಚ ವೇದಮಾತಾ ಚೆ ಸರ್ವಜ್ಞಾ ರಾಧಿಕಾ ಸ್ವಯಂ | 
ಏತೇ ಜಾನಂತಿ ವಿಶ್ವಾರ್ಥಂ ನಾನ್ಕೋ ಜಾನಾತಿ ಕಶ್ಚನ || ೫೭ | 


ನೈಶಮ್ಯಾರ್ಥಂಚ ಸುಧಿಯಃ ಸರ್ವೇ ವಿಜ್ಲಾತುಮಕಮಾಃ | 
೧ 2 


ನಿತ್ಯಾ ಕಾಶೋ ಯಥಾ$5ತ್ಮಾ ಚ ತಥಾನಿತ್ಯಾ ದಿಶೋ ದಶ || ೫೮ || 


॥ ಲ್ಜ ಪ \ 
೨ ದ ಇ ಗೆ ರುವ ಲಮ ಪಯೆತ ಪೂರ್ವಕ 3೨ಗಿರುಕೂ 
ಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಭಕ್ತರು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅರಿತುಕ 
ಳ್ಳುತ್ತಾ ರೆ 


೫೫-೫೬, ಮುನಿ ಳು, ದೇವತೆಗಳು. ಸಾಧುಗಳು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಸೃಷ್ಟಿಯ 

6 
ಉಪ್ಸೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ತಿಳಿದು ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ನಾನು ವಿಶ್ವ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಪೂರ್ಣ 
ಉದ್ದೆ ಕ್ಷೀಶವನ್ನು ಅರಿತಿದ್ದೇನೆ. ಬ್ರಹ್ಮ. ವಿಷ್ಣು ಸ ಮಹೇಶ್ವ ರರೂ "ಧರ್ನುಡೇವ 


ಸನತ್ಯುಮಾರರೂ ನರನಾರಾಯಣ ಯಸಿಗಳೂ. ಕಹಿಲನೂ, ಗಣೇಶನೂ, ದುರ್ಗಿ. 


ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಒ ಮೆತ್ತು ಸರಸ್ತ ತಿದೇನಿಯರೂ ಸ ಸ ಸ್ವ ಯ ರಹ ಸ್ಕವನ್ನು ಅರಿತಿದ್ದಾರೆ. 


೫೭. ವೇದವೂ. ನೇದಮಾತೆಯೂ ನವನಿಜ್ಞ ಳೂ ಆದ ರಾಧಿಕಾದೇವಿಯೂ 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದವರೆಲ್ಲರೂ ವಿಶ್ವಸೃಷ್ಟಿಯ ಉದ್ದೇಶ ನನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತಾರಿಗೂ 
ಇದರ ರಹಸ್ಯವು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. 

೫೮. ಎಲ್ಲ ವಿಪ್ರಾಂಸರೂ ಸೃಷ್ಟಿಯ ನೈಷಮ್ಯದ ತಿರುಳನ್ನು ತಿಳಿಯಲ 
ರ್ಥರಾಗಿದಾ ರೆ. ಆತ್ಮವು ನಿತ್ಯವಾಗಿ ಗಿರುವಂತೆ ಆಕಾಶ ಮತ್ತು ದಶದಿಕ್ತುಗಳೂ 
ವ 


ಸಮ 
ವಿತ ಇದುವು. 


$ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ನಎಂಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಥಾ ನಿತ್ಯಾ ಚ ಪ್ರೆಕೃತಿಸ್ತೆಥಫೈವ ವಿಶ್ವಗೋಲಕಃ | 


ಗೋಲೋಕಶ್ಚ ಯಥಾ ನಿತ್ಯಸ್ಕೆಥಾ ನೈಕುಂಠ ಏವ ಚ !೫೯॥ 

ಏಕದಾ ಮಯಿ ಗೋಲೋಕೇ ರಾಸೇ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಕುರ್ವತಿ | 

ಆನಿರ್ಭೂತಾ ಚ ವಾಮಾಂಗಾದ್ಬಾಲಾ ಪೋಡಶವಾರ್ಷ್ಹಿಕೀ | ೬೦ || 
ಶೀ ತೆಚಂಪಕೆವರ್ಣಾಭಾ ಶರಚ್ಚೆಂದ್ರಸಮಪ್ರೆಭಾ | 

ಬಾಷ ಸುಂದರೀ ರಾಮಾ ಜ್‌ ಪರಾವರಾ | ೬೧ ॥ 


ಈಷದ್ಧಾಸ್ಯಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ಯಾ ಹೋಮಲಾಂಗೀ ಮನೋಹರಾ | 
ವಹ್ಚಿಶುದ್ಧಾಂಶು ಕಾಧಾನಾ ರತ್ತಾಭರಣಭೂಷಿಶಾ | ೬೨ | 


ಯಥಾ ಜಲದಪಂಕ್ತಿಶ್ಚ ಬಲಾಕಾಭಿರ್ನಿಭೂಷಿತಾ | 
ಸಿಂದೂರಬಿಂದುನಾ ಚಾರುಚಂದ್ರಚಂದನಬಿಂದುಭಿಃ || ೬೩ || 


ಪ್ರಕೃತಿಯು ನಿತ್ಯವಾಗಿರುವಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಗೋಳವೂ ನಿತ್ಯ 
ವಾದುದು. ವಿಶ್ವಗೋಳಕವು ವಿತ ತ್ಯವಾಗಿರುವಂತೆ ಬ ಸಹ ನಿತ್ಯವಾದುದು. 
ಒಮ್ಮೆ ನಾನು ಗೋಶೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಸ ಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿದ್ದಾಗ 
ಎಡಭಾಗದಿಂದ ಹದಿನಾರು ವರ್ಷದ ಪಾ -್ರಯವುಳ್ಳ ಬಾಲಿಕೆಯೊಬ್ಬ ಳು 


೬೧. ಬಿಳುಪಾದ ಸಂಪಿಗೆಯ ವರ್ಣದವಳೂ. ಶರದೃತುವಿನ ಚಂದ ನಂತೆ 


J 
ಕಾಂತಿಯುತಳೂ ಆದ ಆ ಬಾಲೆಯು ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರಿಯಾಗಿದು ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ಓಂ 
p] a 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ಳನಿಸಿದ್ದ ಭು. 


( 


COA On 


೬.೨. ಮಂದಸ್ಮಿತವದನ ಳೂ, ಕೋಮಲಾಂಗಿಯೂ, ಮನೋಹರಳೂ ಆದ 
ಆ ಕುಮಾರಿಯು ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಸರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ರತ್ನಾಭರಣ 
ಗಳಿಂದ ಅಲಂಕ್ಸ ತಳಾಗಿದ್ದ ಳು. 
© ಟು 


೬೩. ಹಾಲು ಹಕ್ಕಿಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತವಾದ ಮೇಘ ಪಂಕ್ತಿಯಂತೆ ಶೋಭಿತ 
ಳಾದ ಆಕೆಯು ಸಿಂದೂರದ ಬೊಟ್ಟನ್ನು ಹಣೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಅದರ ಸುತ್ತ ಮನೋಹರ 
ನಾದ ಚಂದನ ಗಂಧದ ಜೊಟ್ಟುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತಳಾಗಿದ್ದಳು. 


45 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


\ 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಕಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಹಿ೦ಡ 


ಕಸ್ಕೂರೀ ಬಿಂದುಭಿಃ ಸಾದ್ದ ೯೦ ಸೀಮಂತಾಧಃಸ್ಥ ಲೋಜ್ಯಲಾ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ್ಗ ನಿರ್ಮಾಣಸುಸ್ಸಿ ಗ | ಕರಣೋಜ್ವಲಾ || ೬೪ || 


ರತ್ತೆಕೆಂಡಲಖಯಖಗ್ಗೇನ ಗೆಂಡಸ್ಥಲಸಮುಜ್ವಲಾ | 
ಕುಂಕುಮಾಲಕ್ಕಕಸ್ಕೂರೀ ಚಾರುಚಂಪನಸಪತ್ರಕ್ಕಃ || ೬೫ || 


ನಿಜಿತ್ರೆ ಎಶ್ಚ ಸುಚಿ ಶ್ರೈಶ್ನ ಸುಕೆಪೋಲಸ್ಥ ಲೋಜ್ವಲಾ | 
ಖುಗೇಂದ ಚಂಚುವಿಜಿತನಾಸಾಮಾಕ್ತಿ ಕಶೋಭಿತಾ || ೬೬ || 


ಗಜೇಂದ್ರಗಂಡನಿರ್ಮುಕ್ತ ಮುಕ್ತಾಭೂಷಣಭೂಷಿತಾ ! 
ಶುಕ್ತಾ ವಿಮುಕ್ತಮುಕ್ತಾಭದಂತಪಂಕ್ಕಿಮನೋಹರಾ | ೬೩ 


ವಲಿತಾಕಲಿತಾ$ ಶೀವ ಪಕ್ತೆಬಿಂಬಾಧರಾ ವರಾ | 
ಶಶ್ಚತ್ಪೂರ್ಣೇಂದುನಿಂದಾಸ್ಯಾ ಪದ್ಮನಿಂದಿತಲೋಚನ: 1 ೬೮ ॥ 


pS ED ೨ EE ರ್‌ ಇ 
೬೪. ಬೈತಲೆಯ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶೋಭಾಯಮಾನವಾದ ಕಸೂರೀತಿ 
ಶ್‌ 


ಏ 
Ad 
2) ಟಾ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿ `ಿಮೂಲ್ಯರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಸೀಮಂತ ಮಣಿಗಳನು 


೬೫. ಕಸೋಲಗಳಿಗೆ ಹೊಳಪನ್ನು ಕೊಡುವ ಎರಡು ಸರತ ಪುಂಡಲಗಳಷ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಕುಂಕುಮ, ಅರಗು. ಕಸೂರಿ ಮತ್ತು ಚಂದನಗಳಿಂದ ಪತ್ರರೇಖೆಗಳನ 
ರಚಿಸಿಕೊ ೦ಡಿದ ಳು. 

೬೬, ಕಪೋಲಗಳಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ರೇಖಾಚಿತ್ರಗ ಳು. ಅತಿ ವಿಚಿತ್ರ 

ಟು 
ವಾಗಿದ್ದವು. ಸಕ್ತಿರಾಜನಾದ ಗರುಡನ ಅಪ್ಪನ ತಿರಸ್ನರಿಸುವ ಮೂಗಿನಲ್ಲಿ 
ಉಜ್ವಲವಾದ ಮು ಮುತ್ತಿನ ಬುಲಾಕೊಂದನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಳು. 

೬೭. ಅಬು ಕುಂಭಸ್ಥ ಳದಿಂದ ನಿಪ ಮುತ್ತಿ ನ ಆಭರಣಗಳಿಂದ 


, 


No) c 
ಅಲಂಕ್ಸ ತಳಾಗಿ, ಕಫ್ರೈ ಚಿಪ್ಪಿನಿಂದ ಹೊರಬಂದ ಮುತ್ತಿನ ಸಾಲಿನಂತೆ ಮನೋಹರ 
ವಾದ ದಂತ ಪಂಕ್ಕಿಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ ದ್ರ ಳು. 

ಸಿಂ, ಪಕ್ರ ವಾನ ತೊುಸಿಪಣಿ ನಾತೆ ತೋಭಿಸುತ್ತಿ ದ್ರ ಕೆಳತುಟಿಯುಳ್ಳ 3 


ದೇವಿಯು ಶರದ್ಭ ತುವಿನ ಪೂರ್ಣಿಮಾಚಂದ್ರ ನನ್ನು ನಿಂದಿಸುವ ನ 


ತಾನರೆಯನ್ನು ಖಿಬಗಳಿಯುನ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದಲೂ ಮನೋಹರಳಾಗಿದ್ದ ಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೪] ಬ್ರಸ್ರ್‌ ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃಷ್ಣಸಾರನಿಭೋದ್ಬಿನ್ನಸುಚಾರುಕಜ್ಜಲೋಜ್ವಲಾ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನನಿರ್ಮಾಣಕೇಯೂರಕಂಕಣೋಜ್ಜಲಾ War Nf 


ಮಣೀಂದ್ರರಾಜಿರಾಜೀಭಿ॥ ಶಂಖಯುಗ್ಮಕೆರೋಜ್ಞ್ಯಲಾ | 
ರತ್ಟಾಂಗುಲೀಯಕೃರೇಭಿರಮೃತಾಂಗುಲಿಭೂಹಿತಾ || ೭೦ || 


ರಶ್ತೇಂದ್ರರಾಜರಾಜೇನ ಕ್ರಣನ್ಮಂಜೀರರಂಜಿತಾ | 
ರತ್ನ ಪಾಶಕರಾಜೀಭಿಃ ಷಾದಾಂಗುಲಿವಿರಾಜಿತಾ || ೭೧ || 


ಸುಂದರಾಲಕ್ಕರಾಗೇಣ ಚರಣಾಧಃಸ್ಥಲೋಜ್ವಲಾ | 
ಗಜೇಂದ್ರಗಾಮಿನೀ ರಾಮಾ ಕಾಮಿನೀ ವಾಮಲೋಚನಾ il ೩೨ Il 


ಮಾಂ ದದರ್ಶ ಕಬಾಸ್ಲೇಣ ರಮಣೀ ರಮಣೋತ್ಸುಕಾ। 
ರಾಸೇ ಸಂಭೂಯ ರಾಮಾ ಸಾ ದಧಾರ ಪುರುತೋ ಮಮ || 2a ll 


ತಡಾ -—— —— — —— ಹಾ ಮಾ, 


ಚರ್ಮದಂತಿರುವ ಕಾಡಿಗೆಯನ್ನು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿ 
ಮೆಟ್ಟಿ ರುವ ಭುಜಕೀರ್ತಿ ಮತ್ತು ಬಳೆಗಳಿಂದ 


೭೦. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಮಣಿಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಆಭರಣಗಳನೂ 
ನ್ಪೂ ಧರಿಸಿ ಬೆರಳುಗಳಿಗೆ ರತ್ನದ ಉಂಗುರಗಳನಿ ಓಉ 

೭೧. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ನನಿಗ್ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲ್ಗೊಲಸು 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕಾಲ್ಫೆರಳುಗಳಿಗೆ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರತ್ನನಿರ್ನಿ ತವಾದ ಬಿರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಆ ದೇವಿಯು ಮನೋಹರಳಾಗಿದ್ದಳು. 

೭೨. ಅಂಗಾಲುಗಳಿಗೆ ಸುಂದರವಾದ ಅರಗಿನ ರಸವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ, 
೨ ಸುಂದರಿಯು ಆನೆಯಂತೆ ಮಂದಗಮನೆಯಾಗಿದ್ದಳು. ಆ ಕಾಮಿನಿಯ 
ದೃಷ್ಟಿಯು ಮನೋಹೆರವಾಗಿತ್ತು. 

೭೩. ಚ ರಮಣಿಯು ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತು ಕೆಳಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ತನ್ನ 
ಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದ ಆ ಸುಂದರಿಯು 
ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಧಾವಿಸಿ ಬಂದು ನಿಂತಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ನ, ಖಂಡ 


ತೇನ ರಾಧಾ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ಪುರಾವಿದ್ಧಿಃ ಪ್ರಪೂಜಿತಾ | 
ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾ ಪ್ರಕೃತಿಶ್ಹುಸ್ಯಾಸ್ತೇನ ಪ್ರಕೃತಿರೀಶ್ವರೀ | ೭೪ ॥ 


ಶಕ್ತಾ ಸ್ಯಾಶ್ಸರ್ವಕಾರ್ಯೇಷು ತೇನ ಶಕ್ತಿಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ | 
ಸರ್ವಾಧಾರಾ ಸೆರ್ವರೂಪಾ ಮಂಗಲಾರ್ಹಾ ಚೆ ಸರ್ವಶಃ || ೩೫ ॥ 


ಸರ್ವಮಂಗಲದಕ್ಷಾ ಸಾ ತೇನ ಸ್ಯಾ ತ್ಸರ್ವಮಂಗಲಾ | 
ವೈಕುಂಠೇ ಸಾ ನಂದಾ ಜ್‌ ಸರಸ್ವತೀ | ೭೬ | 


ಪ್ರಸೂ»ಂ೨ ವೇದವಾನ್ರಿದಿತಾ ವೇದಮಾತಾ ಚಸಾ ಸದಾ! 
ಸಾವಿತ್ರೀ ಸಾ ಚ ಗಾಯತ್ರೀ ಧಾತ್ರೀ ತ್ರಿಜಗತಾಮಪಿ || ೭೭ || 


ಪುರಾ ಸಂಹೃತ್ಯ ಮರ್ಗಂ ಚೆಸಾ ದರ್ಗಾ ಚ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ। 
ತೇಜಸಃ ಸರ್ವದೇವಾನಾಮಾವಿರ್ಭೂತಾ ಪುರಾ ಸತೀ || ೭೮ || 


೭೫. ಆ ದೇವಿಯು ಸೃಷ್ಟಿ p 
ಎನಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುವ ಎಳು. ಸಕಲಕೂ, ಆಧಾರ ಭೂತಳೂ, ಸರ್ರಸ್ತ್ರರೂಪಳೂ ಆದ 
ದೇವಿಯು ೬೪ ಮಂಗಳ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ಅರ್ಹಳು. 


7 
w 


pe 


೭೬. ರ್ವರಿಗೂ ಮಂಗಳವನು )ಿಂಟುಮಾಡಲು ಶಕ ಳಾದುದರಿಂದ ಅವ 
ಳನ್ನು" ಕ್‌ ಎನ್ನು ವರು. ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಮಹಾಲ, ಎನಿಸುವ ಆ 
ದೇವಿಯೇ ಮೂರ್ತಿಭೇದದಿಂದ ಸರಸ್ಪತಿ ಎನಿಸುವಳು. 

೨.೨ 


೨ 


| 512. ಸರ್ವಜ್ಞ ಳಾದ ಆ ದೇವಿಯು ವೇದಗಳನ್ನು ಸ್ರ ಸುವಿಸಿ ವೇದಮಾತೆ 
ಎನಿಸಿರುವಳು. ಆ ದೇವಿಯೇ ಸಾವಿತ್ರೀ, ಗಾಯತ್ರೀ ಆಗಿ ಮೂರುಲೋಕದ 
ಮಾತೆಯೆಂದೂ ಹೆಸರು ಪಡೆದಿರುವಳು 
೭೮-೭೯. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದುರ್ಗನೆಂಬ ದುಷ ಕರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಆ 
ದೇವಿಯು * ದುರ್ಗಾ ? ಎನಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಸೃಷ್ಟಿಯ ಆದಿಯಲ್ಲಿ. ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳ 
ದ ಆ ದೇವಿಯು ಆವಿರ್ಭವಿಸಿ " “ಮೊಲಪ್ರಕೃತಿ ಎರಿಸಿಕೊಂಡಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೪] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೇನಾದ್ಯಾ ಪ್ರಕೈತಿಜ್ಞೋೇಯಾ ಸರ್ವಾಸುರವಿಮರ್ದಿನೀ | 
ಸರ್ವಾನಂದಾ ಚಸಾ ನಂದಾ ದುಃಖದಾರಿದ್ರ $ನಾಶಿನೀ | ೭೯ ॥ 


ಶತ್ರೂಣಾಂ ಭೆಯೆದಾತ್ರೀ ಚೆ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಭಯೆಹಾರಿಣೀ | 
ದಕ್ಷಕನ್ಯಾ ಸತೀ ಸಾ ಚೆ ಶೈಲಜಾಶೇತಿ ಪಾರ್ವತೀ ' ll Go H 


ಸರ್ವಾಧಾರಸ್ವರೂಪಾ ಸಾ ಕಲಯಾ ಸಾ ವಸುಂದರಾ | 
ಕಲಯಾ ತುಲಸೀ ಗಂಗಾ ಕಲಯಾ ಸರ್ವಯೋಜಿತಃ | ೮೧ || 


ಸೃಷ್ಟಿಂ ಕರೋಮಿ ಚ ಯಯಾ ತಾತ ಶಕ್ಕ್ಯ್ಯಾ ಪುನಃ ಪುನಃ! 
ವೃಷ್ಟ್ವ್ವಾ ತಾಂ ರಾಸಮಧ್ಯಸ್ಥಾಂ ಮಮ ಕ್ರೀಡಾ ತಯಾ ಸಹ 11 ೮೨ || 


ಬಭೂವ ಸುಚಿರಂ ತಾತ ಯಾವದ್ವೈ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಶತಂ | 
ಅತ್ಯದ್ಬುತಂ ಕೌತುಕಂ ಚೆ ಮಹಾಶೃಂಗಾರಮಿಾಸಪ್ಸಿತಂ || ೮೩ || 


ಸಕಲ ರಾಕ್ಷಸರ ಮರ್ದನಕ್ತೂ ಈಕೆಯೇ ಕಾರಣಳು. ಎಲ್ಲರ ದುಃಖದಾರಿದ್ರ್ಯ 
ಗೊಳಿಸಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆನಂದವನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಆ ದೇವಿಯು 


ಡೆ 
ಗೆ! 8 
ಹ 
ನಲ 
«) 
ಕ್‌ 


“ಲಪ ಶತ್ರುಗ ಕ ಯನಾಶಕಳೂ 
ತದ ಆ ದೇವಿಯು ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮ ನ ಮಗಳಾಗಿ *ಸತೀ ಎಂದ್ಕೂ ಪರೃತರಾಜನ ಪುತ್ರಿ 
4 


2 ರ 
ಯಾಗಿ " ಪಾರ್ವತೀ ” ಎಂದೂ ಖ್ಯಾತಿ ಪಡೆದಳು. 


ಲ೧. ಸರ್ವಧಾರ ಸ್ವರೂಪಳಾದ ಆ ದೇನಿಯು ತನ್ನ ಒಂದು ಕಲೆಯಿಂದ 
“ವಸುಂಧರೆ” ಎನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಳು. ಒಂದು ಕಲೆಯಿಂದ ತುಲಸೀ ದೇವಿಯಾ 
ಗಿಯೂ, ಮತ್ತೊಂದು ಕಲೆಯಿಂದ ಗಂಗೆ? ಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ದೇವಿಯ 


ಕಲಾಂಶದಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಜನಿಸಿರುವರು. 


೮೨-೮೩. ಎಲ್ಫೆ ತಂದೆಯೇ, ಆ ದೇವಿಯ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ನಾನು ಪುನಃ 
ಪುನಃ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಲು ಶಕ್ಕನಾಗುವೆನು. ರಾಸಮಂಡಲದ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿದ್ದ ಆ 
ಡೇವಿಗೂ ನನಗೂ ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಯುಃಪರಿಮಿತಿಯಷ್ಟು ದೀರ್ಫೆಕಾಲ ರತಿಕ್ರೀಡೆ 
ಯುಂಬಾಯಿತು. ಆ ಮಹಾಶ್ಚಂಗಾರವು ಅತ್ಯದ್ಭುತವೂ ಕುತೂಹಲ ಜನಕವೂ 
ಚಿಗಿದಿ ತು. 


ಯಿ 
28 
ಲ 
ಲ್ಲ 
UL 
QL 
( 
cl 
h 
ಓಓ 
tL 
6 
ಐ 
2 
dL 
Cl 
Kx 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ತಯೋರ್ದ್ವಯೋರ್ಥುರ್ಮರಾಶಿಃ ಸುಸ್ರಾವ ರಾಸಮಂಡಲೇ ! 
ತಸಾ ಒನ್ನನೋಹರಂ ಜಜ್ಜಿ € ನಾಮಾ 5ಕಾರಸರೋವರಂ | ೮೪ | 


ಪಪಾತ ಘರ್ಮಧಾರಾsಧೋ ವೇಗೇನ ವಿಶ್ವಗೋಲಕೇ | 
ಬಭೂವ ಜಲಪೂರ್ಣಂ ಚೆ ಬ್ರಹಾ ಒಂಡಾನಾಂ ಚ ಗೋಲಕಂ || ೮೫ I: 


) 


ಜಲಪೂರ್ಣಂ ಪುರಾ ಸರ್ವಂ ಸೃಷ್ಟಿಶೂನ್ಯಂ ವ್ರಜೇಶ್ವರ | 


ಶೃಂಗಾರಾಂತೇ ಚೆ ಶಸ್ಯಾಂ ಚೆ ನೀರ್ಯಾಧಾನಂ ಮಯಾ ಕೃತಂ ೬! 


ದಧಾರ ಗರ್ಭಂ ಸಾ ರಾಧಾ ಯಾವದ್ವೈ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಶತಂ | | 
ಸುಷುವೇ ಸಾ ತದಂತೇ ಚೆ ಡಿಂಭಂ ಚ ಪೆರಮಾಡದ್ದುತೆಂ || ೮೭ || 


ಚುಕೋಪ ದೇವೀ ತಂ ದೃಷ್ಟಾ ರುರೋದ ನಿಷಸಾದ ಸಾ! 
ಪಾದೇನ ಪ್ರೇರಯಾಮಾಸೆ ತಮಥೋ ವಿಶ್ವಗೋಲಕೇ |! ೮೮ ॥| 


ರಾರಾ ಕಾ ಕಾಕಾನ ಸ ದ ಹ 
ಡಾ ವಾ ಹಾ ಡಾ ಹಾಸ ದ 


ಆಳ. ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಶರೀರದಿಂದ ಹೊರಬಂದ ಬೆವರಿನ ರಾಶಿಯು ರಾಸ 
ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ಮನೋಹರವಾದ ಸರೋವರವೊಂದರ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಯಿತು. 


ಕ 


೮೫. ಅನಂತರ ಆ ಬೆವರಿನ ಪ ಪ್ರವಾಹವು ಕೆಳಗೆ ಹರಿದು ಬ್ರಹಾ ಮಂಡಗೋಳ 
ದಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿತು. ನಿಶ್ವ ಗೋಳತವೆಲ್ಲ ಜಲಪೂರ್ಣವಾಯಿತು. 


೮೬. ಎಲ್ಫೆ ವ್ರಜಪತಿಯಾದ ನಂದನೇ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೆಲ್ಲವೂ 
ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿ ಸೃಷ್ಟಿಶೂನ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಈ ರೀತಿ ರತ್ಯು ತ್ರ ವವು ಮುಗಿದನಂತರ 
ನಾನು ಆ ರಾಥೆಯಲ್ಲಿ ವೀರ್ಯಾಧಾನ ಮಾಡಿದೆನು. 

ಆ೭. ಆ ರಾಥೆಯು ನೂರು ಬ್ರಹ್ಮರ ಆಯುಃಪರಿಮಿತಿಯವರೆಗೆ ಗರ್ಭ 
ಧಾರಣೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಆಕೆಯು ಅತ್ಯದ್ಭುತಕರವಾದ ಒಂದು 
"ಅಂಡ? ವನ್ನು ಪ್ರಸುವಿಸಿದಳು. 

೮೮. ಆ ಮೊಟ್ಟೆ ಯನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವಿಯು ಕೋಪಗೊಂಡುದಲ್ಲದೆ ತನ್ನ 
ಶಮವೆಲ್ಲ ವ ರ್ಥವಾಯಿತೆಂದು ದುಃಖಿತಳಾದಳು. ಆ ಮೊಟ್ಟಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಕಾಲಿ 
ನಿಂದ: ಜು ವಿಶ್ವ ಗೋಲಕಕ್ಕೆ ನ್ನ ಳು. 
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ತ 


ಆಧ್ಯಾಯ ಲಳ] ಚ್ರಹ್ಮನೈವ ರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಸ ಪೆಪಾತೆ ಜಲೇ ತಾತೆ ಸರ್ವಾಧಾರೋ ಮಹಾನ್ವಿರಾಟ್‌ | 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾಾ$ಸೆತ್ಯಲ ಜಲಸ್ಥಂ ಚ ಮಯಾ ಶಸ್ಮಾ ಚೆಸಾ ಪುರಾ | ೮೯ || 


ತಸ ಚ ಸಾರಾಧಾಮಚ್ಛಾಸೇನ ಪುರಾ ವಿಭೋ | 
ತೇನ ಪ್ರಭೂತಾಃ ಕ್ರಮತೋ Ds ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸರಸ್ವತೀ ll ೯ಇಂ Il 


ಚತಸ್ರ8 ಪರಿಪೂರ್ಣಾಸ್ತಾಃ ಪ್ರಸೂತಾಶ್ನ ಸುನಿಶ್ಲಿ ತೆಂ | 
ಬೇವ್ಯೋತನ್ಯಾಶ್ಲಾಪಿ ಕಾಮಿನ್ಯಸ್ತಾ8 ಪ್ರಸೂತಾ ವ್ರಜೇಶ್ವರ | ೯೧ Il 


ಕಲಯಾ ಪ್ರಭವೋ ಯಾಸಾಂ ಕಲಾಂಶಾಂಶೇನ ವಾ.ವ್ರಜ | 
ಜಜ್ಞೇ ಮಹಾನ್ವಿರಾಡ್ಕೇನ ಡಿಂಭೇನ ಕಲಯಾ$ಶ್ರಯಃ | ೯೨॥ 


ಅಮೃ ತಾಂಗುಷ್ಠಪೀಯೊಷಂ ಮಯಾ ದತ್ತಂ ಪಪೌ ಚ ಸಃ! 
ಜತ ಸ್ಥಾವರರೂಪಶ್ನ ಶೇತೇ ಚ ನಿಜಕರ್ಮಣಃ। | «a Ii 


೮೯. ಎಲ್ಲೆ ತಂದೆಯೇ, ಆ ಮೊಟ್ಟೆಯು ನೀರಿನಲಿ ಬಿದ್ದು ಸಕಲಕೂ, 

೪) Ke) 

ಆಧಾರವಾದ KR ನು ಈ ರೀತಿ ಆ ಶಿಶುವು ನೀರಿಗೆ ಬಿದ್ದು 
ಶಿ 


4 ed 


೯೦. ಅಂದಿನಿಂದ ರಾಧೆಯು ಮಕೈಳಿಲದವಳಾಗಿ ವೃಥಿತಳಾಗಿರುವಳು. ಆ 
ನುಹಾನಿರಾಟಿನಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ದುರ್ಗಾ. ಲ ಮತ್ತು ಸರಸ್ತತಿಯರು 
ಆನಿರ್ಭವಿಸಿದರು. 

೯೧-೯೨. ರಾಧ್ಯ, ದುರ್ಗಾ ಲಸ ಮತ್ತು ಸರಸ್ವತಿ ಈ ನಾಲ್ವರು ದೇವೀ 
ಯರು ಪರಮಾತ ನ ನರಿಪೂ ರಾಂಶದಿಂದ ಕೂಡಿರುವವರು. ಎಲ್ಫೆ ವ್ರಜೇಶ್ವರನೇ. 
ಇತರ ಸವ ಮತ್ತು ಸ್ಕೀಯರೆ ರಿಲರೂ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ದೇವಿಯರ ಕಲೆಯಿಂ 
ದಲೂ ಕಲಾಂಶದಿಂದಲೂ ಜನಿಸಿದರು. ತನ್ನ ಒಂದು ಕಲೆಯಿಂದ ಇವುಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರ 
ಯನಾದ ಮಹಾವಿರಾಟಿನು ಮೊಟ್ಟೆಯಿಂದ ಅವತರಿಸಿದನೆಂದು ಹಿಂದೆಯೇ ತಿಳಿಸಿದೆ. 


೯೩. ಅವತರಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ಅವನು ನನ್ನಿ ೦ದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಹೆಬ್ಬೆ ರಳಿನ 
ಅಮೃತವನ್ನು ಪಾನ ಮಾಡಿದನು. ಅದರಿಂದ ಮ್ಭ ತ್ತು ರಾಣ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸಾ ವರ 


Wa 16080 1511035071. 
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| Varnes 
CC-0. Jangamwadi Math ವ ಭು Math, 


ACC. 1 ೦. ದ್ದೆ 


ವಷ್ಟು 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವತ- ಮಹಾಪುರಾಣಂ (| ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಉಪಧಾನಂ ಜಲಂ ತೆಲ್ಪಂ ತಸೈ ಯೋಗಬಲೇನ ಚೆ! 
ತಸ್ಯ ಲೋಮ್ನಾ ಂ ಚ ಕೊಪಾನಿ ಜಲಪೂರ್ಣಾನಿ ಸಂತತಂ | ೯೪ || 


ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಸ್ರಮತಸ್ಕೇಷು ಶೇಶೇ ಕ್ಷುದ್ರವಿರಾಬ್‌ ಪುನಃ! 
ಸಹಸ್ರಪತ್ರಂ ಕಮಲಂ ಜಜ್ಞೇ ಶುದ್ರಸ್ಯ ನಾಭಿತಃ | ೯೫ | 


ತತ್ರ ಜಜ್ಞೇ ವರೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶೇನಾಯೆಂ ಕಮಲೋದ್ಭವಃ | 
ತತ್ರಾವಿರ್ಭೂಯ ಸ ವಿಧಿಶ್ಚಿಂತಾಗ್ರಸ್ಕೋ ಬಭೂವ ಸಃ | ೯೬ |! 


ಕಸ್ಮಾದ್ದೇಹಃ ಕ್ಷ ಮಾತಾ ಮೇ ಪಿತಾ ವಾ ಕ್ಟ ಚೆ ಬಾಂಧವಃ! 
ದಿವ್ಯಂ ತ್ರಿಲಕ್ಷವರ್ಷಂ ಚೆ ಬಭ್ರಾಮ ಕೆಮಲಾಂತರೇ || ೯೭॥ 


ತತೋ ದಿವ್ಯಂ ಪಂಚಲಕ್ಷಂ ಸೆಸ್ಮಾರ ತಪಸಾ ಚೆ ಮಾಂ! 
ತದಾ ಮಯಾ ದತ್ತಮಂತ್ರಂ ಜಜಾಪ ಕಮಲಾಂತರೇ | ೯೮ || 


೯೪. ಯೋಗಬಲವುಳ್ಳ ಆ ವಿರಾಟಿನಿಗೆ ನೀರೇ ದಿಂಬು ಮತ್ತು ಹಾಸಿಗೆಯಾ 
ಯಿತು. ಅವನ ರೋಮಕೂಸಗಳೆಲ್ಲವೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಜಲ ಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವುವು. 


೯೫. ಅವನ ಪ್ರತಿರೋಮ ಕೂಪಗಳಲ್ಲೂ ಕುದ್ರವಿರಾಟಿರು ನೆಲಸಿರುವರು. 
ಆ ಕ್ಷುದ್ರ ವಿರಾಟನ ನಾಭಿಯಿಂದ ಸಹೆಸ್ರದಳವುಳ್ಳ ಕಮಲವೊಂದು ಆವಿರ್ಭವಿಸಿತು. 
೯೬. ಅದರಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವತರಿಸಿದುದರಿಂದ ಅವನು ಕಮ 
ಲೋದ್ಭವನೆನಿಸಿದನು. ಆ ವಿಧಿಯು ಅಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ ಚೆಂತಾಗ್ರ ಸ್ಮ ನಾಗಿ ಕುಳಿತನು 
೯2. ನನಗೆ ಈ ದೇಹವು ಯಾರಿಂದ ಬಂತು? ನನ್ನ ತಾಯಿ ಎಲ್ಲಿ? ನನ 
ತಂದೆಯಾರು? ನನ್ರ ಬಂಧುಗಳಾರು? ' ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಮೂರು 
ದವ್ಯಲಕ್ಷ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಆ ತಾವರೆ ಹೊವಿನಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತು ಭ್ರಮಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೯೮. ಹೀಗೆ ದಿನ್ಯ ಸಂಚಲಕ್ಷ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ತಪಸ 
ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದನು. ಆಗ ನಾನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಆ ಕಮಲದ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತು ಜಪಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದಿವ್ಯ ಸಪ್ತೆವರ್ಷಲಕ್ಷಂ ನಿಯೆತೆಂ ಸಂಯೆತೆಃ ಶುಚಿಃ | 


ತನಾ ಮತ್ತೋ ವರಂ ಲಬ್ಲ್ಯ್ವಾ ಸ್ರಷ್ಟಾ, ಸೃಷ್ಟಿಂ ಚಿಕಾರಸೆ8 ॥೯೯॥ 


ಮಾಯಯಾ ಪ್ರತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಶಿವಾತ್ಮಕಾ॥ | 
ದಿಕ್ಸಾಲಾ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯಾ' ರುದ್ರಾಶ್ಲೈ ಕಾದಶಾಸಿ ಚ || ೧೦೦ Il 


ನವಗ್ರಹಾಷ್ಟ್‌ ವಸವೋ ದೇವಾಃ ಕೋಟಿತ್ರಯೆಂ ತಥಾ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕ್ಷತ್ರವಿಬಳಶೂದ್ರಾ ಯಕ್ಷಗೆಂಧರ್ವಕಿನ್ನರಾಃ |! ೧೦೧ || 


ಭೂತಾದಯೋ ರಾಶಕ್ಷಸಾಶ್ಚಾಪ್ಯೇವಂ ಸರ್ವಂ ಚರಾಚರಂ | 
ವಿಶ್ವೇವಿಶ್ವೇ ವಿನಿರ್ಮಾಣಾಃ ಸ್ಪರ್ಗಾಃ ಸೆಪ್ತಕ್ರನೇಣ ಚ || ೧0೨! 


ಸಪ್ತೆಸಾಗರಸಂಯುಕ್ಕಾ ಸಪ್ತದ್ರ್ವೀಪಾ ವಸುಂಧರಾ | 
ಕಾಂಚೆನೀಭೂನಿಸಂಯುಕ್ತಾ ತಮೋಯುಕ್ತಂ ಸ್ಥಲಂ ತಥಾ 1 ೧೦೩॥ 


ಆಗ 
ಸ ಸುವ 
ery ನಿಯಮದಲ್ಲಿದ ನಂತರ ನ 
ಟು 
ಮುನಖನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಲು 


Gb 
© 
ಸ್ನ 
> 
೬ 
7೬ 
ಲ 


೧೦೦. ಮಾಯಾ ಶಕೆ ಯಿಂದ ಪತಿ ಬಹಾಂಡದಲಿಯೂ ಬಹೆ, , ವಿಷು 

ಮು ಒಂ) ಫ್ರಿ ದ್ರ ೧೧ ಪ ಅ? ಇಂ 

ತಿವ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೂ, ಅಷ್ಟದಿಕ್ಟಾಲಕೆರೂ ದ್ರಾದಶಾದಿತ್ಯ ರೂ ಏಕಾದಶ 
€ ವಿ 


ರುದ್ರರೂ ಅವತರಿಸಿದರು. 

೧೦೧. ನವಗ್ರಹಗಳ ಅಷ್ಟವಸುಗಳೂ, ಮೂರು ಕೋಟ ದೇವಶೆಗಳ್ಕೂ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೆ ಶ್ಯ, ಮತ್ತು ಶೂದ್ರರೂ, ಯಕ್ಷಗಂಧರ್ವಕಿನ್ನರರೂ ಸಹ 
ಆ ಚತುರ್ಮುಖನ ಸೃಷ್ಟಿ ಗೊಳಗಾದರು. 


೧೦೨. ಭೂತಗಳು, ರ ರಾಕ್ಷಸ ರು, ಚರಾಚರವಾದ ಸ ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಪ್ರತಿ 
ವಿಶ್ವದಲ್ಲೂ ಸೃಷ್ಟವಾದವು. ರ್ಗ ಮೊದಲಾದ ಏಳು ಜ್‌ ಕ್ರಮವಾಗಿ 


೧೦೩. ಐಏಳುಸ ಮುದ್ರ ಗಳಿಂದಲೂ, ಏಳು ದೀಪಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ವಸುಂ 
ಧರೆಯೂ, ಕಾಂಚನನರ್ಣ ವಿ ಭೂ ಭಾಗವೂ, ಅಂಧಕಾರಯುತವಾದ ಸ ಳೆಗಳೂ 
ಹ್ಮನಿಂದ ಸ ಧು ಷಹ ವಾದವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವ ರ್ಕ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ _ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಟಜದ್ಕ. ಮಿಂಡ 


ಪಾತಾಲಾಶ್ಚ ತೆಥಾ ಸಪ್ತೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮೇಭೀರೇವ ಚ | 
ವಿಶ್ವೇವಿಶ್ವೇ ಚೆಂದ್ರಸೂಂರ್ಯೌಾ ಪುಣ್ಯ ್ಲೇತ್ರಂ ಚೆ ಭಾರತಂ 1 ೧೦೪ || 


ತೀರ್ಥಾನ್ಯೇತಾನಿ ಸರ್ವತ್ರ ಗಂಗಾದೀನಿ ವ್ರಜೇಶ್ವರ | 
ಯಾವಂತಿ ಲೋಮಕೂಪಾನಿ ಮಹಾವಿಷ್ಲೋಃ ಕ್ರಮೇಣ ಚ || ೧೦೫ |! 


ನಿಶ್ಚಾನ್ಯೇವ ಹಿ ತಾವಂತಿ ಹೃ ಸಂಖ್ಯಾತಾನಿ ಚ ಧ್ರುವಂ ! 
ನಿಶ್ಚೇಷಾಮೂರ್ಥ್ವಭಾಗೇ ಚ ವೈಕುಂಠಶ್ಚ ನಿರಾಶ್ರಯೆಃ | ೧೦೬ || 


ಮದಿಚ್ಛೆ ಯಾ ವಿನಿರ್ಮಾಣಾ ನೇದಾಃ ಕಥಿತುಮಕ್ಷಮಾಃ | 
ಕುಯೋಗಿನಾಮದ್ಟ ಸ್ಟ ಶ್ಜಾ ಭಕ್ಕಾನಾಂ ಚಿ ವಿನಿಶ್ಚಿತ ತಂ | ೧೦೭ | 


ಟ್‌ ಗೋಲೋಕಃ ಪಂಚಾಶತ್ಕ್ಯೋಹಟಯೋಜನಃ | 
ವಾಯುನಾ ಧಾರ್ಯಮಾಣಶ್ಚ ವಿಚಿತ್ರಃ ಪರಮಾಶ್ರಯೆಃ | ೧೦೮ || 


ಕ ಸಾಂ ಹಾ ಪಾಪಾ ಪಾರಾ ಸಾಸ ಸಾ ತ 0000104545555545545555545 
ಹಾ ಘಾ ಗ) ಎಣ 


೧೦೪. ಪಾತಾಳದವರೆಗಿರುವ ಏಳು ಲೋಕಗಳೂ, ಸೃಷ್ಟವಾಗಿ ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ಸೇರಿ ಬ್ರಹಾ ಒಂಡವೆನಿಸಿತು. ಪ್ರತಿ ವಿಶ್ವದಲ್ಲೂ ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯರೂ ಪುಣ್ಯ ವ್ಯಕ್ತ ರ್ನೇತ್ರವಾದ 


ED ಸ್ಫಷ್ನ ಸೈವಾದವು. 


೧೦೫-೧೦೬. ಎಲ್ಫೈ ನಂದಗೋಪನೆ, ಗಂಗಾ ಯಮುನಾ ಮುಂತಾದ ಪುಣ್ಯಾ 
ತೀರ್ಥಗಳು ಸಕಲ ವಿಶ ಗಳಲ್ಲೂ ವ್ಯಕ್ತವಾದವು. ಮಹಾ ವಿಷ ನದಿಗೆ ಅಸಂಖ್ಯ 
ವಾದ ಶೋಮಕೂಪಗಳಿರುವಂತೆ ನಶೆ ಗಳೂ ಸಹ ಅಸಂಖ್ದಾ ಿ ತವಾದವು. ಈ ಸಮಸ್ತ 
ವಿಶ್ವಗಳ ಮೇಲು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯರಬತವಾಡ ವೈಕುಂಠ! ಲಬೋಕವಿದೆ. 


೧೦೭. ನನ್ನ ಇಚ್ಛಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ವೇದಗಳೂ ಸಹ ಆ ವೈಕುಂಠ 
ಲೋಕವನ್ನು ನರ್ಣಿಸಲಾರವು.  ಯೋಗಿಗಳಲ್ಲದವರಿಗೂ, ಭಕ್ಕರಲ್ಲದವರಿಗೂ ಆ 


ವೈಕುಂಠವು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೦೮. ಅದರ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿ ಐವತ್ತುಕೋಟ ಯೋಜನ ವಿಸ್ಲೀರ್ಣ 
ವುಳ್ಳ ಗೋಲೋಕವೊಂದಿಡಿ. ವಿಚಿತ್ರವೂ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಆಶ್ರಯವೂ ಆದ ಆ 
ದನು ವಾಯುವಿನಿಂದ ಧೃ ತವಾಗಿಷೆ. | 
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ನ 


ು ಮೆ ಪ್ರೆ 
NSS ೮೪] ಬ್ರಹ್ಮನ್ಫವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅತೀವ ರಮ್ಯನಿರ್ಮಾ ಣೋ ನಿತ್ಯರೂಪೋ ಮದಿಚ್ಛೆಯಾ | 
ಶತಶೃಂಗೇಣ ಶೈಲೇನ ಪುಣ್ಯವೃಂಡಾವನೇನ ಚ | ೧೦೯ Il 


ಸುರಾಸೆಮಂಡಲೇನಾಪಿ ನದ್ಯಾ ವಿರಜಯಾ ಯುತ] 
ಕೋಟಿಯೋಜನನಿಸ್ತೀರ್ಣಾ ಪ್ರಸ್ಥೇನ ವಿರಜಾ ವ್ರಜ Il ೧೧೦ ॥ 


ದೈರ್ಫ್ಯಂ ತೆಸ್ಕಾಃ ಶತೆಗುಣಂ ಪರಿತಃ ಪರಮಾ ಶುಭಾ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನನಿಕರೈರ್ಹೀರಮಾಣಿಕ್ಯಯೋಸ್ತಥಾ | ೧೧೧ Il 


ಮಣೀನಾಂ ಕೌಸ್ತುಭಾದೀನಾಮಸಂಖ್ಯಾನಾಂ ಮನೋಹರಾ | 
ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನನಿರ್ಮಾಣಂ ತತ್ರಾಪಿ ಪ್ರತಿಮಂದಿರಂ | ೧೧೨ || 


ಮನೋಹರಂ ಚೆ ಪ್ರಾಕಾರಮದೃಷ್ಟಂ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ | 
ಗೋಪೀಭಿರ್ಗೊೋಪನಿಕಕ್ಕಿರ್ನೇಷ್ಟಿತಂ ಕಾಮಧೇನುಭಿಃ || ೧೧೩ || 


೧೦೯. ನನ್ನ ಇಚಾ ಮಾತ್ರದಿಂದ ರಮ್ಯವಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಗೋಲೋ 


4 ಬು 

ಕೆದಲ್ಲಿ ಶತಶ್ಛಂಗವೆಂಬ ಪರ್ರತವಪೂ, ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ವೃಂದಾವನವೂ ಇರುವುದಲ್ಲದೆ 
೧ಫಿ ಮಲ ದು ಇಗ ಭಾ ನೃ 7ಲಿ 

೨ ಗೋಲೋಕವು ಸಿತ್ನವಾದುದಾಗಿದೆ 


೧೧೦. ಅಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾದ ರಾಸಮಂಡಲವೂ ವಿರಜಾನದಿಯೂ ಕಂಗೊಳಿ 
ಸುತ್ತಿವೆ. ಎಲ್ಫೆ ನಂದಗೋಪನೇ, ಆ ವಿರಜಾನದಿಯು ಪರಿಮಿತಿಯಲ್ಲಿ ಕೋಟ 
ಯೋಜರ ನಿಸ್ತ್ರೀರ್ಣವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿದೆ. 

೧೧೧. ಅದಕ್ಕಿಂತ ನೂರರಷ್ಟು ಉದ್ದವಾಗಿರುವ ಆ ನದಿಯ ಸುತ್ತಲೂ 
ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನ, ವಜ್ರ, ಮಾಣಿಕ್ಯ ಮುಂತಾದವುಗಳು ರಾಶಿ ರಾಶಿಯಾಗಿದ್ದು 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿವೆ. 

RR ಅಸಂಖ್ಯವಾದ ಕೌಸ್ತುಭಾದಿ ಮಣಿಗಳಿಂದ ಆ ವಿರಜಾನದಿಯು 
ಮನೋಹರವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮಂದಿರವೂ ಕೂಡ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ 
ರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿವೆ. 

೧೧೩. ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಎಂದೂ ನೋಡದಿರುವ ಮನೋಹರವಾದ ಪ್ರಾಕಾ 
ರವು ಅಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ. ಗೋಪಿಯರೂ ಗೋಪಾಲಕರೂ ಮತ್ತು ಕಾಮಥೇನು 
ಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾಗಿವೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷೈಃ ಪಾರಿಜಾತೃೈರಸಂಖ್ಯೆ ಸ್ಹ ಸರೋವರೈಃ | 
ಪುಷ್ಟೋದ್ಯಾನ್ಯೈಃ ಕೋಟಿಭಿಶ್ಚ ಸಂವೃತೆಂ ರಾಸಮಂಡಲಂ | ೧೧೪ || 


ವೇಷ್ಟಿತಂ ನೇಷ್ಟಿತೈ ಕ 8 ಶತಕೋಟಭಿಃ | 
ರತ್ತ ಪೆ ದೀಪೆಯುಕ್ಕೆೈಶ್ಚ ಪುಷ್ಪತಲ್ಲ ) ಸಮನ್ವಿತಃ | ೧೧೫ | 


ರ್‌ ಕಸ್ಕೂರೀಕುಂಕುಮಾರ್ಚಿತೈಃ। 
ಶ್ರೀಡೋಸಯುತ್ಕೆೈರ್ಭೋಗೈಶ್ಚ ತಾಂಬೂಲೈರ್ವಾಸಿಶೈರ್ಜಲೈಃ ॥ ೧೧೬! 


ಧೂಪೈಃ ಸುರಭಿರಮೈೈೈಶ್ನ ಮಾಲೈಶ್ಚ ರತ್ನದರ್ಪಣೈೈಃ | 
ರಕ್ಷಕೈ8 ರಸ್ಷಿತಂ ಶಶ್ವದ್ರಾಧಾಸೀತ್ರಿ ಕೋಟಭಿಃ || ೧೧೭ 1 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನಾ ರ್ಭರಣೈರ್ವಹ್ಲಿ ಶುದ್ಧಾ ೦ಶುಸೈರಫಿ | 
ಲಕ್ಷಮತ್ತಗಜೇಂದ್ರಾಣಾಂ ವೇಷ್ಟಿತಂ ಚೆ ಔ ಬಲ್ಪ 8 ಕ್ರಮಾತ್‌ || ೧೧೮ || 





೧೧೪. ಆ ರಾಸಮಂಡಲವು ಅಸಂಖ್ಯವಾದ ಕಲ ಿವೈಕ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಪಾ ಪಾರಿಜಾತ 
ತರುಗಳಿಂದಲೂ, ರಮ್ಯ ವಾದ ಸರೋವರಗಳಿಂದಲೂ, ಕೋಟ ಸಂಖ್ಯವಾದ 
ಪ್ರಷ್ಟೋದ್ಯಾನಗಳಿಂದಲೂ ಪರಿವೃತವಾಗಿದೆ. 

೧೧೫. ಗೋಹಪರಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಶತಕೋಟ ಮಂದಿರಗಳಿಂದ ಆ 
ರಾಸಮಂಡಲವು ಪರಿವೃತವಾಗಿದೆ. ಪ್ರತಿ ಮಂದಿರದಲ್ಲೂ ರತ್ನಪ್ರದೀಪಗಳೂ 
ಹೂವಿನ ಹಾಸಿಗೆಗಳೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿವೆ 

೧೧೬. ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಚಂದನ ಗಂಧದಿಂದಲೂ, ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು 
ಕುಂಕುಮ ಕೇಸರಿಗಳಿಂದಲೂ, ಕ್ರೀಡೋಸಯುಕ್ತವಾದ ಭೋಗಸಾ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳಿಂದಲೂ 
ಇಂಬೂಲಲತೆಗಳಿಂದಲೂ ಸುವಾಸಿತವಾದ ಶೀರಿನಿಂದಲೂ ಆ ರಾಸಮಂಡಲವು ವು 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ 

೧೧೭. ಸುಂಗಧ ಧೂಪಗಳಿಂದಲೂ ರಮ್ಯವಾದ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ, 
ರತ್ನ ಗನ್ನ ಡಿಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ರಾಸಮಂಡಲವನ್ನು ರಾಧೆಯ ಮೂರು 

ಕೋಟ "ದಾಸಿಯರು ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 

೧೧೮. ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನಾ ಭರಣಗಳಿಂದಲೂ, ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಸರಿಶುದ್ಧ 

ವಾದ ಮನೋಹರ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ರಾಸ ಸಮಂಡಲವನ್ನು, 
ತ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಲಕ್ಷಮದಗಜಗಳೂ ಕೂಡ ರಕ್ರಿಸುತ್ತಿವೆ. 
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ಸ ೧ ಮ R ೧ಎ 
ಅಧ್ಯಾಯ ೨೪] ಬ್ರಹ್ರಮೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನವಯೌವನಸಂಪನ್ನೈ ರೂಪೈರ್ನಿರುಪಮೈರಪಿ | 
ರಮ್ಯಂ ಚ ವರ್ತುಲಾಕಾರಂ ಚಿಂದ್ರಬಿಂಬಂ ಯಥಾ ವ್ರಜ | ೧೧೯ ॥ 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನರಚಿತಂ ಡಶಯೋಜನನಿಸ್ತೃತೆಂ | 
ಕಸ್ತೂರೀಕುಂಕುಮೈ ರಮ್ಯೈಃ ಸುಗಂಧಿಚಂದನಾರ್ಚಿತಂ || ೧೨೦ ll 


ಆವೃತಂ ಮಂಗಲಘಟೈಃ ಫಲಪಲ್ಲವಸಂಯುತ್ವೆಃ | 
ದಧಿ ಲಾಜೈಶ್ಚ ಪರ್ಣೈಶ್ಚಃಸ್ನಿಗ್ಗದೂರ್ವಾಂಕುರೈಃ ಫಲೈಃ ! ೧೨೧ Il 


ಶ್ರೀರಾಮಕದಲೀಸ್ತಂಭ್ಯರಸಂಖ್ಯೈಶ್ನ ಮನೋಹರೈಃ | 
ಪಟ್ಟಿ ಸೂತ್ರೆನಿಬದ್ದೈಶ್ನ ಸ್ಪ ಗೆ ಶ್ವ ೦ದನಪಲ್ಲವೈ $ | ೧೨೨ Il 


ಚಂದನಾಸಕ್ಕಮಾಲ್ಯೈಶ್ಚ ಭೂಷಣೈಶ್ಚ ವಿಭೊಷಿಶಂ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನರಚಿತಂ ಶತಶೃಂಗಮನೋಹರಂ ll ೧೨೩ || 


೧೧೯. ಎಲ್ಫೆ ನಂದಗೋಪನೇ, ಆ ಮದಗಜಗಳು ನವಯೌವನದಿಂದಲೂ 
ನಿರುಪಮವಾದ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿವೆ. ಆ ರಾಸಮಂಡಲವು ಚಂದ್ರ 
ಬಿಂಬದಂತೆ ರಮ್ಯವೂ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. 


೧೨೦. ಹತ್ತುಯೋಜನ ನಿಸ್ಕೀರ್ಣವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನಗಳಿಂದ 
ಖಚಿತವಾಗಿದೆ. ರಮ್ಯವಾದ ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮ ಕೇಸರಿಗಳಿಂಡಲ್ಲೂ, 
ವಾಸನೆಯುಳ್ಳೆ ದಿವ್ಯಚಂದನದಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ. 

೧೨೧. ಹೆಣ್ಣುಚಿಗುರುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಂಗಳ ಕಲಶಗಳು ಆ ರಾಸ 
ಮಂಡಲದಲ್ಲಿವೆ. ಮಂಗಳಾರ್ಥವಾಗಿ ಇಟ್ಟಿ ರುವ ಮೊಸರು, ಅರಳು, ಮಾವಿನ ಎಲೆ 
ಗರಿಕೆಹುಲ್ಲು ಫಲ ಮುಂತಾದವುಗಳು ಅಲ್ಲಿ 'ತೋಭಿಸುತ್ತಿವೆ 

೧೨.೨. ಅಸಂಖ ವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಬಾಳೆಯ ಕಂಭಗಳಿಂದಲ್ಲೂ, 
ರೇಷ್ಮೆಯ ದಾರದಿಂದ ರದ ಮನೋಹರವಾದ ಚಂದನದ ಗಳ 
ತೋರಣಗಳಿಂದಲೂ ಆ ರಾಸಮಂಡಲವು ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಲಿದೆ. 


೧೨೩. ಚಂದನ ಗಂಧವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿರುವ ಪುಷ್ಪ ಮಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ, ದಿವ್ಯ 
ವಾದ ವಿಭೂಷಣಗಳಿಂದಲೂ, ಭೂಷಿತವಾದ ಮತ್ತು ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನಗಳಿಂದ 
ಖಚಿತವಾದ ಶತಶ್ಛಂಗ ಪರ್ವತವು ಅಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. 
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ಬ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಸಾಪುರಾಣಂ | ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖುಂದ 


ಕೋಟಿಯೋಜನಮೂರ್ಧ್ಯಂ ಚೆ ದೈರ್ಥ್ಯಂ ದಶಗುಣೋತ್ತರಂ ! 
ಶೈಲಪ್ರೆಸ್ಥಪರಿಮಿತಂ ಪೆಂಚಾಶತ್ರೋಟಯೋಜನಂ || ೧೨೪ || 


ಅತೀವ ಕಮನೀಯಂ ಚೆ ನೇದಾನಿರ್ವಚನೀಯ ತಂ ! 
ಪ್ರಾಕಾರಮಿವ ತಸ್ಯಾಪಿ ಗೋಲೋಕಸೈೆ ಮನೋಹರಂ || ೧೨೫ Il 


ಪರಿತೋ ವೇಷ್ಟಿ ತಂ ರಮ್ಯಂ ಹೀರಹಾ ಹಾರಸಮನ್ನಿತಂ | 
ತತ್ರೆ ವೃ ಸ ರಮ್ಯಂ ಯುಕ್ತಂ ಚೆಂದನಪಾದಪೈಃ || ೧೨೬ | 


ಕಲ್ಪವೃಶ್ಸೈಶ್ಚ ರಮ್ಯೈಶ್ಚ ಮಂದಾರೈಃ ಕಾಮಧಭೇನುಭಿಃ || 


ಶೋಭಿತಂ ಶೋಭನಾಢ್ಯೈಶ್ಚಪಸ ಪುಷ್ಚೊ ೀದ್ಯಾನೈರ್ಮನೋಹರೈ || ೧೨೭ [| 


ಕ್ರೀಡಾಸರೋವರೈ ರಮ್ಯ ಸುರಮ್ಯ್ಯೈ ರತಿಮಂದಿರೈಃ | 
ಅತೀವ. ರಮ್ಯಂ ರಹಸಿ ರಾಸಯೋಗ್ಯಸ್ಥಲಾನ್ಹಿತಂ | ೧೨೮ || 


೧೨೪. ಕೋಬಟಯೋಜನ ಎತ್ತರವೂ, ಅದಕ್ಕೆ, ನೂರರಷ್ಟು ದೀರ್ಫ್ಥವೂ ಆದ 
ಆ ಪರ್ರತದ ತಪ್ಪಲು ಪ್ರದೇಶವು ಐವತ್ತು ಕೋಟ ಯೋಜನ ವಿಸ್ಮೀರ್ಣವುಳದ್ದಾಗಿದೆ 


೧೨೫. ವೇದಗಳಿಂದಲೂ ವರ್ಣಿಸಲದಳವಾದ್ಕ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾದ 
ಆ ಶತಶೃಂಗಪರ್ವತದ ಪ್ರಾಕಾರವು ಗೋಲೋಕದ ಪ್ರಾಕಾರದಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋ 


ಹರವಾಗಿದೆ. 
೧೨೬. ಅಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲೂ ವಜ್ರ ಹಾರಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃ ತವಾಗಿ ಮನೋಹರ 


ವಾಗಿರುವ ವೃಂದಾವನವಿತೆ. ರಮ್ಯ ಎ 3 ವೃಂದಾವ ನದಲ್ಲಿ. ಚಂದನ ವೃಕ್ಷಗಳು 


ಅಸಂಖ್ಯಾತ ತವಾಗಿವೆ. 


೧೨೭. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ರಮ್ಯವ ವಾದ ಶಲಿವತಸಳಿಂದಲೂ. ಪಾರಿಜಾತತರು 
ಗಳಿಂದಲೂ, RDA ಶೋಭಿಸುವ ಆ ವೃಂದಾವ ವನದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರ 
ವಾದ ಪುಷ್ಪೋದ್ಧಾ ನಗಳು ಚಿತ್ತಾ ಕರ್ಷಕವಾಗಿವೆ. 


೧೨೬. ರಮ್ಯವಾದ ಕ್ರೀಡಾಸ ಸರೋವರಗಳೂ ಮನೋಹರವಾದ ರತಿಕ್ರೀಡಾ 
ಮಂದಿರಗಳೂ, ರಾಸಕ್ರೀಡೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವೂ ಅತ್ಯಂತ ರಮ್ಯವೂ ಆದ ವಿಕಾಂತೆ 


3 ದೇಶಗಳೂ ಅಲ್ಲಿವೆ. 
ಸು 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೮೪] ಬ್ರಹ್ಮ್‌ನ್ಶೆ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಕ್ಷಿತೆಂ ರಸ್ತಕೈ ರಮ್ಯೈರಸೆಂಖ್ಯೈರ್ಗೊೋಪಿಕಾಗಣಃ | 


ಪರಿಶೋ ವರ್ತ್ಶುಲಾಕಾರಂ ತ್ರಿಲನ್ಷಯೋಜನಂ ವರಂ | ೧೨೯ ॥ 


ಷಟ್ಟಡೆಧ್ವನಿಸಂಯುಕ್ಷೆಂ ಪುಂಸ್ಕೋಕಿಲರುತಾಸ್ವಿತೆಂ | 
ತತ್ರಾಸ್ತಯೋ ವಟೋ ರಮ್ಕೋ ರಹಸ್ಯೇ ಬಹುನಿಸ್ತ್ಯೃತೆಃ |! ೧೩೦ Il 


ಸಹಸ್ರಯೋಜನೋರ್ಧ್ವಶ್ಚ ಪರಿತಶ್ಚ ಚತುರ್ಗುಣಃ | 
ಗೋಪೀನಾಂ ಕಲ್ಪವೃ ಪ್ರಶ್ನ ಸರ್ವವಾಂಛಾಫಲಪ್ರದಃ | ೧೩೧ Il 


ಕ್ರೀಡಾಸ್ವಿಶೈರಾವೃತಶ್ಚ ರಾಧಾದಾಸೀತ್ರಿಲಕ್ಷಕೈಃ | 
ವಿರಜಾತೀರನೀರಾಣಾಂ ವಾಯುನಾ ಶೀಶಲೇನ ಚ | ೧೩೨ Ill 


ಪುಷ್ಪಾನ್ವಿತೇನ ಮಂದೇನ ಪವಿಶ್ರಶ್ಚ ಸುಗಂಧಿನಾ | 
ವಾಸೀಗಣೈರಸಂಖ್ಯೈಶ್ಚ ವೃಂದಾವನನಿನೋದಿನೀ || ೧೩೩ || 





೧೨೯. ಸುಂದರಿಯರಾದ ಅಸಂಖ್ಯ ಗೋಪಿಕಾಶ್ರ್ರಿ ಯರು ಆ ವೃಂದಾವನ: 
ನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮೂರುಲಕ್ಷಯೋಜನ ವಿಸ್ತಿ ರ್ಣವುಳ್ಳ ಆ ಬೃಂದಾವ ವನವು 
ುತ್ಮಲೂ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿದೆ. 


ದ 


೧೩೦. ದುಂಬಿಗಳ ರುಂಕಾರದಿಂದಲ್ಲೂ ಗಂಡುಕೋಗಿಲೆಗಳ ಇಂಚರ 
ದಿಂದಲೂ, ಮಂಜುಳವಾದ ಆ ವೃಂದಾವನದ ರಹಸ್ಯ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿರಮ ವೂ 
ವಿಶಾಲವೂ ಆದ ಅಕ್ಷಯ ವವ ವೃಕ್ಷವೊಂದಿದೆ. 


೧೩೧೫ ಆ ವಟಿವೃಕ್ಷವು ಸಾವಿರಯೋಜನ ಎತ್ತರವೂ, ಅದರ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು 
ವಿಶಾಲವೂ ಆಗಿದೆ. ಗೋಪಿಯರಿಗೆ ಅಲ್ಲಿರುವ ಕಲ ಲೃವೃಕ್ಷ ಕನು ಸಕಲವಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 


ಗಳ ಳನ್ನು ಕೃಗೂಡಿ ಸಿಕೂಡುತ್ತ ದೆ. 


೧೩೨-೧೩೩. ಮೂರು ಲಕ್ಷ ಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳ ರಾಧೆಯ ದಾಸಿಯರು ಕ್ರೀಡಾ 
ನಿರತರಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವರು. ವಿರಜಾನದಿಯ ನೀರಿನ ಮೇಲೆ ಬೀಸುವುದರಿಂದ 
ಶೀತವಾಗಿಯೂ, ಪುಷ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ಮೇಲೆ ಬೀಸುವುದರಿಂದ ಮಾಂದ್ಯ ಮತ್ತು ಸೌರಭ್ಯ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಯೂ ಇರುವ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತ ವೃಂದಾವನ ವಿನೋದಿನಿ 
ಯಾದ ರಾಜಿಯು ಅಸಂಖ್ಯ ವಾದ ಆ ದಾಸಿಯರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕ ಷ್ಹಜನ್ಮಖಿಂಡ 


ಇ 


ತತ್ರ ಕ್ರೀಡತಿ ರಾಧಾ ಸಾ ಮಮ ಪ್ರಾಣಾಧಿದೇವತಾ | 
ಸೇಯಂ ಶ್ರೀದಾಮಶಾಪೇನ ವೃಷಭಾನಸುತಾ€ಧುನಾ || ೧೩೪ || 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇನವೈಃ ಸಿದ್ಧೇಂದ್ರೈರ್ಮುನೀಂದ್ರೈ8 ಪೂಜಿತಾ ವ್ರಜ | 
ಅಡಿ ಎ 
ಸಿದ್ಧೈರ್ಗುಣೈರ್ಬಲೈರ್ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಜ್ಜ ನಯೋಗೈಶ್ಚ ನಿದ್ಯಯಾ || ೧೩೫ || 


ತಾತ ಸರ್ವಪ್ರೆಕಾರೇಣ ವಂದ್ಯಾ ಮತ್ಸದೈಶೀ ಪ್ರಿಯಾ | 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ನಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾನಾಂ ಚೆ ವರ್ಣನಂ! 
ಯ ಥೋಜಚಿತಂ ಪರಿಮಿತಂ 8೦ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ | ೧೩೬ Ii 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧೇ ಭಗವನ್ನಂದಸಂವಾದೇ 


ಚತುರಶೀತಿತನೋತ$ಧ್ಯಾಯೆಃ 
೧೩೪. ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ಅಧಿದೇವತೆಯಾದ ಆ ರಾಧೆಯು ಅಲ್ಲಿ ನಿಹೆರಿ 
ತಿರುವಳು. ಅಂಥಾ ರಾಧಾದೇವಿಯು ಈಗ ಶ್ರೀದಾಮನ ಶಾಪಕ್ತೊಳಗಾಗಿ ವೃಷಭಾ 


ನುವಿನ ಮಗಳಾಗಿ ಜನಿಸಿರುವಳು. 

೧೩೫. ಎಲ್ಫೆ ನಂದಗೋಸಪನೆ, ಸಿದ್ದವಾದ ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ, ಬಲನಿಂದಲೂ, 
ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದಲೂ, ಜ್ಞಾ ನಯೋಗದಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ನಿದ್ಯೆಯಿಂದಲೂ ಅಧಿಕಳಾದ 
ಆ ರಾಧೆಯು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ, ಸಿದ್ಧ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರುಗಳಿಂದಲೂ 
ಪೂಜಿತಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. 

೧೩೬. ಎಲ್ಫೆ ತಂದೆಯೇ, ನನಗೆ ಸಮಾನಳಾದ ನನ್ನ ವ್ರಿಯೆಯಾದ 
ರಾಧೆಯು ಎಲ್ಲಾ ವಿಧದಿಂದಲೂ ವಂದನೆಗೆ ಅರ್ಹಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಈ ರೀತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ಗಳ ವರ್ಣನೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿಸಿದುದಾಯಿತು. ಈ ವರ್ಣನೆಯು ಯಥೋಚಿತವೂ ಸರಿ 
ಮಿತವೂ ಆಗಿದೆ. ಮತ್ತೇನನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನಿನಗೆ ಆತೆಯಿದೆ ತಿಳಿಸು, 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವ್ಯೆ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ 

ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾರದ ನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದಾಂತರ್ಗತವಾದ 
ಭಗವನ್ನಂದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಎಂಭತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯಅಧ್ಯಾಯ 
ಮುಗಿದುದು | ೮೪ ॥ 


ಹೀ 


- ೬€4ಸವಾತ 
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ರ್ತ ಇಪುರೀಣ: | 
ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣ: | ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸ್ಥನ ಮುಖ್ಯ ಧರ್ಮ. ಯತಿಗಳು, ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳು 
ಇವೆ 
ಠಿ 


ಮತ್ತು ಅತಿಥಿಗಳು ಗೃಹಸ್ಥ ಆಶ್ರ ಯಕವ ಜೀವಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ 


ಗೃಹಸ್ಥ ನು ಉದಾರಿಯಾಗಿ ಇವರುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಆಶ್ರಯದಾತನಾಗಬೇಕು. ದೇವ 
ದ್ವಿಜಾತಿಥಿಸತ ಬಾ ಬಿಟ್ಟು ಸಾರ್ಥಪರನಾಗಿ ಜೀವಿಸುವ ಗೃಹಸ್ಥನು 


ಗಸು ತನ 


ಮಹಾಪಾಪಿಯಾಗುವ ಪತಿವ್ರತೆಯ ದ ಪತಿಯ ಗಾರ್ಹೆಸ್ತ 
ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಜಿಕ್ರಾಂಡೆಹೆನಿಗದು ಪತಿಸೇವಾಪರಾಯಣೆಯಾಗಿರುವಳು. ಈ ರೀತಿ 
ಯಾದ "ಸ್ತ್ರೀಯು ಉತ್ಕ್ತಮವಗ ಕ್ಕಿ ನೇರುವಳು. ಮಧ್ಯ ಮವರ್ಗದ ಹೆಂಗಸು 
ಗುರುಹಿರಿಯರ ಭಯದಿಂದ ತನಗಿಷ ವಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ಪತಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿ 
ಕೊಂಡಿರುವಳು. ಇಗ ದ ಸ್ರಿ ಯು ಗುರುಹಿರಿಯರನ್ನು ಅಲಕ ಕ್ಷ್ಯಮಾಡಿ ತನ್ನ 
ಸತಿಗೆ ನಿರೋಧವಾಗಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತ ಹ ನೊಡನೆ PEE ಇಂಥ ಸ್ರಿ ಇಂಗಿ 
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಸದ್ಗತಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ಕರೂ ಕೂಡ ಉತ್ತ ಗ ಮಧ್ಯ ಮ 
ಮತ್ತು ಅಧಮರೆಂದು ಮೂರು ವಿಧವಾಗಿರುವರು.. ಅವರಲ್ಲಿ ಉತ್ಸವ ಮರು ಯ್‌ 

ಫಲಾಪೇಕ್ಷೆ ಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುವರು. ಮಧ್ಯ ಮ 
ರಾದ ಭಕ್ತರು ಕಾಯಾ ವಾಚಾ ಮನಸಾ ಇ ಫಲವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತ ಪರಮಾತ ನನು 
ಸೇವಿಸುವರು. ಅಧಮರು ಕೇವಲ ಡಂಭಾಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ವಿಷ ಷ್ಟುಭಕ್ತಿ ರಾ“ 
ನಬನೆಮಾಡುವರು. 

ಈ ಅಧ್ಯಾ ಯದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಸ ಸೃಷ್ಟಿ ನಿರೂಪಣೆಯು ಈ ಗ್ರಂಥದ ಆರಂಭದಲ್ಲೇ 

ಜಾಜಿ ಐ ಸಾರಾಂಶವನ್ನು. ಇಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವುದು ಪುನರುಕ್ಕಿಯಾಗುವು 
ದೆಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗಿದೆ. 
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ಓಂ | 


| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


a 
ಪ್ರೀ ಕೃಷ್ಣು ಜನ್ಮ ಖಂಡೇ 
|| ಪೆಂಚಾಶೀತಿತಮೋತಧ್ಯಾಯೆಃ$ | 
| ನಂದ ಉವಾಚ ॥ 


ಹ ಜ್‌ 
ವರ್ಣಾನಾಂ ಚೆ ಚತುರ್ಣಾಂ ಚೆ ಭಸ್ತ್ರ್ಯಾಭಕ್ಷ್ಯಂ ಚ ಸಾಂಪ್ರಶಂ! 


ನಿಪಾಕಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ಚೈವ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಮಸಪಿ | ol 

ಕಥಯಸ್ತ್ಪ ಮಹಾಭಾಗ ಕಾರಣಾನಾಂ ಚ ಕಾರಣಂ | 

ತ್ವತ್ತೋಇನ್ಯಂ ಘೆಂಚೆ ಪೃಚ್ಛಾಮಿ ನಿತಾಂತಂ ಸಂಕಮಾಶ್ವರಂ || ೨ || 
| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ! 


ಭಸ್ಯಾಭಶ್ಷ್ಯಂ ಚೆಕೆರ್ಣುಂ ಚೆ ವರ್ಣಾನಾಂ ಚೆ ಯೆಥೋಷಚಿತೆಂ ! 
ನೇದೋಕ್ತೆಂ ಶ್ರೂಯತಾಂ ತಾತ ಸಾವಧಾನಂ ನಿಶಾಮಯ la Il 


ಜಾ ಇ ಆೋ ರಲ ್ಚದ್ಧಾ' ಹ್‌ —— ಲಾ 


ಎಂಭತ್ರೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


₹೬ 
೭೬ 


೧-೨. _ನಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾತ್ಮನೇ! ನಾಲು,ವಣ 
ರಿಗೂ ತಿನ್ನಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ, ಅಯೋಗ್ಯವಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಸ 
ಜಂತುಗಳ ಕರ್ಮಗಳ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವನ್ನೂ ಈಗ ನನಗೆ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. ಸಮ 
ಕಾರಣಗಳಿಗೂ ಕಾರಣನೂ ಮಹಾತ್ಮನೂ ಈಶ್ವರನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು: ಬಿ 
ಮತ್ತಾರನ್ನು ಕುರಿತು ಕೇಳಲಿ? 


೩. ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಎಲ್ಫೈ ತಾತನೇ! ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳವ 


(11) 
ಲ 


( ೭೬ (೭೬ 


(02 
ಲಿ 


— ದ್‌್‌ ಲ್ರಿ ಇಲೆ ಇ 
ರಿಗೂ ಅವರವರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ತಿನ್ನಬಹುದಾದ ಮತ್ತು ತಿನ್ನಬಾರದವುಗಳನ್ನು ವೇದ 


J 


ದೆಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಸಾವಧಾನ ಮನಸ್ಸನಾಗಿ ಕೇಳ 
ವನನಾಗು. 
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TET EE 


ಅಧ್ಯಾಯ ೮೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಯೆಃಪಾಶ್ರೇ ಪಯಃಪಾನಂ ಗವ್ಯ ೦ ಸಿದ್ದಾನ್ಮಮೇವ ಚ | 
ಭ್ರಷ್ಟಾದಿಕಂ ಮಧು ಗುಡಂ ನಾಲಿಕೇಕೋರಕ। ತಥಾ | ೪ ll 


ಫಲಂ ಮೂಲಂ ಚ ಯತ್ತಿ ೦ಚಿದಭಕ್ತ ಕ್ಸ್ಯಂ ಮನುರಬ್ರವೀತ" | 
ವಗ್ಗಾನ್ನ ೦ ತಪ್ತೆಸೌವೀರಮಭಸ್ರ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿರ್ಮಿತಂ | & 


ನಾಲಿಕೇರೋದಕಂ ಕಾಂಸ್ಕೇ ತಾಮ್ರಪಾತ್ರೇ ಸ್ಥಿತಂ ಮಡು | 


ವ್ಯಂ ಚ ತಾಮ್ಪ ತ್ರಿಷಾತ್ರಸ್ಥ ೦ ಸರ್ವಂ ಮದ್ಯಂ ಫೃತಂ ವಿನಾ || ೬ || 
ತಾಮ್ರಪಾತ್ರೇ ಪಯಃಪಾನಮುಚ್ಚೆ ಶಷ್ಟಂ ಹೃತಭೋಜನಂ | 
ಮಗ್ಗಂ ಸಲವಣಂ ಚೈವ ಸದ್ಯೋ ಸಮಾಸದ | 2 ll 


ಅಭಪ್ರ್ಯಂ ಮಧುಮಿಶ್ರಂ ಚ ಘೃತಂ ತೈಲಂ ಗುಡಂ ತಥಾ । 
ಆರ್ಪ್ರಕಂ ಗುಡಸಂಯುಕ ಕೊಮಭಪ್ರ್ಯಂ ಶ್ರುತಿಸಂಮತಂ |೮॥ 





೪-೫. ವ 33 ಪಾತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿ ಸ SE ಹ ಹಾಲು, 
ಮೊಸರು, ತುಪ್ಪ, ಗಂಜಳ ಮುಂತಾದುವನ್ನು. ನುಡಿಯುವುದು, ಕಬ್ಬಿ ಣದ ಪಾತ್ರೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುವುದು ಮತ್ತು ಕ್ಸ ಯಿಂದ ಜಾರಿಬಿದ್ದ ಅನ್ನ ವನ್ನು 
ತಿನ್ನುವುದು, ಕಬ್ಬಿಣದ ಪಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿರುವ ಜಯ ಬೆಲ್ಲ ಮತ್ತು ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ 
ನೀರು ಇವುಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದೂ ಅಯುಕ್ಕವಾದುದು. ಈ ಪಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹಣ್ಣು 
ಗೆಡ್ಡೆ ಮುಂತಾದ ಯಾವ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಸೇವನೆಯೂ ಅಭಕ್ಷ್ಯ. (ನಿಷಿದ್ದವಾದು 
ದೆಂದು, ಮನುವು ಹೇಳಿರುವನು.) ಮತ್ತು ಸೀದ ಅನ್ನವೂ ಕಾಯಿಸಿದ 
ಗಂಜಿಯೂ ಭಕ್ಷಣ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲವೆಂದು ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮ ನು ಹೇಳಿರುವನು. 

೬. ಕಂಚಿನ ನಾತ್ರ ಯಲ್ಲಿಟ್ಟ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ನೀರೂ. ತಾಮ್ರ ಪಾತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿಟ್ಟ 
ಜೇನುತುಪ್ಪವೂ ಮತ್ತು ತಾಮ್ರ ಪಾತ್ರೆಯ ಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿ ಹಸುವಿನ ಹಾಲು ರಾ 
ತುಪ್ಪನನ್ನು ಬಿಟಿ ೈಲ್ಲವೂ ಸ ಮದ್ಯ ತ ರಾಬ್‌ 

೨. ತಾಮ್ರದ ಪಾತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಯುವುದು, ಎಂಜಲಾದ ಪಾ ಪಾತ್ರೆ 
ಯಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪ ವನ್ನು "ಇಟ್ಟು ಕ್‌ ತಿನ್ನು ಪ ಮತ್ತು ಉಪ್ಪು ಹಾಕಿದ ಹಾಲನ್ನು 
NRE ಜಾ ಆ ಕ್ಷಣವೇ ಹಸುವಿನ ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿಂದ ಪಾಪಫಲ 
ವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುತ್ತವೆ 

ಆ. ಮಧ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ತುಪ್ಪ ಎಣ್ಣೆ ಮತ್ತು ಬೆಲ್ಲ ಇವುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನ 
ರದು. (ಬೆಲ್ಲವನ್ನು ಹಾಕಿದ ಹಸೀಶುಂಶಿಯನ್ನು, ತಿನ್ನಬಾರದು) ಇದು ಸ 
ವಾದುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಿಂದ 


ನೀತಶೇಷಜಲಂ ಚೈವ ಮಾಘೇ ಚೆ ಮೂಲಕಂ ಶಥಾ। 
ಜಪಾದಿಕಂ ಚ ಶಯನೇ ಸವಾ ಪ್ರಾಜ್ಞಃ ಪೆರಿತ್ಯಜೇತ್‌ I< I 


ಪಾನೀಯಂ ಪಾಯಸಂ ಚೊರ್ಣಂ ಘತಂ ಲವಣಮೇವ ಚ! 


ಇ 


ಭಕ್ಷ್ಯಂ ಚ ರಾತ್ರಿಶೇಷೇ ಚೆ ಧ್ರುವಂ ಪ್ರಾಜ್ಞಃ ಪರಿತ್ಯಜೇತ್‌ | ೧೦ | 
ದ್ವಿರ್ಭೋಜನಂ ಚೆ ದಿವಸೇ ಸಂಧ್ಯಯೋರ್ಭೋಜನಂ ತಥಾ! 
ಸಸಂ ಗುಡಕಂ ಚೈವ ಕ್ಷೀರಂ ತಕ್ರಂ ತಥಾ ಮಧು !೧೧॥ 


ಹ ದ್ಧ ಸ ಗೃಹೀತೆಂ ಚ ಸದ್ಯೋ ಗೋಮಾಂಸಮೇವ ಚ! 
ಹಬೆ ರೌಷ್ಯಷಾ ತ್ರಸ್ಥಮಭಸ್ರ್ಯಂ ಶ್ರುತಿಸಂಮತೆಂ '೧೨॥ 


ಪರಿವೇಷಣಕಾರೀ ಚೇದ್ಬೋಕ್ಕಾರಂ ಸ್ಪೈಶತೇ ಯದಿ; 
ಅಭಕ್ಷ್ಯಂ ಚ ತದನ್ನಂ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ಸಂಮತೆಂ || ೧೩ /! 


೯. ಜ್ಞಾ ದಾಸ ಅರ್ಥ ಕುಡಿದುಳಿದ ನೀರನ್ನೂ ಮಾಘಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ಎೂಲಂಗಿಯನ್ನೂ ಸೇವಿಸಬಾರದು. ಮತ್ತು ಹಾಸಿಗೆಯಮೇಲೆ ಜ್‌ ಮುಂತಾದವು 
ಗಳ ಸ್ತು AEN ಬಿಡಬೇಕು. 


೫೧೦: ಬುಧಿ ವಂತನಾದವನು ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸಾರಿ ಊಟಮಾಡುವು 
ನಿ ಪ್ರಾ ತಸ ಸಂಧ್ಯ, ಸ ಸಾಯಂಸಂಭ್ಯೈಗಳ ಳಲ್ಲಿ ಊಟ ಮಾಡುವುದನ್ನೂ ಬೆಳಗಿನ 
ತಿನ್ನು ಪ್ರದನ್ನೂ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಬಿಡಬೇಕು. 


91 
8 
36 ಬ್ದ 


೧೩೨: ಕೈಯಿಂದ ಕೈಗೆ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ನೀರು. ಪಾಯಸ, ಸುಣ್ಣ, ತುವ 
ಉಸ್ರು, ಬಿಲ ಹಾಲು, ಮಜ್ಜಿಗೆ, ಮತ್ತು ನ ಜೇನುತುನ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆಕ್ಷ ಣವೆ 


ಗೋ ಮಾಂಸ ಸಮನಾಗುತ್ತವೆ. ಮತ್ತು. ಬೆಳ್ಳಿ ಯ ಪಾತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿಟ್ಟ ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರ 


ನ್‌್‌ 
ವನ್ನು ಸೇವಿಸಬಾರದು. ಇವು NED 


೧೩. ಊಟದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬಡಿಸುತ್ತಿರುವವನು ಊಟಮಾಡುವವನನ್ನು 
ಮುಟಿ ದುದೇ ಆದರೆ ಇತರರಾರೂ ಆ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನಬಾರದು. 
ಛೆ 
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ತಾ ಕಡಾಯ ಪಸ ಎ... 5 ಎಜಿ 


ಅಧ್ಯಾಯೆ ೮೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಕುಲಾನಾಂ ಗಂಡಕಾನಾಂ ಮಹಿಷಾಣಾಂ ಚೆ ಪಕ್ಷಿಣಾಂ। 
ಸರ್ಪಾಣಾಂ ಸೂಳೆರಾಣಾಂ ಚೆ ಗರ್ದೆಭಾನಾಂ ವಿಶೇಷತಃ | ೧೪ | 


ಮಾರ್ಜಾರಾಣಾಂ ಸೃಗಾಲಾನಾಂ ಕುಕ ಬಾನಾಂ ವ್ರಜೇಶ್ವರ | 
ವ್ಯಾಘ್ರಾಣಾಮಸಿ ಸಿಂಹಾನಾಂ ತ್ಯಾಜ್ಯಂ ಮಾಂಸಂ ನೃಣಾಂ ಸದಾ || ೧೫ 1 


ಜಲೌಕಸಾಂ ಚೆ ನಕ್ರಾಣಾಂ ಗೋಧಿಕಾನಾಂ ತಥೈನ ಚೆ | 
ಮಂಡೂಕಾನಾಂ ಕರ್ಕಟೀನಾಂ ಚುಂಚುಕಾನಾಂ ಚೆ ನಿಶ್ಚಿತಂ 4 ll ೧೬ || 


ಗವಾಂ ಚೆ ಚಮರೀಣಾಂ ಚೆ ನ ಕಲೌ ಮಾಂಸಭಕ್ಷಣಂ | 
ಹಸ್ತಿನಾಂ ಘೋಟಕಾನಾಂ ಚೆ ನೃಣಾನೇವ ಚೆ ರಕ್ಷಸಾಂ | ೧೭ ॥ 


ಪೆಂಶಶ್ನ ಮಶಕಶ್ಲೈವ ಮಕ್ಷಿಕಾ ಚ ಹಿಸೀಲಿಕಾ | 
ಅನ್ಯೇಷಾಂ ಚೆ ನಿಷಿದ್ಧಾನಾಂ ಲೋಕೇ ವೇದೇ ವ್ರಜೇಶ್ವರ | ೧೮ || 


ವಾನರಾಣಾಂ ಭಲ್ಲುಕಾನಾಂ ಶರಭಾಣಾಂ ತಥೈವ ಚ! 
ನಿಷಿದ್ದಂ ಮೃಗನಾಭೀನಾಂ ಗರ್ದಭಾನಾಂ ಚೆ ಮಾಂಸಕಂ ll ೧೯ ॥ 


ಇ ವವ. ಲವ... ಮಾ Ee —— ಹಾ i 


೬) 


೧೪-೧೫. ಎಲ್ಲೆ, ನಂದಗೋಕುಲದ ಯಜಮಾನನೇ, ಮಾನವನು ಮುಂಗಸಿ, 
ಖಡ್ಗಮೃಗ, ಕೋಣ, ಹೆಕ್ಸಿ, ಹಾವು, ಹಂದಿ, ಸತ್ತೆ, ಚಿಕ್ಕು, ನರಿ, ಕೋಳಿ, ಹುಲಿ, 
ಸಿಂಹೆ ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮಾಂಸವನ್ನು ಯಾವತ್ತೂ ಬಿಡುವವ 
ನಾಗಬೇಕು. 

೧೬--೧೭. "ನೀರಿನಲ್ಲಿ `ವಾಸಿಸುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಾದ ಮೊಸಳೆ, ನೀರುಡುವು 
ಮತ್ತು ಕಫ್ಸೆ, ಏಡಿ, ಚಿಟ್ಟಿಲಿ ಇವುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನಬಾರದು ; ಮತ್ತು ಗೋವುಗಳ 
ಚಮರೀಮೃಗಗಳ, ಆನೆಗಳ, ಕುದುರೆಗಳ ಮನುಷ್ಯರ ಮತ್ತು ರಾಕ್ಷಸರ ಮಾಂಸ 
ವನ್ನು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ತಿನ್ನ ಬಾರದು. | 

೧೮. ಎಲೆ. ಗೋಕುಲದ ಯಜಮಾನನೇ! ನೊಣ, ಸೊಳ್ಳೆ, ದೊಡ್ಡ ನೊಣ 
ಇರುವೆ ಮತ್ತು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ವೇದದಲ್ಲಿಯೂ ನಿಷೇಧ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಪ್ರಾಣಿಗಳು 
ಇವುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನಬಾರದು. 

೧೯. ಕಪಿಗಳ, ಕರಡಿಗಳ, ಶರಭ ಮೃಗಗಳ, ಕಸ್ತೂರೀ ಮೃಗಗಳ ಮತ್ತು 
ಕತ್ತೆಗಳ ಮಾಂಸವನ್ನೂ ತಿನ್ನಬಾರದು. | 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣ [ಶ್ರೀಕ್ಸ ದ್ಲೆಜನ್ಮಖಿಂಡ 


ನಿ ಮಹಿಷೀಣಾಂ ಚೆ ದುಗ್ಗಂ ದಧಿ ಫೃತಂ ತಥಾ! 
ಸ್ಪಸ್ಥಿಕಂ ಚ ತಥಾ ತತ್ರ ಹ್‌ ನ್‌ Il ೨೦ ॥ 


ಮಾಂಸಮು ಜೆ ಶ್ರ ವಸಕಂ ತಸ್ಯ ದುಗ್ಧಾದಿಕಂ ತಥಾ | 
ವರ್ಣಾನಾಂ ಚೆ ಚೆತುರ್ಣಾಂ ಬ 4 ಚೆಶ್ರುತೌ ಶ್ರುತಂ 1 ೨೧॥ 


ಅಭಕ್ಷ್ಯಮಾರ್ದ್ಪ್ರಕಂ ಚೈವ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚೆ ರನೇರ್ದಿನೇ। 
ಪೆರ್ಯುಷಿತಂ ಜಲಂ ಚಾನ್ನಂ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ದುಗ್ಗಮೇವ ಚ || ೨೨ || 


ವರ್ಣಾನಾಂ ಚೆ ಚೆತುರ್ಣಾಂ ಚಾಪ್ಯವೀರಾನ್ನಸ್ಯ ಭಕ್ಷಣಂ | 
ತದನ್ನಂ ಚ ಸುರಾತುಲ್ಯಂ ಗೋಮಾಂಸಾಧಿಕಮೇವ ಚೆ | ೨೩ I 


ಅನೀರಾನ್ನಂ ಚ ಯೋ ಭುಂಕ್ತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಜ್ಞಾನದುರ್ಬಲಃ | 
ಪಿತೃದೇವಾರ್ಚನಂ ತಸ್ಯ ನಿಷ್ಟಲಂ ಮನುರಬ್ರವೀತ್‌ || ೨೪ || 
೨೦. ಎಮ್ಮೆಯಹಾಲು, ಮೊಸರು ಮತ್ತು ತುಪ್ಪ ಇವುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನಬಾರದು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅದರ ಬೆಣ್ಣೆಯನ್ನೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಭಕ್ಷ್ಯವನ್ನೂ ತಿನ್ನಬಾರದು. 
ny ಉಜ್ಜ ಃಶ್ರ ವಸ್ಸಿನ ಮಾಂಸವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅದರ ಹಾಲು ಮುಂತಾದ 
ವುಗಳನ್ನೂ ನ ನಾಲ್ಬು ಸವಾರರ ತಿನ್ಹ ಬಾರಾ ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ ಲ್ಸಟ್ಟಿ ರುವುದು. 


೨೨. ಭಾನುವಾರದ ದಿನ ಯಾರೂ ` ಹಸೀ ಆ ತಿನ್ನಬಾರದು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತಂಗಳನ್ನವನ್ನೂ ಹಳೆಯ ಹಾಲನ್ನೂ ಸೇವನೆ ಮಾಡಬಾರದು. 


೨೨. ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣದವರೂ ಕೂಡ ಗಂಡನಾ ಮಕ್ಕ ಛೂ ಇಲ್ಲದವರ ಅನ್ನ 
ವನ್ನು ತಿನ್ಹ ಬಾರದು. ಆ ಅನ್ನವು ಹೆಂಡಕ್ಸ ಸಮಾನವಾದುದಲ್ಲದೆ ಗೋಮಾಂಸ 
ಶೆ, ಖಾ 'ಹೆಚ್ಚಿನದಾಗಿರುತ್ತದೆ.. ಸ 
ಈ 


೨೪, ಯಾವ ಬಾ ್ರಿಹ್ಮಣನು ಬುದ್ದಿ ಯಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ಗಂಡನೂ ಮಕ್ಕಳೂ 
ಇಲ್ಲದ ಸ್ತ್ರೀಯು ಮಾಡಿದ ಅನ್ರವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾ ನೋ ಅವನು ಮಾಡಿದ ದೇವರ 
ಪೂಜೆ, ಓತ್ಛ ಪೂಜೆ SS ವ ರ್ಥವಾದುವುಗಳಿಂದು ಮನುವು ಹೇಳಿರುತ್ತಾ ವಿಸ 
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a. 1 
Kain fis ಹ್‌ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೮೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ನೈಷ್ಣ ವನಾನಾಮಭಕ್ಷ್ಯಂ ಮಾತ್ಸ್ಯಮೇವ ಜೆ! 
ಇತರೇಷಾಮಭಕ್ಷ್ಯಂ ಚೆ ಪಂಚಪರ್ವಸು ನಿಶ್ಚಿತಂ || ೨೨ || 


ಪಿತೃದೇವಾವಶೇಷೇ ಚೆ ಭಕ್ಷ್ಯಂ ಮಾಂಸಂ ನ ದೂಹಿತಂ | 
ಪಂಚಪರ್ವಸು ತ್ಯಾಜ್ಯಂ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮನುರಬ್ರನೀತ್‌ || ೨೬ || 


ಅಸೆಂಸ್ಕೃೃತಂ ಚೆ ಲವಣಂ ಶೈಲಂ ಚಾಭಕ್ಷ್ಯಮೇವ ಚೆ! 
ಭಕ್ಷ್ಯಂ ಪವಿತ್ರಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ವ್ಯಂಜನಂ ವಸ್ನಿಸಂಸ್ಕೃೃತಂ | ೨೭ || 


ಖಕೆಹಸ್ತೇ ಫೃತಂ ತೋಯಮಭಕ್ಷ್ಯಂ೦ ಸರ್ವಸಂಮತಂ | 


ಆವಿಲಂ ಕೃಮಿಯುಕ್ತಂ ವಾಪರಿಶುದ್ಧಂ ಚ ನಿರ್ಮಲಂ || ೨6 || 


ಅಭಸ್ಷ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚ ವೈಷ್ಣವಾನಾಂ ವಿಶೇಷತಃ | 
ಅನಿವೇದ್ಯಂ ಹರೇರೇವ ಯತೀನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಚಾರಿಣಾಂ Il ೨೯ ॥ 


೨೫. ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ಕರಾದ,ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮೀನಿನ ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನಬಾರದು; 
ಇತರರು ಸಂಚ ಪರ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ತಿನ್ನಬಾರದು. ೆ 


ತ.ಗಳಿಗೂ ದೇವರಿಗೂ ನಿವೇದನಮಾಡಿ ಉಳಿದ ಮಾಂಸವನ್ನು 


ಸೆ . ಸಂಚಪರ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನಬಾರದೆಂದು ಮನು 


೨೭. ಶುದ್ದಿ ಮಾಡದಿರುವ ಉಸ್ರು ಮತ್ತು ಎಣ್ಣೆ ಇವುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನಲೇ 
ಬಾರದು. ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸಂಸ್ಕಾರ ಹೊಂದಿದ (ಬೆಂದ) ತರಕಾರಿಯು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ತಿನ್ನಲು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

೨೮-೨೯. ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪ ಮತ್ತು ನೀರನ್ನು ಯಾರೂ ಸೇವಿಸಬಾ 
ರಡೆಂಬುದು ಸರ್ವರಿಗೂ ಸಂಮತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಕದಡಿಹೋದ, ಕ್ರಿಮಿಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ, ಪರಿಶುದ್ಧವಲ್ಲದ ಮತ್ತು ಕೊಳೆಯಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಬಾರದು ; 
ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಹರಿಭಕ್ತರಿಗೂ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೂ ಸನ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೂ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಚಾರಿಗಳಿಗೂ ಸಮರ್ಪಿಸದ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನಬಾರದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪಿಪೀಲಿಕಾಮಿಶ್ರಿತಂ ಚೆ ಮಧು ಗವ್ಯಂ ಗುಡಂ ತಥಾ | 
ಯತ್ವಿಂಚಿದ್ದೆಸ್ತು ವಾ ತಾಶ ನ ಭಕ್ಷ್ಯಂ ಚೆ ಶ್ರುತೌ ಶ್ರುತಂ | ೩೦॥ 


ಪತ್ತಿಭಸ್ತಂ ಕೀಟಿಭಕ್ಷ್ಯಂ ಶುದ್ಧಂ ಪಕ್ಸಫಲಂ ತಥಾ | 
ಕಾಕಭಶಕ್ಷ್ಯಮಭಕ್ಷ್ಯಂ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ದ್ರವ್ಯಮೇವ ಚ | ೩೧ || 


ಫೃುತಪೆಕ್ಟ್‌ಂ ತೈಲಪಕ್ತಂ ಮಿಷ್ಟ್ವಾನ್ನಂ ಶೂದ್ರಸಂಸ್ಕೃೃತಂ 
ಅಭಕ್ಷ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚಿ ಶೂದ್ರಭಕ್ಷ್ಯಂ ಚ ಪೀಠಕಂ | as ll 


ಸರೇಹಾಮಶುಚೀನಾಂ ಚ ಜಲಮನ್ನಂ ಪರಿತ್ಯಜೇತ್‌ | 
ಆಶೌಚಾಂತಾತಶ್ಪರದಿನೇ ಶುದ್ಧಮೇವ ನ ಸಂಶಯಃ || ೩೩ || 


ವಿಪಾಕೆಂ ಕರ್ಮಣಾನೇವ ದುಷ್ಕ ರಂ ಶ್ರುತಿಸಂಮತಂ | 
ಭಸ್ತ್ಯಾ ಭಕ್ಷ್ಯಂ ಚ ಕಥಿತಂ ಯಥಾಜ್ಞಾ ನಂ ವ್ರಜೇಶ್ವರ || av || 


ಹಾರ ಅಘ ಘೂ ಘೂ ಘೂ 77 ಅಘ ಈಘಘೂನ ಪಖಖಖಖಘಾಘಪಾಘಾ ಘಾ ಪಾನಾಂ ಇಂ ವಾ ಲಂ ವಾಂ ಸಧಾ ರಂ ಹಂ ಪಂ ಭಾ 


೩೦. ಎಲ್ಫೈ ತಂದೆಯೇ ! ಇರುವೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಜೇನುತುಪ್ಪ, ಹಾಲು, 
ಮೊಸರು, ತುಪ್ಪ ಮೊದಲಾದ ಯಾವ ವಸ್ತುವೇ ಆಗಲಿ ಅದನ್ನು ತಿನ್ನಬಾರದೆಂದು 
ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


೩೧. ಹಕ್ಕಿ ಗಳು ಹುಳುಗಳು ತಿಂದ ಗಳಿತ ಹಣ್ಣು ಗಳು ಶುದ್ಧ ಸವಾದವುಗಳ 


ಗಿರುತ್ತವೆ. ಕಾಗೆಯು ತಿಂದ ಯಾವ ಪದಾರ್ಥವನ್ನೂ. ತಿನ್ನಬಾರದು. 


೩.೨. ಶೂದ್ರರಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ತುಪ್ಪ ಎಣ್ಣೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಬೇಯಿ 


ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನಗಳನ್ನೂ ಶೂದ್ರರು ತಿನ್ನುವ ಹಿಟ್ಟನ್ನೂ ಸಹೆ 
ಬಾ ಹ್ಮಣರು ತಿನ್ನಬಾರದು. 
ಈ) ಲ್ಕ 


\ 


೩೩. ಅಶುದ್ಧ ರಾದವರು ಯಾರೇ ಆಗಲಿ ಅವರು ಮುಟ್ಟದ ಅನ್ನ ನೀರು 
ಮುಂತಾದುವುಗಳ ನ್ನು “ಸೇವಿಸಬಾರದು. ಅವರ ಅಶುದ್ಧಿಯು ಕಳೆದ ಸಹಸರ 
ದಿನ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಶುದ್ಧಗಳೇ ಆಗುತ್ತವೆ. ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೩೪. ಎಲ್ಲೆ ಗೋಕುಲಾಧಿಸತಿಯೇ! ಕರ್ಮಗಳ ಪಾಪ ಫಲಗಳನ್ನು ವೇದ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನನ್ನ ಬುದ್ದಿಗೆ ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು : 


ಮತ್ತು ತಿನ್ನ ಹ ತಿನ್ಸ್ನ ಬೆ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕ್ರೆಮಾಚ್ಚೆತುರ್ಷು ವೇದೇಷು ಚೊ:ಕ್ತಂ ಮತಚಿತುಷ್ಟಯಂ। 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸಾರಭೂತೆಂ ಚೆ ಕಥಯಾಮಿ ಪಿತಃ ಶೃಣು || ೩೫ I 


ನಾಭುಕ್ತಂ ಸ್ರೀಯತೇ ಕರ್ಮ ಕೆಲ್ಪಕೋಟಶತ್ವೈರಪಿ | 
ಅವಶ್ಯಮೇವ ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಶುಭಾಶುಭಂ || ೩೬ || 


ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಚೆ ಸುರಾಣಾಂ ಚೆ ಸಹಾಯೇನ ನೃಣಾಮಹಿ | 
ಕಿಂಚಿದ್ಭವತಿ ಸಾಹಾಯ್ಯಂ ಕಾಯವ್ಯೂಹೇನ ಸರ್ವತಃ | ೩೭/ 


ಪ್ರಾಯಶ್ಸಿತ್ತಾನಿ ಚೀರ್ಣೂನಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ ಮತ್ಸರಾಜ್ಮುಖಂ | 

ನ ನಿಷ್ಟುನಂತಿ ಹೇ ತಾತ ಚೊರಾಡುಂಭವಿ ನಾನ ಗ. || ೩೮ Il 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ನಹಿ ಶುದ್ಧ್ಯಂತಿ ಮಾನವಾಃ | 
ಸರ್ವಾರಂಭೇಣ ವೈಶ್ಯೇಂದ್ರ ದಾನೇನ ಯೋಗತೋ ಪಿ ವಾ || ೩೯ || 


೨೫. ಎಲ್ಫೆ ತಂದೆಯೇ! ಕೇಳುವವನಾಗು, ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಾಲ್ದು ನೇದ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಾಲ್ಬು ಮತಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುವು ; ಅವುಗಳ ಸಾರಾಂಶವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

೩೬. ಪ್ರಾಣಿಯು ಮಾಡಿದ ಪಾಸ ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮವು ನೂರು ಕೋಟ ಕಲ್ಪ 
ಗಳಾದರೂ ಅನುಭನಿಸದೇ ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಒಳ್ಳೆಯದೋ 
ಕಟ್ಟುದೋ ಕರ್ಮವನ್ನು ಯತ್ನ ವಿಲ್ಲದೆ ಅನುಭವಿಸಲೇಬೇಕು. 

೩೭. ತೀರ್ಥಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದಲೂ 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಉಪಕಾರವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ದೇಹೆದಂಡನೆಯಿಂದ ಮಾನ 
ವನಿಗೆ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಉಪಕಾರವಾಗುತ್ತದೆ. 

೩೮. ಎಲ್ಫೆ ತಂದೆಯೇ! ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವನು ಯಾವ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡರೂ ಕೂಡ ಹೆಂಡದ ಗಡಿಗೆಯನ್ನು ಮಹಾನದಿಗಳು ಹೇಗೆ 
ಶುದ್ಧಿಮಾಡಲಾರವೋ ಹಾಗೆ ಅವುಗಳು ಮಾನವನನ್ನು ಶುದ್ಧಿ ಮಾಡಲಾರವು ; 

೩೯. ಎಲ್ಫೈ ವೈ ಶ್ಯಶ್ರೇಷ್ಠ ನೇ! ಮನುಷ್ಯರು ಪ್ರಾ ಯಶ್ಚಿತ್ತದಿಂದಲಾಗಲೀ 
ಪುಣ್ಯದಿಂದಲಾಗಲೀ ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನ ದಾನದಿಂದ 
ಲಾಗಲೀ ಯೋಗದಿಂದಲಾಗಲೀ ಶುದ್ಧರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ರವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ರ ಖಂಡ 


ಶುಭಾಶುಭಂ ಚ ಯೆತ್ತರ್ಮ ವಿನಾ ಭೋಗಾನ್ನ ಚೆ ಕ್ಷಯಃ | 
ಭೋಗೇನ ಶುದ್ಧಿಮಾಪ್ನೋತಿ ತತೋ ಮುಕ್ತಿರ್ಭವೇನ್ಸೃಣಾಂ 1೪೦॥ 


ನ ನಷ್ಟಂ ದುಷ್ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಸುಕೃತೇನ ಚೆ ಕರ್ಮಣಾ! 
ನ ನಷ್ಟಂ ಸುಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಕ್ರತೇನ ದುಷ್ಕೃತೇನ ಚೆ || ೪೧ || 


ಯಜ್ಞೇನ ತಪಸಾ ವಾಪಿ ವ್ರಶೇನಾನಶನೇನ ಚ | 
ತೀರ್ಥಸ್ನಾನೇನ ದಾನೇನ ಜಪೇನ ನಿಯಮೇನ ಚ || ೪೨ || 


ಭುವಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೇನೈವ ಪುರಾಣಶ್ರವಣೇನ ಚೆ | 
ಉಪದೇಶೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ಪೂಜಯಾ ಗುರುದೇವಯೋಃ eal 


ಸ್ವಧರ್ಮಾಚರಣೇನೈವಾತಿಥೀನಾಂ ಪೂಜನೇನ ಚೆ! 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾಂ ಪೂಜನೇನೈವ ಭೋಜನೇನ ವಿಶೇಷತಃ | ೪೪ || 


ಕುಶಾ ಅ... ಹಾಹಾಹಾಹಾಹಾಹಾಹಾಹಾ ದದ. ರಾರಾ 


೪೦. ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಲೀ ಕೆಟ್ಟುದಾಗಲೀ ಯಾವಕರ್ಮವೂ ಅನುಭವಿಸದೇ 
ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅನುಭವಿಸಿದನಂತರ ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಆ ಮೇಲೆ 
ಮಾನವರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 

ಹ 
೪೧. ಮಾನವನ ಪಾಪಕರ್ಮವು ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮದಿಂದ ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಹಾಗೆಯೇ ಪಾಸಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮವೂ ಕೂಡ ನಾಶ 


© 


೪೨-೪೪. ಯಾಗದಿಂದಾಗಲೀ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಾಗಲೀ ಉಪವಾಸ ವ್ರತದಿಂ y 
ಲಾಗಲೀ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲಾಗಲೀ ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದಲಾಗಲೀ ಜಪ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲಾಗಲೀ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದರಿಂದ 
ಲಾಗಲೀ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲಾಗಲೀ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು 
ಕೇಳುವುದರಿಂದಲಾಗಲೀ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಉಪದೇಶದಿಂದಲಾಗಲೀ ಗುರುಗಳು 
ಮತ್ತು ದೇವರು ಇವರುಗಳನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಿಂದಲಾಗಲೀ ತನ್ನ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ನ ಸುವುದರಿಂದಲಾಗಲೀ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದಲಾಗಲೀ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸುವುದರಿಂದಲಾಗಲೀ ಪಾಪ ಕರ್ಮವು 


ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


L 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯದ್ದೆತ್ತೈಮಹಿ ವಿಪ್ರಾಯೆ ತತ್ರಾಪ್ರಂ ಪೂರ್ಣಿರೂಪತಃ | 
ಬೀಜರೂಸೆಂ ಚೆ ತೆದ್ದಾನಂ ಕ್ಷೇತ್ರ ರೂಪಂ ಚೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ || ೪೫ || 


ಏಕೇನ ಕರ್ಮಣಾ ತಾತೆ ಸ್ವರ್ಗಂ ಪ್ರಾಸ್ಫೋತಿ ಮಾನವಃ | 
ಕರ್ಮಣಾ ನ ಹಿ ನೋತ್ತಂ. ಚೆ ತದೇವ ಮಮ ಸೇವಯಾ || ೪೬ (| 


ಸ್ವರ್ಗೆಂ ಚೆ ಸುಕೃತೇನೈವ ನರಕಂ ದುಷ್ಕೃತೇನ ಚಿ | 
ವ್ಯಾಧಿರ್ಜನ್ಮ ಚೆ ಯೋನ್‌ೌ ಚ ಕುತ್ತಿತೇನ ತತಃ ಶುಚಿಃ ‘Heal 


ಗೋಫಘ್ಟ್ಕೋ ಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚೆ ಕಾಮತಶ್ಚೋಪಪಾತಕೀ | 
ದಂದಶೂಕತ್ತಮಾಪ್ಟೋತಿ ಗೋಲೋಮಸಮವರ್ಷಕಂ || ೪೮ || 


ಸರ್ಪೇಣ ಭಕ್ಷಿತಸ್ಕೇನ ಜ್ವಾಲಯಾ ಗರಲಸ್ಯ ಚ! 
ತೃಷಿತೋ ವ್ಯಥಿತಶ್ಚೈವ ನಿರಾಹಾರಃ ಕೃಶೋದರಃ | ve I 


ಶಾ ಹಾ. ರಾ. 


೪೫. ಯಾವುದನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿರುತ್ತಾನೋ ಅದನ್ನು 
ಅದೇರೂಪದಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪಡೆಯುತ್ತಾ ನೆ. ಆ ದಾನವು ಬೀಜಸ್ವರೂಪ 
ವಾದುದು. ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಣನುಆ ಬೀಜಕ್ಕೆ ಭೂಮಿಯರೂಪನಾಗಿರುವನು. 


೪೬, ಎಲ್ಫೆ ತಂದೆ ದೆಯೇ! ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಮಾನವನು 
ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಕರ್ಮದಿಂದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಆ 
ಮೋಕ್ಷವು ನನ್ನನು ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ ದಿ. 

೪೭. ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ಸ್ವರ್ಗವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಪಾಪಕರ್ಮ 
ದಿಂದ ಸ ವ್ರಾಧಿಯಿತ ಹೀನ ಜನ್ಮ; ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವಿಕೆಯೂ ಉಂಟಾಗಿ 
ಅನಂತರ ಪರಿಶುದ್ಧ ನಾಗುತ್ತಾನೆ ವಃ 


೪೮. ಇಚ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲು 
ತ್ತಾನೊ ಅವನು ಮಹಾ ಗಾ ಗೋವಿನ ರೋಮಗಳಷ್ಟು ವರುಷಗಳವರೆಗೆ 
ಮಾಡಿಕ್‌ ಜನ್ಮ: ವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ ವೆ: 


೪೯. ಆ ಪಾಪದಿಂದ ನರಕದಲ್ಲಿ ಹಾವಿನಿಂದ ತಿನ್ನಲ್ಪಡುವವನಾಗಿಯೂ, 
ವಿಷಜ್ವಾಲೆಯಿಂದಲೂ ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಪೀಡಿತನಾಗಿಯೂ ಆಹಾರವಿಲ್ಲದೆ 
ಕೃಶವಾದ ಹೊಟ್ಟಿ ಯುಳ್ಳವನಾಗಿರುತ್ತಾರೆ 


71 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ತತಃ ಕುಂಡಾತ್ರೆ ಮುತ್ತಾ ಯೆ ಗೌರ್ಭವೇಲ್ಲೋಮವರ್ಷಕಂ। 


ತತಃ ಕುಷ್ಮೀ ಚ ಚಾಂಡಾಲೋ ವರ್ಷಲಕ್ಷಂ ತತೋ ನರಃ | ೫೦ |} 
ತದಾ ಭನೇದ್ಬಾ ಹ್ಮಣಶ್ಚ ಕುಷ್ಕಯುಕ್ತೋ ಹಿ ಕರ್ಮಣಾ | 
ಭೋಜಯಿತ್ಚಾ ವಿಪ್ರಲಕ್ಷಂ ನಿರ್ವ್ಯಾಧಿಶ್ಚ ಭವೇಚ್ಛ್ಚುಚಿಃ | ೫೧ || 
ಅಕಾಮತಸ್ತದರ್ಥಂ ಚ ಸ್ಲತ್ರಿಯೆಸ್ಕಾಪಿ ಕಾಮತಃ | 
ಅಕಾಮತೆಸ್ಮದರ್ಧಂ ಚ ಚತುರ್ಥಂ ಚೆ ವಿಶಸ್ತಥಾ || ೫೨ || 
ತೆದರ್ಧಂ ಶೂದ ಪ್ರಗೋಫ್ನಶ್ಚ ಭುಂಕ್ತೇ ಪಾ ಪಾಪಂ ನ ಸಂಶಯಃ | 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತೇನ ಶುದ್ಧಶ್ಚ ಭುಂಕ್ತೇ ಶೇಷಂ ಚ ಕರ್ಮಣಃ || ೫೩ || 
ಅನುಕಲ್ಪೇ ಚತುರ್ಥಂ ಚೆ ಸಾಪಂ ಭುಂಕ್ತೇ ನ ಸಂಶಯಃ।। 
ಚತುರ್ಗುಣಂ ಚ ಗೋಫಘ್ನಾನಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚೆ ಪಾತಕಂ 1೫೪ 


a ——— ————— —— SS Ss 


೫೦. ಅನಂತರ ಆ ನರಕಕುಂಡದಿಂದೆದ್ದು ಗೋವಿನ ಕೂದಲುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಯಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಗೋವಾಗಿರುವನು. ಆ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಲಕ್ಷವರುಷದವರೆಗೆ 
ಕುಷ್ಕರೋಗವುಳ್ಳ ವನೂ ಅನಂತರ ಚಂಡಾಲನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. 

೫೧. : ಅನಂತರ ಕುಷ ರೋಗದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. 
ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ ಸಂತರ್ಪಣೆಯನ್ನು ಎ ನರಾಡಿದನಂತಠ ಕುಷ್ಮರೋಗವನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು: ಪರಿಶುದ್ಧ ನಾಗುತ್ತಾನೆ 

ಮೇಲ ಹ ಪಾಪವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಮಾಡಿದರೆ ಅರ್ಧ ಫಲವನ್ನ 
ನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕ್ಷತ್ರಿಯನು ಬುದ್ದಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡಿದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ನನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದ ಅರ್ಧ ಸನ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ ; ತಿಳಿಯದೇ ಮಾಡಿದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ 
ಶಸ ನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ವೈಶ್ಯನಾದರೋ ನಾಲ್ಬನೇ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು 
ನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. 

೫೩. ಶೂದ್ರ ನಾದವನು ಗೋಹತ್ಯೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ವೈ ವೈ ಶ್ಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದ 
ಪಾಸದ ಅರ್ಧಫ ಲವೆನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ ಪ್ರಾಯತ್ಚಿ ತೃದಿಂದ ಶುದ್ಧನಾಗಿ ಕರ್ಮ 
ಶೇಷವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. 

೫೪-೫೬. : ಪಾಪಕರ್ಮವು ಇನ್ನೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದ್ದರೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದುದರ 


ನಾಲ್ಕನೆ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಲೀ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೫] ಬ್ರಹ್ಮೆವೈವರ್ತ ದುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭುಂಕ್ಲೇ ಪಾಪಂ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಭಘ್ನೋ ಬ್ರಾಹ್ಮ ರಿಶ್ಲೆ (ತರೋsಪಿ ವಾ! 
ಕ್ರಮೇಣಾನೇನ ಬೋಧ್ಯಂ ಚೆ ಕಾಮತೋಲಕ್ನ್‌ಮತೋಲಜ ವಾ ॥೫೫॥ 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಜನ್ಮ ಕರ್ಮ ವ್ಯಾಧಿರೇವ ನ ಸಂಶಯಃ | 


ಗೋಫಘ್ನೋ ಭವತಿ ಗೌಶ್ವಾಷಿ ಯಾವದ್ವರ್ಷಂ ಚ ನಿಶ್ಚಿತಂ || ೫೬ || 
ತುರ್ಗುಣಂ ಚೆ ತೇಷಾಂ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಘ್ಕೋ ವಿರ್ಬಕೃಮಿರ್ಭವೇತ" | 
ತತೋ ಭವತಿ ಮ್ಲೇಚ್ಛತ್ಚ ತಾವದ್ವ ಕೂಡ? | ೫೭ || 


ಇತೆಶ್ಲಾಂಥೋ ಭವೇದ್ವಿಪ್ರಃ ಪೂರ್ವೇಷಾಂ ಚ ಚತುರ್ಗುಣಂ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚತುರ್ಲಕ್ರಂ ಭೋಜಯಿತ್ತಾ ಶುಚಿರ್ಭವೇತ್‌ || ೫೮ ॥ 


ಚೆಕ್ತುಷ್ಮಾಂಶ್ಚ ಯಶಸ್ವೀ ಚೆ ಭನೇತ್ಸೋಸ್ಯ ತಿಪಾತೆಕಾತ್‌ | 
ಸ್ತ್ರೀಘ್ನಶ್ಚತುರ್ಣಾಂ ವರ್ಣಾನಾಂ ವೇದೇ ಸೋಪ್ಯತಿಪಾತಕೀ Il 8€ Il 


—————————————— 


ಇತರ ವರ್ಣದನನಾಗಲೀ ಯಾರಾದರೂ ಬ್ರಾ ಹೆ ಣನನ್ನು ಕೊಂದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಗೋ 
i ಮಾಡಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನಿಗ ನಂಟಾಗುವ ಎ ನಾಲ್ಕ ರಷ್ಟು ಪಾಪ; 
ವನ, ನುಭವಿಸುತಾನೆ. ಈ ಕ್ರಮದಿಂದ ತಿಳಿದಾಗಲೀ ತಿಳಿಯೆದೆಯಾಗಲೀ ಮಾಡಿ 


ಭು 
ಪಾಪಕರ್ಮಗಳೆ ಪಾಯಪಿತ್ತ ವನೂ ಜನ್ಮ ಮತ್ತು ಕರ್ಮವನ್ನೂ ವ್ಯಾಧಿಯನ್ನೂ 


ಖೆ ೪೨s ೨ ಲ್ಸ 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಗೋ € ಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಸಸ ರೋಮಗಳಷ್ಟು 
ವರುಷಗಳು ಗೋವಾಗಿರುತಾ ನೆ 


೫೭. ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕೆಯ್ದ ಮಾಡಿದವನು ಗೋಹತ್ಯೆಯ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ಫಲವ 
ನುಭವಿಸುತ್ನಾನೆ. ಅನಂತರ ಮಲದಲ್ಲಿ ಹುಳುವಾಗಿ ನು ತ್ತಾನೆ. ಆಮೇಲೆ 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಮ್ಲೇಚ್ಛನಾಗಿರುತ್ತಾ ನೆ 


೫೮. ಅನಂತರ ಕುರುಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು 
ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಇದ್ದು ನಾಲ್ಕು ಲಕ್ಷ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನಂತರ 
ಶುದ್ಧನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. 

೫೯. ಪಾಪವನ್ನು ಕಳ್ಳೆದುಕೊಂಡವನಾಗಿ ಕಣು ಳವನೂ ಕೇರ್ತಿವಂತನೊ 


ಆಗುತ್ತಾನೆ. ನಾಲ್ಕು ವರ್ಜದವರಲ್ಲಿ ಯಾರೇ ಆಗಲೀ ಸ್ರೀ ಹೆ ಶೈ ಯನ್ನು ಮಾಡಿದವ 
ರಾದರೆ ಅಂತಹವರು `'ಮಹಾಪಾಪಿಗಳೆಂದು ೫5೬ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು. 


ನಿತು) 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕಾಲಸೂತ್ರಂ ಚ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಸ್ತ್ರೀಲೋಮಸಮವರ್ಷಕಂ | 
ಭಕ್ಷಿತಃ ಕೃಮಿಣಾ ತತ್ರ ನರಾಹಾರೋ ವ್ಯಥಾಯುತಃ | ೬೦ || 


ತತೋ ಭವತಿ ಲೋಕೇ ಚೆ ತಾವದ್ವರ್ಷಂ ಚೆ ಪಾತಕೀ | 
ತತಃ ಪಾಹೀ ಭನೇತ್ಸೋಃಪಿ ಯಕ್ರ್ನಗ್ರಸ್ತಶ್ಛ ಕ ಕರ್ಮಣಾ || ೬೧ | 


ವರ್ಷಾಣಾಂ ಶತಕಂ ಚೈವ ವಿಪ್ರಲಕ್ಷಂ ಚ ಭೋಜಯೇತ | 
ತತಃ ಶುದ್ಧೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ಚ ವಿದ್ವಾಂಸ್ತಸಸಿ ಸಂಯತಃ | ೬೨ ॥ 


*ಂಚಿದ್ಳುಂಕ್ತ್ವೇ ಪಾಪಶೇಷಂ ಸ್ವರ್ಣದಾನಾಚ್ಛುಚಿರ್ಭವೇತ್‌!! 
ಗರ್ಭಘೃಶ್ಚ ಮಹಾಪಾಹೀ ಸಂಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಶುನೀಮುಖಂ || ೬೩ || 


ವರ್ಷಾಣಾಂ ಶತಕಂ ಚೈವ ಹೋಟಿಕಶ್ನ ಭವೇಡ್ಭು ವಂ | 
ವರ್ಷಾಣಾಂ ಶತಕಂ ಚೈವ ಸೂಕ್ಷ್ಮಶಸ್ತ್ರೇಣ ಪೀಡಿತಃ | ೬೪ ! 


೬೦. ಹಾಗೆ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಹತ್ಯೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನು. ಆ ಸ್ತ್ರೀಯ ಶರೀರದ ರೋಮ 
ಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಯಷ್ಟು ಇಸಿ ವರೆಗೆ ಕಾಲಸೂತ್ರ ವೆಂಬ. ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದು 
ತ್ತಾನೆ. ಆ ನರಕದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಮಿಗಳಿಂದ ತಿನ್ನಲ್ಪಡುವವನಾಗಿ ಆಹಾರವಿಲ್ಲದೆ ಯಾತನೆ 
ಯನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. 


೬೧-೬೨. ಅನಂತರ ಅಷ್ಟೇವರುಷ ಷಗಳವರೆಗೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪಾವಿಯಾಗಿರು 
ತ್ತಾನೆ. ಆಗ ತನ್ನ ಕರ್ಮದಿಂದ ಕ್ಷಯರೋಗ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ನೂರು ವರ್ಷಗಳನ್ನು 
ಕಳೆಯುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಒಂದುಲಕ್ಷ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭೋಜ ನವನು, ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 
ಅನಂತರ "ಶುದ್ಧ ವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ ವಿದ್ವಾ ೦ಸನೂ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿರತನೂ 


ಆಗುತ್ತಾನೆ. 

೬೩-೬೪. ಆದರೂ ಪಾಪಶೇಷವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಚಿನ್ನ 
ವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದನಂತರ ಅದರಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಗರ್ಭ 
ಹತ್ಯೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಿದನನು ಮಹಾಪಾಪಿಯಾಗಿ EE (ನಾಯಿಗಳ ಬಾಯಿ) 
ನರಕವನ್ನು ಒಂದುನೂರು ನರುಷಗಳವರೆಗೆ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆನಂತರ 
ನೂರು ವರುಷಗಳವಕಿಗೆ ಕುದುರೆಯ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿದ್ದು ಸೂಕ್ಷವಾದ ಶಸ್ತ್ರ ದಿಂದ ಪೀಡಿತ 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
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7 | ತೆ 
ಅಧ್ಯಾಯೆ ೮೫] ಬ್ರಹ್ರವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ತತಃ ಪಾಪೀ ಭನೇದ್ವೈಶ್ಯೋ ದ್ರವ್ಯ ಯುಕ್ತೋ ಹಿ ಕರ್ಮಣಾ! 


ಪಂಚಾಶದ್ವರ್ಷಪರ್ಯಂತಂ ಸ್ವರ್ಣದಾನಾದ್ಭನೇಚ್ಛು ಚಿಃ || ೬೫ ॥ 


ಶತ ಸ್ವಕುಲಜಾತೋತಪಿ ನಿರ್ವ್ಯಾಧಿರ್ಜ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಶುಚಿಃ | 


ದು ವಿನ ಷ್‌ ವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಸ್ಪತ್ರಿಯಫ್ನುಶ್ಚ ಕ್ಷತ್ರಿಯೋ ವಾ ವಿನಾ ರಣಾತ್‌ || ೬೬ || 


ತಪ್ತಶೂಲಂ ಚೆ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರಕಂ! 
ಫೈಧಿತಂ ತಪ್ತ ಲೋಹೇನ ಚಾರ್ತನಾದಂ ಕರೋತಿ ಚ || ೬೭ | 


ತತೋ ಭವೇನ್ಮತ್ತಗಜೋ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಶತಕಂ ತಥಾ! 
ತತೋ ರಕ್ತನಿಕಾರೀ ಚೆ ಶೂದ್ರೋ ವರ್ಷಶತೆಂ ತಥಾ || ೬೮ || 


ಗಜದಾನೇನ ಮುಕ್ತೆಶ್ಚ ವ್ಯಾಧಿಶಶ್ಚ ತತೋ ದ್ವಿಜಃ | 
ವೈಶ್ಯಘ್ನಶ್ಪಾಪಿ ವೈಶ್ಯಶ್ನ ಶೂದ್ರಘ್ನೋ ವೈಶ್ಯ ಏವ ಚೆ || ೬೯ || 


೬೫-೬೭. ಅನಂತರ ತನ್ನ ಕರ್ಮದಿಂದ ಮೇಲೆಹೇಳಿದ ಪಾಹಿಯು ಐವತು 
ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಹಣವಂತನಾದ ವೈಶ್ಯನಾಗಿ ಹುಟು ತ್ತಾನೆ. ಆಗ 
ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರ ತನ ಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ವ್ಯಾಧಿಯೂ ಇಲ್ಲದ ಪರಿಶುದ್ಧನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕ್ಷತ್ರಿಯನನ್ನು ಕೊಂದರೆ. ಕ್ಷತ್ರಿಯನೂ ಕೂಡ ಯುದ್ಧ ಕಾಲವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯನನ್ನು ಕೊಂದರೆ ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರುಷಗಳ 
ವರೆಗೆ ಕಬ್ಬಿಣವು ಕಾದು ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವ ತಪ್ಮಶೂಲವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 


ದುಃಖದಿಂದ ಕೂಗುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. 


೬೮, ಅನಂತರ ಒಂದುನೂರು ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ವ:ದಿಸಿದ ಆನೆಯಾಗಿದ್ದು | 
ಅನಂತರ ಒಂದು ವರುಷಗಳು ರಕ್ತವ್ಯಾಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶೂದ್ರನಾಗಿರು 
ತಾನೆ. 


೬೯-೭೦. ಅನಂತರ ಆನೆಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ ಆ ರೋಗದಿಂದ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗಿ ಅನಂತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ವೈಶ್ಯನನ್ನು ಕೊಂದ ವೈಶ್ಯನೂ 
ಶೂದ್ರನನ್ನು ಕೊಂದ ವೈಶ್ಯನೂ ವೈಶ್ಯನನ್ನು ಕೊಂದ ಶೂದ್ರನೂ ಕೂಡ ಒಂದೇರೀತಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ವೆ ಶೃ ಘಫ್ಹುಶ್ನಾ ಪಿ ಶೂದ್ರ ಶ್ಚ ಸೆಮರಿ ಪಾಪಂ ಲಭೇದ್ಧು ಸ )ವಂ | 
ಸೃೈಮಿಕುಂಡಂ ಚ ಪ್ರಾಪ್ಟೋತಿ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಶತಕಂ ತಥಾ | ೭೦ ll 


ಕೃಮಿಭಿರ್ಭಕ್ಷಿತೋ ದುಃಖೀ ತಿರಾತೆಶ್ಚ ಭವೇತ್ಮತಃ। 
ವರ್ಷಾಣಾಂ ಶತಕಂ ಚೈವ ಕೃಮಿವ್ಯಾಧಿಸಮನ್ವಿತಃ | ೭೧! 


ತೋ ಮಂದಾಗ್ನಿಯುಕ್ತೆತ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ದೈನ್ಯವಾವ್ರಜ | 
ಪಂಚಾಶದ್ವರ್ಷಪರ್ಯಂತಂ ದುರ್ಬಲಶ್ಚ ಕೃಶೋದರಃ || ೭೨ || 


ಮುಕ್ತಿರ್ಭವತಿ ಯುಕ್ತೇನ ತೀರ್ಥೇ ಚಾಶ್ವಪ್ರದಾನತಃ | 
ಶೂದ್ರಫ್ನೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ಲೈೈವ ಕಾಮತೋಕಾಮತೋಪಿ ವಾ || ೩೩(॥ೃ 


ಸಾವಿತ್ರೀಲಕ್ಷಜಾಪ್ಯೇನ ತದರ್ಧೇನ ಶುಚಿರ್ಭನಮೇತ್‌ | 
ಚತುರ್ವರ್ಣಃ ಕುಕ್ಕಟಬಘ್ನೋ ಹ್ಯಭಿಶಪ್ತಶ್ಚ ಶಂಭುನಾ || ೩೪ Il 


ಯಾದ ಪಾಪವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಇವರುಗಳು ಒಂದುನೂರು ವರುಷಗಳವರೆಗೆ 
ಕೃಮಿಕುಂಡವೆಂಬ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 


೭೧. ಆ ನರಕದಲ್ಲಿ ಕ್ಫೃ ಮಿಗಳಿಂದ ತಿನ್ನ ಲೃಡುತ್ತಿ ರುವವರಾಗಿ ದುಃ ಖಸಡುತ್ತ 
ಲ್ಲಿದ್ದು ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಜು ವರುಷಗಳನರೆಗೆ ಕಿರಾತಜನ ನನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಕೃಮಿಕೋಗದಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


೭೨. ಅನಂತರ ಅಗ್ಗಿಮಾಂದ್ಯ ರೋಗದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ 
ಐವತ್ತು ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಬಲಹೀನನೂ ಕೃಶವಾದ ಹೊಟ್ಟಿಯುಳ್ಳವನೂ 
ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


೭೩-೭೫. ಉತ್ತಮ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯುಕ್ತರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಯನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮುಕ್ಕಿ ಯು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ' ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಾಗಲೀ ಇಚ್ಚೆ ಯಿಲ್ಲದೆ 
ಯಾಗಲೀ ಶೂದ್ರ ನನ್ನು ಕೊಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣನು ಒಂದುಲಕ್ಷ ಅಥವಾ ರೆರ್ಧಲಕ್ಷ 
ಗಾಯತ್ರಿ ಯನ್ನು AE ಶುದ್ಧ ನಾಗುತ್ತಾ ನೆ "ಕೋಳಿ ಯನ್ನು ೦ 


ನಾಲು, ಸರ್ಗ ಕೂಡ ಈಶ್ವ ರನಿಂದ ಶಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವನಾಗಿ ಬಾರಾತ್‌ 
Ko; 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೫) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವರ್ಷಾಣಾಂ ಶತಕಂ ಚೈವ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ರೌರವಂ ನರಃ | 
ತತೋ ಭವೇತ್‌ ಕುಕ್ಟುಟಿಶ್ಚ ವರ್ಷಾಣಾಮಪಿ ಷೋಡಶ | ೭೫ || 


ತತಃ ಶುದ್ಬೋ ಭನೇದ್ವಿಪ್ರೋ ಭಕ್ಷಿತಃ ಕುಕ್ಕು ಬೇನ ಚಿ! 
ಗಂಗಾಸ್ನಾನೇನ ದಾನೇನ ಸ್ವರ್ಣಿಸ್ಯಾಫಿ ಭವೇಚ್ಛು ಚಿಃ | ೭೬ || 


ಮಾರ್ಜಾರಫ್ನುಶ್ಚ ತುರ್ವರ್ಣೋ ಗಂಗಾಸ್ನಾನಾದ್ಭ ವೇಚ್ಛು ಜಿ8! 
ನಿಷ್ರಾ ಯ ಅವಣಂ ದತ್ತ್ವಾ ಷಟ್ಬಿ ಲಂಚಪ ಕ್ರಮುಚ್ಯತೇ | ೭೭ il 


ಹತ್ವಾ ಸರ್ಪಾ ಂಶ್ಹತುರ್ವರ್ಣೋ ಮಮ ಪಾದೇನ ಚಿಹ್ನಿತಾನ" | 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಚತುರ್ಥಂ ಚೆ ಪಾತಕಂಚೆ ಲಭೇದ್ದು )ವಂ || ೭೮ || 


ಅಸಿಪೆಶ್ರಂ ಚೆ ನರಕಂ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಶತಕಂ ತಥಾ! 
ಸ್ರಾಫ್ನೋತಿ ಯಾತನಾಯುಕ್ತೋ ವಿಚ್ಛೆನ್ನಸ್ತೀಶ್ಸೈ ಧಾರಯಾ | ೭೯॥ 


ವೆರುಷಗಳವರೆಗೆ ರೌರವನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರ ಹೆದಿನಾರು 
ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಕೋಳಿಯಾಗಿರುತ್ತಾ ನೆ. 

೭೬. ಅನಂತರ ಆ ಪಾಸದಿಂದ ಶುದ್ಧನಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಜನ್ಮವನ್ನು ಸಡೆದು 
ಕೋಳಿಯಿಂದ ತಿನ್ನಲ್ಪಡುವವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಶುದ್ಧನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


೭೭. ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳವರಲ್ಲಿ ಯಾವನಾದರೂ ಬೆಕ್ಕ ನ್ನು ಕೊಂದಪ ಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಹ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಶುದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತಾ ಸೆ. ಹದಿನೆಂಟು 
ತೊಲ ಉಪ್ಪನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿ ಆ ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ ನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


೭೮. ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳವರಲ್ಲಿ ಯಾವನೇ ಆಗಲೀ ನನ್ನ ಕಾಲುಹೆಜ್ಜೆಯ 
ಗುರುತುಳ್ಳ ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ಕೊಂದರೆ ಬ್ರ ಹಹ ಹತ್ಯೆಯ ಪ ಪಾಸದ ನಾಲ್ಕನೇ ಒಂದುಭಾಗ 
ಪಾತಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಇ ನಿಶ್ಚ ಯವು. 


೭೯. ಮತ್ತು ಅಸಿಪತ್ರವೆಂಬ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಒಂದು ನೂರು ವರುಷ 
ಗಳವರೆಗೆ ಆ ಅಸಿಪತ್ರಗಳ ಹರಿತವಾದ ಮೊನೆಗಳಿಂದ ಕುಯ್ಯಲ್ಸಟ್ಟಿ ಶರೀರವುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿ ಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂದ 


ತತೋ ಭವತಿ ಸರ್ಪಶ್ಚ ಡುಂಡುಭೋ ವರ್ಷಪಂಚೆಕಂ | 
` ನರೇಣ ತಾಡಿಶೋ pa ಮೃತ್ಯೋರ್ಭವತಿ ಪೀಡಿತಃ | ೮೦ Il 


ತತೋ ಭವೇನ್ನರಃ ಪಾಪೀ ಜ್ವರಯುಕ್ತೋ ಹಿ ದುರ್ಬಲಃ | 
ವರ್ಷಾಣಾಂ ಪಂಚಕೇನೈವ ಮೃತೋ ಭವತಿ ಕರ್ಮಣಾ || ೮೧ || 


ತತೋ ಭವತಿ ಹಸ್ತೀ ಚ ಘಹೋಟಿಕೋ ವಾ ವ್ರಜೇಶ್ವರ | 
ಯಾವದ್ದಿಂಶತಿವರ್ಷಂ ಚ ಶತಃ ಶೂದ್ರೋ ಭವೇದ್ದು )ವಂ || ೮೨ | 


ಅಹೆಂಕೃತೀ ವ್ಯಾಧಿಯುಕ್ಕೋ ರೌಪ್ಯದಾನೇನ ಮುಚ್ಯತೇ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚೆ ಶತಕಂ ಭೋಜಯಿತ್ತಾ ಶುಚಿರ್ಭವಮೇತ್‌ || ೮೩ | 


ಶ್ಷುದ್ರಜಂತುವಧೇನೈವ ಶ್ರುದ್ರಜಂಶುರ್ಭವೇನ್ನರಃ ! 
ವರ್ಷಾಣಾಂ ಶತಕಂ ಚೈವ ಸ್ಪುದ್ರವ್ಯಾಧಿಂ ತರೇತ್ತತಃ | ೮೪ || 


೮೦. ಅನಂತರ ಐದು ವರುಷಗಳನವರೆಗೆ ಇನ್ನು ಒಡೆಯ ಪದ್ಯ ಯ ಮಾನ 
ನನಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಲ ಡುತ್ತ ದುಃಖಿತನಾಗಿ ಮ ತ್ಯು ವಿನಿಂದ ನೀಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. 

೮೧. ಅನಂತರ ಪಾಪಿ ಎಧು ನನ್ಯ ದ್ರಾ ಗಿ ಜ್ರ ರದಿಂದ ಕೂಡಿ ಬಲಹೀನನಾಗಿ 
ಐದು ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಇದ್ದು`ಕ ರ್ಮಫಲದಿಂದ ಸಾಯುವವನಾಗುತಾ ನೆ. 

೮.೨. ಎಲ್ಫೆ ಗೋಕುಲದ ಒಡೆಯನೇ ! ಅನಂತರ ಇಸ ಸತ್ತು ವರುಷಗಳವರೆಗೆ 
ಆನೆಯಾಗಿಯೋ ಕುದುರೆಯಾಗಿಯೋ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರ ಶೂದ್ರನಾಗಿ 

ಗೆ A 
ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. 

೮೩. ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ರೋಗದಿಂದ ನೀಡಿತನಾಗಿದ್ದು 
ಬೆಳ್ಳಿ ಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ ಮುಕ್ಕನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ನೂರು ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಪರಿಶುದ್ಧ ಸಾಗುತ್ತಾನೆ | 

ಲ೪. ಕುದ್ರ ಜಂತುಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದರಿಂದ ಮಾನವನು ಕ್ಷುದ್ರಜಂತುವಾಗಿ 
ಒಂದುನೂರು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಕೆಟ್ಟಿರೋಗವನ್ನನುಭವಿಸಿ ಅನಂತರ 
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NER 


ಲಾ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೮೫] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೈಷಾ ಕಾರ್ಯಾ ಸತಾ ಶಶ್ವದಹಿಂಸಿಷು ಚೆ ಜಂತುಷು 
ಹಿಂಸಾಯಾಂ ನ ಹಿ ದೋಷಶ್ಚ ಹಿಂಸ್ರಾಣಾಂ ಚ ವ್ರಜೇಶ್ವರ || ೮೫ ॥ 


ಅಶ್ವತ್ಥ ಫ್ಲಶ್ಚತುರ್ವರ್ಣೋ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಚತುರ್ಥಕಂ! 
ಪಾಪಂ ಚ ಲಭತೇ ತಾತ ಚಾಸಿಪತ್ರಂ ವ್ರಜೇಷ್ಧು )ವಂ || ೮೬ ॥ . 


ಸತೀಸ್ಲೇನಾಪಿ ಶಸ್ತ್ರೇಣ ನಿಚ್ಛೆನ್ನಶ್ಚ ದಿವಾನಿಶಂ | | 
ವರ್ಷಾಣಾಂ ಶತಕಂ ಚೈವ ಭುಂಕ್ತೇ ಪರಮಯಾತನಾಂ | ೮೩೭ ॥ 


ತತೋ ಭವತಿ ವೃಕ್ಷಶ್ಚ ಶಾಲ್ಮಲಿರ್ವರ್ಷಲಕ್ಷಕಂ 
ತತೋ ಭವತಿ ಶೂದ್ರಶ್ನ ಛಿನ್ನಾಂಗೋ ವ್ಯಾಧಿಸಂಯುತಃ || ೮೮ || 


ಯಾವಜ್ಜೀವನಪರ್ಯಂತೆಂ ತತೋ ನಿಪ್ರೋ ಭವೇದ್ದು )ವಂ | 
ವ್ರಣವ್ಯಾಧಿಸಮಾಯುಕ್ಲೋ ಮುಚ್ಯತೇ ಸ್ವರ್ಣದಾನತಃ | ೮೯ ॥ 


ತ್‌ 


೮೫. ಎಲ್ಸೈ ಗೋಕುಲದೊಡೆಯನೆ ! ಸತ್ಸುರುಷನಾದವನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸಾಧುಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ದಯೆಯನ್ನು ತೋರಬೇಕು, ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಿದರೆ ದೋಷವಿಲ್ಲ. ನಿಶ್ಚಯವು. 


೮೬. ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳವರಲ್ಲಿ ಯಾವನಾದರೂ ಅಶ್ವತ್ಸದ ಮರವನ್ನು 
ಕೊಂದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯ ನಾಲ್ಕನೇ ಒಂದುಭಾಗ ಪಾಪವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ 
ಮತ್ತು ಅಸಿಪತ್ರವೆಂಬ ನರಕವನ್ನು ಸಂದೇಹೆನಿಲ್ಲದೆ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

೮೭. ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ಹರಿತವಾದ ಆಯುಧದಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪ 
ಡುತ್ತಿರುವವನಾಗಿ ಒಂದು ನೂರು ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಾದ ಯಾತನೆಯನ್ನನು 
ಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. 


೮೮-೮೯. ಅನಂತರ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಬೂರುಗದ ಮರವಾಗಿ 
ರುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರ ಶೂದ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬದುಕಿರುವವರೆಗೂ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶರೀರ 
ವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ರೋಗದಿಂದ ನರಳುತ್ತಿದ್ದು ಅನಂತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಆಗಲೂ 
ವ್ರಣರೋಗದಿಂದ ನೀಡಿತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಚಿನ್ನವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ವನ್ಯಾಧಿಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
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ಬ ಹ್ರವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕ್ಕ ಪ್ಸಜನ್ಮಖಿಂಡ 


ಮಿಥ್ಯಾ ಸಾಕ್ಷ್ಯಪ್ರದಾತಾ ಚ ಕೃತಘಹ್ಲೋತತಿಕೃತಫ್ಲುಕೆಃ | 


ವಿಶ್ವಾಸಘಾತೀ ಮಿತ್ರಫ್ಕೋ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಧನಹಾರಕಃ ೯0 ॥ 
ಶೂದ್ರಶ್ರಾದ್ದಾನ್ನಭೋಜೀ ಚ ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಶವದಾಹಕಃ | 
ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಸೂಪಕಶ್ಚೈವ ವೃ ಷವಾಹಕಪಾತಕೀ | ೯ಂ॥ 
ಧಾವಕೋ ದೇವಲಶ್ಚಾನಸಿ ಚೈ ತೇsತಿಪಾ ಪಿನಸ್ತ್ಮ ಥಾ! 

'ಈಕುಂಬಭೀಪಾಕಂಪೆ ಕ್ರೆಯಾಂತೈ ಜೆ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಚ ಸಹಸ್ರಕಂ les Il 
ತತ್ರೈವ ತಪ್ತೆತೈಲೇನ ಸಂತಪ ಕಶ್ಚ ದಿವಾನಿಶಂ | 
ಭಸ್ತತೋ ವ್ಯಾಧಿತೆೈವ ಸರ್ಪಾಕಾರೇಣ ಜಂತುನಾ || ೯೩॥ 


ಗೃಧೃ್ರ8 ಕೋಟಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶತಜನ್ಮಾನಿ ಶೂಕರಃ | 
ಶ್ವಾಸದ ಶತಜನ್ಮಾನಿ ಶೂದ್ರೋ ರೋಗೀ ಭವೇತ್ತತಃ | ೯೪ || 


ಮಂದಾಗ್ನಿಜ್ವರಸಂಯುಕ್ತಃ ಪೆಂಚಾಶದ್ದ ರ್ಷಕಂ ತಥಾ! 
ಸುವರ್ಣಾನಾಂ ಶತಪಲಂ ದತ್ತಾ ಶುದ್ಧೊ € ಭನೇದ್‌ ದ್ರುವಂ || ೯೫ || 


೯೦-೯೨. ಸುಳ್ಳುಸಾಕ್ಷಿ ES EES 
ಮಹಾಕೃತಫ್ಪನೂ, ನಂಬಿಕೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಕೊಲುವವನೂ, ಸ್ನೇಹಿತನನ್ನು 
ಫೊಲುವಿವನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಧನವನ್ನು ಕದಿಯುವವನ್ನೂ ಶೂದ್ರನು ಮಾಡಿದ 
ಶ್ರಾದ್ಹಾನ್ಸ ವನ್ನು ತಿನ್ನು ವವನೂ ಶೂದ್ರರ ಹೆಣವನು, ಹೊರುವವನೂ, ಶೂದ್ರರ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಿಗೆ ಸರಾ ಬಸವನನು, ಹತ 
ಯನ್ನೊಗೆದು ಜೀವಿಸುವವನೂ ಕೊಲಿಗೋಸ್ಪರ ದೆ ದೇವಪೂಜೆ " ಮಾಡುವವನೂ 
ಹಾಗೆಯೇ ಮಹಾಪಾಪಿಗಳೂ ಕೂಡ ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಕುಂಭೀ 
ಪಾಕವೆಂಬ ನರಕವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. 

೯೩-೯೫. ಅದೇ ನರಕದಲ್ಲಿ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಯೂ ಕುದಿಯುವ ಎಣ್ಣೆಯಿಂದ 
ಸಂಕಟಿಪಡುತ್ತ ಸರ್ಪಾಕಾರದ ಜಂತುವಿನಿಂದ ತಿನ್ನಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವವರಾಗಿ ವ್ಯಾಧಿ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಒಂದುಸಾವಿರಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹೆದ್ದಾ ಗಿದ್ದು ಒಂದು 
ನೂರು ಜನ್ಮ ಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಂದಿಯಾಗಿದ್ದು ಮೂರು ಜನ್ಮ] ಗಳಲ್ಲಿ ಶರಭನಾಗಿದ್ದು ಸಾರ್‌ 
ರೋಗದಿಂದ. ಕೂಡಿದ ಶೂದ್ರ ರಾಗಿ ಹುಟ್ಟು ವರು. ಗೂ ಅಗ್ನಿ ಮಾಂದ್ಯ ದಿಂದುಂ 

ಟಾದ ಜ್ವರದಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಐವ ವತ್ತ ವರುಷಗಳನ್ನು ಸಾ ಆಗ 
ತೊಲ ಚಿನ್ನ ವನ್ನು ದಾನ ನಮಾಡಿ ಪ ಪರಿಶುದ್ಧರಾಗುತ್ತಾಕೆ. 


ವ ಮಹಾಪಾಪಿಯ್ಕೂ ಬಟ್ಟೆ 
ಗ್‌ ಬೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೮೫] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚತುರ್ವರ್ಣೋ ವಸ್ತ್ರಹಾರೀ ಗವ್ಯಹಾರೀ ಚೆ ಮಾನವಃ | 
ರೌಪ್ಯಮುಕ್ತಾಪಹಾರೀ ಚೆ ಶೂದ್ರದ್ರವ್ಯಾಪಹಾರಕಃ || ೯೬ || 


ವರ್ಷಾಣಾಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರಂ ಚ ಬಕೆಜಾತಿರ್ಭವೇದ್ಭು )ವಂ | 
ಮೂತ್ರಕುಂಡಂ ಚೆವೈ ಭುಕ್ತ್ವಾ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಶತಕೆಂತೆಥಾ 1 ೯೭॥ 


ತತೋ ಭವೇಚ್ಛೂ ದ್ರೆಜಾತಿರ್ವರ್ಷಾಣಾಂ ಶತಕಂ ವ್ರಜ! 
ಕುಷ್ಕ ವ್ಯಾಢಿಸಮಾಯುಕ್ತೊ ಕೆ ಗಲಿತಶ್ನೆ ವ ತ | €e I 


ತತೋ ಭನೇದ್ಟಾ ಹ್ಮ ಶ್ಚ ಕುಷ್ಕಾ ವಶೇಷಸಂಯುತಃ | 
ಸ್ಪರ್ಣ ಷಟ್ಟಿಲದಾನೇನ ವ್ಯಾಧಿತೋ ಮುಚೈತಶೇ ಶುಚಿಃ le I 


ಕೋಶಾಪಹಾರಕಶ್ಚೈವ ಫಲಾಪಹಾರಕಸ್ತಥಾ! 
ಯೆಸ್ತಃ ಪೈಥಿವ್ಯಾಂ ಸಂಭೂತೋ ಲೀಲಾದ್ರವ್ಯಾಪಹಾರಕೆಃ Il ೧೦೦ ll 


ವರ್ಷಾಣಾಂ ಶತಕಂ ಚೈವ ಚಾಷಪಕ್ಷೀ ಭನೇದ್‌ ದ್ರುವಂ | 
ತತೋ ಭವೇತ್ರೃಷ್ಣವರ್ಣಃ ಶೂದ್ರಶ್ಚ ಭಾರತೇ ಭುವಿ || ೧೦೧ Il 


೯೬-೯೯. ನಾಲ್ಕು 'ವರ್ಣಗಳವರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಾನವನೇ ಆದರೂ ಬಟ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಕದಿಯುವ ಶಕೆ ಹಾಲು ಮೊಸರು, ತುಪ್ಪ ಮುಂತಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳನು 
ಕದಿಯುವವನಾದರೆ ಬೆಳ್ಳಿ. ಮುತ್ತು ಇವುಗಳನ್ನು ಕದಿಯುವವನಾದರೆ ಮತ್ತು 
ಶೂದ್ರರ ದ್ರ ವ್ರ [ವನ್ನು ಕದಿಯುವವನಾದರೆ ಅಂತಹವನು ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರುಷಗಳ 
ವರೆಗೆ ಬನೆಪಕ್ತಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟು ವನು. ಆ ಮೇಲೆ ಮೂತ್ರ ಕುಂಡವೆಂಬ ನರಕವನ್ನು 
ಒಂದುನೂರು ಸರು ಎ? ಅನಂತರ ಶೂದ ದ್ರ ಜನ್ನು ವನ್ನು ಪಡೆದು ಗೌ 
ನೂರುವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಕುಷ್ಠ ರೋಗದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಮುದಿತನವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಮಹಾಪಾಪಿಯಾಗಿದ್ದು ಅನಂತರ ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಲ್ಲ ಉಳಿದಿರುವ ಕುಷ ರೋಗವುಳ್ಳೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ ನೆ. ಹದಿನೆಂಟು ತೊಲ ಚಿನ್ನವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದ 
ಕರ ರೋಗಮುಕ್ಕ ನಾಗಿ ಪರಿಶುದ್ಧ ನಾಗುತ್ತಾನೆ ವಃ 


೧೦೦-೧೦೨. ಯಾನ ಮಾನವನು ಮೊಗ್ಗನ್ನು ಕದಿಯುತ್ತಾನೆಯೋ. ಹೆಣ್ಣ 
ನ್ಪು ಕದಿಯುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು 
ಲೀಲೆಯಿಂದ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನಸಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರ ಒಂದುನೂರು ವರ್ಷಗಳು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಿಂದ 


ಶತೋ ಭವೇದಾ ಹ ಒಡಿಶ್ಚಾಪ್ಯ ಧಿಕಾಂಗೋ5ಪಿ ಜನ್ಮ ಭಿಃ | 
ಪುನರ್ಜನ್ಮದ್ವಿಜೊನ ಭೂತ್ವಾ ಮುಚ್ಯತೇ ವಿಪ್ರಭೋಜನಾಶ್‌ | ೧೦೨ | 


ಪಕ್ಚದ್ರವ್ಯಾಪಹಾರೀ ಚ ಪಶುಯೋನಿರ್ಭವೇದ ಧ್ರುವಂ | 
ಯಸ್ಕ್ಯಾಂಡಕೋಶೋ ಗಂಧಾಕ್ತೆಃ ಕೆಸ್ತೂರೀ ಯಸ್ಯ ನಾಮ ಚ ! ೧೦೩! 


ಸಪ್ತಜನ್ಮಮೃಗೋ ಭೂತ್ವಾ ತತೋ ಭವತಿ ಗಂಧಕೆಃ | ತ 
ಜನ್ಮೈಕಂ ಚ ತತಃ ಶೂದ್ರೋ ಗಲತ್ರುಷ್ಮೀ ಚ ಜನ್ಮನಿ | ೧೦೪ 0 


ತತೋ ರೋಗಾವಶೇಷೇಣ ಸಂಯುಶೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಕೃಶಃ | 
ಸ್ವರ್ಣಷಟ್ಟಿಲದಾನೇನ ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | ೧೦೫ |! 


ದಾನ್ಯಾಪಹಾರೀ ದುಃಖೀ ಚ ಕೃಪಣಃ ಸಪ್ಮಜನ್ಮಸು | 
ನಿಷ್ಕಾಕುಂಡಂ ವರ್ಷಶತಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಮುಚ್ಯತೇ ಭಿಯಾ | ೧೦೬ || 


ಕಾಲಾ ಸಾ ಲೋಲ 








ಶಕುನದ ಹ ಅನಂತರ ಕಪು 
ಮಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು ತ್ತಾನೆ ನೆ. ಅನಂತರ 


ರಿ 
ಕೂಡಿದ ಶರೀರವುಳ್ಳ' ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರ ಮತ್ತೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಜನ್ಮ: ನನ್ನುಪಡೆದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜ ನವನ್ನುಮಾಡಿಸಿ ಪಾಪಮುಕ್ಕನಾಗುತ್ತಾನೆ 
೧೦೩. ಬೇಯಿಸಿದ ಪದಾರ್ಥವ ನ್ನು ಕದ್ದ ನು ಪಶುಜನ್ಮನನ್ನು ಖಂಡಿತ 


ವಾಗಿಯೂ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಯಾವ ಪಶುವಿನ ವೃಷಣವು ಸುಗಂಧವಾಗಿರುತ್ತದೋ 
ಮತ್ತು ಯಾವ ಪಶುವು. ಕಸೂರಿಯೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ದ್ಹಾಗಿರುತ್ತದೋ ಅಂಥಾ ಸಶು 
ವಾಗುತ್ತಾನೆ. 

೧ೆಂ೪-೧೦೫. ಏಳು ಜನ್ಮ; ದಲ್ಲಿ ಮೃ ಗವಾಗಿ ಅನಂತರ ಗಂಧವನ್ನು ಮಾಡು 
ವವನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. ಅನಂತರ ನಿ ಜನ್ನ ದಲ್ಲಿ ಶೂದ್ರನಾಗಿ ಆ ಜನ್ಮ! ದಲ್ಲಿ ಕುಷ 
ರೋಗದಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ನಾತ ಸ್ವಲ್ಪ ಉಳಿದಿರುವ ಸ 
ಕೂಡಿದ ಕೃಶನಾದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಹೆದಿನೆಂಟು ತೊಲ ಚಿನ್ನವನ್ನು ದಾನ 
ARE ಮೂಲಕ ಸಫಾನಮುಕ್ತ ನಾಗುತಾ, ನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ eS 


೧೦೬. ಧಾನ್ಯವನ್ನು ಕದ್ದ ವನು ಏಳುಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ದುಃ ಖದಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ 
ಜಿಪ್ರಣನೂ ಆಗತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು 1 ವರುಷಗಳು ವಿಷ್ಠಾಕುಂಡ 
(ಅಮೇರ್ಯದ ಕುಂಡ) ವೆಂಬ ನರಕವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಭಯಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೫] ಬ್ರಹ್ರವೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರಂ೦ಾಣಂ 


ಸ್ವರ್ಣಾಪಹಾರೀ ಕುಷ್ಕೀ ಚೆ ಮಾನವಃ ಪತಿಶೋ ಭವೇತ್‌ | 
ಸ್ವರ್ಣದಾನಪ್ರತಿಗ್ರಾಹೀ ವಿಟ್ಟುಂಡಂ ಚೆ ಸ್ರಯಾತಿ ಚ Il ೧೦೭ | 


ತತೋ ವರ್ಷಶತಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಪುರೀಷೆಂ ಚೆ ದಿವಾನಿಶಂ | 
ತಶೋನ್ಯಾಢಧೋ ಭನೇಚ್ಛೂದ್ರೋ ರಕ್ತೆ ದೋಷೇಣ ಸಂಯೆಖತಃ 0! 


ತಜ್ಜನ್ಮಸಾತಕಂ ಭುಳ್ತ್ವ್ವಾ ಜ್ರಾಹ್ಮೆಣಿಶ್ಚ ಪುನರ್ಭವೇತ್‌ | 
ಸ 


೬ 
ವ್ಯಾಧಿಶೇಷೋಸೆಯುಕ್ತಶ್ಚ ಮುಚ್ಯತೇ ಸ್ವರ್ಣದಾನತಃ ! ೧೦೯ ॥ 


Ww ಲ 
ಅಗಮ್ಯಾನಾಂ ಚೆ ಗಾಮಾ ಚೆ ಪೂರ್ವೋಕ್ತಂ ರೌರವಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | 
ಕುಂಭೀಷಾಕಂ ಮಹಾಘೋರಂ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಚಾಪ್ಯಸಂಖ್ಯಕಂ | ೧೧೦ Il 


ತತೋ ಭನೇತ್ಪುಂಶ್ಚಲೀನಾಂ ಯೋನೀನಾಂ ಚೆ ಕೃಮಿಸ್ತಥಾ!. 
ವರ್ಷಾಣಾಂ ಚ ಸಹಸ್ರಂ ಚ ವಿಬ್‌ಕೃಮಿರ್ವರ್ಷಲಕ್ಷಕಂ | ೧೧೧ ll 


೧೦೭. ಚಿನ್ನವನ್ನು ಕದ್ದ ವನು ಕುಷ್ಠರೋಗದಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ ಜಾತಿ 


ತು ಪು ಶೆ 
ಭ್ರಷ್ಟನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಚಿನ್ನವನ್ನು ದಾನವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೂಂಡವನು ವಿಟ್ಟುಂಡ 
ವೆಂಬ ನರಕವನು, ಹೊಂದುತಾ ನೆ 


೧೦೮. ಅನಂತರ ಒಂದುನೂರು ವೆರುಷಗಳವರೆಗೆ ಹಗಲುರಾತ್ರಿಯೂ 
ಮಲವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದು ಅನಂತರ ರಕ್ತಜೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶೂದ್ರಜಾತಿಯ 
ಬೇಡರವನಾಗಿ ಹು? 


ಸಿ ಮತ್ತೆ ರೋಗಶೇಷದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಸಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಪಾಪಮುಕ_ 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


೧೧೭-೧೧೧. ಸಂಗಮಯೋಗ್ಯಳ್ಳಲ್ಲದ ಹೆಂಗಸಿನ ಸಂಗ ಮಾಡಿದವನು 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ರೌರವವೆಂಬ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು 
ವರುಷಗಳು ಮಹಾಭಯಂಕರವಾದ ಕುಂಭೀಪಾಕವೆಂಬ ನರಕವನ್ನನುಭವಿಸು 
ತಾನೆ. ಅನಂತರ: ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರುಷಗಳು ಜಾರಸ್ತ್ರೀಯರ ಯೋನಿ 
ಕ್ರಮಿಯಾಗಿಯೂ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಅಮೇಧ್ಯದ ಕ್ರಮಿಯಾಗಿಯೂ 
ಇರುತ್ತಾನೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ ಖಂಡ 


ಪೆಶುಯೋನಿರ್ಭವೇತ್ತೆ ಸ್ಮಾತ್ತಸ್ಮಾಚ್ಛೆ ಕ್ರುಪ್ರೆಜಂತವಃ | 
ತತೋ ಭನೇನ್ಮ್ಲೇಚೈಜಾತಿಸ್ತತಃ ಶೂದ್ರಾಧಮಸ್ತಥಾ | ೧೧೨ / 


ತಳೋ ಭವತಿ ವಿಪ್ರಶ್ಚ ವ್ಯಾಧಿಯುಕ್ತೋ ನಪುಂಸಳಃ | 
ಪುನಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಭೂತ್ವಾ ತೀರ್ಥಪರ್ಯಟನೇನ ಚ || ೧೧೩ || 


ಕ್ರಮೇಣ ಶುದ್ಧೋ ಭವತಿ ವಂಶಹೀನಶ್ಚ ಪಾತಕಾತ್‌ | 
ಭೋಜಯಿತ್ವಾ ವಿಪ್ರಲಕ್ಷಂ ಪುತ್ರಂ ಚ ಲಭತೇ ಶುಚಿಃ || ೧೧೪ Il 


ಮಾನವಃ ಕ್ರೋಧಯುಕ್ತೆಶ್ಚ ಗೆರ್ದಭಃ ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು ! 
ಮಾನವಃ ಕಲಹಾವಿಷ್ಟಃ ಸಪ್ರಜನ್ಮಸು ವಾಯಸಃ |! ೧೧೫ | 


ಶಾಲಗ್ರಾಮಪ್ರತಿಗ್ರಾಹೀ ಕಾಲಸೂತ್ರಂ ವ್ರ ಜೇದ್‌ ಧ್ರುವಂ | 
ವರ್ಷಾಣಾಂ ಸರ್‌ ಚೈವ ಖಂಜರೀಟೋ ಭನೇತ್ಮತಃ Il ೧೧೬ || 


೧೧೨. ಅನಂತರ ಪಶುಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಅದಾದಮೇಲೆ 

ಕ್ರ ವೆ ಎ ಎ ಮಿ ಸ್‌ ಎ 
ಕ್ಷುದ್ರಪ್ರಾಣಿಯಾಗಿ ಮುಗ್ಸಿ: ಅನಂತರ ಮ್ಲೇಚ್ಛ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. 
ಅನಂತರ ಅಧಮನಾದ ಶೂದ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. 


೧೧೩-೧೧೪. ಅನಂತರ ರೋಗದಿಂದ ಕೂಡಿದ ನಪುಂಸಕನಾ 
ನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಕ್ರಮಕ್ರಮವ ವಾಗಿ ಶುದ್ಧ 
ನಾಗುತ್ತಾ ಸೆ. ಆದ: ಪಾಪದ ಫಲವಾಗಿ ವಂಶಹೀನನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. ಒಂದೆ ಲಕ್ಷ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನಂತರ ಮಗನನ್ನು ಸಡೆಯುತಿ ನಿ 


ನವನ 
ಪಠಿಶುದ್ಧ ನಾಗುತ್ತಾ ಕೆ 


ಇ 
ra | 
CC 
( 


೧೧೫. ಯಾವಾಗಲೂ ಕೋಪಗೊಂಡಿರುವ ಮಾನವನು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 


ಕತೆ ಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಯಾವಾಗಲೂ ಜಗಳ ಮಾಡುವ ಮಾನವನು ಏಳು ಜನ್ಮ 
dd 


ಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಗೆಯಾಗುತ್ತಾ ನೆ. 


೧೧೬. ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ ದಾನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡವನು ಕಾಲಸೂತ್ರವೆಂಬ 
ಮಿ 
ಈ. 


೨ ಈ; 
ನರಕವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಅನಂತರ ಒಂದು ನೂರು ನರುಷಗಳವರೆಗೆ 


ಗೀಜುಗ ಹಕ್ಸಿಯಾಗಿರುತ್ತಾ ತಾನೆ. 
೧4 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೮೫] ಚ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಲೋಹಜಚೋರಶ್ಚ ನಿರ್ವಂಶೋ ಮಹೀಚೋರಶ್ಚ ಕೋಲ | 
ಶುಕೋ5ಪ್ಯಂಜನಚೋರಶ್ಚ ಮಿಷ್ಟಜೋರಃ। ಕೃನಿರ್ಭವೇತ್‌ | ೧೧೩! 


ನಿಪ್ರದ್ವೇಷೀ ಗುರುದ್ರೇಷೀ ಶಿರಸಾಂ ಚ ಕೃಮಿರ್ಭವೇ3್‌ | 
ಪುಂಶ್ಚಲೀಂ ಕಾಮಿನೀಂ ತಾತೆ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ರೌರವಂ ವ್ರಜೇತ್‌ || ೧೧೮ || 


ಶತೋ ವೃಥಾ ಕೃಮಿಶ್ಚೈವ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಶತಕಂ ತಥಾ! 
ಶೋಃಸಿ ವಿಧವಾ ಚೈವ ವಂಧ್ಯಾ ಚ ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು | ೧೧೯ || 


ಅಸೆ ಕ್ಸಶ್ಯಾ ಜಾತಿಹೀನಾ ಚೆ ಛಿನ್ನನಾಸಾ ಭವೇತ್ತ ಮಾತ್‌ | 
ರಕ್ತೆದ್ರವ್ಯಾಪಹಾರೀ ಚೆ EEE ಶೋ ಭವೇತ್‌ || ೧೨೦ || 


ಅಆಚಾರಹೀನೋ ಯವನಃ ಖಂಜೋ ಭೆವತಿ ಹಿಂಸಕಃ | 
ಅದೀಕ್ಷಿತೋ ವಂಖರಶ್ಚ ದುಷ್ಟಪರ್ಶೀ ಚೆ ಕಾನಕೆಃ ॥ ೧೨೧ ॥| 


೧೧೭. ಕಬಿ ಣವನ್ನು ಕದ ವನು ವಂಶಹೀನನಾಃ ಗುತ್ತಾನೆ. ಮಸಿಯನ್ನು 
ಇ Uy 


\ 
ಕದ್ದ ವನು ಕೋಗಿಲೆಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಕಾಡಿಗೆಯನು ನ್ನು ಕದ್ದವನು ಗಿಳಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ 
ಆತ್‌ ಸಯ 
ಎಳ್ಳ ದಾದ ಹ ನ ಇದಟ 
ಮೃ ಸ ನ್ನನನ್ನು ಕದ್ದವನು ಹುಳುವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


೧೧೮. ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಇದ್ರೆ ಹಿಯೂ ಗುರುದ್ವೆ ಹಿಯೂ ಆದವನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಹುಳು 
ವಾಗುತ್ತಾನೆ. ಎಲ್ಸೆ ತಂಜಿಯೇ ಕುಳಿ ಟು 81 ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಉಪಭೋಗಿಸಿ 
ದವನು”ಗರೌಕವ''ನ ನರಕವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. 

೧೧೯. ಅನಂತರ ಒಂದು ನೂರು ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ವ ್ಯೈರ್ಥವಾಗಿ ಕೆ ಶ್ರಮಿ 
ಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರ ಏಳು ಜನ್ಮ ಗ್ಗ ಳಲ್ಲಿ ವಿಧವೆಯೂ ವಶ ಜು 


೧೨೦. ಅನಂತರ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯಳೂ ಜಾತಿಯಿಲ್ಲದವಳೂ ಕತ್ತರಿಸಿದ 
ಮೂಗುಳ್ಳೆ ವಳೂ ಆಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. ಕೆಂಪುದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕದ್ದವನು ರಕ. ದೋಷ 


ದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


೧೨೧. ಆಚಾರಹೀನನಾದವನು ಯವನನಾಗುತ್ತಾಕೆ ಹಿಂಸಿಸುವವನು 
ತೊಡೆಗಳವರೆಗೂ ಕಾಲುಗಳಿಲ್ಲದವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ದೀಕ್ಷಿತನಾಗಡವನು ವಂಖರ 
ನಾಗುನನು. ದುಷ್ಟವಾದ ನೋಟಿವುಳ್ಳವನು ಗೂಬೆಯಾಗುವನು. 


85 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜದ್ಮಖಂಡ 


ಅಹೆಂಕಾರೀ ಕರ್ಣಿಶೀನೋ ಬಧಿರೋ ವೇದನಿಂದಕ॥ | 
ವಾಕ್ಯಹರ್ತಾ ಚೆ ಮೂಕಶ್ಚ ಹಿಂಸಕೆ8 ಕೇಶಹೀನಶಕಃ। || ೧೨೨ || 


ನುಥಘ್ಯಾವಾದೀ ಶ್ಮಶ್ರುಹೀನೋ ದುರ್ವಾಕ್ಕ್ಯೋ ದಂಶಹೀನಕ$ | 
ಜಿಹ್ವಾಹೀನಃ ಸತ್ಯಹಾರೀ ಮಷ್ಟೋತಪ್ಯಂಗುಲಿಹೀನಕೆಃ || ೧೨೩ || 


ಗ್ರಂಥಾಪಹಾರೀ ಮೂರ್ಹಶ್ಚ ವ್ಯಾಧಿಯುಕ್ತೋ ಭವೇದ್ದು ವಂ | 


ಅಶ್ವಗ್ರಾಹೀ ಚೆ ತಚ್ಜೋರೋ ಲಾಲಾಮೂಶ್ರಂ ವ್ರಜೇದಿತಿ || ೧೨೪ || 


ವರ್ಷಾಣಾಂ ಚ ಶತಂ ಸಿತ್ಕಾ ಘೋಟಕಶ ಭವೇದು ವಂ! 
ತ್ತ 
WwW ತ ಇ. 


ಗಜಚೋರೋ ಗಜಗ್ರಾಹೀ ವಿಟ್‌ಕುಂಡೇ ಚ ಸಹಸ್ಪ್ರಕಂ || ೧೨೫ || 
ಸ್ಥಿತ್ವಾ ವರ್ಷಂ ಭವೇದ್ಧಸ್ತೀ ತತ್ಸೆಶ್ಲಾದ್ಣೈ ಷಲೋ ಭವೇತ್‌ | 
ಅಯಜ್ಞೇ ಮಾಗಹೆಂತಾ ಚ ಚ್ಛಾಗಚೋರಪ್ರತಿಗ್ರ ಹೀ | ೧೨೬ || 





೧೨೨. ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದವನು ಕಿವಿಯಿಲ್ಲದವನಾಗುವನು. ವೇದ 
ಗಳನ್ನು ದೂಷಣೆಮಾಡಿದವನು ಕವುಡನಾಗುವನು. ಪರರ ವಾಕ್ಕಗಳನ್ನಸಹರಿಸು 
ವವನು ಮೂಕನೂ ತಲೆಗೂದಲಿಲ್ಲದವನೂ ಹಿ 


೨ 
2 ಲ್ಲಿ 
ಆ) 
[4 
CL 
QL 
ಐ 
C 
ತೆ 
tl 
ಗ್ರ] 
4 


೧೨೩. ಸುಳ್ಳು ಮಾತನಾಡುವವನು ಮುಖದ ಮೇಲೆ .ಕೂದಲಿಲ್ಲದವನಾಗು 
ವನು. ಕಟ್ಟಿ ಮಾತನ್ನಾಡುವವನು ಹಲ್ಲುಗಳಿಲ್ಲದವನಾಗುವನು. ಸತ್ಯವನ್ನು ಅಪಹರಿಸು 
ವವನು ನಾಲಗೆಯಿಲ್ಲದವನಾಗುವನು. ದುಷ್ಪನಾದವನು ಬೆರಳಿಲ್ಲದವನಾಗುವನು. 


೧೨೪. ಪರಗೃಂಥಗಳನ್ನು ಅಪಹೆರಿಸಿದವನು ಮೂರ್ಬ್ಯನೂ ರೋಗದಿಂದ 
ಕೂಡಿದವನೂ ಆಗುವನು. ನಿಶ್ಚಯವು. ಕುದುರೆಯನ್ನು ಕದ್ದವನು ಕುದುರೆಯನ್ನು 


ನಡೆಸುವವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಲಾಲಾಮೂತ್ರವೆಂಬ, ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೧೨೫-೧೨೭ ಆ ನರಕದಲ್ಲಿ ಒಂದುನೂರು ವರುಷಗಳವರೆಗಿದ್ದು ಅನಂತರ 
ಕುದುರೆಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. ಆನೆಯನ್ನು ಕದಿಯುವವನೂ ಆನೆಯನ್ನು ಹಿಡಿ 
ಯುವನೂ ಒಂದುಸಾವಿರ ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ವಿಟ್ಟುಂಡವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿದ್ದು ಅನಂತರ 
ಆನೆಯಜನ್ಮವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. ಅನಂತರ ವೃಷಲನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. ಯಜ್ಞ 
ಸಮಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೇಕೆಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವವನೂ ಆಡನ್ನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪೂಯಕುಂಡೇ ವರ್ಷಶತೆಂ ಸ್ಲಿತ್ವಾ ಚಾಂಡಾಲತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | 
ಭಾಗಶ್ಹ ವರ್ಷಪರ್ಯೆಂತೆಂ ತಥಾ ಭವತಿ ಮಾನವಃ ‘೧೨೭ ॥ 


| ತ್ರುಶಸ್ತ್ರೇಣ ಚೈನ್ನಶ್ಹ್ಚ ಶದಾ ಮುಕ್ತೋ ಭನೇದ್ದೀಜಃ! 
ತ್ಲಾಪಹಾರೀ ವಾಗ್ದೂನಂ ಕೈತ್ವಾ$sಸಹರತೇ ಪುನಃ , |! ೧೨೮ || 


ಸ ಭನೇನ್ಮ್ಲೇಚ್ಛೆಯೋನಾೌ ಚೆ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ನರಕಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | 
ಸಬುಳಕಾತೀ ಮಿಷ್ಟೆಮಶ್ನಾತಿ ಕಾಲಸೂತ್ರೆಂ ವ್ರಜೇಮ್ಠ ವಂ 1 ೧೨೯ || 


L 


ತತ್ರ ವರ್ಷಶತೆಂ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಪ್ರೇತೋ ವರ್ಷಸೆಹಸ್ರಕಂ | 
2 


ತದಾ ಭವತಿ ಜನ್ಮೈಕಂ ಮಸ್ತಿಕಾ ಚೆ ಪಿಸೀಲಿಕಾ | ೧೩೦ | 


ಜನ್ಮೈಕಂಬ್ರಮರಶ್ಚೈವ ಜನ್ಮೈಕಂ ಮಧುಮಕ್ಷಿಕಾ! 
ಜನ್ಮೈಕೆಂ ವರಲಶ್ಹೈವ ಜನ್ಮೈಕಂ ದಂಶ ಏವ ಚೆ |! ೧೩೧ Il 


ಕದಿಯುವವನೂ ಆಡನು, ದಾನ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವವನೂ ಪೂಯಕಾುಂಡವೆಂಬ ನರಕ 
ಗಳಿದು ಚಾಂಡಾಲತನವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಮತ್ತು 
ಓಂದು ವರುಷದವರೆಗೆ ಮೇಕೆಯಾಗಿದು ಅನಂತರ ಮಾನವನಾಗುವನು. 
ಟು 


೧೨೮-೧೨೯. ಶತ್ರುವಿನ ಶಸ್ತ್ರದಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವನಾಗಿ ಪಾಪದಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನಾಗುವನು. ಯಾವನು ಒಮ್ಮೆ ದಾನಮಾಡಿದ 


ಸದಾರ್ಥವನ್ನಸಹೆರಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ ಮತ್ತು ಕೊಡುವೆನೆಂದು ಮಾತುಕೊಬ್ಬು 
ಕೊಡದಿರುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಮ್ಹೇಚ್ಚ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಪಾಪ 
ಫಲವನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಮತ್ತು ಯಾವನು ಒಂಟಿಯಾಗಿ 
ನಾನವನ ಎ ಎ ವನ oD ಹಳ ಎಳೆ ಇ. 
ಮೃಷ್ಟಾನ್ನ ನ್ನು ತಿನ್ನು ತಾನೋ ಅವನು ಕಾಲಸೂತ್ರವೆಂಬ ನರಕವನ್ನು ತಪ್ಪದೆ 
ಹೊಂದುವರು. 

೧೩೦. ಆ ನರಕದಲ್ಲಿ ಒಂದುನೂರು ವರುಷಗಳಿದ್ದು ಅನಂತರ ಒಂದು 
ಸಾವಿರ ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಪ್ರೇತ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿರುವವನಾಗುವನು. ಅನಂತರ ಒಂದು 

— p ಹ =. 

ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನೊಣವೂ ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಇರುನೆಯೂ ಆಗುವನು. 


೧೩೧. ಮತ್ತೆ ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ದುಂಬಿಯೂ ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಜೇನು 


ನೊಣವೂ ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ರೆಕ್ಕೆ ಯುಳ್ಳ ಇರುವೆಯೂ ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಕಾಡು, 


ನೊಣವೂ ಆಗುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಜನ್ಮೈಕಂಮಶಕತಶ್ಚೈವ ಜನ್ಮೈಕಂ ಪೂತಿಕಂಸ್ಕೈತಶೆಂ। 
ಜನ್ಮೈೈಕೆಂ ತಲ್ಪಕೀಟಶ್ಚ ತದಾ ಶೂದ್ರೋ ಭಮವೇದ್ದು ವಂ | ೧೩೨ ॥ 


ಅಸದ್ಭುದ್ಧಿರ್ವ್ಯಾಧಿಯುಕ್ತಸ್ತದಾ ಮುಕ್ತೋ ಭವೇದ್ದ್ವಿಜಃ ! 
ತೈಲಚೋರಸ್ಕೈಲಕಾರೋ ಮೂರ್ಥ್ಸಿಕೀಟಿಸ್ರ್ರಿಜನ್ಮಕಂ || ೧೩೩ |! 


ತದಾ ಭವೇತ್ಸ್ವರ್ಣಿಕಾರೋ ಜನ್ಮೈೈಕೆಂ ದುಷ್ಪಮಾನಸಃ | 
ನಿಶ್ಚೈಕಲಿಪಿಕರ್ತಾ ಚ ಭಕ್ಷ್ಯದಾತುರ್ಥನಂ ಹರೇತ್‌ | ೧೩೪ 


ಶಮಃಕುಂಡೇ ವರ್ಷಶತಂ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಸ್ವರ್ಣವಣಿಗ್ಬನೇ | 
ಜನ್ಮೈಕಂಚ ಮರಾಚಾರೋ ಜನ್ಮೈಕೆಂ ಕರಣೋ ಭನೇತ್‌ || ೧೩೫ | 


ಕಾಯೆಸ್ಲೇನೋಡರಸ್ಸೇನ ಮಾತುರ್ಮಾಂಸಂ ನ ಖಾದಿತಂ | 
ತತ್ರ ನಾಸ್ತಿ ಕೃಷಾ ತಸ್ಯ ದಂತಾಭಾವೇನ ಕೇವಲಂ | ೧೩೬ Il 


೧೩೨-೧೩೩. ಮತ್ತು ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಸೊಳ್ಳೆ ಯಾಗಿಯೂ ಒಂದು 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ದುರ್ಗಂಧಯುಕ, ವಾದ ಕೀಟವಾಗಿಯೂ ಒಂದು, ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ತಿಗಣೆ 
ಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದು ಅನಂತರ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ವ್ಯಾಧಿಯುಕ್ತನಾದ 
ಶೂದ್ರನಾಗಿದ್ದು ಪಾಪಮುಕ್ತನಾಗಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾಗುವನು. ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ಕದ್ದವನು 
ಎಣ್ಣೆ ಮಾಡುವವ (ಗಾಣಿಗ) ನಾಗುವನು. ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತಲೆಯ ಹುಳು 
ವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


೧೩೪-೧೩೫. ಅನಂತರ ಸ್ಪರ್ಣಕಾರನಾಗಿ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿ 


ಒಂದು ಜನ್ಮನನ್ನನುಭನಿಸುವನು. ಮತ್ತು ಯಾವನು ಅನ್ನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟವನ 
ಧನವನ್ನು ಅಪಹೆರಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನು ವಿಶ್ವಕ್ಕೆಲ್ಲ ಒಂದೇ ಲಿಪಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸು 
ವವನಾಗಿ ತಮ] ಕುಂಡವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಒಂದುನೂರು ವರುಷಗಳು ಬಿದ್ದಿದ್ದು 
ಅನಂತರ ಚಿನ್ನವನ್ನು ವ್ಯಾಪಾರಮಾಡುವ ವೈಶ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. ಆ ಒಂದು 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ದುರಾಚಾರಿಯಾಗಿದ್ದು ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಬಡಗಿಯಾಗುವನು. 


ಹ 


೧೩೬. ಬಡಗಿಯು ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ತಾಯಿ ಮಾಂಸವನ್ನು 
ತಿನು ವುದಿಲ್ಲ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು ಅವನ ದಯೆಯಲ್ಲ. ಹಲ್ಲಿಲ್ಲದಿರುವುದೇ ಮುಖ್ಯ 
A ನ್‌ 


ಕಾರಣವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ಪರ್ಣಕಾರಃ ಸ ಸ್ಪರ್ಣವಣಿಕ್‌ ಕಾಯಸ್ಥ ಶ್ಚ ವ್ರಜೇಶ್ವರ 1 
ತಮೆ ಮಧ್ಯೆ ೀತೇ ಧೂರ್ತಾಃ ಕ್ಟ ಸಾಹಾ AE | ೧೩೭ | 


ಹೃದಯಂ ಪ್ರುರಧಾರಾಭಂ ತೇಷಾಂ ನಾಸ್ತಿ ಚೆ ಸಾದರಂ | 
ತೇಷು ಸಜ್ಜನಃ ಕೋಪಿ ಕಾಯೆಸ್ಸೊ € ನೇತರೌ ಚ ತೌ || ೧೩೮ | 


ಸುಬುದ್ಧಿಃ ಶಿವಯುಕ್ತೆಶ್ಚ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಹೋ ಧರ್ಮಮಾನಸಃ | 


ನ ವಿಶ್ಚಸೇತ್ರೆ ಷು ತಾತ “ಸ್ವಾತ್ಮಕಲಾ ತ್ಯಣಹೇಶವೇ | ೧೩೯ || 


ಸೀಮಾಪಹಾರೀ ದು 
ಭೂವಿದಾನಾಪಹಾರಿ 


ಷ್ಟೃಶ್ಚ ಭೂಮಿ ಚೋರಶ್ಚ ಹಿಂಸಕ8 | 
€ ಚೆ ಕಾಲಸೂತ್ರೆಂ ವ್ರಜೇಷದ್ಧು )ವಂ || ೧೪೦ ॥ 
ಷಸ್ಟಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶುತ್ರಿಷಾಸಾರ್ದಿತಃ ಸ್ಥಿತಃ | 


ತತೋಃಪಿ ತಾನಿ ಮಾನಾನಿ ವಿಷ್ಕಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕೃಮಿಃ || ೧೪೧॥ 


ಹಾಹಾ ಹಾಹಾ ತರಹಾ, ಆಹಾಹಾಹಾಹಾ -- ————— — ಹಾ 3೨ ಯ ್ಷ ಷಸ ಂಸಂಇಸಇ್ರ್ರೂ ಭಾಭಾ ಣಾ ಸಾ, 


೧೩೭. ಎಲ್ಸೆ ಗೋಕುಲದೊಡೆಯನೇ! ಸ್ಪರ್ಣಕಾರ, ಚಿನ್ನದವ್ಯಾ ಪಾರಿ, 


ವ 
ಬಡಗಿ ಇವರುಗಳು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಾನವರ ಮ ದಲ್ಲಿ ಮಹಾಧೂರ್ತರೂ ಕರುಣೆ 
ಯಿಲ್ಲದವರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


೧೩೮. ಅವರ ಹೃದಯವು ಕತ್ತಿಯ ಮೊನೆಯಂತಿರುವುದು. ಅವರಿಗೆ 
ಶ್ಯಾನ ನಾ ಇಲ್ಲ. ಬಡೆಗಿಯವನಾದರೋ ನೂರು ಜನಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬ ನಾದರೂ 
ಒಳ್ಳೆ ಯನನಿರುತ್ತಾನೆ. ಉಳಿದೆರಡು ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಅದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೩೯. ಎಲ್ಫೆ ತಂದೆಯೇ! ಒಳ್ಳೆಯ ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ವರೂ ಶಾಂತರೂ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನುಬಲ್ಲವರೂ ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ವರೂ ಆದ ಜನರು ತಮ್ಮ ಮೇಲ್ಮೆ ಗಾಗಿ ಅವರಲ್ಲಿ 
ನಂಬಿಕೆಯನ್ನಿಡಬಾರದು. 


೧೪೦. ಭೂಮಿಯ ಗಡಿಯನ್ನಸಹೆರಿಸಿದವನು ದುಷ್ಟನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. ಭೂಮಿ 
ಯನ್ನು ಕದ್ದ ವನು ೫ ಚ್‌ ತೆ ಪಹರಿಸಿದವನು 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಕಾಲಸೂತ್ರವೆಂಬ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೧೪೧. ಅರವತ್ತ್ಮುಸಾವಿರ ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ 
ನೀಡಿತನಾಗಿದ್ದು ಆಮೇಲೆ ಅಷ್ಟುವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಅಮೇಧ್ಯದ ಹುಳುವಾಗಿರುನನು. 
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 .  ಟಳಚ4 ರಾರಾ ಬ... 





ಹ ದ | 


ಬ ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವತ: ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ತತೋ ಭನೇಡೆಸಚ್ಚೂ ದ್ರೋ ಜನ್ಮೈಕಂ ಚೆ ತತಃ ಶುಚಿಃ | 
ತಸ್ಮಾ ಜ್ಞಾ ನೈ ಡಾಟಿ ಭನೇತ್ಪಾ_ಜ್ವಶ್ಚ ಯತ್ನತಃ || ೧೪೨ || 


ರಕ್ತ ವಸ್ರ್ರಾಪಹಾರೀ ಚೆ ಜನ್ಮೈಕಂ ರಕ್ತತಕೀಟಕಃ | 
ತತಃ ಶೂದ್ರ ಶ್ಚ ಜನ್ಮೈಕಂ ತ! ವಿಪ್ರೋ ಭವೇಚ್ಛುಚಿಃ | ೧೪೩ | 


ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಹೀನೋ ವಿಪ್ರ ಶ್ಚಪ್ರಾ ಪಾತಃಶಾಯಾ ಚ ಡ್‌ ನರಃ । 
ಸಂಧ್ಯಾಶಾಯಿಾ ನಗರ ತ ನ್ಹಸೂತ್ರಾಪೆಹಾರಕ8 ! ೧೪೪ ॥ 


ಅಶುದ್ಧ $ ಸಂಧ್ಯಾಕಾರೀ ಚೆ ವೇದವೇದಾಂಗನಿಂದಕಃ | 


ತದ್ವಿ ರುಡ್ಟೆ 8 ಸ್ವರ್ಗಮಾರ್ಗಸ್ತ್ರಿಜನ್ಮಸತಿಶೋ ದ್ವಿಜಃ || ೧೪೫ || 
ಯಃ ಶೂದ್ರೋ ಬ್ರಾಹ್ಮೇಣೀಗಾಮಾ ಕುಂಭೀಪಾಳೇ ವ್ರಜೇಮ್ಟು ವಂ | 
ವರ್ಷಾಣಾಂ ಚ ಶ್ರಿಲಕ್ಷಂ ಚೆ ಪಚ್ಯಶೇ ತತ್ರ ಪೀಡಿತೆಃ || ೧೪೬ || 


೧೪೨. ಅನಂತರ ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಹೀನನಾದ ಶೂದ್ರನಾಗುವನು 
ಅನಂತರ ಮುಕ್ನನಾಗುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಬುದ್ಧಿ ವಂತನಾದವನು ಸ್ರಯತ್ನ 
ಬಾಸೆ ಇ 


ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಜ್ಞಾ ನಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರಬೇಕು. 


೧೪೩. ಕೆಂಪುಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಕದ್ದವನು ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣದ 


ಡಿ € 
ಹುಳುವಾಗಿರುವನು. ಖನನ ಒಂದು ಜನ್ನ ದಲ್ಲಿ ಶ ಏದ್ರನಾಗಿ ಅನಂತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 


ನಾಗಿ ಶುದ್ಧನಾಗುವನು. 


೧೪೪-೧೪೫. ಯಾವ ಬ್ರಾ ಹ ಜನು ಮೂರು ಕಾಲಗಳಲ್ಲೂ ಸಂಧ್ಯಾ ವಂದನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಇಕಿ ಮಾನವನು ಪ್ರಾ ಶಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯೂ ತೆ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಹ ಹಗಲಿನಲ್ಲಿಯೂ ಮಲಗುತ್ತಾ ನೋ "ಮತು, ಜನಿವಾರವನ್ನು ಕದಿ 
ಯುತ್ತಾನೋ, ಅಶುದ್ಧನಾಗಿ ಸಂಧ್ಯಾ ವಂದನೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೋ, ವೇದಗಳನ್ನೂ 

ರ ಾರ್ಥಾಳ ದಾರಿಗೆ 


ವೇದಾಂಗಗಳನ್ನೂ ನಿಂಡೆಮಾಡುವವ ಸರಣ ಅವನು ಸ್ಪರ್ಗದ ದಾರಿಗೆ 
ಬ ಹ್‌ ೨ 
ನಿರುದ್ಧನಾಗಿ ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳು ಪತಿತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
೧೪೬-೧೪೮. ಯಾವ ಶೂದ್ರನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತ್ರೀಸಂಗ ಮಾಡುತ್ತಾನೋ 


ವನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಕುಂಭೀಪಾಕವೆಂಬ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿ 
ಲಕ್ಷ `ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಬೇಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಹೀಡಿತನಾಗಿ ಹಗಲುರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ 


23೨ 


ಮೂರು 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ವಾನಿಶಂ ಪ್ರೆದಗೃಶತ್ಚ ಶಪ್ತಶೈಲೇ ಚ ದಾರುಣೇ ! 
ಇಟ ಭನೇದ್ಯೋನೀಕೀಟಃ ಪುಂಶ್ಚಲೀನಾಂ ಚ ಪಾತಕ || ೧೪೭ | 


'ಷಷ್ಟಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣೆ ಚಾಹಾರಂ ತಸ್ಯಂ ತನ್ಮಲಂ | 


ತತೋ ಭವತಿ ಚಾಂಡಾಲೋ ಜನ್ಮಲಕ್ಷಂ ಕ್ರಮೇಣ ಚ (| ೧೪೮ || 


ತತಃ ಶೂದ್ರೋ ಗಅತ್ಯುಷ್ಮೀ ಜನ್ಮೈಕಂ ಚೆ ತತಃ ಶುಚಿಃ | 
© 2D 


ಸೋಪಿ ವಿಪ್ರೋ ವ್ಯಾಧಿಶೇಷಸ್ತೀರ್ಥಸರ್ಯಟನಾಚೃುಚಿಃ 1ಂ೪೯॥ 
ಅಸೆಚ್ಛೂದ್ರಶ್ಚ ಭವತಿ ಸೋ 85ಸ್ಥಾನೇ5ಸುರಪೂಜಿತೇ | | 
ಪತ್ತಾ ದೇವಾಯ ನೈವೇದ್ಯಮಪವಿತ್ರಂ ಚೆ ಮಾನವಃ | ೧೫೦ ॥ 


ಸಕೇಶಂ ಪಾರ್ಥಿವಂ ಲಿಂಗಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಯವನೋ ಭವೇತ್‌ | 
ದುರ್ಬಲೇನ ಭವೇದಂಧಃ ಕುತ್ಸಿತೇನ ಚ ಕುತ್ಸಿತಃ |! ೧೫೧ || 


ಹತಾ ರಾರಾ ಕಾವಾ ಖಘಾಾಕಾಗಾಘ)ೂ ಘ)ೂೊ ೫: ವ, ಹಾ... ಹಾಹಾಹಾ. ಆಹಾ... ಷಾ. _——— ಜಾಡಡಾಡಾ 


ಕಾದ ತೈಲದಲ್ಲಿ ಸುಡಲ್ಪ ಡುತ್ತಿ ರುವವನಾಗಿ ಅನಂತರ ಕುಲಟೆಯರ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ 
ರವತ್ತು ಸಾವಿರ ಸಾ ಗಳವರೆಗೆ ಹುಳುವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವರ ಮಲವೇ ಆಗ 
ಅವನಿಗೆ ಆಹಾರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ಒಂದುಲಕ್ಷ್ಮ ಜನ್ಮಗಳವರೆಗೆ ಚಾಂಡಾಲ 


೧೪೯. ಅನಂತರ ಕ್ರಮಿವಾನಿ ಕುಷ್ಠ ರೋಗದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹೀನನಾದ 
ಕೂದ ನಾಗುವನು. ಹಾಗೆ ಒಂದು ಸ "ಕಳೆದು. ಅನಂತ ರ ದ 


೧೫೦-೧೫೨. ಅಶುದ್ಧ ವಾದ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ದೇವರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದ ಮಾನ 
ವನು ಅಯೋಗ್ಯವೂ ರಾಕ್ಷ ಸೆರಿಂದ ಜ.1 ಟ್ಟು ದೂ ಆದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನೀಚ 
ಶೂದ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. ಕೂದಲಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಣ್ಣಿನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿದವನು ಯವನನಾಗುವನು. ದುರ್ಬಲನೂ, ಕುರುಡನೂ ಸಾತ 
ಲಸನನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ, ರಿಂದೆಗೆ ಪಾತ್ರನೂ, ಅಂಗಹೀನನೂ, ದರಿದ್ರನೂ, 
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gs 3 


ಕ 
| 





ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಗಾಪುರಾಣಂ | ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ವಃ 


ಅಂಗಹೀನೋ ದರಿದ್ರಶ್ಚ ವ್ಯಾಧಿಯುಕ್ತೆಶ್ಚ ಮಾನವಃ | 


ಅಶ್ರದ್ಧಯಾ ಚೆ ನಿರ್ಮಾಣೇ ನಿರ್ಮಾಣಸದೈಶಂ ಫಲಂ ll ೧೫೨ I 


ಮೃದ್ಭ್ಧಸ್ಮಗೋಶಕೈತ್ಪಿಂಡೈಸ್ತಥಾ ನಾಲುಕೆಯಾಪಿ ವಾ! 
ಕೃತ್ವಾ ಲಿಂಗಂ ಸಕೃತ್ಪೂಜ್ಯ ವಸೇಶ್ಶಲ್ಬಾಯುಷಂ ದಿವಿ 1 ಎ೫೩ I 


ತತೋ ಭೆವತಿ ವಿಪ ರ್ರೈಶ್ಚ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞಶ್ಹ್ಚ ಭೂಮಿಮಾನ" | 
ರಾಜಾ ಭನೇಡ್ಸಾ ರತೆಸ ಚೆ ಲಿಂಗಾನಾಂ ಶತಪೂಜನಾತ” || ೧೫೪ Il 


ಸಹಸ್ರಪೂಜನಾತ್ಸೋಇಪಿ ಲಭತೇ ನಿಶ್ಚಿತಂ ಫಲಂ | 
ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಚ ಸುಚಿರಂ ಸ್ವರ್ಗೇ ಗಜೇಂದ್ರೋ ಭಾರತೇ ಭನೇತ್‌ || ೧೫೫ | 


ಅಯುತೇ ಚ ತದೀಶಶ್ಚ ಲನ್ಲೇ ಚೆ ಪೃಥಿವೀಶ್ವರಃ | 
ಪೂಜನೇ ಚಾತಿಭಕ್ತ್ಯಾಚಾಪ್ಯತಿರಿಕ್ತಂ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ |! ೧೫೬ |! 


ರೋಗಗ್ರಸ್ತನೂ ಆಗುವನು. ಮತ್ತು ಅನಾದರದಿಂದ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದರೆ 
ಅ ಕ್ರೈ ತಕ್ಕ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೧೫೩. ಮಣ್ಣು, ವಿಭೂತಿ, ಗೋವಿನ ಸಗಣಿ ಮತು ಮರಳು ಇವುಗಳಿಂದ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಒಂದುಸಾರಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡುವ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಒಂದು ಕಲ್ಪದ 
ವರೆಗೆ ಸ ರ್ಗೆದಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನು. 

೧೫೪. ಅನಂತರ ಮೆಹಾಬುದ್ದಿವಂತನೂ ಭೂಮಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ 
ಆದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾಗುವನು. ಒಂದುನೂರು ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದನನು 
ಭಾರತ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜನಾಗುವನು. 


೧೫೫. ಒಂದು ಸೆಹೆಸ್ರ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಆ ರಾಜನೂ 
ಕೂಡ ಸಿಶಿತವಾದ ಫಲವನ್ನು ರಾಜ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ 


ದಲಿದು ಭಾರತ ಭೂಮಿಯ ಆನೆಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ 
೧೯೦ ವ್‌ 


೧೫೬. ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದವನು ಭಾರತ ಭೂಮಿಗೆ 
ಜೆ 


ಒಡೆಯನಾಗುವನು. ಮತ್ತು ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂ ಮಾಡಿದವ 
ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೂ ಇಡೆಯನಾಗುವನು. ಹೀಗ! ಖ್‌ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದ ದಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಅತಿಶಯವಾದ ಫ ನ್ನು ು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 
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EX; 


ED ರ್‌ ಬಾಗಾ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೀರ್ಥಸ್ನಾನೇನ ದಾನೇನ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಭೋಜನೇನ ಚೆ! 
ನಾರಾಯಣಾರ್ಚಯಾ ಚೈವ ವಿಪ್ರಜಾಶಿಶ್ಚ ಕರ್ಮಣಾ || ೧೫೭ | 


ಅತಿರಿಕ್ತೇನ ತೆಸಸಾ ಪಂಡಿತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಭವೇತ್‌ | 
ಸಂಡಿಶೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸಶ್ಥೈೈವ ವೈಷ್ಣವಶ್ಚ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ | ೧೫೮ ॥ 


ಅನೇಕಜನ್ಮಪುಣ್ಕ್ಯೇನ ಜಾಯಶೇ ಭಾರತೇ ಭುವಿ | 
ತಸ್ಯಾಂಫ್ರಿಸ್ಪರ್ಶನೇನೈವ ಸೆದ್ಯಃ ಪೂತಾ ವಸುಂಧರಾ | || ೧೫೯ | 


ತೀರ್ಥಾಃ ಕುರ್ವಂತಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಜೀವನ್ಮುತ್ತಾಶ್ಚ ನೈಷ್ಣವಾಃ | 
ಸ್ವಪುಂಸಾಂ ಚ ಸಹಸ್ರಂ ಚ ಪುನಂತೀತಿ ಶ್ರುತೌ ಶ್ರುತಂ | ೧೬೦ || 


ಪಾಪೇನ ನೈದ್ಯಜನ್ಮೈವ ದುಶ್ಚಿ *ತ್ಸೋಪಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ | 
ಸಾಹಾ ಸ್ಪಥಾನೆ ಸದ್ಯೋ ವ್ಯಾಲಗ್ರಾಹೀ ಶ್ರಿ ಶ್ರಿಜನ್ಮಸು || ೧೬೧ || 


೧೫೭. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಜಾತಿಯು ತೀರ್ಥಸ್ಪಾನ, ದಾನ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನ 


ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ನ ಪೂಜೆ ಈ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಬ್‌ 


೧೫೮-೧೫೯. ಹೆಚಾ, ನು 
ಮತ್ತು ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳ ಭಲಿ ಸ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಭಾರತ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮ 
ತ ದ್ಯಾ ಕ್ರ ೦ ಣ್‌ ವ್‌ 
ಬ್ರಾ ಹ ಕನ, ವಿಷು ಭಕ್ತನೂ ಇಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹ ಳೆ ವನು, 

ದಿ 


ಆ ಮಾತವನ ಕಾಲು ತಗುಲಿದ ಮಾತ್ರ ೦ದಲೇ ಆ ಕ್ಷಣವೇ ಗಿ 
ಪರಿಶುದ್ದ ವಾಗುತ ದೆ. 
ಇ ೨ 


೧೬೦. ಜೀವನ್ಮು ಕ್ರ ರಾದ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ಕರು ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಪವಿತ್ರ ಗಳನ್ನಾ ಗಿ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ರ್ರ ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ವಂಶದ ಸ ಸಾವಿರಾರು ಜನರನ್ನು ಪವಿತ್ರ ಗೊಳಿಸುತಾ. ರೆ 
ಎಂದು ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ರ ರುವುದು 


೧೬೧. ಸೆಟ್ಟ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ (ರೋಗ ನಿಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ 


ಮನಬಂದಂತೆ ಮದ್ದನ್ನು ಜಿನಿಡುವು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವೈದ್ಯಜನ್ಮವನ್ನೇ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ 


ಮತ್ತು ಈ ಕೆಟ್ಟ ವೈ ವದ ಯನು ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನ. 
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1 ಬ್ರಹ್ಮ: ವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಿಃಣಂ [ತಿ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಪಿ.೦ಡ 


ಅತಿಕ್ರೂರೋ ದುರಾಚಾರೋ ದ್ವೇಷ್ಟಾ ಚೆ ಸುರವಿಪ್ಪಯೋಃ | 
| ಸ ಭವೇತ್ಯುಜಲವ್ಯಾಲೋ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರೆಕಂ | ೧೬೨ || 


A ಪುಂಶ್ಚಲೀಲಂಪಹಾನಾಂ ಚ ದೂತೀ ಯಾ *ಕಾಮಿನೀ ವ್ರಜ 


ಕಾಲಸೂಶ್ರೇ ವರ್ಷಶತೆಂ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಚ ಗೋಧಿಕಾ ಭವೇತ” || ೧೬೩ || 
[ ಜನ್ಮೈಕಂ ಗೋಧಿಕಾ ಭೂತ್ವಾ ಹರಿಣಶ್ಚ ತ್ರಿಜನ್ಮಸು | 
| ಜನ್ಮೈಕಂ ಮಹಿಷಶ್ಚೈವ ಜನ್ಮೈಕಂ 7A ಭವೇತ್‌ || ೧೬೪ || 


ಬನ್ಮೈಕಂ ಗಂಡಕಶ್ಚೈೈವ ಶೃಗಾಲಶ್ಚ ತ್ರಿಜನ್ಮಸು 


ಸರಕೀಯೆತಡಾಗಂ ಚೆ ಸುಪ್ತೆಸಸ್ಯೆಂ ದದಾತಿ ಚೆ | ೧೬೫ || 
ಸ ಭವೇನ್ನ ಕ್ರಜಾತಿಶ್ಚ ಕಚ್ಛಸಶ್ಚ ತ್ರಿಜನ್ಮಸು | 
ವೃಥಾ ಮಾಂಸಂ ಚೆ ಯೋ ಭುಂಕ್ತೇ ಮತ್ತ ನಿಲುಬ್ಬಶ್ನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ 1೧೬೬! 


ಇಡಾ ದಾದಾ ತಾ ಎಡ ಹಾಹಾ ಹಾಹಾ 


೧೬೨. ಮಹಾ ಕ್ರೂರಿಯೂ ದುರಾಚಾರಿಯೊ ದೇವಬಾ ಹ ಣರನ್ನು ದ್ರೇಷಿ 
ಸುವವನೂ ಆದವನು ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರುಸಗಳವರೆಗೆ ವಕ್ರ; ನಾದ ಸರ್ಪವಾ 
ಗುವನು. 


| ೧೬೩. ಕುಲಟೆಯರಲ್ಲಿ ಆಸಕ ರಾಗಿರುವವರಿಗೆ, ಯಾವ ದ 
ತನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾಳೋ ಅವಳು ಒಂದುನೂರು ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಕಾಲಸೂತ, 
ಮ ~~ 
ವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿದ್ದು ನೀರುಡನೆಂಬ ಪ್ರಾಣಿಯಾಗುವಳು. 


೧೬೪-೧೬೬. ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನೀರುಡವೂ, ಮೂರು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಜಿಂಕೆಯೂ, 
ಒಂದು ಜನ್ಮ] ದಲ್ಲಿ ಕೋಣನೂ, ಸ ಜನ ದಲ್ಲಿ ಕರಡಿಯ್ಕೂ ೫೫೪1 ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಖಡ್ಗಮೃ ಸದ ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸನ ಆಗುವಳು. ಮತ್ತು ಪರರ ಕೆರಿ 
ಯನ್ನ ಸಸ ಗಳು ಬಿದ್ದು ಹೋಗಿರುವ ಭರ “ಯಾರು ದಾನಮಾಡು 
ವನೋ ₹ ಬು ಮೊಸಳೆಯ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು ತ್ತಾನೆ; ಮತ್ತು ಮೂರುಜನ್ಮ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆಮೆಯಾಗುವರನು. ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಮಾಂಸವನ್ನು ನ ತಿನ್ನುತ್ತಾನೋ 


ಗ್ಗೆ ವನು ಮಾನುಗಳಲ್ಲಿ ಆತೆಗೊಂಡ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾಗುವನು. 
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We .. ಟು - 


ಅಧ್ಯಾಯ ೮೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭುಂಕ್ಲೇ ಮಾಂಸಮಪತ್ತೆಂ ಚೆ ಸಮಾನಶ್ಚ ಮೃಗೋ ಭವೇತ್‌ | 


ವರ್ಷಾಣಾಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರಂ ಚ ತಾತ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಚ ಕಲ್ಪಿಸಂ || ೧೬೭ || 
ಕರ್ಮಭೋಗಾಚ್ಭುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಸ ಪುನರ್ಬಾರ್‌ ಒಹೋ ಭನೇತ್‌ | 
ಏಕಾದಶೀನಿಹೀನಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಪತಿಶೋ ಭವೇತ್‌ || ೧೬೮ || 


Ww 1 


ಭತ್ರ್ಯಸ್ಯ ದ್ವಿಗುಣಂ ದತ್ತಾ ತೇನ ಪಾಪೇನ ಮುಚ್ಯತೇ | 
ಮಮ ಜನ್ಮದಿನೇ ಚೈವ ಯೋ ಭುಂಕ್ತೇ ಮಾನನೋತಧಮಃ ([೧೬೯॥ 


ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಜನಿತಂ ಪಾಪಂ ಸೋಪಿ ಭುಂಕ್ಕೇ ನ ಸಂಶಯಂ! 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ನರಕಂ ಸರ್ವಂ ಪಶ್ಭ್ಛಾಚ್ಚಾಂಡಾಲತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ || ೧೭೦॥ 


ಏವಂ ಚೆ ಶಿವರಾಶ್ರೌ ಚೆ ಶ್ರೀರಾಮನವಮಾದಿನೇ | 
ಉಪವಾಸಾಸಮರ್ಥಶ್ಚ ಹನಿಷ್ಯಾನ್ನಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ Il ೧೭೧ Il 


೧೬೭-೧೭೦. ನಲ್ಬೈ ತಂದೆಯೇ! ಯಾವನು ಮಾಂಸವನ್ನು ಮತ್ತೊ ಬ ರಿಗೆ 


ಬಿ 
ಕೊಡದೆ ತಾನೊಬ್ಬನೇ ತಿನ್ನುತ್ತಾ ನೋ ಅವನು ದುಕ ವರುಷಗಳು 
ಮಾನಾಗಿಯೂ ಮೃಗವಾಗಿಯೂ ಇರುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಕರ್ಮವನ್ನ ನುಭವಿಸುವುದರಿಂದ 


ಶುಚಿಯಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗುವನು. ಮತ್ತು ಏಕಾದಶೀ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಜಾತಿಭ್ರಷ್ಟನಾಗುವನು. ಅಂಥವನು ಆ ವಏಕಾದಶಿಯದಿನ ತಿಂದ 
ಪದಾರ್ಥದ ಎರಡರಪ್ಪನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ ಆ ಪಾಪದಿಂದ ಮಕ್ಕನಾಗುವನು. ಮತ್ತು 
ಯಾವ ನರಾಧಮನು ನನ್ನ ಜನ್ಮದಿನದಲ್ಲಿ (ಕೃಷ್ಣಾಸ್ಪಮಿಯಲ್ಲಿ) ಊಟ ಮಾಡುತ್ತಾ 
ನೋ ಅವನು ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ಮಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುವವನಾ 
ಗುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಅಂಥವನು ಭಯಂಕರವಾದ ಸಮಸ್ತನರಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಯೂ ಯಾತನೆಯನ್ರನುಭವಿಸಿ ಅನಂತರ ಚಾಂಡಾಲ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


೧೭೧-೧೭೨. ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವರಾ ತ್ರಿ ಯ ದಿನದಲ್ಲೂ ರಾಮನವಮಿಯ 
ದಿನದಲ್ಲೂ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು; ಖದರು ಮಾಡಲು ಅಶಕ ನಾದರೆ 
ಹವಿಷಾ ;ನ್ನವನ್ನು ೫ NES ಅದಕ್ಕೂ ಅಶಕ್ಕನಾದರೆ ಪಾಪಥಿವೃತ್ತಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುಲಂಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ ಖಂಡ 


ತತೋ*ಶಕ್ಕೋ ಹುರ್ಬಲಶ್ಚ ಭೋಜಯೇದ್ಬಾ)ಹ್ಮಣಾನಪಿ | 
ಕೃತ್ವಾ ಮಹೋತ್ಸವಂ ಪುಣ್ಯಂ ಮದೀಯಂ ಪಾತಕಾಚ್ಛುಚಿಃ || ೧೩೨ || 


ತಸ್ಮಾದ್ಯತ್ನೇನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನಂ ಮಮ | 
ಗೃಧೃ8 ಕೋಟಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶತಜನ್ಮಾನಿ ಸೂಕರಃ || ೧೭೩ I 


ಶ್ವಾಪದಃ ಶತಜನ್ಮಾನಿ ಭನೇಚ್ಚೆ ನಿಶಿ ಭೋಜನಾತ್‌ | 
ಅದೀಸ್ತಿತಶೋ ದ್ವಿಜಶ್ಚೈವ ಶಂಖಶ್ಚಿಲ್ಲಟ ಶುಕೋ ಭವೇತ್‌ | ೧೭೪ Il 


ಅನುದ್ಧಾಹೀ ದ್ವಿಜಶ್ಚೈವ ರಾಜಹಂಸೋ ಭನೇದ್ದು )ವಂ! 
ಚಿತ್ರವಸ್ತ್ರಾಪಹಾರೀಚ ಮಯೂರತಶ್ಹ ತ್ರಿಜನ್ಮಸು | ೧೭೫ || 


ಶೇಜಃ ಪಾತ್ರಾಪಹಾರೀ ಚ ಭನೇತ್ವಾರಂಡವಶ್ಲಿರಂ ! 
ಸುರಾಣಾಂ ಪ್ರತಿಮಾಚೋರೋಪ್ಯಂಥಶ್ಚ ಸೆಪ್ತಜನ್ಮಸು || ೧೭೬ |! 


ಗೋಸ್ಟರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ನನ್ನ ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ 
ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅನಂತರ ಶುದ್ಧನಾಗುವನು. 


೧೭೩-೧೭೪. ಆದಕಾರಣ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾನವನು ನನ್ನ 
ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಭೋಜನ ಮಾಡು 
ವವನು ಒಂದುಸಾವಿರ ಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹೆದ್ದಾಗಿಯೂ ಒಂದುನೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 


ಹಂದಿಯಾಗಿಯೂ ನೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಡುಮೃಗವಾಗಿಯೂ ಹುಟು ವನು ಮತ 
6 — 
ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶಂಖನೆಂಬ ಜಾತಿಯ ಸರ್ಪವಾಗಿಯೂ ಗಿಳಿ 


ವಾ 
ಯಾಗಿಯೂ ರೋಗದಿಂದ ನೀರುಸುರಿಯುವ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ ಹುಟ್ಟುವನು. 


೧೭೫. ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 


ಲ್‌ ೪ 
ರಾಜಹೆಂಸವಾಗುವನು. ಮತ್ತು ಚಿತ್ರವರ್ಣದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕದಿಯುವವನು 
ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನವಿಲಾಗುವನು. 


೧೭೬-೧೭೯. ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಕದಿಯುವವನು ಬಹು 
ಕಾಲದವರೆಗೆ ಕೊತ್ತರೆಯಾಗಿರುವನು. ದೇವರ ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಕದಿಯುವವನು 
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ದ ಟೆ 
ಅಧ ಸ್ಯಯೆಲಜ] ಬ್ರಹ್ರ ನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪರಿದ್ರೋ ವ್ಯಾಧಿಯುಕ್ತೆಶ್ಚ ಬಧಿರಶ್ಹಾಪಿ ಕುಬ್ಬಕಃ | 
ಸ್ತ್ರೀತೈಲಮಧುಮಾಂಸಾನಿ ರವೌ ವಾ ಪಂಚಿಪರ್ವಸು | ೧೭೭ | 


ಸೇವತೇ ಯೋ ಮಹಾಮೂಡೋ ವಜ್ರದಂಷ್ಟ್ರಂ ವ್ರಜೇದ್ರುವಂ | 
ಪಾತೆಕೀ ದುಃಖತಸ್ತತ್ರೆ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರಕಂ | ೧೭೮ || 


ತೋ ಭವತಿ ಮ್ಲೇಚ್ಛತ್ಚ ಚಾಂಡಾಲಃ ಸಪ್ತೆಜನ್ಮಸು ! 
ವ್ಯಾಧಿಯುಕ್ತೆಸ್ತತಃ ಶೂದ್ರೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ಚ ತತಃ ಶುಚಿಃ | ೧೭೯ | 


ತಸ್ಮಾದ್ಯತ್ನ್ನಾ ನ್ನಭೋಕ್ತೆವ್ಯಂ ಭಾರತೇ ಧರ್ಮಭೀರುಣಾ | 
ಜ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಚ ಸುರಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನನಮೇದ್ಯೋ ನರಾಧಮಃ 1೧೮೦! 


ಯಾವಜ್ಜೀವನಪರ್ಯಂತಮಶುಚಿರ್ಯವನೋ ಭವೇತ್‌ | 
ಅಭ್ಯುತ್ಥಾನಂ ನ ಕುರುತೇ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚಾ5ಗತೆಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ | ೧೮೧ || 


ಕಾನ ಸಾತ ವ ವವ. . ವ. ..ಿ.ಿೆಫಘ್ರ್ಮ್ರೃ್ರೌೃಎಷತಿತಿ ತೃನ ಹಾಡ ಅಹಾ, 


ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕುರುಡನಾಗುವನು. ಮತ್ತು ದರಿದ್ರನೂ ರೋಗಿಯೂ ಕಿವುಡನೂ 
ಕಳ್ಳ ನೂ ಆಗುವನು... ಯಾವ ಮಹಾಮೂಡನು ಭಾನುವಾರದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಪಂಚ 
ಪರ್ವ ದಿನದಲ್ಲಾ ಗಲೀ, ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನೂ, ಎಣ್ಣೆ ಯನ್ನೂ , ಮಧ್ಯವನ್ನೂ ಲ ಮಾಂಸವನ್ನೂ 
ಸೇವನೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನು ವಜ್ರದೆಷ್ಟ್ರವೆಂಬ ನರಕವನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 
ಹೊಂದುವನು. ಆ ಪಾಪಿಯು ಅಲ್ಲಿ ಒಂದುಸಾವಿರ ವರುಷಗಳು ಮ 
ಅನಂತರ ಎಳುಜನ್ಮಃ ಗಳಲ್ಲಿ ಮೆ ್ಲೀಚ್ಛನೂ ಚಂಡಾಲನೂ ಆಗುವ ಅನಂತರ 
ರೋಗದಿಂದ ನ ಶೂದ್ರ ನೂ ಅನಂತರ ಬ್ರಾ ಹೆ ಓಣನೂ ಆಗಿ ಕೆ ನಗುವನು. 


ಇಂ ಆದುದರಿಂದ ಈ ಭಾರತ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಭೀತಿಯುಳ್ಳವನು 
ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಿಷಿದ್ದ ವಸು ಗಳನ್ನು ಭೋಜನ ಮಾಡದಿರಬೇಕು. ಮತ್ತು 
ನದ 'ಸುನುಷ್ಯ ನಾದವನು ಬ್ರಾ ಹ ಒರಾನನ್ನೂ "ಡೇನರನ್ನೂ ನೋಡಿಯೂ ನಮಸ್ಸಾರ ರ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನು ಬಡುಕಿಕುವವಕೆಗೂ ಅಶುದ್ಧನ ನೂಯವನ ಸಮಾನನೂ 
ಆಗುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಣನು ಎದುರಿಗೆ ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿಯೂ ಯಾವನು 
ಎದ್ದು ಮರ್ಯಾದೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನು ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ಏಳುಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಪಾತಕೆದಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ತಿವನನ್ನು 
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SRS pice ಕೀರ ಡೆಕೊ 30 ಆಹಹ 


ಓರಾ dS ಸ್ಟಾ 


" ನೊವು: ನಾರ 


Be 


ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖ್ಧಡ 


ಸ ಭವೇದ್ಬ )ಹ್ಮಘಾತೀ ಚೆ ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು ನಿಶ್ಚಿತಂ | 
ಶಿವದ್ವೇಷೀ ಕುಕ್ತುಟಿಶ್ಚ ದೇವಲಃ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು | ೧೮೨ !' 


ಪಿತೃದೇವಾರ್ಚಿನಂ ಹಂತಿ ವೇದೋಕ್ತಂ ಜ್ಞಾ ನದುರ್ಬಲ॥ | 
ಸ ಯಾತಿ ನರಕಂ ಪಾಹೀ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರಕಂ |! ೧೮೩ I 


ತತಶ್ಚ ರೌರವಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ತೀರ್ಥಕಾಕಸ್ರಿಜನ್ಮಸು | 
ತ್ರಿಜನ್ಮಸು ಶೃಗಾಲಶ್ಚ ತೀರ್ಥೇ ಭುಂಕ್ತೇ ಶವಂ ವ್ರಜ | ೧೮೪ || 


ತ್ರಿಜನ್ಮಸು ಭವೇತ್ಸೋಪಿ ತೀರ್ಥೇಷು ಶವರಕ್ಷಕಃ | 
ಶವಾನಾಂ ಕರಮಾದತ್ತೇ ಕರ್ಮಣಾ ಕೃತಪಾತಕೀ | ೧೮೫ | 


ನಿತ್ಯಂ ಸುರಾರ್ಚೆನಂ ಕೃತ್ವಾ ದಾಂಭಿಕೋ ಜ್ಞಾ ನದುರ್ಬಲ॥ | 
ಗುರುಂ ಚ ನಾರ್ಚಯೇದೃಕ್ತ್ಯಾ ತಸ್ಮೈ ನಾನ್ನಂ ದದಾತಿ ಯಃ ॥| ೧೮೬ | 


ಫಿ 


ನಿಂದಿಸುವನನು ಕೋಳಿಯಾಗುವನು. ಕೂಲಿಗಾಗಿ ದೇವರಪೂಜೆ ಮಾಡುವವನೂ 
ಕೂಡ ಆಗುವನು. 

೧೮೩. ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದ ಯಾವನು ವೇದೋಕ್ಕವಾದ ವಿತೃಗಳ ಮತ್ತು ದೇವರ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಆ ಪಾನಿಯು ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರುಷಗಳವರೆಗೆ 
ನರಕವಾಸವನ್ನನುಭವಿಸುವನು. 


ಲ 
QL 
CL 


೧೮೪. ಎಲ್ಫೆ ಗೋಕುಲದೊಡೆಯನೇ ! `ಆ ಪಾಪಿಯು ರೌರವವೆಂ ಫೆ 
ವನ್ನನುಭವಿಸಿದನಂತರ ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ 
ಕಾಗೆಯಾಗುವನು. ಮತ್ತು ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನರಿಯಾಗಿದ್ದು ತೀರ್ಥಪ್ರದೇಶೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಣಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವವನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


“೧೮೫. ಯಾವನು ಹೆಣಗಳಿಗೆ ಸುಂಕವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೋ ಅವನು 
ಮಹಾಸಾಪಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಮತ್ತೆ ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಪ್ರದೇಶ 
ದಲಿ ಹೆಣಗಳನ್ನು ಕಾದುಕೊಂಡಿರುವವನಾಗುವನು. 


೧೮೬-೧೮೮. ಯಾವನು ನಿತ್ಯವೂ ದೇವರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ದಾಂಭಿಕ 


ನಾಗಿಯೂ ಜ್ಞಾ ನವಿಲ್ಲದವನಾಗಿಯೂ ಗುರುವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ 
& ಗ ೨ ನ 
ಮತು, ಅವನಿಗೆ ಅನ್ನವನ್ನು ಕೂಡ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನು ದೇವರ ಶಾಪದಿಂದ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಸೆ ಭನೇದ್ದೇವಲೋ ಡುಃಖೀ ದೇವಶಾಪೇನ ಪಾತಕ! 
ನಿತ್ಯಂ ಸುರಾರ್ಚೆನಂ ಕೃತ್ವಾ ದಾಂಭಿಕೋ ಜ್ಞಾನಮೆರ್ಬಲಃ |1೧೮೭॥ 


ಪೂಜಾಫಲಂ ನ ಲಭತೇ ದೇವದ್ರೋಹೀ ಸೆ ದಾರುಣಃ! ಇತ್‌ 
ದೀಪನಿರ್ವಾಣಕರ್ತಾ ಚೆ ಖದ್ಯೋತಃ ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು || ೧೮೮ || 


ಅತೀವ, ಮತ್ಸ್ಯಲುಬ್ಬಶ್ಹಾಪ್ಯನೈವೇದ್ಯಂ ಚ ಖಾದತಿ | 
ಸ ಭವೇನ್ಮತ್ಸ್ಯರಂಗೆಶ್ಚ ಮಾರ್ಜಾರಃ ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು || ೧೮೯ Il 


ಗೋಣೀಹರ್ತಾ ಕಪೋಶಶ್ಚ ಮಾಲಾಹರ್ತಾ ವಿಹಂಗಮಃ! 
ಚಟಕೋ ಧಾನ್ಯ ಚೋರಶ್ಚ ಮಾಂಸಚೋರಶ್ಚೆ ಕುಂಜರಃ il ೧೯೦ Il 


ಕವಿತ್ತಹರ್ತಾ ವಿದುಷಾಂ ಮಂಡೂಕ ಸಸ್ತಜನ್ಮಸು 
ಅಸತ್ತನಿರ್ಗ್ರಾಮವಿಪ್ರೋ ನಕುಲಃ ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು ll ೧೯೧ I 


— _— ಮಾ 


ಪಾಪಿಯಾಗಿ ಕೂಲಿಗಾಗಿ ದೇವರಪೂಜೆ ಮಾಡುವವನೂ ದುಃಖದಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ 
ಚಗುವನು. ಮತ್ತು ಯಾವನು ನಿತ್ಯವೂ ದೀವತಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ದಾಂಛಿಕನೂ ಜ್ಞಾನನಿಲ್ಲದವನೂ ಆಗಿರುವನೋ ಅವನು ಪೂಜೆಯ ಫಲವನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಅವನು ಭಯಂಕರವಾದ ದೇವದ್ರೋಹ ಮಾಡಿದವನಾಗು 
ತ್ಲಾನೆ. ಅಲ್ಲವೆ ದೇವರ ಮುಂದಿರುವ ದೀಸವನ್ನು ಯಾವನು ಆರಿಸುತ್ತಾನೋ 
ಫ್‌ 


೨ವನು ಏಳುಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹುಳುವಾಗುನನು. 


೧೮೯. ದೇವರಿಗೆ ನಿವೇದನ ಮಾಡಜಿ ಯಾವನು ಮಾನನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾನ್ಕೊ 
೨ಎ ವನ್‌ ಗಳ ೨ ತ್ರ ಎ ಎನ ತ್‌ ನೆ ಮ 
೨ವನು ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಕ್ಳಾಗಿಯೂ ಮಾನುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯುವ ಬೆಸ್ಮರವ 
ನಾಗಿಯೂ ಹುಟ್ಟುವನು. 


೧೯೦. ಗೋಣಿಯನ್ನು ಕದ್ದವನು ಪಾರಿವಾಳವೂ, ಹೂಮಾಲೆಯನ್ನು 
ಕದ್ದವನು ಹೆಕ್ಟಿಯೂ ಆಗುವನು. ಮತ್ತು ಧಾನ್ಯವನ್ನು ಕದ್ದವನು ಗುಬ್ಬಿಯೂ, 
ಮಾಂಸವನ್ನು ಕದ್ದವನು ಆನೆಯೂ ಆಗುವನು. 


೧೯೧-೧೯೨. ವಿದಾ ವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದವನು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಪ್ಪೆಯಾಗುವನು. ಕೆಟ್ಟ ಕವಿಯು ಹೆಳ್ಳಿಯ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾಗುವನು ಮತ್ತು ಏಳು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ನಮಖಿಂಡ 


ಈುಷ್ಠೀ ಭನೇಚ್ಚೆ ಜನ್ಮೈಕಂ ಕೃಕಲಾಸಸ್ತ್ರ್ರಿಜನ್ಮಸು | 
ಜನ್ಮೈಕಂ ವರಲಶ್ಚೈವ ತತೋ ವೃಸ್ತಪೀಪೀಲಿಕಾ ll ೧೯೨ ॥ 


ತತಃ ಶೂದ್ರಶ್ನ ವೈಶ್ಯಶ್ಚ ಪ್ರತ್ರಿಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತ್ಮಥಾ ! 


ಕನ್ಯಾನಿಕ್ರಯೆಕಾರೀ ಚ ಚತುರ್ವರ್ಣೋ ಹಿ ಮಾನವಃ || ೧೯೩ || 


ಸದ್ಯಃ ಪ್ರಯಾತಿ ತಾಮಿಸ್ರಂ ಯಾವಚ್ಚೆಂದ್ರದಿವಾಳರೌ | 
ಶತೋ ಭವತಿ ವ್ಯಾಧಶ್ಚ ಮಾಂಸವಿಕ್ರೆಯಕಾರಕಃ | ೧೯೪ I 


ತತೋ ವ್ಯಾಧಿರ್ಭವೇಶ್ಚಶ್ಹಾದ್ಯೋ ಯಥಾ ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಿ | 
ಮನ್ನಾಮವಿಕ್ರಯಿಾ ವಿಪ್ರೋ ನಹಿ ಮುಕ್ತೋ ಭವೇದ್ದು ) ವಂ || ೧೯೫ 


ಮೃತ್ಯುಲೋಕೇ ಚೆ ಮನ್ನಾಮಸ್ಮೃತಿಮಾತ್ರಂ ನ ವಿಷ್ಯತೇ | 
ಪಶ್ಚಾದ್ಭನೇತ್ಸ ಗೋಯೋನಾ ಜನ್ಮೈಕಂ ಜ್ಞ್ಞಾನದುರ್ಬಲಃ || ೧೯೬ || 


[SSS ಹಾ ಆ 
ಹಂ ಭಾ ವ ದ ಮಾ — ಜಾ ಹಾ _ ಹಾಸ ಹಾಹಾ. ಹಾಹಾ ಆ ಇ ಹಾ 
- ಬ್‌ we 


ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮುಂಗುಸಿಯಾಗುವನು. ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಕುಷ್ಪರೋಗಿಯೂ, 
ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಂಟೆಗೊದ್ದನೂ ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ವರಲನೂ ಅನಂತರ 
ಮರದಲ್ಲಿರುವ ಇರುವೆಯೂ ಆಗುವನು. 


೧೯೩-೧೯೫. ಅನಂತರ ಶೂದ್ರನೂ, ವೈಶ್ಯನೂ ಕತಿಯನೂ ಆಗಿ ಅನಂತರ 


ಮಾರುವವನಾದರೆ ಆಗಲೇ ತಾಮಿಸ್ರವೆಂಬ ನರಕವನ್ನು ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರಿರುವ 
ವರೆಗೂ ಅನುಭವಿಸುವನು. ಅನಂತರ ಮಾಂಸವನ್ನು ಮಾರುವ ಬೇಡರವನಾಗು 
ತ್ಕಾನೆ. ಅನಂತರ ರೋಗವುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ಯಾವ ಯಾವನು ಯಾವ 
ಯಾವ ಜನ್ಮದಿಂದ ಬಂದಿರುವನೋ ಆಯಾಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲದೆ 
ನನ್ನ ನಾಮಗಳನ್ನು ಮಾರುವ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಮುಕ್ಕನಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. 

೧೯೬. ಅಂತಹೆವರಿಗೆ ಮೃತ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಯೇ ಇರುವು 


ದಿಲ್ಲ ಅನಂತರ ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಹೀನನಾಗಿ ಗೋ ಜನ್ಮವನ್ನು 


ಪಡೆಯುವೆನು. 
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ಕಾ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೮೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಶ್ಛಾಗಸ್ನಶೋ ಮೇಹೋ ಮಹಿಷಃ ಸೆಪ್ತಜನ್ಮಸು ! 
ಮಹಾಚಕ್ರೀ ಚ ಕುಟಿಲೋ ಧರ್ಮಹೀನಸ್ತು ಮಾನವಃ | ೧೯೭ ॥ 


ಜನೆ ಒ್ರಕಂತೆ ತೈಲಕಾರಶ್ಚ ಕುಂಭಕಾರಸ್ತ ಸಫೈವ ಚ! 
ನುಥ್ಯಾಕಲಂಕವಕ್ಕಾ ye ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಂದಕಃ || ೧೯೮ || 


ಸ ಭವೇಕ್ರ ಪರ್ಕಿ ಕಾರಶ್ಚ ರೆಜಕೆ8 ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು 1 
ಬ್ರಾಹ್ಮ ಹ್ಮಣಕ್ಸತ್ರ ಎಳಿತಾ 8 ಕುಶ್ಸಿತಾ ಶೌಚೆವರ್ಜಿತಾಃ 1 ೧೯೯॥ 


ಜನ್ಮ ಶೇಷಾಂ ಮ್ಲೇಚ್ಛೆಯೋನಾ ವರ್ಷಾಣಾಮಯುತಂ ತಥಾ 
ಕಾಮತೋ ಯೋಷಿತಾಂ ಶ್ರೋಣೀಸ್ತನಾಸ್ಕೇ ಯಶ್ಚ ಪಶ್ಯತಿ | ೨೦೦ 


ಸ ಭವೇದ್ದೃಷಿ,ಹೀನಶ್ಚ ಪರತ್ರಾಪಿ ನಪುಂಸಕಃ | 
ವಿಪ್ರೋತಭಿಚಾರಕರ್ತಾ ಚ ಹಿಂಸಕೋ ಜ್ಞಾನದುರ್ಬಲಃ | ೨:೧ | 


ಆಹಾಹಾ — — ಾಜಾಇಡಾ. ಹಾಚಾ — — ನರದು ತಾರಾ ಮ ಯಮಂ, 


೧೯೭-೨೦೨. ಅನಂತರ ಹೋತನಾಗಿಯೊ ಏಳು ಜನ್ಮ! ಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಣ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವನು. ಮತ್ತು ದೊಡ್ಡ ಗುಂಪನ ನ್ನು ಕಟಿ ಕೊಂಡು ಅಬ ಟ್‌ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಧರ್ಮಹೀನನಾದ ಮಾ ನವನು ಒಂದು ಜನ್ನ ದಲ್ಲಿ ಎಣ್ಣೆ ಮಾರುವವನೂ, 
ಮತ್ತು ಮಡಿಕೆಮಾಡುವವನೂ ಆಗುವನು. ಯಾವನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕಲಹವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಮತ್ತು ದೇವರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಇವರುಗಳನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಾ ನೋ 
ಅವನು ಏಳು ಜನ್ಮ ಗಳವ್ರಿ ಸ ರ್ಣಕಾರನೂ ರಾರಾ ಬಾರ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, 
ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ, ಶೂ ಇದ್ರರಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಆಚಾರವಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ಕೆಟ್ಟವನಾಗಿರು 
ತಾನೋ ಅಂಥವನಿಗೆ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಮೆ ಚೃ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ 
ವುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಯಾನ ಮಾನವನು ಕಾಮದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪ್ರೀಯರ ಕಟ 
ಸಶ್ಟಾದ್ಭಾಗವನ್ನೂ ಸ್ತ ನೆಗಳನ್ನೂ ಮುಖವನ್ನೂ DERE CED ei 
ನಾಗುವನು. ಅಲದೆ ಖಾದಿ] ಜನ ದಲ್ಲಿ RE ಆಗುವನು. ಯಾವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮಾಟಕೃ ತ್ಯ ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವನಾಗುತ್ತಾ, ನೋ ಅವನು ಹಿಂಸಾ 


ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರತನೂ ಜಾ ನಹೀನನೂ ಆಗುವನು. ಮತ್ತು ಹತ್ತುಸಾವಿರ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃದ್ದಜನ್ಮಖಂಡ 


ತ 
ಈ 


ಯಾತೆ $ವಮಂಧತಾಮಿಸ್ರಂ ವರ್ಷಾಣಾಮಯುತಂ 
ತದಾ ಭವತಿ ದೈ ವಜ್ಞೊ (sಪ್ಯಗ್ರದಾನೀ ಚ ದುರ್ಮತಿ। || ೨೦೨ || 


ಘಾ 


ತತಃ ಶೂದ್ರೋ ಭನೇದ್ವಿಪ್ರೋ ಭೋಗೇನ ಕರ್ಮಣಸ್ತ್ಮಥಾ | 
ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾತಾ ಚ ದೈವಜ್ಞೋ ಮಿಥ್ಯಾ ವದತಿ ಲೋಭತಃ | ೨೦೩ | 


ಸ ಭವೇಚ್ಚೆ ಧ್ರುವಂ ಜ್ಯೇಹ್ಮ್ಕೀ ವಾನರಃ ಸಪ್ತೆ ಜನ್ಮಸು | 
ಅನೇಕಜನ್ಮತಪಸಾ ಭಾರತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಭವೇತ್‌ || ೨೦೪ || 


ಸುಬುದ್ಧಿರತಿಧರ್ಮಿಷ್ಕೋ ಧರ್ಮಹೀನಶ್ಚ ಪಾತಕೀ | 
ಸ್ವಧರ್ಮನಿರತೋ ವಿಪ್ರಃ ಸರಮಾಚ್ಚೆ ಹುತಾಶನಾತ್‌ 1 ೨೦೫ || 


ಪವಿತ್ರ ಶ್ಜಾ ತಿಶೇಜಸ್ತಿ ನ ತಸ್ಮಾ ದ್ಬೀತಾಃ ಸುರಾಃ ಸದಾ | 


ನದೀಷು ಚ ಯಥಾ ಗಂಗಾ ಕತ ಷ್ಟರಂ ಯಥಾ || ೨೦೬ || 
ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಅಂಧತಾಮಿಸೃವೆಂಬ ನರಕವನ್ನ ನುಭವಿಸುವನು. ಅನಂತರ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದಾನಮಾಡುವ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಜ್ಯೋತಿಷ ನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. 


ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದವನಾದರೂ ಯಾವ 
ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟನು ಆಶೆಯಿಂದ ಸುಳ್ಳು ಫಲಗಳನ್ನು ಹೇಳುತಾ ನೋ ಅವನು ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ಏಳು ಜನ್ಮ; ಗಳಲಿ ಕೋತಿಯಾಗುವನು. ಈ ಭೂಃ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅದರಲ್ಲೂ , 
ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಬಾ ೨ ಹ್ಮೇಂನಾಗಿ ಹುಟ್ಟ ಬೇಕಾದರೆ ಅನೇಕ ಜ ನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಪನ್ನಾ 
ಚರಿಸಿರಬೇಕು. 


೨೨೩-೨೦೪. ಅನಂತರ ಶೂದ್ರನಾಗಿ ಕರ್ಮಫ ಫಲವನ್ರನುಭವಿ ವಿಸಿದನಂತರ 


೨೦೫-೨೦೮. ಧರ್ಮಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡದವನಾದರೆ ಪಾಪಿಯಾಗುವನು. 
ಒಳ್ಳೆಯ ಬುದ್ದಿ ಯುಳ್ಳ ನನೂ ಹೆಚ್ಚು ಧರ್ಮನಿರತನೂ, ತನ್ನ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕ ನೂ 
ಆದ ಬಾ ಹಣು ಅಗ್ನಿ ಸೇನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅತಿ ಪವಿತ್ರನೂ ಮಹಾ 
ತೇಜಸಿ, ಯೊ ಆದ ಆ ಬ್ರಾ ಹ ಣನನ್ನು ಫಾ ದೇವತೆಗಳೂ ಹೆ ದರುತ್ಮಾ ಕೆ 4ಡಿ 
ಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯು ಗೋ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಲ್ಲಾ ಪುಷ್ಪರ ತೀರ್ಥವು ಹೇಗೋ 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೮೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುರೀಷು ಚ ಯಥಾ ಕಾಶೀ ಯಥಾ ಜ್ಞಾನಿಷು ಶಂಕರಃ | 
ಶಾಸ್ತ್ರೇಷು ಚೆ ಯಥಾ ವೇದಾ ಯೆಥಾ5ಶ್ವತ್ನಶ್ನ ಪಾಡಪೇ Il ೨೦೭ Il 


ಮಮ ಪೂಜಾತಪಸ್ಯಾಸು ವ್ರಶೇಷ್ಟನಶನಂ ಯಥಾ | 


ತಥಾ ಜಾತಿಷು ಸರ್ವಾಸು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಏವ ಚ |! ೨೦೮ || 
ವಿಪ್ರಷಾದೇಷು ತೀರ್ಥಾನಿ ಪುಣ್ಯಾನಿ ಚೆ ವ್ರತಾನಿ ಚ! 
ವಿಪ್ರಷಾದರಜಃ ಶುದ್ಧಂ ಪಾಪವ್ಯಾಧಿನವಿಮರ್ದನಂ || ೨೦೯ || 


ಶುಭಾಶೀರ್ವಚೆನಂ ತೇಷಾಂ ಸರ್ವಕಲ್ಯಾಣಕಾರಣಂ | 
ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತೆಂ ತಾತೆ ವಿಷಾಕಃ ಕರ್ಮಣಾಮಹೋ Il ೨೧೦ | 


ಯಥಾಶ್ರುತಂ ಯಥಾಜ್ಞಾತೆಂ ಶಡಶೇಷಂ ನಿಶಾಮಯ | 
ಶ್ರ್ರೆತ್ವಾ ಧರ್ಮವಿಪಾಕಂ ಚೆ ವಾಚೆಕಾಯ ಸುವರ್ಣಕಂ il ೨೧೧ || 


ಸಟ್ಟಿಣಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಕಾಶಿಪಟ್ಟಣವು ಹೇಗೋ ಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಶಂಕರನು ಹೇಗೋ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲೆಲ್ಲಾ 'ವೇದಗಳು ಹೇಗೋ ಮರಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ ಅಶ್ವತ್ಥದ ಮರವು ಹೇಗೋ 
ಪೂಜೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ನನ್ನ ಪೂಜೆಯು ಹೇಗೋ ವ್ರತಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಉಪವಾಸ ವ್ರತವು ಹೇಗೋ 
ಹಾಗೆ ಸಕಲ ಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿರುವನು. 


© 
೨೦೯. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಪುಣ್ಯತಮವಾದ 
ವ್ರತಗಳೂ ಕೂಡ ಇರುತ್ತವೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಪಾದಧೂಳಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಶುದ್ಧ 
ವಾದುದು. ಪಾಸವೆಂಬ ರೋಗವನ್ನು ನಾಶಮಾಡತಕ್ಟುದು. 


೨೧೦೨೨೧೨... ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಆಶೀರ್ವಾದವು ಸಮಸ್ತ 
ವಾದ ಮಂಗಳಗಳಿಗೂ ಕಾರಣವು. ಎಲ್ಫೆ ತಂದೆಯೇ! ಕರ್ಮಗಳ ಪರಿಪಾಕಗಳನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಕೇಳಿರುವೆನೊ ಹೇಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುನೆನೊ ಹಾಗೆ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ರಿನಗೆ 
ಹೇಳಿರುವೆನು. ಕೇಳುವವನಾಗು. ಈ ಧರ್ಮವಿಪಾಕವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅದನ್ನು ಹೇಳಿ 
ದವನಿಗೆ ಚಿನ್ನವನ್ನೂ, ಬೆಳ್ಳಿಯನ್ನೂ, ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ; ತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ ಕೂಡ 
ಸಮರ್ಪಿಸುವವನಾಗಬೇಕು. ಯಾವನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತ ಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
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ಗ 


ಬ್ರಹ್ರವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಹ 


ದೆದ್ಯಾತ್ತಸ್ಮೈ ಚೆ ರೌಪ್ಯಂ ಚೆ ವಸ್ತ್ರಂ ತಾಂಬೂಲಮೇವ ಚೆ! 
ಸುವರ್ಣಶತಕಂ ದದ್ಯಾತ್ಸದ್ಯೋ ದೇಹೀ ಚೆ ಗೋಕುಲಂ | 
ರೌಪ್ಯಂ ವಸ್ತ್ರಂ ಚೆ ತಾಂಬೂಲಂ ಮತ್ರ್ರೀತ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ w ll ೨೧೨ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ಭಗವನ್ನಂದಸಂವಾದೇ 
ಪೆಂಚಾಶೀತಿತನೋತಧ್ಯಾ ಯಃ 





i 


ಒಂದುನೂರು ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಬೆಳ್ಳಿಯ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ, ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ 
ತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ ದಾನಮಾಡುತಾ ನೋ, ಅವನು ಆಕ್ಷಣವೇ ಗೋಕುಲವನ್ನು 


ಹೊಂದುವವನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನಂದಗೋಸರಸಂವಾದನೆಂಬ ಎಂಭತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 


104 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


} ೪88854 SSR 
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೬೩ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೮೫] ಬ್ರಹ್ಮೆವೈವರ್ತ ದುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಎಂಭತ್ತೈದನೆಯ ಕಂಜ ಸಾರಾಂಶ. 


ಈ ಅಧ್ಯಾ ಯದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ನರ್ಣದವರ ಭ ಸಕ ವಸ್ಲುಗಳನೂ 
ಜಂತುಗಳ ಕರ್ಮಪಾ ಬಲ್ಯ ವನ್ನೂ ಎಗರ ತ. ಇಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುವ ಅನೇಕ 
ನಿಷಯಗಳು ಆಧುನಿತ ವಿಜ್ಞಾ ನ ನ ಶಾಸ್ತ್ರ ಕ್ಟೂ ಅನುಗುಣವಾಗಿಯೇ ಇವೆ. ಕಬ್ಬಿಣ 
ಮತ್ತು ತಾಮ್ರ ದ ಪಾತ್ರೆ ಗಳಲ್ಲಿ ಹನು ಮೊಸರು, ತುಪ್ಪ , ಎಳನೀರು ಮುಂತಾದವು 
ಗಳನ್ನು EE ಡು ಸ 'ಸಮ್ಮತವಾಗಿದೆ. ಹಾಲಿಗೆ 
ಉಪ್ಪನ್ನು ಬಿರೆಸಿ ಕುಡಿಯುವುದನ್ನೂ ಎಂಜಲು ಪದಾರ್ಥಗಳ ಸೇವನೆ ಯನ್ನೂ 
ಯಾವ ಆಧುನಿಕ ವೈದ್ಯ ರೂ ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ನಾವು ಸೇವಿಸುವ ಆಹಾರವು ಹೇಗೆ 
ಶುದ್ಧ ವಾಗಿರಬೇಕೋ ಸ ಆಹಾರವನ್ನು ಕೊೂಡುವವರೂ ಕೂಡ ರೋಗ 
ರುಜಿನಾದಿಗಳಿಲ್ಲದೆ ಕುದ್ಧರಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುದನ್ನೂ, ಎಲ್ಲರೂ ಒಪ್ಪುತ್ತಾಕಿ. ಆದರೆ 
ನೀಚರಿಗೆ ದುಷ್ಬಾ ರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾ _ಭಾವಿಕ ಪ ಸ್ರವೃ ತ್ತಿಯುಂಬಾಗುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು 
ತಪ್ಪಿಸಲು ನರಕದ ಘೋರ ಶಿಕ್ಷೆ 'ಇಳನ್ನು ಹೇಳಿಹಿವುದೂ ಅನುಚಿತವೇನಲ್ಲ. ಒಟ್ಟಿ 
ನಫಿ ಚಾತುರ್ವಣ ರ್ಣ್ಯ್ಯದವರು ತಮತಮಗೆ ವೇದೋಕ್ಕವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಜು 
ಕೊಂಡು, ನಿಷಿದ್ದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ತೊರೆದು, ವಿಹಿತ ಭಕ್ಷ್ಯ ಗಳನ್ನು ತಿಂದುಕೊಂಡಿದ್ದರೆ 
ಸದ್ಗತಿ ಹೊಂದುವರೆಂದು ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಉಕ ವಾಗಿದೆ. 
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॥ ಓಂ | 
il ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 





ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
|| ಷಡಶೀತಿತಮೋತಧ್ಯಾ ಯೆಃ |! 
ನಂದ ಉವಾಚ 
ಹೇದಾರಕೆನ್ಯಾಪ್ರಸ್ತಾವಾತ್ತ ೈಥಿತೆಂ ಕರ್ಮಕೀರ್ತೆನಂ | 
ಕೃತ್ಯಾಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಸ ್ರ ಸಂಗನ ತದ್ವಾ 3 ಸೇನ ವದ ಪ್ರಭೋ | ೧1 


ಕೇದಾರಕನ್ಯಾ ಸಾಕಾವಾಕೋವಾ ಕೇದಾರಭೂಪತಿಃ! 
ಕಸ್ಕ ವಂಶೇ ಚೆ ತಜನ್ಮ ತನ್ಮೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ | ೨1 


ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ 


ಪುರಾ ತು ಬ ತ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುತ್ರೋ ಮನುಃ ಸಾ , ಯಂಭುವಸ್ಯ ಥಾ ! 
ತಸ್ಯ ಸ್ತ್ರೀ ಜ್‌ ಚೆ ಧನ್ಯಾ ಮಾನ್ಯಾ ಚೆ ಯೋಷಿತಾಂ 1 ೩॥ 


ಸು ್ಥ್ಬ್ಥಯೆ |. ಹರ್ಷ ಪಾಟಫಾ ನ ಯ ಉಂ ದ ಗ (ಉಂ. ಡಡ0.೦7ಂ.ಂ್ಗ0656343 ಹಾಚಾ 


ಎಂಭತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧. ನಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಭುವೇ! ಕೇದಾರಕನೆ ಯೆ ಪ್ರಸ್ತಾವ 
ದಿಂದ ಕರ್ಮಗಳ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಈಗ ಪ್ರಸಂಗವ ಸಶದಿಂದೆ ಸ್ತ್ರೀಯರ 
ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ವಿವರವಾಗಿ ಹೇಳುವವನಾಗು. | 

೨, ಮತ್ತು ಆ ಕೇದಾರಕನ್ಯೆ ಯ ನು: ? ಕೇದಾರರಾಜನು ಯಾರು? 
ಅವಮ ಯಾವ "ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದವ 3 ವಿಷಯವನ್ನು ನನಗೆ ವಿವರಿಸಿ. 
ಶೇಳಲರ್ಹನಾಗಿರುವಿ. | 

೩. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು:-ಹಿಂಜಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗನಾದ ಸ್ವಾಯಂ 
ಭುವ ಮನು `ಎಂಬುವನಿದ್ದ ನು. ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯು ಶತರೂಪೆ ಎಂಬುವಳು 
ಅವಳು ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲೆ ಲೃ ಪುಣ್ಯ ನಂತಳೂ ಗೌರವ ಯೋಗ್ಯಳೂ ಆಗಿದ್ದಳು. 


(Ca 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೆಯೋಃ ಪುತ್ರೌ ಬಭೂವತು। | 
ವ ಏವ ಮಹಾಯಶಾಃ || © 1 


ತ್ಪುಶ್ರೋ ನಂದಸಾವರ್ಣಿ॥ಃ ಕೇದಾರಶ್ಚ ತದಾತ್ಮಜಃ 


ಸಪ್ತದ್ವೀಪಪತಿಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ವೇದಾರೋ ವೈಷ್ಣವಃ ಸ್ವಯಂ ೫ 


ತಸ್ಯ ರಕ್ಷಾನಿಮಿತ್ತೇನ ತೆಶ್ಸಭಾಯಾಂ ಸುದರ್ಶನಂ | 


ಗನಾಂ ಲಕ್ಷಂ ನವಂ ಶುದ್ಧಂ ಸ್ಪರ್ಣಶೃಂಗಂ ಚೆ ಭೂಷಿತಂ | ೬ || 


ವಹ್ನಿಶುದ್ದಾನಿ ವಸ್ತ್ರಾಣಿ ದತ್ತಾನಿ ವರುಣೇನ ಚ | 
ಸುವರ್ಣಾನಾಂ ತಥಾ ಲಕ್ಷಂ ಸರ್ವಸಸ್ಯಾ ವಸುಂಧರಾ | ೭/| 


ಮಣಿರತ್ನಂ ಚೆ ಮುಕ್ತಾಶ್ಚ ಹೀರಕಂ ಪರಮಂ ತಥಾ! 
ಮಾಣಿಕ್ಯಮಶ್ವರತ್ನಾನಾಂ ಲಕ್ಷಂ ಲಕ್ಷಂ ಚ ಹಸ್ತಿನಾಂ Il ೮ || 


೪. ಆ ದಂಸತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯವ್ರತ, ಉತ್ತಾನಪಾದ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳು 
ಹುಟ್ಟಿದರು. ಉತ್ಪಾನಪಾದನ ಮಗನೇ ಮಹಾಕೀರ್ತಿವಂತನಾದ ಧ್ರುವನೆಂಬುವನು. 


೫. ಧ್ರುವನ ಮಗನು ನಂದಸಾವರ್ಣಿಯೆಂಬುನನು. ಅವನ ಮಗನು 
ಕೇದಾರನೆಂಬುವನು. ಸಂಸದ್ಯುಕ್ತನಾದ ಕೇದಾರನು ಏಳು ದ್ವೀಪಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಭೂಮಿಗೆ ಒಡೆಯನಾಗಿಯೂ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದನು. 


೬೨೩. ಅವನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವರುಣನು ಅವನ ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಬಂದು, ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಸುಂದರವಾದ ಚಿನ್ನದ ಕೊಂಬುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹೊಸ 
ದಾದ ಶುಭ್ರವರ್ಣವುಳ್ಳ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಒಂದು ಲಕ್ಷ್ಮ ಗೋವುಗಳನ್ನೂ ಅಗ್ರಿ 
ಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು. ಮತ್ತು ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಸುವರ್ಣ 


ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸಮಸ್ತ ಸಸ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿ ನು. 


೮. ರಾಜನು ರತ್ತಮೆಣಿಗಳನ್ನೂ ಮುತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಹೀರಕ 
ರತ್ತವನ್ನೂ ಮಾಣಿಕ್ಯವನ್ನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ಆನೆಗಳನ್ನೂ ಲಕ್ಷಗಟ್ಟಲೆ 
ಯಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ಬ್ರಹ್ರ ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ರೌಪ್ಯಂ ಪ್ರೆವಾಲಂ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನಂ ಶತಧಾನ್ಯಾಚಲಂ ವರಂ | 
ನಿತ್ಯಂ ನಿತ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದದೌ ಚೆ ರತ್ನೆಭೂಷಣಂ lel 


ಶತಲಕ್ಷಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ನಿತ್ಯಶಃ! 


ಜಲಭೋಜನಸಪಾತ್ರಾಣಿ ಸುವರ್ಣಾನಾಂ ದದೌ ನೃಪಃ | ೧೦ il 


ಸುವರ್ಣಾನಾಂ ಯಜ್ಜ ಸೊತ್ರಮಂಗುಲೀಕಮುತ್ತಮಂ / 
ಆಸನಂ ಸ್ಪೆರ್ಣರತ್ನಾನಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದೆದೌ ಮುದಾ | ೧೧ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚೆ ಲಕ್ಷಂ ಚೆ ಸೂಪಕಾರಂ ನೃಪಸ್ಯ ಚೆ | 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ದ್ವಿಲಕ್ಷಂ ಚೆ ಪರಿನೇಷಣಕಾರಕಂ | ೧೨ | 
ಫೃತಕುಲ್ಯಾ ಮಧುಕುಲ್ಯಾ ದಧಿಕುಲ್ಯಾ ಮನೋಹರಾಃ 
ಗುಡಕುಲ್ಯಾ ಮಗ್ತ ಕುಲ್ಯಾ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಾರ್ಥನಮಿತಾಪ್ಸಿತಂ || ೧೩ [| 


೯. ಮತು: ನ್ನೂ ನೂರಾರು ಧಾನ್ಯ 
ರಾಶಿಗಳನ್ನೂ ರತ್ಪಾಭರಣಗಳನ ಪ್ರ 
ಲ 


ಸಿಖ 
ಇ ಹೈಣರಿಗೆ ಬೋಜನ ಮಾಡಿಸುತಿ ದನು 
ಆಅ ಆಗ ಅ ೆ ಇದಿ ಯು 


೧೧. ಮತ್ತು ಆ ರಾಜನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಚಿನ್ನದ ಜನಿವಾರವನ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಉಂಗುರವನ್ನೂ ಸ್ವಣರತ್ವಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ 
ಆನಂದದಿಂದ ದಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


೧೨. ಆ ರಾಜನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಲು ಒಂದುಲಕ್ಷಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ 


೨ ಜಾವ ಎದ ೧ ್ಥಾಳೆ 
ಣರೂ, ಬಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಎರಡುಲಕ್ಷಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. 


೧೩. ಮತ್ತು ತುಪ್ಪದ ಕಾಲುನೆ, ಜೇನುತುಪ್ಪದ ಕಾಲುವೆ, ಮೊಸರಿನ 
ಕಾಲುನೆ, ಮನೋಹರಗಳಾದ ಬೆಲ್ಲದ ಕಾಲುವೆ, ಹಾಲಿನ ಕಾಲುವೆ ಇವುಗಳನ್ನು 


ಏರ್ಪಡಿಸಿ, ಯಾವಾಗ ಯಾರು ಏನನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸಿದರೂ ದೊರೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶ ನುಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಪ್ರುತರಾರಭ್ಯ ಸಂಧ್ಯಾಂತೆಂ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಭೋಜನಂ ತಥಾ! 
ದುಃಖನಾಂ ಭಿಪ್ಷುಕಾಣಾಂ ಚೆ ಧನದಾನಂ ಯೆಥೋಟಚಿತೆಂ | ೧೪" 


ಫಲಮೂಲಾಶನೋ ರಾಜಾ ವೈಷ್ಯ ಸ್ನ ವಶ್ಚ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ! 
ಸರ್ವಂ ಮದರ್ಪೆಣಂ ಕೈ ತ್ವಾ 5ಜಸೆನ್ಸಾ ೦ ಚೆ ದಿವಾನಿಶಂ (| ೧೫ || 


ಏಕೆವಾ ಸೂಪಕಾರಶ್ಚ ತಮುವಾಚೆ ನೃಪೇಶ್ವಠಂ! 
ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಭೋಜನಾಯೃವ ದಶಲಪ್ಷಮುಪಸ್ಥಿಶಂ | ೧೬ ॥ 


ಭುಂಜತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಶ್ಚಾದ್ಯ ರೂಕ್ಷಮನ್ನಂ ವದ ಪ್ರಭೋ! 
ಕುರ್ವಂತು ಭಕ್ಷಣಂ ತೇ ನೈ ವಿಪ್ರಾಃ ಸೂಪಾದಿನಾ ನೃಪ || ೧೭ | 


ಚತುರ್ಯೋಜನಪರ್ಯಂತಮಧಿಕಾರೋ ನೃಪಸ್ಯ ಚ | 
ಯೋ ರಾಜಾ ತಚ್ಛಿತಗುಣ॥ ಸ ಏವ ಮಂಡಲೇಶ್ವರಃ || ೧೮ | 


ಹನ — pS _—_————— 


೧೪. ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಮೊದಲ್ಲೊ ಡು ಸಾಯಂಕಾಲದವರೆಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ನು, ಮತ್ತು, ದುಃಖಿತರಾದ ಭಿಮುಕರಿಗೆ ಅವರವರ 


ಯೋಗ್ಯ ತೆಗೆ ತ್ಕ ೈಂತೆ ಧನವನ್ನೂ ದಾನೆಮಾಡುತ್ತಿದ ದ್ರ ನು. 


೧೫. ರಾಜನಾದರೋ ಹೆಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ಗೆಡ್ಡೆ ಗಳನ್ನೂ ತಿಂದುಕೊಂಡು ವಿಷು 

ಜ್ರ £ 

ಭಕ್ಕಿಪರಾಯಣನಾಗಿ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನಾಗಿ, ಸಕಲವನ್ನೂ ನನಗೆ 
ಅರ್ಪಣೆ ಮಾಡುತ್ತ, ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನನ್ನೇ ಜಸಮಾಡುತ್ತಿದ ನು. 


೧೬-೧೭. ಒಂದಾನೊಂದುದಿನ ಅಡಿಗೆಯವನು ರಾಜೇಶ್ವರನಾದ ಕೇದಾರ 
ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳುತ್ತಾ ಮದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಭೋಜನಕ್ಕೋ 
ಸ್ಪರವಾಗಿ ಹೆತ್ತುಸಾವಿರಮಂದಿ ಬಂದಿರುವರು. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೇಗೆತಾಕೆ 
ಕದನ್ನ ವನ್ನು 3ಂದಾರು? ಅವರೂ ಕೂಡ ತೊವೆಯೇ ಮುಂತಾದ ದಿವ 
SP oe ಊಟವನ್ನು ಮಾಡಲಿ.” 


೧೮. ನಾಲ್ಕು ಯೋಜನಪರ್ಯಂತ ರಾಜನಾದವನ ಅಧಿಕಾರವಿರುತ್ತದೆ. 
ಅದರ ನೂರರಷ್ಟು ಅಧಿಕಾರವುಳ್ಳ ರಾಜನಾವನೋ ಅವನು ಮಂಡಲೇಶ್ವರನೆನಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳು ವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ತೆತ್ತೆದ್ದಗುಣೋ ರಾಜಾ ರಾಜೀಂದ್ರಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ | 


ರಾಜೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಪಂಚೆಲಕ್ಷೆಂ ನಿತ್ಯಂ ಕೇದಾರಸಂಸದಿ lor! 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ತಮಾಣಿಕ್ಯಂ ಮುಕ್ತಾಹಾರಂ ಮಣೀಶ್ವರಂ | 
ಗಜರತ್ನೆ ಮಶ್ವರತ್ನೆಂ ಕೇದಾರಾಯ ಕರಂ ದದೌ || ೨೦ Il 


ಕಮಲಾ ಕಲಯಾಜಾತಾ ಯಜ್ಞ ಕುಂಡಸಮುದ್ಬವಾ 
ವಹ್ಮಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕಾಧಾನಾ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಾ | ೨೧ | 


'ಕಾಮುಕೇ ಕಾಮಿನೀಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಕನ್ಯಾ ಕಮಲಲೋಚನಾ | 

ಕನ್ಯಾಸ್ತಿತೇ ಮಹಾರಾಜೇತ್ಯುವಾಚೆ ನೃಪತಿಂ ಚೆ ಸಾ | ೨೨! 
ರಾಜಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ತಾಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತಸ್ಗೌ ಪಶ್ಚೀಂ ಸಮರ್ಸೈ ಚ 

ಸಾ ವಿಜ್ಞಾಯ ಪ್ರಸೂಂ ತಾತಂ ಕೃತ್ವಾ ಚೆ ವಿನಯಂ ಮುದ್ದಾ_ ! ೨೩॥ 


೧೯-೨೦. ಆ ಮಂಡೆಲಾಧಿಸತಿಗಿಂತ ಹೆತ್ತರಹು ಅಧಿಕಾರವುಳ, ರಾಜನು 
ಹಂ ಲ ಕ್ಯ 
ರಾಜೀಂದ ನೆನಿಸಿಕೊಳು, ನನು ೦ತಹ ಐದುಲಕಮಂದಿ ರಾಜೇಂದರು ಈ 


ಇ 
ಧಿಯಲ್ಲಿ ಇದು ಕೊಂಡು, ಬೆಲೆ ಬಾಳುವ ರತ, ಗಳು, 


1 ಲ PR 
ರಗಳು; ಶಶವ ದ ಫು ್ರಿ ಷ್ಟ ವಾದ ಆನೆ 
ದು 


೨೧.೨.೨. ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು ತನ್ನ ಕಲೆಯ ಯಿಂದ ಹುಟಿ ಯಜ ಕುಂಡದಿಂದ 
ನ ಓಟ ಇ 
ಮೇಲೆ ಬಂದು ಅಗ್ಬಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಬಟಿಯನು ಟಿ, ರತ್ಟಾಭರಣಗಳಿಂದ 
ಮ ಆ ದ್ರಿ 
ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡವಳಾಗಿ ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವಳಾಗಿ  ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
೭ ವೌ 
ಮಿ 


ಶ್ರೇಷ್ಠಳಾಗಿ ಕನ್ನಾ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದವಳಾಗಿ ಾಜನೆದುರಿಗೆ ಬಂದು ಎಲೈ 
ರಾಜನೇ ! ನಾನು ನಿನ್ನ ಮಗಳಾಗಿರುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


೨೩. ರಾಜನೂ ಕೂಡ ಆ ಲಕ್ಷ ಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ, ಆ ಕುಮಾರಿ 
ಮು, ತನ ಹೆಂಡತಿಯ ವಶಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟು on ನು. ಆ ಕುಮಾರಿಯು 


ಯನ್ನು 
ರಾಜನನ್ನು ತಂಡೆಯಿಂದೂ, ರಾಣಿಯನ್ನು ತಾಯಿಯೆಂದೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು 
ಅವರಲ್ಲಿ ನಮ್ರ ತೆಯಿಂದಿರುತ್ತಿ ದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೬] ಬ್ರ ಹ್ಮೆನೆೆ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಯಾ ಪುಣ್ಯವನಂ ರಮ್ಯಂ ತಪೆಸೇ ಯಮುನಾಂತಿಕೆಂ | 
ತತ್ತ ಪಸ್ಯಾ ವಂ ಯಸ್ಮಾ ಡ್ಯ ಸ್ಮಾದ್ವೈಂದಾವನಂ ಸ್ಮ ತೆಂ ll ೨೪ 1 


ತಪಸಾ ವರಯಾಮಾಸ ಮಾಂ ವರಂ ಚ ವರಂವರಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ದದೌ ವರಂ ತಸ್ಯ 4 ಸಶ್ಚಾತ್ರೃಷ್ಣಂ ಲಭಿಷ್ಯಸಿ || ೨೫ ॥ 


ಸಾ ಚೈಕದಾ ನದೀತೀರೇ ವಸಂತೇ ಸೆಸ್ಮಿತಾ ಸತೀ | 
ಶಯಾನಾ ಪುಷ್ಪಶಯ್ಯಾಯಾಂ ರತ್ನಾಭರಣಭೂಷಿತಾ || ೨೬ || 


ಪರೀಕ್ಷಿತುಂ ಯಾತಃ ಸಾಧ್ವೀಂ ಚೆ ಸುಮನೋಹರಾಂ | 
ದದರ್ಶ ಕನ್ಯಾ ರಹಸಿ ಯುವಾನಂ ಪುರುಷಂ ಪರಂ || ೨೭ || 


ಚೆಂದನೋಕ್ಷಿಕಸರ್ವಾಂಗಂ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಂ | | 
ಸಸ್ಮಿತಂ ಕಾಮುಕೆಂ ರಮ್ಯಂ ರಮಣೀನಾಂ ಚೆ ವಾಂಛಿತೆಂ |! ೨೮ || 


೨೪. ಹೀಗಿರುತ್ತ ಆ ಕನ್ಯೆ ಯು ಯಮುನಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಮನೋ 


ಹೆರವಾದ, ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ ವನವ ಸ ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲು ಹೋದಳು. 
ಅವಳು ತಪಸ್ಪ ನ್ನ್ನ ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕಾರಣ ವೈ ಂದಾವನವೆಂದು ಆ ವನವು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 

೨೫. ಆ ಕನ್ಯೆಯು ತಪಸ್ಪನ್ನು ಮಾಡಿ ಉತ್ತಮವರನಾದೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ಸಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ವರವನ್ನಪೇಕ್ಷಿಸಿದಳು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ 
ಅವಳಿಗೆ "ನೀನು ಕೊನೆಗೆ ಕೃ ಷ್ಹನನ್ನು ಹೊಂದುವಿ” ಎಂದು ರನ್ನು ಕೊಟಿ, ನು. 


ಣೆ 
೨೬. ಅವಳು ವ ವಸಂತ ಖಯತುವಿನಲ್ಲಿ ನದೀ ತೀರದಲ್ಲಿ ಮಂದ : 


ಹಾಸಯುಕ್ಕಳಾಗಿ, ರತ್ನಾಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡನಳಾಗಿ ಹೊವಿನ 
ಹಾಸಿಗೆಯ ು ಮೇಲೆ ಜಾ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರಳು. 

೨೭. ಧರ್ಮನು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರ ಪತಿವ್ರ ತೆಯೂ ಆದ ಆ 
ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಪರೀಕ್ರಿಸುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಬಾ ್ರ್ರಹ್ಮಣ ವೇಷದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ವನು ಆಗ ಈ 
ಕನ್ರೈ ಯು ರಹಸ್ತೃ ವಾಗಿ EE ಉತ್ಕ್ತಮನೂ ಆದಆ ಪು ಪುರುಷನನ್ನು ನೋಡಿದಳ 

೨೮-೩೦. ಸಕಲಾಂಗಗಳಿಗೂ ಗಂಧವನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು, ರತ್ತಾಭರಣಗ 
ಳಿಂದಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮುಗುಳು ನಗೆಯನ್ನು ನಗುತ್ತ ಕಾಮುಕನಾಗಿಯೂ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖುಂದ 


ಯಥಾ ಷೋಡಶವರ್ಷೀಯಂ ಕುಮಾರಂ ಕನಕಪ್ರಭಂ | 
ಕೋಟಿಕಂದರ್ಸಲೀಲಾಭಂ ಹೀತಾಂಬರಧರಂ ವರಂ ॥| ೨೯ || 


ಶರತ್ಪಾರ್ವಣಚಂದ್ರಾಸ್ಯಂ ಶರತ್ಸದ್ಮಸುಲೋಚಿನಂ | 
ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ತಂ ಚೆ ಸಮುತ್ಥಾಯ ವಾಸೆಯಾಮಾಸ ಸನ್ನಿಧಾ Il ao Il 


ಪೂಜಾಂ ಚೆಕಾರ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಫಲಂ ಮೂಲಂ ದದೌ ಮುದಾ! 


ಸುವಾಸಿತಂ ಜಲಂ ದತ್ತಾ, ಪ್ರಣನಾಮ ಮುದಾನ್ಚಿತಾ || ೩೧ 


ಪೂಜಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಮುದಿತಃ ಸಾದರಾಂ ತಾಮುವಾಚೆ ಹ | 
ವಿಪ್ರರೂಪೀ ಚ ಭಗವಾನ್ರಜ್ವಲನ್ಸ )ಹ್ಮತೇಜಸಾ | 
ಕಾಮುಕೀನಾಂ ಚ ಕಾಮ್ಯಂ ಚೆ ಸತೀನಾಂ ದುಷ್ಕರಂ ವ್ರಜ | ೩೨ | 


——— ಕಾದ ಹಾಗಾ ಹಾಹಾ ತಲಾದಾಯ ರಾ ್ಲ್ಲ್ಬಿತ ರಾ _— — ಹಾಹಾ... ಹು ಪ... ಹಾ 





ಮನೋಹರನಾಗಿಯೂ, ಇದ್ದು ನೋಡಿದೊಡನೆ ಲು 
ಹದಿನಾರು ವರುಷದವನಾಗಿ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಮೈಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ, ಒಂದು ಕೋಟಿ 


ಮನ್ಮಥರ ವಿಲಾಸವನ್ನು ಕೊಂದಿ, ವೀತಾಂಬರವನ್ನುಟ್ಟು, ಶರದೃತುವಿನ ಹುಣ್ಣಿ 


ಮೆಯ ಚಂದ್ರನಂತಿರುವ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ, ಶರದೃತುವಿನಲ್ಲಿ ಅರಳಿದ ಕಮಲ 


ಅವನನ್ನು ಕರೆತಂದು ತನ್ನೆ ದುರಿನಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿದಳು. 


೩೧. ಮತ್ತು ಭಕೆ ಯಿಂದ ಹಣು ಹೆಂಸಲುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸಂತೋಷ: 
ಮೊ ೭9 3 
ಇ 
ಸ | 


ದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದಳು. ಪರಿಮಳದಿಂದ ಕೂಡಿದ ನೀರನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು 
ಗೊಂಡು ನಮಸ್ಪಾರ ಮಾಡಿದಳು. 


98 


೩೨. ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ತ್ರ ಪೂಜ್ಯ ನು ಆ ಕನ್ಯೆಯು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, 


ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಆ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು-- ಎಲ್ಫೈ ಗೋಪನೇ! 
ಸತಿವ್ರತೆಯರಾದ ಕಾಮಿನಿಯರ ಅಪೇಕ್ಷೆಯೂ ಕೂಡ ಬಹಳ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಪಡೆಯ 
ಬೇಕಾದುದು | ಸ್‌ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೬] ಟ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ, 


| ಧರ್ಮ ಉವಾಚ ॥ 


ಭೆನತೀ ಕಸ್ಯ ಕನ್ಯಾ ವಾಕಿಂಶೇ ನಾಮ ಮನೋಜ 

೨0 ಕರೋಷಿ ರಹಸ್ಯೇವಂ ತನ್ಮೇ ಕಥಿತುಮರ್ಹಸಿ || ೩೩ || 
ಕಸ್ಯ ಹೇತೋಸ್ಕೆಹಸ್ಯಾ ಠೇ ಕಂ ನಾ ವಾಂಛನಿ ಸುಂದರಿ | 

ವರಂ ವೃಣೀಷ್ವ ಭದ್ರಂ ತೇ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ನಾಂಛಿತೆಂ || ೩೪ || 


|| ವೃಂದೋವಾಚ || 


ನಿಪ್ರೆ ಕೇವಾರಕನ್ಯಾಹಂ ನೃಂದಾ ವೃಂದಾವನೇ ಸ್ನಿತಾ | 

ಶೆಸಃ ಕರೋಮಿ ರಹಸಿ ಚಿಂತೆಯಾಮಿ ಹರಿಂ ಸತಿಮ್‌ | ೩೫ || 
ಯದಿ ದಾತುಂ ಸಮುರ್ಥ್ಣೋಸಿ ದೇಹಿ ಮೇ ವಾಂಭಿಶೆಂ ವರಮ್‌ | 
ಶನಿ ಹ್‌ ೧೧9, ನಂದ ಇನೆ ಎಂತ ನೌ ನಿನನ ಯಾಕ 
ಅಸವುರ್ಧ್ಯೂೀಂ ಇದ್ಲಟ್ಛ ಇ೦ಅಈ  ಪ್ರಶ್ನೇನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿ || ೩೬ || 


— ಸಾ. ಅಭಾವ ವಾ i 


ಮ 


೩೩. ಧರ್ಮುನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನಿವಾ ಮುನೋಹೆರಳೇ! ನೀನು ಯಾರ 


ಇ 


೧. 
ಮಗಳು? ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು?" ನೀನು ಈ ರಹಸ್ಯಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಏನನ್ನು 


ದಿ ೧4 


ಮಾಡುತ್ತಿರುವಿ? ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳುವವಳಾಗು. 


೩೪. ಎಲ್ಲೆ ಸುಂದರಿಯೇ! ನೀನು ಈ ತಪ ಸ್ಪನ್ನು ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ? ನೀನು ಏನನ್ನ ಪೇಕಿಸುತ್ತಿ ತ್ಲಿರುವೆ? ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 
ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗಿರುವ ವರವನ್ನು ಕೇಳುವವಳಾಗು. 


೩೫. ವೃಂದೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :- ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ನಾನು ಕೇದಾರ 
ರಾಜನ ಮಗಳು. ನನ್ನ ಹೆಸರು ವೃ ೦ದಾ ಎಂಬುದು. ನಾನು ವ ಂದಾವನದಲ್ಲಿದ್ದು 
ಕೊಂಡು ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ತಪಸ ನ್ನು” ಮಾಡುತ್ತಾ ಆ ಹರಿಯನ್ನು ಪತಿಯೆನ್ನಾಗಿ 
- ಪಡೆಯಲು ಧಾ  ನಮಾಡುತ್ತಿ, ರುವೆನು. 


೩೬. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿರುವ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ನಿನಗಿದ್ದರೆ ದನ ಕೊಡು. ಹಾಗೆ ಜೂ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಹೊರಟುಹೋಗು. ನೀನು ಕೇಳಿದ ಪ ಪ್ರಶ್ನೆಯಿಂದ ನಿನಗಾಗಬೇಕಾದುದೇನಿದೆ? 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡ 
| ಧರ್ಮ ಉವಾಚ ॥ 


ನಿರೀಹಮವಿತರ್ಕ್ಯಂ ಚೆ ಪರಮಾತ್ಮಾನಮಾಶ್ಚರಮ್‌ | 
ನಿರ್ಗುಣಂ ಚ ನಿರಾಕಾರಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹೆನಿಗ್ರ ಹೆಮ್‌ || ೩೭ || 


ಹಾ ಪ್ಲಮಾ ತೆಂ ಪತಿಂ ಕರ್ತುಂವಿನಾಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಸರಸ್ವತೀಮ್‌ | 


ಚತುರ್ಭುಜಸ್ಯ ದ್ವೇ ಭಾರ್ಕೇ ಹರೇರ್ನೈಕುಂಠಶಾಯಿನಃ || ೩೮ || 
'ಗೋಲೋಕೇ ದ್ವಿಭುಜಸ್ಯಾಪಿ ಶ್ರೀನಂಶೀವಷನಸ್ಯ ಷೆ | 
*ಶೊ:ರಗೋಪನೇಶಸ್ಯ ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಸ್ಯ ಚೆ || ೩೯ || 
'ತಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾ ಸ್ವಯಂ ರಾಧಾ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ ಪರಾಶ್ಸರಾ | 
'ಬ್ರಹ್ಮೆಸ್ತರೂಪಾ ಪರಮಾ ಹರಮಾತ್ಮಾನಮಾಶ್ಚರವಮ್‌ || ೪೦ Il 


'ಭಜತೇ ಸತತಂ ಶಾಂತಂ ಸುರಮ್ಯಂ ಶ್ಯಾಮಸುಂದರಂ | 
ಕೋಟಿಕಂದರ್ಪಸಾಂದರ್ಯನಿಂದಿತಂ ಸುಕೆಲೇವರಮ್‌ || ೪೧ Il 


೩೭-೩೮. ಧರ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: - ಯಾವ ಇಚ್ಛಯೂ ಇಲ್ಲದವನಾದ, 
ಊಹೆಗೂ ಸಿಲುಕದನನಾದ, ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಈಶ್ವರನೂ ನಿರ್ಗುಣನೂ ಆಕಾರವಿಲ್ಲ 
ದವನೂ ಆದ, ಭಕ್ತರನ್ನು ಸಲಹೆಲೋಸ್ತರ ದೇಹಧಾರಿಯಾದ ಆ ಹರಿಯನ್ನು ಸತಿಯ 
ನ್ನಾಗಿ ಪಡೆಯಲು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನೂ ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಯಾವಳು ಸಮರ್ಥ 
ಳಾಗುತ್ತಾಳೆ? (ಯಾರೂ ಸಮರ್ಥರಲ್ಲವೆಂದು ತಾತ್ಸ್ಫರ್ಯವು.) ಆ ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುವ ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಹರಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮತ್ತು ಸರಸ್ವತಿ ಇವರಿ 
ಬ್ಬರು ಹೆಂಡತಿಯರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


Re 
dl 
Oo 
CL 
128 
(ವಾ 


೩೯--೪೨. ' ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎರಡು ತೋಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಕೊಳಲನ್ನೂದುತ್ತ 
ಗೋಪಬಾಲಕವೇಷದಿಂದಿರುವ ಸಕಲಗುಣ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಆ ಹರಿಯ ಹೆಂಡತಿಯು 
ರಾಧೆಯು. ಅವಳು ಸಾಕ್ಷಾಲ್ಲಕ್ಷೋಸ್ತರೂಸಳೂ ಪರಾತ್ಸರಳೂ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಳೂ 
ಉತ್ತಮಳೂ ಆಗಿರುವಳು. ಮತ್ತು ಅವಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಪರಮಾತ್ಮನೂ, 
ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಒಡೆಯನೂ, ಶಾಂತನೂ, ಮನೋಹರನೂ, ಒಂದುಕೋಟ ಮನ್ಮಥರ 
ಸಾದರ್ಯದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವವನೂ, ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣದಿಂದ ಸುಂದರನೂ, ಉತ್ತಮ 
ಜೇಹನನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ, ಬೆಲೆ ಬಾಳುವ ರತ್ನಾಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ಲಾಭರಣಂ ಸತ್ಯೆಂ ಚಿ ನಿತ್ಯನಿಗ್ರ ಹೆಮ್‌ | 

ಹೀತಾಂಬರಧರಂ ರಮ್ಯುಂ ದಾತಾರಂ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ || ೪೨ || 
ಎ 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಶ್ಚ ದ್ವಿಧಾರೂಪೋ ದ್ವಿಭುಜಶ್ಚ ಚೆತುರ್ಭುಜಃ | 

ಚತುರ್ಭುಜಶ್ಚ ನೈಕುಂಠೇ ಗೋಲೋಕೇ ದ್ವಿಭುಜಃ ಸ್ವಯಂ . ॥೪೩॥ 


ಯೆನ್ಸಿಮೇಹಷೋ ಭವನೇಡ್ವೈಂದೇ ಬ್ರ ಹ್ಮ೫98 ಪತನೇನ ಚ! 
ಸಂಭನಿಂತತ್ಸೆ ಹಸ್ರೇಣ ಯುಗೇನೇಂಡ ಸ್ಯ ಹಾತನಂ || ೪೪ || 


ಚಿತುರ್ದಶೇಂದ್ರಾ ವಚ್ಛಿ ನೃ ಕಾಲೇನ ಬ ಹ ಹೋ ದಿನಂ | 


ತಾವತೀತಿ ನಿಶಾ ತಸ್ಯ ಬ್‌ || ೪೫ || 
ಏವಂ ತ್ರಿಂಶದ್ದಿನೈರ್ಮಾಸಂ ದ್ವಿ ಷಟ್ಟೀಮಾಸಿ ವರ್ಷಕಂ | 
ಏವಂ ಶತಾಯುಸ್ತಸ್ಕೈವ ನಿಜೋಧ ಜೋಧತತ್ಛೆರಂ || ೪೬ || 


ನೊ, ನಾಶರಹಿತವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನೂ, ಪಿ ಫೀತಾಂಬರವನ್ನು ಧರಿಸಿರು 
ನೆಕಲ ಸೆಂಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವವನೂ ಆದ ಆಹೆ ಹರಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸು 


೪೩. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನೂ ಕೂಡ ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಳ್ಳ ಮತ್ತು ಎರಡು ತೋಳುಳ್ಳ 
ಶರೀರಧಾರಣೆಮಾಡಿ ಎರಡುವಿಧವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳ ವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ನಾಲ್ಕು 
ತೋಳುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಮೃಶುಃ ುಂಠದಲ್ಲಿರುತ್ತಾಕೆ. ಮತ್ತು ಎರಡು ತೋಳುಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿರುತ್ತಾನೆ. 

೪೪. ಎಲೈ ವೃಂದೆಯೇ! ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಯುಸ್ಸು (ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪ) ಮುಗಿದರೆ 
ಪರಮಾತ್ಮರಿಗೆ ಒಂದು ನಿಮಿಷವಾಗುವುದು. ಇಷಪ್ಪತ್ತೆ ಪಿದುಸಾವಿ ವಿರ ಯುಗಗಳು 
ಕಳೆದರೆ ಇಂದ್ರನ ಆಯುಸ್ಸು ಮುಗಿಯುವುದು. 

೪೫. ಹದಿನಾಲ್ಪುಮಂದಿ ಇಂದ್ರರ ಆಯುಸ್ಸಿ ನಷ್ಟು ಕಾಲವಾದರೆ ಸಕಲ 
ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಹು ರಾಗ ಇ. ಮತ್ತು ಅಷ್ಟೇ 


ER ಸ ಲ 
ಕಾಲವಾದರೆ ಒಂದು ರಾತ್ರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 


೪೬. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಮೂವತ್ತು ದಿನಗಳಿಂದ ಒಂದು ಮಾಸವೂ, ಇಂಥಾ 
ಹನ್ನೆರಡು ಮಾಸೆಗಳಿಂದ ಒಂದು ವರುಷವೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನಗೆ ಒಂದು 
ನೂರು ವರುಷಗಳ ಆಯುಃಪರಿಮಿತಿಯೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವವಳಾಗು. 
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ಕೆಲ್ಪ್ಬಾನಾಂ ಕೋಡಿಕೋಟಂ ಚೆ ತನ್ನಸಾಧ್ಯಶ ಯೋ ವಿಭುಃ: |9೭! 
ಹ ತಾತ 
ಸಹಸೃವಕ್ಕೆಃ ಶೇಷಶ್ಚ ಸೇವತೇ ಜೆ ಜಪೇತ್ಸದಾ | 
`ಆ ಬ ~ 

ದಿವಾನಿಶಂ ಚೆ ಯಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕೆಲ್ಪ ಕೋಟಿಶತೆಂ ಶತಂ || ೪೮ || 
ತನ್ನಸಾಧ್ಯೋ ಹಿತೆಕೆರೋ ಮೆರಾರಾಧ್ಯಃ ಪೆರಾತ್ರರಃ | 

ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಪರೂಸಂ ಶಂ ಭಜೇಜ್ಞನ್ಮನಿಜನ್ಮನಿ || ೪೯ || 
ವ 


ಎಲೆ ಇರ ಎಲ್ಲಿ ಎ9 ಮೆ ಸಿ) ಲೆ ೨.೩೧? ಈ EF 

೪೨. ಸನಕನೇ ಮೊದಲಾದ ಮುನಿಗಳು ಅನೀಕ ಕೋಟ ಲ್ರಗಳಲ್ಲಿ 

ು ಎ. ಡು 9 ಎಲೆ ಇಳಿ ಖಿ ಸಿ) ವಿ 
ತಮ್ಮ ಜೀವಮಾನಕಾಲದಲೆಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಸಕೆನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸೀವಿಸು 


೪೮. ಸಾವಿರ ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ಆದಿಶೇಷನೂ ಕೂಡ ಒಂದ ನೂರುಕೋಟ 
ಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಗಲುರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಸಮಾಡುತ್ತ ಆ ಸರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
೦. ¢ 
ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವನು 
೪೯-೫೧. ಆದುದರಿಂದ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ ಕಷ್ಟ 
7 
ಟು 


ಸಟ್ಟು ಪೊಜಿಸೆಲು ಯೋಗ್ಯನೂ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮನೂ ಆದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಅಸಾಧ್ಯವು. ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಗಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ವನೂ, ವೇದ ಕರ್ತ್ಸೃವೂ: 
ನು ನಿರ್ಮಿಸುವವನೂ, ಎಲ್ಲ ಫಲಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವವನೂ, ಸಕಲ 


೬ ಬ 
bb 
ಲ 
೬ 
ಸ Q 
(2 


ಸಕಲ ಜಗತ್ತನ್ನು 

ದ ತ ೨ 
ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವವನೂ; ಇವು ತ್ತುವಿಗೆ ಮೃತ್ಯುವೂ, ಯೆಮಸನಿಗೆ 
ಯಮನೂ ಆದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಮುಖಗಳಿಂದಲೂ 


ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ, ಸರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಒಲಿಸಿ 


ಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ: 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಂಹಾರಕರ್ತಾ ಜಗತಾಂ ಕಲಯಾ ರುದ್ರರೂಪತಃ | 
ಸ ಸ್ತೌತಿ ಪಂಚವಕ್ರ್ರೈಸ್ತು ಕೋಸ್ಕೋನ್ಯಸ್ಯಾಪಿ ಕಾ ಕಥಾ || ೫೨ || 


ತ್ರರಶ್ನ ಪ್ರಿಯೋ ನಾಸ್ತಿ ವೃಂದೇ ಭಗವತಃ ಶೃಣು! 


tL 
WU 
ಗ 
CL 
[ಲಿ 
wl 


ರೂಪಾ ಸಾ ದುರ್ಗಾ ದುರ್ಗತಿನಾಶಿನೀ || ೫೩ || 


ಬ್ರಹ ಸ್ವರೂಪಾ ಪರಮಾ ಮೂಲಪ್ರಕ ಬಶಿರೀಶ್ವರೀ | ' 
ನಾರಾಯಣೀ ವಿಷ ನ್ಟ ಮಾಯಾ ನೈಷ್ಣನೀ ಸಾ ಸೆನಾತನೀ || ೫೪ || 


ಯೆನ್ಮಾಯೆಯಾ ಜಗದ್ಬಾ )ಂತಮನಿಶ್ಯೇ ಭ 5 ಮತೇ ಸದಾ 


ಸಾ ಸಾತಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯ ಸ್ಯ ನಂದೇ ದಿವಾನಿಶಂ. 1೫೫ 


ಅದಿ 


ಅದ 
ಸ್ತೌತಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ವಶಕ್ತ್ಯಾ ಚೆ ಗಜವಕ್ರಃ8 ಷಡಾನನಃ | 
ಧ್ಯಾಯತೇ ಯಂ ಗಣೇಶಶ್ಚ ರ ಬಸ್ಯ ಪೂಜನಂ |! ೫೬ || 


ಮ 


೫೨. ಯಾವನು ರುದ್ರಾಂಶದ ಕಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಂಹಾರ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೋ ಆ ಈಶ್ವರನೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಐದು ಮುಖಗಳಿಂದಲೂ ಆ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಇತರರ ಮಾತೇನು? 


೫೩-೫೫. ಎಲ್ಲೆ ವೃಂದೆಯೇ! ಕೇಳು, ಪರಮಪುರುಷನಾದ ಭಗವಂತನಿಗೆ 
ಶಿವನಿಗಿಂತ ಫಿ ಬ್ರಿ ಯನಾದವನು ಇಲ್ಲ. ಸರ್ವರ ಶಕ್ತಿಸ್ತರೂಪಳೂ, ಭಕ್ತರ ಕಷ್ಟ ಗಳನ್ನು 
EE. ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಳೂ, ಉತ್ತಮಳೂ, ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿ ಗಿದ 
ಒಡೆಯಳೂ, ನಾರಾಯಣಶಕ್ಕಿರೂಪಳೂ, ವಿಷ್ಣು ವಪಾಯೆಯೊೂಃ ವಿಷ್ಣು ಶಕ್ತಿಯೂ 
ಆದ ಮತ್ತು ಯಾವಳ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಭ್ರಾಂತಿಗೊಂಡು ಈ ಜಗತ್ತು ಅನಿತ್ಯ 
ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಮೋಹೆಗೊಳ್ಳು ತಿರುವುದೋ ಅಂಥಾ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯು ಹೆಗಲು 
ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭಕ್ತಿ ಬ ಆ-ದೇವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾಳೆ. 


೫೬. ಆ ಪರಮಾತ್ಮ ನನ್ನು ಷಣ್ಮುಖನೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಸಹಿತನಾಗಿ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ ಕೆ. .ಯಾವನು 'ಸೆಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ 
ಆದಿಪೂಜೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವನೋ ಮತ್ತು ಯಾವನು ಆನೆಯ ಮುಖವುಳ್ಳವನಾಗಿರು 
ವನೋ ಆ 'ಗಣೇಶನೂ ಕೂಡ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
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ಕಾರ್‌ 


ಓ ಹ್ಮೆನೆ ವ್ಸ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡ 


ಮಾಂ ಭಜಸ್ವ ಮಹಾಭಾಗೇ ನೃ ಪಾಣಾಮಿಾಶ್ಚರಂ ಪತಿಂ | 


ಬಲವಂತೆಂ ಚ ದೇನೇಭ್ಯೊ ಕೆ ತೆ ತ್ರೈ (ಭ್ಯ ಶ್ರ ವರಾನನೇ || ೬೭ || 
ಸುಖಾನಿ ಯಾನಿ ಕಲ್ಯಾಣಿ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಸಂತಿ ವೈ | 
ಭುಂತ್ರ್ವ ತಾನ್ಯೇವ ಸರ್ವಾಣಿ ಮತ್ರ ಸಾದಾನ್ನ ಸೆಂಶಯೆಃ || ೬೮ || 


ಸಸ್ಮಸಾಗರಪಾರೇ ಚಿ ಕಾಂಚಿನೀ ರುಚಿರಾ ವರೇ | 
ದೇವಾನಾಂ ಸ್ರೀಡನಾರ್ಥಾಯ ವಿಧಾತ್ರಾ ನಿರ್ಮಿತಾ ಪುರೀ || ೬೯ || 


ತತ್ರೈವ ಗಚ್ಛೆ ಭದ್ರಂ ತೇ ರಮ ರಾಮೇ ಮಯಾ ಸಹ 
ಮಹೇಂದ್ರಸ್ಯ ಪ್ರಿಯವನಂ ಪುಷ್ಸೋದ್ಯಾನಸಮನ್ಹಿತಂ || ೩೦ Il 


ಗಚ್ಛೆ ಸ್ಪರ್ಣಮಯಿಾಂ ಲಂಕಾಂ ನಾನಾರತ್ನವಿಭೂಷಿತಾಂ | 
ತತ್ರೈವ ಗಚ್ಛ ಭದ್ರಂ ಶೇ ರಮ ರಾಮೇ ಮಯಾ ಸಹ | ೭೩೧ ॥ 


೬೭. ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾತ ಳೇ! ಸುಂದರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವಳೇ! ರಾಜರಿಗೂ 
ಒಡೆಯನಾದ ಜಸ ರಾಕ್ಷಸರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಬಲಶಾಲಿಯಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ಗಂಡನನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವವಳಾಗು. 

೬.೮. ಎಲ್ಫೆ ಮಂಗಳರೂಪಳೇ! ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮ ಸುಖಗಳು ಯಾವುವು ಎಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತವೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನು 
ಅನುಭವಿಸುವವಳಾಗು. | 

೬೯. ಎಲ್ಫೈೆ ಉತ್ತಮಳೇ! ಏಳು ಸಮುದ್ರಗಳ ಆಚೆಗೆ: ದೇವತೆಗಳ. ಕ್ರೀಡೆ 
ಗೋಸ್ಟರವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ, ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುವ ದ ಚಿನ್ನದ ಪಟ್ರಣ 
ವೊಂದಿರುವುದು. 

೩೦. ನಾನಾ, ವಿಧವಾಧ. ಹೊನಿನ ತೋಟಗಳಿಂದ; ಕೂಡಿದ: ಮಹೇಂದ್ರ 
ಫ್ರೀತಿಪಾತ್ರವಾದ. ತೋಟಿವಿರುವುದು. ಎಲೈ. ರಮಣಿಯ!" ES 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನನ್ನೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸುವವಳಾಗು. 


೭೧. ಎಲ್ಫೆ: ರಮಣಿಯೇ! ಚಿನ್ನದಿಂದ: ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು ನಾನಾ: ರತ್ತಃಣಳಿಂದ 





ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿರುವ- ಲುಕಾಸಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವಳಾಗ!.. ಅಲ್ಲಿಯೂ 


ನನ್ನೊಡನೆ: ನಿಹರಿಸುವನಳಾಗು. 
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¥en ದಾ ಮಿರ ಅಳ ಅರಿ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೮೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 

ಏಿಸ್ಪಂದಕಂ ಸುವಸನಂ ನಂಪಕಂ ಸಪುಷ್ಪಭದ್ರೆಕೆಂ | 

ತತ್ರೈವ ಗಚ್ಛೆ ಭದ್ರಂ ತೇ ರಮ ರಾಮೇ ಮಯಾ ಸಹ || ೭೨ || 
ಸುಮೇರುಗಹ್ಮರಂ ನಾಪಿ ಹ್ರೀರೋದಂ ವಾ ಮನೋಹರಂ | 

ತತ್ರೈವ ಗಚ್ಛೆ ಭವ್ರಂ ತೇ ರಮ ರಾಮೇ ಮಯಾ ಸಹ | ೭೩ || 
ಸತ್ತಲೋಕಂ ಬೃಹ್ಮಲೋಕಂ ರಮ್ಗಂ ಸೆದ್ದೆ ರಹಃಸ ಲಂ | 

ಸ ಶಿ NS 3 pe ಲ ೬ ಇ 

ತತ್ರೈವ ಗಚ್ಛ ಭದ್ರಂ ತೀ ರಮ ರಾಮೇ ಮಯಾ ಸಹ || ೭೪ || 
ಮಲಯೆಂ ನಿಲಯಂ ರಮ್ಯಂ ಮಹೇಂದ್ರ ಸಾರನಿರ್ನಿತೆಂ | 


ಸುಗಂಧಿಯುಕ್ತಂ ಸೆತತೆಂ ಶುದ್ಧಂ ಚೆಂದನವಾಯುನಾ || ೭೫ || 


ಮಾಲತೀ ಯೂಧಿಕಾ ರಮ್ಯಾ ಕೇತಕೀ ಮಾಧನೀ ತಥಾ 
ಚಾರುಚಂಪಳಪುಷ್ಟಾಣಾಂ ಗಂಧೇನ ಸುಮನೋಹರಂ | 
ತತ್ರೈವ ಗಚ್ಛೆ ಭದ್ರಂ ತೇ ರಮ ರಾಮೇ ಮಯಾ ಸೆಹ। || ೭೬ | 





೭೨. ದಿವ್ಯನಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಹಾರಿಸುವಂಥಾ ನಂದಕ ಪುಷ್ಪಭದ್ರಕವೆಂಬ 
ವಿಹಾರ ಪ್ರದೇಶಗಳಿದಿವುವು. ಎಲ್ಲೆ ರಮಣಿಯೇ! ಅಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗಿ ನನ್ನೊಡನೆ 
ವಿಹರಿಸುವವಳಾಗು. ನಿನಗೆ ಶುಭವಾಗಲಿ. 

೭೩. ಎಲ್ಫೈ ರಎಣಿಯೇ! ಸುಮೇರುಪರ್ರತದ ಗುಹೆಯಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಮನೋಹರ 
ವಾದ ಹಾಲಿನ ಸೆಮುದ್ದಿದಲ್ಲಾಗಲೀ ಹೋಗಿ ನನ್ನೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುವವಳಾಗು. 
ನಿನಗೆ ಶುಭವಾಗಲಿ: 

೭೪. ಸತ್ಯಲೋಕನುಬ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಮನೋಹರವಾದ ಮನೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇನ್ನೂ ರೆಹೆಸ್ಯಗಾದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗಿ ನನ್ನೊಡನೆ ನಿಹರಿಸು 
ವವಳಾಗು. ಎಲ್ಲೆ ರಮಣಿಯ! ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ: 

೭೫-೭೬.  ನಾಶರಹಿತಾಗಯೂ ರಮಣೀಯವಾಗಿಯೂ ಮಹೇಂದ್ರ 
ಪರ್ವತದ ಸಾರವಾದ ಪದಾರ್ಥಗುಂದ' ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿಯೂ ಗಂಧದ' ಮರದ 
ಗಾಳಿಯಿಂದ. ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಣಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದುಡಾಗಿಯೂ ಮಾಲತೀ, 
ಯೂಥಿಕಾ, ಮನೋಹರವಾದ ಕೆಳಗೆ ಮಲ್ಲಿಗೆ: ಮತ್ತು ಸಂಪಿಗೆ: ಈ ಹೂಗಳ 
ಸುಗಂದ್ಲದಿಂದ. ಮನೋಹರವಾದ ಮಯ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ, ಹೋಗಿ: ನನ್ನೊಡನೆ: ಅಲ್ಲಿ 
ವಿಹರಿಸುವವಳಾಗು. ಎಲೈ, ರಮಣಿಯೆ! ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 
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ಹ್ಮವೈೆವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಹಿಕಾನಾಂ ಭ್ರ ಮರಾಣಾಂ ಜಿ ಮಥುರಥ್ವನಿ ಸಂಯುತೆಂ | 
ಹಿ 
ಬು 


ತ್ರೆ ಮ ಗಚ್ಛ] ಭೆಪ್ರೆಂ ಶೇ ರಮ ರಾಸ ಮಯಾ ಸಹ | ೭೭ || 


ಲಿ 
ಹ 2 pS) ಎ ನ 2 
ದಸ್‌ ವರುಣಸ್ಕೈೈವ ವಾಯೋರಪಿ ಯಮಸ್ಯ ಚಿ! 


ಇಂದ್ರಸ್ಯ 
ಧನೇಶ್ವರಸ್ಯೆ ವಹ್ಟೆ (ಶೆ ಧರ್ಮಸ್ಯೆ ಶಸಿನಸ್ತಥಾ || ೭೮ || 
ಸುರಮ್ಮಂ ಲೋಕನೇಶೇಷಾಂ ಮ ಧ್ಯ ೀ ದೇಖಿ ಯಥೇಚ್ಛ ಸಿ | 

ತತ್ರೈವ ಗಚ್ಛ ಭವ್ರೆಂ ಶೇ ರಮ ರಾಣೆ ನೀ ಮಯಾ ಸೆಹ | ೭ Il 


ಲೆ 
ರತ್ತ ದೀಪಂ ಮಜಿದೀಪಂ ರಮ್ಯಂ ಚಂದ್ರೆ ಸರೋಮನವರಂ | 


Ke) 
೩ ಪಿಂ 
ತತ ,ನ ಗಜೆ ಭವಂ ಶೇ ರಮ ರಾನೇ ಮಯಾ ಸೆಹ || ೮೦ || 
ವಂ HD 
ಹ ಜೆ ಎಳು —) ಚ ಕಿ 
ಇತ್ರೇವಮು ಕ್ಲಿ ಸಂಭೋಕ್ತುಂ ಗಚ್ಛೆಂತೆಂ ತೆಂ ಛಲೇನ u | 
ಖೂ ಹ) 
ನ ವಾಸ್ತವಪರೀಶ್ರಾರ್ಥಂ ಸತೀಶ್ವಂ ಜಬೋಧಿತುಂ ಪ್ರಜ || ೮೧ || 
| cu 
೭೭: ಕೋಗಿಲೆಗಳು ದುಂಬಿಗಳು ಇವುಗಳ ಮಂಜುಳನಾದ ಧ್ವನಿಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವ ಪ್ರದೇಶವಾವುದಿರುವುದೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನನ್ನೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುವವ 
ಳಾಗು. ಎಲ್ಲೆ ರಮಣಿಯೇ! ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ 
ಫಿ ೧ 
೭೮-೭೯. ಇಂದ್ರ, ವರುಣ, ವಾಯು, ಯಮ್ಮ ಖಬೀರ, ಆಗ್ತ್ರಿ; ಧರ್ಮ 


© ಲೆ 
ಮತ್ತು ಚಂದ್ರ ಇವರುಗಳ ಲೋಕಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಮಣೀಯವನಾದುವುಗಳು. 


ಎಲ್ಲಿ ದೇವಿಯೇ! ಈ ಲೋಕಗಳ ಮಧ್ಯದ) ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಬಂದಂತೆ ಹೋಗಿ 
ಯೀ ನಿಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ 


ನನ್ನೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುವವಳಾಗು. ಎಲ್ಲೆ ರಮಣಿಯೇ ನಿಗಿ 
ಲ್ರ 


೮೦. ಮನೋಹರವಾದ ರತ ಶ್ರ ದ್ವೀಪವನ್ವಾಸಲೀ ಮಣಿದ್ವೀಪವನ್ನಾಗಲೀ 
ಚ್ಯೂದ್ರಸ ಸೆರೋವರವನ್ನಾಗಲೀ .ಸೇರಿ. ನನ್ನೊಡನೆ , 5ಲ್ಲಿಯೇ. ವಿಹರಿಸುವವಳಾಗು. 
ಎಲ್ಸೆ, ! ರಮೃಣಿಯೇ! ನಿಗ ಮೂತಃ ವಂಕಿ ಬಾಗಲ್ಲಿ ಬಾಯ್‌ ಇ 

೮೧-೮೨. ಎಲ್ಲೆ `ನುಡಕೇ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಮನಃಪೊೂರ್ವಕವಲ್ಲದೆ 
ವಳ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ 


ಸಖ ನ್ನು ಸಭೋಗಿಸಲು' ಹಟಿದಂಡೆ ಬರು, ರುವ ' ಆ ತ ನನ್ನು "ಕುರಿತು ; 
ಕೋಪದಿಂದ ಕೆ ಪಾದೆ ಮುಖ ಬಾಯಿ ಕಬಿ ಗಳಿಂದ” ಕೂಡಿದ ಆ "ಜಪತ ಯು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಉವಾಚ ಸಾ ಸೃಪಸುತಾ ಕೋಪವಕ್ರ್ರಾಸ್ಯಲೋಚಿನಾ | 
ಹತಂ ಸತ್ಯಂ ಯೋಗಯುಕ್ತೆಂ ಧರ್ಮಾರ್ಥೆಂ ಚೆ ಯಶಸ್ವರಂ ॥1೮೨॥ 


||ಶ್ರೀ ವೃ ೦ದೋವಾಜಿ || 


೨ ಮಹಾಭಾಗ ಶೆ ್ರೇಹ್ಟೊ € ಜಾತಿಷು ಬ್ರಾ ಹ್ಮ 08 | 


CL 
೦ 
ci, 
ಛು 
CL 


ತ್ರಹ್ಮಣಾನ2ಂ ತೆಪೋ ಮೂಲಂ ಸ ಸತ್ಯಂ ವೇಡೆವ್ರತೆಂ ಧೃತಿಃ || ೮೩॥ 


ತಂ ಸಪತ್ಲೇ ಜಯತಿ ಸಮೂಲಸೋ ವಿನಶ್ನತಿ || ೮೪ || 


೦ ಭನೇತ್‌ || ೮೫ || 


ಬತವಾಗಿಯೂ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಮನೋನಿಗ್ರಹವನ್ನು ಿಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿಯೊ 
ಧರ್ಮದ ಅರ್ಥದಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿಯೂ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ೦ಟುಮಾಡತಕ್ಕ್ಟುದಾಗಿಯೂ 


೮೩. ಶ್ರೀ ವೃ ೦ದೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ ಳೆ. -ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾತ, ನೇ! ಧೈರ್ಯವನ್ನು 
ತಂದುಕೋ. ತ್ತ ಜಾತಿಗಳವರಲ್ಲಿಯೂ - ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶ್ರೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆನಿಸಿರುವನು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ತಪಸ್ಸು ಸತ್ಯ ವೇದಾಧ್ಯಯನ ನಿಯಮ ಮ“. ಧೈರ್ಯ ಇವು 


ಸ ,ವಾಡುವು. 


೮೪. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಪರಸ್ರ್ರೀಯೊಡನೆ ರ್‌ ಮಾಡುವುದು 
ಅಧರ್ಮನಿರತರಿಗೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದುದು. ಆ ದುಷ್ಟನು ತನ್ನ ಅಧರ್ಮಾಚರಣೆ,. 
ಯಿಂದಲೇ ಅಮಂಗಲಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ. ಶತು ವಿನಿಂದ 
ಜಿತನಾಗಿ ಸೆಮೂಲನಾಗಿ ನಾಶಹೊಂದುತ್ತಾಕೆ. 


೮೫. ಬಲಾತ್ಪಾರದಿಂದ ಪ ಪತಿವ್ರತಾ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಪಭೋಗಿಸಿದವನು ತಾಯ್ದಿ 
ಯನ್ನುಪಭೋಗಿಸಿದ ಪಾಪಿಯಾಗುತ್ತಾ ಕಾಡೆ ಒಂದು ನೂರು, ಬ್ರಹ್ಮ] ಹತ್ತೆ ಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಪ ಪಾತಕವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾ ನೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮ ಖಂಡ 


ಕುಂಭೀಪಾಕೇ ಸಚ್ಯತೇ ಚ ಯಾವಚ್ಚೆಂದ್ರದಿವಾಕೆರ್‌ | 
ಪ್ರದಗೃಸ್ತೈಲತಸ್ತೇಷು ನಮೃತಃ ಸೂಸ್ತ್ಮದೇಹತೆಃ || ೮೬ || 


ತಾಡಿಶತೋ ಯಮದೂತೈಶ್ನ ಲೋಹದಂಡೇನ ಮೂರ್ಧನಿ | 
ಕ್ಷಣಂ ಸುಖಂ ಚಿರಂ ಹುಃಖಂ ಸರ್ವನಾಶಸ್ಯ ಕಾರಣಂ || ೮೭ || 


ಅಗಮ್ಯಾಗಮನಂ ದುಃಖಂ ಧರ್ಮಿಷ್ಕೋ ನೈವ ವಾಂಛತಿ | 
ಕ್ಷಮಸ್ವ ಗಜ್ಜೆ ಭದ್ರೆಂ ತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಜ್ಞಾನಮೆರ್ಬಲ || ೮೮ || 
ಆಧ ಇ) 


ಯಥಾ ದೀಪಶಿಖಾಂ ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಕೀಟಃ ಪತತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ | 
ಮಿಷ್ಟಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಬಡೀಶಾಗ್ರೇ ಉಬ್ಲ್ಬಮಾನೋ'ಮ್ಯುಗೋ ಯಥಾ 1 ೮೯ || 


ಯಥಾವಿಷಾಕ್ಕಂ ಭಕ್ಷ್ಯಂಚ ಭುಂಕ್ತೇ ಭೋಕ್ತಾಬುಭುಕ್ತಿತಃ | 
ಗೃಹ್ಣಾತಿ ದುಷ್ಬೋ ದುಷ್ಟಂ ಚ ನಿಷಕುಂಭಂ ಪಯೋಮೂಖಂ! 1೯೦ || 


೮೬. ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರಿರುವ ವರೆಗೂ ಕುಂಭೀಪಾಕವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಯಿಸ 
ಡುತ್ತಾನೆ. ಸೂಕ್ಷ್ಮ ದೇಹವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವನಾದ ಕಾರಣ ಕು 


ಲ 
ವ 
ತ್ತಿರುವ ಎಣ್ಣೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುಡುತ್ತಿರುವವನಾದರೂ ಸಾಯದೇ ಇರುವನು. 


೮೭. ಯೆಮದೂತರಿಂದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸಲಾಕೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಡುವವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಸಂಭೋಗದ ಸುಖವು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಮಾತ್ರ. 


ಸರ್ವನಾಶವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ದುಃಖವು ಬಹಳ ಕಾಲದ ವರೆಗೂ ಅನುಭವಿಸ 
ಬೇಕಾದುದು. 

೮೮. ಧರ್ಮಠಿರತನಾದವನು ಗಮನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಳಲ್ಲದ ಪ್ರೀಯನ್ನುಪ 
ಭೋಗಿಸುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ದುಃಖವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಫೆ ಜ್ಞಾನ 
ವಿಲ್ಲದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಕ್ಷಮಿಸುವವನಾಗು. ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ನೀನು 
ಹೊರಟು ಹೋಗು. 

೮೯-೯೧. ದೀಪದ ಜ್ವಾಲೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಪತಂಗವು ಹೇಗೆ ಆದರಲ್ಲಿ 
ಬೀಳುವುದೋ ಬಲೆಯ "ತುದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಭಕ್ಷ ನನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶೆಗೊಂಡ ಮಾನು 
ಡೇಗೆ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತದೆಯೋ ಹಸಿವಿನಿಂದ ಬಳಲಿದವನು ಹೇಗೆ ವಿಷದಿಂದ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಥಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸೆರಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಮುಖಪದ್ಮೆಂ ಮನೋಹರಂ | 


ನಿನಾಕಬೀಜರಿ ಮೋಚಿ ಭ್ರಾಂತೋ ಭವತಿ ಲಂಪಟಿಃ | ೯೧ || 
ಮುಖಂ ಚ ಮ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಶ್ರೊ (ಯುಗ್ಮ ೦ ಸ್ಮನೌ ತಥಾ | 
ಕಾಮಾಢಾರಂ ನಾಶ ಶಬೀದಮಧರ್ಮಸ್ಥ ಲವೇವ ಸ | ೯೨ || 
ಭಗಂ ನರಕಕುಂಡಂ ಚೆ ಲಾಲಾಮೂತ್ರಸಮನ್ವಿತಂ | 

ದುರ್ಗಂಧಿಯುಕ್ಕಂ ಹಾಸೆಂ ಚಿ ಯಮಪಂಡಸ್ಯ ಕಾರಣಂ || ೯೩ ॥ 


ಯಥಾ ಲಿಂಗಂ ವಿಶಶ್ನೆ ,ನ ಪಾಹಯೋನ್‌ ಜಿ ಯೋಷಿತಾಂ | 
ವ ರಾರನೇ ಚ ಯುಗೇ ಯುಗೇ || ೯೪ || 


ರಹಸ್ಯಂ ಜಾಪದೆಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಾಂ" ಶಂ ಧರ್ಷಿತುಮಿಚ ಚ್ಛಸಿ ನಿ | 
ಅತ್ರೈವ ಸರ್ವದೇನಾಶ್ಹ ಲೋಕೆಸಾಲಾಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ' || ೯೫.1 


ಡಿದ ತಿಂಡಿಯೆನೂ ತಿನ್ನುತ್ತಾನೋ ದುಷ್ಪನಾದವನು ಕಟ್ಟ ವಿಷದಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಹಾಲಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಗಡಿಗೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ತೆಗೆದು 
| ಸಿ ಸಟಿನಾದವನು ವಿನಾಶಕ್ಕೆ ಬೀಜದಂತಿರುವ ಪರ 
ಪ್ರೀಯರ ಮುಖಕಮಲವನ್ನು ಮೋಹದಿಂದ ನೋಡುವವನಾಗಿ ಭಾ ್ರಾಂತಿಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ 


4 
CG 
ಲಿ 
೭ 


೨. ಪ್ರೀಯೆರ ಸುಂದರವಾದ ಮುಖವೂ ಮತ್ತು ಸೊಂಟದ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಪಿರ್ರೆಗಳೂ ಸೈನಗಳೂ ಕೂಡ ಕಾಮಕ್ಕೆ ಆಧಾರಗಳೂ ವಿನಾಶಕ್ಕೆ ಬೀಜ 
ದಂತಿರುವವುಗಳೂ ಮತ್ತು ಅಧರ್ಮಕ್ರೆ ಸ್ಥಳಗಳೂ ಆಗಿರುವುವು: 


೯೩. ಸ್ತ್ರೀಯ ಯೋನಿಯೆಂಬುದು ಮೂತ್ರದಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿಯೂ 
ದುರ್ವಾಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿಯೂ ಯಮನ ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಪಾಪ 
ರೂಪವೂ ಆದ ನರಕಕುಂಡವಾಗಿರುವುದು. 

೯೪. ಹೇಗೆ ಪುರುಷನ ಲಿಂಗವು ಪ್ರೀಯರ ಪಾಪಕರವಾದ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೇಶಮಾಡುತ್ತದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಪುರುಷನೂ ಕೂಡ ಯುಗ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ರೌರವ ನರಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. 

೯೫. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಇದು ರಹಸ್ಯ ಸ್ಥಾನವಾಗಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ 
ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಉಪಭೋಗಿಸಲು ಅಪೇಶಕ್ರಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಲೋಕಪಾಲಕರೂ ಇರುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮ ಖಂಡ 


ಧಾಬಲ ಮಾನೋ ಸವ ನ್ನ ಸಾಸಹ್ರೀ ಶಾಸ್ತಾ ಚ ಕರ್ಮುಣಾಂ | 
ಯಮಶ್ನ ದಂಡಕರ್ತಾ ಚಿ ಚೆಸ್ಡಾ ನಿಶೋ ಹರಿಣಾ ಸ್ವಯಂ || ೯೬ || 


ಸ್ವಯಂ ಕೈಷ ಷ್ಹಶ್ಚ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಜ್ಞಾ ನಿ ನರೂಪೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಸ್ಯಾ ಸ )ರ್ಮೆನೋ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ "ಚೇಂದ್ರಿ ಯಾಣಿ ಸುರಾಸ್ತ ಥಾ || ೯೭॥ 


ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಷು ತಿಷ್ಕಂತಿ ಸಾಸ್ರಿಂ8 ಕರ್ಮಣಾಂ ದ್ವಿಜ | 
ಸ್ವೈ ಗುಪ್ತಂ ಕ್ವ ರಹಸ್ಯಂ ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಜ್ಞ್ಞಾನಮುರ್ಬಲ || ೯೮ || 


ಸ್ರಮಸ್ತ ಗಚ್ಛ ಭದ್ರಂ ತೇ ಅವಧ್ಯಾ ಶ್ಹ ದ್ಧಿ ಜಾತಯಃ | 
ಶಕ್ತಾಹಂ ಸ ಸಾತ್ವ ರ್ತುಂ ಗಚ್ಛ ಸ ರ್‌ || FF || 


ತಪಸ್ಯಾಸು ಮಮ ಗತೆಮಷ್ಟೋತ್ತೆರಶತೆಂ ಯುಗಂ। 








ನಾಸ್ತಿ ಗೋತ್ರಂ ಮತ್ತಿತುಶ್ವ ನಮಾತಾ ನಪಿತಾ ಮಮ | || ೧೦೦ Il 
೯೬. ಅಗ್ನಿಯೂ, ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಸಾಕ್ರಿಯಾಗಿಯೊ ಪ್ರೇರಕವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಧರ್ಮನೂ, ಪಾಪಿಗಳ ನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವವನಾದ ಯಮನೂ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಆ 
ಹರಿಯಿಂದ ಸ್ಥಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವರಾಗಿರು ತ್ತಾರೆ. 
೯೭-೯-೮. ಧರ್ಮಾತ್ಮನೂ ಮ ನನ್ನೂ ಮಹೇಶ್ರರನೂ ಆದ ಆ 
ಕೃಷ್ಣನೂ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯೂ ಬುದ್ಧಿಯೂ ಮನಸ್ಸೂ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೂ 


ಸಿ 


ಮತ್ತು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ. ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತಾರಲ್ಲವೆ? 
ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಅವರುಗಳು ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಮಾಡತಕ್ಕ ಪಾಪ ಪುಣ್ಯ ಕೆಲಸಗಳಿಗೆ 
ಸಾಕ್ಷಿಗಳಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಯ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಎನೇ! ಗುಪ್ತವೂ ರಹಸ್ಯವೂ 


ಎಲ್ಲಿ ಜಾ ? (ಸರ್ವವೂ ಪ್ರಕಾಶವಾದುದೇ ಬಗ ದೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ.) 

೯೯. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಹೋಗು ನಿನಗೆ ಶುಭವಾಗಲಿ. ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕೊಲ್ಲಲರ್ಹುರಲ್ಲ. ಎಲೈ ಮಗುವೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಬೂದಿ ಮಾಡಲು ನಾನು 
ಸಮರ್ಥಳಾಗಿರುವೆನು. ಆದರೂ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟ ಬಂದೆಡೆಗೆ ಸುಖವಾಗಿ ಹೋಗು. 

೧೦೦. ನಾನು, ಈ ರೀತಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಒಂದು ನೂರ ಎಂಟು 
ಯುಗಗಳು ಕಳೆದುವು. ನನ್ನ ತಂದೆಯ ವಂಶದವರು ಕೂಡ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ ತಂದೆ 

ಯಾಗಲಿ ತಾಯಿಯಾಗಲಿ ಯಾರೊಬ್ಬರೂ ಇಲ್ಲ. ' 
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SP 


ಒತ್ತ ಆಪೋ ಒಡ LL . 888844: Sh: 


ಅಧ್ಯಾಯ ೮೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವಾಂತರಾತ್ಮ್ಮಾ ಭಗವಾನ್ತ ುಸ್ಣೊ € ರಕ್ಷತಿ ಮಾಂದ್ವಿಜ | 


ಸೈಷ್ಣೇನ ಸ್ನಾನಿತೋ ಧರ್ನೋಮಾಂಚ ರಕ್ಷ್‌ತಿ ನಿತ್ಯಶಃ || ೧೧೧1 
ಆದಿತೈಶ್ನ ತಥಾ ಚಿಂಪ್ರ8 ಪವನಶ್ಚ ಹುತಾಶನಃ | 

ಆವ ಆನ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಂಭುರ್ಚಗನತೀ ಹುರ್ಗಾ ರಕ್ಷತಿ ಮಾಂ ಸದಾ || ೧೦೨ || 


ಯೇನ ಶುಕ್ಲ ಕೃತಾ ಾ ಹಂಸಾ8 ಶುಕಾಶ್ಚ ಹರಿತಾಃ ಕ್ರೈ ತಾಃ | 
ತ ಶ್ರ್ರತಾ ತಾ ಯೇನ ಸಮ ರಕ್ಷಾಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ 11 ೧೦೩ 1 


ನಾಥಜಾಲವೃದ್ಧಾ ದ್ಭಾನಾಂ ರಕ್ಷೆಕಾಃ ಸರ್ವದೇವತಾಃ | 
ನಾರೀಬುದ್ಧಾ ತಿ ನ "ಮಾಂ ಢರ್ಮುಸ್ತೆ ಕಾ ; ಗೆಚ್ಛೆ ದ್ವಿ ಸರ್ವದಾ ॥ ೧೦೪ || 


ಮಾಂ ಮಾತರಂ ಸರಿತ್ಯಜ್ಯ ಗಚ್ಛ ವತ್ಸ ಯಥಾಸುಖಂ | 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ದೇವೀ ಸಾ ತಸ್ತೌ ತತ್ರೆ ಧರಾ ಯಥಾ || ೧೦೫ || 


೧೦೧ ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೊ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುವ 
A ಹಣ ಎವೆ ಡೆ ಕಹನ ರನ್ನನು ವ್ರ I) 32 ಕಷ 
ನುಟ್ಲುಣ್ಳು ಪ್ರರ ಸಿ೦ಕುಬ್ನಿನಲಬ ಮಿನು ಬ್ದಿ್ನಿ ಕಾಪಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆ ಕೃಷ್ಣನಿಂದ 
ಹಾ ನಿಸಲ್ಬಟ್ಟಿ ಧರ್ಮವೂ ಕೊಡ ನನ್ನನ್ರು ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಪಾಡುತ್ತದೆ. 


೧೦.೨. ಸೂರ್ಯನೂ ಚಂದ್ರನೂ ಗಾಳಿಯೂ ಆಗ್ಲಿಯೊ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಈಶ್ವರನೂ 


ಮತ್ತು ಮಹಾತ್ಮಳಾದ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯೊ ಕೂಡ ನನ್ನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಕಾಪಾಡುತ್ತಾರೆ. 

೧೦೩. ಯಾವ ಮಹಾತ್ಮನಿಂದ ಹೆಂಸೆಗಳು ಬಿಳುಪಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುವೊ 
ನವಿಲುಗಳು ಚಿತ್ರ ಬಣ್ಣ ಗಳಾಗಿ ಮಾಡಲ )ಟ್ರವೋ ಗಿಳಿಗಳು ಹೆಸುರಾಗಿ ಮಾಡೆ 


ಖ್ರಟ್ಟುವೋ ಅವನು ನನ್ನ. ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ನ 


೧೦೪. ಪಾಲಕರಿಲ್ಲದೆವರಿಗೂ ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ಮುದುಕರಿಗೂ ಕೂಡ ಸಕಲ 
ದೇವತೆಗಳೂ ರಕ್ಷಕರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೆಂಗಸಾದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಕ್ಸ್‌ ಯಾವಾಗಲೂ ಧರ್ಮವು 
ನನ್ನನ ನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಗಾತ 

೧೦೫. ಎಲ್ಫೈ ಮಗುವೇ! ತಾಯಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿನಗೆ ಯಾವ 
ರೀತಿ ಸುಖವಾಗುತ್ತದೋ ಹಾಗೆ ಹೊರಟು ಹೋಗು. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ವೃಂದಾದೇನಿಯು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಲುಗಾಡದೆ ಭೂಮಿಯಂತೆ ನಿಂತಿದ್ದಳು. 
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ಮರ್‌ \ 


ಹೃವ್ಲೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕ್ಸ್‌ ಸ್ಟ ಜನ್ಮ ಖಂಡ 


ಆಗಚ್ಛೆಂತೆಂ ಚ ಸಂಭೋಕ್ಕುಂ ಮಾಯಾಶೆಂ ಜೋಧನೇನ ಚಿ | 
ಇ 
ಆ 


ಡಾ 
—, 


ಶಶಾಷೇತಿ ಚೆ ಸಾ ಕೋಷಾದ್ಪೆ )ಹ್ಮಬಂಥಧೋ ಸ್ರಯೋ ಭನ 1೦೦೬ 


ಯೋ ಭವ ಮೆರಾಚಾರ ಹೇ ಹಾಪಿಷ್ನೆ ಕ್ರಯೋಭನ | 


ಸ್ರ 
ಪುನಃ ಶಸ್ತ್ರಂ ಸ್ವಯೆಂ ಸೂರ್ಯೋ ವಾರಯಾಮಾಸ ಯತ್ಲೆತೆ || ೧೦೭ |] 


ಅಸಾ, 
—— 


ವ 
ಗ್ಮುರತಿಸೆಂಶ್ರೆಸ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷು ಶಿನಾಡಯೆಃ | ೧೦೮ 


೦ ಸತೀ ಹೋಪಾಗಿ,ನಾ ವ್ರಜ [| ೧೦೯ || 





೫ಗಿಸಲು ಮುಂದೆ ಬರು 


ಸೌ 
Dyes oN ಜೀ 2 4 ತ 
ಐ. ವೇಷದಿಂದಿರುವ ಜನು ಆ ಆ ವಂದೆಯು ಕೋಪದಿಂದ 
೧ 
ಸೆ 


೧೦೭. ಎಲೆ, ದುರಾಚಾರನೇ! ಕೀಣನಾಗು, ಎಲ್ಫೈ ಸಾಪಿಷ್ಯನೇ! ಸ್ರೀ 
ನಾಗು, ಎಂದು ಮೂರುಸಾರಿ ಶಪಿಸಿ ಮತ್ತೆ ನಾಲ್ಕನೇಸಾರಿ ಶ 
ಸೂರ್ಯನು ತಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಡೆದನು. 


೧೦೮. ಎಲ್ಫೆ ತಂದೆಯೇ! ಈ ಸಮಯಕ್ತೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಒಡೆಯ 
ರಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಈಶ್ವರ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಭಯಗೊಂಡೆನರಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 


೧೦೯. ಆದೇವತೆಗಳು ಕ್ಷೀಣನಾಗಿ ಕಲಾಮಾತ್ರ ಉಳಿದವನಾಗಿ ಪತಿವ್ರತೆಯ 
ಶೋಪಾಗ್ದಿ ಯಿಂದ ಸುಟ್ಟಿವನಾಗಿ ಮಲಿನನಾಗಿ ಸ ಹೆದರಿದ 
ಚಂದ್ರ ನಂತೆ ಗಾನ, ಇರುವ ಧರ್ಮನನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನನ್ನು ಎದೆಗನ್ಪಿ 


ಸು ಬಹಳವಾಗಿ ಅತ್ತರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೬] ' ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


|| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ || 
ಕ್ಷಮಸ್ಸ ವೃಂದೇ ಮದ್ಬಕ್ತೆ ( ಜನ್ಮಮೃತ್ಯು ಜರಾಹರೇ | 


ಧರ್ಮಂ ಜೀವಯ ಮಪ್ಟುಕ್ತೆಂ ರಕ್ಷ ಧರ್ಮಂ ಪತಿವ್ರತೇ | ೧೧೦॥ 
|| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ || 

ಧ್ವಾಂತಪೂರ್ಣಂ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ವಿನಾ ಧರ್ಮಂ ಬಭೊವ ಹ | ರ್‌” 

ಕಂಪಿತಾ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಾ ಚ ಶೇಷಾಶ್ಚಾಪಿ ವಸುಂಧರಾ || ೧೧೧॥ 


|| ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚಿ |1| 


ಪ್ರನಷ್ಟಂ ಚ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ವಿನಾ ಧರ್ಮೇಣ ಸುಂದರಿ |. ಹ್‌ 
ಪಗ ಜೀವಯೆ "ಭದ್ರ ೦ ತೇ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶೇಸ್ತು ವರಾನನೇ Ilon೨l 


|| ಸೂರ್ಯ ಯಉವಾಚಿ || 


ವರಂ ವೃಣೀಷ್ವ ಭದ್ರಂ ತೇ ಯಶ್ರ್ತೇ ಮನಸಿ ನಾಂಛಿತಮ್‌ । | 
ಧರ್ಮಂ ಜೀವಯ ಭದ್ರಂ ತೇ ರಕ್ಷ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಪತಿವ್ರತೇ | ೧೧೩ || 


2ನ ಚಟಾ 127 (802 ಜಐಘಾಖಾಘಾಪಾಪಾಪಾಘಘಾಘಾ್ಣಂ ಸಾಹಾ ಸಾ ವಾ ಅಭವ ಗ ಇಂೃ|ೀ ಶಭ ್ಬ | ೦ಛ್ಚಡಛೃಟೃ 1. ್ಪಂ। 


೧೧೦. ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :—ಎಲ್ಬೆ ವೃಂದೆಯೇ, ಹುಟ್ಟು ಸಾವು 
'ಮುಪ್ಪುಗಳನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡುವವನಾದ ನನ್ನ ಭಕ್ತನಲ್ಲಿ ದಯೆಯನ್ನು ತೋರಿಸು 
ವವಳಾಗು. ಎಲ್ಫೆ ಪತಿವ್ರತೆಯೇ! ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ಧರ್ಮನನ್ನು ಬದುಕಿಸುವವಳಾಗು. 


೧೧೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: -ಧರ್ಮನಿಲ್ಲದ ಕಾರಣ, | ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ 
ಕತ್ತಲೆಯಾಗಿದೆ: ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರ ರು ನಡುಗುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ. ೫೫ ಭು 
ಕೂಡಾ ನಡುಗುತ್ತ ಲಿದ್ದಾರೆ. ; 


' ೧೧೨. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಳ್ಳ ಸುಂದರಿಯೇ! ಮ 
ಕಾರಣ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತಲಿದೆ. ಎಲೆ ಸುಂದರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ 
ವಳೇ! ನಿನಗೆ ಸಕಲ ಸನ್ಮಂಗಳಗಳುಂಟಾಗಲಿ. ಈ ಧರ್ಮನನ್ನು ಬೂ 


೧೧೩. ಸೂರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: -ಎಲ್ಫೈ ಪತಿವ್ರತೆಯೇ! ನಿನಗೆ ಮಂಗಳ 
ವಾಗಲಿ. ನಿನ್ನ ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿರುವ ವರವನ್ನು ಕೇಳುವವಳಾಗು. ' ಧರ್ಮನನ್ನು 
ಎಮಾಸುವತಿ ಗ ಸ ಪ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವವಳಾಗು. 
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ಓ ಹ್ಮೆವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


11 ಅನಂತೆ ಉವಾಚ || 
ಧರ್ಮಂ ಕರೋಷಿ ತಪಸಾ ಕಥಂ ಧರ್ಮಂ ವಿಹಂಸಿ ಚಿ! 


ಧರ್ಮಂ ಜೀವಯೆ ಭದ್ರಂ ತೇ ಸರ್ವಧರ್ಮೋ ಭನೇತ್ಮವ | ೧೧೪ Il 
|| ಚಂದ್ರ ಉವಾಚ || 
ದಿ ಿಜರೂಸೆಧರೋ ಧರ್ಮಸ್ತಾ ಷಂ ಪರೀಕ್ರಿತುಮಾಗತ।ಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪ್ರೇರಿತಶ್ಚೈ ವ ನಿರ್ದೋಷತಶ್ಚ ವಿಹಿಂಸೆತಃ || ೧೧೫ ॥| 


|| ಮಹೇಂದ್ರ ಉವಾಚ || 


ತಪಸೋಪಾರ್ಜಿತೋ ಧರ್ಮೊೋ ಧರ್ಮೇಣ ಚ ಫಲಂ ನೃಣಾಮ್‌ | 
ಕಥಂ ಫಲಂ ಚೆ ತೆಪಸಾಂ ಯದಿ ಧರ್ಮಃ ಕ್ಷಯಂ ಗಾ || ೧೧೬ Il 


|| ವರುಣ ಉವಾಚ || 


ಧರ್ಮಂ ಜೀವಯ ಧರ್ಮಿಷ್ಟೇ ಧರ್ಮಂ ರಕ್ಷ ಸನಾತನಮ್‌ | 
ನಿಷ್ಟ ಲಂ ಕರ್ಮಿಣಾಂ ಕರ್ಮ ವಿನಾ ಧರ್ಮೇಣ ಧಾರ್ಮಿಕಃ || ೧೧೭ | 


೧೧೪ 'ಅನಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: -ನೀನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ: '' ಈಗ ಹೇಗೆ ' ಆ ಧರ್ಮವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆ ? ನಿನಗೆ 
ಮಂಗಳವಾಗಲಿ 'ಧರ್ಮನನ್ನು gE ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲ ಧರ್ಮಗಳೂ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. 

೧೧೫. ,, ಚಂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಬ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಪ್ರೇಂಿಸಲ್ಪ 3, ಧರ್ಮನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ರೂಪವನ್ನು ಲ ಬಂದಿ 
ರುವ. ವು ದೋಷವಿಲ್ಲದವನೂ ಹಿಂಸೆ ಮಾಡಲ್ಪ ಟ್ಟ 3 ವನೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. 

'` ಮಹೇಂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ತಪಸ್ಸಿ ವ ಧರ್ಮವು ಸಂಪಾದಿಸ 
ಟ್ಟೆ. ಸಾಗ ಧರ್ಮದಿಂದ ಸಾಬ? ನು ಸಾಜ 
ಸಸ ಫಲವು ತಾನೆ ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ? ...,.' 

ನ . ವರುಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-- ಎಲ್ಫೈ ಧರ್ಮಿಷ್ಠಳೇ! ರು, 
ಗ ಬೂ 'ನಾಶರಹಿತವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಕಾಪ್ಲಾಡುವವಳಾಗು. .-ಬಲೈ 
ಧರ್ಮನಿರತಳೇ!- . ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ, ನಿರತರಾದವರ, ಕರ್ಮವು... 'ಧರ್ಮವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 


ಫಲವಿಲ್ಲದುದಾಗುತ್ತದೆ. | 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


|| ಪವನ ಉವಾಚ! 
ಜಗತ್ತೂತೆಂ ಕುರು ಶುಭೇ ಧರ್ಮಂ ಜೀವಯು ಸಾಂಪ್ರತಮ್‌ | 


ಧರ್ಮೇ ಪ್ರನಷ್ಟೇ ತೆಸಸಾಂ ತೆನಾಪೂರ್ವಂ ವಿನಂಶ್ಚ್ಯತಿ || ೧೧೮ ॥| 
|| ವಹ್ನಿರುವಾಚೆ || 

ಸ್ಪಧರ್ನೊೋಹಷಪಾರ್ಜನಂ ಕರ್ತುಮಾಗತಾಸಿ ಚೆ ಭಾರತಮ್‌ | 

ನಿಹಂಸಿ ಧರ್ಮಮಜ್ಞಾತ್ವಾ ಪುನರ್ಜೀವಯ ಸುಂದರಿ || ೧೧೯ Il 


|| ಯಮ ಉವಾಚೆ || 


ನೇದೋಕ್ತೆಕರ್ಮಕತ್ತಣಾಮಹಂ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಾನನೇ | 
ಧರ್ಮಾನುಸಾರಾಶ್ರೆಲದೋ ಧರ್ಮಂ ಜೀವಯ ಸತ್ವರಮ್‌ Il ೧೨೦ || 


ದೇವಾನಾಂ ವಚಿನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಮುತ್ಥಾಯ ಪತಿವ್ರತಾ! 
ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಸುರೇಶಾಂಶ್ಚ ತಾನುವಾಚ ತಪಸ್ವಿನೀ | ೧೨೧ ॥| 


೧೧೮. ವಾಯುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:. -ಎಲೈ ಮಂಗಳಕರಳೇ! ಈಗ ಧರ್ಮ 
ನನ್ನು ಬದುಕಿಸುವವಳಾಗಿ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸನಿತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು. ತಸಸ್ಸಿನಿಂ 


ದುಂಬಾದ ಧರ್ಮವು ನಾಶವಾದರೆ ನಿನ್ನ ಧರ್ಮವು ನಾಶಹೊಂಡುತ್ತದೆ. 


೧೧೯. ಅಗ್ನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೈ ಸುಂದರಿಯೇ! ನೀನು ನಿನ್ನ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರವಾಗಿ ಭಾರತಭೂಮಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ. 
ತಿಳಿಯದೆ ಧರ್ಮನನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿರುವೆ. ಅವನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಬದುಕಿಸುವವಳಾಗು. 


೧೨೦. ಯಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಎಲ್ಲೆ ಸುಂದರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವಳೇ! 
ನಾನು ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರಿಗೆ. ಅವರವರ 
ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಫಲನನ್ನು ಕೊಡುವವನಾಗಿರುವೆನು. ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಧರ್ಮ 
ನನ್ನು ಬದುಕಿಸುವವಳಾಗು. 


೧೨೧. ದೇವತೆಗಳಾಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ತಪಸ್ಪಿನಿಯಾದ. ಆ ಪತಿವ್ರ 
ತೆಯು. ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು, ಆ ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ಅವರನ್ನು ದೋವ 
ಇಂತೆಂದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


|| ವೃಂದೋವಾಚ || 


ಅಹಂ ದೇವ ನ ಜಾನಾಮಿ ಧರ್ಮಂ `ಬ್ರಾಹ ಒೂಿರೂಪಿಣವು | 
ಕೃತಃ ಫ್ರಯೋ ಮಯಾ ಕೋಷಾನ್ಮಾಂ ಪರೀಶಕ್ರಿತುಮಾಗತಃ || ೧೨೨ || 


ಜೀವಯಾಮಿ ಧ್ರುವಂ ಧರ್ಮಂ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಚೆ ಪ್ರಸಾದತಃ | 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ವೃಂದಾ ಚೇತ್ಯುವಾಚ ವ್ರಜೇಶ್ವರ || ೧೨೩ || 
ತಪಃ ಸತ್ಯಂ ಯದಿ ಮಮ ಸತ್ಯಂ ಚೆ ವಿಷ್ಣು ಪೂಜನಮ್‌ | 

ತೇನ ಪ್ರ ಫ್ರಿಷ್ಟೇನ ಸದ್ಯೋತ್ರ ದ್ವಿಜೋ ಭವತು ನಿಜ್ಕರಃ || ೧೨೪ || 
ಯದಿ ಮೇ ಚ ಭವೇತ್ಸತ್ಯಂ ವ್ರತೆಃ ಸತ್ಯೆಂ ತಪಃ ಶುಚಿ | 

ತೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ಸತ್ಯೇನ ದ್ವಿಜೋ ಭವತು ವಿಜ್ವರಃ : || ೧೨೫ || 





೧೨೨. ವೃಂದೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: 

ಎ A 
ಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ' ಧರ್ಮನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ರೂಪದಿಂದ ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ನಾನು 
ತಿಳಿಯದನಳಾಜಿನು. ಆ ಟ್‌ ನಾನು ಕೋಪದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕ್ವೀಣನ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುವೆನು. 


ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳೇ! ನನ್ನನ್ನು ಪರೀಕಿ 


೧.೨೩. ನಿಮ್ಮಿಂದ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟರುವ ಧರ್ಮನನ್ನು ಖಂಡಿತವಾ 
ಗಿಯೂ ಬದುಕೆಸುತ್ತೇನೆ. ಎಲ್ಫೆ ಗೋಕುಲದೊಡೆಯನೇ! ಆ ವೃಂದೆಯು ಈ 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿ ಮುಂದೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳ 


ತೊಡಗಿದಳು. 


೨೪. ನಾನು ಮಾಡಿರುವ ತಪಸ್ಸು ಸತ ವಾಗಿರುವುದಾದರೆ ಮತ್ತು ನಾನು 
ಮಾಡಿರುವ ವಿಷ್ಣು ಪೂಜೆಯು ಸತ್ಯವಾದುದೇ ಚ ಆ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಈಗಲೇ 
ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶಾಪಮುಕ್ತನಾಗಲಿ. ; 


೧೨೨೫. ನನ್ನ ವ್ರತಾಚರಣೆಯೂ, ಸತ್ಯಸೆಂಧತೆಯೂ, ತಪಸ್ಸೂ, ಪರಿಶುದ್ಧ 


ತಯೂ ಯಥಾರ್ಥವಾದುದಾದಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಆ ಸತ್ಯದಿಂದಲೂ ಪುಣ್ಯದಿಂದಲೂ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯದಿ ನಾರಾಯಣಃ ಸತ್ಯಃ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ನಿತ್ಯವಿಗ್ರಹಃ | 


Pio ಶಿವಃ ಸತ್ಕೋ ದ್ವಿಜೋ ಭವತು ವಿಜ್ವರಃ || ೧೨೬ || 
ಸತ್ಯಂ ಚಿತೇ ದೇವಾಃ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಸರಮಾ ಯೆದಿ | 

ಯಜ್ಞ $ ಸತ್ಯಸ್ತ್ವನ ಹಃ ಸತ್ಯಂ ದ್ವಿಜೋ ಭವತು ವಿಜ್ವರಃ || ೧೨೭ || 
ಇತ್ಯೇವ ಮುಕ್ತ್ವಾ ಸಾವೃಂದಾ ಧರ್ಮಂ ಕ್ರೋಡೇ ಚೆಕಾರ ಚಿ! 

ಶಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚೆ ಕಲಾರೂಪಂ ರುರೋಜೆ ಕೃಷಯಾ ಸತೀ || ೧೨೪ || 

ಏತಸಿ `ಒನ್ಮಂತರೇ ಮೂರ್ತಿರ್ಧರ್ಮಭಾರ್ಯಾ ಶುಚಾಕುಲಾ | 
ನಿಷತ್ಯೆ ನಿಷ್ಣು ಪಾದೇ ಚೆ ಶಿರಸಾ ಚೇತ್ಯು ವಾಚ ಸಾ || ೧೨೯ || 
|! ಮೂರ್ತಿರುವಾಚ || 
ಹೇ ನಾಥ ಕರುಣಾಸಿಂಧೋ ದೀನಬಂಧೋ ಕ್ರಸಾಂ ಉರು | 
ತೂರ್ಣಂ ಜೀವಯ ಕಾಂತೆಂ ಮೇ ಜಗನ್ನಾಥ ಕೃಷಾಮಯೆ . || ೧೩೦ /| 


ಹ 


೧೨೬. ಸರ್ವಸ್ತರೂಸನೂ ನಿತ ತ್ಯಶರೀರವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣನು 
ಸತ್ಯಸ್ತರೂಪನಾಗಿರುವುದು.ನಿಜವಾದಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಮತ್ತು ಶಿವನು ಜ್ಞಾ ನಸ್ವರೂಪನಾಗಿ 


೧೧ 


ರುವುದು ನಿಜವಾದಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಆರೋಗ್ಯ ವನ್ನು ಹರಿ 
ಹವು ಸತ್ಯವಾದುದಾದರೆ, ದೇವತೆಗಳಿರುವುದು ಸತ್ಯವಾದರೆ, 


ಯು ನಿಜವೇ ಆದರೆ, ಯಜ್ಞ ಮತ್ತು ತಪಸ್ಸು ಇವುಗಳು 


೧೨೨೭. ಹರ 


ಉತ್ರ ಮಳಾದ ಪ್ರ 


ಮ 

೧೨೮. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ವೃಂದೆಯು ಧರ್ಮನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡಳು. ಮತ್ತು 
ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ವೃಂದೆಯು ಧರ್ಮನು ಒಂದು ಕಲಾಮಾತ್ರದಿಂದುಳಿದಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಕರುಣೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ಅತ್ಮಳು. 

೧೨೯. ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಧರ್ಮನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಮೂರ್ತಿಯು ದುಃಖ 
ಗೊಂಡವಳಾಗಿ ಬಂದು, ವಿಷು ಸ್ಲಿವಿನ ಕಾಲುಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳ 
ತೊಡಗಿದಳು. 

೧೩೦. ಮೂರ್ತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: - ಎಲ್ಫೆ ಒಡೆಯನೇ! ಯಾರಾ 
ದ್ರನೇ! ದುಃಖಿತರಾದನರ ಬಂಧುವೇ! ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆಯನ್ನು ತೋರು. ಎಲೈ 
ಜಗತ್ರ್ರಭುವೇ!  ಕರುಣಾರೂಪನೇ! ನನ್ನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬದುಕಿಸಿ 
ಕೊಡುವವನಾಗು. 


133 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪತಿಹೀನಾ ಚ ಯಾ ನಾರೀ ಪಾಫಿನೀ ಸಾ ಭವಾರ್ಣವೇ | 


ಯಥಾಸೆ ೦ ಚೆಪುರ್ನಿರತೆಂ ಪ್ರಾಣಹೀನಾ ಯಥಾ ತನೂಃ || ೧೩೧ ॥| 
ಮಿತಂ ದದಾತಿ ಹಿ ಪಿತಾ ಮಿತೆಂ ಭ್ರಾತಾ ಮಿತೆಂ ಸುತಃ | 

ಮಿತಂ ಬಂಧುರ್ಮಿತಂ ಮಾತಾ ಸರ್ವದಾತಾ ಪತಿಃ ಪ್ರಭುಃ || ೧೩೨ || 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ದೇವೀ ತತ್ರ ತೆಸ್ಲಾ ನ | | 

ಉವಾಚ ವೃ ಹಃ ಭಗವಾನ್ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಸೆ || ೧೩೩ || 


|| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ || 


ತ್ವಯಾ$ಯುಸ್ತ ಪಸಾ ಲಬ್ಧಂ ಯಾವದಾಯುಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ | 
ತದೇವ ದೇಹಿ ಧರ್ಮಾಯ “ಸನೋಲೋಕಂ ಗಚ್ಛ ಸುಂದರಿ || ೧೩೪ Il 


ತನ್ಹಾನಯಾ ಚೆ ತಪಸಾ ಪಶ್ಚಾನ್ಮಾಂ ಚೆ ಪಸು ಸ | 
ಪಶ್ಚಾದ್ಲೊ ೀಲೋಕಮಾಗತ್ಯ ವಾರಾಹೇ ಚ ವರಾನನೇ | 
ವ ಸ ಷಭಾನಸುತಾ ತ್ವಂಚ ರಾಧಾಚ್ಛಾಯಾ ಭವಿಷ್ಯಸಿ || ೧೩೫ || 





೧೩೧. ಯಾವ ಹೆಂಗಸು ಗಂಡನಿಲ್ಲದವಳಾಗಿರುತ್ತಾಳೋ ಅವಳು ಈ 
ಸಂಸಾರ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಪಾಪಿನಿಯಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. ಮತ್ತು ಕಣ್ಣಿಲ್ಲದ ಮುಖದಂ 
ತೆಯೂ, ಜೀವವಿಲ್ಲದ ಶರೀರದಂತೆಯೂ ಆಗುತ್ತಾಳೆ. 

೧೩೨. ಹೆಂಗಸಿಗೆ ತಂದೆ ಸೋದರ, ಮಗ ಬಂಧುಗಳು ಮತ್ತು ತಾಯಿ 
ಇವರು ಕೊಡುವ ಸುಖವು ಮಿತವಾದುದು, ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಗಂಡನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸಕಲ ವಿಧವಾದ ಸುಖಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. 

೧೩೩. ಈಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿ ಆ ಮೂರ್ತಿದೇವಿಯು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡು 
ಅಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಬ ತ ನೂ ಪ್ರ ಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮನೂ ಆದ ಆ ಭಗವಂತನು 
ವೃಂಡಾಡೇವಿಯೆನ್ನು ಕುರತು ತ್ರ ನದ ಹೇಳಿದನು. 

ದ ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಲೆ ಸುಂದರಿಯೇ! 
ನೀನು ತಪ ು ಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪ ದವರೆಗೆ ಪಡೆದ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಈ ಧರ್ಮನಿಗೆ 
pe ಮತ್ತು ನು "ಗೋರೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗು. ಈ ಶರೀರದಿಂದಲೇ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅನಂತರ' ನನ್ನನ್ನು ಹೊಂದುವೆ. ಎಲ್ಲೆ ಸುಂದರಮುಖಿಯೆಲ! 
'ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು' ಅನಂತರ ಶ್ರೇತವರಾಹಕಲ್ಪ ದಲ್ಲಿ ಜು ರಾಥೆಯ ಚ್ಛಾಯೆ 


ಯಿಂದ ವೃಷಭಾನುವಿನ ಮಗಳಾಗುವೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ pa] K ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮತ್ತ್ವಲಾಂಶಶ್ಚ ರಾಪಾಣಸ್ತ್ಯಾ್ಯಾಂ ನಿವಾಹೇ ಗ್ರಹೀಷ್ಯತಿ | ಭು 
ವ ಲಭಿಷ್ಯಸಿ ರಾಸೇ ಚ ಗೋಹೀಭೀ ಕಾಯ ಸಹ “ ೧೩೬ || 


ರಾಧಾ ಶ್ರೀದಾಮಶಾಪೇನ ವೃಷಭಾನುಸುತಾ ಯದಾ | 
ಚೈವ ನಾಸ್ತವೀ ರಾಧಾ ತ್ವಂ ಚೆ ಛಾಯಾಸ್ಪರೂಪಿಣೀ. .. || ೧೩೭॥ 


ವಿವಾಹಕಾಲೇ ರಾಪಾಣಸ್ತ್ಯಾಾಂ ಚೆ ಛಾಯಾಂ ಗ್ರಹೀಷ್ಯ ತಿ 
ತ್ವಾಂ ದತ್ತ್ವಾ ವಾಸನೀ ರಾಧಾ ಸಾಂತರ್ಧಾನಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ || ೧೩೮ || 


ರಾಭ್ಯವೇತಿ ನಿಮೂಢಾಶ್ಚ ನಿಜ್ಞಾಸ್ಯಂತಿ ಜಿ ಗೋಕುಲೇ | 
ಸ್ವಷ್ಟೇ ರಾಧಾಪದಾಂಭೋಜಂ ನ ಹಿ ಪಶ್ಯಂತಿ ಬಲ್ಲವಾಃ I ೧೩೯ Il 


ಸ್ವಯಂ ರಾಧಾ ಮಮ ಕ್ರೋಡೇ ಛಾಯಾ ರಾಷಾಣಕಾಮಿನೀ.-! ' 
ನಿಷ್ಣೋಶ್ಚ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವದಾವಾಯುಶ್ಚ ಸುಂದರೀ  |೧೪೦॥ 


೧೩೬. ನನ್ನ ಕಲಾಂಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ರಾಷಾಣನೆಂಬುವನು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಮದುನೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಬವ ಚರಾ॥ಿ ರಾಥೆಯೊಂದಿಗೂ ರಾಸಕ್ರೀ 
ಡೆಯೆನ್ನಾಡುವ ಸೆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಪ ಪಡೆಯುತ್ತೀಯೆ. 


೧೩೭.  ರಾಥೆಯು ಶ್ರೀದಾಮನ ಶಾಪದಿಂದ ಯಾವಾಗ ವೈ ಸೈ ಷಭಾನುವಿನ 
ಮಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾಳೋ ಅವಳೇ ನಿಜವಾದ ರಾಧೆಯು, ನೀನು ೬2 ಚ್ಛಾಯಾ 
ಮಾತ್ರಸ್ತೆ ಸ ರೊಪಳು. 

೧೩೮. ಮದುವೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಾಪಾಣನು ಭಾ 
ನಿನ್ನನ್ನೇ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ನಿಜವಾದ ರಾಧೆಯು ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತಾನು 
ಮಾಯವಾಗುತ್ತಾಳೆ. 

೧೩೯.  ಭ್ರಾಂತರಾದ ಗೋಕುಲದ ವಲ್ಲವರೆಲ್ಲರೂ ನಿಜವಾದ ರಾಭಿಯೇ 
ಇವಳೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ರಾಧೆಯ ಪಾದ 
ಕಮಲಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. | 


೧೪೦. ನಿಜವಾದ ರಾಪಾಣನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ರಾಧೆಯು ನನ್ನ ಎಜೆಯಲ್ಲಿರು 
ವವಳಾಗುತ್ತಾ ಳೆ. ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ RS ವ ಸ ಂದೆಯು 
ಧರ್ಮನಿಗೆ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಉತ್ತಸ್ಸಾ ಪೂರ್ಣಧರ್ಮಕಶ್ಚ. ತಪ್ಪ ಕಾಂಚೆನಸನ್ಸಿಭಃ | 


ಪೂರ್ವಸ್ಮಾನ್ಸು ಂಡರಶ್ರೀಮಾಲ್ರ ನಾಮ ಪರಾತ್ರೆರಮ್‌ || ೧೪೧ || 

ಅ | ವೃಂಜೋವಾಚ ॥ 

ದೇವಾಃ ಶೃಣುತ ಮದ್ವಾಕ್ಯೆಂ ದುರ್ಲಂಘ್ಯಂ ಸಾವಧಾನತಃ | 

ನಹಿ ಮಿಥ್ಯಾಭವೇದ್ದಾ ಕೈಂ ಮದೀಯಂ ಚ ನಿಶಾಮಯ || ೧೪೨ Il 

ಕ್ಷಯೋ' ಭವೇತಿವಾಕ್ಯಂ ಚೆ ಮಯೋಕ್ತಂ ಕೋಪಭೀತೆಯಾ | 

ವಾರತ್ರಯೆಂ ಪುನರ್ವಕ್ಕುಂ ವಾರಯಾಮಾಸ ಭಾಸ್ವರಃ || ೧೪೩ || 

ಸತ್ಯೇ ಚೆ ಸರಿಪೂರ್ಣೊೋಯೆಂ ಯಥಾ ಪೂರ್ಮೋ ಯಥಾಧುನಾ | 
ತ್ರಿಸಾದೆಶ್ಚಾ ಫಿ ತ್ರೆ ೀತಾಯಾಂ ದ್ವಿ ಹಾಡೋ ದ್ವಾಪರೇ ತಥಾ || ೧೪೪ Il 

ಏಕಷಾಥಶ್ಚ ಧರ್ಮೋಃಯಂ ಕಲೇಶ್ಡ ಮ ಹರೇ | 

ಶೇಷಃ ಕಲಾಸೋಡಶಾಂಶಃ ಪುನಃ ಸತ್ಯೆ € ಯೆಥಾ ಪುರಾ || ೧೪೫ Il 





Wo 


೧೪೧, ಫರ್ಮಾನು ಸರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿ: ಕಾಯಿಸಿದ ಚಿನ್ನದ ದಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತ. 
ಆಸ ಸುಂದರನಾಗಿ : ಶಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಮೇಲಕ್ಕೈದ್ದನು. . ಮತ್ತು 
ಪರಾತ್ಸ ನಾದ ಖನ್ನ ವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದನು. 


ಗಂ ವ್ಯ ಯು, ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಓ ನೀವತೆಗಳೀ!. 'ಸಾವಧಾನರಾಗಿ 
ತ್ತ ನ ಮಾತು ವಿಸಾರಲಸಾಧ್ಯವೂ ಮತ್ತು ಸುಳ್ಳಾ ಗದುದೂ ಆಗಿದ್ದ... 
೪ರ ಕೋಪ ಪ್ರದಿಂದಲ್ಲೂ , ಭಯದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ. ನಾನು ಮೂರು ಸಾರಿ 
ಕಯಿಸು. ಎಂದು 'ಹೇಳಿದೆನು.. 1 ನಾಲ್ವನೇಸಾರಿ ಹೇಳಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಸೂಯನನು ತಡೆದಳು. ; ಮ 
೧೪ಳ್ಲೂ ಕ್ರ ಧರ್ಮನು. ಸ ತ್ಯಯುಗ (ಕೃ ತಯುಗ) ದಲ್ಲಿ ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಗಿ 


( 
WAYS 1, 


ದ್ದನ್ಸೋ - ಮತ್ತು ಈಗ 'ಹೇಗಿರುತ್ತಾ ನೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ, ಸರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿರಲ್ಲಿ, 


ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ “ಮೂರು ಕಾಲುಳೃವನಾಗಿರಲಿ. ಡ್ರಾ ಸರಯುಗದಲ್ಲಿ. ಎರಡು: 


ಕಾಲುಳ್ಳ ನಾಗ 


133053 yy ಮೆತ್ತು. ¥-% ಧರ್ಮನು' ಕಲಿಯುಗೆದ' ಜನದಲ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು 


ರಿತ" 3 ಹಂಯೇ! ಉಳಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಡನಾರನೆಯ 'ಓಂದಂಶದಿಂದ 
ಮಾತ್ರ ಇರಲಿ, ಮತ್ತೆ ಕೃತಯುಗವು ಬರಲು sibs sdabc ne ಗಿಂ ಅದಿ 
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ed 


ಅಧ್ಯಾಯೆ ೮೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ರಿರ್ನಿರ್ಗತಂ ಮಮ ಮುಖಾತ್ಸೆ ಯೆಸ್ತೇನ ತತಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ | 


ಪುನರುಕ್ತೇ ಚ ಮನಸಿ ವಾರಯಾಮಾಸ ಭಾಸ್ಕರಃ || ೧೪೬ || 
ತೇನೈವ ಹೇತುನಾಯೆಂ ಚ ಕಲಿಶೇಷೇ ಕಲಾಮಯುಃ | 

ತಥಾ ಶಪ್ತಃ ಸ್ಥಿತೋ ದುರ್ಗೇ ಕಲಿಶೇಷೇ ತಥಾ ಧ್ರುವಮ್‌ || ೧೪೭ || 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ನಂದ ವದೃಶುರ್ದೇವತಾ ರಥಮ್‌ | ಈ | 
ಗೋಲೋಕಾದಾಗತೆಂ ನೇಗಾಪತೀವ ಸುಂದರಂ ಶುಭಮ್‌ . ॥| ೧೪೮ || 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ನಿರ್ಮಾಣ ಹೀರಹಾರಪರಿಷ್ಟೃತಮ್‌ 
ಮಣಿಮಾಣಿಕ್ಯ ಮುಕ್ತಾಭಿರ್ವಸ್ರ್ರೈಶ್ಚ ಶ್ರೇತಚಾಮಕೈಃ love || 


ವಿಭೂಷಿತಂ ಭೂಷಣೈಶ್ಚ ರುಚಿರೈ ರತ್ನೆದರ್ಸಣ್ಯೆಃ | 


ನತ್ವಾ ಹರಿಂ ಹರಂ ವೃಂದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಿಂ ಸೆರ್ವದೇವತಾಃ || ೧೫೦ | 


೧೪೬. ನನ್ನ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಕ್ಷಯವೆಂಬ ಮಾತು ಮೂರುಸಾರಿ ಹೊರಟತು. 
ನಾಲ್ಕನೇ ಸಾರಿ ಹೇಳಲು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದಾಗ ಸೂರ್ಯನು ತಡೆದನು. ಆದುದ 


ರಿಂದ ಈ ಧರ್ಮನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕ್ಷೀಣನಾಗಲಿ. 


೧೪೭. ಈ ಧರ್ಮನು ಕಲಿಯುಗದ ಬಾಕಿಯ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಕಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ 
ಕೂಡಿ, ನನ್ನ ಶಾಪದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಕಪ್ಪದೆಶೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತಾನೆ. 


೧೪೮. ಎಲೈ ನಂದನೇ! ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಗೋಲೋಕದಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವ 
ಸುಂದರವೂ, ಮಂಗಳವೂ ಆಗಿರುವ ರಥವನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಕಂಡರು. 


೧೪೯-೧೫೧. ಬೆಲೆ ಬಾಳುವ ರತ್ನಗಳಿಂದಲೂ, ಮುತ್ತುಗಳಿಂದಲೂ, ವಸ್ತ್ರ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರಗಳಿಂದಲೂ, ಮನೋಹವಾದ ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ, 
ಸಶ್ನಮಯವಾದ ಕನ್ನಡಿಗಳಿಂದಲೂ, ಅಲಂಕೃತವಾದ ವಿಮಾನವನ್ನು ನೋಡಿ 
ವೃಂದೆಯು ವಿಷ್ಣು, ಇಂದ್ರ ಬ್ರಹ್ಮ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿ, ರಥವನ್ನು ಹತ್ತಿಕೊಂಡು, ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದಳು. ಅನಂತರ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಸತ್ಯ | 
ಸಮಾರುಹ್ಯ ರಥಂ ದೃಷ್ಟಾ ಗೋಲೋಕಂ ಚ ಜಗಾಮ ಸಾ 


ದೇವಾ ಜಗ್ಮುಶ್ಚ ಸೈಸ್ಥಾನಂ 8೦ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛೆಸಿ || ೧೫೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ನಾರಾಯಣನಾರಡೆಸಂವಾದೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ ಉತ್ತರಾರ್ಧೇ ಭಗವನ್ನಂದಸಂವಾದೇ 
ಷಡಶೀತಿತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ. 


ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. 
ಎಲ್ಫೆ ನಂದನ ಇನ್ನೇನನ್ನು ಕೇಳಲಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತೀಯೆ? 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನಂದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ಎಂಭತ್ತಾರನೇ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೮೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಎಂಭತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆಡ ಸಾರಾಂಶ. 





ಸ್ವಾಯಂಭುವ ಮನುವಿನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಕೇದಾರನೆಂಬ ರಾಜನು ಧ್ರುವನ 
ಮೊಮೊ, ಒಗನಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಸೆಪ್ತದ್ವೀಪಗಳನ್ನು ಆಳಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಅವನ ರಾಜ 
ಶಾಸನವು. ಅನ್ಯಾದೃ ಶವಾಗಿದ್ದಿತು. ಧರ್ಮಪರಾಯಣನೂ, Me 
ಆದ ಆ ರಾಜನು ಒಮ್ಮೆ ಯಾಗಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಯಜ್ಞ ಕುಂಡದಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ದೇವಿಯು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ತನ್ನನ್ನು ಟ್‌ ಸ್ಪೀಕರಿಸಬೇಕೆಂದು ಗೆ 
ಕೇಳಿದಳು. ಕೇದಾರ ರಾಜನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸ್ತೀಕರಿಸಿ, ವೃ ೦ದಾ ಎಂಬ ಆ 
ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದನು. ಪ್ರಾಪ್ರವಯಸ್ಸಳಾದ ಆ ಕನ್ಯೆಯು 
ಯಮುನಾ ತೀರದ ತಪೋವನದಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯ ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ ತನಗೆ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನೇ ತನಗೆ RS ವರವನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೊಂಡಳು. ಹೀಗಿರುತ್ತ ಒಮ್ಮೆ ವಸಂತ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ಸ್ರ 
ವೃಂದೆಯು ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಇರ ಮನೋನಿಷ್ಠೆಯನ್ನು, ಪರೀಕ್ಷಿಸಲೋಸುಗ, 
ಧೆರ್ಮದೇವನು ಬಾ ಹ್ಮಣರೂಪದಿಂದ ಅವಳಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ತನ್ನನ್ನು ವರಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಹೇಳಿದನು. ಶೀ € ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯ ಪ್ರೇಮವನ್ನಿಟ್ಟಿದ್ದ ಆ ಕನ್ಯೆಯು ಬ್ರಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 
ಮಾತುಗಳನು ಕರಿಸಿ ಹ ಧರ್ಮದೇವನೆಂದರಿಯದೆ ಅವನು ಹಹಿನಾಗುವತ 
ಶಪಿಸಿದಳು. ಆಗ ಬ್ರ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಆ ಪ ತಿನ್ರುತೆಯನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ನ ಹಟ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿರುವಂತೆಯೂ, ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಪಾದಗಳಿಂದಲೂ, ದ್ವಾಪರಯುಗ 
ದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪಾದಗಳಿಂದಲೂ, ಕಲಿಯುಗದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಾದದಿಂದಲೂ 
ಇದ್ದು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕ್ಷೀಣಿಸುವಂತೆಯೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದಳು. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಪರಮಾ 
ತ್ಮನು ಆ ಕನ್ಯೈಯ ನಿಷ್ಠೆಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಶ್ರೇತವರಾಹಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ರಾಥೆಯ ಛಾಯೆ 
ಯಿಂದ ವೃಷಭಾನುವಿನ ಮಗಳಾಗಿ ಜನಿಸಿ ತನ್ನನ್ನು ವರಿಸುವಶಿತೆ ಅವಳಿಗೆ ಆನು 
ಗ್ರಹಿಸಿದರು. ಕೂಡಲೇ ಗೋಲೋಕದಿಂದ ಬಂದ ದಿವ್ಯವಾದ ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ 
ಆ ವೃಂದೆಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಸೇರಿದಳು. 
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| ಓಂ || 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ || 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬುಹಣ್ಬಿವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


೬) ಸ್‌ 
|| ಸಪ್ತಾಶೀತಿತನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ || 
|| ನಂದ ಉನಾಚ || 
ತ್ವಾಂ ಜ್ಞಾ ತುಂ ನಹಿ ಶಕ್ತಾ ಶ್ಲ ವೇದಾ ನೇಡೆಪ್ರೆಭುಂ ಸ್ವಯೆಮ್‌ | 
ಹ ಹೆ ೀಶಶೇಷಾ ಷಾದ್ಯಾ ಮುನಿಸಿದ್ದಾಡೆಯೆಸ್ತೆಥಾ | oll 


ಕೋ ಭವಾಕಿತಿ ದ್ರಾ ಪರಂ ಕೌತೊಹಲಂ ಮಮ | 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಸ್ಟಾತ್ಮ ಯಾಥಾಥ್ಯ ೯೦ ನಿರ್ಜನೇ ಕಥಯ ಪ್ರಭೋ || ೨ || 
| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚಿ ॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ಕೃಷ್ಣಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ | 
ಆಜಗು 8 ಸಹಸಾ ವತ್ಸ ಜಾಟ್‌ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ || ೩ || 


ನಾ ನನ 
ಇ — 





ಎಂಭತ್ತೇಳೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆವು. 


೧-೨. ನಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಸಾನೆ: -ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೇ! ವೇದಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯ 
ನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ವೇದಗಳು ಬ್ರಹ್ಮ ಮಹೇಶ್ವರ ಶೇಷ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೂ, 
ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳು ಸಿದ್ದರೇ Et ತಿಳಿಯಲು ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವರಾಗಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ನೀನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಬಹಳ ಕುತೂಹಲ 
ಉಂಟಾಗಿದೆ. ಈ ನಿರ್ಜನ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ನಿಜಾಂಶವನ್ನು ಸೆಂಪೊರ್ಣವಾಗಿ 


ನನಗೆ ಹೇಳುವವನಾಗು. 


೩. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲೈ ಮಗುವೇ ನಾರದನೇ! 
ಈ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಕೃ ಷ್ಟ ನನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಬ ಬ್ರಿ ಹೈತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಪ್ರ ಕಾಶಮಾನರಾದ ಮುರಿಕ್ರೆ "ಷ್‌ ರು ಅರಸುತ ಗಿ ಬಂದರು. 
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ಜೂ ದ್ದ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೮೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ. 


ಪುಲಹಶ್ಚ ಪುಲಸ್ತ್ಯ್ಯಶ್ಚ ಶ್ಲ ಸ್ರೆತುಶ್ಚ ಭ್ರಗುರಂಗಿರಾಃ | 
ಪೆ ್ರಚೇತಾಶ್ಚ ವಸಿಷ್ಠ ಶ್ಚ ಸಹ ಕಣ್ವ ಏವ ಚ ; eer! 


ಕಾತ್ಯಾಯನಃ ಹಾ ಪಾಣಿನಿಶ್ಚ ಕಣಾದೋ ಗೌತೆಮಸ್ಮಥಾ 
ಸನಕಶ್ಚಸನಂದತ್ಚ ತೃತೀಯಶ್ಚ ಸನಾತನಃ || & || 


ಕಪಿಲಶ್ಹಾಸುರಿಶ್ಚೈವ ವಾಯುಃ ಪಂಚಶಿಖಸ್ಮಥಾ | 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋ ವಾಲ್ಮೀಕಿಶ್ಲ ಕಶ್ಯಪಶ್ಚ ಪರಾಶ:ಃ || ೬ || 


ನಿಭಾಂಡಕೋ ಮರೀಚಿತ್ಚ ಶುಕ್ರೋತ್ರಿಶ್ಚ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ | 
ಗಾರ್ಗ್ಯಶ್ಟಾ ಫಿ ತಥಾ ವಾಶೊ ಹೀ ವ್ಯಾಸಶ್ಚ ಜೈ ಮಿನಿಸ್ತ ಥಾ | ೭ | 


ಖೂತವಶಗ ೈಷ್ಯಶ್ಸ ೦ಗಶ್ವ ಯಾಜ ಸ ವಲ್ವ್ಯಕ ಶುಕಸ್ತ ಥಾ | 
ಸೌಭರಿಃ ಶುದ್ಪ ಜಟಿಲೋ ಭೆರವಾ ದ್ವಾಜಃ ಸುಭದ್ರ ಡ್‌: || ೮ || 


ಮಾರ್ತಂಜಶೇಯೊ* ಲೋಮ ಶಶ್ಚ ಆಸುರಿಶ್ಚ ವಿಟಿಂಕಣಃ | 


ಅಷ್ಟ್ರಾ ವಕ್ರಃ ಶತಾನಂದೋ ವಾಮದೇವಕ್ಕ" ಭಾಗುರಿಃ || ೯ || 
ಸಂವರ್ತ್ರ್ತಶ್ದಾಪ್ಯ್ಯುತಥ್ಯಶ್ನ ಸೈಶ್ನ ನರೋಹಂ ಚಾಪಿ ನಾರದಃ | 
ಜಾಬಾಲಿ ಪರ್ಶುರಾಮಶ್ಚಾಪ್ಯಗಸ್ತ್ಯಃ ಪೈಲ ಏವ ಚ || ೧೦ || 


ಯುಧಾಮನ್ಯುರ್ಗೌರಮುಖೋಪ್ರ್ಯುಪಮನ್ಯುಃ ಶ್ರುತಶ್ರವಾಃ 
ಮೆ ಿಶ್ರೇಯಶ್ನ್ಯ ;ವನಕ್ನೆ 4ನ ನಿ ಚ || ೧೧ || 





ತಾಕಾ ರ್ಯ ತಸ ವ।_ವ_ ॥ವೆಡವ ವಿಸ — ತತ ಕ್ಯಾ we 


೪-೧೧.  ಯಾರುಖಯಾರೆಂದರೆ:-- ಪುಲಹ, ಪುಲಸ್ತ್ಯ, ಭೃಗು, ಅಂಗಿರಸ, 
ಪ್ರಜಚೇತ, ವಸಿಷ್ಠ, ದೂರ್ವಾಸ, ಕಣ್ರ, ಕಾತ್ಯಾಯನ, ಪ ಪಾಣಿನಿ, ಕಣಾದ, ಗೌತಮ. 
ಸನಕ, ಸರಂದನ, ಮೂರನೆಯವನಾದ ಸನಾತನ, ಕಪಿಲ ಆಸುರಿ, ವಾಯ್ಕು 
ಹಂಚ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ. ವಾಲ್ಮೀಕಿ, ಕಶ್ಯಸ, ಪರಾಶರ, ವಿಭಾಂಡಕ, ಮರೀಚಿ, 
ತ್ರಿ: ಬೃಹಸ್ಸ ತಿ. ಗಾರ್ಗ್ಯ. ನ ವಾಶ್ಸ್ಯ, ವ್ಯಾಸ, ಜೈಮಿನಿ; ಮಿತವಾಕ್‌, 
ಯಷ್ಯಶ್ಸಂಗ್ಯ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ, ಶುಕ, ಸೌಭರಿ, ಶುದ್ಧ ಜಟಲ, ಭರದ್ವಾಜ ಸುಭ 
ದ್ರಕ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ, ಲೋಮಶ ನ ಅಷ್ಟಾವಕ್ರ, ಶತಾನಂದ, ಭಾಗುರಿ. 
ಸ್‌ ಉತಥ್ಯ, ನರನಾರಾಯಣರು, ಹಡ ವಾದಿ. ಸರಶುರಾಮ 
ಅಗಸ್ತ್ಯ. ಸಲ. ಮೈತ್ರೇಯ, ಚ ಬವನ, ವರರುಚಿ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಬಂದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ತಾನ್ನ ಷ್ಟ್ರಾ ಸಣಸೋತ್ಪಾಯ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಪುಬಾಂಜಲಿಃ | 
ಸಿಂಹಾಸನೇಷು ರಮ್ಯೇಷು ವಾಸೆಯಾಮಾಸ ಸಾದರಮ್‌ || ೧೨,1 


ಪೂಜಯಾಮಾಸ ವಿಧಿವತ್ತು ಶಲಪ್ರೆಶ್ಚಪೂರ್ವಕಮ್‌ | 
ಪರಸ್ಪರಂ ಚ ಸಂಭಾಷ್ಯ ಮೆಥ್ಯೇ ಫ್‌ ಷ್ಣ ಉಮವಾಸ' ಸಃ || ೧೩ | 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಕೃೈಷ್ಣಸ್ತೇಜೋರಾಶಿಂ ದದರ್ಶ ಸಃ | 
ವೆದೃಶುಸ್ತೇ ಚ ಮುನಯೋಪ್ಯಾಕಾಶೇ ಚೆ ಸಮುಜ್ಞಲಮ್‌ 1೧೪॥ 


ಜೋ ಂತರೇ ವತ್ಸ ಕುಮಾರಂ ಕೆನಕೆಪ್ರಭಮ್‌ | 
ಯಥೈವ ಪಂಚವರ್ಷೀಯಂ ನಗ್ಗೆಂ ಜಾಲಕಖಾಪ್ಟಿ ತಮ್‌ |! ೧೫ || 


ಆನಿರ್ಬಭೂವ ಸಹಸಾ ಸಭಾಮಧ್ಯ € ಚ ನಾರದ! 
ಉತ್ತಿ ಷ್ಮಮಾನಂ ಸಹಸಾ, ತದ್ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಮುನಿಪುಂಗವಾಃ || ೧೬ |! 


ಪ್ರಣೇಮುರ್ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ಶೆ ” ರಿಶ್ಚ ಪ್ರಣನಾಮ ತಮ್‌ | 
ಸಸಿ ತಂ ಸ್ಲಿಗ್ನನೇತ್ರಂ ಚೆ ಕೃತ್ವಾ ಯುಕ್ತಿ ೦ ಚೆ ಸಾದರಮ್‌ || ೧೭ || 


೧೨. ಅವರುಗಳನ್ನು ತೋಡಿ ಕೃಷ್ಣನು ಬೇಗನೆ ಎದ್ದು ನಮಸ್ತಾರಮಾಡಿ; 
ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು, ವಿಶ್ರಾಸೆಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮನೋಹರವಾದ ಸಿಂಹಾಸನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದನು. 


೧೩. ಮತ್ತು ನಿಯೆಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ, ಕುಶಲ ಪ ಶ್ಲೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತ, ಎಲ್ಲರೊಡನೆಯೂ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಕೃಷ್ಣನು ಸಭೆಯ " ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 


೧೪. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶಿ ಶ್ರೀಕ್ಕ ಷ ಕಮ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಒಂದು : 
ಕಾಂತಿಯ, ರಾತಿಯೆನ್ನು ನೋಡಿದನು. "© ಮುನಿಗಳೂ ಸ ನೋಡಿದರು. 

೧೫. ಎಲ್ಫೆ ಮಗುವೇ!: ನಾರದನೇ! ಆ ಕಾಂತಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದಂತೆ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ: ಐದುವರುಷದವನಂತೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮೆಚ್ಚ ಗೆಯಾದ ನಗ್ನ ಜಾ 


ನನ್ನೂ ಕಂಡರು, 
೧೬-೧೭ ಎಲ್ಫೈೆ ನಾರದರನೇ.!. ಆ ಕುಮಾರನು ಸಭೆಯ. ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿ 


ಕೊಂಡನು. ಬಂದು ನಿಂತಿರುವ ಆವನನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲ್ಲ ಮುಫಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ನಮ 
ಸ್ಟಾರ: ಮಾಡಿದರು. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನೂ ಕೂಡ ನಮಸ್ತು ರಿಸಿದನು. ಮಂದಹಾಸ 'ದಿಂಧ 
ಕೂಡಿದ ಸ್ಥೆ (ಹೆಮುಯವಾದ. ನೋಟವುಳ್ಳ, ಅವನನ್ನು ದಾವ ಸತ್ಛರಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೭] ':  ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಸ ಸರ್ವಾನಾಶಿಷಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಮುವಾಸ ಚ ಸಂಸದಿ 
ಉವಾಚಿ ತಾಂಶ್ಚ ಶಾರಿಂ ಚೆ ಭಗವಂತಂ ಸನಾತನಮ್‌ |! ೧೮ | 


|| ಸನತ್ತು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಭದ್ರಂ ವೋ ಮುನಯಃ ಶಶ್ವತ್ತೃಪಸಾಂ ಫಲಮಿಾಫ್ಸಿತಮ್‌ | 


ಕ ಸ್ಕ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನಂ ಶಿವಬೀಜಸ್ಯ ನಿಷ್ಟಲಮ್‌ NE | ೧೯ Il 
ಪ್ರತೆಂ ಹಸುಶಲಂ ವಶ್ಚ ದರ್ಶನಂ ಪರಮಾತ್ಮನಃ 

ಅನ್ಯ 'ನುರೋಧಾದ್ದೆ (ಹಸ್ಯೆ ಪರಸ್ಯ ಪ್ರೆಕ್ಳ ತೇರಪಿ Il ೨೦ Il 

ನಿರ್ಗುಣಸ್ಯ ನಿರೀಹಸ್ಯ ಸರ್ವಬೀಜಸ್ಯ ತೇಜಸಾ | 21 | 

ಭಃ ರಾವತರಣಾಯ್ಕೆ ಮ ಜಾವಿರ್ಭೂತಸ್ಯೆ ಸಾಂಪ್ರೆತಮ್‌ | ೨೧ || 

||ಶ್ರೀ ಕೈ ಷ್ಠ ಉವಾಚ || 
ಶರೀರಧಾರಿಣಶ್ಚಾಸಿ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನು 'ಮಾಸ್ಸಿ ತಮ್‌ | 
ತತ ಕಥಂ ಕುಶಲಪ್ರ ಶೃಂ ಮಹ "ಪ್ರ ನ ವಿದ್ಯತೇ || ೨೨ || 


೧೮. ಅವನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಬಂದು ಕುಳಿತನು. ಮತ್ತು ಆ ಮುನಿಗಳನ್ನೂ. ಜ್‌ ್ರಿತಮೂ ಷಡು ಕೈಕ್ರರ್ಯಸೂ 
ಪನ್ನನೂ ಆದ ಕೃ ಸ ಠ ನನ್ನೂ ಕುರಿತು ಹೇಳಕೊಡುದನು. 

೧೯. Aid ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಗಳೇ! ` | ನಿಮಗೆಲ್ಲ 
ಸರ್ವದಾ ಕ್ಷೇಮವೇ: ತ ನಿಮ್ಮ ತಪಸ್ಸಿನ ಇಷ್ಟವಾದ ಫಲವನ್ನು ನೀವು ಹೊಂದಿರುವಿ 
ರಷ್ಟೇ? ಸಕಲ ಮಂಗಳಗಳಿಗೂ ಜಹಾರ ೈಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆ 
. ಮಾಡುವುದು ವ್ಯರ್ಥವು- 

೨೦-೨೧. ಈಗ ಭಕ್ತರ ಅಧೀನನಾಗಿ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ "ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂ 
ತಲೂ , ಉತ್ತಮನಾದ ಗುಣಗಳ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದವನೂ, ಆಶೆಯಿಲ್ಲದವನೂ, ಸಮ 
ಸ್ತಕ್ಕೂ: ಕಾರಣನೂ, ' ಪ್ರಕಾಶಮಾನನೂ, ಭೂಮಿಯ ಭಾರವನ್ನಿಳುಹಲೋಸ್ಕುರ 
ಅವತಾರ ಮಾಡಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಂದರ್ಶನವೆಂಬುದು ಈಗ ನಿಮಗೆಲ್ಲ ಕ್ಷೇಮ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತ ಲಿದೆ. 
ತಗಿ, ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನಹ ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನೇ! ಶರೀರವನ್ನು 
ಪಡೆದವನಿಗೆಲ್ಲ ಸಿ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಇಷ್ಟ ವಾದುದು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಕುಶಲಪ್ರಶೆಯು ಹೇಗೆ ಅರಾ ದಂದ ದೆ? | 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


|| ಸನತ್ಪುಮಾರ ಉವಾಚ || 

ಶರೀರೇ ಪ್ರಾಕೃತೇ ನಾಥ ಸತತಂ ಚೆ ಶುಭಾವಹಮ್‌ | 

ನಿತ್ಯದೇಹೇ ಕ್ಷೇಮಬೀಜೇ 8ವಪ್ರಶ್ನಮನರ್ಥಕಮ್‌ || ೨೪ || 
1| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥| 

ಯೋಯೋ ವಿಗ್ರಹಕಾರೀ ಚಸ ಚ ಪ್ರಾಕೃತಿಕಃ ಸ್ಮೃತಃ | 

ದೇಹೋ ನ ವಿದ್ಯತೇ ವಿಪ್ರ ತಾಂ ನಿತ್ಯಾಂ ಪ್ರಕೈತಿಂ ವಿನಾ || ೨೪ || 
|| ಸನತ್ತು ಮಾರ ಉವಾಚ || 


ರಕ್ತ ಬಿಂದೂದ್ಸೆ ನಾ ದೇಹಾಸ್ತೇ ಕಪು ಪ್ರಾಕೃತಿಕಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ | 
ಕಥಂ ಪ್ರಕೆ ತಿನಾಥಸ್ಯ ಬೀಜಸ್ಯ ಪ್ರಾಕೃತಂ ವಪುಃ || ೨೫ || 


ಸರ್ವಬೀಜಸ್ಯ ಸರ್ವಾದಿರ್ಭವಾಂಶ್ಚ ಭಗವಾನ್ಸ್ಸಯಂ | 
ಸಾವ ಸತಾರಾಣಾರ ಪ್ರಧಾನಂ ಬೀಜಮವ್ಯ ಯಮ್‌ || ೨೬ || 





ಜಾ ಅಲ್ಲಿ, ಸೆನತ್ಯು ಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: - ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರ ಪ್ರಭುವೇ! ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂ 
ದುಂಟಾದ (ಅನಿತ 5) ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಶುಭಕರವಾದದು. 
ಕೇಮಗಳಿಗೆ ರಾದ ನಿತ್ಯ (ನಾಶವಿಲ್ಲದ) ದೇಹದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸುಖಪ್ರಶ್ನೆಯು 
ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲದುದು. 

೨೪. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಯಾನ 
ಯಾವನು ಶರೀರವನ್ನು ಧಾರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನವನೆಲ್ಲ ಅನಿತ್ಯ ಶರೀರಿಯೆಂ 
ಬುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ನಿತ್ಯ ಳಾದ ಪ್ರಕ ಕೃತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನತ್ಯ ದೇಹವೆಂ . 
ಬುದು ಮತ್ತೆ ಲ್ಲಿಯೂ, ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೫. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:. - ರಕ್ತ ಬಿಂದುವಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟದ 
ಜೀಹೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಕೃತಗಳೆನಿಸುತ್ತವೆ. ಪ್ರಕೃತಿಗೂ ಒಡೆಯೆನಾಗಿ, ಸಕಲಕ್ಕೂ 


'ತಾರಣನಾಗಿರುವವನ ಸೇಹವು ಹೇಗೆತಾನೇ ಪ್ರಾಕೃತಶರೀರವೆನಿಸುತ್ತದೆ 7 


೨೬. ,ಷಡು ಣ್ಛೃಶ್ವ ರ್ಯಸೆಂಪನ್ನನಾದ ನೀನು ಸಕಲಕ್ಕೂ ಆದಿಯೂ, 
ಸಕಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣನೂ ಆಗಿರುವೆ. ನಿ ಸಮಸ್ತ ಸ್ನ ನಾಶರಹಿತ 


ನಾದ ಮುಖ್ಯವಾದ ಕಾರಣನಾಗಿರುವೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೭] ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃತ್ವಾ ವದಂತಿ ವೇದಾಶ್ಚ ನಿತ್ಯಂ ನಿತ್ಯಂ ಸನಾತನಮ್‌ | 
ಜ್ಯೋತಿ8ಸ್ಟೆರೂಪಂ ಪರಮಂ ಹರಮಾತ್ಮಾನಮಾಶ್ಚರಮ್‌ || ೨೭ || 


ಮಾಯಯಾ ಸೆಗುಣಂ ಚೈವ ಮಾಯೀೇಶಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ಹೆರಮ್‌ | 


ಪ್ರವದಂತಿ ಚ ನೇದಾಂಗಾಸ್ಮಥಾ. ನೇಡೆವಿದೆಃ ಪ್ರಭೋ || ೨೮ || 


| ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಸಾಂಪ್ರತಂ ವಾಸುದೇವೋ$ಹಂ ರಕ್ಲೆನೀರ್ಯಾಶ್ರಿತೆಂ ವಪುಃ | 
ಕಥಂ ನ ಸ್ರಾಕೃತೋ ವಿಪ್ರ ಶಿವಪ್ರೆಶ್ನಮಭೀಪ್ಸಿತೆಮ್‌ || ೨೯ || 


| ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚಿ || 
ವಾಸುಃ ಸರ್ವನಿವಾಸಶ್ಚ ವಿಶ್ವಾನಿ ಯಸ್ಯ ಲೋಮಸು | 


ತಸ್ಯದೇಹಃ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ವಾಸುದೇವ ಇತೀರಿತಃ || ೩೦ || 


ಮೆಮು ಇ ರಾರಾ ಕುಳ ಡಿ ದೆ ಇಟ ನಳ ಶಿ ಮಿ ಮಿ 
ನಿತ್ಯನಿಂದೊ, ಪು £ತನನೆಂದೊ, ಉತ್ತಮವಾದ ಜ್ಯೋತಿಸ್ವ ರೂಪನಂದೂ, ಪರವಾ 
ಜಾ ತ ಬಾಲೆ ಸನ ವಿ ಎಲಿ = 
ಠಿ ನಿಂದೂ, ಸರ್ವ ಪ್ರಭುವಂದೂ ಹೊಗಳುತವೆ. 

ಅ # 


೨೮. ಎಲ್ಗೆ ಸ್ತಾನಿಸಿಯೇ! ವೇದವನ್ನು ತಿಳಿದವರು ಮತ್ತು ವೇದಾಂಗೇತ) 
ಗಳೂ ಕೂಡ ನಿನ್ನನ್ನು ಮಾಯಾಸಂಬಂಧದಿಂದ ಸಗುಣನೆಂದೂ, ಮಾಯೆಗೂ 
ಅಧಿಪತಿಯತಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಿರ್ಗುಣನೂ ಉತ್ತಮನೂ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತವೆ. 


೨೯. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಪೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಈಗ ನಾನು 
ವಸುದೇವನ ಮಗನಾಗಿರುವೆನು. ಈ ನನ್ನ ಶರೀರವು ರಕ್ತನೀರ್ಯ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದುದಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಶರೀರವು ಹೇಗೆ ಪ್ರಾಕೃತವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ? 
ಅಪೇಕ್ಷಿತವಾದ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ತೆಯು ತಾನೆ ಹೇಗೆ ಅನುಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ? 

೩೦. ಸೆನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ವಾಸು ಎಂದರೆ ಸಕಲಕ್ತೂ-ವಾಸ 


೪ 


ಸ್ಥಾನವೆಂದರ್ಥವು. ಯಾವ ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ರೋಮಕೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚ 
ಸ 


ಗಳೂ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಲಿವೆಯೋ ಅಂತಹೆವನ ದೇಹವನ್ನೇ ವಾಸುದೇವನೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. | 
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ವಾಸುದೇವೇತಿ ತನ್ನಾಮ ನೇದೇಷು ಚ ಚತುರ್ಷು ಜಿ| 
ಪುರಾಣೇಷ್ಟಿತಿಹಾಸೇಷು ಯಾತ್ರಾದಿಷು ಚಿ ದೃಶ್ಯತೇ || ೩೧ || 


ರಕ್ಕ್ತನೀರ್ಯಾಶ್ರಿತೋ ದೇಹಃ ಕ್ವ ಶೇ ವೇದೇ ನಿರೂಪಿತಃ | 
ಸಾಕ್ಷಿಣೋ ಮುನಯಶ್ಲೈೈನ ಧರ್ಮಃ ಸರ್ವತ್ರ ಏನ ಚಿ! 


ಸಾಫ್ರಿಹೋ ಮಮ ವೇದಾಶ್ಚ ರನಿಚಂದ್ರಾ ಚೆ ಸಾಂಪ್ರುತೆಮ್‌ || ೩೨ || 
|| ಭೃಗುರುವಾಚ || 
ಸವದಿ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರೆ ತಮೇವ ನೈಷ್ಣ ನಾಗ್ರಣೀಃ | 
ಸ್ವಾಗತಂ ಕುಶಲಂ ಶಶ್ಚತ್ರಿನ್ನಿಮಿತ್ತಮಿಹಾಗತಃ || ೩೩ || 
|| ಸನತ್ತುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಕೃಷ್ಣ ಸಾಂಪ್ರತೆಮ್‌ | 
ಅಹೋ ಯೇನ ನಿಮಿತ್ತೇನ ಚಾತಿಶೀಘ್ರಮಿಹಾಗತಃ || av || 


ಪಾ ಹಾ 
ಫಾರ ನಾಗಾನಾಂ 


ಮಿ 
೩೧. ವಾಸುದೇವನೆಂಬ ಆ ಹೆಸರು ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳಲಿಯೂ, ಪುರಾಣಗಳ 


Te) [ae] 


ಲಯೂ. ಇತಿಹಾಸೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ೫ ಕರಣಗಳಲಿಯೊ ಕೂಡ ಹೇಳ 


ಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ. 


೩೨. ನಿನ್ನ ಶರೀರವು ರಕ್ತ ವೀರ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದು ವೇದದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ 
ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ? ಈ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಾಕ್ಷಿಗಳಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿ 
ಯಾದ ಧರ್ಮನೂ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರುವನು. ವೇದಗಳೂ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರೂ ಕೂಡ 


ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳಾಗಿರುವರು. 


( 


೦೭ 


೩೩. ಭೃಗುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಮನೇ! ನೀನು ನಿಜ 
ವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ನೀನೇ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಲೆ ಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ವನು. ನಿನಗೆ ಸುಖಾಗಮನವೇ? ಮತ್ತು ಯಾವಾಗಲೂ ಕುಶಲವೇ? ನೀನು 
ಯಾವ ಕೆಲಸದ ಸಲ.ವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ? ಹೇಳು. 
ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ಎಲ್ಫೆ ಸಕಲ ಮುನಿಗಳೇ! ಕೇಳಿರಿ. 
ಕೇಳುವವನಾಗು. ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ನಾನು ಈಗ ಇಲ್ಲಿಗೆ 


ರುವೆನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚಿ || 
ಭಗವನ್ಸರ್ವಧರ್ಮಜ್ಞ *ನ್ನಿಮಿತ್ತಮಿಹಾಗತಃ | 
ಗ 
ಸರ್ವಂ ಜಾನಾಸಿ ಸರ್ವಜ್ಞ ಶೈಮೇವ ವಿಮುಷಾಂ ವರ || ೩೫ || 


| ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚೆ || 
ಧನ್ಯೋಇಸಿ ಭಗವನ್ಸಶ್ವನ್ಮಾನ್ಯೋತಸಿ ಜಗತಾಮಪಿ | 
ಸರ್ಮೇಶ್ವರೇಶ್ವರೋಸಿ ತ್ವಂ ತ್ವತ್ರರೋ ನಾಸ್ತಿ ವಿಶ್ವತಃ || ೩೬ || 


೮ 


| ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ || 
ಯಜ್ಞಾನಾಂ ಚೆ ವ್ರತಾನಾಂ ಚೆ ತಪಸ್ಯಾನಾಂ ದ್ವಿಜೇಶ್ವರ | 
ಸತತಂ ಫಲದಾತಾಹಂ ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಃ ಸಹೇತಿ ಚ || ೩೭ || 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕುಮಾರಶ್ಚ ಜನೇನ ಪ್ರಯಯೌ ಚ ತೇ | 
ಮತ್ತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಚೆ ವಚನಂ ವಾರಯಾಮಾಸ ತೇಪಿ ಕಿಮ್‌ || ೩೮ || 





ಕಷ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: - ಎಲ್ಫೈ ಷಡ್ಲುಣ್ಣೆಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ನನೂ 
ಮುನಿಯೇ! ನೀನು ಸಕಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದವ 

ಶ್ರ ಲ್ಲ ಉತ್ತಮನು. ನೀನು ಯಾವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ? ತಿಳಿಸು. ' 
| 


೩೬. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಲೆ ಭಗವಂತನೇ! ನೀನು 
ಧನ್ಯನಾಗಿರುವೆ ಮತ್ತು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಮಾನ್ಯನಾಗಿರುವೆ. ನೀನು 
ಸರ್ಮೇಶ್ರರನಿಗೂ ಈಶ್ವರನಾಗಿರುವೆ. ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನಿನಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ವನು ಯಾವನೂ ಇಲ್ಲ 


೩೭. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-- ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಯಜ್ಞಗಳಿಗೂ, ವ್ರತಗಳಿಗೂ, ತಪಸ್ಸುಗಳಿಗೂ ಕೂಡ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವವನು ನಾನಾಗಿರುವೆನು. 


೩೮. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕುಮಾರನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಟನು. ಆ ಮುನಿಗಳು ಆದೇನು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕುಮಾರನು 
ಹೇಳುತ್ತಾನೋ ಎಂದು ಕುತೂಹಲದಿಂದಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಕೃಷ್ಣನು ಅವನನ್ನು 
ತಡೆದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
| ಯಷಯು ಊಚುಃ || 
ಹೇ ಸಿದ್ಧೇಂದ್ರ ಮಹಾಭಾಗ ಕುಮಾರ ಕರುಣಾಮಯ | 
ಕಾ ಶಂಕಿತಕೆಥಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಭಗವತ್ತೈಷ್ಣಸನ್ನಿಧಾ all 
80 ಪುತ್ರ ದೈಷ್ಟಮಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಶ್ರುತೆಂ ಕಮಪಿ ಕುತ್ರಜಿತ್‌ | 
ಅತೀವ ಕೃತ್ವಾ ವಿಸ್ಲೀರ್ಣಿಮಸ್ಮಾಕಂ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ || ೪೦ Il 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಹಾರ್ವತ್ಯಾ ಸಹ ಶಂಕರಃ | 
ಅನಂತೆಶ್ಲಾಪಿ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಶ್ಚ ನಿಶಾಕೆ೨5ಃ | ೪೧ || 


ಆದಿತ್ಯಾ ವಸವೋ ರುದ್ರಾ ದಿಕ್ಟಾಲಾವ್ಯಾ ಶ್ಚ ದೇವತಾಃ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಸಹಸೋತ್ಸಾ ಯ ಸೆಂಭಾವ್ಯ ಚಿ ಸೃಥಕ್ಪೃಫಕ್‌ || ೪೭ || 


೧: ಎವಿ 


ಮಧುಪರ್ಕಾದಿಕೆಂ ದತ್ತಾ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಭಕ್ಕಿತಃ | \ 
ಪ್ರಣೇಮುರ್ಯಷಯಃ ಸರ್ವೇ ಶೇಷಂ ಶಂಭುಂ ವಿಧಿಂ ಶಿವಮ್‌ ॥ ೪೩ | 


೩೯. ಖುಹಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಎಲ್ಫೆ ಸಿದ್ಧಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಮಹಾತ್ಮನೇ! 
ದಯಾರೂಪನೇ! ಕುಮಾರನೇ! ಭಗವಂತನಾದ ಕೃಷ್ಣನ ಎದುರಿನ ಲ್ಲಿ ಅದೇನೋ ' 


ಶಂಕೆಯಿಂದ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದೆಯಲ್ಲ ಅದೇನು? 


೪೦. ಎಲ್ಫೈ ಪುತ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದನನೇ! ಎಲ್ಲಿ ಏನು ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು 


ಕಂಡಿರುವೆ? ಎಲ್ಲಿ ಏನು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರನಾದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿರುವೆ? ನೀನು 
ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಬಹಳ ವಿಸ್ತಾರಮಾಡಿ: ನಮಗೆ ಹೇಳುವವನಾಗು, 


೪೧-೪೩. ಈ ಸೆಮಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಪಾರ್ವತೀಸಮೇತನಾದ ಈಶ್ವರನೂ, 
ಅನಂತನೂ, ಧರ್ಮನೂ; ಸೂರ್ಯನೂ, ಚಂದ್ರನೂ, ಆದಿತ್ಯರೂ, ಜೂ 
ರುದ್ರರೂ, ದಿಕ್ಬಾ ಲಕರೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೂ "ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ “ಮೇಲೆದ್ದು, ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರನ್ನೂ ಗೌರವಿಸಿ ಮಧುಪರ್ಕಾದಿಗಳನ್ನು 


ಕೊಟ್ಟು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಡೆ ಮಾಡಿದನು. 
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NLS 


ಆಧ್ಯಾಯೆ ೮೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪರಸ್ಪರಂ ಚೆ ಸಂಭಾಷಾ ಬಭೂವ ದ್ವಿಜದೇವಯೋಃ | 
ಸಮುವಾಸಾಸನೇ ಮಧ್ಯೇ ಕುಮಾರಃ ಕನಕಪ್ರಭಃ | 
ಕಥಾಂ Mayes ಸಂಸದಿ ದ್ವಿಜದೇವಂಯೋಃ || ೪೪ || 


|| ಸನತ್ತು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಮಯಾ ಗತಶ್ಚ ಗೋಲೊಕೋ ತೆ ದೃಷೆ ಸ್ಯಾ ರಾಧಿ ಕಾಪತಿಃ | 


ಶತೋ ಗತಂ ಡೆ ವೈ ಈುಂಠೆಂ ತತ್ರನಾಸ್ತಿ ನ || ೪೫ || 
ತತೋ ಗತಶ್ಚ ಸ್ರೇರೋದಸ್ವತ್ರೆ ನಾಸ್ತಿ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಮ್‌ | 
ಪರಿಶ್ರಾಂತೋ ನಿಷಣ್ಣಶ್ಚ ಸ್ನಾತಂ ಸ್ರೀಕರೋಡಧೇಸ್ವಟೇ | || ೪೬ || 


ವಿಸಿ ಸ್ತ್ರೀರ್ಣಿ ವಾಲು ಕಾಮ್ಯೇ ಈಚೆ ಚ್ಛೆಸ ಹಃ ಶತಯೋಜನಃ | 
ಭೀತೆಶ್ತ ಫೆಂಪಿತೆಸ್ಮತೆ ಶ್ರದ್ಧೆ ಹ್ಯೊ ೀಡುಃಖೀ ಚ ಶುಷ್ತಿ ತಃ || ೪೭ || 


೪೪. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಬ್ರಾಹ, ನಿಗೂ ಸರಸ್ಸರ ಮಾತುಕಥೆಯು ನಡೆಯಿತು. 
ಚಿನ್ನದಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಸೆ ನತ್ತುಮಾರನು ಆಸನಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 
ಮ ಆ ದೇವತೆಗಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಇವರುಗಳ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳ 
ತೊಡಗಿದನು. 


೪೫. ಸನ ನತ್ತು ಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-- ಹಾ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ದ್ದನು. ಅಲ್ಲಿ ರಾಣಿಯ ಪತಿಯಾದ ಕ್ಕ ಷ್ಣ ನು ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. (ಇರಲಿಲ್ಲ) ಅನಂತರ 
ಅಲಿಂದ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಸೈ ಹೋದೆನು. ಆಲ” ನಾಲ್ಕು ಖು ವಿರಾಜಮಾನ 
ನಾದ ನಿಷ್ಣುವಿರಲಿಲ್ಲ. 


೪೬. ಅನಂತರ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಾಲಿನ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೋದೆನು. ಅಲ್ಲಿಯೂ 
ಹರಿಯು ಇರಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಒಹಳ ಬಳಲಿದವನಾಗಿಯೂ, ವ್ಯಥೆಗೊಂಡವನಾಗಿಯೂ 
ಆ ಹಾಲಿನ ಸಮುದ್ರದ ದಡದಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ವಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. 


೪೭. ಅಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಮರಳಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದುನೂರು ಯೋಜನ 
ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳ, ಭಯಗೊಂಡ, ನಡುಗುತ್ತಿರುವ, ಸೊರಗಿಹೋದ ಒಂದು ಆಮೆಯನ್ನು 
ಕಂಡೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ನಿಃಸಾರಿತೋ ರಾಘವೇಣ ಮಾನೇನ ಚಿ ಮಹಾತ್ಮನಾ | 


ಧನ್ಯೋಃಸೀತಿ ಮಯೋಕ್ತೆಶ್ಚ ನಾಹಂ ಧನ್ಯ ಉವಾಚಿ ಸಃ || ೪೮ || 
ಹಸ್ರೇರೋದಃ ಸಾಗರೋ ಧನ್ಯೋ ಜಂತವೋ ಯತ್ರ ಮದ್ಮಿಧಾಃ | 
ಮತ್ತೋ ಮಹತ ಶೃರಾಶ್ಚಾಪಿ ಹ್ಯಸಂಖ್ಯಾಕ್ಯ ಕ್ಷ ನೇ || ೪೯ || 
ಭವಾನ್ನ ನ್ಯೋಸಿ ಸ್ರೇರೋದ ಶೇನೋಕ್ಕೋ ನಾಹಮೇವ ಚೆ | 
ಧನ್ಯಾ ವಸುಂಧರಾ ದೇವೀ ಯತ್ರೆ 4ನ ಸಪ್ತಸಾಗರಾಃ || ೫೦ | 


ಧನಾ ಸಿ ವಸುಧೇತ್ಯುಕಾ 3, ನಾಹಮೇನೇತ್ಯುವಾ ಚ ಸಾ | 
ಧನ್ಯೊ €sನಂತೋ ಸುಂ ಕೃಷ್ಣಾ ಸ್‌ ನಾಗರಾವಿಚುಃ 1 ೫೧॥ 


ಸಹಸ ಕ್ರಮೂರ್ಧ್ಮ್ವ್ಮಾ ಮಧ್ಯೇತsಹಂ ಮೂರ್ಥಿ ಶೂರ್ಪೇಚ ಸರ್ಷಪಃ | 
ಧನ್ಯೊಸಿ ಶೇಷೇತು , ಕ್ರೋ$ಯೆಂ ಧನ್ಯೋ ನಾಹಮುವಾಚ ವೈ || ೫೨॥ 


೪೮. ಮಹಾತ್ಮ ನಾದ ರಾಫೆವನಿಂದಲೂ ಮಿಸಾನಿನಿಂದಲೂ ಹೊರಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟ 
ರುವ ಆ ಕೂರ್ಮವನ್ನು ಕಂಡು ನೀನೇ ಧನ 
ನಾನು ಧನ್ಯನಲ್ಲ ಎಂದಿತು. 


ನ್ಯನು ಎಂದೆನು. ಅದಕ್ಕೆ ಆ ಕೂರ್ಮವು 


೪೯. ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾ ಮುನಿಯೇ! ಕೀರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ನನ್ನಂತಿರುವ ನನ 
ಗಿಂತಲೂ ಬಹು ದೊಡ್ಡವುಗಳಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಬಹಳವಾಗಿವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಕ್ಷೀರ 
ಸಮುದ್ರನೇ ಧನ್ಯನು ಎಂದೂ ಹೇಳಿತು. 


| ೫೦. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದ ನಾನು ಕ್ಷೇರಸಮುದ್ರನನ್ರ್ನು ಕುರಿತು ನೀನೇ ಧನ್ಯನು 
ಎಂದೆನು. ಅ ಅದಕ್ಕೆ ಕ್ರೀರಸಮುದ್ರನು ನಾನು ಧನ್ಯನಲ್ಲ. ಏಳು ಸಮುದ್ರಗಳನ್ನು 


[ae] 


ಹೊಂದಿರುವ ಭೂಮಿಜೀವಿಯು ಧನ್ಯಳು ಎಂದು ನುಡಿದನು. 


೫೧-೨೩೨. ಆಗ ನಾನು ಎಲ್ಫೆ ಭೂಮಿಯೇ! ನೀನು ಧನ್ಯಳು ಎಂದೆನು. 


ಅದಕ್ಕೆ ಭೂಮಿಯು ನಾನು ಧನ್ಯಳಲ್ಲ. ನನಗೆ ಆಧಾರನಾಗಿರುವ ಕೃಷ್ಣನ ಅಂಶ. 


ಸ ಸರ್ಪರಾಜನು ಧನ್ಯನು: ಆ ಅನಂತನ ಸಾವಿರ ತಲೆಗಳ "ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಮೊರದಲ್ಲಿ ಸಾಸುವೆಯ ಕಾಳಿನಂತೆ ನಾನಿರುವೆನು ಎಂದಳು. 
ಅಗ ನಾನು ಎಲೈ ಶೇಷನೇ! ನೀನು ಧನ್ಯನು ಎಂದೆನು. ಅವನು ನಾನು ಧನ್ಯ 
ನಲ್ಲ ಎಂದನು. 
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”, 4 
Wy re 


ಅಧ್ಯಾಯ ೮೭] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಧನ್ಯಃ ಕೂರ್ಮೋ ಮಮಾಧಾರೋ ಗೆಚ್ಛೆ ತತ್ರೈವ ವೈಮುನೇ | 
ಧನ್ಯೋತಸಿ ಕೂರ್ಮೇತ್ಯುಕ್ತೋಆಯಂ ನಾಹಂ ಧನ್ಯೋಸ್ಮಿ ವೈಮುನೇ 


| ಲ ೫೩ || 
ನಾಯುನಾ ಧಾರ್ಯಮಾಣೋಹಂ ಮತ್ತೋ ಧನ್ಯ ತಮಶ್ಚ ಸಃ | 
ಧನ್ಯೋಃಸೀ ೇತ್ಯು ಕ್ಷ8 ಸವನೋ ಧನ್ಯೋ ನಾಹಮು ವಾಚ p 
ಧನ್ಯಶ್ಹ ಭಗನಾನ್ಸ )ಹ್ಮಾ ವಿಧಾತಾ ಜಗತಾಮಸಿ || ೫೪ || 


ಧನ್ಯೋಃ ತತ್ರ ವಿಧಾತಾ ಚೆ ಧನ್ಯೋ ನಾಹಮುವಾಚ ಸಃ | 


ಧನ್ಯ್ಯೋ ಮಹೇಶ್ವರೋ ದೇವೋ ಯೋಗೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಗುರೋ 
|| ೫೫ || 


ಸರ್ವಾರಾಧ್ಯಃ ಸರ್ವಪೂಜ್ಯೋ ಧರ್ಮರೂಪಃ ಸನಾತನಃ | 
ಕಾಲಕಾಲಶ್ಲ ಸಂಹರ್ತಾ ಸೈಯಂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ಪ್ರಭುಃ |, 
೬ರ 


ಧನ್ಯೋಸಸಿ ತತ್ರೆ ಶಂಭುಶ್ಹ್ಚ ಧನ್ಯೋ ತರ್‌ ಚೆ ಸಃ || ೫೬ || 





೫೩. ಮತ್ತು ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಯೇ! ನನಗೂ ಆಧಾರನಾಗಿ ಆದಿಕೂರ್ಮನಿರು 
ವನು. ನೀನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗು ಎಂದನು. ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಎಲೈ 
ಕೂರ್ಮನೇ! ನೀನೇ ಧನ್ಯನು ಎನಲು, ಕೂರ್ಮನು ಮುನಿಯೆ! ನಾನು ಧನ್ಯನಲ್ಲ 
ಎಂದನು. 


೫೪. ನಾನು ವಾಯುವಿನಿಂದ ಹಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾಗಿರುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ 
ಅವನೇ ಧನ್ಯನು ಎಂದನು. ಆಗ ನಾನು ವಾಯುವನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು ಧನ್ಯನು 
ಎನ್ನಲು, ಅವನು ನಾನು ಧನ್ಯನಲ್ಲ ಎಂದನು. ಮತ್ತು ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚಗಳನ್ನೂ 
ಸ್ಸ ಸಿ ಮಾಡುವ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ಧನ ಮು ಎಂದನು. 


೫೫-೫೬: ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ನೀನು ಧನ್ಯನು ಎನಲು: ಅದಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ನಾನು ಧೆನ್ಯನಲ್ಲ. ಯೋಗೀಂದ್ರರಿಗೆ ಗುರುಗಳಾರೋ ಅವರಿಗೂ ಗುರುವಾದ ದೇವ 
ನಾದ ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಧನ್ಯನು ನು. ಅವನು ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಪೊಜಿತನೂ, ಧರ್ಮಸ್ವೆರೂ 
ಪನೂ, ಸನಾತನನೂ, ಮ ತ್ಯು ವಿಗೇಮ ಶತ್ಯುವೂ, ಪ್ರ ಪಂಚವನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡು 
ವವನೂ, ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಎ ಸರ್ವರಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯೂ ಆಗಿರುವನು 
ಎಂದನು. ಅಗ ನು ಶಂಭುವೇ! ನೀನು ಧನ್ಯನು ಎನಲು, ಈಶ್ವರನು ನಾನು 
ಧನ್ಯನಲ್ಲ ಎಂದನು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸರ್ವಾದೌ ಪೂಜನಂ ಯಸ್ಯ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ಚ ಗುರೋರ್ಗುರುಃ | 
ಧನ್ಯೋ ಗಣೇಶ್ವರೋ ದೀವ "ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರವರಃ ಪರಃ || ೫೭ || 


ಸಿದ್ಧೆ ೇೀಂದ್ರೇಷು ಮುನೀಂದ್ರೇಷು ದೇವೇಂದ್ರೇಷು ಶ್ರುತೌಶ್ರುತಮ್‌ | 
ಯೋಗೀಂದ್ರೆ (ಹು ಚಹಾ ಿಜ್ಞೇಷು ನ ಗಣೇಶಾತ್ರರಃ ರಾ | ೫೮ || 


ನಿಮ್ಮಗಾಸು ಯಥಾ ಗಂಗಾ ತೀರ್ಥೇಷು ಪುಷ್ಪರಂ ಯಥಾ। 


ಇ 
ವೇದಪ್ರಣಿಹಿತೋ ಧರ್ಮೋ ಹ್ಯೃಧರ್ಮಸ್ತದ್ಧಿಪರ್ಯೆಯೆಃ || ೫೯ || 
ವೇದೋ ನಾರಾಯಣಃ ಸಾಕ್ಷಾಪ್ಪೆಯಂ ಪ್ಲ ಪೂಜ್ಯಾ ವ್ಯವಸ್ಥಯಾ | 
ತಸಾ ಒಚ್ಛಾಸ್ಟ್ರಾಣಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಪುರಾಣಾನಿ ಚೆ ಸಂತಿ ವೈ || ೬೦ 
ತಸ್ಮಾನ್ಸಿರೂಪಿತೋ ಧರ್ಮಕ್ಚೆ ಸಲ ಸೆಂಹಿತಾಃ | 
ತೆಸ್ಮಾದ ನ್ಯಾಶ್ಚ ತೇ ವೇದಾ ವೆದಂತ್ಯ ತ್ರ ಮನೀಷಿಣಃ || ೬೧ | 


೫೭. ಮತ್ತು ಯಾವನು ಸಮಸ್ತ ಕಾರ್ಯಗಳ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವನೋ, ಯಾವನು ಜಾ ನ್ಲಿನಿಗಳಿಗೂ ಗುರುಗಳಿಗೂ ಗು ರುವಾಗಿರುವನೋ, 


ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅತ್ಯ ೦ತ ಉತ ಸನ ಆ ಗಣಪತಿಯು ಧನ್ಯನು. 


೫೮. ಸಿದ್ಧಶ್ರೇಷ್ಠ ರಲ್ಲಿಯೂ, ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ರಲ್ಲಿಯೂ, ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠರಲ್ಲಿಯೂ, 
ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠರಲ್ಲಿಯೂ, ಜ್ಞಾ ನ್ಲಿನವಂತರಲ್ಲಿಯೂ ಗಣೇಶನಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮನಾದ 
ಪುರುಷ ಇಲ್ಲವೆಂದು ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ. 


೫೯. ನದಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಗಂಗಾನದಿಯು ಹೇಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದುದೋ, ತೀರ್ಥಗಳ 
ಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪುಷ್ಪರ ತೀರ್ಥವು ಹೇಗೆ ಮೇಲಾದುದೋ ಹಾಗೆ 'ನೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ ಟ್ಚಿರು 
ವುದೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಧರ್ಮವು. ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದುದೆಲ್ಲ € ಅಧರ್ಮವು. 


೬೦. ವೇದನೆಂಬುದು ಮತ್ತು ಸಾಕ್ಷಾನ್ನಾರಾಯಣನು ಈ ಎರಡು ಪೂಜ್ಯ 
ವಾದವುಗಳೆಂದು ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಆ ವೇದಗಳಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ ಪುರಾಣ 
ಗಳೂ ಕೂಡ ಉಂಟಾಗಿವೆ. 

೬೧. ಆ ವೇದ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪುರಾಣ ಸಮೂಹದಿಂದ ಧರ್ಮವೂ ಇತಿಹಾಸವೂ 
ಹೇಳಲ ಟ್ರವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಆ ವೇದಗಳೇ ಧನ್ಯಗಳಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
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೩೬ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೮೭] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೂಯಂ ಧನ್ಯಾಶ್ಹ ಮಾನ್ಯಾಶ್ಹೇತ್ಯುತಕ್ತಾ, ನೇದಾಮಯಾ ತತಃ | 
ಊಚೆಸ್ತೇ ನ ವಯಂ ಧನ್ಯಾ ಯಜ್ಜಸಂಘತ್ಚ ಸಾಂಪ್ರತೆಮ್‌ ॥೬೨॥॥ 


ವಿ ಎ 


ವಯಂ ವ್ಯವಸ್ಥಾಕರ್ತಾರೋ ಯಜ್ಜಾಘಃ ಫಲಡಃ ಸ್ವಯಮ್‌ | 
ಹ 


ತೆಸ್ಮಾಡ್ಲೆನ್ಯಃ ಸ ಏವಾಪಿ ಗಚ್ಛೆ ಗಚ್ಛೆ ಮಹಾಮುನೇ || ೬೩ ॥ 


ಧನ್ಯೋತಸಿ ಯಜ್ಞ್ಜಸಂಘೋಸೀತ್ಯುಕ್ತೆಸ್ತತ್ರ ಮಯಾ ವಿಭೋ | 
ಊಚುಸ್ಕೇ ನವಯಂ ಧನ್ಯಾ ಧನ್ಯಂ ಕರ್ಮ ಶುಭಂ ಮುನೇ | ೬೪॥ 


ಶುಭಕರ್ಮಾಸಿ ಧನ್ಯಂ ತೈಂ ನಾಹಂ ಧನ್ಯಮುವಾಚೆ ತತ್‌ | 
ಕರ್ಮಣಾಂ ಫಲದಾತಾ ಯಃ ಕರ್ಮಹೇತುಶ್ಶ ಸಾಂಪ್ರತಮರ್ಮ ೬೫ 
AJ 


ಧಾತುರ್ವಿಢಾತಾ ಭಗವಾನ್ಸರ್ವಾದಿಃ ಸರ್ವಕಾರಕಃ | 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಃ ಪರಮಾತ್ಮ ಚ ಧನ್ಯೋ ಮಾನ್ಯಶ್ಚ ನಿಶ್ಚಿತಮ್‌ || ೬೬ || 

೬೨-೬೩. ಅನಂತರ ನಾನು ಎಲ್ಫೆ ವೇದಗಳೇ! ನೀವುಗಳೇ ಧನ್ಯರು ಮತ್ತು 
ಮಾನ್ಯರು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆನು. ಅದಕ್ಕೆ ಆ ವೇದಗಳು ನಾವು ಧನ್ನರಲ್ಲ ಯಜ್ಞ 
ಸಮೂಹಗಳೇ ಇಂದು ಧನ್ಯಗಳು ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾ ಮುನಿಯೇ! "ನಾನು ಯಜ್ಞ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾದ ರೀತಿಯನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡುವವರು. ಫಲವನ್ನು ಯಜ್ಞ 
ಸಮೂಹನೇ ಕೊಡತಕ್ತುದು. ಆದುದರಿಂದ ಯಜ್ಞಸಮೂಹವೇ ಧನ್ಯವಾದುದು 


೬೪. ಆಗ ನಾನು ಎಲ್ಫಿ ಯಜ್ಞಸಮೂಹವೇ! ನೀನೇ ಧನ್ಯನು ಎನಲು, 


ಎ 
ಎಲ್ಲಿ ಪ್ರಭುವೇ! ಆ ಯಜ್ಞ ಸಮೂಹಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಓ ಮುನಿಯೇ! 


೬೫-೬೬. ಅನಂತರ ನಾನು ಎಲ್ಲೆ ಶುಭಕರ್ಮವೇ! ನೀನೇ ಧನ್ಯನು 
ಎನಲು, ಆ ಕರ್ಮವು ಯಾವನು ಕರ್ಮಗಳ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನಾಗಿರುವನೋ, 
ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನಾಗಿರುವನೋ, ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ ಕೂಡ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿರುವನೋ, 
ಸಕಲಕ್ಟೂ ಆದಿಯಾಗಿ ಸಕಲವನ್ನೂ ರಾಣಮಾಡುವವನಾಗಿರುವನೋ ಅಂತಹ 
ಷಡ್ಲುಣೈಶ್ವರ್ಯ ಸೆಂಪನ್ನನೂ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಆದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಈಗ ಧನ್ಯನೂ 
ಮಾನ್ಯನೂ ಆಗಿರುವನು ಎಂದಿತು. 


ಅಆ 


(> 
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ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
ಧರ್ಮಾಲಯಂ ತತೋ ಗತ್ವಾ ನದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಜಗದೀಶ್ವರಮ್‌ | 
ಮಧುರಾಮಾಗತಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಮಂ ಪ್ರಭಮ್‌ || ೬೭ | 
ಯೆಜ್ಞನಾಂ ತಪಸಾಂ ಚೈವ ವ್ರತಾನಾಂ ಶುಭಕರ್ಮಣಾಮ್‌ | 


ಈಶ್ಚರಂ ಫಲದಾತಾರಂ ಸರಮಾತ್ಕಾನಮೇವ ಚಿ || ೬೮ || 


ಕಾರಣಂ ಕಾರಣಾನಾಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ಪುರಃಸರಮ | 
ಧನ್ಯೋಜಸೀತಿ ಮಯೋಕ್ತಶ್ಶ, ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಃ ಸಹೇತಿ ಚ || ೬೯ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೆ ಕೇನ ಭಗವತಾ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಕಾರಣಮ್‌ | 
ದಶ್ರಿಣಾಭಿತ್ಚ ಫಲದೋ ಹತಯಜ್ಹೋ ಹ್ಯದಕ್ರಿಣಃ | ೭೦ || 


ದಕ್ಷಿಣಾ ನಿಪ್ರಮುದಿ ಶ್ಯ ತತಾ ಲೆ"ತುನ ದೀಯತೇ 


ಏಕರಾತ್ರೇ ವ , ತೀತೇತು ತೆದ್ಹಾನೆಂ ದ್ವಿಗುಣಂ ಭನೇತ್‌ || 201 


ಮಾಸೇ ಶತೆಗುಣಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ದ್ವಿಮಾಸೇ ತು ಹ ಕಸ್ತ ಕಮ್‌ | 
ಸಂವತ್ಸರೇ ವ್ಯತೀತೇ ತು ಸ ದಾತಾ ನರಕಂ ವ್ರಜೆ ತತ್‌ || ೭೨ || 





೬೭೨೮೬೯. ಅನಂತರ ಧರ್ಮನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಜಗದೀಶ ಕ ರನನ್ನು 
ಕಾಣದೆ ಈ ಮಧುರಾಷಟ್ಟಿ ಣಕ್ಸೈ ಸರ್ವಪೂರ್ಣನೂ, ಪ್ರಭುವೂ ದಕ್ಷಿಣೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಯಜ್ಞಗಳು, ತಪಸ್ಸುಗಳು, ವ್ರ ತಗಳು, ಶುಭಕರ್ಮಗಳು 1? ಫಲಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವವನಾದ ಮತ್ತು ಅವುಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ನ್‌ 


ಗೆ Ke] 


ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದವರಿಗೂ ಕಾರಣನಾದ ಮತ್ತು ಮುಂದಾಳಾದ ಇಂದ 


ನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದೆನು ಮತ್ತು ಧನ್ಯನಾಗಿರುವೆಯೆಂದನು. 

೭೦. ಹೀಗೆ: ಸನತ್ತುಮಾರಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನಂತರ ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು 
ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. ಯಾಗವು ದಕ್ಷಿಣೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾದರೆ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡ 
ತ್ತದೆ. ದಕ್ಷಿಣೆಯಿಲ್ಲದೆ ಯಾಗವು ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಕ 

೭೧. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕಾದ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ತಕ್ಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೊಡ 
ದಿದ್ದರೆ ಒಂದು ದಿನವು ಕಳೆದರೆ ಎರಡರಷ್ಟು ಕೊಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 

೨.೨. ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಕಳೆದರೆ ನೂರರಷ್ಟು ಕೊಡಬೇಕಾಗುವುದು. ಎರಡು 
ತಿಂಗಳು ಕಳೆದರೆ ಸಾವಿರದಷ್ಟು ಕೊಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ವರುಷವು ಕಳೆದರೆ 
ದಾನ ಮಾಡಿದವನು ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೭೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವರ್ಷಾಣಾಂ ಚ ಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ಮೂತ್ರಕುಂಡೇ ನಿಪೆತ್ಯ ಚಿ! 


ತತಶ್ಚಾಂಡಾಲತಾಂ ಯಾತಿ ವ್ಯಾಧಿಯುಕ್ತೆ ಶ್ಲ ಪಾತೆ8 || ೭೩ || 
ದಾತ್ರಾ ನ ದೀಯಶೇ ದಾನಂ ಗೃಹೀತ್ರಾ ಚೇನ್ನ ಗೃಹ್ಯತೇ | 
ಉಭೌ ತೌ ನರಕಂ ಪ್ರಾಷ್ಕ್‌ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರಕಮ್‌ || ೭೪ || 
ಯಜಮಾನಶ್ಚ ಚಾಂಡಾಲೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತತ್ಪುರೋಹಿತಃ | 
ವ್ಯಾಧಿಯುಕ್ತಾವುಭಾ ತೌ ಚೆ ಪಾಹಿನಾ ಕರ್ಮಣಃ ಫಲಾತ್‌ || ೭೫ | 


ಸರ್ವೇ ದೇವಾಶ್ಚ ಮುನಯೋ ಜಹಸುರ್ವಿಸ್ಮಯಂ ಯಯುಃ | 

ವಿಸ್ಮಯಂ ಚೆ ಯಯಾ ನಂಡೆಸ್ಕೆತ್ಯಾಜ ಪುತ್ರಭಾವಕಮ್‌ || ೭೬ || 

ರುರೋದ ಚೆ ಸಭಾನುಧ್ಯೇ ಲಜ್ಜಾಹೀನಃ ಶುಚಾಕುಲಃ | 

ತೃಜ ನೋಹಮಿಶೀತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಬೋಧಯಾಮಾಸ ಪಾರ್ವತೀ || ೭೭ || 
| ಶ್ರೀ ನಂದೆ ಉವಾಚ || 

ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನಂ ಮಾಣಿಕ್ಯಂ ಯಥಾಕುಜನ್ಮನೋ ಗೃಹೇ | 


ಅ 


ಸ್ಲಿತೆಂ ತೇನ ಚಿ ದೇವೇಶ ತಥಾಹಂ ವಂಚಿತಃ ಪ್ರಭೋ |! ೭೩೮ | 


eee ದಾ SSS ಸಾ ಎಐ-ಇಣಾಾಾಾ ಎ ಆಡ 





೭೩. ಒಂದುಸಾವಿರ ವರುಷಗಳವರಿಗೆ ಮೂತ್ರಕುಂಡವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ 


» ಅನಂತರ ಪಾಪಿಯೂ ರೋಗದಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ ಆಗಿ ಚಾಂಡಾಲ 
ಇ 
ಆ 


೭೫ ರ್ಮಫಲದಿಂದ ಯಜಮಾನನು ಚಂಡಾಲನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅವನಿಗೆ ಪುರೋಹಿತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಇಬ್ಬರೂ ಪಾಸಿಗಳಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
ತು ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ ಬಹಳ 
ೂಡ ಆಶ ರ್ಯಪಟ್ಟ ನಬ್ಲದೆ. ಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ 


} 


ಇನ 


ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ನಂದನು ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಭುತ್ತ 
ಲಿದ್ದ ಪಾರ್ವತಿಯು ನಂದನೇ! ಮೋಹವನ್ನು ಬಿಡು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ 
ಸಮಾಢಾನ ಮಾಡಿದಳು. 

೭೮. ಶ್ರೀ ನಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಲೆ ದೇವತೆಗಳ ಒಡೆಯನೇ! 
ಪ್ರಭುವೇ! ಬೆಲೆಕಟ್ಟಿಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದ ಮಾಣಿಕ್ಯವೆಂಬ ರತ್ನವು ಮೂಢನಾದಮನು 
ಜನ ಮನೆಯಲಿದ್ದರೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ನಾನೂ ಕೂಡ ವಂಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವನಾಗಿರುವೆನು. 
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ಒಬ ಹ್ಮೆನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಮಮಾಪರಾಧಂ ಭಗವನ್‌ ಸ್ಪಮಸ್ವ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಷರ! 
ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ನ ಪುನರ್ಗೇಃಹಂ ಜಾಹೀಂ ಯೆಮುನಾತಟಮ್‌ | ೩೯(॥ 


ವೃ ೦ದಾವನಂ ಶಥಾವಾಸ: ಕ್ರೀಡಾವಾಸಂ ಗದಾಗ್ರಜ | 


ತತ್ಸರ್ವಂ ಚ ಯೆಶೋದಾಯಾ ಗೋಪಕಾಂತಿಕಮೇವ ಚೆ || ೮೦ || 
ಕಂ ಬ್ರವೀಮಿ ಯಶೋದಾಂ ಚೆ ಪ್ರೇಯಸೀಂ ರಾಧಿಕಾಮಸಪಿ | 
ಪ್ರೇಮಪಾತ್ರಂ ಚೆ ಜಾಲೌಘಂ ವದ ಭೋ ಕಥೆಯಾಮಿ *ಮ್‌ ॥೮೧॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ಟ್ವಾ ಚ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ಮೂರ್ಛಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ pe | 
ಹೊ ಸ ಇ ತ್ವಾ ಜಗನ್ನಾಥೋ REE ನಿಮ್‌ (|೮೨॥| 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರಿ ಚ ಷ್ಲಜನ್ಮೆಖಂಡೇ 
ಉತ್ತ ಗಸ ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂಪ 
ಭಗವನ್ನಂದಸಂವಾದೇ 
ಸಸ್ತಾಶೀತಿತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ. 


೭೯. ಎಲ್ಲೆ ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನ ನಾದ ಭಗವಂತನೇ! ನನ್ನ ಅಪರಾಧ 
ವನ್ನು ಕಮಿಸುವವನಾಗು. ನಾನು ಇನ್ನು ಮನೆಗಾಗಲೀ, ಗೋಕುಲಕ್ತಾಗಲೀ, 
ಯಮುನಾನದಿಯ ದಡಕ್ಕಾಗಲೀ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಆ೦. ಎಲೆ ಗದಾಗ್ರಜನೇ! ನಾನು; ಎಂದಾವನಕ್ಕಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಆಟಿದ 

ಸೆಳೆಗಳಿಗಾಗಲೀ ಜ್‌! ಸಮಿಾಪಕ್ಕಾಗಲ್ಲ ಗೋಪಾಲರ ಸೆಮಾಪಕ್ಸ್ಕಾಗಲೀ 
ಯಾವ ಸೆ ಸ್ಟ ಳಗಳಿಗೂ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೮೧... ಯಶೋದೆಯು ಕೇಳಿದರೆ ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ? ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯತಮೆ 
ಯಾದ ರಾಥಧೆಗೂ, ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರಾದ ಬಾಲಕರ ಸಮಃ ಹಕ್ಕೂ ನಾನ 
ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ? 

೮೨. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದನೇ! ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತ ನಂದನು ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡವನಾದನು. ಜಗನ್ನಾಥನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಅವನನ್ನು ಆಕ್ಷಣವೇ 
ಎದೆಗಫ್ಪಿ ಕೊಂಡು ಸಮಾಧಾನದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡತೊಡಗಿದನು. 

ಹ್ಮನೈೆವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀ ಕ್ಸ ಸ ನ ಜನ್ಮಖ ಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ 
REE ಭಗವನ್ನ ಸಣ ಹಾ 

ಎಂಭತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 2 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಎಂಭತ್ತೇಳೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ. 


ನಂದಗೋಸಪನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಾರೆಂದು ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿಯೆಲು ಬಯಸಿದನು. 


ಪುಲಹ, ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಮಹರ್ಷಿಗಳು 


ಬಂದನ ಆ ಸೆನತ್ತುಮಾರನು ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸುವುದರಿಂದ ವೈಕುಂಠಲೋಕ, ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ 


ಮತ್ತು ಕೃಲಾಸ ಮುಂತಾದು ವೆಲ್ಸ ಬರಿದಾಗಿರುವುದೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಸಕಲ 
ವ ವಿಲಾ ಎ ೧೧ ಮ್‌ ಇ) 

ಚರಾಚರಗಳಿಗೂ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಗೂ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ ಮೂಲಕಾರಣನೆಂಬುದನ್ನು ವ 
ಪ ಗಿ 


ಶು. ಆಗ ನಂದಗೋಪನು ಇಂಥ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನನ್ನು ಪುತ್ರನನ್ನಾ 
ತಾನೇ ಧೆನ ನೆನುತ್ತ ಆನಂದತುಂದಿಲನಾದನು ಮತ್ತು ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣನನ್ನು ಮನು 


ಛ್ಮೆ 
ಸಾಮಾನ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದ ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ಹೆದರಿ ಮೂರ್ಛಿತನಾದನು. 
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|| ಓಂ || 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
|! ಅಷ್ಟಾಶೀತಿತನೋಜಧ್ಯಾಯಃ || 
|| ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ || 
ಚೇತನಂ ಕುರು ಹೇ ತಾತ ಹೇ ತಾತ ಚೇತೆನಂ ಕುರು | 
ಜಲಬುದ್ಧುದವತ್ಸರ್ವಂ ಸಂಸಾರಂ ಸಚೆರಾಚೆರಮ್‌ || oll 


ತ್ಯಜ ಮೋಹಂ ಜುಹಾಭಾಗ ಮಾಯಾಂ ಸ್ಮೌಾಹಿ ಪರಾತ್ರೆರಾಮ್‌ | 
ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಾಂ ಪರಮಾಂ ಸರ್ವಮೋಹನಿಕೃಂತನೀಮ್‌ | 
ಮುಕ್ತಿಪ್ರದಾಂ ಮಹಾಭಾಗಾಂ ವಿಷ್ಣುಮಾಯಾಂ ಸನಾತನೀಮ್‌ | ೨॥| 


ತ್ರಿಪುರಸ್ಕ ವಧೇ ಘೋರೇ ಮಹಾಯುದ್ಧೇ ಭಯಾಕುಲೇ | 
ಯೇನ ಸ್ಕೋತ್ರೇಣ ಶಂಭುಶ್ಚ ತಯಾ ದೈತೃಂ ಜಘಾನ ಸಃ la || 


ಎಂಭತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: --ಎಲ್ಫೈೆ ತಂದೆಯೇ! ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳುವವ 
ನಾಗು. ಎಲ್ಪೆ ತಂದೆಯೇ ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳುವವನಾಗು. ಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಸಂಸಾರ 
ವೆಲ್ಲವೂ ನೀರಿನ ಮೇಲಿನ ಗುಳ್ಳೆಗೆ ಸಮಾನವಾದುದು. 

೨. ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾತ್ಮನೇ! ಮೋಹನನ್ನು ಬಿಡು. ಪರಾತ್ಸರಳೂ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸ್ಪೆರೂಪಳೂ, ಉತ್ತಮಳೂ ಸಮಸ್ತ ಅಜ್ಜಾ ನಗಳನ್ನೂ ರಾಜ ಮುಕ್ತಿ 


೨.) 


ಯನ್ನು ಕೊಡುವವಳೂ, ಮಹಾತ್ಮ ಳೂ ಶಾಶ್ರ ತಳೂ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯೆಯೊ ಆದ 


ಮಾಯೆಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುವವನಾಗು. 
೩.೪. ಹಿಂದೆ. ಮಹಾ ಭಯಂಕರನಾದ ತ್ರಿಪುರಾಸುರನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ 
ಮಯದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನು ಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ್ಧಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸ್ತೋತ್ರದ 
ಸ ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕೊಂದನೋ ಅಂಥಾ ಸಕಲ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಗೂ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದಾಸ್ಯುಮಿ ಸರ್ವನೋಹಸನಿಕೃ ೦ತನಮ್‌ | 


Se ಸಂಡೆ ಶ್ರೂಯತಾಮತ್ರ ಸಂಸೆದಿ || ೪ || 


ಸರ್ವವಿಘ್ನುವಿನಾಶಾಯ ಮಃಖಪ್ರುಶಮನಾಯೆ ಚಿ 


ನಿಭೂತಯೇ ಚ ಯಶಸೇ ನೃಣಾಂ ನಾಂಭಿಕಸಿಗ್ದಿಯುಃ 1 ೫ || 


ಸ್ಲೂ (ತ್ರ ಮೇಕೆಂ ಮಹಾ ಹಾದೇವ್ಯಾ ಜಗನ್ಮಾ: ತುರ್ಜಗತ್ರ ಭೋ । 





ಪರಂ ಮರ್ಗತಿನಾಶಿನ್ಯಾ ಗೋಪನೀಯಂ ಸುಡುಕ || ೬ | 
ದೇಹಿಮಹ್ಯಂ ನಿನೀತಾಯ ಬಕಾ ಮಯ ಭಕ್ತ ವತ್ಸ 1 

ದೇಹಾನಾಂ ಜನಕಸ್ಮಂ ಚೆ ಗ್‌ ಪೆರಾತ್ರರಃ Ie || 

|| ಶಿ ಬು ಭಗವಾನುವಾಚಿ || 

ಶ್ರುಣು ವಕಾ ತ್ಯಾಮಿ ನೆ ಶಶ್ಯೇಂದ್ರೆ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಯತ್ರ ಶ್ರರಮಾಡ್ಟು ತಮ್‌ 
ಸರ್ವವಿಫ್ನುವಿನಾಶಾರ್ಥಂ ಮೋಹಷಾ ೨ಶನಿಕೃ ೦ತನಮ್‌ | ೮ || 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸಮಸ್ತ ಅಜ್ಞಾನಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಸಕಲರ ಸಮಸ್ತ ಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಈ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸಿ ಮ 


ನ ಸೆ 
ತ್ತೇನೆ. ಎಲ್ಲೆ ನಂದನ! ಸಾವಧಾನನಾ ಗಿ ಕೇಳುವವನಾಗು. 


೫-೭. ಶ್ರೀ ನಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :- -ಎಲ್ಫೆ ಜಗದೊಡೆಯನೇ! ಮಾನವರ 
ಎಲ್ಲ ತೊಂದರೆಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ, ದುಃಖಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ, ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ 
ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವಳೂ ಪ್ರಪಂ 
ಚಕ್ಕೆ ತಾಯಿಯೂ ಆದ ಮಹಾದೇವಿಯ ರಹಸ್ಯವಾಗಿಡಬೇಕಾದ ಅತಿದುಲನ ವಾದ 
ಒಂದು ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ದಯೆಯುಳ್ಛೃ ವನೂ; ವೇದಗಳನ್ನು ಸ್ಟಿಮಾಡಿ 
ದವನೂ, ನಿರ್ಗುಣನೂ, ಪರಾತೃರನೂ ಆದ ನೀನು ವಿನಯವಂತನೂ. ಬ ಮ ಆದ 
ನನಗೆ ಉಪದೇಶ ಮಾಡುವವನಾಗು. 

೮. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- -ಎಲ್ಫೆ ವೈಶ್ಯಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಸೆಕಲ 

ಫ್ಲುಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಹಗ್ಗದ ಕಟ್ಟನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆಯುವ 


ಸ ೦ತ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ: ಕೇಳುವವನಾಗು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ರಣಿತ್ರಸ್ಲೇನೆ ವಿಭುನಾ ಶಂಕರೇಣ ಪುರಾಕ್ಸ ತಮ್‌ | 


ನಾರಾಯಣೋಸದೇಶೇನ ಪ್ರೇರಿಶೇನ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ Il € Il 
ಶತ್ರುಗ್ರಸ್ತೆಂ ಶಿವಂ ದೃಷ್ಟಾ ay ಸ ಬ್ರಹ್ಮಾಣ ಮುವಾಚಿ ಹ! 
ಉವಾಚ ಶಂಕರಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ರಥಸ್ತಂ ಪತಿತೆಂ ರಣೇ || ೧೦ Il 


ಶೂರಸಂಕಬಟಿ ಶಾಂತ್ಯೆ ರ್ಥಂ ದುರ್ಗಾಂ ದುರ್ಗೆತಿನಾಶಿನೀವು್‌ | 


ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಮಾವ್ಯಾಂ ತಾಂಸ್ಕಾಹಿ ಬ್ರಹ್ಮೆಸ್ವರೂಪಿಣಕೀಮ್‌ || ೧೧ ॥ 
ಹರಿಣಾ ಪ್ರೇರಿತೊ ೀಹಂಚ ತ್ವಾಂ ವದಾಮಿ ಸುರೇಶ್ವರ | 
ವಿನಾ ಶಕಿಸಹಾಯೀನ ಕೋ ವಾಂ ಜೀತುಮಾಶ್ಯರಕ I" ೧೨ || 
ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಚ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ಗಾ ದುರ್ಗಾಂ ಸಸಾರ ಶಂಕರಃ 
೬ ಇಡೆ ಶ್ರ 
ಪುಖಾಂಜಲಿಸರೋ ಸರಿ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಃ || ೧೩ ॥ 
೯. ಹಿಂದೆ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಬಳಲಿದೆ. ವಿಯನಾದ ಶಂಕರನು ನಾರಾಯಣನ 
ಮಾತಿನಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾಗಿ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು 
| ೧೦. ನಾರಾಯಣನು, ಶಿವನು ಶತ್ರುವಿನಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ರಥದ 
ಮೇಲಿರುವವನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ದನ್ನು ಕಂಡು ಬ್ರಹ ನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಆಗ 
೧೧ ಈ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಂಕರನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೧೧. ಎಲ್ಫೆ ಶೂರನೇ! ಈಗ ನಿನಗೆ ಬಂದೊದಗಿರು 
ಗಾಗಿ ಭಕ್ತರ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವಳೂ, ಮೂಲ 
ಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲಿಗಳೂ, ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ ಆದ ಆ ನರ್ಗಾದೇನಿಯನ್ನು 
ಸ್ತೋತ್ರಮೂಡುವವನಾಗು 


೧೨. ಎಲ್ಲೆ ದೇವತೆಗಳ ಒಡೆಯನೇ! ಶ್ರೀಹರಿಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾದ 
4 ೭ 
ನಾನು ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆನು. ಆ ಶಕ್ತಿಯೆ ಸೆಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ 
ಯಾವನು ಯಾವನನ್ನು ಜಯಿಸಲು ಸಾಧ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


೧೩-೧೪. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಂಕರನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, 
ಮಡಿ ಬಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು, ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಸರಾ ಆಚಮನವನ್ನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಲಲ] ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಸ್ಟಾತಃ ಸಾದಾ ಚೆ ಪ್ರೆಶ್ಸಾಲ್ಯ ಧೃತ್ವಾ ಧೌಶೇ ಚೆ ವಾಸೆಸೀ | 
ಆಚಾಂತಃ ಹುಶಹೆಸ್ಮಶ್ತ ಶುಚಿರ್ನಿಷು ೦ ಚೆ ಸಂಸ್ಮರನ್‌ || ೧೪ || 
ರಿ ಣ ಅ 
|| ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚಿೆ || 


ರಸ್ತ ರಕ್ಷ ಮಹಾದೇವಿ ಮರ್ಗೆೇ ಮೆರ್ಗತಿನಾಶಿನೀ | 
ಮಾಂ ಭಕ್ತಮನುರಕ್ತಂ ಚೆ ಶತ್ರುಗ್ರಸ್ತೇ ಕೃಷಾಮಯಿ || ೧೫ || 


ನಿಷ್ಣುಮಾಯೇ ಮಹಾಭಾಗೇ ನಾರಾಯಣಿ ಸನಾತನಿ | 


ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಷೇ ಪರಮೇ ನಿತ್ಯಾನಂಡಸ್ವರೂಸಿಣಿ | || ೧೬ || 
ತ್ವಂ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವಾನಾಮಂಬಿಕೇ ಜಗದೆಂಬಿಕೇ | 
ತಂ ಸಾಕಾರೇ ಚ ಗುಣತೋ ನಿರಾಕಾರೇ ಚೆ ನಿರ್ಗುಣಾತ್‌ || ೧೭ || 


ಮಾಯಯಾ ಪುರುಷಸ್ತೈಂ ಚೆ ಮಾಯಯಾ ಪ್ರೆಕೈತಿಃ ಸ್ಪಯಮ್‌ | 
ತಯೋಃ ಹರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಂ ತ್ವಂ ಬಿಭರ್ಷಿ ಸನಾತನಿ || ೧೮ || 


ಮಾಡಿ, ದರ್ಭಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಶುದ್ದನಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಎರಡು 
ಕೈಗಳನ್ನೂ ಬೊಗಸೆಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಕತ್ತನ್ನು ಬಾಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಆ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದನು. | 
೧೫. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: -ಎಲ್ಫೈ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡುವವಳೇ! ಮಹಾದೇವಿಯೇ! ದುರ್ಗೆಯೇ! ದಯಾವಯಳೇ! ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನೂ 
ಲಲ 
ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು, ಕಾಪಾಡು. 


ನಿನ್ನ ಕೃಪೆಗೆ ಪಾತ್ರನೂ ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ 'ಶತ್ರುವಿನಿಂದ ಆವರಿಸಟ್ಟನನೂ ಆಗಿರುವ | 


೧೬. ಎಲ್ಲೆ ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯೇ! ಮಹಾತ್ಮಳೇ! ನಾರಾಯಣ ಶಕ್ತಿರೂಪಿ 
ಣಿಯೇ! ಶಾಶ್ವತಳೇ! ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪಳೇ! ಸರ್ವೋತ್ತಮಳೇ! - ನಿತ್ಯಾನಂದ 
ಸ್ವರೂಪಳೇ! ಕಾಪಾಡು. 

೧೭. ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಪಂಚದ ತಾಯಿಯೇ! ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ತಾಯಿಯಾಗಿರುವೆ. ನೀನು ಗುಣಗಳ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಆಕಾರ 
ಯುಕ್ತಳೂ ಆಗುಣಗಳ ಸೆಂಬಂಧವಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಆಕಾರವಿಲ್ಲದವಳೂ ಆಗಿರುವೆ. 

೧೮. ಎಲ್ಫೈ ಶಾಶ್ವತಳೇ! ಪುರುಷನೆಂಬುವನೂ ಮಾಯೆಯಿಂದಾದವರನು. 
ನೀನು ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯೆಂಬುದೂ ಮಾಯೆಯಿಂದಲೇ ಇವೆರಡಕ್ಟೂ ಮೇಲಿನದಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಪರೂಪವೇ ನೀನಾಗಿರುವೆ. | 
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೫ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಖಂಡ 


ವೇದಾನಾಂ ಜನನೀ ತ್ವಂ ಚೆ ಸಾವಿತ್ರೀ ಚೆ ಪರಾತ್ರರಾ | 


ವೈಕುಂಠೇ ಚೆ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸರ್ವಸಂಪತ್ಸ್ಪರೂಪಿಣೀ | of Il 
ಮರ್ತ್ಯಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ಚ ಕ್ಲೀರೋದೇ ಕಾಮಿನೀ ಶೇಷಶಾಯಿನಃ | 

ಸ್ವರ್ಗೇಷು ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಸ್ಮೀಸ್ತ್ಯಂ ರಾಜಲಕ್ಪ್ಮೀಶ್ಚ ಭೂತಲೇ || ೨೦ || 
ನಾಗಾದಿಲಕ್ಸೀಃ ಪಾತಾಲೇ ಗ್ರಹೇಷು ಗೃಹದೇವತಾ | 
ಸರ್ವಸಸ್ಯಸ್ವರೂಹಾ ತ್ವಂ ಸರ್ವೈಶ್ಶರ್ಯವಿಧಾಯಿನೀ || ೨೧ || 
ರಾಗಾಧಿಷ್ಠಾತೈದೇನೀ ತ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಚ ಸರಸ್ವತೀ | 
ಪ್ರಾಣಾನಾಮಧಿದೇಖವೀ ತ್ವಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ || ೨೨ || 


ಗೋಲೋಕೇ ಚೆ ಸ್ವಯಂ ರಾಧಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸೈೈವ ವಕ್ಸಸಿ | 
ಗೋಲೋ ಕಾಧಿಸ್ಟಿತಾ ದೇವೀ ವೃಂದಾವನವನೇ ವನೇ || ೨೩ || 


; ೧೯. ನೀನು ವೇದಗಳಿಗೆ ತಾಯಿಯಾಗಿರುವೆ. ಸಾವಿತ್ರಿಯೂ ಸರಾತೃರಳೂ 
ಆಗಿರುವೆ. ಮತ್ತು ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಐಶ್ವರ್ಯರೂಪಳಾದ ಮಹಾಲ 

ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. 

1೨೦. ಮತ್ತು ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಆದಿಶೇಷನ ಮೇಲೆ: ಮಲಗಿರುವ ಶ್ರೀಮ 
ನ್ನಾರಾಯಣನ ಪತ್ನಿಯಾಗಿರುವವಳೂ ನೀನೆ 
ನೀನೆ. . ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸ್ಪ್ವರ್ಗಲ 
ಲ ಒಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆ. 


2... ಮಾನವನ ಐಶ್ರರ್ಯೆರೂಸಳೂ 
ಕ್ರಿ,ಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆ. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜ 
ನಿ 

೨೧. . ಪಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೀನು ನಾಗಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯೆಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆ. 
ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮನೆಯ ದೇವತೆಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆ. ಮತ್ತು ನೀನು ಸಕಲ ಸಸ್ಯರೂಪಳೂ 
ಸಕಲರಿಗೂ ಸಕಲ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳೂ ಆಗಿರುವೆ. 

೨೨. ನೀನು ಪ್ರೀತಿಗೆ ಆಧಾರಳಾದ ದೇವಿಯಾಗಿರುವೆ. ಬ್ರಹ್ಮನ ಶಕ್ತಿಯಾದ 
ಸರಸ್ವತಿಯೂ ನೀನೆ. ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ನೀನೇ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳಾದ 
ದೇವಿಯಾಗಿದ್ದೀಯೆ. | | 

೨೩, ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೀನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ರಾಥಿಯಾ”ರುವೆ. 
ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿಯೂ ವನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗೋಲೋಕದ ಆಧಾರದೇವಿಯಾಗಿರುವೆ.. 
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ಅಥ್ಯಾಯ ೮೮] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀರಾಸಮಂಡಲೇ ರಮ್ಯಾ ವೃಂದಾವನನಿನೋದಿನೀ | 


ಶತಶೃಂಗಾಧಿದೇವೀ ತ್ವಂ ನಾಮ್ನಾ ಜಿತ್ರಾವಲೀತಿ ಚೆ || ೨೪ || 
ದಸ್ತಕೆನ್ಯಾ ಕುತ್ರಕಲ್ಪೇ ಕುತ್ರಕಲ್ಸೇ ಚೆ ಶೈಲಜಾ! 

ದೇವಮಾತಾ ದಿತಿಸ್ತ್ಯಂ ಚಿ ಸರ್ವಾಧಾರಾ ವಸುಂಧರಾ || ೨೫ || 
ತ್ವಮೇವ ಗಂಗಾ ತುಲಸೀ ತ್ವಂ ಚ ಸ್ವಾಹಾ ಸ್ವಧಾ ಸತೀ। 
ತ್ವೈದೆಂಶಾಂಶಾಂಶಕೆಲಯಾ ಸರ್ನ್ವದೇವಾದಿಯೋಷಿತೆಃ Il ೨೬ || 
ಸ್ತ್ರೀರೂಪಂ ಚಾತಿಪುರುಷಂ ದೇವಿ ತ್ವಂ ಚ ನಪುಂಸಕಮ್‌ | 


ವೃಶ್ಸಾಣಾಂ ವೃಸ್ಥರೂಪಾ ತ್ವಂ ಸೃಷ್ಟಾ ಚಾಂಕುರರೂಪಿಣೇ || ೨೭ || 


ವಹ್ನೌ ಚ ದಾಹಿಕಾ ಶಕ್ತಿರ್ಜಲೇ ಶೈತ್ಯಸ್ತ್ವರೂಸಿಣೀ | 
ಸೂರ್ಯೇ ಶೇಜಸ್ವರೂಪಾ ಚೆ ಪ್ರಭಾರೂಪಾ ಚ ಸಂತೆತೆಮ್‌ || ೨೮ || 





————— ಹಾ ಹಾ. ಹ ಲ ಡಾ ಮಾಯಾ 


೨೪. ಸಂಪದ್ಭರಿತವಾದ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಮನೋಜ್ಞಳಾಗಿರುವೆ. ಮತ್ತು 


ವೃಂದಾವನವನ್ನು ಆನಂದಗೊಳಿಸುವವಳೂ ಆಗಿರುವೆ. ಅಲ್ಲದೆ, ಶತಶ್ಫೆಂಗನ 
ಅಧಿದೇವಿಯೂ ಚಿತ್ರಾವಲಿಯೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳವಳೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. 


೨೫. ನೀನು ಕಲವು ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಬಹ್ಮನ ಮಗಳಾದ ದಾಕ್ಷಾಯಣಿಯೂ, 
ಕೆಲವು ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಪಠ್ಚತರಾಜನ ಮಗಳೂ ಆಗಿರುವೆ. ದೇವತೆಗಳ ತಾಯಿಯೂ 
ನೀನೇ ಮತ್ತು ಸಕಲಕ್ಕೂ ಆಧಾರವಾಗಿರುವ ಭೂಮಿಯೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. 


೨೬. ನೀನೇ ಗಂಗೆಯು, ತುಲಸಿಯೂ ನೀನೆ. ಸ್ವಾಹಾಕಾರ ಸ್ರೆಧಾಕಾರ 
ಗಳೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ದೇವತೆಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಕೂಡ 
ನಿನ್ನ ಅಂಶದ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


೨೭. ಎಲ್ಫೆ ದೇವಿಯೇ! ನೀನು ಸ್ತ್ರೀರೂಪಳೂ ಪುರುಷರೂಪಳೂ ನಪುಂಸಕ 
ರೂಪಳೂ ಆಗಿರುವೆ. ವೃಕ್ಷಗಳ ಮಧ್ಯೆ ವೃಕ್ಸರೂಪಳೂ ಈ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಮೊಳಕೆಯ 
ರೂಪಳೂ ಆಗಿರುವೆ. 


೨೮. ನೀನು ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಸುಡುವ ಶಕ್ತಿಯೂ, ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಶೀತಸ್ವರೂಪಳೂ, 
ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ತೇಜಃಸ್ವರೂಪಳೂ ಮತ್ತು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಭಾರೂಪಳೂ ಆಗಿಕುವೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಹ್ತ 


ಗಂಧರೂಪಾ ಚೆ ಭೂವಾ ಚ ರಾ ಶಬ್ಧ ರೂಪಿಣೀ | 
ಶೋಭಾಸ್ಪರೂಷಾ ಚಂದ್ರೇ ಜೆ 3 ಪದ್ಮಸಂಘೇ ಚೆ ನಿಶ್ಲಿ ತಮ್‌ || ೨೯ Il 


ಸೃಷ್ಟಾ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ವರೂಪಾ ಚ ಪಾಲನೇ ಪರಿಪಾಲಿಕಾ | 
ಮಹಾಮಾರೀ ಚೆ ಸೆಂಹಾರೇ ಜಲೇ ಚ ಜಲರೂಪಿಣೀ || ೩೦॥ 


ಸುತ್ತೈಂ ವಯಾ ತ್ವಂ ನಿದ್ರಾತ್ಮೆಂ ತನ್ನಾ ಹಾ, ತ್ವಂ ಬುದ್ದಿರೂಪಿಣೀ | 
ತುಷ್ಟಿಸ್ತ್ವಂ ಚಾಪಿ ಪುಷ್ಟಿಸ್ತ್ಯಂ ತೈಂ ಚೆ ಫಿಮಾಸ್ಯ ಯಮ್ಮ ॥೩೧॥ 


ಶಾಂತಿಸ್ತೈಂ ಚೆ ಸ್ತಯಂಭ್ರಾ ಂತಿ8 ಕಾಂತಿಸ ಸ್ಸ ಎ೦ ಕೀರ್ತಿರೇವ ಚ।. 
ಲಜ್ಜಾ ತ್ವಂ ಚ ತಥಾ ಮಾಯಾ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಸ್ಟರೂಪಿಣೀ || ೩೨ || 


ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಾ ತ್ಮಂ ಕನಿವಣ್ಣಸಪ್ಪತ್ರ ದಾಯಿನೀ | 

ನೇದೇ ನಿರ್ವಚನೀಯೂ ತೆ ತ್ವಂ ತ್ವಾಂ ನ ಜಾನಾತಿ ಕಶ್ಚ ನ || ೩೩ ॥ 
೨೯. ನೀನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಗಂಧಸ್ವರೂಪಳೂ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಶ ಶಬ್ದಸ್ತರೂಪಳೂ, 

ಚಂದ್ರ ನಲ್ಲಿಯೂ, ಕಮಲ ಸಮೂಹದಶ್ಲಿಯೂ ಕಾಂತಿರೂ ಎ ಬನರುವ 


೩೦. ER ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಠೀನು ೃಷ್ಟಿರೂಪಳೂ. 
ಆ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವ ಸ ಪಾಲನರೂಸಳೂ, ಅದನ್ನು ಸಂಹಾರ 
ಮಾಡುವ ಕಾಲದ ಮಹಾಮಾರೀ ಸ್ಪೆರೂಪಳೂ, ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ರೂಪಳೂ 
ಆಗಿರುವೆ. 

೩೧- ನೀನೇ ಹಸಿವು. ದಯೆಯೂ ನೀನೇ. ' ನಿದ್ರೆಯೂ ನೀನೇ. ಆಶೆಯೂ 
ನೀನೇ. ಬುದ್ಧಿರೂಪಳೂ' ನೀನೇ. ನೀನೇ ತೃಪ್ತಿಯು. ಪುಷ್ಟಿಯೂ ನೀನೇ. 
| ಶ್ರದ್ಧೆಯೂ ನೀನೇ. ತಾಳ್ಮೆಯೂ ನೀನೇ. | ಲ 

೩೨. ಶಾಂತಿಯೂ ನೀನೇ. ಭ್ರಾಂತಿಯೂ ನೀನೇ. ಕಾಂತಿಯೂ ನೀನೇ. 
ಕೀರ್ತಿಯೂ ನೀನೇ. ಲಜ್ಜೆಯೂ ನೀನೇ. ' ಮಾಯೆಯೂ ನೀನೇ. ಭುಕ್ತಿ 
ಮುಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ ನೀನೇ: | | ಮ 

೩೩. ನೀನು ಸಕಲ ಶಕ್ತಿರೂಪಳಾಗಿಯೂ, ಸಮಸ್ತೆ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ 
ಕೊಡುವವಳಾಗಿಯೂ ಇರುನೆ. ಮತ್ತು ನೀನು ವೇದದಲ್ಲಿ ಆಸ್ರಿದುಗಲಾ 
ದರಿಂದ ಥಿನ್ನನ್ನು ಯಾವನೊಬ್ಬನೂ ತಿಳಿಯಲಾರನು. ಸಹಿತ 
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a ಘರಾ ಈ ಟಕ ಚ ಲಾಕಾತ A ಸಮಾ ವಾರಮಾಾಟಮಾಯಟಟಾಣು 


ಅಧ್ಯಾಯ ೮೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಹಸ್ರ್ಪವಕ್ರೈಸ್ತ್ವ್ವಾಂ ಸ್ತೋತುಂ ನ ಚೆ ಶಕ್ತಃ ಸುರೇಶ್ವರಿ | 
ವೇದಾ ನ ನ "ಠಕಾಃ ಕೋ ನಿದ್ವಾನ್ನ ಚೆ ಶಕ್ತಾ ಸರಸ್ತತೀ || av Il 


ವಿ 


ಸ್ವಯೆಂ ವಿಧಾತಾ ಶಕ್ತೋ ನ ನ ಚೆ ವಿಷ್ಣುಃ ಸನಾತನಃ | 
80 ಸ್ತಾಮಿ ಸಂಚಿವಕ್ರ್ರೈಸ್ತು ರಣತ್ರೆ ಸ್ಮೊ ಮಹೇಶ್ವರಿ || ೩೫ || 


ಕೈಪಾಂ ಕುರು ಮಹಾಮಾಯೇ ಮಮ ಶತ್ರುಕ್ಷಯಂ ಕುರು | 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ಸಕರುಣಂ ರಥಸ್ತೇ ಪತಿಶೇ ರಣೇ. || ೩೬ || 


ನಾರಾಯೆನೇನ ಈ ಕೃ ಪೆಯಾ ಪ್ರೇರಿತಾ ಪರಮಾತ್ಮೆನಾ || ೩೭ || 


ಅನಿರ್ಬಭೂವ ಸಾ ದುರ್ಗಾ 'ಸೂಯ್ಮರಗಂ ಬಸ ಸಸ | 


ಶಿವಸ್ಯ ಪುರತಃ ಶೀಘ್ರಂ ಶಿನಾಯ ಚ ಜಯಾಯ ಚೆ | 
ಲ) 


ಇತ್ಯುವಾಚಿ ಮಹಾದೇವಿ ಮಾಯಾ ಶಕ್ತ್ಯಾಸುರಂ ಜಹಿ || ೩೮ || 


೩೪ ಎಲ್ಫೈ ದೇವೇಶ್ವರಿಯೇ! ಸಾವಿರ ಮುಖವುಳ್ಳ ಆದಿಶೇಷನೂ ಕೂಡ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥನಲ್ಲ. ವೇದಗಳೂ ಕೂಡ ಸೆಮರ್ಥಗಳಲ್ಲ. 
ಸರಸ್ವತಿಯೂ ಕೂಡ ಶಕ್ಕಳಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಯಾವ ವಿದ್ವಾಂಸನು ತಾನೇ ಸ್ತ್ರೋತ್ರ 


೩೫. ಎಲ್ಲೆ ಮಹೇಶ್ವರಿಯೇ! ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಸ್ರೋತ್ರಮಾಡ 
ಲಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವನು. ಶಾಶ್ವತನಾದ ವಿಷ್ಣುವೂ ಕೂಡ ಅಶಕ್ತನಾಗಿರುವನು. 
ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಬಳಲಿರುವ ನಾನು ನನ್ನ ಈ ಐದು ಮುಖಗಳಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಲಿ? | 

೩೬-೩೮. ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾಮಾಯೆಯೇ! ನನ್ನ ಮೇಲೆ: ಕೃಷಿಯನ್ನು ಮಾಡು 
ನನ್ನ ಶತ್ರುವನ್ನು ನಾಶಮಾಡು. ಎಂದು ಹೇಳಿ ದುಃಖದಿಂದ ರಥದ. ಮೇಲಿದ್ದ 
ಶಂಕರನು ಯುದ್ಧಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರಲು, ದಯೆಯಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ನಾರಾ 
ಯಣನಿಂದ ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳಾಗಿ ಆ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯು ಕೋಟಸೂರ್ಯರಂತೆ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವವಳಾಗಿ ಶಂಕರನಿಗೆ ಜಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ, ಮಂಗಳವ 
ನು ್ಲಿಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಬೇಗನೆ ಶಿವನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾದಳು. ಮತ್ತು 
ಆ ಮಹಾದೇವಿಯು ಶಂಕರ ನನ್ನು ಕುರಿತು-- ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವವನಾಗು ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. | 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
|| ಶ್ರೀ ಮುರ್ಗೋವಾಚ || 


ವರಂ ವೃಣೀಷ್ಟ ಭಪ್ರಂ ತೇ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ವಾಂಛಿತೆಮ್‌ | 
ಭವಾನ್ವರಃ ಸುರಾಣಾಂ ಚ ಜಯಂ ತುಭ್ಯಂ ದದಾಮ್ಯಹಮ್‌ || ೩೯ ॥ 


|| ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ || 
ಪ್ರಂಯೋ ಭವತು ದೈತ್ಯಸ್ಯ ಇತಿ ಮೇ ವರಮಾಶ್ಚರಿ | 
ದೇಹೀತಿ ವಾಂಛಿತೆಂ ದುರ್ಗೇ ಪರಮಾದ್ಧೇ ಸನಾತನಿ || ೪೦ || 
|| ಭಗವತ್ಯುವಾಚೆ || 


ಹರಿಂ ಸ್ಮರ ಮಹಾಭಾಗ ಜಯಂ ದೈತ್ಯಂ ಜಗದ್ಗುರೋ 
ಸ್ವಯಂ ವಿಧಾತಾ ಭಗವಾಂಸ್ಕವಮೇವ ಜ್ಯೋತಿರೀಶ್ವರಃ - ||'೪೧ ll 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ನಿಷ್ಣುರ್ವಷರೂಪೋ ಬಭೂವ ಹ | 
ದಧಾರ ಕಲಯಾ ಮೂರ್ಧಾ ಶೂಲಷಾಣೇ ರಥಂ ವಿಭುಃ || ೪೨ || 


೩೯. ಶ್ರೀ ದುರ್ಗಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:. -ಎಲ್ಫೆ ಶಂಕರನೇ! ನಿನಗೆ ಮಂಗಳ 
ವಾಗಲಿ. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನಿದೆಯೋ ಆ ವರವನ್ನು ಬೇಡು. ನೀನು ಸಮಸ್ತ 
ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಉತ್ತಮನು. ನಾನು ನಿನಗೆ ಜಯವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 


೪೦. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :- -ಎಲ್ಫೈ ಈಶ್ವರಿಯೇ! ಎಲ್ಲರಿಗೂ 


ಮೊದಲಿನವಳೇ ! ಶಾಶ್ವತಳಾದ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯೇ! ಈ ರಾಕ್ಷಸನು ನಾಶವಾಗ 
ಬೇಕೆಂಬುದೇ ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ವರವು. ಅದನ್ನು ಕೊಡುವವಳಾಗು 

೪೧. ಭಗವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಎಲ್ಪೆ ಮಹಾತ್ಮನೇ! ಜಗತ್ತಿಗೆ 
ಗುರುವೇ! ನೀನು ಸಕಲವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಬಲ್ಲವನೂ, ಷಡ್ಡುಣೈೆಶ್ವರ್ಯಸೆಂಪ 
ನ್ನನೂ ತೇಜೋರೂಸನೂ, ಈಶ್ವರನೂ ಆಗಿರುವೆ ಶ್ರೀ ಹರಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಣೆ 

೪೨. ಇಷ್ಟು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಿಭುವಾದ ವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನ ಕಲೆಯಿಂದ. ಬಸವನ 
ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ತನ್ನ ತಲೆಯಿಂದ ಶೂಲಪಾಣಿಯಾದ ಶಿವನ 
ರಥವನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡನು. 
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Ercan as. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೮೮] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಊರ್ದ್ವಚನಕ್ರಮಥೋಗ್ರಂ ಚಪ್ಪ ಫ್ರೈ ತಿಂ ಚೆ ಚಕಾರ ಸಃ । 


ಅಸ್ರೃಂ ದೆದೌ ಮಂತ್ರಪೂತೆಮುಬ್ಬೆ ವಾರ ತತೋ ರಥಮ್‌ || ೪೩ || 
ಶಿವಃ ಶಸ್ತ್ರಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚೆ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ವಿಷ್ಣುಂ ಮಹೇಶ್ವರೀಮ್‌ | 

ಜಘಾನ ತ್ರಿಪುರಂ ಶೀಘ್ರಂ ಸೆ ಸಸಾತ ಮಹೀತಲೇ || ೪೪ || 
ತುಷ್ಟುವುಃ ಶಂಕೆರಂ ದೇವಾಶ್ಚ್ರುಶ್ಚ ಪುಷ್ಪವರ್ಷಣಮ್‌ | 

ದುರ್ಗಾ ಶಸೆ ಜಿ ದದೌ ಶೂಲಂ ಪಿನಾಕಂ ನಿಷ್ಣುರೇವ ಚೆ || ೪೫ || 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶುಭಾಶಿಷಂ ಜೆ ತವ ಮುನಯಶ್ಚಾ ನಿ ಹರ್ಷಿತಾಃ | 
ನನ್ನ ರ A ಜಗುರ್ಗಂಧರ್ವಕಿನ್ನ ರಾಃ || ೪೬ || 


ಏತಸ್ಮಿನ್ಸಂತೆರೇ ತಾತ ಸ್ಮವರಾಜಮನುತ್ತೆಮಮ್‌ | 
ನಿಘ್ನುಂ ವಿಘ್ನುಹರಂ ಶೀಘ್ರ ೦ ಶತ್ರುಸಂಹಾರಕಾರಣಮ್‌ | ೪೭ || 


ಲಷ : ಆ ವಿಷ್ಣುವು ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪರಿಶುದ್ದವಾದ ಅಸೆ ಸ್ರೈವನ್ನು ಶಂಕರನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಿ ನು. ಅನಂತರ ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ ಚಕ್ರಗಳು ಮೇಲ್ಮು] ಖವಾಗಿದ್ದ ರಥವನ್ನು 
ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಸರಿಯಾಗಿರುವಂತೆ ವ 

ಅಲ. ಶಿವನು ವಿಷ್ಣುವು ಕೂಟ್ಟ ಅಸ್ತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ವಿಷ್ಣುವನ್ನೊಮ್ಮೆ 
ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡಿದನು ಮತ್ತು ಆ ಮಹೇಶ್ವರಿಯನ್ನೂ ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡಿದನು. ಜಾಗ್ರತೆ 
ಯಾಗಿ ತಿ ತ್ರಿಪುರಾಸುರನನ್ನು ಹೊಡೆದನು. ಆ ದೈತ್ಯನು ಭೊಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನು 

೪೫. ಆಗ ದೇವತೆಗಳೆಲರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೂಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆದರು 
ಮತ್ತು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿದರು. ದುರ್ಗಾಜೀವಿ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಶೂಲವೆಂಬ 
ಆಯುಧವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. ವಿಷ್ಣು ವೂ ಕೂಡ ಪಿನಾಕವೆಂಬ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ನು. 

೪೬. ಬ್ರಹ್ಮ] ನು ಮಂಗಳಕರವಾದ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಮುನಿ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸೆಂತೋಷಗೊಂಡರು. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕುಣಿದಾಡಿದರು. ಗಂಧರ್ವರು 
ಮತ್ತು ಕಿನ್ನರರು ಹಾಡಿದರು. _ 

೪೭. ಎಲ್ಫೈ ತಂದೆಯೇ! ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವು 
ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. ಸಮಸ್ತ ವಿಷ ಫ್ಲೆಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದಾಗಿಯೂ, 
ಜೆ ತೆಯಾಗಿ "ಶತ್ರು ಸಂಹಾರಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪರಮೈೈ ಶ್ರ ರ್ಯಜನಕಂ ಸುಖದಂ ಪರಮಂ ಶುಭಮ್‌ | 
ನಿರ್ವಾಣನೋಪ ದಂ ಚೈವ ಹರಿಭಕ್ತಿಪ್ರದಂ ಧ್ರುವಮ್‌ || ೪೮ || 


ಗೋಲೋಕವಾಸೆದೆಂ ಚೈ ವ ಸರ್ವಸಿದ್ದಿಪ್ಪ ಪ್ರ ದಂ ವರಮ್‌ | 
ಸ್ಲೊ ತ್ರ ರಾಜಪ್ರ ಸಕನಾಕೆ ಶ್ರಸನ್ನಾ A ಸದಾ || ೪೯ Il 


ಲೋಭಮೋಹ ಕಾಮಕ್ರೊ ೀಧಕರ್ಮಮೂಲನಿಕೃ ಂತನಮ್‌ | 


ಬಲಬುದ್ಧಿ ಕರಂ ಚ್ಛೈ ವ ಜನ್ಮ ಮ ತೈ ವಿನಾಶನಮ್‌ || ೫೦ || 
ಧನಪುತ್ರಪ್ರಿಯಾಭೂಮಿಸರ್ವಸೆಂಪ ಪತ್ರದ ದಂ ನೃಣಾಮ್‌ | | 
ಶೋಕೆಮೇಃಖಹರಂ ಚ್ಛೈ ವ ಸರ್ವಸಿದ್ದಿಪ್ರಡೆಂ ವರಮ್‌ || ೫೧ || 
ಸೊ ತ್ರೆ ರಾಜಪ್ರ ಸಠನಾನ್ಮ ಹಾವಂಧಢ ವ್ಯ ಪ್ರಸೂಯತಶೇ | 

ಇತ ಒಚ್ಛತೇ ನಾ ಭಯಾನು ಮ್ಮಚ್ಯೇತ ನಿಶ್ಲಿತೆಮ್‌ || ೫೨ || 





ಛ೮. ಅಲ್ಲದೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಸುಖವನ್ನೂ ಮಂಗಳವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 


೪೯. ಗೋಲೋಕದ ವಾಸವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತ ಸಿದ್ದಿಯ 


— ದಿ ಆ. 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಈ ಸಾರ ಸ್ತೋತ್ರಶ್ರೇಷ್ಠವನ್ನು ಸಠನೆಮಾಡು 
ವುದರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯು ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. 


೫೦. ಲೋಭ, ಮೋಹೆ ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ ಇವುಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವ ಕರ್ಮದ 
ಬೇರನ್ನು ಕತ್ತ ರಿಸತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ಬಲವನ್ನೂ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡಿ 
ಹುಟ್ಟು ಸ "ಸಾವುಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತದೆ. 


೫೧: ಮಾನವಿ ತ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವು ಐಶ್ವ ರ್ಯೆವನ್ನೂ, ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ. ಪತ್ರಿ 
ಯ ಲ್ಪ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ, ಕಲ ಸೆಂಪತ್ತನ ತ್ತನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತ 


ದುಃ ಖಗಳನ್ನೂ ನ ಸಮಸ್ತ ಸಿದ್ದಿ ಿಯನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 

೫೨. ಈ ಸ್ತೋತ್ರರಾಜವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಠಣಮಾಡುವುದರಿಂದ ಹುಟ್ಟು 
ಬಂಜೆಯೂ ಕೂಡ ಪ್ರಸವಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಬಂಧನದಲ್ಲಿರುವವನು ಬಿಡುಗಡೆ 'ಹೊಂದು 
ಶಾನೆ. ಸಕಲ ದುಃಖದಿಂದಲೂ ಭಯದಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರೋಗಾದ್ವಿಮುಚ್ಯತೇ ರೋಗೀ ದರಿದ್ರೆಶ್ನ ಧನೀ ಭವೇತ್‌ | 
ದಾವಾಗ್ಲಿಮಧ್ಯೇ ನ ಮೃತೋ ಮಗ್ಗಃ ಪೋತೋ ಮಹಾರ್ಣವೇ ॥ ೫೩॥| 
ವಸ್ಕುಗ್ರಸ್ತೋ ರಿಪುಗ್ರಸ್ತೋ ಹಿಂಸ್ರಜಂತುಸಮನ್ನಿತಃ | 
ಸ್ತೋತ್ರೇಣಾನೇನ ನೈಶ್ಯೇಂಪ್ರ ಕಲ್ಯಾಣಂ ಲಭತೇ ನರಃ || ೫೪ || 
ತೈಜಸಾನಾಂ ಯಥಾ ರತ್ತ್ನಮಾಶ್ರಮಾಣಾಂ ದ್ವಿಜೋ ಯಥಾ | 


ನದೀನಾಂ ಚ ಯಥಾ ಗಂಗಾ ಮಂತ್ರಾಣಾಂ ಪ್ರಣವೋ ಯಥಾ ॥ ೫೫॥ 


ತುಲಸಿ ೀಸರ್ವಪತ್ರಾಣಾಂ ಧರಾಣಾಂ ಚ ವಸುಂಧರಾ | 
ಪುಷ್ಪಾಣಾಂಷ ಪಾರಿಜಾತಂ ಚೆ ಕಾಷ್ಟಾನಾಂ ಚಂದನಂ ಯಥಾ || ೫೬ || 


ನಿಷ್ಣುಪೂಜಾ ಚೆ ತಪಸಾಂ ವ್ರತೇಷ್ಟೇಕಾಡಶೀ ಯಥಾ | 
ಜ್ಞಾ ನಿನಾಂ ಚೆ ಯಥಾ ಗ ಸಿದ್ಧಾ ನಾಂ ಚೆ ಗಣೇಶ್ವ ರಃ || ೫೭ || 





ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ದರಿದ್ರನು ಹಣವಂತನಾಗು 
ಚಿನ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದನನು ಸಾ ಸಾಯುವುದಿಲ್ಲ ದೊಡ್ಡ ನಮದು 
ಇ 


5) Ww 
ವಶನಾಗಿರಲಿ, ಕ್ರೂರ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದ ಹಿಡಿಯಲ ಬಟ್ಟರ 

ಎಬ 

ಪ, 


ದುದೋ, ಆಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ) ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ) ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಗೆ ಉತ್ತಮನೋ, ನದಿಗಳ 
ಲ್ರೆಲ ಗಂಗೆಯು ಹೇಗೆ ಉತ್ತಮವಾದುದೋ, ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಓಂಕಾರವು ಹೇಗೋ, 
ಸಮಸ್ತ ಪತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತುಲಸೀ ಸತ್ರೆಯು ಹೇಗೋ, ಧಾರಣೆಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಭೂಮಿಯು ಹೇಗೊ, ಹೂಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಪಾರಿಜಾತವು ಹೇಗೋ, ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಧದ 
ಕಟ್ಟಿಗೆಯು ಹೇಗೋ, ತಪಸ್ಸುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ವಿಷ್ಣುಪೂಜೆಯು ಹೇಗೋ, ವ್ರತಗಳಲ್ಲಲ್ಲ 
ಏಕಾದಶೀ ವ್ರತವು ಹೇಗೋ, ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಈಶ್ವರನು ಹೇಗೋ, ಸಿದ್ದರಿಗೆಲ್ಲ 
ಗಣೇಶ್ವರನು ಹೇಗೋ, ದೇವರಲ್ಲಿಲ್ಲ ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಗೋ. ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ವೇದವು 
ಹೇಗೋ, ದೇವಿಯರಲ್ಲೆಲ್ಲ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯು ಹೇಗೋ, ಶಾಂತರಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ದೇವಾನಾಂ ಚೆ ಯಥಾ ವಿಷ್ಣುರ್ವೇದಾಃ ಶಾಸ್ತ್ರೇಷು ತೆಂತ್ರೆತಃ | 
ದೇನೀನಾಂ ಚೆ ಯಥಾ ದುರ್ಗಾ ಶಾಂತೆನಾಂ ಕಮಲಾ ಯಥಾ 1೫೮॥ 


ಸರಸ್ವತೀ ಚೆ ವಿದುಷಾಂ ರಾಧಿಕಾ ಸುಂದರೀಷು ಚಿ! 
ತೆಥಾ ಸ್ತೋತ್ರೇಷ್ಟಿಡದಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ನಾತಃ ಪರತರಂ ವ್ರಜ || ೫೯ || 


ಪುರಾ ದತ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಚ ಪುಸ್ನರೇ ಸೂರ್ಯಪರ್ವಣಿ | 
ದೈತ್ಯಗ್ರೆಸ್ತಾಯ ಭೀತಾಯ ಸರ್ವದುರ್ಗಹರಂ ಪರಮ್‌ || ೬೦ Il 


ಶಿವಾಯ ಶತ್ರುಗ್ರೆಸ್ತಾಯ ಡೆದೌ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಮದಾಜ್ಞಯಾ | 


ಎದು 


ಶಿವಶ್ಚ ಸನೆಕಾದಿಭ್ಯಃ ಪುರಾ ಡೆರ್ಮಾಸಸೇ ಡೆದಾ || ೬೧ || 


ಸನತ್ಪುಮಾರೋ ಭಗವಾನ್‌ ಫೃೈಪೆಯಾ ಗೌತಮಾಯ ಚಿ | 
ಪುಲಹಾಯ ಪುಲಸ್ತ್ಯಾಯೆ ಡೆದೌ ಚಾಂಗೀರಸೇ ಮುದಾ || ೬೨ || 


ತಥಾ ಚೆಂದ್ರಾಯೆ ಸೂರ್ಯಾಯ ಸೂರ್ಯಶ್ಚಾಷಿ ಯಮಾಯ ಚ | 
ಯಮಶ್ಚ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತಾಯೆ ಕೃಷಯಾ ಚ ಪುರಾ ದದ್‌ || ೬೩ || 


ಹೇಗೋ, ವಿದ್ವಾಂಸರಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿಯು ಹೇಗೋ, ಸುಂದರಿಯರಲ್ಲಿ ರಾಣಿಯು 
ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಸಕಲ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. ಎಲೈ 
ಗೋಪನೇ! ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದುದು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. 

೬೦. ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ ಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟು ಭಯೆಗೊಂಡಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಪುಷ್ಪರ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಸಂಕಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ನಾಶ 
ಮಾಡುವ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವು ಉಸದೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟತು. 

೬೧. ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶತ್ರುವಿನಿಂದ ಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟದ್ದ 
ಈಶ್ವರಥಿಗೆ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದನು. ಈಶ್ವರನೂ ಕೂಡ ಸನಕಾದಿಗಳಿಗೆ ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡಿದನಲ್ಲದೆ, ಹಿಂದೆ ದೂರ್ವಾಸ ಮುನಿಗೂ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 

೬೨: ಪೂಜ್ಯನಾದ ಸನತ್ಯುಮಾರನು ದಯೆಯಿಂದ ಗೌತಮನಿಗೂ, ಪುಲಹ 
ನಿಗೂ, ಪುಲಸ್ಕ್ಯನಿಗೂ, ಅಂಗಿರಸೆನಿಗೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದನು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಚಂದ್ರನಿಗೂ ಸೂರ್ಯನಿಗೂ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದನು. 
ಯಮನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದಯೆಯಿಂದ 





೬೩ 
ಸೂರ್ಯನು ಯಮನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 
ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನಿಗೆ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದನು. 
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ತಾ 








ಅಧ್ಯಾಯ ಲಲ] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ನಿ ಪ ಸಿ ಸ್ಲೋತ್ರೆಂ ಗೋಲೋಕೆಗಮನಾಯಿ ವೈ | 
ಸಾಸ್ತಾತ್ಸಶ್ಯಸಿ ಭೋ ತಾತ ತಾಮೇವ ಹಾರ್ವತೀನಿಹೆ || ೬೪ || 


ಯೆಸೆ, , ಈಸ ನ ದಾತ ಪಾಹಿನೇ ಗೋಹನಂ ಕುರು | 


ನಾರಾಯಣಸ್ಯ ಭಕ್ತಾಯ ಶಾಂತಾಯ ವಿಮಷೇ ತಥಾ || ೬೫ | 


ಸರ್ವಜ್ಞಾಯ ಚೆ ವಿಪ್ರಾಯ ಪ್ರೆದಾತವ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | 
೨ 7) 


ನಿಪ್ರಾಯ ನೃಷವಾಹಾಯೆ ವೃಷಲೀಪತಯೇ ತಥಾ || ೬೬ || 


ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಸೂಪೆಕಾರಾಯ ಶೂಪದ್ರೆಶ್ರಾವ್ಧ್ಠಾನ್ಸಭೋಜಿನೇ | 


ತನ್ನಂತ ಕುತ್ತ ಚೈವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯೆ ವಿಶೇಷತಃ || ೬೭ || 
ಇತ ೧೪ಎ 9, ಖ ನೊ ವ ಎ 

ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ೦ ಲಭತೇ ಸಿದ್ಧಸೆ ಕ್ತೋತ್ರ್ರೋ ಭವೇದ್ಯದಿ | 

ದಶಾಯುತ ಜಪೇನೈವ ಸಿದ್ಧಸ್ಕೋತ್ರೋ ಭವೇನ್ನರಃ || ೬೮ || 


೬೪. ಎಲ ತಂದೆಯೇ! ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಟೋಸ್ವರ ನಿತ್ಯವೂ 
ಈ ಸ್ತೋತ್ರ ವನ್ನು ಹೇಳುವವನಾದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆ ಪಾರ್ವತೀ ದೇವಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ 


ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ; ಕವಾಗಿ Fe 28 eR 


೬೫-೬೭. ಪಾಪಿಯಾದ ಮಾನವನಿಗೆ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಪದೇಶ ಮಾಡ 
ಬಾರದು. ರಹಸ್ಯ ವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು ವವನಾಗು. ನಾರಾಯಣನ ಭಕ್ತನೂ ಶಾಂತನೂ 
ಪಂಡಿತನೂ, ಸರ್ವಜ್ಞ ನೂ ಆದೆ ನ ತ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಪ್ರ ಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸ 
ತಕ್ಟುದು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಎತ ತ್ತನ್ನು ಗಾಡ್‌ ಕಟ್ಟ ಜಾ ವೃ ಷಲೀ 
ಪತಿಗೂ ಶೂದ್ರರಿಗೆ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಿವರನಿಗೂ ಶೂದ್ರ ನ ಮಾಡುವ ಶಾ ್ರದ್ಸಾನ್ನ. ವನ್ನು 
ಸಾರಾ ರಟ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕನ್ಸೈಯನ್ನು ಮಾರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೂ 
ಉಪದೇಶಿಸಬಾರದು. 


೬೮. ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಸಿದ್ದಿಮಾಡಿಕೊಂಡವನಾದರೆ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯ 
ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಸಾರಿ ಚಪಮಾಾಡಿ ಸವಮ ಮಾನ 
ವನು ಸ್ತೋತ್ರಸಿದಿ ಸಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಗ್ಲಿಸ್ತಂಭಂ ಜಲಸ್ಮಂಭಂ ಮೃತ್ಸ _ಂಭಂ ಮನೆಸಸ್ಮಥಾ | 


೪7.೨ 
ಧಡ ಕ ಸೃಥಿವ್ಯಾಶ್ಚ ಪ್ರದೆಸ್ಸಿಣಾತ್‌ || ೬೯ | 


ನಮನಾಚ, ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಾಂ ಸ್ತೋತ್ರ ಮೇತಚ್ಚ ಪುಣ್ಯರ'ಮ್‌ | 
ದತ್ತಂ ತುಭ್ಯಂ ಮಯಾ ತಾತ ಮಮ ಪ್ರಾ ಸಮೆಂ ವ್ರಜ | 20 |! 


ಸ್ಮವನಂ ಕುರು ಷಾ ಪಾರ್ವತ್ಯಾಕ್ಚೆ ೀದಾನೀಂ ಮಮ ಸಂಸದಿ 
೪ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರು ತ್ರಾ ನಂದಸ್ಮು ಹ್ಯಾ ವ ಹಾರ್ವತೀವಮಾ್‌ || ೭೩೧ || 


ಸ್ಕೋತ್ರೇಣಾನೇನ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರೆ ಸರ್ವ ಸಂಪತ್ರದಾಯಿನೀಮ್‌ | 
ವರಂ ತಸ್ಮೈ ದದೌ ದುರ್ಗಾ ಗೋಲೋಕ ವಾಸಮಾಪ್ಸಿತಮ್‌ || ೭೩೨ || 


ದುರ್ಲಭಂ ಪರಮಂ ಜ್ಞಾ ನಂ ನೇದೇ ಯನ್ನ ಶ್ರು ತೆಂ' ಮುನೇ | 
ರಾಜೇಂದ್ರತ್ವೆಂ ಗೋಕುಲೇ ಚೆ ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿಂ ಸುಡು ಜಾಮ್‌ || ೭೩ | 





೬೯-೭೦. ಆಗ್ನಿ ಸ್ಪ ಸ್ತಂಭನವನ್ನೂ, ಜಲಸ್ಥ ಸ್ಪಂಭನವನ್ನೂ, ಮೃ 


ಮನಸ್ಸಿನ ನಸ್ತಂಭನವನ್ನೂ ಸರ್‌ ಶಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಎಲ್ಲಿ ನಂದನೇ! ಒಂದು 


ಸಾವಿರ ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ 


ಜ್‌ 


ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಸಮಸ್ತ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, 
ಮಾನವನು ಯಾವ ಪು ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೋ, ಆ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಈ ಸ್ತೋತ್ರ 


ಪ್ದ 
ಜಪದಿಂದ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಎಲ್ಫೆ ತಂದೆಯಿ:! ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಟೆ ಸಮಾನವಾದ ಈ 


ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ರಿನಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವೆನು. 


೭೧-೭೨. ಈಗ ನನ್ನೆದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡು 
ವವನಾಗು. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಫೇಳಿ 
ನಂದನು ಸಕಲ ಸೆಂಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವವಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಇದೇ ಸ್ತೋತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಸ್ತುತಿ ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯು ಅವನ ಇಷ್ಟವಾದ 
ಗೋಲೋಕವಾಸವೆಂಬ ವರವನ್ನು ನಂದನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಳು. 


೭೩-೭೪. ಎಲ್ಫೆ. ಮುನಿಯೇ! ವೇದದಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಲ್ಪಡದಿರುವ ಹೊಂದಲ 
ಸಾಧ್ಯವಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ, ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ರಾಜತನವನ್ನೂ, ದುರ್ಲಭ 
ವಾದ ಕೃಷ್ಣ ಸ್‌ ಯನ್ನೂ, ಕ್ಯ ಪರಮಾತ ನ ದಾಸನಾಗಿರುವಿಕೆಯನ್ನೂ, : ಶ್ರೇಷ್ಠ 

[J ೯ "ಊಂ 
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pT, 


ಹಾ! 


ಅಧ್ಯಾಯ ೮೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತದ್ದಾಸ್ಯಂ ಚಾಪ ಪರತೋ ಮಹತ್ವಂ ಸಿದ್ಧಮೇವ ಚಿ | 
ವರಂ ದತ್ತ್ವಾ ಯಯಾ ದುರ್ಗಾ ಸಂಭಾಷ್ಯ ಶಂಭುನಾ ಸಹ | 
ಜಗ್ಮುರ್ದೇವಾಶ್ಚ ಮುನಯಃ ಸ್ತುತ್ವಾ ಚ ನಂಡೆನಂಡೆನಮ್‌ || ೭೪ || 


ಉವಾಚ ನಂಡೆಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೋ ವ್ರಜ ನಂದ ವ್ರಜಾನ್ವಿತೆಃ ! 
ಪ್ರಹೃಷ್ಟಸ್ತ್ಯಕ್ಷನೋಹಶ್ಚ ಜೋಧೇನ ದುರ್ಲಭೇನ ಚ aml 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ಕರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದೇ 
ಶ್ರೀ ಭಗವನ್ನಂದಸಂವಾದೇ 
ಅಷ್ಟಾಶೀತಿತಮೋೊಆಧ್ಯಾಯಃ. 


ವಾದ ಸಿದ್ದಿಯೆನ್ನೂ ದೇವಿಯಿಂದ ನರದನು ವಠವಾಗಿ ಪಡೆದನು. ದುರ್ಗಾಜೀವಿಯು 
ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಶಂಕರನೊಹನೆ. ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋದಳು. 
ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ ಕೂಡ ನಂದನ ಮಗನಾದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಳಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟರು. 


೭೫. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ನಂದನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಫೆ ನಂದನೇ! ಈ ಗೋಪಾಲ 
ರೊಡನೆ ದುರ್ಲಭವಾದ ಈ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಂತೋಷ 
ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಹೊರಡು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ನಾರದ ನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಭಗವನ್ನಂದಸೆಂವಾದದ 
ಎಂಭತ್ತೆಂಟನೇ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದುದು. 
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ಇಒ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಎಂಭತ್ತೆಂಟಿನೇ ಅಧ್ಯಾಯೆಡ ಸಾರಾಂಶ. 


ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮೂರ್ಛಿತನಾದ ನಂದಗೋಪನನ್ನು ನೋಡಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು 
ಅವನನ್ನು: ಸಾಂತ್ರನಗೊಳಿಸಿ, ವಿಷ್ಣು ಮಾಯೆಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಈ ಅಜ್ಞಾನ 


ದಿಂದ ವಿಮುಕ್ತನಾಗೆಂದನು. ಆಗ ನಂದನು ಆಸೊ ಓ್ರೋತ್ರದ ವಿಧಿಯನ್ನೂ, ಆದರ 
ಫಲವನ್ನೂ ವಿವರಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಲು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಅದನ್ನು ವಿವರಿಸಿ, ಹಿಂದೆ 


ತ್ರಿಪುರಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹೆರಿಸಲು ಶಂಕರನು ಅಶಕ್ತನಾಗಿ ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯನ್ನು 


ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ, ಈ ಸ್ತೋತ್ರದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ಆ ದಷ್ಟ ಶತ್ರುವನ್ನು 
ನಿಗ್ರಹಿಸಿದನೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಕೇಳಿದ ನಂದನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ, ಆಕೆಯ ಅನುಗ್ರಹ ಕ್ಸ ಪಾತ್ರನಾಗಿ; 
ಗೋಲೋಕಪ್ರಾ ಪ್ರಿರೂಪವಾದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದನು. 
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| ಓಂ | 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೃವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣ 
ಪ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ಏಿಕೋನನವತಿತನೋತಧ್ಯಾ ಯೆಃ | 


|| ಶಿ ಶೇ ಕೃಷ್ಟ ಷ್ಣ ಉವಾಚ | 
ಗಚ್ಛ ಗಚ್ಛ ಗೃಹಂ ಗಚ್ಛ ವ್ರಜರಾಜ 'ಮ್ರಜಂ ವ್ರಜ | 
ಸರ್ವತೆತ ಶೈ ೦ ಲ ಯಾ ಜ್ಞಾ ತಂಡ್ಕ ಸ್ಟ್ರಾಶ್ಚ ಮುನಯಃ ಸುರಾಃ || ೧॥ 


ಶ್ರುತಂ ಮೇ ಧನ್ಯಮಾಖ್ಯಾನಂ ನಾನಾಖ್ಯಾನಂ ಸುಮರ್ಲಭಮ್‌ | 


ಮರ್ಗಾಯಾಃ ಸ್ತೋತ್ರೆರಾಜಂ ಚೆ ಜನ್ಮಪಾಸನಿಕೃಂತೆನಮ್‌ || ೨ || 


ಸ್ಥಿತಂ ತತ್ತೇ ನಿಗದಿತಂ ಹರ್ಷೇಣ ಚ ಸುಖೇನ ಚೆ | 
ಮತ್ತ್ರೈತೆಂ ಬಾಲಭಾವೇನ ಚಾಪರಾಧಂ ಚ ತತ್ವ ಮ || ೩ || 


ವಾ ಣೂ... ಹ ನ ನ ಸಾಂ ದ ವಾತಾ ವ ಪಾ ಪಾವಾ ಗ ರ. ಇಂ ದ 055.105, ನಾ ಅಭವ ಮಾನಾ, 
ಇಡಾ ——— ಹ 


ಎಂಭತ್ಕೊಂಭತ್ತೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ೫ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :. -ಎಲ್ಫೈ ಗೋಕುಲದ ರಾಜನೇ! ಹೋಗು 
ಹೋಗು. ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗು. ನೀನು ಸಮಸ್ತ ತತ್ವಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಾ 
ಯಿತು. ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳು ದೇವತೆಗಳು ಇವರನ್ನು ನೋಡಿದುದೂ ಆಯಿತು. 


೨-೩: ಮತ್ತು ನನ್ನ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಕ ಥೆಯನ್ನೂ, ನಾನಾವಿಧವಾದ ಮತ್ತೆ 
ಲಿಯೂ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನೂ ಕೇಳಿರುವೆ. ಮತ್ತು ಹುಔ 
ದಂದಿನಿಂದಲೂ ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನರು ಮಾಡುವುದಾದ ದುರ್ಗಾ 
ದೇವಿಯ .ಸೊ ಣ್ವೀತ್ರೋತ್ತ ಮವನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದಲೂ ಸುಲಭವಾಗಿಯೂ ನಿನಗೆ 
ಹೇಳಿರುವೆನು. ಹುಡುಗತನದಿಂದ ' ನಾನು ಮಾಡಿರುವ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು 
ವವನಾಗು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಯೆತ್ತುಖಂ ನ ಕೃತಂ ತಾತೆ ನಿತ್ರೋಶ್ಚ 'ನೃಷಮಂದಿರೇ | 
ಫೈತೆಂ ಸುಖಂ ತತ್ಸೆರಂ ಚೆ ಸ್ವರ್ಗಾದಪಿ ಸುಡುರ್ಲಭಮ್‌ | ೪ Il 


ಮದೀಯಂ ಪ್ರಿಯವಾಕ್ಯಂ ಚೆ ಪ್ರೈಹ್ವತ್ವೆಂ ವಿನಯಂ ನಯಂ | 
ಪರಿಹಾಸಂ ಬಹುತರಂ ಯಶೋದಾಂ ಗೋಪಿಕಾಗಣಮ್‌ || ೫॥ 


ಬಾಲಕಾನಾಂ ಸೆಮೂಹಂ ಚೆ ರಾಧಾಂ ಚಾಪಿ ದಿಶೇಷತಶಃ | 
ಏಕತ್ರ ಚೆ ಸ್ಥಿತಂ ತೇಷು ಬಂಧುವರ್ಗೇಷು ಕರ್ಮಣಾ || ೬॥ 


ಇಹೈವಾಪಿ ಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಗಚ್ಛ ಗೋಲೋಕೆಮುತ್ತೆಮಮ್‌ | 
ಸಾರ್ಹ್ಹೆಂ ಯಶೋದೆಯಾ ತಾತ ರೋಹಿಣ್ಯಾ ಗೋಸಪಿಕಾಗಣೈಃ || ೭ 


ಗೋಪಾನಾಂ ಬಾಲಕೈಃ ಸಾರ್ದ್ಹ್ವಂ ವೃಷಭಾನೇನ ಗೋಪಕ್ಕೆಃ | 
ರಾಧಾಮಾತ್ರಾ ಕಲಾವತ್ಯಾ ರಾಧಯಾ ಸಹ ಯಾಸ್ಕಸಿ || ೮ || 


ಲ. ಎಲ್ಲೆ ತಂದೆಯೇ! ರಾಜಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಗೆ ಮಗನು 
ಯಾವ ಸೌಖ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಕೋ ಅಂಥಾ ಸೌಖ್ಯವನ ನಾನು ನಿಮಗೆ 
ಉಂಟುಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಈಗ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದ ಸೆ 
ಲಭಿಸದ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿರುವೆನು. 


೫-೬. ನನ್ನ ಪ್ರಿಯವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ ವಿನಯವನ್ನೂ, ನೀತಿಯನ್ನೂ 
ಕೇಳಿ ಅನೇಕಬಾರಿ ಯಶೋದೆಯನ್ನೂ, ಗೋಪಿಕಾಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ, ಬಾಲಕರ ಸಮೂ 
ಹೆವನ್ನೂ; ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ರಾಧೆಯೆನ್ನೂ ಕುರಿತು ಮಾಡಿದ ಪರಿಹಾಸಗಳನ್ನೂ ಮನ್ನಿಸುವ 
ವನಾಗು. ಅವರುಗಳು ಬಂಧುಗಳಾದುದೆರಿಂದಲೂ, ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ದರಿಂದಲೂ, 
ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ ವಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ ಪರಿಹಾಸಾದಿಗಳು 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುವು. 


೭-೮. ಎಲ್ಫೆ ತಂದೆಯೇ! ನೀನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಶೋದೆಯೊಡನೆಯೂ, 
ರೋಹಿಣೀದೇವಿಯೊಡನೆಯೂ, ಗೋಪಿಕಾಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಮೂಹದೊಡನೆಯೂ ಸುಖವ 
ನ್ಹನುಭವಿಸಿ, ಅನಂತರ ಇವರೆಲ್ಲರಿಂದಲೂ, ಗೋಪಬಾಲಕರಿಂದಲೂ, ವೃಷಭಾನವಿ 
ನಿಂದಲೂ, ರಾಧೆಯ ತಾಯಿಯಾದ ಕಲಾವತಿಯಿಂದಲೂ, ರಾಧೆಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ 
| ದವನಾಗಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವನಾಗು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಥಾನಾಂ ಶಶಲಕ್ಷಂ ಚೆ ಗೋಲೋಕಾದಾಗತಂ ಪಿತಃ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನೆ ನಿರ್ಮಾಣಂ ಹೀರಹಾರ ಪರಿಷ್ಕೃತಮ್‌ | ೯॥| 


ಮುಣಿಮಾಣಿಕ್ಯ ಮುಕ್ತಾನಾಂ ಮಾಲಾ ತ | 


ವಹ್ನಿ ಶುದ್ಧಾ ಂತುಕ್ಕಿ ರವೆಯ ; ಆ ರಾಜಿ ತ್ಫನ್ನ್ನ ೦ ಪೀತವರ್ಣಕೈ | ೧೦ || 
ಪಾರ್ಷ ದೆಪ್ಪೆವರೈ $ ದವ್ಯ ತೆಂ ಶ್ವ (ತೆಚಾಮಕ್ಕೆ 8 | 
ಸದ್ರತ್ತೆದಃ ರ್ಹಣೈ ರನೆ ವ್ಯ ರ್ಗೊಪಿಕಾಭಿಶ್ಚ ಗೋಪಕ್ಕೆಃ 8 | 
ನೇಷ್ಟಿತಂ ಚೆ ತೆದಾರುಹ್ಯ ಕಾತುಕಾದ್ಯಾಸ್ಯ ಸಿದ್ರು ಡಾ || ೧೨ ॥ 


ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಚ ಪಾರ್ಥಿವಂ ದೇಹಂ ದಿವ್ಯದೇಹಂ. ನಿಧಾಯ ಚ | 
ಅಯೋನಿಸಂಭವಾ ರಾಧಾ ರಾಧಾಮಾತಾ ಕಲಾವತೀ || ೧೨ Il 


ಷ್ಟ ಹಿ ತೇನೈವ ನಿತ್ಯದೇಹೇನ ನಿಶ್ಚಿ ತಮ್‌ | 
ಪಿತ್ವ ಣಾಂ ಮಾನಸಿ ಕನ್ಯಾ ಧನ್ಯಾ ಮಾನ್ಯಾ" "'ಕಲಾವತೀ | ೧೩ | 





೯-೧೩. ಎಲ್ಲೆ ತಂದೆಯೇ! ಗೋಲೋಕದಿಂದ ಒಂದುನೂರುಲಕ್ಷ ರಥಗಳು 
ಬಂದಿನೆ. ಆ ರಥಗಳು ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನದಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿವುಗಳಾಗಿಯೂ, 
ಹೀರಕ ರತ್ಸಗಳಿಂದ ಆಲಂಕಾರ ಅ ಬ ಟ್ಬವುಗಳಾಗಿಯೂ, ರತ್ನಮಣಿಗಳು 
ಮಾಣಿಕ್ಯಗಳು ಮುತ್ತುಗಳು ಇವುಗಳ RS ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವುಗಳಾ 
ಗಿಯೂ, ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಶ ಶುದ್ಧವಾದ ಸುಂದರವಾದ ಬಟ್ಟೆ ಗಳ ನ್ನು ಹೊದಿಸಲ ಲ್ಪಟ್ಟಿವುಗ 
ಳಾಗಿಯೂ, ಹಳದಿಯ ಬಟ್ಟಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವುಗಳಾಗಿಯೂ, ಸವಾರ ಮು 
ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸೇವಕರಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವವುಗಳಾಗಿಯೂ, 
ಉತ್ತಮರತ್ತ ಮಯವಾದ ಕನ್ನಡಿಗಳಿಂದಲೂ, ಗೋಪಿಕಾಸ್ರ್ರೀಯರಿಂದಲೂ, ಗೋಪಾ 
ಲಕರಿಂದಲೂ ಸಾ ಜ್‌? ಇವೆ. ನೀನು ಜ್‌ ಇದನ್ನು 
ಅಶ ರ್ಯದಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ರಥವನ್ನು ಹತ್ತಿಕೊಂಡವನಾಗಿ ಹೋಗುವೆ. ಡ್‌ 
ನಿನ್ನ ಪ ಪಾರ್ಥಿವ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೇವತೆಗಳ ಶರ (ರವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವವನಾಗುನೆ. ರ ಹುಟ್ಟದವಳಾದ ರಾಥೆಯೂ; ರಾಧೆಯ 
ತಾಯಿಯಾದ ಕಲಾವಶಿಯೂ ಆವರವರ ನಿತ್ಯ ವದ ಶರೀರದಿಂದಲೇ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 
ಕಲಾವತಿಯು: ಪಿಶೃ ದೇವತೆಗಳ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟದ ಕನ್ಯೈಯು ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯವ 
ತಳೂ ಮರ್ಯಾದೆ ತ ಯೋಗ್ಯೆಳೂ ಆಗಿರುತ್ತಾ ಛೆ, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಧನ್ಯಾ ಚ ಸೀತಾಮಾತಾ ಚೆ ಮರ್ಗಾಮಾತಾ ಚ ಮೇನಕಾ । 
ಅಯೋನಿಸಂಭವಾ ದುರ್ಗಾ ತಾರಾ ಸೀತಾ ಚೆ ಸುಂದರೀ || ೧೪ Il 


ಆಯೋನಿಸಂಭವಾಸ್ತಾಶ್ಚ ಧನ್ಯಾ ನೇನಾ ಕಲಾವತಿ | 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ತಾತ ಗೋಪನೀಯಂ ಸುದುರ್ಲಭಮ | 
ವರೋsಯೆಂ ಪೆತ್ತಸ್ತುಭ್ಯಂ ಚ ಮಯಾ ಚ ಡುರ್ಗಯಾ ತಥಾ ॥ ೧೫॥ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ವ್ರಜೇಶ್ವರಃ | 
ಪುನರೇವ ಜಗನ್ನಾಥಂ ತಪ್ಪೆಕ್ತೋ ಭಕ್ತವತ್ಸೆ ಲಮ್‌ | ೧೬ || 


| ನಂದ ಉವಾಚ ॥ 
ಯುಗಾನಾಂ ಚೆ ಚಿತುರ್ಣಾಂ ಚೆ ಯಂ ಯೆಂ ಧರ್ಮಂ ಸನಾತನಮ್‌ | 
ಕ್ರಮೇಣ ಕೃಷ್ಣ ವಿಸ್ಲೀರ್ಣಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಾಂ ಕಥಯ ಪ್ರಭೋ ॥೧೭॥ 


ಕಲಿಶೇಷೇ ಭವೇದ್ಯಷ್ಯದು ೫ದೋಷಂ ಕೆಲೇಸ್ಮಥಾ | 
ಕಾ ಗತಿರ್ವಾ ಪೃಧಿವ್ಯಾಶ್ಲ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಶೆಭಂ || ೧೮ || 





೧೪-೯೧೫. ಪುಣ್ಯವಂತಳಾದ ಸೀತಾಮಾತೆಯ, ದುರ್ಗಾದೇವಿಯೂ, 
ಮೇನಕೆಯೂ, ಸುಂದರಿಯಾದ ತಾರಾದೇವಿಯೊ, ಮೆನಾದೇವಿಯೂ, ಕಲಾನ 
ತಿಯೂ ಕೂಡ ಅಯೋನಿಸಂಭೂತರು. (ಯೋನಿಮುಖದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವರು) 
ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯವತಿಯರು ಎಲೈ ತಂದೆಯೇ! ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಾನು ಹೇಳಿರುವ 
ಮಾತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ರಹಸ್ಯವಾಗಿಡಬೇಕು. ಮತ್ತು ನಿನಗೆ ನಾನೂ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ 
ರುವೆನಲ್ಲದೆ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯೂ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವಳು. 

ಇ. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನ ಭಕ್ತನಾದ ನಂದನು 
ಮತ್ತೆ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಕರುಣೆ ಯುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೧೭. ನಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: - ಎಲೈ ಪ್ರಭುವಾದ ಕೃಷ್ಣನೇ! ನಾಲ್ಕು 
ಯುಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಧರ್ಮವು ಯಾವ ಯಾವ ಕ್ರಮವನ್ನನುಸರಿಸಿರು 
ತ್ತವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವವನಾಗು. 

೧೮. ಕಲಿಯುಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುಗದ ಯಾವ ಯಾವ ಗುಣದೋಷ 
ಗಳು ಯಾವ ಯಾನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ? ಮತ್ತು ಧರ್ಮ, ಭೂಮಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳು 

ಇವರುಗಳಿಗೆ ಗತಿಯಾವುದು? ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿವರಿಸುವವನಾಗು. 
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ಅಧ್ಯನ ೮೯7 ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಂದಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹೃಷ್ಟಃ ಕಮಲಲೋಚನಃ | 
ಕಥಾಂ ಸೆಥಿತುಮಾರಕೀಭೇ ವಿಚಿತ್ರಾಂ ಮಧುರಾನ್ನಿತಾಮ್‌ ನ | ೧೯ ॥| 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಭಾಗೇ ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದೇ 
ಭಗವನ್ನಂದಸಂವಾದೇ 
ಏಕೋನನವತಿತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ. 


——————————— ತ್ಯ 


೧೯. .ನಂದನಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ 
ಕೃಷ್ಣನು ಸೆಂತೋಷಗೊಂಡನನಾಗಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿಯೂ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ 


ಇರುವ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಲು ತೊಡಗಿದನು. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ 
ಉತ್ತರಭಾಗದ ನಾರಾಯಣ ನಾರದಸೆಂವಾದದ 
| ಭಗವನ್ನಂದಸಂವಾದದಲ್ಲಿ. 


ಎಂಭತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 
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i ದುದು ಹಬಾ ಆಾಡಾಹಾಾಾ ಇ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮೆಖಂಡ 


ಎಂಭತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧಾ ಯೆಡೆ ಸಾರಾಂಶೆ. 


ಮೂಲಪ್ರಕೃ ತಿಯ ಅನುಗ್ರ ಹಕ್ಕೆ ಪ ಪಾತ್ರನಾದ ನಂದಗೋಪನಿಗೆ ಶಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನು 

ರಾಧೆ ಕಲಾವತಿ ಮುಂತಾದವರ ನಿಜಸ್ಸಿ ತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿ, ತಮ್ಮ ಅವಧಿಯು 
ಮುಗಿದನಂತರ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಜ್‌ ಹೇಳುವರು. ಆಗ ನಂದಗೋ 
ಪನು ಕಲಿಯುಗದ ಕೊನೆಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಗುಣದೋಷ 


ಗಳನ್ನೂ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸ್ಲಿತಿಯನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಕೇಳುವನು. 
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| ಓಂ | 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗುರುಭ್ಯೋನಮಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ: 
| ನವತಿತನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ || 


| ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ 
ಶೃಣು ನಂದ ಪ್ರವಶ್ತ್ಯಾಮಿ ಸಾನಂದಂ ಮಾನಸಂ ಯಥಾ | 
ಕಥಾಂ ರಮ್ಯಾಂ ಸುಮಧುರಾಂ ಪುರಾಣೇಷು ಪರಿಷ್ಕೃ ತಾಮ್‌ 1 ೧॥ 
ಪರಿಪೂರ್ಣತಮೋ ಧರ್ಮೋ ಧಾರ್ಮಿಕಾಶ್ಚ ಕೃತೇ ಯುಗೇ | 
ಪೆರಿಪೂರ್ಣತೆಮೋ ಸತ್ಯಂ ಪರಿಪೂ ರ್ಣತೆವೆಗೀ ನಯಾ | ೨॥| 


ಅತೀವಪ್ರೆಜ್ವಲಡ್ರೂಪಾ ನೇದಾಶ್ಚತ್ವಾರ ಏವ ಚೆ | 
ನೇದಾಂಗಾಶ್ಚಾಪಿ ನಿವಿಧಾಶ್ಹೇತಿಹಾಸಾಶ್ಚ ಸಂಹಿತಾಃ | || ೩ || 


ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
೧. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೆ ನಂದನೇ! ಕೇಳು. ಯಾವ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಮನಸ್ಸು ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆಯೋ, ಅಂಥಾ 
ಮನೋಹರವೂ, ಮಧುರವೂ, ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಷ್ಪರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆದ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
೨. ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವು ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಧರ್ಮ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದನರು ತುಂಬ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಸತ್ಯವು ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ದಯೆಯೆಂಬುದೂ ಕೂಡ ಪೂರ್ಣರೂಪದಿಂದಿರುತ್ತದೆ. 


೩. ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳೂ ಕೂಡ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೆಳಗುವ ರೂಪಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ರುತ್ತ ನ ಷಾ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಇತಿಹಾಸಗಳೂ ಕೂಡ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು 
ಆಶ್ರಯವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪುರಾಣಾನಿ ಸುರಮ್ಯಾಣಿ ಪಂಚರಾತ್ರಾಣಿ ಪಂಚ ಚ 


ರುಚಿರಾಣಿ ಸುಭದ್ರಾ ಕೆ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಯಾನಿ ಚ |೪| 
ವಿಪ್ರಾ ವೇಡವಿದಾಃ ಸರ್ವೇ ಪುಣ್ಯವಂತಸ್ತಪಸ್ಟಿನಃ | 
ನಾರಾಯಣಂ ತೇ ಧ್ಯಾಯೆಂತಿ ತೆನ್ಮನಸ್ತಾ ಜಪಂತಿ ಚೆ | ೫ || 


ಬ್ರಾ ಹ ಣಾ ಪ್ರತ್ರಿ ಯಾವೆ ಶ್ಯಾಶ್ಚ ತುರ್ವರ್ಣಾಶ್ಚ ವೈಷ್ನ ಷ್ಣವಾಃ | 
ನನ 8 ಬ್ರಾ ಇಚೆ“ ಇಬ ತ್ಯಾಶ್ನ ಸತ್ಯ || ೬ | 


ರಾಜಾನೋ ಧಾರ್ಮಿಕಾಶ್ಚೈವ ಪ್ರಜಾಷಾಲನತತ್ಸರಾಃ | 
ಗೃಹ್ಣಂಶತ್ಯೇವ ಪ್ರಜಾನಾಂ 3 ಸೋಡಶಾಂಶಳೆರಾನ್ಸೃೈಪಾಃ || 2 | 


ಕರಶೂನ್ಯಾಶ್ಚ ವಿಪ್ರಾಶ್ಚ ಪೂಜ್ಯಾಃ ಸ್ವಚ್ಛಂಡಗಾಮಿನಃ | 
ಸಂತತಂ ಸರಸೂ ಢಿ ರತ್ನಾಧಾರಾ ಆ ಜ್‌ || ೮ ll 


ಹ ವಾ ನಂ ನ 





೪. ಮನುಹರಗಳಾದ ಐದು ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪುರಾಣಗಳೂ, 


ಮನುಹರಗಳಾದ. ಮಂಗಳಕರಗಳಾದ ಐದು ಧರ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ ಕೂಡ ಪೂರ್ಣ 
ರೂಪದಿಂದಿರುತ್ತವೆ. 
೫. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ವೇದಾಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು 


ಪುಣ್ಯವನ್ನು REE, ತಪಸ್ಸನ ನ್ನು ಮಾಡುವವರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ತಾನನ, ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾ ರಲ್ಲದೆ, ಅವನ 
ಲಿಯೇ ನೆಟ್ಟ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಳ್ಳ ವ ಜಪ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುತ್ತಾರೆ. 


೬. ಸ್ರ ಕ್ಸತ್ರಿಯರು, ವೈಶ್ಯರು, ಶೂದ್ರರು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ವಿಷ್ಣು 
ಭಕ್ತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಶೂದ್ರರಾದರೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸೇವೆ ಮಾಡುವವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಮತ್ತು ಸತ್ಯ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 

೭. ರಾಜರುಗಳು ಧರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವವರಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು 
ಕಾಪಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದ ಹದಿನಾರನೆಯ 


ಒಂದಂಶವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕಂದಾಯವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು: ವವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು LS ಪೂಜ್ಯರಾಗಿಯೂ, ಇಷ್ಟ 
ಬಂದೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ 3ರುಗುವವರಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಜಿ ಜಾಷಾಗಳು 


ಎಲ್ಲ ವಿಧವಾದ ಸಸ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿ ಸಕಲ ರತ್ನ ಗಳಿಗೂ ಗಣಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
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4 
| 
| 





ಅಧ್ಯಾಯ ೯೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗುರುಭಕ್ತಾಶ್ಚ ಶಿಷ್ಯಾತ್ಚ ಹತೃಭಕ್ತಾ ಸುತಾಸ್ತಥಾ | 

ಯೋಷಿತಃ ಪತಿಭಕಾ ಕ್ತ್ಯಾಶ್ಚಪ ಪತಿವ್ರತಪರಾಯಣಾಃ |೯| 
ತ್‌ ಸಂಭೋಗಿನಃ ಸರ್ವೇ ನ ಸ್ತ್ರೀಲುಬ್ಭಾ ನ ಲಂಪಟಾಃ | 

ನ ಭಯಂ ದಸ್ಯು ಚೌರ್ಯಾಣಾಂ ನೆ” ತತ್ರ ಹಪಾರದಾರಿಜಾ] | ೧೦ || 


ತರವಃ ಪೂರ್ಣಫಲಿನಃ ಪೂರ್ಣಶ್ರೀರಾಶ್ಚ ಧೇನವಃ | 
ಬಲವಂತೋ ಜನಃ ಸರ್ವೇ ದೀರ್ಫಾಃ 'ಸಾಂಡರ್ಯಸಂಯುತಾಃ॥ || ೧೧ Il 


ಲಸ್ಷವರ್ಷಾಯುಷಃ ಕೇಚಿತ್ಪುಣ್ಯವಂತೋ ಹ್ಯರೋಗಿಣಃ | 
ಯಥಾ ವಿಪ್ರಾ ನಿಷು ಭಕ್ತಾಃ ತ್ರಿವರ್ಣಾಃ ವಿಷು ಸೇವಿನಃ || ೧೨ Il 
£ಂ £ಂ 


ಜಲಪೂರ್ಣಾ ನದಾ ನಡ್ಯಃ ಸಂತತಂ ಕಂದರಾಸ್ತಥಾ | 
ಶೀಪ ಪೂತಾ ತುವರ್ಗತ। ಪಃ ಪ್ಪ ಪೂತಾ ದ್ವಿಜಾತಯಃ || ೧೩ || 


೯. ಶಿಷ್ಯರುಗಳು ಗುರುಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರೂ, ಮಕ್ಕಳುಗಳು ತಾಯಿ 
ತಂಜೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರೂ, ಸ್ರ್ರೀಯರುಗಳು ಗಂಡನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರೂ. 


Ww 
— ದು 


ಪಾತಿವ್ರತ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಕೆಯುಳ್ಳವರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
೧೦. ಎಲ್ಲರೂ ಖುತು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸಂಭೋಗ .ಮಾಡುವವರಾಗಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ಯಾರೊಬ್ಬರೂ ಹೆಂಗಸಿಗಾಗಿ ಆಶೆಪಡುವವರಾಗಲೀ, ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ತ್ರೀ 


ಲಂಪಟರಾಗಲೀ ಆಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆಗ ಕಳ್ಳರು ಮತ್ತು ಶತ್ರುಗಳು ಇವರ ಜಿಸೆಯಿಂದ 
ಭಯವೆಂಬುದು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಪರಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸುವವರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೧. ಮರಗಳೆಲ್ಲವೂ ತುಂಬ ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತವೆ. ಹಸುಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ತುಂಬ ಹಾಲನ್ನು ಕೊಡುವವುಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಎತ್ತರವಾದ ದೇಹ 
ವುಳ್ಳವರೂ, ಸುಂದರವಾದ ರಣಪವುಳ್ಳವರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. 

೧೨. ಕೆಲವರು ಪುಣ್ಯ ವಂತರಾಗಿ ಒಂದುಲಕ್ಷವರುಷ ಆಯುಸ್ಸುಳ್ಳ ವರಾ 
ಗಿಯೂ, ರೋ ರಾಂ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಬಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೇಗೆ ಸ್ರ ಕ ಭಕ್ತ 
ರಾಗಿರುವರೋ ಹಾಗೆಯೇ ಉಳಿದ ಮೂರು ವರ್ಣದವರೂ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪೂಜಿಸು 
ವವರಾಗಿರುತ್ತಾಕ್ಕೆ 

೧೩. ನದಗಳು ಮತ್ತು ನದಿಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ನೀರಿನಿಂದ ತುರಿಬಿರುವುವು. 
ನಾಲ್ಪುವರ್ಣದವರೂ ತೀರ್ಥಗಳಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ತಸಸ್ಸಿ 
ವಿಂದ ಪರಿಪೂತರಾಗಿರುತ್ತಾ ರೆ. 
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ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಮನಃ ಪೂತಾಶ್ಚ ನಿಖಿಲಾಃ ಖಲಹೀನಂ ಜಗಶ್ರ್ರಯಮ್‌ |. 
ಸತ್ತ್ರೀರ್ತಿಪರಿಪೂರ್ಣಂ ಚೆ ಯೆಶಸ್ಯಂ ಮಂಗಲಾನ್ಸಿತಮ್‌ || ೧೪ | 


ಪಿತರಃ ಸರ್ವಕಾಲೇಷು ತಿಢಿಕಾಲೇಷು ದೇವತಾಃ | 
ಸರ್ವಕಾಲೇಷ್ಟತಿಥಯಃ ಪೂಜಿತಾಶ್ಚ ಗೃಹೇ ಗೃಹೇ || ೧೫ || 


ತ್ರಿವರ್ಣಾ ವಿಪ್ರೆಭಕ್ತಾ ಶ್ಚ ವಿಷ್ಠೆ ರ್ರ ಭೋಜನತತೈರಾಃ | 
ಬಾ ್ರಿಹ್ಮಣಸ್ಯ ನ್‌ ಕ್ಷೇತ್ರ ಸರಣ ಕಂಟಳಮ್‌ || ೧೬ Il 


ನಾರಾಯೆಣೋತ್ವೀರ್ತೆನೇನ ಹರ್ಷಯುಕ್ತಾಸ್ತೆ ಮುತ್ತ ಮೇ 


ನ ದೇವಾನಾಂ ದ್ವಿಜಾನಾಂ ಚೆ ವಿದುಷಾಂ ತತ್ರ ನಿಂದೆ ಕಾಃ || ೧೭ Il 


ನಾತ್ಮಸ್ರೆಶಂಸೆಕಾಃ ಕೇಚಿತ್ಸರ್ನೇ ಪೆರಗುಣೋತ್ಸು ಕಾಃ | 
ನ ಶತ್ರವೋ ಜನಾನಾಂ ಚೆ ಸರ್ವೇ ಸರ್ವಹಿತೈಷಿಣಃ || ೧೮ || 


ರರು ರದು. 


೧೪. ಎಲ್ಲರೂ ಶುದ್ಧವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಮೂರುಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ದುಷ್ಟ ರು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಉತ್ತಮವಾದ ಕೀರ್ತಿಯಿಂದ ತುಂಬಿರು 
ತ್ರದೆಯಲ್ಲದೆ, ಸಕಲ ವಿಧವಾದ ಸನ್ಮಂಗಳಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ. 

೧೫. ಮನೆಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳ ಪೊಜೆಯೂ, 
ಉತ್ತಮ ತಿಥಿಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ಪೂಜೆಯೂ, ಯಾವಕಾಲದಲ್ಲಾದರೂ 
ಅತಿಥಿಗಳ ಪೊಜೆಯೂ ಕೂಡ ನಡೆಯುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. 

೧೬. ಮೂರು ವರ್ಣದವರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಭಕಿ ತಂ ರಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರಿಗೆ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಬಾಜ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಬಾಯಿಯು 
ಬಂಜರಲ್ಲದ ಮುಳ್ಳುಗಳಿಲ್ಲದ ಕ್ಷೇತ್ರದಂತಿರುತ್ತದೆ. 

೧೭. ನಾರಾಯಣನ ಉತ್ಸವ ಸೆಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಗುಣಗಾನ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಎಲ್ಲರೂ REE ದೇವರನ್ನಾ ಗಲಿ, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನಾಗಲಿ, ವಿದ್ರಾಂ ಸೆರನ್ನಾಗಲಿ ನಿಂದೆ ಮಾಡುವವರು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

ಆ ಪ್ರ 


ಭಟ ತಮ್ಮನ್ನು ಹೊಗಳಿಕೊಳ ತಕ್ಕವರಾರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ರ ಗುಣವನ್ನು ನೋಡಿ ENT ರೆ. ಜನರಿಗೆ ಶತ್ರು 
ಗಳೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹತ್ತನ್ನು ಬಯಸುವವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುರುಷಾ ಯೋಷಿತೆಶ್ಲಾಪಿ ನಹಿ ಮೂರ್ಹಾಶ್ಚ ಪಂಡಿತಾಃ | 
ನ ದುಃಖನೋ ಜನಾಃ ಸರ್ವೇ ಸರ್ವೇಷಾಂ ರತ್ನೆಮಂದಿರಮ್‌ 1೧೯ 


ಮಣಿಮಾಣಿಕ್ಯೃರತ್ತಾಘರತ್ನೆಸ್ವರ್ಣಸಮನ್ಸಿತೆಮ್‌ | 
ನಭಿಪುಕಾನ ರೋಗಾರ್ತುಃ ಶೋಕಹೀನಾಶ್ಚ ಹರ್ಷಿತಾಃ || ೨೦ || 


ನ ಹಿ ಭೂಷಣಹೀನಾಶ್ಚ ನರಾ ನಾರ್ಯಶ್ಚ ಕೇಚನ | 
ನ ಪಾಪಿನೋ ನ ಧೂರ್ತಾಶ್ಚ ನ ಪ್ಲುಧಾರ್ತಾ ನ ಕುತ್ಸಿತಾಃ || ೨೧ || 


ಜರಾಹೀನಾಃ ಪ್ರಾಣಿನಶ್ಚ್ಹ ಶಶ್ಚದ್ಯೌವನಸಂಸ್ಥಿತಾಃ | 
ಆಧಿವ್ಯಾಧಿನಿಹೀನಾಶ್ಚ ನಿರ್ನಿ ಕಾರಾಶ್ಚ ದೇಹಿನಃ H ೨೨ Il 


ಯಡುಕ್ತೋ ವೈ ಸತ್ಯಯುಗೇ ಧರ್ಮಃ ಸತ್ಯಂ ದಯಾದಿಕಮ್‌ | 
ಸಾದಹೀನಶ್ಚ ಶ್ರೇತಾಯಾಂ ಸತ್ಯಾರ್ಧಂ 'ದ್ವಾಸರೇಪಿ ಚ || ೨೩ || 


೧೯೨೨೨೦. ಗಂಡಸೆರಾಗಲಿ ಹೆಂಗೆಸೆರಾಗಲಿ ಯಾರೊಬ್ಬರೂ ಮೂರ್ಪರಾಗಿ 
ರುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಪಂಡಿತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಜನರು ಯಾರೊಬ್ಬರೂ ದುಃಖವಂತ 
ರಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರ ಮನೆಗಳೂ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಿಲ್ಬಟ್ಟಿವುಗಳಾಗಿ ಮಾಣಿಕ್ಯ, 
ರತ್ನರಾಶಿ, ಚಿನ್ನ ಮುಂತಾದ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತವೆ. ಭಿಕ್ಷುಕರು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಕಾಯಿಲೆಯಿಂದ ಬಳಲುವವರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ದುಃಖವಿಲ್ಲದವರಾಗಿಯೂ ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡವರಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. 

೨೧.  ಗಂಡಸೆರಾಗಲಿ, ಹೆಂಗಸೆರಾಗಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ. ಆಭರಣಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದಿರುವವರಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಪಾಪಿಗಳೂ, ಧೂರ್ತರೂ, ಹಸಿವೆ 
ಯಿಂದ ಪೀಡಿತರೂ. ಹೀನಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರೂ ಆಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೨. ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಮುಪ್ಪನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಾಯವಯಸ್ಸಿನ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಮನೋವ್ಯಥೆಯಿಲ್ಲದವರೂ, ರೋಗವಿಲ್ಲದವರೂ ಯಾವ 
ವಿಧವಾದ ದೇಹವಿಕಾರವಿಲ್ಲದವರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. 

೨೩. ' ಸತ್ನ್ಮಯುಗವೆಂಬ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ, ಸತ್ಯ, ದಯೆಯೇ ಮುಂತಾ 
ದುವುಗಳು ಯಾವರೀತಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತವೆಯೆಂದು ಹೇಳಿದೆನೋ. ಅದರ ಕಾಲುಭಾಗವು 
ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಕೃತಯುಗದ ಅರ್ಧ 
ಭಾಗ ಧರ್ಮ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿರುತ್ತವೆ- | £ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಧರ್ಮೈಕಪಾಚ್ಚಿ ಪ್ರಥಮೇ ಕೆಲೇಶ್ಲಾಪಿ ಕೃಶೋಬಲಃ | 
ದುಷ್ಟಾನಾಂ ಪೆಸ್ಕುಚಾರ್ಯಾಣಾಮಂಕುರಃ ಪ್ರಭವೇಷ್ಟೆ_ಜ ॥೨॥ 


ಅಧರ್ಮನಿರತಾಃ ಕೇಚಿದ್ದೀತಾಃ ಸಂಗೋಪಿನಸ್ತಥಾ | 


ಭೀತಾಃ ಗುಪ್ತಾಶ್ಚ ಪುಂಶ್ಛ  ಲ್ಯೋ ಭೀತಾಶ್ಚ ಹಾರದಾರಿ ಕಾಃ || ೨೫ | 


ಕ 


ಸ್ವ ಲ್ರಧರ್ಮರತಾ ಭೂಪಾಃ ಸ್ವಲ್ಪ ನೇಡರತಾ ದಿ ದ್ವಿಜಾಃ || ೨೬ || 


ಧರ್ಮಿಷಾ ಷ್ಠಾನಾಂ ಭಯಂ ಶಶ್ವದೆಧರ್ನಿಷಾ ಷ್ಠಾಶ್ಚ ಕಂಥಿತಾಃ | 


ವ್ರತಧರ್ಮರತಾಃ ಕೇಜಿತ ಶಿರೇ ಸ್ಥ ಚ್ಛೆ ೦ದಗಾಮಿನಃ | 
ಯಾವತ್ತಿಷ್ಟ ತಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಯಾವತ್ತಿಷ್ಟಂತಿ ಸಾಧವಃ || ೨೭ || 





೨೪. ಎಲ್ಫೆ ನಂದನೇ! ಕಲಿಯುಗದ ಮೊದಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಾದಿಗಳು 
ಕಾಲುಭಾಗಮಾತ್ರ ಇರುತ್ತವೆ. ಮಾನವನು ಕೃಶನಾಗಿಯೂ ಬಲನಿಲ್ಲದವನಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುತ್ತಾನೆ. ದುಷ್ಟರು, ಶತ್ರುಗಳು ಕಳ್ಳರು ಇವರುಗಳೆಲ್ಲ ಎಲ್ಲೆಡೆಯ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಇರಲು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. 


೨೫. ಜನರು ಆಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ಭಯದಿಂದ 
ಗುಬ್ಬಾಗಿ ಅಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. . ಮತ್ತು ಕುಲಟಿಯರು ಭಯ 
ದಿಂದ ಗುಬ್ಬಾಗಿ ತಮ್ಮ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಪರಸ್ರ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರೂ 
ಕೂಡ ಭಯದಿಂದೆ ಗುಟ್ಟಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. 


. ೨೬. ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದನರಿಗೆ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಭಯವುಂಟಾಗು 
ವುದು... ಅಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದವರೂ ಭಯದಿಂದಿರುವರು, ರಾಜರುಗಳು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಾತ್ರ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಕೂಡ ಸ್ವಲ್ಪ ವೇದಾಧ್ಯ 
ಯನ ಮಾಾಡುವವರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


೨೨.೨೮. ವ್ರತ, ಧರ್ಮ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಮಾತ್ರ ಆಸಕ್ತಿ ಹೊಂದಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟ ಬಂದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆವನರಾಗುತ್ತಾಕೆ. ಎಲ್ಲಿಯ 
ವರೆಗೆ ಪುಣ್ಯ 10025 ಯೋ, ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಸಾಧುಗಳಿರುತ್ತಾರೆಯೋ) 
ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳಿರುತ್ತಾ ಕೆಯೋ, ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಇರುತ್ತ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಾವತ್ತಿಷ್ಕಂತಿ ಗ್ರಾಮಾಣಾಂ ದೇವಾಃ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಪೂಜನಮ್‌ | 
ತಾವತ್ತಿಂಚಿತ್ತ ಪಃ ಸತ್ಯಂ ಸ್ವರ್ಗಧರ್ಮಾಂಶ ಏವ ಚೆ || ೨೮ || 


ಕಲೇರ್ದೊಹಷನಿಧೇಸ್ತಾ ತ ಗುಣಏಕೋ ಮಹಾನಹಿ | 
ಮಾನಸಂ ಚ ಭವೇಶ್ಸು ಣಂ ಸುಕೃತ ತಂನಹಿ ದುಷ್ಕ ತಮ್‌ || ೨೯ ॥ 


ತೀರ್ಥಾದಿಕೇ ಗತೇ ತಾತ ನಷ್ಟೋ ಧರ್ಮಾಂಶ ಏವ ಚೆ! 
ಕಲಾರೂಪಶ್ಚ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಯಥಾ ಕುಹ್ವಾಂ ನಿಶಾಕರಃ | ೩೦ || 


| ನಂದ ಉವಾಚ ॥ 


ತೀರ್ಥಾನ್ಯೇತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ತಿಷ್ಕಂತ್ಯೇವ ತಿಯದ್ದಿನಮ್‌ | 

ಸಾಧವೋ ಗ್ರಾಮ್ಯದೇವಾಶ್ಚ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣ್ಯೇತಾನಿ ವತ್ಸಕ || ೩೧॥ 
ವೆಯೋ, ದೇವಪೂಜೆಯು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಇರುತ್ತದೆಯೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ತಪಸ್ಸು, ಸತ್ಯ, ಸ್ವರ್ಗವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಧರ್ಮ ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಒಂದಂಶಮಾತ್ರ 
ಇರುತ್ತವೆ 





೨೯. ಎಲ್ಫೆ ತಂದೆಯೇ ! ದೋಷಗಳಿಗೆ ಗಣಿಯಾದ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ದೊಡ್ಡ ಗುಣವುಂಟು. ಯಾವುದೆಂದರೆ--ಮಾನಸ ಸರೋವರವು ಮಹಾ ಪುಣ್ಯ 
ತೀರ್ಥವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯವಲ್ಲದೆ ಪಾಪವಿರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 


೩೦. ಎಲೈ ತಂದೆಯೇ! ತೀರ್ಥ ಮೊದಲಾದವುಗಳು ನಷ್ಟವಾದಮೇಲೆ 
ಅಂಶಮಾತ್ರ ಉಳಿದ ಧರ್ಮವೂ ಕೂಡ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಧರ್ಮವು ಕುಹೂ 
ಎಂಬ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನದ ಚಂದ್ರ ನಂತೆ ಹಿಂದು ಕಲೆಮಾತ್ರ ದಿಂದಿರುತ್ತದೆ. 


೩೧. . ನಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :- - ಎಲ್ಫೆ ಮಗನೇ! ಈ ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಎಲ್ಲ 
ಸಾಧುಗಳೂ, ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳೂ, ಈ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ಎಷ್ಟು ದಿನಗಳವರೆಗೆ 
ಇರುತ್ತವೆ? 
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ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
2; i 
||ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ | 


ಕಲೌ ಡಶಸಹಸ್ರಾಣಿ ಹರಿಸ್ತಿಷ್ಠತಿ ಮೇದಿನೀಮ್‌ | 


ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರತಿಮಾ ಪೂಜ್ಯಾ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಚೆ ಪುರಾಣಕಮ್‌ || ೩೨ 
ತೆದರ್ಧಮಪಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಗಂಗಾದೀನಿ ಸುನಿಶ್ಲಿತಮ್‌ | 

ತದರ್ಧ್ವಂ ಗ್ರಾಮದೇವಾಶ್ಚ ವೇದಾಶ್ಚ ವಿಮುಷಾಮಹಿ || ೩೩ || 
ಅಧರ್ಮಃ ಪರಿಪೂರ್ಣಶ್ಚ ತದಂತೇ ಚೆ ಕಲೌ ಪಿತಃ | 

ಏಕವರ್ಣಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ವರ್ಣಾಶ್ನತ್ವಾರ ಏವ ಚ || ೩೪ || 
ನ ಮಂತ್ರ ಪೂತೋದ್ವಾಹಶ್ಚ ನಹಿ ಸತ್ಯಂನ ಚ ಕ್ಲಮಾ! 

ಸ್ತ್ರೀ ಸ್ಪೀಕಾರರತೋ ನಿತ್ಯಂ ಗ್ರಾಮ್ಯಧರ್ಮಪ್ರಧಾನತಃ || ೩೫ || 





೩೨. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರುಷ 
ಗಳವರೆಗೆ ಹರಿಯು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತಾನೆ. .ದೇವರ ವಿಗ್ರಹಗಳೂ, ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ, 
ಪುರಾಣಗಳೂ ಪೂಜ್ಯಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 

೩೩. ಅದರ ಅರ್ಧಕಾಲ ಎಂದರೆ ಐದುಸಾವಿರ ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಗಂಗೆಯೇ 
ಮೊದಲಾದ ತೀರ್ಥಗಳು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. ಅದರ ಅರ್ಧಕಾಲದವರೆ ಗ್ರಾಮ 
ದೇವತೆಗಳು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆ. ವೇದಗಳೂ ಕೂಡ ವಿದ್ವಾಂಸೆರಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. 

೩೪- ಎಲ್ಲೆ ತಂದೆಯೇ! ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಅಧರ್ಮವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ. ಕಲಿಯುಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ, ಕ್ಷತ್ರ, ವಿಟ್‌ಶೂದ್ರರೆಂಬ ನಾಲ್ಕುವರ್ಣ 
ಗಳೂ ಸೇರಿ ಒಂದೇವರ್ಣವಾಗುತ್ತದಡೆ. | 

೩೫. ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪರಿಶುದ್ದವಾದ ವಿವಾಹವು ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಸೆ ವು 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ತಾಳ್ಮೆಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಂದಿತವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನೇ ಪ್ರಧಾನ 

ವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಯಾವಾಗಲೂ 
ನಿರತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. | 
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pe 


ಆಧ್ಯಾಯ ೯೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನ ಯೆಜ್ಞಸೂತ್ರಂ ತಿಲಕಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚೆ ನಿತ್ಯಶಃ | 
ಸಂಧ್ಯಾಶಾಸ್ತ್ರವಿಹೀನಾಶ್ಚ ಏಿಪ್ರವಂಶಾಃ ಶ್ರುತಾ ಅಪಿ || ೩೬ | 


ಸರ್ವೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭಕ್ಷಣಂ ನಿಯಮಚ್ಯು ತಮ್‌ | 
ಅಭತ್ರ್ಯಳತಾ ಲೋಕಾಶ್ಚ ಚತುರ್ವರ್ಣಾಶ್ಚ ಲಂಪಟಾಃ | ೩೭ {| 


ನಾರೀಷು ನ ಸತೀ ಕಾಚಿತ್ಪು ಶ್ಚ ಲೀಚಗೃ ಹೇಗೈ ಹೇ | 
ಕರೋತಿ ತರ್ಜನಂ ಕಾಂತೆಂ ಬೃ ತ್ಯ ತುಲ್ಯಂ. ಚೆ ಢಾ || ೩೮ || 


ಜಾರಾಯ ದತ್ತಾ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನಂ ತಾಂಬೂಲಂ ವಸ್ತ್ರ ಚಂದನಮ್‌ | 
ನ ಪದಾತ್ಯೇನ ಚಾಹಾರಂ ಸ ವಿನೇ ಡುಃಖನೇ ನಃ || ೩೯ Il 


ಪುತ್ರೇಣ ಭರ್ತಿತೆಸ್ತಾತೆಃ ಶಿಷ್ಕೇಣ ಭರ್ತಿತೋ ಗುರುಃ | 
ಪ್ರಜಾಭಿಸ್ತಾಡಿತೋ ಭೂಪೋ ಭೂಪೇನ ತಾಡಿತಾಃ ಪ್ರಜಾಃ | ೪೦ || 


ಕಾಕಾ ತೊ ಸ... 








೩೬. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಜನಿವಾರವನ್ನೂ, ಹಣೆಗೆ ತಿಲಕವೆನ್ನೂ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಧರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸಂಧ್ಯ್ಯಾನರದ್ದ, ಶಾಸ್ತ್ರಾನುಷ್ಕಾನ ಇವುಗಳಿಲ್ಲದವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಉತ್ತಮವಾದ ಬ್ರಾಹ, ಣರ ವಂಶಗಳೂ ಸಚ್‌ ಬಯನಗಳೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. 


೩೭. ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕುಲಾಚಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲರೊಂದಿಗೂ 
ತಿನ್ನುವವರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಜನರು ತಿನ್ನಬಾರದವುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನು ವವರಾಗುತ್ತಾರೆ. 
ನಾಲ್ಪುವರ್ಣದವರೂ ಕೂಡ ದುರಾಚಾರ ನಿರತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


೩೮. ಹೆಂಗಸರಲ್ಲಿ ಯಾವಳೂ ಪತಿವ ತ ಮನೆಮನೆಯ 
ಫಿಯೊ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಸೇವಕನಂತೆ ಹೆದರಿ ನಡುಗುತ್ತಿರುವ 
ಗಂಡನನ್ನು ಗದರಿಸುತ್ತಿ ರುವವಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. 

೩೯. ಎಲೈ ತಂದೆಯೇ! ಸ್ತ್ರೀಯರು ರುಚಿಕರವಾದ ಅನ್ನವನ್ನೂ. .ತಾಂಬೂ 
ಲವನ್ನೂ, ವಸ್ತ್ರ ವನ್ನೂ , ಗಂಥವನ್ನೂ ತನ್ನ ಜಾರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದುಃಖ 
ದಿಂದಿರುವ ತನ್ನ ಗಂಡನಿಗೆ ಆಹಾರವನ್ನೇ En 

೪೦. ತಂದೆಯು ಮಗನಿಂದ ಗದರಿಸೆಲ್ಪಡುತ್ತಾ ನೆ. ಗುರುವು ಶಿಷ್ಯನಿಂದ 
ಗದರಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತಾನೆ. ರಾಜನು ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದ ಹೊಡಿಯಲ್ಲ ಡುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಜೆಗಳೂ 
ಕೂಡ Ros ಹೊಡೆಯಲ್ಪ ರೆ. 
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ಬ್ರ ಹ ವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶ್ರಿ 
ದಸ್ಯುಚೋರೈಶ್ಚ' ದುಷೆ ಶ್ಚ ಶಿಷಾ ಶ್ಲ ಪರಿಪೀಡಿತಾಃ | 
ಸಸ್ಮೆ ಹೀನಾ ಚ ಸು ಕನಿರಹೀಶಾಶ್ಮ ಧೇನವಃ। Weal 


ಸ್ವಲ್ಪ ್ಷೀಕೀ ಫೃತಂ ನಾಸ್ತಿ ನವನೀತಂ ಚೆ ನಿತ್ಯಶಃ | | 
ಸತ್ಯಹೀನಾ ಜನಾಃ ಸರ್ವೆ ನಿತ್ಯಂ ಮಿಥ್ಯಾ ವದಂತಿ ಚೆ | ೪೨ Il 


ಶೌಚಸಂಥ್ಯಾಶಾಸ್ತ್ರ ಹೀನಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ವೃಷವಾಹಕಾಃ | 
'ಸೂಪಕಾರಾಶ್ಚ ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಶವದಾಹಕಾಃ | ೪೩ || 


ಶೂದ್ರಸಿ ಸ್ತ್ರೀನಿರತಾ ಶಶ್ಚ ಚ್ಬೊ ದ್ರಾ ವಿಸ್ರೆವಧೂರತಾಃ | 
RE ಯಸ್ಯ ವಿಪ್ರ ಸ್ಯ ಭ್ರ ಸ ಪರಿಸಾಚಿಕಾಃ || ೪೪ || 


ಮಾತುಃ ಪರಾಂ ತಸ್ಯ ಪತ್ಛೀಂ ಶೂದ್ರಾ ಗೃಹ ಹ್ಹಂತಿ ಲಪೆಟಾಃ | 
ಭೃತ್ಯೆ ಶ್ಚ ಹತ್ವಾ ರಾಜಾನಂ ol ಯಂ ರಾಜಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ || ೪೫ || 


ಇ ರ ್ಲೈ ಕ್ಕ 
ನ 


೪೧.  ಧರ್ಮನಿರತರಾದ ಆಚಾರವಂತರು, ಶತ್ರುಗಳು, ಕಳ್ಳರು, ದುಪ್ಪರು 
ಇವರುಗಳಿಂದ ಪೀಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಭೂನಿಯು ಸಸ್ಯಗಳಿಲ್ಲದುದಾಗು 
ತ್ತದೆ... ಮತ್ತು ಹಸುಗಳು ಹಾಲಿಲ್ಲದವುಗಳಾ ಗುತ್ತವೆ. 

... ೪೨. ಆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿಯೂ ಬೆಣ್ಣೆ ತುಪ್ಪ ಇವುಗಳು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ 
ಜನರೂ ಸತ್ಯವಾದ ಮಾತನ್ನಾಡುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಳ್ಳನ್ನೇ ಹೇಳು 
ವವರಾಗುತ್ತಾರೆ. 

೪೩. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಶೌಚ, ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ, ಶಾಸ್ತ್ರಾಚಾರ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವರರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಶೂದ್ರರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಿಗೆ 
ಮಾಡುವವರೂ; ಶೂದ್ರರ ಹೆಣಗಳನ್ನು ಸುಡುವವರೂ ಆಗುತ್ತಾರೆ. 


೪೪-೪೫. . ಶೂದ್ರರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಪ್ತ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಆಸ ಕ್ರರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣರು ಶೂದ್ರ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಆಸ ned ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಅನ್ನವನ್ನು 
ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆಯೋ, ಮತ್ತು ಯಾವನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆಯೋ 
' ಅಂಥವನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ತಾಯಿಗೆ ಸಮಾನಳನ್ನು. ಶೂದ್ರರು ಕಾಮಾತುರರಾಗಿ 


ಸ್ಟೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಸೇವಕನೂ ಕೂಡ ರಾಜನನ್ನು ಗದು ತಾನೇ ರಾಜ 


ನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೦] ಬ್ರಹ್ಯವೆ, ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಿ 
ನ-ರೀ ಹತ್ವಾ ಪತಿಂ ಕಾಮಾದ್ಬೆ ಜೇಜ್ಜಾರಂ ಚ ಕೌತುಕಾತ್‌ | 
ಪುತ್ರೆಶ್ಚ ಪಿತರಂ ಹತ್ವಾ ಸ್ವ ಯೆ ಭೂಪೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ || ೪೬ || 


ಸರ್ವೇ ಸ್ವ ತೈ ೦ದನಿರತಾಃ ಶಿಶ್ನೋದೆರಪೆರಾಯಣಾಃ | 
ವಂಖರಾ ವ್ಯಾಧಿಯು ಕ್ತಾಶ್ಟ ಕುತ್ತಿ ತಾಶ್ಚ ಕುಚೈಲಕಾಃ || ೪೭ Il 


ವಿಕ್ಷುಣ್ಣಮಂತ್ರಲಿಷ್ತಾಶ್ಚ ಮಿಥ್ಯಾ ಯಂತ್ರಪ್ರೆಚಾರಕಾಃ | 
ಜಾತಿಹೀನಾಶ್ನ ಗುರವೊ ವಯೋ ಹೀನಾಶ್ಚ ನಿಂದಕ || ೪೮ || 


ರಾಜಾನಶ್ಹಾ ಫಿ ಮ್ಲ ಛಾಶ್ಚ ಯವನಾ ಧರ್ಮನಿಂದಕಾಃ | 
ಸತ್ತಿ (ರ್ತಿಮಪಿ ಸಾಧೂನಾಂ ಕುರ್ವನ್ಮು 5ನ್ಮೂ ಲನಂ ಮುದಾ || ೪೯ ॥| 


ಪಿಶೃದೇವದ್ದಿಜಾತೀನಾಮತಿಥೀನಾಂ ಚ ನಿತ್ಯಶಃ | 
ಪ ನಾಸ್ತಿ ಗುರೂಣಾಂ ಚ ಪಿತ್ರೋಶ್ಚ ಪೂಜನಂ ಸ್ತ್ರಿ ಯಾಃ ೫೦ 





ಜೆ 


೪೬... ಹೆಂಗಸು ಗಂಡನನ್ನು ಕೊಂದು ಕಾಮಪೀಡಿತಳಾಗಿ ಸೆಂತೋಷದಿಂದ 
ಸೇವಿಸುತ್ಸಾಳೆ. ಮಗನು ತಂದೆಯನ್ನು ಕೊಂದು ಅವನ ಭೂಮಿಗೆ 


೪೭. ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನಬಂದಂತೆ ನಡೆಯುವವರಾಗುತ್ತಾರೆ- 
ಯಾವಾಗಲೂ ಹೊಟ್ಟಿ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಮತ್ತು ಕಾಮತೃಸಪ್ತಿ ಹೊಂದುವುದು 
ಇದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ರೋಗದಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ನಿಂದಿತರೂ ಕೆಟ್ಟ 
ಬಟ್ಟೆಯುಳ್ಳವರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. 

೪೮. ಶಕ್ತಿಗುಂದಿದ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರೂ, ಸುಳ್ಳು ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡುವವರೂ ಜ್‌ ಹೀನಜಾತಿಯವರು ಗುರುಗಳಾಗು 
ತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತುಅಲ್ಬವಯಸ್ಸಿನವರೂ ಇತರರನ್ನು ನಿಂದೆಮಾಡುವವರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


೪೯. ಮ್ಲ ಚ್ಛ ಜಾತಿಯವರು ರಾಜರಾಗುತ್ತಾರೆ... ಯವನರು ಧರ್ಮವನ್ನು 
ನಿಂದಿಸುತ್ತ ತಾವೂ ಗಾ. ರೆ. ಅವರು ಸಾಧುಗಳ ಉತ್ತಮ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು 
ಕೂಡ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಾಶಮಾಡುತ್ತಾ ರೆ- 

೫೦. ಯಾವಾಗಲೂ ಪಿತೃಗಳು, ದೇವರು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಅತಿಥಿಗಳು, 
ಗುರುಗಳು ಇವರುಗಳಿಗೆ ಪೂಜೆಯೆಂಬುದೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. "ಹೆಂಡತಿಯ ತಂದೆತಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ಪೊಜೆ ಮಾಡುವವರಾಗುತ್ತಾರೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸ್ತ್ರೀಬಂಧೂನಾಂ ಗೌರವಂ ಚೆ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಚೆ ಸತೆತೆಂ ಪಿತಃ | 
ಚೋರಃ ಸತ್ಯು ಲಜಾತಿಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ದೇವಹಾರಕಃ || ೫೧ || 


ಮಾನಂ ವಹಂತಿ ಲೋಭೇನ ಯುಗೇ ಧರ್ಮೇಣ ಕ್‌ೌತಶುಕಾತ್‌ | 
ದೇವಾಯತನಹೀನಂ ಚ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಭಯಾಕುಲಮ್‌ || ೫೩ || 


ಅರಾಜಕಂ ಚೆ ದುರ್ನೀಶೆಂ ಸಂತತಂ ಕಲಿದೋಷತಃ | 
ಬುಭುಕ್ರಿತಾಃ ಕುಚೈಲಾಶ್ಚ ದರಿದ್ರಾ ನ್ಯಾಧಿನೋ ನರಾಃ || ೫೩ || 


ಕಪರ್ದಕಟಬಾಧ್ಯಕ್ಷೋ ರಾಜೇಂದ್ರೋ ಹಿ ಘಟೇಶ್ವರಃ | 
ವೃದ್ಧಾಂಗುಷ್ಠಸಮಾಲೋಕಾಃ ವೃಕ್ರಾಃ ಶಾಕೆಸಮಾಸ್ಮಥಾಃ || ೫೪ || 


ತಾಲಾನಾಂ ನಾರಿಕೇರಾಣಾಂ ಹನಸಾನಾಂ ತಥೈನ ಜಿ | 
ಫಲಾನಿ ಸರ್ಷಪಾಣ್ಯೇವ ತೆತ್ತು ಪ್ರಂ ಚ ತತಃ ಪರಮ್‌ || ೫೫ || 





SSS SS SS 





೫೧. ಎಲ್ಲೆ ತಂದೆಯೇ! ಹೆಂಡತಿಯ ಬಂಧುಗಳಿಗೂ ಹೆಂಗಸರಿಗೂ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಗೌರವವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಉತ್ತಮಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನು ಕಳ್ಳತ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ದೇವರನ್ನೇ ಕದಿಯುವವನಾಗುತ್ತಾನೆ. 

೫೨. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಅಧರ್ಮದಿಂದಲೂ, ಆಶೆಯಿಂದಲೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರ 
ವಾಗಿ ಗೌರವವನ್ನ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಈ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ದೇವಾಲಯೆನಿಲ್ಲ 
ದುದಾಗಿ ಮಹಾ ಭಯವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. 

೫೩. ಕಲಿಯುಗದ ದೋಷದಿಂದ ಪ್ರಪಂಚವು ರಾಜನಿಲ್ಲದುದಾಗಿ ನೀತಿಯಿಲ್ಲ 
ದುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯರು ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಅನ್ನವಿಲ್ಲದೆ ಹಸಿವಿನಿಂದ ಬಳಲು 
ವವರೂ, ಮಲಿನವಾದ ಬಟ್ಟಿಯುಳ್ಳವರೂ, ದರಿದ್ರರೂ, ರೋಗದಿಂದ ಕೂಡಿದವರೂ 
ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. 

೫೪. ದೊಡ್ಡ ದಾದ ಗುಂಪಿಗೆ ಒಡೆಯನಾಗಿದ್ದರೂ, ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿದ್ದರೂ 
ಅಂಥವನು ದರಿದ್ರನಾಗುತ್ತಾನೆ: ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಅಂಗುಷ್ಕ (ಹೆಚ್ಚಿಟ್ಟ ನಂತೆ) ಪರಿಮಾ 

ಣವುಳ್ಳವರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಮರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಚಿಕ್ಕ ಗಿಡದ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. 

೫೫. : ತಾಳೆಯ ಮರದ, ತೆಂಗಿನ ಮರದ, ಹಲಸಿನ ಮರದ ಹಣ್ಣುಗಳಲ್ಲವೂ 
ಸಾಸುವೆಯ ಗಾತ್ರದವುಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅವೂ ಕೂಡ ರಸಭರಿತಗಳಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಜಲಭಾಜನಪಾಶ್ರೇಣ ಸೆಸ್ಕೇನ ವಾಸಸಾ ತೆಥಾ | 


ನಿ ಹೀನಂ ಮಂದಿರಂ ಹ ಗೃಹಾಣಾಮಸರಿಷ್ಟೃತೆಮ್‌ || ೫೬ || 


ಗಂಧಕೇನ ಪರಿವೃತ ತಂ ದೀಪಹೀನಂ ಶಮೋಯುತೆವು | 
ಹಿಂಸ ಕ್ರಿ ಜಂತುಭಯಾದ್ವೀತಾ ಜನಾಃ ಸರ್ವೇ ಚ ಪಾಪಿನಃ || ೫೭ || 


ಸರ್ವೇ ಚ ಫಲಲೋಭಿಷಾ ಷ್ಭಾಃ ಪುಂಶ್ನ ಲ್ಯಃ ಕಲಹಪ್ರಿಯಾಃ | 
ರೂಪವತ್ಯೊ (ನ ಕಾನಿನ್ಯೋ ನರಾಶ್ಚಾ ಹಿನ ರೂಪಿಐಃ || ೫೮ || 


ನದ್ಯೊ € ನದಾಃ ಕಂದರಾಶ್ಚ ತಡಾಗಾಶ್ಚ ಸರೋವರಾಃ | 


ಜಲಾ ಓನಿ ಹೀನಾಶ್ನ ಜಲಹೀನಾ ಘುನಾಸ್ತ ಧಾ || ೫೯ || 


ಅಸ ಸತ್ಯ ಹೀನಾ ನಾರ್ಯಶ್ಚ ಕಾಮುಕ್ಕೋ ಜಾರಸಂಯುತಾಃ | 

ಅಶ ತಚ್ಚ (ದಿನ ಸರ್ವೇ ವ ುಸ್ರಹೀನಾ || ೬೦ ॥ 
೫೬. ಮನೆಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ನೀರಿನ ಪಾತೆ ತ್ರೆಗಳಲ್ಲದೆ ಸಸ್ಯೆಗಳಿಲ್ಲದೆ. ಬಟ್ಟೆಗ 

ಳಿಲದೆ ಹೀನಸ್ತಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ತ್ತವೆ. ಮತ ತವ್ರ ಮನೆಗಳು ಗು | 

ಟ್ರವು hes: si 


ಬು 
ಡಿ 


೫೭. ಅಲ್ಲದೆ ದುರ್ವಾಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವುಗಳಾಗಿಯೂ: ದೀಪನಿಲ್ಲದವು 
ಗಳಾಗಿಯೂ ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ ತುಂಬಿದವುಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಜನರೆಲ್ಲರೂ 
ಕ್ರೂರ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಭಯದಿಂದ ಹೆದರಿದವರಾಗಿಯೂ, ಪಾಸಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ 
ದವರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. 

೫೮. ಎಲ್ಲರೂ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದುರಾಶೆಗೊಂಡಿರುತ್ತಾಕೆ. 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯರೂ, ಜಗಳ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಆಶೆಯುಳ್ಳವರೂ 
ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರೀಯರು ರೂಪವತಿಯರಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಪುರುಷರೂ ಕೂಡ ರೂಪ 
ವಂತರಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೫೯. ನದಿಗಳು, ನದಗಳು, ಕೆರೆಗಳು, ಹಳ್ಳಗಳು, ಕೊಳಗಳು, ಬಾವಿಗಳು 
ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಕಮಲವಿಲ್ಲದನ್ರಗಳೂ, ನೀರಿಲ್ಲದವುಗಳೂ, ಗಟ್ಟ ಇಲವುಳ್ಳವುಗಳೂ 
ಆಗಿರುತ್ತವೆ- 

೬೦. ಹೆಂಗಸರು ಮಕ್ತೆಳಿಲ್ಲದವರಾಗಿ ಕಾಮಾಸಕ್ತರಾಗಿ ಜಾರರಿಂದೊಡ 
ಗೊಡಿದವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲರೂ ಅಶ್ರತ್ಸಮರವನ್ನು ಕಡಿಯುವವರಾಗುತ್ತಾರೆ. 
ಭೂಮಿಯೂಕೂಡ ರಾಡು ಸಾಜಾ ಸ 
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ಗಂಡಾಗ ಭೂಮಿಯು ಮಳಬಂದಕಾಲವಲ್ಲಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ಪಸನ್ತಿಕಂ ಶುಭಕರ್ಮಾರ್ಹಂ ಮಿಷಾ ನ್ನ ೦ಜಿ ಸುಧೋಪಮಮ್‌ || ೬೬ || 


ವ ಎ 
ಮಿಷ್ಟದ್ರವ್ಯಂ ಚೆ ಯತ್ತಿಂ ) ದೇವನಿನಿತ್ಮಕಮ್‌ | 
ಭುಕ್ತಂ ಬಲಾಚ್ಚಿ ೫ ಬಾಲಾನಾಂ ರೋದನಂ ಬಲಮ್‌ | ೬೭॥ 
ತತ್ತ್ಪ್ಪಮಸ್ತಾಸೆರಾಧಂ ಮೇ ಬಾಲದೋಷಃ ಪದೇ ಪದೇ 
ತೈಂ ಪಿತಾ ತನ ಪುತ್ರೋಃಹಂ ಯಶೋದಾ ಜನನೀ ಮಮ || ೬೮ || 


ಮದೀಯಂ ಹರಿಹಾಸೆಂ ಜೆ ಯಶೋದಾಂ ರೋಹಿಣೀಂ ವದೆ | 
ಕ್ವ 
ು 


ಹುಮಾರಾಸಾ, ಚ್ಛು ತೆಂ ರ್ವಂ ಸೋಹಮಿಶ್ಯೇವಮಾಪ್ಸಿ ತಮ್‌ || ೬೯ || 


ನೀರ್ತಯಿಸ.ಪಸಿ ಶತ್ರರ್ವಂ ಸರ್ವಂ ಗೋಕುಲವಾನಿನಮ್‌ | 
~) ಈ 
ಸ 


ರ್ಗಂ ಬಂಧೂನಾಂ ಬಂದುಭಿಃ ಸಹ | ೭೦ || 


೬೬-೬೮. ಬೆಣ್ಣೆ, ತುಪ್ಪ, ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ಪರಿಷ್ಠಾರಮಾಡಿದ್ದ ಮಚ್ಚಿ 
ಶುಭಕರ್ಮಗಳಿಗಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಕಡುಬುಗಳು, ಅಮೃತದಂತೆ ರು ರುಚಿಕರವಾದ ಅನ್ನ, 
ಲಿಗಾಗಿ ದೇವರಿಗಾಗಿ ಮಾಡಿದ ರುಚಿಕರವಾದ ತಿಂಡಿ ಇವುಗಳನು 
ದ ತಿಂದಿರುವೆನು. , ಹಾಗೆ ತಿನ್ನ ಲು ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದ ಸಂದರ್ಭ 
ಲ್ಲಿ ಬಾಲಕರಿಗೆ ಸಹಜವಾದ ಅಳುವಿಕೆಯೂಕೂಡ. ನನ್ನನ್ನು ಅಶ್ರಯಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ತೆ ಮತ್ತೆ ಹುಡುಗತನದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಆ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸುವವನಾಗು. 


ನ ತಂಜೆಯಾಗಿರುವೆ ; ನಾನು ನಿನ್ನ ಮಗನಾಗಿರುವೆನು. ಯಶೋದೆಯು 


WL 
ಕ 
ಕ್ಬಿಂ 
ಲ 


ಫಿ 
`ಓ 
ಗ 
ಛ 
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೬೯-೭೦. ನಾನು ಮಾಡಿದ ಪರಿಹಾಸೆಗಳನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕೆಂದು ಯಶೋ 
ದೆಗೂ ಕೋಹಿಣಿಗೂ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. ಮತ್ತು ಮಗನಾದ ನನ್ನ ಬಾಯಿಯಿಂದ 
ಕೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ಮತ್ತು ನೀನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ ಸಕಲ ವಿಚಾರಗಳನ್ನೂ ಆ ಗೋಕುಲವಾಸಿ 
ಗಳಾದ ಜನರಿಗೆ ಹೇಳುವವನಾಗು. ಕಾಲವೆಂಬುದು ಬಂಧುಗಳಿಗೆ ಬಂಧುಗಳೊಡರೆ 
ಸಂಬಂಧವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶಿ € ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


(ತಿಮೇನವನ ಚ | 


ಕಾಲಃಕರೋತಿ ನಿಚ್ಛೇದಂ ವಿರೋಧಂ ಪ್ರಿ 
ಪೆರಿಪಾಲನಮ್‌ | 20 ॥ 


ಕಾಲಃ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಚಿ ಕುರುತೇ ಕಾಲಶ 


ಕಾಲಃ ಕರೋತಿ ಸಾನಂದಂ ಕಾಲಃ ಸಂಹರತೇ ಪ್ರಜಾಃ | 
ಸುಖಂ ದುಃಖಂಭಯಂ ಶೋಕಂ ಜರಾಂ ಮೃತ್ಯುಂ ಚ ಜನ್ಮ ಚೆ ॥ ೫೨॥ 


ಸರ್ವಕರ್ಮಾನುರೋಧೇನ ಕಾಲ ಏವ ಕರೋತಿ ಚಿ 
ಸರ್ವಂ ಕಾಲಕೃತಂ ತಾತ ವಿಸ್ಮಯಂ ನ ವ್ರಜಂ ವ್ರಜ || ೭೩ || 


ಕುತಸ್ತ್ಪಂ ಗೋಕುಲೇ ನೈತ್ಯೋ ನಂದೋ ವೈಶ್ಯಾಧಿಸೋ ನೃಪಃ | 
ವಸುದೇವಸುತೋಹೆಂ ಚ ಮಧುರಾಯಾಮಹೋ ಕುತಃ || ೭೪ || 


ಪಿತ್ರಾ ಮೇ ಕಂಸಭೀಶೇನ ತ್ವಡ್ಸೃಹೇ ಚ ಸಮರ್ಪಿತಃ। 
ಪಿತುಃ ಪರಃ ಪಿತಾತ್ವಂ ಚ ಮಾತಾ ಮಾತುಃ ಪರಾಪಿ ವಾ || ೭೫ || 





೭೧. ಕಾಲವೆಂಬುದೇ ಪರಸ್ಪರ ಅಗಲುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಕಾಲನೇ 
ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರಿಗೆ ವಿರೋಧವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅದೇ ಕಾಲವು ಪರ ತಿ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಕಾಲವೇ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವುದು. ಕಾಲವೇ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ಕಾಪಾಡುತ್ತದೆ. 

೭೨-೭೩. ಕಾಲವೆಂಬುದು ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ಆನಂದದಿಂದಿರುವಂತೆ ಮಾಡು 
ತ್ರದೆ. ಕಾಲವೇ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡುತ್ತದೆ. ಸುಖ, ದುಃಖ, ಹೆದರಿಕೆ, 
ಶೋಕ, ಮುಪ್ಪು, ಸಾವು, ಹುಟ್ಟು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಪಾಪ ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮ 
ಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಕಾಲವೇ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲೆ ತಂದೆಯೇ! ಎಲ್ಲವೂ ಕಾಲದಿಂ 
ದಲೇ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡಬೇಕಾದುದೇ ಇಲ್ಲ. ಇನ್ನು 
ನೀನು ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗು. 

೨೪. ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ವೈಶ್ಯಜಾತಿಯವನಾಗಿ ವೈಶ್ಯರಿಗೆಲ್ಲ ರಾಜನಾದ 
ನೀನೆಲ್ಲಿ ಮಧುರಾ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ವಸುದೇವನಿಗೆ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ ನಾನೆಲ್ಲಿ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವು. ; 

೭೫. ಕಂಸೆನಿಂದ ಭಯಗೊಂಡ, ತಂದೆಯಾದ ವಸುದೇವನಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ವನಾಜಿನು. ನೀನು ನನ್ನ ತಂದೆಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ (ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ನಾಗಿ) ತಂಡೆಯಾಗಿರುವೆ- ಆ ಯಶೋದೆಯು ತಾಯಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯವಾದ 


ತಾಯಿಯಾಗಿರುವಳು. 


೭2೬ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೦] 


ಮಯಾ ಡೆತ್ತೇನೆ ಜ್ಞಾನೇನ ತಳು. ಚಿ ವ್ರಜೇಶ್ವರ | 
ತ್ಯಜ ನೋಹ್‌ಂ ಮಹಾ ಭಾಗ ಗಚ್ಛ ತ ಸುಖಂ ಗೃಹಮ್‌ || ೭೬ || 


| ನಂದೆ ಉವಾಚ | 
ಸ್ಮರ ವೃಂವದಾವನಂ ತಾತೆ ರಮ್ಯಂ ಪುಣ್ಯಂ ಮಹೋತ್ಸವಮ್‌ | 
NES ಗೋಕುಲಂ ರಮ್ಯ ೦ ಸುಂದರಂ Re || ೭೭ || 


ರಮಣೀನಾಂ ಸುರಮ್ಯಂ ಚಿ cy ತ್ರಿ ಯಂ ರಾಸಮಂಡಲಮ | 
ಗೋಷಾಲಿಕಾ ಗೋಷಬಾಲಾನ್ಸ ಗಾ ರೋಹಿಣೀಂ ಪ ು) ಯಾಮ್‌ ॥೭೮॥| 


ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾಂ ರಾಧಿಕಾಂ ನ ಕಥಂ ಸ್ಮರಸಿ ಪುತ್ರೆಕ | 
ವಾರಮೇಕೆಂ ಸ್ವಲ್ಪದಿನೆಂ ಗೋಕುಲಂ ಗಚ್ಛ ನತ್ಸೆಕೆ || ೭೯ || 


ದಶ್ಚ ಕ್ರೋಡೇ ಕೃಷ್ಣಂ ಚೆಕಾರ ಸಃ | 
ನೇತ್ರಾಶ್ರುಣಾ ಚೆ ಪೂರ್ಣೇನ ತೆಂ ಸಿಷೇಚ "ಶು ಚಾನ್ಫಿತಃ || ೮೦ || 





೭೬, ಎಲ್ಲೆ ಗೋಕುಲದ ರಾಜನೇ! ನಾನು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತೀ 
ದೇವಿಯು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾಾ ನದಿಂದ ಎಲೈ ಮ ನೇಹ ಬಾ ್ರಿಂತಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಸುಖವಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವವನಾಗು. 

೭೩. ನಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--- ಎಲ್ಫೆ ಮಗನೇ! ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ 
ಪುಣ್ಯ ಕರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ವೈ ಂದಾವನವನ್ನೂ; ಅಲಿಯ ಮಹಾ ಉತ ಶೃವಗಳನ್ನೂ; 
ASE ಸಮೂಹನನ್ನೂ, ಗೋಕುಲವನ್ನೂ, ಮನೋಹರವೂ ಸುಂದರವೂ ಆದ 

ಮುನಾನದಿಯ ದಡವನ್ನೂ ಜ್ಞಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವನಾಗು. 

೭೮. ಮತ್ತು ನಿನಗೆ ಬಹಳ ಇಷ್ಟವಾದ ರಮಣಿಯರ ರಾಸಕ್ರೀಡಾ ಸಮೂಹ 
ವನ್ನೂ, ಗೋಪಸ್ರ್ರೀಯರ ರನ್ನೂ ಸೋಷಬಾಲಕರನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾದ 
ಯಶೋದಾದೇವಿಯನ್ನೂ, ರೋಹಿಣೀದೇನಿಯನ್ನೂ ಜ್ಯ ವವನಾಗು. 

೭೯. ಎಲ್ಫೈ ಮಗನೇ! ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಿಯಳಾದ್ಯರಾಧೆ 
ಯನ್ನು ನೀನು ಹೇಗೆ ಜ್ಞಾ ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಮರೆಯುತಿ ತ್ತೀಯೆ ?” ಎಲ್ಫೈ ಮಗುವೇ 
ಒಂದುಸಾರಿಯಾದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರುವವನಾಗು. 

೮೦. ಆ ಫಂದನು ತಪ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ ಕೊಂಡನ್ನು_ 

ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಯ ಬರುತ್ತಿರುವ ಕಣ್ಣೀರಿನಿಂದ ಆ ಕೃಷ್ಣನನು 
ನೆನೆಸಿದನು. 
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ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಘೆ ಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


5) 


ಚುಚುಂಬ ತೆದ್ದೆಂಡಯೆುಗ್ಮಂ ಕೃತ್ವಾ ವಕ್ರಸಿ ಮೋಹತಃ | 
ಸಾನಂದಃ ಪರಮಾನಂಡೋ ಭಗವಾಂಸ್ಕಮುವಾ 


ಚೆ ಸಂ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ ಖಂಡೇ 
ಉತ್ಸರಭಾಗೇ ನಾರಾಯಣ ನಾರದೆ ಸಂವಾದೇ 


ಹಾವು ತ 


ನವತಿತಮೋಇಧ್ಯಾಯೆಃ. 





೮೧. ಅವನನ್ನು ಎದೆಗೆ ಬಲವಾಗಿ ಆ 
ಕೆನ್ನೆಗಳಿಗೂ ಮುತ್ತು ಕೊಟ್ಟಿನು. ಆಗ ಪರಮಾನಂದರೂಸನಾದ ಭಗವಂತನು 
ಆನಂದದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ನಂದನನ್ನು ಕುರಿತು ಈಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿದ 


ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣೆ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ನಾರದ ನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 


ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 


Cer Ss 
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ವಿ € ಬಿ ವ್‌ ಜ್‌ ತ್‌ 
ಅಧಾ ೯೦] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


J ಇರಿ ವಿ 
ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಡೆ ಸಾರಾಂಶ. 
_ ಗು ಮಿ ಇ ~ 1 
ಧರ್ಮವು ಕ್ಲತಯುಗದಲಿ ಚತುಷ್ಮಾದಗಳಿಂದಲೂ, ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ 


ಬ 
ಮೂರುಪಾದಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ದಾಸರೆಯುಗದವಿ ಎರೆಡುಪಾದಗಳಿಂದಲೂ, ಕಲಿ 


ಕ್ಷ 


ಬಮ ಸಾ ದ ಎ ಸಾದ! ಗಈ ಡಿ ಇವೆ ಎಲೆ ಹ ಅಸಾ 

ನಿಡಕೂಡುನ್ರಿದು ಅತ್ಯರಿಣಾಮನಾಗಿ ನೀಚವರ್ಣದವರೆಲ್ಲರೂ ಉತ್ತಮ ವರ್ಣ 

ಬ್ರಿ ಎನ್‌ MH ವ ಖಿ 

ದವರಿಗೆ ಉಚಿತ ಗೌರವ ಕೊಡದೆ ತಿರಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವರು ಮಕುಳು ತಾಯಿತಂದಿ 
ನ ಓ 


ಉತ್ತಮವರ್ಣದವರಿಗೂ ವಿಧೇಯೆರಾಗಿರದೆ ವಿನರೀತಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ವರ್ತಿಸಿ 
ಹಾಳಾಗುತ್ತಾರೆ. “ ಅತಿಕ್ರಾಂತಸುಖಾಃ ಕಾಲಾಃ ಪ್ರತ್ಯುಪಸ್ಥಿ ತದಾರುಣಾಃ | ಶ್ವಃ 
ಶ್ವಃ ಪಾಪೀಯದಿವಸಾಃ ಸೃಥಿವೀ ಗತಯೌವನಾ” |! ಎಂಬ ಮಾತು ಸ 
ಪರಿಣಮಿಸಿದಾಗ ಜಗತ್ತು ಪ್ರಳಯ ಹೊಂದಿ ಎಂದಿನಂತೆ ಕ್ಕ ತಯುಗವು ಬರುತ್ತದೆಂದು 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ನಂದಗೋಪನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಗೋಕುಲಕ್ಕೈ ಹಿಂತಿರುಗಲು ಹೇಳಿದನು. 


a -— 


Mec 


po 


(೨ 


UE 


ಮ್‌ 
3 
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| ಓಂ || 


|| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


|| ಏಕನವತಿತನೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ || 
| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ || 

ನಿಷೇಕೇನ ಪರಿಷ್ಟಂಗೋ ನಿಭೇಷಸ್ಮೇನ ನಾ ಭನೇತ್‌ | 
ಸ್ರಣೇನ ದರ್ಶಿನಂ ತೇನ ನಿಷೇಕಃ ಕೇನ ನಾರ್ಯೆತೇ || ೧ Il 
ಗಮನಾಗಮನಾರ್ಥಂ ಚಾಪ್ರ್ಯದ್ಧವಃ ಕಥಯಿಷ್ಯತಿ 
ಪ್ರಸ್ಥಾಪಯಾಮಿ ತೆಂ ಶೀಘ್ರಂ ವಿಜ್ಞಾಸ್ಯಸಿ ತತಃ ಪಿತಃ || ೨ || 
ಯಶೋದಾಂ ರೋಹಿಣೀಂ ಚೈವ ಗೋಪಿಕಾಂ ಗೋಪಬಾಲಕಾನ್‌ | 
ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾಂ ರಾಧಿಕಾಂ ತಾಂ ಗತ್ಪ್ಯಾ ಸಂಬೋಧಯಿಷ್ಯತಿ || a I 


- ಡಾ ——— 





ತೊಂಭತ್ಕೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸ್ನೇಹದಿಂದ ಸಮಾಗಮವೂ, 
ಅಗಲುವಿಕೆಯೂ, ಕ್ಷಣದರ್ಶನವೂ ಕೂಡ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಸ್ನೇಹವನ್ನು 
ಯಾರು ತಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ? 

೨. ಎಲ್ಲೆ ತಂದೆಯೇ! ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವುದು ಮತ್ತು ಸಾಯು 
ವುದು ಇವುಗಳ ವಿಷಯವನ್ನು ಉದ್ದವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅವನನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಕಳುಹಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅವನಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವವನಾಗುವಿ. 

೩. ಉದ್ದವನು ಹೋಗಿ ಯಶೋದೆಯನ್ನೂ, ರೋಹಿಣಿಯನ್ನೂ, ಗೋಪಿಕೆ 
ಯರನ್ನೂ, ಗೋಪಾಲಕರ ಹುಡುಗರನ್ನೂ, ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳಾದ ರಾಧೆಯೆನ್ನೂ 

ಕುರಿತು ಉಪದೇಶ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ರೆ ವಸುದೇವಶ್ಚ ದೇವಕೀ | 
೨ 
ಈ 


ದ್ಯ 
ಥಾಕ್ರೊರಶ್ಚ ಸತ್ತೈರಮ್‌ || ೪ || 


| ವಸುದೇವ ಉವಾಚಿ | 
೦ದ ಶಂ ಬಲವಾನ್‌ ಜ್ಞಾನೀ ಸದ್ಭಂಧುಶ್ಚ ಸಖಾಮಮ | 


ಆಸಗ 
ನಿ 
ದ್‌ ಮೌನಂ ನೆ ಎ ವಮನ ದ ಲ 

ತೃಜನೋಹಂ ಗೃಹಂ ಗಚ್ಛ ವತೃಸ್ತೇ8ಯಂ ಯಥಾ ಮಮ || ೫ || 


ದ್ರಾರಭೂತಾ ಗೋಕುಲಾಚ್ಚೆ ಮಥುರಾ ನಾಸ್ತಿ ಜಾಂಧವಃ | 

ಮಹೋತ್ಸನೇ ಸದಾನಂದೇ ನಂದೆ ದ್ರೆತ್ಸ್ಯಸಿ ಪುತ್ರಕಮ್‌ || ೬ || 
| ಶ್ರೀ ದೇವಕ್ಯುವಾಚ || 

ಯ ಥಾಯೆಮಾವಯೋಃ। ಪುತ್ರೆಸ್ನಥೈವ ಭವತೋ ಧ್ರುವಮ್‌ | 

ಸಾಲಸಃ ಕೇನ ಹೇ ನಂದ ಶುಚಾ ದೇಹೋ ಹಿ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ | ೭ 





೪. ಈಪ್ರಕಾರ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ. ವಸುದೇವನೂ, ದೇವ 
೧ಗಿ ೧ಗೃ 
ಕೆಯೂ., ಬಲರಾಮನೂ, ಉದ್ದವನೂ ಮತ್ತು ಅಕ್ರೂರನೂ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 


೫. 
ಜ್ಞಾನವಂತನೂ, ನನ್ನ ಉತ್ತಮ ಬಂಧುವೂ ಆಗಿರುವೆ. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ನಿನಗೆ. 


ಹೇಗೆ ಮಗನೋ ನನಗೂ ಹಾಗೆ ಮಗನಾಗಿರುವನು. ಈ ವ್ಯಾಮೋಹವನ್ನು ಬಿಡು 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವವನಾಗು. 


೬. ಎಲ್ಲೆ ನಂದನೇ! ಗೋಕುಲಕ್ತಿಂತಲೂ ಮಧುರೆಯು ಮುಖ್ಯವಾದುದು. 
ಬಂಧುವೂ ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ. ಮಹೋತ್ಸವ ಸಮಯದಲ್ಲೂ ಸಂತೋಷಕಾಲದಲ್ಲೂ 
ಮಗನನ್ನು ನೀನು ನೋಡುವಿ. 


೭. ಶ್ರೀ ದೇವಕಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :- ಎಲ್ಲೆ ನಂದನೇ! ಈ ಕೃಷ್ಣನು 
ಹೇಗೆ ನನಗೂ ವಸುದೇವನಿಗೂ ಮಗನಾಗಿರುವನೋ ಹಾಗೆಯೇ ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ನಿನಗೂ ಮಗನಾಗಿರುವನು. ನಿನ್ನ ಶರೀರವು ಏಕೆ ದುಃಖದಿಂದ ಆಲಸ್ಯಗೊಂಡಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ? 
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|| 


ತ ಪ ದ 
ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಏಕಾಡೆಶಾಬ್ದಂ ಸಬಲಃಸಿತ್ಕಾ ಶೇ ಮಂದಿರೇ ಸುಖಂ | 


ಈ 
ಕಥಂ ಸ್ವಲ್ಪದಿನೇನೈವ ಶೋಕಗ್ರಸ್ತೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ls 
ತಿಷ್ಠ ಪುತ್ರೇಣ ಸಾರ್ದ್ಹಂ ಚೆ ಮಧುರಾಯಾಂ ಕ8ಯೆದ್ದಿನಮ್‌ | 
ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರಾನನಂ ಪಶ್ಯ ಜನ್ಮ ತ್ತ ತ್ವಂ ಸಫಲಂ 1 ಚರು || ೯ || 

| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ || 


ಗಚ್ಛೊ (ದ್ದೆ ವ ಸುಖಂ ಭದ ರಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ತಿತವಪಿ ಯಮ್‌ | 
ಪ ಯ್‌ ಗೋಕುಲಂ ಸಾ ಯಶೋದಾಂ ಕೋಹಿಜೇಂ ೫ ಹ ್ರೈ ಸೂಮ್‌ || 


ಗೋಪಬಾಲಸಮೂಹಂ ಚೆ ರಾಧಿಕಾಂ ಗೋಪಿಕಾಗಣಮ್‌ | 
ಪ್ರಜೋಧಯಾಧ್ಯಾತ್ಮಿಕೇನ ಮದ್ಪತ್ತೇನ ಚ ಶುಕ್ಸಿದಾ || ೧೧ || 


ನಂದಸ್ತಿಷ್ಠತು ಸಾನಂದಂ ಮನ್ಮಾತುರಾಜ್ಞಯಾ ಶುಚಾ | 
ನಂಪಸ್ಥಿತಿಂ ಮದ್ವಿನಯಂ ಯಶೋದಾಂ ಕೆಥಯಿಷ್ಯಸಿ || ೧೨ || 


೮.  ಹೆನ್ನೊಂದುವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಬಲರಾಮನೊಡನೆ ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೃಷ್ಣನು ಸುಖವಾಗಿದ್ದನು. ಈಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಲೃದಿನಗಳ ವಿರಹಕಾಗಿ ಏಕೆ ದುಃಖ 


ಪರ 
ಹ 


ಶ್ರೀ 
ಗೊಂಡವನಾಗುವಿ? 

೯. ಮಗೆನೊಡನೆ ಕೆಲವು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಮಧುರೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರು. ಪೂರ್ಣ 
ಚಂದ್ರ ನಂತೆ ಮುಖವುಳ್ಳ ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ನೋಡು. ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಜನ್ಮವನ್ನು ಸಫಲ 
ಗೊಳಸಿಕೋ. 

೧೦-೧೧. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; -ಎಲ್ಲೆ ಉದ್ದವನೇ! ನೀನ 
ಹೊರಡು. ನಿನಗೆ ಸುಖವೂ, ಮಂಗಳವೂ. ಸ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ಯೆಶೋದೆಯೆನ್ನೂ, ರೋಹಿ 

ನ ಗೋಪಾಲ ಬಾಲಕರ ವ ರಾಧಥೆಯನ್ನೂ, ಗ್ಲೋಪಿಕಾಸ್ತಿ ಯರ 
ಗುಂಪನ್ನೂ ಕುರಿತು ನಾನು ಉಪದೇಶಿಸಿರುವ ದುಃಖಗಳನ್ನು ನಾಶ ತಾಡುವ 
ಪರಮಾತ ಒನವಿಷಯವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸು. 

೧.೨: ನಂದನು ನನ್ನ ತಾಯಿಯ ' ಅಸ್ಸ ಣೆಯಂತೆ ಆನಂದದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರಲಿ. ನಂದನ ದುಃಖಸ್ದಿತಿಯನ್ನೂ. ನನ್ನ ವಿಥೇಯತೆಯನ್ನೂ ಕೂಡ ಯಶೋೆಗೆ 

ಳಿಸುವವನಾಗು- 
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\ 





ಅಧ್ಯಾಯ ೯೧] ಬೃಕ್ಮ್‌ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಃ ಪಿತ್ರಾ ಮಾತ್ರಾ ಬಲೇನ ಚೆ | 


ಅಕ್ರೊರೇಣ ಸಮಂ ತೊರ್ಣಂ ಯೆಯಾನಭ್ಯಂತರಂ ಗೃಹಮ್‌ | ೧೩॥ 


ಜಾತೇ ಪ್ರಯಯೌ "ಶೀಘ್ರ ೦ ರಮ್ಯ ೦ ವೃ ೦ದಾ ಧಾವನ ವನಮ್‌ ॥ಂ೪॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜಕ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ಕರಭಾಗೇ ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದೇ 
ಏಕನವತಿತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ. 


ಗ ಕೃಷ್ಣನು ಈಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿ ತಂದೆಯೊಡನೆಯೂ, ತಾಯಿಯೊಡ 
ನೆಯೂ, ಬಲರಾಮನೊಡನೆಯೂ, ಅಕ್ರೂರನೊಡನೆಯೂ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 


ಬಿಲ್ಲ ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ! ಉದ್ದವನು ಆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮಧುರಾಪಟ್ಟಣ 
ದಲ್ಲಿದ್ದು, ಬೆಳೆಗಾದನಂತರ ಮನೋಹರವಾದ ವ ಸ ಂದಾವನವೆಂಬ ವನವನ್ನು ಜ್‌ 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೊರಟನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾ ವಡ ಇತ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ ಶೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ತೊಂಭತ್ಕೊಂಡದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದೆ ಸಾರಾಂಶ. 


ಸಾರದಲ್ಲಿ ಜನನ ಮರಣಾದಿಗಳು ಜನಾ _೦ತರದ ಸಂಸ್ಥಾರಾನುಗುಣವಾಗಿ 
ಉಂಬಾಗುತ್ತಿ ರುತ್ತ ವೆ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಉದ್ದವನು ನಿಮಗೆಲ್ಲ ವಿಸ್ಥಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳುವನು ಎಂದು ಶಿ ಶ್ರೀ ಕೃ ಸ್ಚನು ಹೇಳುವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ ವಸುದೇವ, ದೇವಕಿ “ಮತ್ತು 


ಉದ್ದವರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಗಸ ಅವರಲ್ಲಿ ಉದ್ದವನನ್ನು ಯಶೋದೆ, ರೋಹಿಣಿ 


>: 
ರಾಥೆ ಮುಂತಾದವರಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಲು ವ ೦ದಾವನಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ, ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು 
ವಸುದೇವ, ದೇವಕಿ, ಬಲರಾಮ ಮತ್ತು ನಂದಗೋಸನೊಡನೆ ಮಧ ಧುರೆಯಲ್ಲಿ 
ನೆಲೆಸಿದನು. 
KE 
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| ಓಂ ॥ 


| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ 
ಜಾ $ 
ಅಥ ಶೀ ಬಹ ವೆ.ವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್‌ ಆ) ಏಲ್ರ/ಲ 

s ಗು 

| ದ್ವಿನವತಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ॥| 

| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ || 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪ್ರೇರಿತೋ ಹೃಷ್ಟಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ ಗಣೇಶ್ವರಮ್‌ | 
ಸ್ಮರನ್ನಾರಾಯಣಂ ಶಂಭುಂ ದುರ್ಗಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಸರಸ್ಪತೀಮ್‌ ॥೧॥ 
ಗಂಗಾಂ ಚೆ ಮನಸಿ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ದಿಗೀಶಂ ತಂ ಮಹೇಶ್ವರಮ್‌ | 


ಪ್ರಜಗಾನೋದ್ಧವಶ್ಚೆವ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಂಗಲಸೂಚಕಮ್‌ || ೨ || 


ಶುಶ್ರಾವ ಮೆಂದುಭಿಂ ಘಂಟಾನಾದೆಂ ಶಂಖಧ್ವನಿಂ ತಥಾ | 
ಹರಿಶಬ್ದಂ ಚೆ ಸಂಗೀತಂ ಶುಶ್ರಾವ ಮಂಗಲಧ್ವನಿಮ್‌ || ೩ || 


ತೊಂಭತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೩. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಉದ್ದವನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ 
ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಗಣಪತಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದವನಾಗಿ, 
ನಾರಾಯಣನನ್ನೂ, ಈಶ್ತರನನ್ನೂ; ದುರ್ಗಿಯನ್ನೂ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನೂ ಸರಸ್ವತಿ 
ಯನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ. ಗಂಗೆಯನ್ನೂ ದಿಕ್ಸಾಲಕರನ್ನೂ ಮನದಲ್ಲಿ ನೆನೆಯುತ್ತ, 
ಮಂಗಲಸೂಚಕವಾದವುಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ, ಮಂದುಭಿ ಧ್ವನಿಯನ್ನೂ ಗಂಟೆಯ್ರ 

| ಧ್ವನಿಯನ್ನೂ ಶಂಖದ ಧ್ವನಿಯನ್ನೂ ಕೇಳುತ್ತ, ಮತ್ತು ಹೆರಿಯೆಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನೂ 
| ಸಂಗೀತವನ್ನೂ, ಮಂಗಲಥ್ವನಿಯನ್ನೂ ಕೇಳುತ್ತ ಹೊರಟನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ತಿಪುತ್ರವತೀಂ ಸಾಧ್ವೀಂ ಪ್ರೆದೀಪಂ ಮಾಲ್ಯದರ್ಪಣವು | 
ದಿತ್‌ 


ಪಣರ್ಣತಮಂ ಕುಂಭಂ ದಧಿಲಾಜಫಲಾನಿ ಚಿ || ೪ || 


ಮೊರ್ವಾಂಕುರಂ ಶುಕ್ಲ ಧಾನ್ಯಂ ರಜತೆಂ ಕಾಂಚೆನಂ ಮಧು | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಸಮೂಹಂ ಚೆ ಕೃಷ್ಣಸಾರಂ ವೃಷಂ ಫೃತಮ್‌ ೫ 


ಸಮ್ಯೋ ಮಾಂಸಂ ಗಜೇಂದ್ರಂ ಚೆ ನೃಸೇಂದ್ರಂ ಶೇತಫೋಟಕಮ | 


೧೨ \ 


ನಪತಾಕಾಂ ನಕುಲಂ ಚಾಷಂ ಶುಕ್ಲೆಂ ಪುಷ್ಪಂ ಚೆ ಚಂದನಮ್‌ || & || 


ದೃಷ್ಟ ವಂ ಪಥಿ ಕಲ್ಯಾಣಂ ಪ್ರಾಪ ವೃಂದಾನನಂ ವನಮ್‌ | 


ಹ ೨ ° 
ಕೆಂ ಭಾಂಡೀರವಟಿಮ್ಷಯೆಮ್‌ | ೩॥ 

ಸ್ಲಿಗ್ಗಪ್ಪೂರ್ಣಿಂ ರಕ್ತವರ್ಣಂ ಪುಣ್ಯದಂ ತೀರ್ಥಮಿಾಪ್ಸಿತಮ್‌ | 

ಸುವೇಷಾನ್ಬಾಲಕಾಂಶ್ಚೈವ ರಕ್ಕಭೂಷಣಭೂಷಿತಾನ್‌ || ೮ || 





೪-೬, ಗಂಡ ಮಕ್ಸಳುಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಪತಿವ್ರತಾ 
ವಾದ ದೀಪವನ್ಹೂ, ಹೊಮಾಲೆಯನ್ನೂ, ಕನ್ನಡಿಯನ್ನೂ, ತುಂಬಿದ ಕೊಡವನೂ 
ಮೊಸರು ಅರಳು ಹಣ್ಣು ಮಂತ್ರಾಕ್ಷತೆ ಇವುಗಳನ್ನೂ, ಚಿಗುರು ಗರಿಕೆಯನ್ನೂ 
ಬಿಳಿಯ ಧಾನ್ಯವನ್ನೂ. ಬೆಳ್ಳ ಯನ್ನೂ ಬೆನ ವನ ಹೆಂಡವನೂ 
ಗುಂಪನ್ರೂ, ಜಿಂಕೆಯನ್ರೂ, ರ ಸ್ಟ ತುಪ 


ಮಾಂಸೆವನ್ನೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಆನೆಯನ್ನೂ, ರಾಜೇಂದ್ರನನ್ನೂ, ಳಿಯ ಕುದುರೆ 
ಯನ್ನೂ, ಪತಾಕೆಗಳೆನ್ರೂ; ಮುಂಗಸಿಯನ ನ್ನೂ ಶಕುನದ ಹಕ್ಸಿಯನ್ನೂ ಬಿಳಿಯ 
ಹೂವನ್ನೂ, ಬಿಳಿಯ ಗಂಥವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ ಹೊರಟನು 


೭೨೯. ಹೀಗೆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ವೃಂದಾವನವೆಂಬ 
ವನವನ್ನು ತಲಪಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿಶಾಲವಾದ, ದಟ್ಟವಾಗಿ ಬೆಳದಿ 


ರುವ ಸ ಪುಣ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ, ತೀರ್ಥರೂಪವಾದ, ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ; ಕ್ಲಯಫಲವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವ ದೊಡ ಫಣಿಯಾಲದ ಮರ 
ವನ್ನು ಕಂಡನು. ಬ ಸಾಗ ಗಾ ಇರದೆ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣದ 


ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಶೃಂಗಾರ ವ 


ಶಾಡಿಕೊಂಡು 'ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಹುಡುಗರನ್ನೂ, 
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i ಕಾ 2 


ಹ UF OR 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯೨] 


ವದಶೋ ಬಲಕೃಷ್ಣೆ ತಿ 


ನಿಶ್ಯ ನಗರಂ ಮುಡಾ || ೯ | 


ದದೆರ್ಶ ನಂದೆಶಿಬಿರಂ ರಬಿತಂ ವಿಶ ಕರ್ಮಣಾ | 
ಮಣಿರತ್ನ ಕಿರಿರ್ಶ್ಮಾಣಿ ಮಾಕಾ _ಮಾಣಿಕ್ಯಹೀರಕ್ಕೆ || ೧೦ || 


ಪರಿಚ್ಛನ್ನಂ ಮನೋರಮ್ಯಂ ತರಕ ವಾತ್‌ i 


ಟಃ J 
ವ್ಹಾರಂ ಚಿತ್ರಂ ವಿಚಿತ್ರುಢ್ಯಂ ಪ್ರಷ್ಟ್ಯಾ ಚ ಪ್ರವಿವೇಶ || ೧೧ || 
ಹ ಖಿ ಜೆ ಹೇಮ 

ಅವರುಹ್ಯ ರಥಾತ್ಮೂ ೯೦ ಸ ಅತಪ್ರಂಗ ಮುದಾ | 

ಖಶೋಡದಾ ರೋಹಿಣೀ ಶೀಘ್ರಂ ಪಪ್ರಚ್ಛ 5 ಕುಶಲಂ ವ || ೧೩ || 
ಉವಪ್ಬನಃ ಕಥೆಯಾಮಾಸ ಸರ್ವಂ ಭದ್ರೆಂ ಕ್ರೆಮೇಣ ಚ 

ಸಾರ್ಧಂ ಚೆ ಬಲಕೃಷ್ಣಾಭ್ಯಾಂ ನಂದ ಸಾನಂದಪೂರ್ವಕರ್ಮ್‌ 1 ೧೪॥ 
ದುಃ ಖಿತರಾಗಿ ಅಳುತ್ತ ಬಲರಾಮ ಕೃಷ್ಣ ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದ ಜನರನ್ನೂ ಕಂಡು, 
ಅವರನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಗರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 

೧೦.  ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಂದ ರಚಿತವಾದ ರತ ತ್ರಮಣಿಗಳು ಮತ್ತು ಮಾಣಿಕ್ಯ 

ಹೀರಕ ಇವುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ನಂದನ ಶಿ ರವನ್ನು ಕಂಡನು. 


೧೧. ಈಹೋಬೆಯಿಂದ ಮುಚಿ, 


೧ 


೨ಂಡಿರುವ ಆ ಸಟ್ಟಿಣದ, ಮನೋಹರವಾದ 
ಮತ್ತು ಉತ್ತಮ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ, ಕಲಶಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ, ಅನೇಕ 
ಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದಬ ಇಗಿಲನ್ನು ನೋಡಿ ಸೆಂ 
೧೨. ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ರಥದಿಂದಿಳಿದು ಆನಂದದಿಂದ ಆ ಮನೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


ದಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಯಶೋದೆಯೂ ರೋಹಿಣಿಯೂ ಕೂಡ ಬೇಗನೆ ಬಂದು 


ಕೇಮಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿದರು 
೧೩೫೧೫: ಉದ ವನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಕಲರ ನ್ನೀಮಸೆಮಾಚಾರಗಳನ್ನೂ 
ಹೇಳಿದನು. ಮತ್ತು "ನಂದನು ಬಲರಾಮ ಕೃಷ್ಣರೊಂದಿಗೆ ಆನಂದದಿಂದ ಕೃಷ್ಣನ 


ಆಾಲ 
ಓವ 
ನನಯೆನ ಸಮಯ್ಯ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ನಾಸ ಎಲ್ಫೈ ಯತ್ನದ! 
ತ 


ದ ಮಾತನು ನ್ನು ಫೇಳುವವಳಾಗು. ನಾನು ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಕ್ಷೇಮಸಮಾಚಾರ 


ಕ್ರಮವಾಗಿಯೂ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಮಧುರಾಸಟ್ಟಣಕ್ಕೆ 


೭ ಕ್ರ 
eX ಬ 


sl 

ಲಿ 

QL 
4 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಡಖಂಡ 


ಆಯಾಸ್ಕ್ಯತಿ ನಿಲಂಜೀನ ಕೃಷ್ಣೋಸನಯನಾವಧಿ | 


ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಕುಶಲಂ ತತ್ತ್ವಂ ನಿಜಾ ಯೆ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕಮ್‌ (|| ೧೫ 
ಇಗ 
ಅಹೆಂ ಯ 


ಶಾಸ್ಯಾಮಿ ಮದುರಾಂ ಯಶೋದ ಶೃಣು ಸಾಂಪ್ರ ತಮ್‌ | 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಂಗಳೆವಾರ್ತಾಂ ಚೆ ಯಶೋದಾ ರೋಹಿಣೀ ಮುದಾ | ೧೬ 


—— 
ಪಂ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ದದೌ ರತ್ನಂ ಸುವರ್ಣಂ ವಸ್ತ್ರಮಾಪ್ಸಿತೆಮ್‌ | 


ಉದ್ಧವಂ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನಂ ಚ ಸುಧೋಪಮಮ್‌ ॥ ೧೩ | 


ಮಣಿಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಚೆ ರತ್ನಂ ಚ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಚೆ ಹೀರಕಮ್‌ | 





ವಾದ್ಯಂ ಚೆ ನಾಡಯಾಮಾಸ ಭದ್ರೆಂ ನಾನಾವಿಧಂ ತಥಾ || ೨೮ || 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ಭೋಜಯಾಮಾಸೆ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಮಂಗಲನ | 
ವೇದಾಂಶ್ಚ ಪಾಠಯಾಮಾಸ ಪರಮಾನಂದಪೂರ್ವಕೆಮ್‌ | ೧೯ || 
ಶಂಕರಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ; ವಿಪ್ರೆದ್ವಾರಾ ಪರಂ ವಿಭುಮ್‌ | 
ನಾನೋಪಹಾರೈರ್ನೈವೇದ್ಯೆ ಃ ಪುಷ್ಪಧೂಪಪ್ರದೀಪಕ್ಳೆಃ || ೨೦ || 
ಹೋಗುವೆನು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಯಶೋದೆಯೂ ಶೋಹಿಣಿಯೂ ಕೂಡ ಈ 
ಶುಭಸಮಾಚಾರವನ್ನು "ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷ ಹೊಂದಿದವರಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ರತ್ನಗ 
ಳನ್ನೂ ಚಿನ್ನವನ್ನೂ ಅವರು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟರು. ಅಮೃತಕ್ಕೆ 


ಸಮನಾದ ರುಚಿಕರವಾದ ಅನ್ನದಿಂದ ಉದ್ದವನಿಗೆ ಊಟಮಾಡಿಸಿದರು. 


೧೮. ಆ ಉದ್ಭವನಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಮಣಿಗಳನ್ನೂ ರತ್ನಗಳನ್ನೂ ಹೀರಕ 
ನೆಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ರತ್ನವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿರು. ಮಂಗಳಕರವಾದ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ 
ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದರು. 


೧೯- ಮಂಗಲೋತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಊಟಮಾಡಿಸಿದರು: 
ಆನಂದದಿಂದ ವೇದಘೋಷವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದರು. 


೨೦. ಉತ್ತಮನೂ ವ್ಯಾಪಕನೂ ಆದ ಶಂಕರನಿಗೆ ನಾನಾಬಗೆಯಾದ ಕಾಣಿಕೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ನೈವೇದ್ಯ ಸಮರ್ಪಣೆಯಿಂದಲೂ, ಹೂವು ಧೂಪ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 
ದೀಪ ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿಸಿದರು. 
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[|| |! 


~~ ಇಿಶ್ಷಿ 


ಸಾರ್ಸ್‌ ಸಗ“ 


ತಾ ad 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚಂದೆನೈರ್ವಸ್ತ್ರ ತಾಂಬೂಲೈ 8 ಮಧುಗವ್ಯ ಫೃತಾದಿಭಿಃ | 


ಭವಾನೀಂ ಪೂಜಯಾವ ತೈ ಶ್ರೀವ ಸ ಎಧಾರಜ್ಯದೇನತಾಮ್‌ || ೨೧ || 
ಪಫೋಡಶೋಹಚಾರೆ ದ್ರವೈ ಶ್ಚ ಬಲಿಭಿರ್ವಿವಿಧೈಮರ್ಮುನೇ | 
ಮಜಷಾಣಾಂ ಶತೆಂ ಶುದ್ಧ ೦ ಲಾಗಲಾನಾಂ ಸಡಸಕಮ್‌ || ೨೨ || 
ನೇಷಾಣಾಮಯುತಂ ಶುದ್ದಂ ಯುಕ್ತಮಾದಾಯ ಪಂಚೆಕಂ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಛಃ ಸ್ವರ್ಣಿಶತೆಂ ಧೇನೊನಾಂ ಚೆ ಶತಂ ತಥಾ || ೨೩ | 
ಪ್ರಷೆದೌ ಡಸ್ತಿಣಾಂ ತೂರ್ಣಂ ಕೃಷ್ಣಕಲ್ಯಾಣಹೇಶವೇ | 

ಉದ್ದೆವಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಸಾಡೆರಂ ಚೆ ಪುನಃ ಪುನಃ || ೨೪ || 


ಮಾಶ್ಚಾಸ್ಯ ಯಶೋದಾಂ ಚ ರೋಹಿಣೀಂ ಗೋಪಬಾಲಕಾನ್‌ | 
ದ್ಲಾನ್ಲೋಪಾಲಿಕಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಸ್ಪ ಪ್ರೆಯೆಯೂ ರಾಸಮಂಡಲಮ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


a 


ದದರ್ಶ ರಾಸಂ ರುಚಿರಂ ಚೆಂದ್ರ ಮಂಡಲನವರ್ತುಲಮ್‌ | 
ಶ್ರೀರಾಮಕದಲೀಸ್ತ ೦ಭಶತಕ್ಕೆ ರುಪಶೋಭಿತೆಮ್‌ || ೨೬ || 





೨೧-೨೪: ಗಂಧ ವಸ್ತ್ರ, ತಾಂಬೂಲ, ಮಧು, ಹಸುವಿನ ಹಾಲು, ಮೊಸರು, 
ತುಪ್ಪ ಮುಂತಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ವೃಂದಾವನದ ದೇವತೆಯಾದ ಭವಾನೀದೇಐ 
ಯನ್ನು ಷೋಡಶೋಪಚಾರವಿಧಿಯಿಂದಲೂ, ನಾನಾನಿಧವಾದ ಬಲಿಗಳಿಂದಲೂ, 
ಶುದ್ಧವಾದ ನೂರು ಕೋಣಗಳಿಂದಲೂ, ಸಾವಿರ ಆಡುಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದರು. 
ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಲೆಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ನೂರು ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ನೂರು ಹಸುಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿದರು. ಉದ್ದವನನ್ನು ವಿಶ್ವಾಸ: 
ದಿಂದ ನಿ ಮತ್ತೆ ಪೂಜಿಸಿದರು. 


೨೫. ಉದ ವನು ಯೆಶೋದೆಯನ್ನೂ, ರೋಹಿಣಿಯನ್ನೂ ಗೋಪಬಾಲಕ 
ರನ್ನೂ, ವೃದ್ಧರನ್ನೂ, ಗೋನಪಿಯೆರನ್ನೂ; ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ರಾಸ: 
ಮಂಡಲಕೆ ಲ್ಲ ಹೊರಟನು. i 


೫ ೨೬-೨೮. ಚಂದ್ರಮಂಡಲಹಂತೆ ಗುಂಡಾಗಿರುವ ನೂರಾರು ರಾಮಬಾಳೇ 
ಮರಗಳಿಂದ" ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಮನೋಹರವಾದ ರೇಷ್ಮೆ, ಯೆ ದಾರಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟ ದ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
ಯುಕ್ತ ತ್ತ ಮಿಗುವಸಧ್ರಪಲದನ್ನಾನಾಂ ಚೆ ಪಲ್ಲೆ | 
ಪೆಟ್ಟಿಸೂತ್ರನಿಬದ್ಸೆೈಶ್ವ ಶ್ರೀಯು ಕ್ಲ ಮಾಲ  ಜಾಲಕ್ಕೈಃ || ೨೭ || 
ದೆಧಿಲಾಜಫಲೈೈಃ ಪಟ್ಟಿ ೈಃ ಪುಸ್ಪೈರ್ಮೂರ್ವಾಂಕುರೈರಪಿ | 
ಇಿಂದೆನಾಗುರುಕೆಸ್ತೂರೀಕುಂಕುಮೈಃ ಸರಿಸಂಸ್ಕೃತಮ್‌ || ೨೮ || 
ವೇಷ್ಟಿತಂ ರಕ್ಷಿತಂ ಯೆತ್ನಾದ್ಲೋಪಿಕಾನಾಂ ತ್ರಿಕೋಟಿಭಿಃ | 
ತ್ರಿಲಕ್ಷ್ಮೈ8 ಸುಂದರೈ ರಮ್ಯೈಃ ಸಂಸಿಕ್ಕೆಂ ರತಿಮಂದಿರೈಃ || ೨೯ || 


ಲಶ್ಷಗೋಷೈಃ ಪರಿವೃತಂ ಕೈಷ್ಣಾಗಮನಶಂಶಿಶೈಃ | 
ಯಮುನಾಂ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರೆಯಯಾ ಮಾಲತೀವನಮ್‌ 


ಚಿಂಪನಾನಾಂ ಚಿಂಪಕಾನಾಂ ಯೊಧಿಕಾನಾಂ ತಥೈವ ಚ| 
ಕೇತಕೀ ಮಾಧವೀನಾಂ ಚೆ ವನಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಡಕ್ತಿಣಮ್‌ || ೩೧ || 


೯ 


ಎಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಮಾಲಿಕೆಗಳ ಗುಂಪಿನಿಂದಲೂ, ಮೊಸರು ಅರಳು 
ಣ್ಹುಗಳಿಂದಲೂ, ಪಟ್ಟೆಯ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ನವಿರಾದ ಮತ್ತು ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ 
ಡಿದ ವಸ್ತ್ರ ಜು ಚಿರಕುಗಳರರೂ: ಹೂವುಗಳಿಂದಲೂ, ಗ 
ಸಾರು ಕೂಡಿರುವ ಗಂಧ ಅಗರು ಕಸ್ಕೊರಿ ಕೇಸರಿ ಮುಂತಾದ ಸುಗಂಧ 
ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಪರಿಷ್ಪರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರಾಸೆಮಂಡಲವನ್ನು ಕಂಡನು. 


el ಮಿ 


೨೯. ಮೂರುಕೋಟ ಗೋಪಿಕೆಯರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಕ್ಲಿಸಲ್ಬಟ್ಟಿ ರುವ ಸುಂದರವೂ ಮನೋಹೆರವೂ ಆದ ಸುಗಂಧದ್ರ ವ್ಯಗಳಿಂದ ಚಿಮುಕಿಸ 
ಸ ಮೂರುಲಕ್ಷ್ಮ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯ ಭನೆಡತಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತ ರುವ ರಾಸ 
ಮಂಡ ಡಲವನ್ನು ಜ್‌ 

೩೦. ಯಮುನಾನದಿಯನ್ನು ಬಲದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಕ ಕೃಷ್ಣನ ನನು ಬರಬಹು 


ದೆಂದು ಊಹಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಒಂದುಲಕ್ಷ ಲ ಕರದ ಕೂಡಿದ 
ಮಾಲತೀವನಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. 


೩೧೨೩೭, ಗಂಧದ ವನವನ್ನೂ ಸಂಪಿಗೆಯ ವನವನ್ನೂ ಯೂಥಿಕಾಪುಷ್ಟದ 
ವನವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಕೇದಿಗೆಯ ವನವನ್ನೂ, ಜಾಜಿಯ ವನವನ್ನೂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಿ 
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1 SESSLER . (188೬/18 133 


` ಅಧ್ಯಾಯ ೯೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಕುಲಾನಾಂ ವಂಜುಲಾನಾಮಶೋಶಕಾನಾಂ ಚ ಕಾನನಮ್‌ | 
ಮಲ್ಲಿ ಕಾನಾಂ ಪಲಾಶಾನಾಂ ಶಿರೀಷಾಣಾಂ ತೆಥೈನ ಚೆ || ೩೨ || 


ಧಾಶ್ರೀಣಾಂ ಕಾಂಚಿನಾನಾಂ ಚೆ ಕರ್ಣಿಕಾನಾಂ ವನಂ ತಥಾ 
ನಾಗೇಶ್ವರಾಣಾಂ ವಿಪಿನಂ ಲವಂಗಾನಾಂ ತಥೈವ ಚೆ 1೩೩ | 


ವನಂ ಚೆ ಶಾಲತಾಲಾನಾಂ ಹಿಂತಾಲಾನಾಂ ವನಂ ತಥಾ। 
ಪನಸಾನಾಂ ರಸಾಲಾನಾಂ ಲಾಂಗಲೀನಾಂ ಮನೋಹರಮಾ್‌ || ೩೪ || 


ಮಂದಾರಕಾನನಂ ರಮ್ಯುಂ ವಾಮಂ ಕೃತ್ವಾ ಚೆ ಸತ್ತೈರಮ್‌ | 
ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಕುಂದೆವನಂ ರಮ್ಯಂ ಸೆಂಷಾ ್ರಿಸ್ಯೈ ಮಧು ಕಾನನಮ್‌ || ೩೫ || 


ಪುಂಸ್ತೋಕಿಲಾನಾಂ ಶಬ್ದೇನ ಮಧುರೇಣ ಸಮನ್ಸಿತಮ್‌ | 
ಮಧುವ್ರತಸಮೂಹಾನಾಂ ಮಧುರಧ್ವನಿಪೂರಿತಮ್‌ || ೩೬ || 


ವನ್ಯವೃಕ್ಷ್ಟೈಃ ಪರಿವೃತೆಂ ಮಾಧ್ವೀ ಕಾಧಾರಮಾಪ್ಸಿತೆಮ್‌ | 
ವಾಶೇನ ವನ್ಯಪುಷ್ಪಾಣಾಂ ಪರಿಶೆಃ ಸುರಭೀಕೃತಮ್‌ || ೩೭ Il 


ಕೊಂಡು ಮತ್ತು ಬಕುಳ ವನವನ್ನೂ;,ವಂಜುಳ ವನವನ್ನೂ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ವನವನ್ನೂ 
ಮುತ್ತುಗದ ವನವನ್ನೂ, ಬಾಗೇ ವನವನ್ನೂ- ನೆಲ್ಲಿಯ ವನವನ್ನೂ ಕಾಂಚನ ವನ 
ವನ್ನೂ, ಕಣಿಗಲ ವನವನ್ನೂ, ನಾಗೇಶ್ವರ ವನವನ್ನೂ `ಲವಂಗ ವನವನ್ನೂ ಸಾಲ 
ವೃಕ್ಷದ ವನವನ್ನೂ ತಾಲೀ ವನವನ್ನೂ ಹಿಂತಾಲ ಮರದ ವನನನ್ನೂ ಹೆಲಸಿನ 
ವನವನ್ನೂ, ಮಾವಿನ ವನವನ್ನೂ; ಮನೋಹರವಾದ ಲಾಂಗಲೀ ವನವನ್ನೂ, 
ಮಂದಾರದ ವನವನ್ನೂ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಸುಂದರವಾದ ಕುಂಜವನ 
ವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು, ಗಂಡು ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಮಧುರವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ದುಂಬಿಗಳ ಗುಂಪಿನ ಮಂಜುಳವಾದ ಜಮೀಂಕಾರದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಕಾಡುಮರೆಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವ ಮಧುರವಾದ ಮತ್ತು ಇಷ್ಟವಾದ ಹೆಣ್ಣುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಮತ್ತು 
ಕಾಡು ಹೊವುಗಳಿಂದ ಬೀಸಿ ಬರುವ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸುವಾಸನೆ 
ಯಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಮಧುಕಾನನ (ವನ) ವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 
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ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂ 


| 


ತದ್ದೈಷ್ಟ್ಯಾ ರಾಜಮಾರ್ಗೇಣ ಯಶೋದೋಕ್ತ್ಕೇನ ಸಾಂಪ್ರತೆಮ್‌ | 
ಯೆಯಾ ಶೀಘಃ ಸ) ೦ ನಿರುದ್ಧಿಗೃಂ ರಹಸ್ಯ ೦ ಜಗದ್‌ || ೩೮ || 


ಶ್ರಿ ಶೀಫಲಾನಾಂ ಚೆ ನಿಂಬಾನಾಂ ನಾರಿಂಗಾಣಾಂ ವನಂ ತೆಥಾ | 
ಪದ್ಮಾನಾಂ ಕರವೀರಾಣಾಂ ತುಲಸೀನಾಂ ಜೆ ಕಾನನಮ್‌ || ೩೯ || 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರಕ್ತಿಮವರ್ಣಂ ಚ ಸುಪಕ್ಕೆಫಲಮಾಪ್ಸಿ ತಮ್‌ | 
ತದೇವ ವಾಮತಃ ಕೃತ್ವಾ ನಿನೇಶ ಕೆಡಲೀವನಮ್‌ || ೪೦ || 


ಅತೀವ ನಿರ್ಜನೇ ರಮ್ಯೇ ದದರ್ಶ ರಾಧಿಕಾಶ್ರಮಮ | 
ಮಣೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಚೆ ಪ್ರಾಕಾರಂ ಪರಿಖಾದುರ್ಗನೇಷ್ಟಿತೆಮ್‌ ೪೦ 
1 ಕೆ 


ಅತ್ಯಗಮ್ಯಂ ರಿಪೂಣಾಂಚ ಮಿತ್ರಾಣಾಂ ಸುಗಮಂ ಸುಖಮ್‌ | 
ಗೋಪ್ಯಂ ಸಂಕೇತಮಾರ್ಗಂ ಚೆ ರಸ್ಷಕೈಃ ಪರಿರಕ್ಷಿತೆಮ್‌ || ೪೨ || 


ನಾನಾಚಿತ್ರ ವಿಚಿತ್ಥಾ ್ರಿಢ್ಯಂ ನಿರ್ಮಿತಂ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ | 
ಮಣೀಂದ್ರ ಮುಕ್ತಾ ಮಾಣಿಕ್ಯ ಹೀರಹಾರೋಜ್ಯಲಂ ಪರಮ್‌ |೪೩॥ 





೩೮. ಆ ವನವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಯಶೋದೆಯು ಹೇಳಿದ ಹೆದ್ದಾರಿ 
ಯಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಶಾಂತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ರಹಸ್ಯೆ ವಾಗಿರುವ ಬದರೀವನಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟನು. 

೩೯-೪೦. ನೆಲ್ಲಿಯ, ಬೇವಿನ ಮತ್ತು ಕಿತ್ತಿಲೆಯ ವನವನ್ನೂ, 
ಕಣಗಲೆಯ ಮತ್ತು ತುಲಸಿಯ ವನವನ್ನೂ ಕೂಡ ನೋಡಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಇಷ್ಟ 
ವಾದ್ಯ: ಹಣ್ಣಾಗಿ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣದಿಂದಿರುವ ಹೆಣ್ಣನ್ನೂ ಕೂಡ ನೋಡುತ್ತ ಅದನ 
ಎಡದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬಾಗೆಯ ವನವನ್ನು ಹೊಕ್ಕನು. | 
೪೧೭೪೫: ಅತಿ ನಿರ್ಜನವಾದ: ಮನೋಹರವಾದ :ಪ್ರಡೇಶದಲ್ಲಿರುವ ರಾಧಿ 
ಕೆಯ ಮನೆಯನ್ನು. ಕಂಡನು... ಅದು ಹೇಗಿದ್ದಿ ತೆಂದರೆ-- ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ರತ್ನ ಮಣಿ 
ಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ. 'ಕೋಟಿಗಳುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ, ಸುತ್ತಲೂ ಕಂದಕದ. ದುರ್ಗದಿಂದ 
'ಕೂಡಿದುದಾಗಿಯೂ, ಶತ್ರು ಗಳು: ಣಗ ಪ್ರವೇಶಿಸೆಲಾಗದುದಾಗಿಯೂ, ಮಿತ್ರ ರಿಗೆ 


ಪ್ರವೇಶಿಸು ಸುಲಭವಾಗಂ: ಗುಟ್ಟಾ EE ಗುಟ್ಟಾದ ದಾರಿಗಳುಳ್ಳ ದ್ದಾ ee 


ಪಹರೆಯವರಿಂದ: 'ಕೂಡಿಡುದಾಗಿಯಾ, ಅನೇಕ ಚಿತ್ರ ಗೆಳಿರದ' ಅಲಂಕೃ ಬ ಹಗ್‌ 


ವಿಶ್ವ ಕರ್ಮನಿಂದ ಮಾಡಲ ಲ್ರಟ್ರುದ್ಧಾಗಿಯೂ, ತ್ರೆ «ಷ್ಟ ಧಾರ! ಮಣಿಗಳು ನರು ಮಾಣಿ 


1212 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ಅಧ್ಯಾಯ ೯೨] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಶ್ಲೇಂದ್ರೆಸಾರರಚಿತೆಂ ರತ್ಸೆಸ್ತಂಭೈಃ ಸುಶೋಭಿತಮ್‌ | 


ರತ್ತಸೋಪಾನಸಂಸಕ್ಕಮಂದಿರೇಣ ಮನೋಹರಮ್‌ || ೪೪ || 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನರಚಿತಂ ಕಲಶೈಃ ಪರಿಶೋಭಿತಮ್‌ | 
ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕಾಭಿಶ್ಚ ಪತಾಕಾಭಿಃ ಪರಿಷ್ಕೃತಮ್‌ || ೪೫ || 
ಸಪ್ರೆತ್ಸೆಷೆರ್ಸೆಣೋತ್ತ್ರೈಷ್ಟಂ ಚೆರ್ಚಿತೆಂ ಶ್ಲೇತೆಚಾಮಕ್ಕೈಃ | 

ದದರ್ಶ ಸಿಂಹೆದ್ವಾರಂ ಚೆ ಯುಕ್ತಂ ರತ್ನೆಕೆಪಾಟಿಕೈೈಃ || ೪೬ || 


ದ್ಯಾರೋಪರಿ ವಿಚಿತ್ರೆಂ ಇ. ರಮ್ಯುಂ ವೃ ೦ದಾವನಂ ವನಮ್‌ | 
ಕದಂಬಕಾನನಂ ರಮ್ಯುಂ ತೆದ್ವಸ ಸ್ರಹೆರಣಾದಿಕಮ್‌ || ೪೭ || 


೮ 


ವಿಶ್ಠಕರ್ಮವಿರಚಿತಂ ಸುರಮ್ಯಂ ರಾಸಮಂಡಲಮ್‌ | 


ನಾನಾರತ್ತೃಕುಟೀರಂ ಚ ಗೋಪ ಗೋಪೀಸಮನ್ನಿತಮ್‌ || ೪೮ || 
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೦ದ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದಾಗಿಯ್ಕೂ 
ರತ್ನದ ಕಂಬಗಳಿಂದ 
ಳಗ ನ ರತ್ನದ ವಾದ ಮೆಟ್ಟಿ ಲುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನೆ 
ರವಾಗಿಯೂ, ಹೆ ಚ್ಚು ಬೆಲೆಬಾಳುವ ತ್ನ ಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಕಲಶ 
ಜು ತ್ತಿರುವುದಾಗಿಯೂ, ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ! ಬಟ್ಟೆ ಗಳಿಂದ 
ಮಾಡಿದೆ ಪತಾಕೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟಿ 5 ರುವುದಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿತು 
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ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರತ್ನದ ಕನ್ನಡಿಗಳಿಂದಲೂ, ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರಗಳಿಂದಲೂ 
ಲಿರುವ ರತ್ನಮಯನಾದ ಬಾಗಿಲುಗಳಿಂದ : ಕೂಡಿದ ಸಿಂಹದ್ವಾರ 

೪೭-೪೮. ಆ ಸಿಂಹದ್ದಾರದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಿಚಿತ್ರಫೂ ಮನೋಹರವೂ 
ಆದ ನೃಂಥಾಭ್ರನನೆಂಬ ವನವನ್ನೂ, ಸುಂದರವಾದ ಈಚಲಮರದ ವನವನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿ 
ನಡೆದ ವಸ್ರಾಪಹೆರಣದ. ಚಿಹೆ ಯನ್ನೂ ವಿಶ , ಕರ್ಮನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಲ ಟ್ಟಿ ಮನೋಹರ 
ವಾದ ರಾಸಮಂಡಲವನ್ನೂ ಅನೇಕ ರತ್ನ ಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಸೋಪರು. ಮತ್ತು 
ಗೋಪಿಯರಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಮನೆಯನ್ನು ಕೂಡ ಕಂಡನು, 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ತ್ರ ಸ್ಹಜನ ಖಂಡ 


೭ ನಿರ್ಮಂ ಛನಂ ಶೀಘ್ರ ಮುದ್ದ ವಂ ಪ್ರಿಯಮಾಗತೆಮ್‌ | 


ಪತಾ 
ಹೃಷ್ಟಾ ಪ್ರನೇಶಯಾಮಾಸ ರಾಧಾಭ ್ಯಂತೆರಮುತ್ತಮಮ್‌ || ೫೯ || 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನೆ ನಿರ್ಮಾಣಂ ಗತ್ವಾ ಮಂದಿರಮುತ್ಮಮುಮ್‌ | 


ದದರ್ಶ ಪುರಶೋ ರಾಧೂಂ ಕುಹ್ವಾಂ ಚೆಂದ್ರಕಲೋಸಮರ್ಮ್‌ ೬೦ 


ಸುಪೆಳ್ಸೈಪಡ್ನೆನೇತ್ರಾಂ « ಚಿ ಶಯಾನಾಂ ಶೋಕಮೂರ|್ಥ್ಛಿತಾಮ್‌ | 


ರುಪಂತೀಂ ರಕ್ತೆವಡನ-ಂ ಕ್ಲಿಷ್ಟಾ 


೦ ಚೆ ಶ್ಲಕ್ಲೆಬೊಷಣಾವ್‌ || ೬೧ || 
೦ ಒಬ ಎ 


ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟಾಂ ಚ ನಿರಾಹಾರಾಂ ಸುವರ್ಣವರ್ಣಕುಂಡಲಾವು | 
೦ 


ಠಾಂ ಚ ಕಿಂಜಿನ್ಸಿಶ್ಕಾಸಸಂಯುತಾಮ್‌ || ೬೨ || 


ಭಕ್ನಃ 'ಸ ಉದ ವಃ || ೬೩ || 
೨ ಛು 





ಮ್ಳ ದಂಗ ಭೇರಿ ಮುಂತಾದ ವಾದ್ಯಘೋಷಗಳೊಡನೆ ಉತ್ಸವದಿಂದ ಆ ಉದ್ದವ 


ನನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ರಾಧೆಯಿದ ಗೃಹಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿಸಿದರು. 


ಇಳೆ 


ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕುಹೊಯೋಗದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನ 


೬೦. ಬೆಲೆಕ ಸಾನ ವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಿರುವ ಆ ಉತ್ತಮವಾದ 
ು ನು 

ಈ ಹು 
ಕಲೆಯಿರುವಂತೆ ಇರುವ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕಂಡನು. 


೬೧೨೬೨. ಬಲಿತ ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ದುಃಖದಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವ 
ಳಾಗಿ ಮಲಗಿರುವ ಆಭರಣಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ದೆ, 
ನಾದ ಮುಖದಿಂದ ಕೂಡಿ ಅಳುತ್ತ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡಿರುವ, ಅಳ್ಳಾ ಡದೆ ಬ್‌ 
ಕೊಳ್ಳದೆ ಚಿನ್ನದ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಒಣಗಿದ ತುಟ ಮತ್ತು ಗಂಟಲು 


ಕೂಳ 
ಳಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾತ್ರ ನಿಟ್ಟು ಸಿರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಿರುವ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕಂಡನು. 
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೬೩. ಭಕ್ತನಾದ ಆ ಉದ್ದವನು. ಆ ರಾಧೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಬಾಗಿದ ಕತ್ತುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ; ಸಕಲಾವಯನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರೋಮಾಂಚನವನ್ನು 
TE ಅತ್ಯ ೦ತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೯೨] ಬ್ರ ಹ್ಮಮೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


|| ಉದ್ದೆ ವ ಉವಾಚ ॥ 


pe ರಾದಾ CR ್ರಿಹ್ಮಾದಿಸುರವಂದಿತೆಮ್‌ | 

ಶ್ರೀರ್ತಿ ಕೀರ್ತನೇನೈ ವ ಪುನಾತಿ 'ಭುವಕತ್ರ ಯೆಮ್‌ || ೬೪ || 
ನಮೋ ಗೋಕುಲನವಾಸಿನೆೆ 54 ರಾಧಿಕಾಯ್ಕೆ ನಮೋ ನಮಃ | 
ಶತಶೃಂಗ ನಿವಾಸಿನೈ | ಚೆ ೦ದ್ರೆವಶೈನ ನನೋ ನಮಃ || ೬೫ || 
ತುಲಸೀವನವಾಸಿನೆ 3 ಮಂದಾರ ಸಮೋ ನಮಃ | 
ರಾಸಮಂಡಲವಾಸಿನ್ಯ ರಾಸೇಶ್ವಯ ರ್ಕ ನಮೋ ನಮಃ || ೬೬ || 


ಘು ೦ವಾಯೃ ೪ ಚಿ ನಮೋ ನಮ 
ಚೆ ನಮೋ ನಮಃ || ೬೩ || 


ಚೆಶಾ ಶಾಂತಾಯೈ ಚ ನಮೋ ನಮಃ | 
ಯಾಯ್ಕೆ ನಮೋ ನಮಃ || ೬೮ || 


೬೪. ಉದ್ದವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: - ಯಾವುದರ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಹಾಡುವ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮೂರುಲೋಕಗಳೂ ಪರಿಶುದ್ದವಾಗು 
ಹ ರಿ 


ಬ 
ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ನಮಸ್ತೆ ಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರು 
ತಾವರೆಯನ್ನು ನಮಸ್ತರಿಸುತ್ತೇನೆ. 


( 


೬೫. "`ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ವಾಸೆವಾಗಿರುವ ರಾಧಿಕೆಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. ಶತಶ್ಛ ೦ಗ 
ದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುವವಳಿಗೆ ನಮಸ್ತಾರವು, ಚಂದ್ರ ವತಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಸ್ರ. 

೬೬. ತುಲಸೀತೋಟಿದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಪು- ವೃಂದಾ 
ದೇವಿಯ ಅವತಾರ ರೂಸಳಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರಗಳು. ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡು 
ವವಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ರಾಸ ಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ಳಾದವಳಿಗೆ ನಮಸ್ಫಾರವು. 

೬೭. ವಿರಜಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ರಾ“ ನಮಸ್ಸಾ ರವು. 
ವೃಂದಾದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ವಿಲಾಸೆದಿಂದಿರುವವಳಿಗೆ ನಮ 
ಸ್ಟಾರವು. ಕೃಷ್ಣ ವರ್ಣವುಳ್ಳವಳಿ ಳಿಗೆ "ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೬೮. ಕೃ ನಿಗೆ ಫ್ರಿಯಳಾದವಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಶಾಂತಸ್ಪಭಾವವುಳ್ಳವ ವ 
ಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಕ್ಸಃಸ್ಟ ಳದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾ 
ರವು. . ಮತ್ತು ಆ ಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರೀತಿ ತಿಗೆ ಪಾತ್ರ ಛಾದವಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ನಮೋ ವೈಕುಂಠವಾಸಿನ್ಯೈ ಮಹಾಲಸ್ರ್ಮ್ಯೃ ನಮೋ ನಮಃ | 
ನಿದ್ಯಾಧಿಷ್ಠಾತೈದೇನ್ಯೈ ಚೆ ಸರಸ್ವತ್ಯೈ ನಮೋ ನಮಃ | ೬೯ || 
ಸರ್ವೈೈಶ್ವರ್ಯಾಧಿದೇನ್ಶೈ ಚ ಕಮಲಾಯ್ಯ ನನೋ ನಮಃ | 


ಹದ ಒನಾಭಪಿ ು)ಯಾಯ್ಯಿ ಚಿ ಪದ್ಮಾ ಯೈ ಹ ವಮ || ೭೦ || 


ಮ ಹಾಣಿಷೆ ಸ್ಸ ಶ್ವ ಮಾತ್ರೆ ( ಚೆ ಪೆರಾವ್ಯಾಯ್ಕೆ ನನೋ ನಮಃ | 
ನಮಃ ಸಿಂಧುಸುತಾಯ್ಕೈ ಚೆ ಮರ್ತ್ಯಲಕ್ಸ್ಮ್ಯೈ ನಮೋ ನಮಃ 1೩೧! 


ನಾರಾಯಣ ಪ್ರಿ ಯಾಂಯ್ಕಿ ಚೆ ನಾರಾಯೆಣ್ಯ ನನೋ ನಮಃ | 


ನಮೋಸ್ತು ನಿಷ್ಣುಮಾಯಾಯೈೆ ವೈಷ್ಣ ವೈ ಚ ನಮೋ ನಮಃ 1೭೨1 


ಮಹಾಮಾಯಾಸ್ವೆ ರೂಪಾಯ ಸವಾಯಿ ನನೋ ನಮಃ | 
ನಮಃ ಕೆಲ್ಯಾಣಿರೂಪಿಣ್ಯ ಹಾ ಚ ನನೋ ನಮಃ || ೭೩ || 





೬೯. ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವಳಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ವಿದ್ಯೆಗಳಿಗೆ ಆಧಾರಭೂತಳಾದ ಸರ 


೭೦. ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯಗಳಿಗೂ ಯಜಮಾನಿಯಾದ ಕಮಲಾದೇವಿಗೆ ನಮ 
ಸ್ನಾರವು. ಹೊಕ್ಕುಳಲ್ಲಿ ತಾವರೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮಹಾ ವಿಷ್ಠು ನಿನ ಪ್ರಿಯಳಾದ 
Ke; ದಂ ೧ಗ ಐಾ 
ಪದ್ಮಾದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಪ್ಟಾರವು. 


೭೧. ಮಹಾ ವಿಷ್ಣುವಿಗೂ ಜನನಿಯಾದ ಅತ್ಯ ೧ತ ಕೀನ್ಯ ಳಾದ ದೇವಿಗೆ 
ನಮಸ್ತ್ರಾರವು. ಸಮುದ್ರನ DERE ಮಾನವ ಲ ಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ಲು 


೭೨. ನಾರಾಯಣನ ಪ್ರಿಯಳೂ ನಾರಾಯಣಿಯೂ ಆದ ದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾ 
ರವು. ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯೂ ವೈಷ್ಣನಿಯೂ ಆದ ದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೨೩. ಮಹಾಮಾಯಾಸ್ತರೂಪಿಣಿಯೂ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವಳೂ 
ಆದ ದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಮಂಗಳರೂಪಳಿಗೆ ನಮಸ್ಥಾರವು. ಶುಭಸ್ತ್ರರೂಪ 
ಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೨] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ 


ಮಾತ್ರೇ ಚತುರ್ಣಾಂ ವೇದಾನಾಂ ಸಾವಿಶ್ರ್ಯೈ ಚೆ ನನೋ ನಮಃ | 


ನಮೋ ಮೆರ್ಗನಿನಾಶಿನ್ಯೈ ಮರ್ಗಾದೇವ್ಯೈ ನನೋ ನಮಃ || ೭೪ || 
ತೇಜಃಸುಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಪುರಾ ಕೈತೆಯುಗೇ ಮುದಾ | 
ಅಧಿಷ್ರಾನ ಕೃತಾಯ್ಕೆ ಚ ಪ್ರುಕೈತಶ್ಯೈ ಚಿ ನನೋ ನಮಃ || ೭೫ || 


ನಮಸ್ತ್ರಿ ಪುರಹಾರಿಣ್ಯೈ ತ್ರಿಪುರಾಯ್ಕೆ ನಮೋ ನಮಃ | 


ಸುಂದೆರೀಷು ಜಿ ರಮ್ಯಾಯೈೆ ನಿರ್ಗುಣಾಯ್ಭೈ ನಮೋ ನಮಃ || ೭೬ || 


ನಮೋ ನಿವದ್ರಾಸ್ತ ೈರೂಹಾಯ್ಕೆ ನಿರ್ಗುಣಾಯೈೆ ನಮೋ ನಮಃ | 
ನಮೋ ದಕ್ಷಸುತಾಯೃ ಚೆ ನಮಃ ಸತ್ಯ ನನೋ ನಮಃ || ೭೭ || 


ನಮಃಶೈಲಸು ತಾಯೈ ಚಿ ಹಾರ್ವತಶ್ಯ ಚೆ ನನೋ ನಮಃ! 
ನನೋನಮಸ್ತಸೆಸ್ಟಿನ್ಯೈ ಹ್ಯುಮಾಯ್ಕೆ ಚ ನಮೋ ನಮಃ || ೭೮ || 





೭೪. ನಾಲ್ವು ವೇದಗಳಿಗೂ ತಾಯಿಯಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ಭಕ್ತರ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ದುರ್ಗಾಡೇವಿಗೆ 
ನಮಸ್ತಾರವು. 


ಟಾ 


೭೫. ಹಿಂದೆ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳ ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ವಾಸಮಾಡಿದ್ದ ಪ್ರಕ್ಕ ತಿರೂಪಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


€ 


೭೬. ಶ್ರಿಪುರರಾಕ್ಷಸರ ಪಟ ಸ,ಣಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದವಳಿಗೆ ನಮಸ್ತಾರವು. 
ತ್ರಿ ಪುರಾದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸುಂದರಿಯರಕ್ಲೆಲ್ಲ ಮನೋಹರಳಾದ ಗುಣರಜತ 
ವಗ ನಮಸ್ಟಾರಗಳು. 


೭೭. ನಿದ್ರಾರೂಪಳಾದವಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು, ಗುಣರಹಿತಳಾದವಳಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು.  ದಕ್ಸಬ್ರ ಹ್ಮನ ಮಗಳಾದ ಸತೀದೇವಿಯರೂಪಳಾದ ದೇವಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೭೮. ಪರ್ವತರಾಜನ ಮಗಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುವವಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು... ಉಮಾರೂಪಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
ನಿರಾಹಾರ ಸ್ವರೂಪಾ ಯೆ ಹ್ಯಪರ್ಣಾಯೈ ನಮೋ ನಮಃ | 
ಗೌರೀ RE ಮೋ ಗೌರ್ಯ್ಯ ನನೋ ನಮಃ 1೭೯ 
ನಮಃ ಕೈಲಾಸವಾಸಿನ್ಯೈ ಮಹೇಶ್ವರ್ಯೆ ನಮೋ ನಮಃ | 
ನಿದ್ರಾಯೈ ಚೆ ದಯಾಯೈೆ ಚಿ ಶ್ರದ್ಧಾಯೈ ಚ ನಮೋ ನಮಃ || ೮೦ | 


ನಮೋ ಧೃತ್ಯೈ ಶನಿ ಚ ಲಜ್ಞಾಯ್ಯೆ ಚೆ ನಮೋ ನಮಃ 


ಎಂ ಆ ಣ್ಗ 
ತೃಷ್ಣಾಯೃೈ ಪ್ರ ಕ್ಷರಿತ್ಸ, Mos ಯೈ ತಿಕರ್ತ್ಯೇ ನಮೋ ನಮಃ || ೮೧ || 


ನಮಃ ಸೆಂಹ ಹಾರರೂಪಿಣ್ಯೈ ಮಹಾ ಮಾಯಿ ೯ ನಮೋ ನಮಃ | 


ಭಯಾಯ್ಯಿ ಚಾಭಯಾಯ್ಯೆ ಚ ಮುಕ್ತಿ ದಾಯ್ಕೆ ನಮೋ ನಮಃ [1೮೨ ॥ 


ನಮಃ ಸ್ವಧಾಯೈ ಸ್ವಾಹಾಯೈ ಶಾಂತ್ಯೈ ಕಾಂತ್ರೈ ನಮೋ ನಮಃ | 
ನಮಸ್ತುಷ್ಟೈಚ ಪುಷ್ಪೈ ಚೆ ಷಯಾಯ್ಯ ಚೆ ನಮೋ ನಮಃ || ೮೩ || 





೮೯. ನಿರಾಹಾರಸ್ತರೂಪಳೂ ಅಪರ್ಣೆಯೂ ಆದ ದೇವಿಗೆ `ನಮಸ್ತಾರೆವು. 
ಗೌರೀಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವಳಿಗೆ ನಮಸ್ಪಾರವು, ಗೌರಿಗೆ ನಮಸ್ತಾರವು. 


೮೦. ನಸೈಲಾಸಸರ್ವತದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಮಹೇ 
ಶ್ವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನಿದ್ರಾರೂಪಳೂ ದಯಾರೂಪಳೂ ಶ್ರ 
ದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ತಾರವು. 


ಆಣ. ಸ ರೂಸಳಿಗೆ ನಮಸ್ತಾರವು. ತಾಳ್ಮೆಯ ರೂಪಳೂ, ಲಜ್ಜಾ 
ಸ್ಪೆರೂಪಳೂ ಆದ ದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು, ತೃ ಷ್ಣಾ ರೂಪಳೂ. ಹಸಿವಿನರೂಪಳೂ 
ಲೋಕದ ರಕ್ಷಣೆಯ ಯನು ಮಾಡುವವಳೂ ಆದ ಸವಿ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ಲ — 


ನ್ನ ಸಂಹಾರಮಾಡುವ ದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ತಾ ಸರವು, 
ಸುತಾ ಸಮಾ ನಮಸ್ಕಾರವು.  ಭೆಯರೊಪಳೂ, ಅಭಯರೂಪಳೂ, 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವವಳೂ ಆದ "ದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. | 


೮೩. ಸ್ರಧಾರೂಸಳೂ; ಸ್ಥಾ ಸ್ವಾಹಾಸ್ತೆರೂಪಳೂ ಆದ ದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ರವು. 
ಶಾಂತಿಸ್ಟರೂಪ ಪಳ್ಳೊ, ಕಾಂತಿಸ್ಟರೂಪಳೂ ಆದ ದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು..' _ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಮೋ ನಿದ್ರಾಸ್ತರೂಷಾಯೈ ಶ್ರದ್ಲಾಯ್ಕೆ ಚ ನಮೋನಮಃ | 
ಸುತ್ರಿಸಾಸಾಸ್ಕರೂಪಾಯ್ಕೆ ಲಜ್ಞಾಯ್ಕೆ ಚ ನಮೋ ನಮಃ || ೮೪ || 


ನನೋ ಧೃತ್ಯೈ ಕ್ಷಮಾಯ್ಕೆ ಚ ಚೇತನಾಯ್ಕೆ ನಮೋನಮಃ | 
ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಿಣ್ಯೈ ಸರ್ವಮಾತ್ರೇ ನಮೋ ನಮಃ || ೮೫ || 


ಅಗ್‌್ಸಿದಾಹಸ್ಥರೂಪಾಯ್ಕೆ ಭವ್ರಾಯೈ ಚ ನಮೋ ನಮಃ | 

ಶೋಭಾಯೈ ಪೂರ್ಣಚೆಂದ್ರೇ ಚೆ ತರತ್ರೈಡ್ಮೀ ನನೋನಮಃ || ೮೬ || 
ನಾಸ್ತಿ ಭೇದೋ ಯಥಾದೇವಿ ಹುಗ್ಗಥಾವಲ್ಯಯೋಃ ಸದಾ | 

ಯಥೈವ ಗಂಧಭೂನ್ಯೋಶ್ಚ ಯಥೈವ ಜಲಶೈತ್ಯಯೋಃ || ೮೭ ॥ 
ಯಥೈವ ಶಬ್ದನಭಸೋರ್ಜ್ಯ್ಯೋತಿಃ ಸೂರ್ಯಕಯೋಯರ್ಯಥಾ | 

ಲೋಕೇ ವೇದೇ ಪುರಾಣೇ ಚ ರಾಧಾಮಾಧವಯೋಸ್ತಥಾ || ೮೮ || 





೮೪. ಸಿದ್ರಾಸ್ತರೂಪಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು.  ಶ್ರದ್ಧಾರೂಪಳಿಗೆ ನಮಸ್ಫಾರವು. 
ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳ ಸ್ವರೂಪಳಿಗೂ, ಲಜ್ಜಾರೂಪಳಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
೮೫. ಧೃತಿರೂಪಳೂ, ಕ್ಷಮಾರೂಪಳೂ ಆದ ದೇವಿಗೆ ನಮನ ಸಿ 


ಚೀತನರೂಪಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸಮಸ್ತರ ಶಕ್ತಿರೂಪಳೂ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಾಯಿಯೂ 
ಆದ ದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೮೬. ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಸುಡುವಿಕೆಯ ರೂಪಳೂ, ಮಂಗಳಕರಳೂ ಆದ ದೇವಿಗೆ 


“ನಮಸ್ಕಾರವು. ಹುಣ್ಣಿ ಮೆಯ ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಕಾಂತಿರೂಪ ಳೂ] ಶರದ ಸತುವಿನ ಕಮಲ 


ಸುರೂಪಳೂ ಯ ಜೀವಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


| ೮೭-೮೮. ಎಲ್ಫೆ ಜೀವಿಯೇ! -. ಯಾವಾಗಲೂ ೬ 1. ಬಿಳುಪಿಗೂ, 
ಭೂಮಿಗೂ, ಗಂಧಕ್ಕೂ, ನೀರಿಗೂ, ಶೀತಕ್ಕೂ ಶಬ ಕ್ರ. ಆಕಾಶಕ್ಟ್ರೂ. ಸೂರ್ಯ 
ನಿಗ್ಯೂ' ಬೆಳಕಿಗೂ ಭೇದವಿಲ್ಲವೋ. ಹಾಗೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ, -ನೇದದಲ್ಲಿಯೂ ಪುರಾಣ 


ಸಾ ಕೂಡೆ” ಸೌದಾನ್ನೊಢನೇಗಿ 'ಭೇಹನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ' 12 ಬ 
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ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಚೇತನಂ ಕುರು ಕಲ್ಯಾಣಿ ದೇಹಿ ಮಾಮುತ್ತೆರಂ ಸತಿ | 

ಇತ್ಯುಕ್ಟಾ ಚೋಪ್ಲವಸ್ತತ್ರ ಪ್ರಣನಾಮ ಪುನಃಪುನಃ || ೮೯ || 
ಇತ್ಯುದ್ದವಕೃತಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಯಃ ಪಠೇದೃಕ್ಷಿಪೂರ್ವಕೆಂ | 
ಇಹಲೋಕೇ ಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಯಾತ್ಯಂತೇ ಹರಿಮಂದಿರಮ್‌ ॥|೯ಂ॥ 


ನಭವೇಪೃಂಧುನಿಚ್ಛೇದೋ ರೋಗಃ ಶೋಕೇ ಸುದಾರುಣಂ | 
ಪ್ರೋಷಿತಾಸ್ರೀ ಲಭೇತ್ವಾಂತೆಂ ಭಾರ್ಯಾಭೇದೀಲಭೇತ್ರಿಯಾಮ್‌ leo ll 


ಅಪುತ್ರೋ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಾನ್ನಿರ್ಧನೋ ಲಭತೇ ಧನಮ್‌ | 
ನಿರ್ಭೂಮಿರ್ಲಭತೇ ಭೂಮಿಂ ಪ್ರೆಜಾಹೀನೋ ಲಭೇತ್ರ ಜಾಮ್‌ || es ll 


ರೋಗಾದ್ವಿಮುಚೈತೇ ರೋಗೀ ಬದ್ದೋ ಮುಚ್ಛ್ಯೀತೆ;/ಬಂಧನಾತ್‌ | 
ಭಯಾನ್ಮುಚ್ಯೇತ ಭೀತೆಸ್ತು ಮುಚ್ಯೇತಾಪನ್ನ ಆಸೆದಃ | 





೮೯. ಎಲ್ಫೆ ಮಂಗಳಕರಳೇ! ಪತಿವ್ರತೆಯೇ ! ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದು 
ವವಳಾಗು. ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಉತ್ತರದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡುವವಳಾಗು. ' ಹೀಗೆಂದು 
ಹೇಳಿ ಉದ್ದವನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದನು. 

೯0. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಉದ್ದವನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಯಾವನು 
ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸಿ 
ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನಂತರ ಹೆರಿಮಂದಿರವಾದ ವೈಕುಂಠಕೆ, ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 


೯೧. ಅವನಿಗೆ ಬಂಧುಗಳ ಅಗಲುವಿಕೆಯುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ರೋಗವಾಗಲೀ 
ಭಯಂಕರವಾದ ದುಃಖವಾಗಲಿ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ದೇಶಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೋದ ಗಂಡ 
ನುಳ್ಳ ಹೆಂಗಸು ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ತನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ಹೊಂದು 
ತ್ರಾಳೆ. ಹೆಂಡತಿಯನ್ಹಗಲಿದವನು ಅವಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ಸೇರುತ್ತಾನೆ. 

೯೨. ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವನು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ದರಿದ್ರನಾದವನು 
ಧನವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಭೂಮಿಯಿಲ್ಲದವನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 
ಪ್ರಜೆಯಿಲ್ಲದವನು ಪ್ರಜೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

೯೩. ರೋಗದಿಂದ ನರಳುವವನು ಆ ರೋಗದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದು 


ಶ್ನಾನೆ. ಬಂಧನದಲ್ಲಿದ್ದವನು ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಹೆದರಿದವನು ಹೆದರಿಕೆ 


ಅದ 
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NE ಕ 


A ತ್‌ 


ಅಡ್ಯಾಯ ೯೨] | ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಕೀರ್ತಿ ಸುಯಶಾ ಮೂರ್ಹೋ ಭವತಿ ಪಂಡಿತಃ || ೯೩ || 

« ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 

ರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯೆಣ ನಾರದ ಸಂವಾದೇ ರಾಧಾಸ್ತೋಶ್ರೇ 
ದ್ವಿನವತಿಶನೋಧ್ಯಾಯೆಃ. 


ಯಿಂದ ಬಿಡಲ್ಕಡುತ್ತಾನೆ. ಅಪತ್ತಿಗೆ ಒಳಗಾದವನು ಆ ಆಪತ್ತಿನಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಮಲಿನವಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳವನು ಉತ್ತಮ ಕೇರ್ತಿವಂತನಾಗು 


ತ್ತಾನೆ. ಮೂರ್ಯನು ಸಂಡಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ನಾರದ ನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ರಾಧಾಸ್ತೋತ್ರದಲ್ಲಿ 
ತೊಂಭತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ತೊಂಭತ್ತೆರಡನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶೆ. 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಪ್ರೇಷಿತನಾದ ಉದ್ದವನು ವೃಂದಾವನದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟು, 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಶುಭ ಶಕುನಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಉಲ್ಲಾಸೆಗೊಂಡು, ಮಂಗಳಕರವಾದ 
ವೃಂದಾವನವನ್ನು ಹೊಕ್ಕನು- ಅಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನ ಸುಂದರ ಸೃಷ್ಟಿ ರುನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿ 
ಹೆರ್ಷಿತನಾಗಿ ರಾಧಾಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತಳಾದ ರಾಧೆಯನ 


ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದನು, ಇಲ್ಲಿರುವ ರಾಧಾ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು 


er 


ಪಠಿಸುವವರ ಸೆಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ಪರಿಹಾರವಾಗಿ ಅವರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥನ ಸಿದ್ದಿ ಸುವ 


ತಾರ ತಾರಾ ಸಾ) ಸಗ್ಗ Ca ಲಂ ಸಾ 
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|| ಓಂ ll 


| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶೀ ಬಹವೆೆವತ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
೬ ವ್‌ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ಪ್ರಿನವತಿತನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ || 


||ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


'ಉದ್ದವಸ್ತವನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚೇತನಾಂ ಪ್ರಾಸ್ಯೆ ರಾಧಿಕಾ | 


ನಿಲೋಕ್ಯ ಕೃಷ್ಣಾ ಕಾರಂ ಚ ತೆಮುವಾಚೆ ಶುಚಾನ್ಸಿತಾ | oll 


| ಶ್ರೀ ರಾಧಿಕೋವಾಚ ॥ 


ಕನ್ನಾಮ ಭವತೋ ವತ್ಸ ಕೇನ ವಾ ಪ್ರೇರಿತೋ ಭವಾನ್‌ | 
ಆಗತೋ ವಾ ಕುತ ಇತಿ ಬ್ರೂಹಿ ಮಾಂ ಕೇನ ಹೇತುನಾ || ೨ || 


ಕೃಷ್ಣಾಕೈತಿಸ್ತ್ಯಂ ಸರ್ವಾಂಗೈರ್ಮನ್ಯೇ ತ್ವಾಂ ಕೃಷ್ಣಷಾರ್ಷದೆಮ್‌ | 


ಇಂ 
ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಕುಶಲಂ ಬ್ರೂಹಿ ಬಲದೇವಸ್ಯ ಸಾಂಪ್ರತೆಮ್‌ || ೩ 





ತೊಂಭತ್ತ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಉದ್ದವನು ಮಾಡಿದ ಸ್ತೋತ್ರ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಧಿಕೆಯು ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದವಳಾಗಿ ಕೃಷ್ಣನಂತೆ ಆಕಾರವುಳ್ಳ 
ಉದ್ದವನನ್ನು ನೋಡಿ ದುಃಖದಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ಅವನನ್ನುಕುರಿತಿಂತೆಂದಳು. 

೨. ಶ್ರೀ ರಾಧಿಕೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :-- ಎಲೈ ವತ್ಸನೇ! ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು? 
ನೀನು ಯಾರಿಂದ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವೆ? ಎಲ್ಲಿಂದ ನೀನು ಬಂದಿರುವೆ? ಯಾವ 
ಕಾರಣದಿಂದೆ ಬಂದಿರುವೆ? ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ಹೇಳುವವನಾಗು. 

೩. ಫೀನುಸಕಲಾವಯವಗಳಿಂದಲೂ ಕೃಷ್ಣನಂತೆ ಆಕಾರವುಳ್ಳವನಾಗಿರುವೆ 
ಯಾದುದರಿಂದ ನೀನು ಕೃಷ್ಣನ ದಾಸನೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ಪ್ರಕೃತ ಕೃಷ್ಣನ 
ಮತ್ತು ಬಲರಾಮನ ಕ್ಷೇಮವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಹೇಳುವವನಾಗು. 
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ILE SEED 


4 | 
NET 
a ಬಂ ಸಜಾ 





ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಡಖಂಡ 


ನಂದಸ್ಸಿಷ್ಠತಿ ತತ್ರೈವ ಹೇತುನಾ ಕೇನ ತೆಡ್ವದ | 
ಸಮಾಯಾಸ್ಕತಿ ಗೋವಿಂದೋ ರಮ್ಯುಂ ವೃಂದಾವನಂ ವನಮ್‌ || ೪ Il 


ಪುನರ್ಪ್ರೃಸ್ಯಾನಿ ತಸ್ಸೆ ) ಆನ ಸೂರ್ಣಚೆಂದ್ರಮುಖಂ ಶುಭಮ್‌ | 
ಪುನಃ ಕ್ರೀಡಾಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ತೇನಾಹಂ ರಾಸಮಂಡಲೇ || ೫ || 


ಜಲೇ ಚ ವಿಹರಿಷ್ಯಾಮಿ ಪುನರ್ವಾ ಸಖಭಿಃ ಸಹ | 
ಶ್ರೀನಂದನಂದನಾಂಗೇ ಚ ಪುನರ್ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಚಂದೆನಮ್‌ . || ೬ | 
|| ಉದ್ದ ವ ಉವಾಚ ॥ 
ಉದ ಸವೇತ್ಯ ಭಿಧಾನಂ ಮೇ ಕ್ರತ್ರಿಯೋಹಂ ವರಾನನೇ | 
ಪ್ರೇನಿತಃ ಶುಭವಾರ್ತಾರ್ಥಂ ಕೃಷ್ಣೇನ ಸರಮಾತ್ಮನಾ || ೭ || 


ತವಾಂತಿಕೆಂ ಸಮಾಯಾತಃ ಪಾರ್ಷದೋಹಂ ಹರೇರಪಿ | 
ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯ ಬಲದೇವಸ್ಯ ಶಿವಂ ನಂದಸ್ಯ ಸಾಂಪ ್ರೈತೆಮ್‌' || ಆ Il 








೪.:, `ನಂದನು ಮಧುರಾಪಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವಕಾರಣದಿಂದಿರುತ್ತಾನೆ? 
ಹೇಳು... ಗೋವಿಂದನು ಮತ್ತೆ ಈ ಮನೋಹರವಾದ ವೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾ 
ನೆಯೇ? ಹೇಳು. 

೫. ನಾನು ಮತ್ತೆ ಆ ಗೋವಿಂದನ, ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ಕಂದ್ರನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶ 
ಮಾನವೂ ಮಂಗಳಕರವೂ ಆದ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುವೆನೇ? ನಾನು ಅವನೊಡನೆ 
ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಆಟವನ್ನಾಹುವೆನೇ? 

ಈ ಸಖಿಯರಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡವಳಾಗಿ ಮತ್ತೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಆಡವಾಡು 
ಮತ್ತೊಮೆ ಶ್ರೀ ನಂದಕುಮಾರನಾದ ಗೋವಿಂದನ ಮೈಗೆ ಗಂಧವನ್ನು 


ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಲೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವಳೇ! 
ನೆಂ ಶುಭವಾರ್ತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದ 


ಸ 
© 


ಹಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟ ವನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


ಮು 
೮. ನು :ಆ ಹರಿಯ ಭಕ್ತನು. ನಿನ್ನ ಸೆಮಿನಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆನು. 
ದ ಕೃತದ[ ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೂ ಬಲರಾಮನಿಗೂ ನಂದನಿಗೂ ಮಂಗಳವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯2] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ಶ್ರೀ ರಾಧಿಕೋವಾಚೆ || 
ಅಸ್ತಿ ತೆದೈಮುನಾಕೂಲಂ ಸುಗಂಧಿ ಸನನೋಸ್ತಿ ಸಃ | 


ತಸ್ಯ ಕೇಲೀಕೆಡೆಂಬಾನಾಂ ಮೂಲಮಸ್ತ್ಯೇವ ಸಾಂಪ್ರೆತಮ್‌ Il € ll 
ಪುಣ್ಯಂ ವೃಂದಾವನಂ ರಮ್ಯಂ ಶದ್ದಿದ್ಯಮಾನಭೀಸ್ಸಿತಮ್‌ | 
ಪುಂಸ್ಕ್ರೋಕಿಲಾನಾಂ ನಿರುತೆಂ ತೆಲ್ಪಂ ಚೆಂಡೆನಚರ್ಚಿತೆಮ್‌ || ೧೦ || 
ಚತುರ್ವಿಧಂ ಚಿ ಭೋಜ್ಯಂ ಚೆ ಮಧುಷಾನಂ ಚೆ ಸುಂದರಮ್‌ | 
ಮರಂತೋ ಹುಃಖದೋಷ್ಯಸ್ಥಿ ಸಾಪಿಷ್ಠೋ ಮನ್ಮಥಸ್ತಥಾ || ೧೧ Il 


ತೇ ಚ ರತ್ನೆಪ್ರದೀಪಾಶ್ನ ಜ್ವಲಂತಿ ರಾಸಮಂಡಲೇ | 


ಮಣೀಂದ್ರಸಾರನಿರ್ಮಾಣಮಸ್ತ್ಯೇವಂ ರತಿಮಂದಿರಮ್‌ || ೧೨ Il 
ಗೋಪಾಂಗನಾಗಣೋಸ್ಟ್ಯೇನ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರೋಸ್ತಿ ಶೋಭಿತಃ | 
ಸುಗಂಧಿಪುಷ್ಟರಚಿತಂ ತಲ್ಪಂ ಚಂದನಚರ್ಜಿತವಮ್‌ | ೧೩ || 
೯. ಶ್ರೀ ರಾಧಿಕೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಆ ಯಮುನಾನದಿಯ ದಡವೇ 
ಇದೆ. ಅದೇ ಸುವಾಸನೆ ಮಾದ ಗಾಳಿಯೂ ಇದೆ. ಈಗಲೂ ಆ ಕ ಷ್ನನ ಆಟದ 


೧೦. ಪುಣ್ಯಕರವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ ವೃಂದಾವನವೂ ಆತನಿಗೆ 
ಬೇಕಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಯೂ ಇವೆ. ಗಂಡು ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಧ್ವನಿಯೂ, ಗಂಧದಿಂದ 
ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಹಾಸಿಗೆಯೂ ಇದೆ. 

೧೧. ನಾಲ್ಕುಬಗೆಯಾದ ಅನ್ನವೂ ಸುಂದರವಾದ ಮದ್ಯಪಾನವೂ ಇದೆ. 
ಮತ್ತು ಹಾಗೆಯೇ ನಾಶನಿಲ್ಲದನನೂ, ದುಃಖವನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ, ಪಾಪಿಯೂ 
ಆದ ಮನ್ಮಥನೂ ಇರುವನು. 

೧೨. ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಆ ರತ್ತಮಯವಾದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ದೀಪ 
ಗಳು ಉರಿಯುತ್ತಿವೆ. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಣಿಗಳ ಸಾರದಿಂದ ಮಾಡಿದ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯ 
ಮನೆಯು ಇದ್ದೇಇದೆ. 

೧೩. ಗೋಪಸ್ರ್ರೀಯರ ಗುಂಪು ಕೂಡ ಇದ್ದೇಇದೆ. ಸಂಪೊರ್ಣನಾದ 
ಚಂದ್ರನೂ ಹೊಳೆಯುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ. ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ, ಹೂವಿನಿಂದ 
ಹಾಸಿಗೆಯೂ ಇದೆ. 
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ETT TT A 


ತಾ 


Cp 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶಿ € ಕೃಷ್ಣ ಜನ ಮಿಂಡ 


ತಾಂಬೂಲಂ ರತಿಭೋಗಾರ್ಹಂ ಕೆರ್ಪೂರಾದಿ ಸುಸಂಸ್ಕೃೃತಮ್‌ | 
ಸುಗಂಧಿಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಂ ಶ್ವೇತಚಾಮರದರ್ಪಣಮ್‌ || ೧೪ || 


ಮು ಕ್ರಾಮಾಣಿಕ್ಯಸಂಸಕ್ಕಹರಿಹಾರಮುನೋಹರಮ್‌ | 


ನಾನೋಪಕಾನನಂ ರಮ್ಯಂ ನರನ || ೧೫ || 
ಸುಗಂಧಿಪುಷ್ಟೊ ೀದ್ಯಾನಂ ಚ ಪಷ್ಮಿಶ್ರೇಣೀನುನೋಹರಮ್‌ | 
ಅಸ್ತೈ್ಯವಂ ಸರ್ವವಿಭನಃ ತತಾ ಕುತೋ ಮನು || ೧೬ || 


ಹಾ ಕೃಷ್ಣ ಹಾ ರಮಾನಾಥ ಕಾಸಿ ಮೇ ಪ್ರಾಣನಲ್ಲಭ | 
ಸ್ಟ್‌ ಜೀ ದಾಸ್ಯಾಶ್ಚ ದಾಸೀದೋಷಃ ಸದೇಷಡೀ || ೧೭ || 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸಾದೇವೀ ಪುನರ್ಮೂರ್ಭಾಮವಾಪ ಸಾ! 
ಚೇತೆನಾಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಪುನರೇವ ಸ ಉದೈವಃ | 
ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸರಮಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಮೇನೇ ಶ್ಪಶ್ರಿಯಪುಂಗನಃ8 | ೧೮॥/ 





೧೪. ರೆತಿಭೋಗಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾ ವಾದ ಪಚ್ಚ ಕರ್ಪೂರವೇ ಮುಂಶಾದವುಗಳಿಂ 
ಪರಿಷ್ಟರಿಸಿರುವ ತಾಂಬೂಲವೂ, ಸುವಾಸೆನೆಯಿಂ 
ಮಾಲಿಕೆಯೂ ಇದೆ ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರಗಳೂ 


೧೫. ಮುತ್ತು ಮಾಣಕ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 2 ಹರವಾದ ಹಾರದಿಂದ 
ರಮಣೀಯವಾದ ಅನೇಕಬಗೆಯ ಉಪವನಗಳೂ ಮನೋಹರಗಳಾಗಿವೆ. ರಮಣೀ 
ಯವಾದ ಆಟಿದ ಸರೋವರಗಳೂ ಇವೆ. 

೧೬. ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹೂವಿನ ತೋಟವೂ ಇದೆ... ಕಮಲದ 
ಮನೋಹರವಾದ ಸಾಲು ಇದೆ. ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ವೈಭವವೂ ಇದೆ. ನನ್ನ 
ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯನಾದರೋ ಎಲ್ಲಿರುವನೋ ತಿಳಿಯದು. 

೧ ವಂ ಮಿ 3 ರ A 

೧೭. ಹಾ ಕೃಷ್ಣ ನೇ! ಹಾ ರಮೆಯ ಪತಿಯೇ! ನ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿ ಯನೇ! 
ಎಲ್ಲಿರುವೆ? ಈ ದಾಸಿಯಾದರೋ ಯಾವಾಗ ಯಾವವಿಧವಾದ ತಪ್ಪನ್ನು ಮಾಡಿರು 


ವಳು? ಅಲ್ಲದೆ ದಾಸಿಯಾದವಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ತಪ್ಪುಗಳಿದ್ದೇ ಇರುತ್ತವೆ 


ಇಲ. ದೇವಿಯಾದ ಆ ರಾಧೆಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಮತ್ತೆ ಮೂರ್ಛೆಂ ಹೊಂದಿ 


ದಳು. ಉದ್ದವನು ಮತ್ತೆ ಅವಳಿಗೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಿಸಿದನು. ಹ 
ನಾದ ಆ ಉದ್ದವನು ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾದನು- 
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ಜೌ ೯೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಖೀಭಿಃ ಸಪ್ತೆಭಿಃ ಶಶ್ಚಶ್ಸೇವಿತಾಂ ಶ್ಹೇತಚಾಮರೈಃ | 
ಗೋಪೀನಾಂ ಚಿತಿ ತ್ರಿಲಕ್ಷೈಶ್ಚ ಸುಪ್ರಿಯೈಃ ಪ್ರಿಯಸೇವಿತಾಮ್‌ ॥೦೯॥॥ 


ದಿವಾನಿಶಂ ವೇಷ್ಟಿತಾಂ ಚ ಚಿ ಗೋಪೀನಾಂ ಶತಕೋಟಿಭಿಃ | 
೨ ಹ ಛ್ರಿ 
ಕಾಚಿತ್ಚಜ್ಜ ಲಹಸ್ತಾ ಚ ಹಾಜಿನ್ಮಾಲ್ಕ್ಯಧರಾಷರಾ || ೨೦ || 


ಕಾಚಿತ್ಸಿಂದೊರಹಸ್ತಾ ಚೆ ಕಾಚಿಶೋಕೋಚೆನಾಕೆರಾ | 


ಕಾಚಿತ್‌ಚಂದನಪಾತಶ್ರಂ ಚ ಹಸ್ತೇ ಕೃತ್ವಾ ಚ ತಿಷ್ಕತಿ || ೨೧ | 
ಕಾಚಿದ್ದರ್ಪೆಣಹಸ್ತಾ ಚೆ ಕಾಚಿತ್ಕುಂಕುಮನಾಹಿಕಾ।| 
ಕಸ್ತೂರೀಪಾತ್ರಮಿಷ್ಟಂ ಚ. ಗ. ಹತಿ ತತ್ರ ವೈ || ೨೨ || 
ಕಾಚಿಚ್ಚಂಪಕಪಾ ಶ್ರಂಚೆ ಕರೇಧ ನೃತ್ವಾ ಚ ತಿಷೃತಿ | 
ಮಧುಭಿರ್ಮಧುಕ್ಕೆ 8 ಪೂರ್ಣಸಾತ್ರೆ ೦ಧೃತ್ವಾ ಶುಚಾಸ್ಕಿತಾ || ೨೩ || 


ee ಪವಿಪಿವಸವಿಸಿಿತಾಾಜಾ ಷಾ ದಾ ರಾ ಸಾಾ,೬೪೦೦್ಪ೫೧ ಅಡಾ ನಂ ಸರ ತಾರಾ ರಾ ಕ್ಷ ್ಷ ಸ ಕಾಕಾ ರು ಸು ಸಸಿ ವೀ ಸಸ್ರಘಫ ಸಪ್ಮೂಘ್ರಾಹೂಸಿಧಜ್ಯ್ಯಭ್ರ ಅ ”:ಕಾ /:್ಷಣ್ತ:೨ 


೧೯. ಏಳುಮಂದಿ ಸಖಿಯೆರಿಂದ ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರಗಳಿಂದ ಯ 
ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರರಾದ ಮೂರುಲಕ್ಷ ಗೋಪಿಕೆಯರಿಂದ ಪ್ರಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ರಾಧಿಕೆಯನ್ನು ಟ್‌ ಆಶ್ಚರ್ಯ ದ 


ಟ್ರ 
cl 


೨೦. ಆ ರಾಧೆಯು ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿಯೂ ಒಂದುನೂರುಕೋಟ ಗೋಪಿಯ 
ರಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಲ ಟ್ರ ರುವಳು. ಒಬ್ಬಳು ಕಾಡಿಗೆಯೆನ್ನು ಕ್ಕೆ ಸಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ನಿಂತಿ 
ರುವಳು. ಮತ್ತೊ ಷ್‌ 1 ಹೂವಿನಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು' ಬಡಿದು ರಿಂತಿರುವಳು. 

೨೧. ಒಬ್ಬಳು ಸಿಂದೂರ (ಚಂದ್ರ) ವನ್ನು ಕೈಯೆಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ನಿಂತಿರುವಳು. 
ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು ಗೋರೋಚನ ವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ರಿಂತಿರುವಳು. ಇನ್ನೊಬ್ಬಳು 
ಗಂಧದ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ "ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಫಿಂತಿರುವಳು. 


ಕುಂಕುಮವನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಂದಿರುವಳು. ಇನ್ನೊ ಬ್ಬಳು ಹಿತಕರವಾದ ಕಸ್ಕೂರಿಯ 
ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವಳು. 

೨೩. ಒಬ್ಬಳು ಸಂಪಿಗೆಯ ಹೊವಿನ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಕ್ಸಿಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು 
ರಿಂತಿರುವಳು. ದ ಇಂ ರುಚಿಕರವಾದ ಸಾಚ್‌ ತುಂಬಿದ ಪಾತ್ರೆ 
ಯನ್ನು`ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ದುಃಖದಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ನಿಂತಿರುವಳು. 


೨೨. ಒಬ್ಬಳು ಕನ್ನಡಿಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರುವಳು. ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು , 
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ನಾನಾ ಸಾಬಾ 


Reka aici adh 


yy 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರಿ € ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕಾಚಿತ್ಸುಗಂಧಿ ಶೈಲಂ ಚೆ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಪರಿತಿಷೃತಿ | 
ಹಾಚಿ ಚಿದ್ದಹ ತಿ ತಾಂಬೂಲಂ ಜಾಪ್‌ ತಮ್‌ || ೨೪ || 


ಕಾಚಿದ್ದಾಸಿತಮಿಷ್ಟಂ ಚೆ ಜಲಂ ಧೃತ್ವಾ ಚೆ ತಿಷ್ಕತಿ | 
೨. ಇರದ ೧ 05 ಎ ಜು 
ಶ್ರೀಡಾಪುತ್ತಲಿಕಾಂ ಕಾಚಿಚ್ಚಿತ್ರಾಢ್ಯಾಂ ಪರಿರಕ್ಸೆತಿ || ೨೫ || 


ಹಾಚಿದ್ವ ಹತಿ ಕಂದೂಕಂ ಕಾಚಿಚ್ಚೆ ರತ್ನ ಭೂಷಣಮ್‌ | 
ವಶ್ಚ್ಸು ಶುದ್ಧಾ ೦ಶುಕಂ ಕಾಜಿವಮೂಲ್ಯಂ ಷೆ ಪರಿರಕ್ಷೆತಿ || ೨೬ || 


ಕಾಚಿದ್ದೆ ಕ್ಯೋಪಹಾರಂ ಚೆ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸರಿವರ್ತಶೇ | 


ಕಾಚಿಚ್ಚ ಕೇಶವೇಶಾರ್ಥಂ ಕರೋತಿ ಮಾಲ್ಯಮಿಾಪ್ಸಿ ತನ್ನ್‌ || ೨೭ || 
ಕಾಚಿತ್ವೆಂಕೆತಿಕಾಂ ಧೃತ್ವಾ ಪುರತಃ ಸೆರಿತಿಷ್ಮತಿ | 
ಕಾಚಿದ್ಯಾವಕಹಸ್ತಾ ಚೆ ಕಾಚಿದ್ಭಾತ್ರೀರಸಂ ಮುದಾ || ೨೮ || 





ಹ! 


ಒಬ್ಬ ಳು ಪಚ್ಚ ಕರ್ಪೂರ ಮುಂತಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಸುವಾಸನೆಯಾಗಿರು 
ತಾಂಬೂಲವನ್ನು, ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರುವಳು. 

೨೫. ಒಬ್ಬಳು ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಮತ್ತು ರುಚಿಕರವಾದ ನೀರಿನ ಪಾತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಿಂತಿರುವಳು. ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ಳು ಅನೇಕ ಚಿತ್ರಕೆಲಸಗಳಿಂದ 


ಪ್ರಕಾಶವಾದ ಆಟಿದ ಗೊಂಬೆಯನ್ನು 


2. 


ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ ರುವಳು. 


೨೬. ಒಬ್ಬಳು ಚೆಂಡನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಂತಿರುವಳು. ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು ರತ್ನಮ 
ಯವಾದ ಅಭರಣಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಂತಿರುವಳು. ಒಬ್ಬಳು ಬೆಲೆಬಾಳುವ ಮತ್ತು 
ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರುವಳು. 

೨೭. ಒಬ್ಬ ಳು ಭಕ್ಷ್ಯಗಳ ಆ ಆಹಾರಗಳನ್ನು ಜಡಿದುಕೊಂಡು ಸಮಿನಾಸದಲ್ಲಿರು 
ವಳು. ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು ತುರುಬಿಗೆ ಇರ್‌ ಇಷ್ಟವಾದ ಹೂಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಳು. 


೨೮. ಇನ್ನೊ ಬ್ಬ ಳು ಬಾಚಣಿಗೆಯನ್ರು ಕೈಯಲ್ಲಿ ವಾಡಿಯ ಕೊಂಡು ಮುಂಭಾಗ 


ದಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿರುವಳು. ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು ಅರಗಿನ ರಸವನ್ನು ಹಡಿದಿರುವಳು. 
ಮಗದೊಬ್ಬ ಳು ನೆಲಿಯ ಹಣ್ಣಿನ ರಸವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅನಂದದಿಂದಿರುವಳು. 
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4183. RR 


| 


ಅಧ್ಯಾಯೆ ೯೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ದೊರತೋಪಿ ವಹಶ್ಯೇವಂ ಭೀತಾ ಚೆ ಪರಿತಿಷೃತಿ | 
ಕಾಚಿದ್ದೀತಾ ಭಿಯಾ ಸ್ತೌತಿ ಕಾಚಿದ್ರೋದಿತಿ ಶೋಕತಃ || ೨೯ || 


ಕಾಚಿತ್ತಾಂ ಅದು ನಿಷೆಗ್ಬಾ ನಿರಹಾತುರಾಮ್‌ | 


ಕಾಜಿದುತ್ತಾಪತಷ್ತಾ ಚಿ ಸ್ನಿಗ್ಗಶಲ್ಲೆ ತಲ್ಪೆ ೀ ಮನೋಹರೇ | 


ಹ ಅದ ಟು 
ಸಾಪಯೇ ದಾ ಹಡೊರಾರ್ಥಂ ಸಿ ಗ ಪದ್ಮದಲೇ ಶುಭೇ || ೩೦ 
ಆ ಎ ಹಂ || 
ಏವಂಭೂತಾಂ ಚೆ ತಾಂ ದೃ ಷ್ಪ್ಟ್ಯಾ ಇ..ಜೋವಾಚ ಪ್ರ ಪುನರುದ್ಧವಃ | 
ಸುಪ್ರಿಯಂ ಸಸಾರ ನಿನಯೀನ ಚೆ ಭೀಶೆವತ್‌ | ೩೧॥ 


|| ಉದ್ಧವ ಉವಾಚ 


ಜಾನೇ ತ್ವಾಂ ದೇವದೇವೀಶಾಂ ಸುಸ್ನಿಗ್ಭಾಂ ಸಿದ್ಧೆಯೋಗಿನೀಮ್‌ || ೩೨॥ 


ನಾನಾನಾ ನಾನಾ ಪಾ —— py 


೨೯. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ದೂರದಿಂದಲೇ ಬೆಯದಿಂದ ಕೂಡಿ ಒಬ್ಬಳು ಸೇವಾ 
ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಧರಿ ರಿಸಿರುವಳು. ಒಬ್ಬಳು ಭಯಗೊಂಡವಳಾಗಿ ಭಯದಿಂದಲೇ 


ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಲಿರುವಳು. ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು ದುಃಖದಿಂದ ಆಳುತ್ತಿರುವಳು. 


ಆಜಾದಿ 


೩೦. ಬುದ್ದಿವಂತಳಾದ ಒಬ್ಬ ಳು ವಿರ ಹದುಃಖದಿಂದ ಸಂತಪ್ಮಳಾದ ಆ ರಾಧಿಕೆ 


ಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುವಳು. ಟದ ಸಂತಾಪದಿಂದ ಸಂಕಟಪಡುತ್ತಿರುವ 
ರಾಧಿಕೆಯನ್ನು ಒಬ ಳು ಗೆಳತಿಯು ಆ ಸಂತಾಸವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಮನೋಹರವಾದ "ಮೃದುವಾದ ತಾವರೆಯೆಲೆಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಮೆತ್ತಗಿರುವ 
ಹಾಸಿಗೆಯಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸುವಳು. 

ಕೆ ) 

೩೧- ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಆ ರಾಧಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಉದ್ದವನು ವಿನಯ 
ದಿಂದ ಕೊಡಿದವನಾಗಿಯೊ, ಭಯೆಗೊಂಡವನಾಗಿಯೂ, ರಾಧಿಕೆಯೆನ್ನು ಕುರಿತು 
ಕಿವಿಗೆ ಇಂಪಾಗಿಯೊ, ಹಿತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಾತನ್ನು ಮತ್ತೆ ಹೇಳತೊಡ 
ಗಿದನು. 


೩೨-೩೪. ಉದ್ದವನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:- ನಿನ್ನನ್ನು ದೇವಜೇವನಾದ ಪರಮಾ 


ತ್ಮನಿಗೂ ಒಡೆಯೆಳೆಂದ್ಯೂ ಸ್ನೇಹೆಯುಕ್ತಳೆಂದೂ, ಸಿದ್ಧಯೋಗಿನಿಯೆಂದೂ, ಸಮಸ್ತ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರಿ € ಈ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸ್ತರೂಪಾಂ ಚ ಮೂಲಪ್ರೆಕೃತಿಮಾಶ್ಚರೀಮ | 
ಶ್ರೀದಾಮಶಾಪಾದ್ಧರಣೀಂ ಪ್ರಾಷ್ತಾಂ ಮುನೀರ್‌ || ೩೩ | 


ಕೃಷ್ಣಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾಂ ದೇವೀಂ ನ ಶಂಸ ಲನ್ಪಾಸಿನೀಮ್‌ 


ಸರ್ವಶಕ್ತ ಸ್ವರೂಪಾಂ ಚ ಮೂಲಪ್ಪ ್ರೈಕ್ಸ ತಿಮಾಶ್ವರೀಮ್‌ || ೩೪ || 


ಶೃಣು ದೇವಿ ಪ್ರವಾ ್ಯಮಿ ಶುಭವಾರ್ತಾಮಭೀಪ್ಪಿ ತಾಮ್‌ | 
ಸುಸ್ಥಿರಂ ಸ ಸಾರಂ ಹೆ ಹೃದ ದೆಯಸಿ ಗ್ಗೆ ಕಾರಿಣೀಮ್‌ || ೩೫ || 


ದುಃಖದಾವಾಗ್ನಿದಗ್ಬಾಯಾಃ ಸುಧಾವರ್ಷಣರೂಸಿಣೀಮ್‌ | 
ನಿರಹವ್ಯಾಧಿಯು ಕ್ತಾಯಾ ರಸಾಯನಸಮಾಂ ಶುಭಾಮ್‌ || ೩೬ || 


ತತ್ರ ತಿಷ್ಮತಿ ನಂದೋಯಂ ಸಾನಂದೋ ಮುದಿತಃ ಸದಾ! 
ನಿಮ ಂತ್ರಿತೆಶ್ಚ ವಸುನಾ ಕೃಷ್ಣೊ ೀಪನಯನಾವಧಿ || ೩೭ || 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸಬಲಂ ಸ್ಸ್‌ ಷ್ಣ ೦ ಸಾಂಗೇ ಮಂಗಲಕರ್ಮುಣಿ | 
ಸ ಸರಮಾನಂಡಿನೀ ಮುದಾ ಯಾಸ್ಯತಿ ಗೋಶಕುಲರ್ವ್‌ (|| ೩೮(॥ 





ವಾದ ಶಕ್ತಿಸ್ತರೂಪಳೆಂದೂ, ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯೆಂದೂ, ಒಡೆಯಳೆಂದೂ, ಶ್ರೀದಾಮನ 
ಶಾಪದಿಂದ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ SE ಗೋಲೋಕದಲಿರುವ 
ಕಾಮಿನಿಯೆಂದೂ, ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳೆಂದೂ, ಆ ಕೃಷ್ಣನ ಹೈದ ದಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ RAE ನಾನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವೆನು. 


೩೫-೩೬: ಬಲ್ಫೆ ದೇವಿಯೇ! ದುಃಖವೆಂಬ ಕಾಳ್ವಿಚಿ ನಿಂದ ಸುಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ 

ನಿನಗೆ ಮನಸ್ಸಿ ಗೆ ಹರ್ಷವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುವ ವಿರಹವೆಂಬ ರೋಗದಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಿಗೆ 

ಅಮೃ ತದ na ರಸಾಯನಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಶುಭ 

ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಸಮಾಧಾನವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನ 
ದಗ ಕೇಳ.ವವಳಾಗು. 


೩೭-೩೮. ನಂದನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸೆಂತೋಷಗೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರು 
ತ್ತಾನೆ. ಕೃಷ್ಣನ ಉಪನಯನಕ್ಚಾಗಿ ವಸುದೇವನಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಪರಮಾನಂದದಿಂದಿರುವ ನಂದನು ಬಲರಾಮಸಹಿತನಾದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಮಂಗೆಲ 
ಕಾರ್ಯವು ನಡೆಯುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಕೆರಿತರುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಗತ್ಯ ಕೈ ಕೃಷ್ಣೋ ಮುದಿ ತಃ ಪ್ರೆಃ ಇವ್ಯು ಮಾತರಂ ಪುನಃ | 
ನಕ್ತಮಾಯಾಸ್ಕೆ ತಿ ಮುಡಾ ಪುಣ್ಯಂ ವೃಂದಾವನಂ ನನಮ್‌ || ೩೯ || 


ಅಟರದ್ದ ಹಸಿ ಸತಿ ಶ್ರೀಕ ಷ್ಟಮುಖುಸಂಸಜವತ್‌ | 
ಸರ್ವಂ ಏರಹಡುಃಖಂ ಜಃ ಭ್‌ ಸ್ಲ್ಯಸಿ ಚ ಸಾಂಪ್ರ ತಮ್‌ || ೪೦ || 


ಸುಸ್ಲಿರಾ ಭವ ಮಾತಸ್ತ್ವಂ ತ್ಯಜ ಶೋಕಂ ಸುದಾರುಣವು್‌ | 
ವಹ್ನಿ ಶುದ್ಧಾ ೦ಶುಕಂ ರಮ್ಯ ೦ ಪರಿಧಾಯ ಪ ಪ್ರಹರ್ಷಿತಾ || ೪೧ || 


ಅಮೂ ಲ್ಯರತ್ನೆನಿರ್ಮಾಣಭೂಷಣಗ್ರಹಣಂ ಕುರು | 


ಗೃಹಾಣ ಚೆಂಡನಂ ಸ್ಲಿಗ್ಗಂಕೆಸ್ಹೂರೀಕುಂಕುಮಾನ್ಮಿತಮ್‌ || ೪೨ || 


ಕುರುಷ್ಟ ಕೇಶಸಂಸ್ಥಾರಂ ಮಾತ ಮಲ್ಯ ಸನ ವಸ | 


ಸುನೇಷಂ ಕುರು ಕಲ್ಯಾಣಿ ಗಂಡೇ ಚೆ ಚಿತ್ತ ಪತ್ರಕಮ್‌ || ೪೩ || 





ರ್ಕಿ. ಕೃಷ್ಣನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ತಾಯಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವರಾಡಿ 
ಮತ್ತೆ ರಾತ್ರಿವೇಳೆಗೆ ಸಂತೋಷಗೊಂಡವನಾಗಿ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ವೃಂದಾವನಕ್ಕೆ 
ಬರುವನು. 

೪೦. : ಎಲ್ಫೈ ಪತಿವ್ರತೆಯೇ! ನೀನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಮು 
ಕಮಲವನ್ನು ನೋಡುವವಳಾಗುತ್ತೀಯೆ. ಈಗಿನ ವಿರಹದುಃಖವೆ ಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಡುವ 
ವಳಾಗುತ್ತೀಯೆ. 

೪೧. ಎಲ್ಲೆ ತಾಯಿಯೆ! ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಘೋರವಾದ ದುಃಖವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸ್ಪಿರವಾದ ಬುದಿ 
ಯುಳ್ಳವಳಾಗು. | ಸ 

೪೨. ಬೆಲೆಕಟ್ಟಿಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವವಳಾಗು. ಮತ್ತು 
ಕಸ್ತೂರಿ ಕೇಸರಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಸುವಾಸ ನೆಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿರುವ ಗಂಧ 
ವನ್ನು ಮೈಗೆ ಹಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುವವಳಾಗು. 

೪೩. ಎಲ್ಲೆ ಮಂಗಳಕರಳೇ! ತಲೆಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಸುಗಂಧೆ ತೈಲವನ್ನು 
ಹಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಬಾಚಿಕೊಂಡು, ಮಾಲತಿ ಹೂವಿನ ದಂಡೆಯಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವಳಾಗು. ಕೆನ್ನೆಗಳ ಮೇಲೆ ಮಕರಿಕಾ ಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆದುಕೊಂಡು ಒಳ್ಳೆಯ 
ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವವಳಾಗು- 


bd 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸಿಂಬೊರಬಿಂದುಂ ಸೀಮಂತೇ ಕೆಸ್ಲೂರೀಚಿಂದನಾನ್ಮಿತೆಮ್‌ | 
ಅಲಕ್ತ ಕಾಕ್ತಂ ಚರಣಂ ಯುಕ್ತಂ ಯಾವಕಭೂಷಣೈಃ || ೪೪ || 


ಕುರುಷ್ಟ ತಿಷ್ಠ ಜೋತಿಷ್ಯ ಹಾ ಹಾಸನೇ ವರೇ | 
ಸಪಂಕಸಂಕಜಂ ತಲ್ಪಂ ತ್ಯಜ ಸಾರ್ಪ್ಪಂ ಶುಚಾ ಸತಿ || ೪೫ || 


ಭುಂಕ್ಸ್ವ ಕೃಷ್ಣೆ ೀನ ಮನಸಾ ವಿಶುದ್ಧ ೦ ಮಧುರಂ ಮಧು | 
ಸಂಸ್ಕ ತೆಂ ಭಾಸಿತೆಂ ಠೆ ತೋಯಂ ಜ್‌ ಚಿ ಸುವಾಸಿತಮ್ಮ್‌ ॥ ೪೬ | 


ರತ್ತೇಂದ್ರೆಸಾರನಿರ್ಮಾಣಪರ್ಯಂಕೇ ಸುಮನೋಹಕರೇ | 





ವಹ್ಜಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕಾಂತೇ ಚೆ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯ ಭೂಷಿತೇ || ೪೭ || 

ಸುಗಂಧಿಯುಕ್ತೇ ಕಸ್ಕೂರೀಜಾತೀ ಚೆಂಪಕೆ ಚಂದನೈಃ | 

ಪರಿತೋ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯ ಹೀರಹಾರನಿಭೂಷಿತೇ || ೪೮ || 
೪೪. ಬೈತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ಗಂಥದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಚಂದ್ರದ 


ರಿ 
ಬಿಂದುಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು, ಅರಗಿನ ರಸವನು ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಹಚಿ ಕೊಂಡು ಅಲಂಕಾರ 
ಮಾಡಿಕೆ ೂಳ್ಳು ವವಳಾಗು. 


೪೫. ಎಲ್ಲೆ ಪತಿವ್ರತೆಯೇ! ಮೇಲಕ್ಕೆ ಏಳುವವಳಾಗು. ಉತ್ತಮವಾದ 
ರತ್ನವ ಮಯವಾದ ಸಿಂಹಾಸನದಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವವಳಾಗು. ನಿನ್ನ ಈ ದುಃಖ 
ಡೊಂದಿಗೆ ತಣ್ಣಗಿರುವ ತಾವರೆಯ ಹೂವುಗಳಿಂದ ಮಾಡಿರುವ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನೂ 
ಬಿಡುವವಳಾಗು. 

೪೬, ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿಯೂ, 
ಸಿಹಿಯಾಗಿಯೊ ಇರುವ ಮಧುವನ್ನು ಸೇವನೆಮಾಡುವವಳಾಗು. ಶುದ್ದಿ ಗೊಳಿಸಿ 
"ರುವ ಸುವಾಸನೆಯಾಗಿರುವ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ಸುವಾಸನೆಯಾದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸುವವಳಾಗು. 


೪೭.೫೧. ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ರಮಣೀಯವಾದ, 
ಮಾಲತೀಹೂವಿನ ಬ್‌ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಲ್ಪ ಲ್ರಟ್ಟ ಕಸ್ಕೂ ರಿ ಜಾಜಿ ಸಂಪಿಗೆ 
ಗಂಧ ಇವುಗಳಿಂದ ಸುವಾಸನೆಯಾಗಿರುವ ' ಸುತ್ತ ಲೂ " ಮಾಲತೀಹೂವಿನ ಹಾರಗ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಣೀಂದ್ರೆಮುಕ್ತಾಮಾಣಿಕ್ಯಸುಂದರೈಶ್ಚ ಪರಿಷ್ಟ್ರೃತೇ | 
ಪುಷ್ಪಮಾಲ್ಯೋಪಧಾನೇ ಚ ಮಂಗಲಾರ್ಹೇ ಮುದಾನ್ವಿತಾ | ೪೯ || 


ಶಯನಂ ಕುರು ದೇವೇಶಿ ಗೋಹೀಭಿಃ ಸೇವಿತಾ ಸದಾ | 
ಕರೋತಿ ಸೇವನಂ ಶಶ್ವತ್ರಿಯಾಲಿಃ ಶ್ವೇತೆಚಾಮರಿಃ || ೫೦ || 


ಪದಡಾರವಿಂದಸೇವಾಂ ಚೆ ಗೋಹೀಭಕ್ತಾ ಮನೋಹರೇ | 
ಸಪ್ರತ್ಸೆಸಾರನಿರ್ಮಾಣಪರ್ಯಂಕೇ ಸುಮನೋಹರೇ || ೫೧ || 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಮುನೇ ಪುನಸ್ತೂಷ್ಲೀಂ ಬಭೂವ ಹ | 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪಾಡಸದ್ಮೆಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸುರವಂದಿತಮ್‌ || ೫೨ || 


ಉದ್ದವಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಸ್ಮಿತಾ ರಾಧಿಕಾ ಸತೀ | 
ಕಾತುಕಂ ಚೆ ಜಿಡೌ ತಸ್ಮೈ ರತ್ನಸಾರಾಂಗುಲೀಯಕಂ || ೫೩ || 


ಳಿಂದಲೂ, ವಜ್ರದ ಹಾರಗಳಿಂದಲೂ, ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಣಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಮುತ್ತುಗಳಿಂದಲೂ, ಮಾಣಕ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಶೃಂಗರಿಸಿರುವ, ಹೂವಿನ 
ಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದ ಮಾಡಿರುವ ದಿಂಬಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, ಮಂಗಲಕರನಾದ ರತ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಗಳಿಂದ ಮಾಡಿರುವ, ಮನೋಹರವಾದ ಮಂಚದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ 
ಗೋಪಿಯರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವವಳಾಗಿ ಮಲಗಿಕೂಳ್ಳುವವ 
ಳಾಗು. ಎಲ್ಲೆ ದೇವತೆಗ ನೀಹೆರವಾದಡೆ ಉತ್ತಮರತ್ನಸಾರ 
ದಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಮಂಚದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಳೂ ಪ್ರಿಯ ಸೆಖಿಯೂ ಆದ 
ಗೋಪಿಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರಗಳಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾಳೆ. 


ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನೂ ಸೇವಿಸುತ್ತಾಳೆ 


ವ್ಯ G 
ಜಿ 
6 
58 
pe 
9 
Qk b> 


~ ಕ 


೫.೨. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದಮುನಿಯೆ:! ಆ ಉದ್ದವನು ಈಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನೇ 
ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ನಮಸ್ತೆರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಆ ರಾಧಿಕೆಯ ಪಾದಕಮಲ 


ಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮತ್ತೆ ಸುಮ್ಮನಾದನು. 


೫೩. ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ರಾಧೆಯು ಉದ್ದವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುಗುಳು 
ನಗೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತ, ಆ ಉದ್ದವನಿಗೆ ಬೆಲೆ ಬಾಳುವ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ 
ಮಾಡಿರುವಂಥಾ ಉತ್ತಮವಾದ ಉಂಗುರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. 
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ರಾರಾ EE 


ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಅಮೂಲ್ಯಂ ಸುಂದರಂ ರಮ್ಯಂ ವಿಶ್ವಕರ್ಮವಿನಿರ್ಮಿತೆಮ್‌ | 
ಮುಖಶೋಜಭಂ ಪೀತವರ್ಣಂ ಸುದೀಪ್ಮೆಂ ಸುಪ್ರದೀಷವತ್‌ || ೫೪ || 


ಕೃಷ್ಣಾಯ ವಶ್ಚಿನಾ ದೆತ್ತಮಪೂರ್ವಂ ರಾಸಮಂಡಲೇ | 
ಮಣಿಕುಂಡಲಯುಗ್ಮಂ ಜಚಾಮೂಲ್ಯರತ್ನೆನಿನಿರ್ನಿತೆಮ್‌ Il ೫೫ || 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನೆನಿರ್ಮಾಣಂ ಸರ್ವಭೂಷಣಮಖಾಪ್ಪಿ ತಮ್‌ | 
ವಹ್ಲಿಶುದ್ದಾಂಶುಕೆಯೆಗಂ ರತ್ನೆನಿರ್ಮಾಣನಾಯೆಕೆಮ್‌ || ೫೬ || 


ಹೀರಹಾರಪವಿನಿರ್ಮಾಣಂ ಹಾರಂ ಚಿ ಸುಮನೋಹರವು | 
ಪುರಾ ದತ್ತಂ ಚ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಘೆ ಿಷ್ಟಾಯೆ ವರುನೇನ ಚ || ೫೭ || 


ಶ್ರೀಸೂರ್ಯೀಣ ಚೆ ಯದ್ದತ್ತಂ ಶ್ರೀಕ ಷ್ಲಾಯೆ ಸ್ಕಮಂತಕಮ್‌ | 


ಎ 


ಪ್ರದತ್ತಂ ಕಾತುಕಂ ತೆಸ್ನೆ ದ ಯದ್ದತ್ತಂ ಹರಿಣಾ ಪುರಾ || ೫೮ Il 


ಎ ಅವವ ಬಂ ಪತ 


೫೪. ಮತ್ತು ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ, ಬೆಲೆಯುಳ, ಸುಂದರವಾದ 
ಹೆಳದಿಯ ಬಣ್ಣದ ದೊಡ್ಡ ದೀಪದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಮುಖಾಲಂಕಾರ 
ಕೊಟ್ಟಿ ಳು. 


ಕೃಷ್ಣ ಟಿ ಐ 


೫೫. ಹಿಂದೆ ಅಗ್ಲಿಯು ರಾಸೆಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಕೈ ಗೆ ಕೊಟಿ ದ್ದ ಅಪೂರ್ವವಾದ 
"ಬೆಲೆ ಬಾಳುವ ರತ್ನ ಗಳಿಂದ ಮಾಡಿರುವ ಎರಡು ರತ್ನ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಳು. 


೫೬-೫೭. ಮತ್ತು ಬೆಲೆ ಬಾಳುವ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಮಾಡಿರುವ ಇಷ್ಟವಾದ 
ಎಲ್ಲ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ. ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ಎರಡು ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ, ಮನೋ 
ಹರವಾದ ಹೀರವೆಂಬ ರತ್ನದ ಹಾರದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಆತ್ಯಂತ ಆನಂದವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ದಿವ್ಯವಾದ ಇನ ಹಾರವನ್ನು ಹಿಂದೆ ದ್‌ ಸಂತೋಷಗೊಂಡವ 


ನಾಗಿ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದುದನ್ನು ಈಗ ಉದ್ದವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. 


೫೮. ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ಜಾಂಬವಂತನ ಕೈಸೇರಿ, 


ಜಾಂಬವಂತನಿಂದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಬಹುಮಾನವಾಗಿ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಸ್ಯ ಮಂತ 
ವೆಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಮಣಿಯನ್ನು ರಾಧೆಯು ಉದ್ದವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಇ 
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ಣ್‌ RV ಕ್ಷ ತ್ವ 


(15408018 


LAL RN 


ಎತತ 183388682೬ 68೬ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ಯದ್ದತ್ತಂ ಚೆ ಮಹೇಂದ್ರೇಣ ರತ್ಸೆಸಿಂಹಾಸನಂ ಪರಮಃ | 

ಆಕೆ ಇಳೆ ಅಲೆ ಆ ದ್‌ ಗಿ ವ A ಷನ 2 ೫ ಎ ದ 
ಅಫ್ಯಣಳ್ತಂ ಮುದಾ ದೇವ್ಯಾ ಅಸ ಪ್ರೀತ್ಯಾಚ ರಾಧಿಯೂಾ || ೫೯ || 
ಮಣೀಂದ್ರೆಸಾರನಿರ್ಮಾಣಂ ಛತ್ರರತ್ನಂ ಮನೋಹರಮಃ | 
ಮುಕ್ತಾಮಾಣಿಕೃಸಾರೇಣ ಹೀರಹಾರಸಮನ್ನಿತವು್‌ || ೬೦ || 


ನ 
ಯ ಸ 
ಶೋಚಿಶೆಂ ಪರಿತಶ್ಲಾನ್ಯೆ ತ ರೆತ್ನೆನಿರ್ಮಾಣದರ್ಸಣ್ಯೆಃ || ೬೧ ॥ 
ಯದ್ದತ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಹರತೇ ರುಸಮಂಡಲೇ | 
ಸುಃ ರಾದಯಾ ತತ, ಪ.ಜಿತ EE EE) 
ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ರಾಥಢಯಾ ತತ್ರ ಪ್ರದತ್ತಮುದ್ಧ ವಾಯ ಇತ || ೬೨ || 
ಮಣಿಸಾರನಿನಿರ್ಮಾಣಂ ಮುಣಿರಾಜವಿನಿರ್ಮಿತವಮು | 
ಜಪಾಮಾಲ್ಯಂ ಸಂಸ್ಕೃತಂ ಚೆ ಯವ್ಪತ್ತಂ ಶಂಭುನಾ ಪುರಾ || ೬೩ || 
ತದೇವ ಪತ್ಮಂ ತಸ್ಮೈ ಚಾಸ್ಯಮೂಲೃಂ ಪುಣ್ಯವದಂ ಶುಭಮ್‌ | 
ಜನ್ಮಮೃತ್ತುಜರಾವ್ಛಾಧಿಹರಂ ಚಾತಿಮನೋಹರವ || ೬೪ || 
೫೯. ಮಹೇಂದ್ರನು ಉತ್ತಮವಾದ ಯಾವ ರತ್ನಮಯವಾದ ಸಿಂಹಾಸನವ 
| ೨) 6 ದ ಮೆ೧ಕ ಮಿ ದನಿ ರಾ _ pS 
ನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ನೋ ಅದ ್ಸಿ ರಾಧೂದೇವಿ ಉದ್ದವನಿಃ ಕೊಟ್ಟಳು 
೬೦-೬೨. ಉತ್ತಮ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು, ಮುತ್ತು ರತ್ನಗಳ ಜಾಲರಿ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಉತ್ತಮವಾದ ಚತ್ರರತ್ನನನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು 
ಅದು ನಾನಾವಿಧವಾದ ರತ್ನಕಮಲಗಳಿಂದ ಚಿತ್ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿಯೂ, ಸುತ್ತಲೂ 
ಹಾಕಿರುವ ರತ್ತಮಯವಾದ ಕನ್ನಡಿಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದಾಗಿಯೂ, ರಾಸ 
ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ ಯೂ 
ಇತ್ತು. ಅದನ್ನು ಸೆಂತೋಷದಿಂದ ರಾಧಿಕೆಯು ಉದ್ದನನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. 


೬೩-೬೫. ಹಿಂದೆ ಈಶ್ವರನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಮುಖ್ಯವಾದ ಮಣಿಗಳಿಂದ ಮಾಡ 
ತ್ನಮಣಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶುದ್ದಿಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಬಹಳ ಬೆಲೆ 


ರ 
ಬಾಳುವುದಾದ, ಪುಣ್ಯಕರವೂ ಮಂಗಳಕರವೂ ಆದ್ಯ ಜಪಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಉದ್ಧವ 


ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. ಮತ್ತು ಚಂದ್ರನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಹುಟ್ಟು ಸಾವು ಮುಪ್ಪು ರೋಗಗ 
ಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾದ ಮತ್ತು ಸುಂದರವಾದ ಶುದ್ಧವಾದ 
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ಕೋ ರಾರಾ ಲಾ 


~~ ಸ್ರ ಭು 


ಚ 


ವನ್ರು ಮಾಡಿದಳು. ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕ್ಕ 
ಕೊಟ್ಟಿ ಳು. 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಚೆಂಪ್ರ ಕಾಂತೆಮಣಿಂ ರಮ್ಯುಂ ಚಿಂದ್ರಡೆತ್ತೆಂ ಸರಿಷ್ಟೃತಮ | 
ಚಂದ್ರಾವಲೀಂ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಸುದೀಪ್ತಂ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರವತ್‌ 1೬೫! 


ವಿಶುಷ್ಟಂ ಮಧುಪರ್ಕಂ ಚ ಪುಧುಪಾತ್ರಂ ಯೆದೆಕ್ರಯನು | 
ಧರ್ಮೇಣ ಯ ಶ್ರೈದೆತ್ತೆಂ ಚ ತೆದ್ದತ್ತೆಂ ಫ್ರಿಯೆಯಾ ಹರೇಃ |! ೬೬ || 


ಜಲಭೋಜನಪಾತ್ರಂ ಚೆ ಶುದ್ಧಂ ಸ್ವರ್ಣನಿನಿರ್ನಿತೆಮ್‌ | 
ಮಿಷ್ಟಾನ್ಸಂ ಸರಮಾನ್ನಂ ಚ ದದೌ ಸುಸ್ವಾಮಮಿಷ್ಟ ಕಮ್‌ || ೬೭ || 


ಭೋಜನಂ ಕಾರಯಿತ್ವಾ ಚೆ ಕರ್ಪೂರಾದಿಸುವಾಸಿಶವ | 
ತಾಂಬೂಲಂ ಚ ದದೌ ಶೀಘ್ರಂ ಮಾಲ್ಯಂ ಸುಸ್ನಿಗ್ಗಚೆಂದನಮ್‌ || ೬೮ 


ಶುಭಾಶಿಷಂ ಚ ಪ್ರಷೆದೌ ವಾಂಛಿತೆಂ ಪ್ರವರಂ ವರಮ್‌ | 
ಜ್ಞಾನಂ ಕೃಷ್ಣೇನ ಯದ್ದತ್ತಂ ಗೋಲೋಕೇ ರಾಸಮಂಡಲೇ 1೬೯ 


ಎ 





ರಾ 


ವನ ಖಾ ಎ) ಯ 4 
ಚಂದ್ರ ಕಾಂತಮಣಿಯನ್ನು ಕೂಟ್ಟಿಳು. ಮತ್ತು ಪೂರ್ಣ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶ 


ಮಾನವಾದ ಚಂದ್ರಾವಲಿಯೆಂಬ ಹಾರನನ್ನೂ ಕೊಟಿ ಳು. 
ಕ್ರಿ 


೬೬. ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಮಧುಪರ್ಕವನ್ನೂ ಧರ್ಮನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೃನ್ಲನಿಗೆ 

ಬದ ಅಕಯವನ EET ಳಾ ಸಲೆ ನ ವಜ 93 oT 
ರ ದ್ದ ಅಪ್ತಯವಃ ಸಿಟುಮಾಡುವ ಮಧುಪಾತ್ರಯನ್ನೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಿಯೆಳಾದ 
ರಾಧಿಕಯು ಉದ್ದವನಿಗೆ ಕೂಟ್ಬಿಳು 


೬೭. ಶುಭ್ರವಾದ ಚಿನ್ನದಿಂದ ಮಾಡಿರುವ ನೀರಿನ ಪಾತ್ರೆಯೆನ್ನೂ. ಊಟಿದ 
ಸ್ಟಾ ರುಚಿಕರವಾದ ಅನ್ನವನ್ನೂ, ಸರಮಾನ್ನನನ್ನೂ, ಅತ್ಯಂತ ರುಚಿಕರ 


PR 
ವಾ _ pe ಮ ೧ ವಿ ¢ 
ನೌಾಜ ವು ಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನೂ ಉದ್ದೆವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. 


೬೮. ಹೀಗೆ ಊಟಮುಾಡಿಸಿದನಂತರ ಪೆಚ ಕರ್ಪೂರ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ 
ಸುವಾಸೆನೆಯಾಗಿರುವ ತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ, ಸುವಾಸನೆಯಾಗಿರುವ ಗಂಧವನ್ನೂ, 
ಹೂವನೂ ಕೊಟ್ಟಳು. 


We ಅಸಪೇಕ್ರಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿಯೂ ಉತ.ಮವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆಶೀರ್ವಾದ 


ಇ a py ಮಿ ನ — ನಸವನೂ 
ಸಷ್ಣನಿಂದ ಕೂಬಿಲ್ಬಟ್ಟಿ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನೂ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯2] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುರುಷಾಣಾಂ ಶತಂ ಯಾನನ್ನಿಶ ಲಾಂ ಕಮಲಾಂ ದದೌ | 

«ww 
ವಿದ್ಯಾಂ ಯಶಸ್ನೆರೀಂ ಶುದ್ಧಾಂ ಯಶಃ ಕೀರ್ತಿ ಸುನಿರ್ಮಲಾವಮ || ೩೦ || 
ಸರ್ವಸಿದ್ದಿಂ ಹರೇರ್ದಾಸ್ಯಂ ಹರಿಭಕ್ತಿಂ ಚ ನಿಶ್ಚಲಾಮ್‌ | 
ಪಾರ್ಷದಪ್ರವರತ್ವೆಂ ಚ ಷಾರ್ಷದಂ ಚ ಹರೇರಿತಿ || ೭೧ || 
ವರಂ ಪ್ರಸಾದಂ ಪೆತ್ತ್ವ್ವಾ ಚೆ ಸಮುತಾಯೆ ಮುದಾನ್ಕಿತೆಮ್‌ | 
* ಹಾ ೧. ಇ ( 1 ಕ 
ವಹ್ಮಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕೇ ಧೃತ್ವ್ವಾ ಚಾಮೂಲ್ಯಂ ರತ್ನ ಭೂಷಣರಮ್‌ 1 ೩೨॥/ 
ಹೀರಹಾರಂ ರತ್ನಮಾಲಾಂಹರಿಧಾಯೆ ಮನೋಹರಾಮ್‌ | 
ಸಿಂಡೊರಂ ಕಜ್ನಲಂ ಪುಷ್ಪಮಾಲ್ಯಂ ಸುಸ್ನಿಗ್ಗ ಚೆಂದೆನಮ್‌ || ೭೩ || 
ರತ್ನೆಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಂ ಶತಂ ಪೂಜಿತಾ ಪೂಜಿಶಂ ಮುದಾ 
ವೇಷ್ಟ್ರಿತಾ ಹರ್ಷನಿರತಂ ಗೋಪೀನಾಂ ಶತಳಕೋಟಿಭಿಃ | 
ಖಿ 
ಈ 


ಪ್ರ ಕಾಂಚನವರ್ಣಾಭಾ ಶತೆಚಂಪ್ರಸಮಪ್ರಭಾ || ೭೪ || 


ಜ್‌ 
೭೦. ಒಂದುನೂಗು ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಸೇವೆಗಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿಳು ಮತ್ತು ಸ್ಥಿರ 
ವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿ ಳು. ಯಶಸ್ಸನ್ನುಂಟುಮಾಡುನ ನಿದ್ಯೆಯನ್ನೂ 
ನಿರ್ಮಲವಾದ ಉತ್ತಮ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಳು. 
೭೧. ಸಕಲೇಷ್ಟಸಿದ್ದಿಯನ್ನೂ, ಹರಿಯ ಸೇವಕತನವನ್ನೂ, ಸ್ಹಿರವಾದ ಹರಿ 
| | 
೩ ಎಸೆವ ಖನಿ ಖನಹೆಗೆನೆನಿ ಖಿ - ಘ್‌ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಹರಿಯ ಕಿಂಕರರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠತ್ವವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಳು 


೭೨-೭೪. ಈರೀತಿಯಾದ ವರವನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು, ಸಂತೋ 
ಷದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದು. ಅಗ್ನಿ ಯಂತೆ ಸರಿಶುದ್ಧವಾದೆ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ಲಾಲಂಕಾ ದ ಶೃಂಗಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ರತ್ನಮಯವಾದ 
ಹಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು, ಚಂದ್ರವನ ನ ಕಾಡಿಗೆಯನ್ನೂ ಸುವಾಸನೆಯುಳ್ಳ 
ಗಂಥವನ್ನೂ ಹೂವಿನ ಹಾರವನ್ನೂ ಧರಿಸಿ, ಕಾಯಿಸಿದ ಚಿನ್ನದಂತೆ ದಿವ್ಯವರ್ಣದಿಂದ 
ಕೊಡಿದವಳಾಗಿ, ನೂರು ಚಂದ್ರರಿಗೆ ಸಮನಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ, ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡಿರುವ ನೂರುಕೋಟ ಗೋಪಿಯರಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ವಳಾಗಿ, ರತ್ನ 


ಓಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಆ ಉದ್ದವನನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದಳು. 


CL 
ಗಾ 
ಕ್ಕಿ 
et 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


| ಶ್ರೀ ರಧಿಕೋವಾಚ ॥ 
ಸತ್ಯಮಾಯಾಸ್ಕತಿ ಹರಿಃ ಸತ್ಯಂ ನಿಷ್ಕಪಟಿಂ ವದ |! ೭೫ || 


ವದ ತಥ್ಯಂ ಭಯಂ ತೈಕ್ಲ್ಯಾ ಸತ್ಯಂ ಬ್ರೂಹಿ ಸುಸೆಂಸದಿ | 
ವರಂ ಕೊಹೆಶತಾದ್ವಾಪೀ ವರಂ ವಾಹೀ ಶತಾತ್ವ ತಶುಃ || ೭೬ || 


ವರಂಕ್ರೆತುಶತಾತ್ಪುತ್ರಃ ಸತ್ಯಂ ಪುತ್ರಶತಾತ್ಮ್ರಿಲ | 
ನ ಹಿ 'ಸತ್ಯಾತ್ಸರೋ ತ ನಾನೃತಾತ್ಪಾತಕೆಂ ಪರಮ್‌ |! ೭೭ |! 


|| ಉದ್ಯ ನಉವಾಜ ॥ 
ಸತ್ಯ ಮಾಯಾಸ್ಕ ತಿ ಹರಿಃ ಸತ್ಯಂ ನೆ ಸುಂದರಿ | 


ಧ್ರು ಭು ತ್ಯಶ್ರ್ಯಸಿ NE ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚಂದ್ರಮುಖಂ ಹರೇಃ || ೭೮ || 

ಅಹಂ ಪ್ರಸ್ಥಾಸಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಗತ್ತಾ ಮದಧುಪುರೀಂ ಹರಿಮ | 

ವಿಧಾಯ ತತ್ರಜೋಧಂ ಚೆ ಕಾರ್ಯೆಮನ್ಯತ್ವರಿಷ್ಯತಿ | ar I 
೭೫-೭೭. ಶ್ರೀ ರಾಧಿಕೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:-- ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಹರಿಯು 


ಬರುವನೇ? ವಂಚನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸೆತ ವನ್ನು ಹೇಳು. ಹೆದರಿಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸತ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೇಳು. ಈ ಉತ್ತಮವಾದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ವಿಜ ವನ್ನೇ € ಹೇಳು. ಒಂದುನೂರು 
ಬಾವಿಗಳನ್ನು ತೋಡಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಒಂದು ಕೊಳವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವುದು ಮೇಲು. 
ಸುಕ ಕೊಳಗಳನ್ನು ತೋಡಿಸುವುದಕಿ ಕಿಂತಲೂ ಸ್‌ ಯಾಗವು ಮೇಲು. 
ಒಂದುನೂರು ಯಾಗಕ್ಟಿಂತಲೂ ಒಬ್ಬ ಮಗನು ಮೇಲು. ಒಂದುನೂರು ಮಕ್ಕಳಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಸತ್ಯವಚನವನ್ನಾಡುವುದು ಮೇಲು. ಸತ್ಯಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಧರ್ಮವು ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಸುಳ್ಳಿ ಗಿಂತಲೂ ಘೋರವಾದ ಪಾಪವು 
ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. 

೭೮.  ಉದ್ದವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: - ಎಲ್ಫೆ ಸುಂದರಿಯೇ! ಹರಿಯು ಸತ್ಯವಾ 
ಗಿಯೂ ಬರುತ್ತಾನೆ. ನೀನು ಅವನನ್ನು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ನೋಡುವೆ. ಚಂದ್ರನಂತಿ 
ರುವ ಹೆರಿಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಸಂತಾಪವನ್ನು ಬಿಡುತ್ತೀಯೆ. 

ಇಇ. ನಾನು ಮಧುರಾಪಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ವಿಷಯವನ್ನು ಹರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ, 
ಅವನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನಿ ೦ದೆ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿದಮೇಲೆ 
ಅವನು ಬೇರೆ ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡಲಾರನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿದಾಯೆಂ ಕುರು ಮೇ ಮಾತೆರ್ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಹರಿಸೆಂನಿಧಿಮ್‌ 


ಸೆ | 
ಸರ್ವಂ ತೆಂ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ತಷ್ಟೈತ್ತಾ ೦ತೆಂ ಯಥೋಚಿತೆರ್ಮ್‌ ॥| ೮೦ || 


po) 


| ಶ್ರೀ ರಾಧಿಕೋವಾಚ || 


ಗಮಿಷ್ಯ ಸಿ ಯದಾ ವತ್ಸ ಮಡುರಾಂ ಸುಮುನೋಹರಾಮ್‌ | 


ಶೃಣು ದುಃಖಳದಾಂ ಕಾಂಚಿತ್ತಿಷ | ವತ್ಸ ಸ್ಥಿ ರೋ ಭವ || ೮೧ || 


ಮಾಂ ನಿಸ್ಮೃತೋ ನ ಭವಸಿ Rs | 
ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಮತ್ತಾಂತೆಂ ಧ್ರುವಂ ಪ್ರಸ್ಥಾಷಯಿಷ್ಯಸಿ || ೮೨ || 


ನಾರೀಣಾಂ ಮನಸೋ ವಾರ್ತಾಂ ಕೋ ವಾ ಜಾನಾತಿ ಪಂಡಿತಃ | 
*ಿಂಚಿಚ್ಛಾಸ್ಟ್ರಾ ನುಸಾರೇಣ ಹ ಶೈ ಕಾರೇತಿ ನವಿರೂಪಣಮ್‌ || ೮೩ || 


ವೇದಾ ವಕ್ತುಂ ನ ಶಕ್ತಾಶ್ಚ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಕ೦ ವದಂತಿ ಚ | 
ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ತ್ವಾಂ ಸರ್ವಂ ಪುತ್ರ ಕ ಶಷ್ಣಂ ಚ ವಶ್ಚ್ಯಸಿ || ೮೪ || 





ಆ೦. ಎಲ್ಫೆ ತಾಯಿಯೇ! ಹೇಳಬೇಕಾದ ಸಂದೇಶವನ್ನು ನನ್ನೊಡನೆ 
ಹೇಳು. ನಾನು ಹರಿಯ ಸನ್ರಿಧಿಗೆ ಹೋಗುವೆನು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಿನ್ನ ಸಮಾ 
ಚಾರವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಆ ಹರಿಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 

೮೧-೮೨, ಶ್ರೀ ರಾಧಿಕೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಎಲ್ಫೆ ಮಗುವೇ! ದುಃಖದ, 


ಕಥೆಯನ್ನು ಹೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಇದ್ದು ಸಾವಧಾನಮನಸ್ತೆನಾಗಿ ಈೇಳು. 
ನೀನು € ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾದ ಮಧುರಾಪ ಟ್ವಣಕ್ಕೆ 7) ಯಾವಾಗ ಹೋಗುವಿಯೋ 
ಆಗ ನಿರಹಜ ಜ್‌ ಪೀಡಿತಳಾಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಮರೆಯಬೇಡ. ಹೇಳಬೇಕಾದ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ: ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಕಳುಹಿಸಿ 
ತ ತ ಅಷ್ಟ 

೮೩. ಯಾವ ನಿಪುಣನುತಾನೇ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮನಸ್ಸಿ ನ ಅಭಿಪ್ರಾ 


ತಿಳಿಯಲು ಸಮರ್ಶನಾಗುತ್ತಾರೆ? ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟ ಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರ ದಲಿ ಲ ನ 
ಕೊಂಡು ಅದರಂತೆ ಇರುವುದೆಂದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ರು "ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿದೆ. 

೮೪. ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮನೋಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ವೇದಗಳೇ ಹೇಳಲು ಸಾಮರ್ಥ 
ವಿಲ್ಲದವುಗಳಾಗಿವೆ. ಹೀಗಿರಲು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಏನನ್ನುತಾನೆ ಹೇಳುತ್ತವೆ? ಎಲ್ಲೆ 
ಮಗನೇ! ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲ ಸಮಾಚಾರಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ 

| (ನ ಅಲ 
ನೀನು ಹೇಳುವವನಾಗು. | 
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ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಗೇಹೇ ವನೇ ನ ಭೇದೋ ಮೇ ಪಶ್ಚಾದಿಷು ಯಥಾ ನೃಷು | 
ಕಿಂ ವಾ ಜಲಂ ಕಿಮು ಸ್ಪಷ್ಟಮಜ್ಜ್ಞಾನಂ ಚೆ ದಿವಾನಿಶಮ್‌ || ೮೫ || 


ಆತ್ಮಾನಂ ಚನ ಜಾನಾವಿ ಚೋದಯೆಂ ಚೆಂದ್ರೆಸೂರ್ಯಯೋ 
ಕ್ಷಣಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಹರೇ ರ್ನಾರ್ತಾ೨ ಜೇತನಂ ಮೇ ಬಭೂವ ಹ ॥೮೬/॥ 


ಲ 
ಕುಲಂ ಲಜ್ಜಾಂ ಭಯಂ ತೃಕ್ತ್ವ್ವಾ ಜಿಂತೆಯಾಮಿ ಹರೇಃ ಸದಮ್‌ || ೮೭ || 


ಕೃಷ್ಣಾಕೃತಿಂ ಚ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಶೃಣೋಮಿ ಮುರಲೀಧ್ವನಿಮ್‌ | 


ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಸರ್ವಜಗತಾಮಿಾಶ್ಚರಂ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಮ್‌ | 
ನ ಜ್ಞಾನಂ ಮಾಯಯಾ ತಸ್ಯ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಗೋಪಪಶೇರ್ಮಮ ॥೮೮॥ 


ಧ್ಯಾಯಂತೇ ಯತ್ಸದಾಂಭೋಜಂ ವೇದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದೆಯಃ ಸುರಾಃ | 
: ಸ ಭರ್ತ್ಶಿತೋ ಮಯಾ ಕೋಪಾಷ್ಬದಿ ಶಲೃವಮಿದಂ ಮಮ || ೮೯ || 


ತಾರಾ ೂ)ಕ್ಮಘ6 ತ್ರಿ ,್ಠ್ಠ್ಠ್ಠ,್ಠ್ವತ 7.1೯ 


೮೫. ನನಗೆ ಇದು ಮನೆ, ಇದು ಕಾಡು ಎಂಬ ಭೇದವೇ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಪಶುಗಳು ಮನುಷ್ಯರು, ಇದು ನೀರು, ಇದು ಸ್ವಪ್ತ ಎಂಬುದೂ ತಿಳಿಯ 
ದಾಗಿದೆ. ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿಯೂ ಅಜ್ಜಾ ನ್ಲಿನವೆಂಬುದು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. 


೮೬. ನನ್ನನ್ನು ಕೂಡ ನಾನು ತಿಳಿಯದವ ವಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಸೊರ್ಯ 
ಚಂದ್ರರ ಹುಟು ಬವಿಕೆಯನ್ನೂ ತಿಳಿಯದವಃ ಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಬಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಆ 
ಹರಿಯ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿದುದರಿಂದ ನನಗೆ ಸ್ಸ ಲ್ಸ ಪ್ರ ಜ್ಹೆಯು ಬಂದಿರುವುದು. 


೮೭. ಎಲ್ಲೆಲಿಯೂ ಕೃಷ್ಣನ ಆಕಾರವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತೇನೆ. ಕೃಷ್ಣನ ಮುರ 
ಳಿಯ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕುಲಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನೂ ನಾಚಿಕೆಯನ್ನೂ, ಭಯ 
ವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಹರಿಯ ಪಾದನನ್ನೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. 

೮೮. ಸೆಕಲ ಪ್ರಪಂಚಗಳಿಗೂ ಪ್ರಭುವೂ, ಪ್ರ ಕೃ ತಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮನೂ 


ಆದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಜಾ ಕೂಡ ಗೋಪ ಪ ಅವನ ಮಾಯೆ 
ಜಾ ನನಗೆ ಜ್ಞಾನವೆಂಬುದು ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. 


೮೯. ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ವೇದಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮನೇ 


ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಧ್ಯಾ ಸಮಾಡುತ್ತಾ ರೋ ಅಂತಹೆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ನಾನು 
ಕೋಪದಿಂದ EA ಇದು ನನಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮುಳ್ಳಿ ನಂತಾಗಿದೆ. 
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Wa” « | er | 


a 35. 2... 23... 


ಆಧ್ಯಾಯ ೯೩] ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ಸ್ಫದಾಂಭೋಜಸೇವಾಭಿರ್ಗುಣಪ್ರೆಸ್ತಾವತೋಪಿ ವಾ! 


ಎ 


ತೆದ್ಬಕ್ರ್ವ್ಯಾ ಯತ್ತೈಣೋ ನೀತೋ ಧ್ಯಾನೇನ ಸೂಜಯಾಥ ವಾ 1 ೯೦॥ 


ತತ್ರಾಪಿ ಮಂಗಲಂ ಸರ್ವಂ ರ್ಷಮಾಯುವ್ಯ ೯ವಸ್ಥಿ ತಮ್‌ | 
ವಿಷ್ಣುಂ ಚ ಹೃದಿ ತಾಸ ಜೆ ದೇ ಸದೋಷ್ಣ ಪ ll ೯೧ || 


ಕ್ರೀಡಾಪ್ರೀತಿರ್ನ ಭವಿತಾ ತಾದೃಶೀಷ್ಟಾ ಪುನರ್ಮಮ | 
ತಾದೃಶಂ ಪ್ರೇಮಸೌಭಾಗ್ಯಂ ನಿರ್ಜನೇ ನ ಚ ಸಂಗಮಃ || ೯೨॥ 


ವೃಂದಾವನಂ ನ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ತತ್ಸೆಂಗೇ ಪುನರುದ್ದವ | 
po ನಾನ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ನಂಪನಂದೆನವಫಸಿ || ೯೩ || 


ಮಾಲಾಂ ತಸೆ ತ ನ ಹಾ ನದ ್ರೈ ಸ್ಯಾಮಿ ಮು ಖಾಂಬುಜನಮ್‌ | 
ಸ ಪತಾ ಕೇತೆಕೀನಾಂ ಚೆಂಪಕಾನಾಂ ಚೆ ಕಾನನಮ್‌ || ೯೪ || 


ಪುನರೇವ ನ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಸುಂದರಂ ರಾಸಮಂಡಲಮ್‌ | 
ಹರಿಸಂಗೇ ನ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ರಮ್ಯಂ ಚೆಂಡನಕಾನನಮ್‌ |! ೯೫ || 


No 

ಕಾಲವು ಕಳೆದುಹೋಗುತ್ತದೆಯೋ, ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲಿಯೇ ತಾ ತ 
ಆಯುಸ್ಸೂ ಕೂಡ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲೆ ಉದ್ದವನೇ! ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟವನಾದರೆ 
ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ತೊಂದರೆಯೂ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂಕಟಿವೂ ಕೂಡ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಉಂಬಾಗುತ್ತದೆ. 

೯೨. ಅಂತಹ ಮನೋಹರವಾದ ಸ್ತಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಟವಾಡಲು ನನಗೆ ಆಸಕ್ತ 
ಯುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಜನರಿಲ್ಲದ ಆ ಸ್ಥೆ ಳದಲ್ಲಿ ಆ ಹರಿಯ ಸಮಾಗಮರೂಪ 
ವಾದ ಪ್ರೇಮಸೌಭಾಗ್ಯವು ನನಗೆ ಮತ್ತೆ ದೊರಕುತ್ತದೆಯೇ? 

೯೩. ಎಲ್ಫೈ ಉದ್ಧವನೇ! ಆ ಹರಿಯ ಸಂಗದಲ್ಲಿ ವೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಮತ್ತೆ ನಾನು 
ಹೋಗಲಾರೆನೇ? ಆ ನಂದಕುಮಾರನ ಎದೆಗೆ ಚಂದನವನ್ನು ಹಚ್ಚಲಾರನೇ? 

೯೪-೯೫. ಅವನಿಗೆ ಹೂಮಾಲೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಲಾರೆನೇ? ಅವನ ಮುಖ 
ಕಮಲವನ್ನು ನೋಡಲಾರಿನೇ? ಮತ್ತೆ ಮಾಲತಿ, ಕೇದಿಗೆ, ಸಂಪಿಗೆ ಈ ವನಗಳಿಗೂ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪುನರೇವ ನ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಮಲಯಂ ರತ್ನೆಮಂದಿರೇ | 
ಮಾದಧನೀನಾಂ ವನಂ ರಮ್ಯಂ ರಹಸ್ಯಂ ಮಧುಕಾನನಮ್‌ | ೯೬ || 


ಶ್ರೀಖಂಡಕಾನನಂ ರಮ್ಯುಂ ಸ್ಟ ಚ್ಛ ೦ ಚೆಂದ್ರಸರೋವರಮ್‌ | 
ವಿಸ್ಪಂದಿಕಂ ಸುರವನಂ ಬ ಪ್ರ ಶ್ರುಷ್ಟಭಪ್ರಕಮ್‌ || ೯೭ ॥| 


[3 


ಸ್ವ ಸಾ ರಮ್ಯಾ ವಿಕೆಸಿತಾ ಮಾಧವೇ ಮಾಲತೀಲತಾ || ೯೮ || 


ಭದ್ರಕಂ ಹರಿಣಾ ಸಾದ್ದ ೯೦ ನ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಪುನಃ ಪುನಃ | 


ಕ್ವ ಗತಾ ಮಾಧನೀ ರಾತ್ರಿಃ ಕ್ವ ಮಧುಃ ಕ್ವಾಪಿ ಮಾಧವಃ | 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ರಾಧಾ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಸಧಾಂಬುಜಮ್‌ ॥೯೯॥/ 
ಪುನರ್ಮೂಚ್ಛಾಂ ಚ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ರುದತೀ ಪುಲಕಾನ್ಮಿತಾ || ೧೦೦ || 


ನವ 


ಸುಂದರವಾದ ರಾಸಮಂಡಲಕ್ಟೂ ಹೋಗಲಾಕೆನೇ? ಹೆರಿಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
ಮನೋಹೆರವಾದ ಗಂಧದ ವನ ಕೈ ಹೋಗಲಾರೆನೇ? 


೯೬. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಮಲಯ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಾರೆನೇ? ಅಲ್ಲಿಯ ರತ್ನ 
ಮಯವಾದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸಲಾಕೆನೇ? ಮನೋಹರವಾದ ಮಾಧವೀ ವನಕ್ರೂ, 
ಗುಪ್ತಸ್ಥಾನವಾಗಿರುವ ಮಧುವನಕೂ ಮತ್ತೆ ಹೋಗಲಾರೆನೇ : 


೯೭-೯೮. ಮನೋಹರವಾದ ಶ್ರೀಖಂಡವನಕ್ಕೂ, ' ಶುಭ್ರವಾದ ಚಂದ್ರ 
ಸರೋವ-ಕ್ಟೂ, ವಿಸ್ಫಂದಿಕವೆಂಬ ವನಕ್ಫೂ, ಸುರವನಕ್ಕೂ, ನಂದನವನಕ್ಕೂ, 
ಪುಷ್ಪ ಭದ್ರ ಕವೆಂಬ ವನಕ್ತೂ, ಭದ್ರ ಕವೆಂಬ ವನಕ್ಕೂ ಹೆರಿಯೊಂದಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ಹೊಗಲಾಕೆನೇ? ವೈ ಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಅರಳಿ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಆ ಮಾಧವೀ 
ಲತೆಯು ಎಲ್ಲಿಹೋಯಿತು? 


೯೯-೧೦೦. ಆ ವೈಶಾಖಮಾಸ ಸದ ರಾತ್ರಿ ಯು ಎಲ್ಲಿಹೋಯಿತು? ಮಧುವನ 
ವೆಲಿಹೋಯಿತು? ಮಾಧವನೆಲ್ಲಿಹೋದನು ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತ ಆ 
ರಾಧೆಯು ಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ತ ತೋಮಾಾಂಚ ಸ್ಟ 


ಹೊಂದಿ, ೫3 ಮತ್ತೆ ಮೂಚ್ಛೆ ಯನ್ನು. ಹೊಂದಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೩] ಬ್ರ ಹ್ಯವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | | 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ನಾರಾಯಣ ನಾರದೆ ಸೆಂವಾದೇ 
ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ ಉತ್ತರಾರ್ಧೇ ರಾಥಧೋಡ್ಸವಸಂವಾದೇ 
ತ್ರಿನವತಿತಶನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ. 





ಇಂತು ೈಮೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾರಾಯೆಣ ನಾರದಸೆಂವಾದದಲ್ಲಿ 


ಬ್ರಹ 
ಶ್ರೀ (ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ರಾಧಾ ಉದ್ದವ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ತೊಂಭತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಪೂರ್ತಿಯಾದುದು. 





ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕ್ರಷ್ಣಜನ್ಮಖಿಂಡ 


ತೊಂಭತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ. 
ಉದ್ದವನ ಸ್ತುತಿಯನ್ನೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದಿವ್ಯನಾಮವನ್ನೂ ಕೇಳಿದ ರಾಧೆಯು 
ಚೇತನಗೊಂಡವಳಾಗಿ, ಉದ್ದವನನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಿ, ಅವನಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಉಪ 
ನಯನ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುನನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಹರ್ಹಿತಳಾಗಿ. ಉದ್ದವನಿಗೆ 
ಅನೇಕವಿಧವಾದ ಉಡುಗೊರೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. ಮತ್ತು ಹಿಂದೆ ತಾನು ಶ್ರೀಕ್ಷಷ್ಟ 
ನೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸಿದುದನ್ನೆಲ್ಲ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಪುನಃ ಅಂಥ ದಿವ್ಯಘೆಳಿಗೆಯು ಎಂದಿಗೆ 


ಬರುವುದೆಂದು ಉದ ನವನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿ ಸಿದಳು. 
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ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೆಃ 


| ಚತುರ್ನವತಿತನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ ॥| 


| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥| 
ಉದ್ಭವೋ ವಿಸ್ಮಯಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಭಯಂ ಚ ನಿಪುಲಂ ಮುನೇ | 


ಜೇತನಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ತಾಮುವಾಚಿ ಮೃತಾಮಿವ || ೧॥ 
ತದ್ಪೆ ಕಂ ಸಮಭಿಜ್ಞಾಯೆ ಸ್ವಾತ್ಮಾನಂ ಭಕ್ತೆಸಂಜ್ಞಕೆಮ್‌ | 

ಆಜ್‌ ೧೨೧ ಅ — ಇ 
ತುಚ್ಛಂ ಮೇನೇ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭಾಗ್ಯವತೀಂ ಸತೀಮ್‌ || ೨॥ 


| ಉಶ್ಕವ ಉವಾಚೆ || 
ಚೇತನಂ ಕುರು ಕಲ್ಯಾಣಿ ಜಗನ್ಮಾತರ್ನಮೋಸ್ತುಶೇ | 


ತ್ವಮೇವ ಪ್ರಾಕ್ತನಂ ಸರ್ವಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಪ್ರೆಕಶ್ಟ್ಯಸಿ ಸಾಂಸ್ರೆತೆಮ್‌ || ೩ || 
ಮಿ 2 ಎ 9 ಎ 
ತೂಂಭತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೨. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: - ಎಲ್ಲೆ ನಾರದಮುನಿಯೇ! 
ಉದ್ದವನು ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನೂ ಬಹಳ ಭಯವನ್ನೂ ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ, ಸತ್ತವಳಂತಿ 


ಆ 
ಆದ ರಾಧಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವಳ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, 


ಭಕ್ತನೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯುಳ್ಳ ತನ್ನನ್ನೂ, ಪ್ರೊ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತುಚ್ಛವೆಂಬುದಾಗಿ 
ಭಾವಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಆ ರಾಧಿಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡಿದನು. 

ಸ್ನ. ಉದ್ದವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೈ ಮಂಗಳಕರಳೇ! ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವವಳಾಗು. ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಸಂಚದ ತಾಯಿಯೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾ ರವ್ರು- 


ನೀನೇ ಪುರಾತನವಾದ ಸೆಕಲವೂ ಆಗಿರುವೆ. ಈಗಲೇ ನೀನು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡುವಿ. 
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| 


We 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ತ್ವತ್ತೋ ವಿಶ್ವಂ ಹವಿತ್ರೆಂ ಚ ತ್ವೃತ್ಸಾದರಜಸಾ ಮಹೀ | 
ಸುಪನಿತ್ರೆಂ ಶೈದ್ವಡನೆಂ ಪ್ರಣ್ಯವತ್ನೆ ಶ್ಲ ಗೋಪಿಕಾಃ || ೪ || 


ಲೋಹಕಾಸ್ಟ್ಯ್ಯಾಮೇವ ಗಾಯಂತಿ ಸಂಗೀಶೈರ್ಮಂಗಲಸ್ತವೈಃ | 


ತ್ವೈತ್ಸು ಕೀರ್ತಿಂ ಷೆ ದೇವಾಶ್ಚ ಸನಕಾವ್ಯಾಶ್ಚ ಸಂತೆಶಮ್‌ || ೫ || 


ಸೈತೆಪಾಪಹರಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ತೀರ್ಥಪೂಜಾಂ ಚೆ ನಿರ್ಮಲಾಮ್‌ | 
ಹರಿಭಕ್ತಿಪ್ರೆದಾಂ ಭವ್ರಾಂ ಸರ್ವವಿಫ್ನವಿನಾಶಿನೀಮ್‌ || ೬ || 


ತ್ವಮೇವ ರಾಣಾ ತ್ವೆಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ತ್ಮಂ ಪುಮಾನ್‌ಪ್ರಕೈತಿಃ ಸರಾ | 
ರಾಧಾಮಾಧವಯೋರ್ಛೇದೋ ನ ಪುರಾಣೇ ಶ್ರುತಾ ತಥಾ | ೭ || 


ಇ 


'ರಾಧಿಕಾಂ ಮೂರ್ಚಿತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪಶ್ಲಾ 
ಉವಾಚೆ ಮಾಧನೀ ಗೋಪೀ ರಾಧಾಯಾಃ ಪುರತಃ ಸ್ಥಿತಾ || ೮ || 


Cc 
| 


೪. ನಿನ್ನಿಂದ ಪ್ರಪಂಚವು ಪವಿತ್ರವಾಗಿರುತ್ತದೆ, ನಿನ್ನ ಕಾಲಿನ ಧೂಳಿನಿಂದ 
ಭೂಮಿಯು ಪವಿತ್ರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನಿನ್ನ ಮುಖವು ಅತ್ಯಂತ ಪವಿತ್ರವಾದುದು: 
ಗೋಪಿಕಾಸ್ತ್ರೀಯರೆನ್ಲಿರೂಕೂಡ ಪುಣ್ಯವತಿಯರು. 

೫ ಎಲ್ಲ ಲೋಕದ ಜನರೂಕೂಡ ಸಂಗೀತಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ವ ೦ಗಳಸ್ತೋತ್ರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಹಾಡಿ ಹೊಗಳುತ್ತಾರೆ. ನಿನ್ನ ಉತ್ತಮವಾದ ಕ 
ಕೂಡ ದೇವತೆಗಳೂ ಸನಕಾದಿಗಳೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ 


Pav 
(Ce 
೨7 


೬. ಭಕ್ತರ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಹರಣಮಾಡಿ ಪುಣ್ಯರೂಸಳೂ, ತೀರ್ಥರೂಪಳೂ, 
ನಿರ್ಮಲಸ್ವರೂಪಳೂ, ಮಂಗಳೆರೂಸಳೂ ಆಗಿ, ಹರಿಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಸಮ 
ಸ್ತವಾದ ನಿಫ್ನೆಗಳನ್ನೂ ನಿವಾರಣೆವಮೂಡುವ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಸಕಲರೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾ 
ಡುತ್ತಾರೆ. 

೭. ನೀನು ರಾಧೆಯು, ನೀನೇ ಕೃಷ್ಣನು. ನೀನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠಳಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯು 
ಮತ್ತು ಪುರುಷನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವಿ ರಾಧಾ ಮಾಧವರಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ ಭೇದವೆಂ 
ಬುದು ವೇದದಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಪುರಾಣದಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಇಲ್ಲವೇಇಲ್ಲ 

೮. ರಾಧಿಕೆಯು ಮೂರ್ಚ್ಛೆ ಹೊಂದಿದುದನ್ನು ಕಂಡು ಮಾಧವಿಯೆಂಬ 
ಗೋಪಿಯು ಆ ಉದ್ದವನನ್ನು ಹಿಂದೆ ಬಿಟ್ಟು, ತಾನು ರಾಧೆಯ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಬಂದು ನಿಂತು ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡತೊಡಗಿದಳು. 
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IW || 


BU 3311 


| 


ಹ Ee Ra BS SU ಕ್ರ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ಮಾಧವ್ರ್ಯುವಾಟ || 


co 
ಕಂ ಸುಖಂ ನಿಭವಂ 80 ವಾ ಗೌರವಂ ಚಾಪ್ಯನುತ್ತಮಮ್‌ Il 


ಕಂ ವಾ ತದ್ವೀರ್ಯಿಮೈಶ್ಚರ್ಯೆಂ ಶೌರ್ಯಂ ವಾ ಮರತಿಕ್ರೈಮಮ್‌ | 


$೦ ವಾಸಿದ್ದಂ ಪ್ರಸಿದ್ದಂ ವಾ 80 ವಾ ತುಲ್ಯಂ ಗುಣೋತ್ತೆಮಮ್‌ ||೧೧/| 


ಇತೋ ವಾ ಕುತ ಆಯಾತ ಪುನರೀವ ಕುತೋ ಗತಃ | 
ಜಾಲಕೋ ಗೋಪನೇಷಶ್ಚ ನ ಓ ರಾಜಾತ್ಮಜಃ ಪುಮಾನ್‌ | ೧೧ || 


ತ್ವಂ 8೦ ಸ್ಮರಸಿ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಗೋಪಾಲಂ ನಂಡನಂಡನಮ್‌ | 





ಆತ್ಮಾನಂ ರಸ್ತ ಯಶ್ನೇನ ಕಃ ಪ್ರಿಯಃ ಸ್ವಾತ್ಮನಃ ಪರಃ || ೧೨ || 
೯. ಮಾಧವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: - ಚೋರನಾದ ಕೃಷ್ಣನ ವೇಷವಾಗಲಿ 


ರೂನವಾಗಲಿ ಉತ್ತಮವಾದುದಜೀ? ಅವಸಿಂದೇನು ಸುಖವು ನ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ? 
ಅವನಿಗೆ ಐಶ್ರರ್ಯವುತಾನೆ ಇದಿಯೇ? ಹೆಚ್ಚಾದ ಗೌರವವಾದರೂ ಇದೆಯೇ? 


೧೦. ಅವನ ಶಕ್ತಿಯುತಾನೆ ಎಷ್ಟರದು? ಅವನ ಐಶ್ವರ್ಯವುತಾನೆ ಎಷ್ಟ 
ರದು? ಸಾಹೆಸವುತಾನೇ ಮಾಾರಲಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ಅವನಲ್ಲಿದೆಯೇ?. ಅವನಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದಾದರೂ ಸಿದ್ದಿಯಿರುವುದೇ? ಮತ್ತು ಅಷ್ಟು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವನೇ? 
ಉತ್ತಮ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾನತೆಯುಂಟೀ? 


೧೧ 


೧೧. ಅವನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುದೇತಕ್ಕೆ? ಮತ್ತೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದು 
ದೇಶಕ್ಕೆ? ಅವನಿನ್ನೂ ಹುಡುಗನು. ಗೋಪರಂತೆ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನು. ಆ 
ಪುರುಷನು ರಾಜನ ಮಗನು ಅಲ್ಲ. 


೧೨. ಎಲ್ಲೆ ಮಂಗಳಕರಳೇ! ಗೋವುಗಳನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಿರುವ ಆ ನಂದ 
ಕುಮಾರನನ್ನು ನೀನು ಏಶಕ್ಕಾಗಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ ? ತನಗೆ ತಾನೇ ಬಂಧುವೇ 


'ಹೊರತು, ಬೇರೆಯವನಾವನೂ ಅಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 


ಪ್ರಾಣವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶಿ € ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಮಿಂಡ 
|| ಮಾಲತ್ಯುವಾಚೆ || 

ಧಿಕ್ಲಾಒಂ ರಾಧೇತಿ ನಿರ್ಲಜ್ಜಾಂ ತನೈ ವ ಜೀವನಂ ವೃ ಥಾ | 

ಜಗತೋ ಯುವತೀನಾಂ ಚ” ಕ ಸುಯಶಃ। ಫಯೆಮ್‌ || ೧೩ || 


ನಾರೀಣಾಂ ಗೋಪನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಸುವ್ಯ ಕ್ಲೇ ಸ್ವಯೆಶಃ ಫಯೆಮ್‌ | 
ಯತ್ನೇನ ಚೆಕು ಹೋ ವಾರ್ಹಂ ಸಖಿ ಸಿನ EN 
ಅಂತರೇ “ರಾ ಚ ಸಂಗೋಷ್ಯ ಭಾವನಂ ಕುರು || ೧೪ || 


ನವೈ ಜಾತಿಶ್ಚ ಶತ್ರೂಣಾಂ ಮಿತ್ರಾಣಾಂ ಚೆ ಸುರೇಶ್ವರಿ | 
ಶತ್ರುಃ ಕಾರ್ಯವಶೇನೈವ ಮಿತ್ರಂ ಚೆ ಕರ್ಮಣಾ ಭವೇತ್‌ || ೧೫ || 


ಸ್ವಕಾ ಕಾರ್ಯೆಮುದ್ಧೆರೇತ್ರ ಜ್ಞಾಕ ಕಾರ್ಯೆಧ್ವಂಸೇನ pins | 
ಕಃ ಕಸ್ಯ ವಲ್ಲಭೋ ರಾಧೇ ಕಃ ಸಸ್ಯಾಪ್ರಿ ಯ ಏವ ಚ || ೧೬ 11 


೧೩. ಮಾಲತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :- -ಎಲ್ಫೆ ರಾಧೆಯೇ! ನಿನಗೆ ಧಿಕ್ವಾರವು- 
ನೀನು ಸ್ವಲ್ಪ ವೂ ಲಜ್ಜೆ ಯಿಲ್ಲದವಳಾಗಿರುವಿ. ನಿನ್ನ ಜೀವನವೇ ವ್ಯರ್ಥೆನು. ನೀನು 
ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಕೇರ್ತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹಾಳುಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. 


೧೪. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಅಪಕೀರ್ತಿಯೆಂಬುದು ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆಯೇ ಕೀರ್ತಿ 


ಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದುದು ಮುಖ್ಯವು. ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು ಕಣ್ಣಿ ಗೆ 

yy 53 
ಬರುವುದನ್ನೆ ಲ್ಲ ಗೋಪನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಎಲ್ಫೆ ಸಖಿಯೇ! ನೀನು ಎದ್ದು 
ಸಂಚಾರಮಾಡು. ಪತಿಯೆಂಬ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೇ ಆಡಗಿಸಿಕೂಳ್ಳು 
ವವಳಾಗು. 


೧೫. ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳ ಒಡೆಯೆಳೇ! 'ಶತ್ರುಗಳೆಂಬ ಜಾತಿಯೊಂದಿಲ್ಲ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಮಿತ್ರರೆಂಬುದೂ ಒಂದು ಜಾತಿಯಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಮಿತ್ರ 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಸಾ ತಾನು ಮಾಡುವ ಕೆಲಸದಿಂದ ಶತ್ರು ವಾಗುತ್ತಾನೆ ನೆ 


೧೬. ಪ್ರಾಜ್ಞ ನಾದವನು: ತನ್ನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 


ವಿರುದ್ಧ ವಾದ ಎರಡು ಕಲಸಗಳನ್ನು ಮಾ ಗಾಗಾ! ಹ ಸರಿ. 
ಎಲ್ಫೆ ರಾಧೆಯೇ ಯಾವನು ಯಾವನಿಗೆ ಪಿ ಪ್ರಿಯನು? ಯಾವನು ಯಾವನಿಗೆ 


ಸಾ ? 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ : 


ಕಾರ್ಯಂ ಚೆ ಸಮುಯೆಂ ಜ್ಞಾತ್ಸಾ ಸಂತಃಕುರ್ವತಿ ಸಂತತಮ್‌ | 
ಶತ್ರುರ್ಧನಾಷೆಹಾರೀ ಚೆ ಪ್ರಾಣಹರ್ತಾ ತತಃ ಪರಃ || ೧೭ Il 


ದ್‌ ಹ ದ ಜು 
ಕಟುವಕ್ತಾ ಮುಃಖದಾತಾ ಶತ್ರೂಣಾಂ ಲಕ್ಷಣಂ ಶೃಣು | 


ಸ್ವಕುಲಾತ್ರ್ಮ್ಯಾಂ ಬಹಿಷ್ಕೃತ್ಯ ವಿಸೃಜ್ಯ ಶೋಕಸಾಗರೇ || as || 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚೇತೆನಂ ಪ್ರಾಣಾನ್ನಿಷ್ಠುರೋ ದಾರುಣೋ ಗತೆಃ | 
30 30 ಸ್ಮರಸಿ ಮೂಢೇ ಹಿ ತೈಜ ಶೋಕಂ ಸುದಾರುಣಮ್‌ ೧೯ 
ಆತ್ಮಾನಂ ರಸ್ತ ಯಶ್ನೇನ ಕಃ ಪ್ರಿಯಃ ಸ್ವಾತ್ಮನಃ ಪರಃ | ೨೦ || 
ಇ 
| ಪದ್ಮಾವತ್ಯುವಾಚ ॥ 


ಭವತಾ ಕಥಿತಂ ಪೂರ್ವಂ ಯಮುನಾಜಲಸನ್ನಿಧ್‌ | 
ಅರಸಸ್ಯ ರತಿರ್ಮೂರಂ ನಾರೀಣಾಂ ನ ಸುಖಂ ಪ್ರಿಯೇ | 
ವಿದ್ಯು ಜ್ಞಾಲಾ ಜಲೇ ರೇಖಾ ಖಲಾನಾಂ ಪ್ರೀತಿರೇವ ಚೆ ll ೨೧ || 





೧೭-೨೦. ಉತ್ತಮರಾದವರು ಸಮಯವನ್ನೂ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಯಾವಾಗಲೂ 
ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಾರೆ. . ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಗುರುತನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ 
ಕೇಳು... ಹಣವನ್ನು ಕದಿಯುನವನುು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತೆಗೆಯುವವನು, ಮತ್ತು 
ಕ್ರೂರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವವನು, ದುಃಖವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವವನು ಇವರು 
ಗಳೆಲ್ಲ ಶತ್ರುಗಳು. ನಿರ್ದಯೆನೂ ಭಯಂಕರನೂ ಆದ ಆ ಕೃಷ್ಣನು ನಿನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ 
ಕುಲದಿಂದ ಹೊರಪಡಿಸಿ, ದುಃಖವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿ, ನಿನ್ನ ಬುದ್ದಿ 
ಯನ್ನೂ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋದನು. ಎಲ್ಫೈ ಮೂಢಳೇ! 
ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೀನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವೆಯೋ? ಘೋರವಾದ ಈ ದುಃಖವನ್ನು 
ಬಿಡು. ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿ ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಿಕೋ. ತನ್ನ ಆತ್ಮಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹಿತ 
ವಾದುದು ಯಾವುದಿದೆ ? 

೨೧-೨೩. ಪದ್ಮಾವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಎಲ್ಫೈ. ಫ್ರಿಯ ಸಖಿಯೇ! 
ರಸಿಕನಲ್ಲದವನಿಗೆ ರತಿಯೆಂಬುದು ಇಲ್ಲವೇಇಲ್ಲ. ಅವನು ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಹಿಂದೆ ನೀನೇ ಯಮುನಾನದಿಯ: ತೀರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಿ. 
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ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರಿ € ಕೃ ಪ್ಲ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ವ ನೀತಿರ್ನಾತಿಶಾಸ್ತ್ರೆ (ಷು ಸುವಿಶ್ಚಾಸಃ ಖಲೇಷು ಚ | 
ಯದಾ ತೆಂ ಯೆಮುನಾಕೂಲೇ ಮುಖಂ ನೀಠ್ರ್ಯ ಹರೇರಹೋ (1 ೨೨ 


ಸೆಸ್ಮಿತಂ ಸುಕೆಬಾಸ್ತಂ ಚೆ ಪುನಃಕೈತ್ವಾಸ್ಯ ಗೋಪೆನಮ್‌ | 


ಪುನಃಪುನಸ್ಸ್ಪಂ ಸಂವೀಶ್ವ್ಯ ತ್ವಯಾ ತ್ಯಕ್ತ ೦ ಚೆ ಜೇತನಮ್‌ || ೨೩ || 
ಗೃಹಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಗುರುಭಯಂ ಸಖೀನಾಂ ವಚಿನಂ ಶುಭಮ್‌ | 

ಸಂತತಂ ಧ್ಯಾಯೆತೇ ಕೃಷ್ಣೋ ನಾಹಾರಂ ಜೀವನಂ ತೆಥಾ || ೨೪ || 
ಕ್ವ ಕೃಷ್ಣೋ ಮಹಥುರಾಯಾಂ ಚೆ ಕ್ವಾಪಿ ತಂ ಕೆಡೆಲೀವನೇ | 

ತ್ವಂ ಯದಿ ತ್ಯಜಸಿ ಪ್ರಾಣಾನ್ನಾವಿರ್ಭವತಿ ಸೋಧುನಾ | 


ಕಾಲೇ ದ್ರಶ್ರ್ಯಸಿ ಸ್ವಾತ್ಮಾನಂ ಯದಿ ರಕ್ಷಸಿ ಸುಂದರಿ | ೨೫ || 


ಗ. 06 = —— 


ಮಿಂಚಿನ ಜ್ರಾಲೆಯೂ, ನೀರಿನ ಗೆರೆಯೂ, ದುಷ್ಟರ ಪ್ರೀತಿಯೂ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ[ಬಹ 


ವಿಶ್ವಾಸವೂ. ನೀಚರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯೂ ನೀತಿಸಮ್ಮತವಲ್ಲವು. ಯಾವಾಗ ನೀನು 
ಯಮುನಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಮುಗುಳುನಗೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ 
'ನೋಡ್ಕಿ ಕಡೆಗಣ್ಣಿನ ನೋಟವನ್ನು ಬೀರಿ, ಮತ್ತೆ ಅದನ್ನು ವ ಮುಚು, 


ವ 
ಆಗ ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಅವನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನೀನು ಸ್ರಾಧೀನನಿಲ್ಲದ ದವಳಾದೆ. 
ಸ ೨೪. ಮತ್ತು ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹರಿಯರೇನು ಹೇಳುವರೋ ಎಂಬ 
ಹೆದರಿಕೆಯನ್ನು ತೊರೆದು ಸಖಿಯರು ಸ ಹಿತಕರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳದೆ, 
ಆಹಾರವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಜೀವನವನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ. ಯಾವಾಗಲೂ ಸ 
'ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿ ರುವಿ. 

೨೫. ಮಧುರಾಪಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿರುವ ಕೃಷ್ಣನೆಲ್ಲಿ! ಬಾಳೆಯ ವನದಲ್ಲಿರುವ 
ನೀನೆಲಿ! ಆ ಕೃಷ್ಣನು ನೀನು ಒಂದುವೇಳೆ ಪ್ರಾಣ ಕಳೆದುಕೊಂಡರೂ ಈಗ 


ರಾಗಾ ಎಲ್ಫೈ ಸುಂದರಿಯೇ! ನೀನು. ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡ 
ಪಕ್ತದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಯಾವಾಗಲಾದರೊಂದುಕಾಲದಲ್ಲಿ: ಅವನನ್ನು “ನೋಡುವೆ... 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ಚೆಂಪ್ರಮು ಖ್ಯುವಾಚ || 
ಪ್ರಾಕ್ಕನೇನ ಶುಭಂ ಸರ್ವಂ ಸುಖಂ ಚೆ ವಿಭವಶ್ಚಿರಂ | ೨೬ || 


ದುಃಖಂ ಶೋಕೋ ಪ್ರಾಕ್ತನೇನೆ ನಿಪತ್ಸಂಪಚ್ಚ ಸಾಂಪ್ರೆತಮ್‌ | 
ಭಾರತೇ ಪುಣ್ಯಭೂಮಾ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಮಾಫ್ಸಿತೇ ವದೇ || ೨೭ || 


ಲಭೇತ್ಪತಿಂ ಹರಿಂ ಕಾಂತೆಂ ತಪಸಾ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪುರಮ | 
ತಥಾ ನಿಪ್ರಡೆಹೇವ್ಲಾತ್ರೆಂ ಕಾಮಜಾಣೇನ ಸಾಂಪ್ರತಮ್‌ | ೨೮ || 


ಅಸ್ಯಾಃ ಶತ್ರುಃ ಕಥಂ ಚಂದ್ರೋ ಮಧುರ್ವಾ ಮಧುಮಾಧವ್‌ | 
ಶಂಕ ಣೆ ದಗ್ಗೊ ೀಭೂತ್ಪು ನಕೇವ ಸ ಮನ್ಮ ಥಃ || ೨೯ Il 


ಚೆಂದ್ರೆಂ ಭಕ್ಷತು ರಾಹುಶ್ಚ ಪುನಶ್ಲೋದ್ವಮನಂ ತಥಾ! 
ಮಧುಶ್ಚ ಮಿತ್ರ ಕೋಕೇನ ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ಕೃಕ್ತ್ಯಾ ಯಯಾ ವನಮ್‌ ॥ ೩೦ || 


—————— ಹಾ ——— 


೨೬. ಚಂದ್ರಮುಖಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ ;-- ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 
ಕರ್ಮದಿಂದ ಸೆಮಸ್ತೆ ಮಂಗಳವೂ ಸುಖವೂ ಬಹುಕಾಲ ಅನುಭವಿಸಬಹುದಾದ 
ಐಶ್ವರ್ಯವೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 


೨೭. ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ದುಃಖವೂ, ವ್ಯಸನವೂ, ತೊಂದರೆಯೂ, 
ವಿಪತ್ಮೂ ಕೂಡ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ಕರ್ಮದಿಂದುಂಬಾಗುತ್ತದೆ, ಪುಣ್ಯ ಭೂಮಿಯಾದ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ಬೇಕೆಂಬುದು ಸಕಲರಿಗೂ ಇಷ್ಟವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

೨೮. ಸುಂದರವಾದ, ಪ್ರಕ ಕೈತಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಹರಿಯನ್ನು ಗಂಡನ 


ನ್ನಾಗಿ ಪಡೆಯಲು ಬಹಳ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಬ್‌ ಹಾಗಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಮನ್ಮಥನ 
ಬಾಣದಿಂದ ಶರೀರವು ಬೆಂದುಹೋಗುತ್ತದೆ. 


೨೯-೩೦. ಇವಳಿಗೆ ಚಂದ್ರನೂ, ವಸಂತನೂ, ಚೈತ್ರ ವೈಶಾಖಮಾಸಗಳೂ 
ತು ಗಾನವ ಯಲ | ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಈಶ್ವರನು ಹಣೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ ಸುಟ್ಟಿದ್ದರೂ 


/ಮತ್ತೆ ಅವನು ಪ್ರಸರಿಸುತ್ತಿರುವನು. ದ್‌ ಚಂದ್ರ ಸನ NEE ಮತ್ತೆ 


ಉಗುಳುತ್ತಾನೆ. ವಸಂತನು ತನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತನಾದ ಮನ್ಮಥನ ಸಾವಿನ ದುಃಖದಿಂದ 
ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. 
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ಬ್ರಹ್ರವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಜಂಡ 


ಸುಧಾಸಿಂಧುಶ್ಚ ಜೇಂದುರ್ಯೋ ವಿಷಸಿಂಧುಶ್ಚ ಮಾಂ ಪ್ರತಿ! 
ಸುವೇಷಃ ಸ್ಯಾಜ್ಜ್ಹಲದ್ಮಹ್ನಿಶ್ಚಂದನಂ ಶೆತ್‌ ಫೃತಾಹುತಿಃ || ೩೧ || 


ಸತತಂ ಪ್ರದಹೇದ್ದಾತ್ರೆಂ ಸುಗಂಧಿಶ್ಸ ಸಮಾರಣಃ | 
ತೈಕ್ಲ್ಯಾಹಾರಾ ಮಮ ಸಖೀ ಪಶ್ಯ ಶ್ವಸಿತೆಜೀವತೀಮ್‌ || ೩೨ || 


ಪ್ರಶಂಸಾಂ ಕುರು ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಮುಖೇನ ಶುರು ನಂದನ 
ತೆನ್ನಾಮಸ್ಮೃೃತಿಮಾತ್ರೇಣ ತಮ ೫ ಶ್ರವಣೇನ ಚ | 


ತೆದ್ಮಾರ್ತೆಯಾ ಚ ಶುಭಯಾ ಸಹಸಾ ಚೇತೆನಂ ಭವೇತ್‌ || ೩೩ || 
| | ಶಶಿಕಲೋವಾಜಿ | 
ತ್ವಂ 8೦ ಮಾಧವಿ ಜಾನಾಸಿ ಕೈಷ್ಣಮಾತ್ಮಾನಮಾಶ್ವರಮ್‌ || ೩೪ Il 


ಯಂ ತೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ದೇವಾ ವೆ"ದಾಶ್ಚತ್ವಾರ ಏವ ಚೆ | 
ಧ್ಯಾಯಂತಿ ಸತತಂ ಸಂತೇ ಪಾಡಪದ್ಮೆಂ ಸುರೇಪ್ಸಿತೆಮ್‌ || ೩೫ || 


೩೧. ಯಾವ ಚಂದ್ರನು ಅವ 
ಅವನು ಈಗ ವಿಷಸಮುದ್ರನಾಗಿರುವನು. ಒಳ್ಳೆಯ ಅಲಂಕಾರವು ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ 
ಬೆಂಕಿಯಂತಾಗಿದೆ. ಗಂಧನು ತುಪ್ಪದ ಆಹುತಿಯಂತಾಗಿದೆ. 


೩೨. ಸುವಾಸೆನೆಯಾದ ಗಾಳಿಯೂಕೂಡ ಯಾವಾಗಲೂ ಶರೀರವನ್ನು 
ಸುಡುತ್ತಿರುವುದು. ನನ್ನ ಸಖಿಯು ಅಹಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಬಿಡುತ್ತ ಬದುಕಿರುವಳು, ನೋಡು. 

ಎ೩. ಎಲ್ಲೆ ಕುರುವಂಶಸಂಭೂತನೇ! ಬಾಯಿಯಿಂದ ಕೃಷ್ಣನ ಶ್ಲಾಫೆನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವವನಾಗು. ಆ ಕೃಷ್ಣನ ಮು 
ಗುಣಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂಡಲೂ. ಅವನ ಶುಭಸೆಮಾಚಾರವನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂ 
ದಲೂ ಕೂಡ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ರಾಧೆಯು ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳ ಬಹುದು. 


೩೪-೩೬. ಶಶಿಕಲೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಎಲ್ಫೆ ಮಾಧವಿಯೇ! ಯಾನ 
ನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೂ, ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡು 
ತ್ತಾರೋ, ಸೆತ್ರುರುಷರಾದವರು ಯಾವಾಗಲೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ 


ಯಾವನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾರೋ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ, ಸರಸ್ತತಿಯೂ, 


254 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಯದು? 
ಸ್ರರೂಸನೆಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಅಂಶವೇನೇ ಉಚಿತವಾದುದು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯೪] ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ 


ಪದ್ಮಾ ಸರಸ್ತತೀ ಮರ್ಗಾ ಸೋನಂಶೋಪಿ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 


'ಯಂ ನ ಜಾನಂತಿ ಸಿದ್ಧೇಂದ್ರಾ ಮುನೀಂವ್ರಾ ಮನವಸ್ತಥಾ Il ೩೬ || 
ಸರ್ವಾತ್ಮನಃ ಕೃತೋ ರೂಪಂ ನಿರ್ಗುಣಸ್ಯ ಕೃತೋ ಗುಣಾಃ | 
ಸತ್ಯಮುಕ್ತಂ ಚೆ ಸತ್ಯಸ್ಯ ಯತ್ತದೇವ ಯಥೋಚಿತಮ್‌ || ೩೭ || 
ಧತ್ಕೇ ಭಾರಾವತರಣೇ ಪೃಥಿವ್ಯಾಶ್ಥ ಮನೋರಥಮ್‌ | | 
ಸುಖಮಾಹ್ಲಾಡಕೆಂ ರಮ್ಯಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರ ಹನಿಗ್ರ ಹಮ್‌ || ೩೮ || 
*ಮನಿರ್ವಚನೀಯಂ ಚ ರೂಪಂ ಜನಮುನೋಹರಮ್‌ | 
ಕೋಟಕಂದರ್ನ್ಪಲಾವಣ್ಯಂ ಲೀಲಾಧಾಮ ಶುಭಾಶ್ರಯಮ್‌ || ೩೯ Il 
ಯತ್ಪಾದಪದ್ಮಮಧುರಂ ಮಧು ಮಂದಾ8ನೀ ಜಲಮ್‌ | 

ದಧ್ರೇ ಶಿರಸಿ ಭಕ್ತ್ಯಾಚ ಸರ್ವೇಶಃ ಶಂಕರಃ ಪರಃ | ೪೦ || 


ಮರ್ಗಿಯೂ, ಅನಂತನೂ, ವಮಹೇಶ್ವರನೂ, ಸಿದ್ದೇಂದ್ರರೂ, ಮುನೀಂದ್ರರೂ, ಮನು 

ಗಳೂಕೂಡ ಯಾವನನ್ನು ತಿಳಿಯದವರಾಗಿರುತ್ತಾರೋ ಅಂಥಾ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 

ನೀನೇನು ತಿಳಿಯುವಿ. | 

೩೭. ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ, ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ರೂಪನೆಲ್ಲಿ 
ನಿರ್ಗುಣಸ್ತರೂಸನಾದವನಿಗೆ ಗುಣಗಳು ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ? ಸತ್ಯ 


೩೮. ಭೂಮಿಯ ಭಾರವನ್ನಿಳುಹೆಲೋಸ್ಪರ ಮನೋಹರವೂ, ಸಂತೋಷ 
ಕರವೂ, ಸುಂದರವೂ ಆದ ಭಕ್ತರನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ದೇಹವನ್ನು 
ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ರ್ಜ. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ರೂಪವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಸಾಧ್ಯವು. ಅದು ಜನರ ಮನ 
ಸ್ಸನ್ನು ಸೆಳೆಯತಕ್ತುದು. ಒಂದುಕೋಟ ಮನ್ಮಥರ ಲಾವಣ್ಯಸಮಾನವಾದುದು. 


ಈ 


ವಿಲಾಸಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿಯೂ ಮಂಗಳಗಳಿಗೆ ಮನೆಯಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 


೪೦-೪೧. ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಶಂಕರನು ಯಾವ ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವುದರಿಂದ ಮಧುರವಾದ ಗಂಗಾಜಲವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ 


“ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡಿರುವನೊ, ಆ ವೈರಾಗ್ಯವಂತನಾದ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶಶ್ಚತ್ತರೋತಿ ನೈರಾಗೀ ತೀರ್ಥಕೀರ್ಶೇಶ್ಲ ಕೀರ್ಕನಮ್‌ | 
ಕ್ಷಣಂ ನೃತ್ಯತಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಸಂಚವಕ್ರೇಣ ಗಾಯತಿ || ೪೧ || 


ಆಹಾರಂ ಭೂಷಣಂ ವಸ್ತ್ರಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ದಿಗಂಬರಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯೋತಿಸ್ತರೂಪೆಂ ಚ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಶುಭ್ರಂ ಸುನಿರ್ಮಲಮ್‌ ॥೪೨॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ತಪಸಾ ಜನ್ಮ ನಯತೈೇವ ಹಿ ಸೇವಯಾ | 


ರೋಷಃ ಸನತ್ತುಮಾರಶ್ವ ಸಿದ್ಧಸಂಘಶ್ಚ ಯೋಗವಿತ್‌ || va I 
| ಸುಶೀಲೋವಾಚ | 

ನಿರ್ಮಂಥನಾರ್ಶಂ ನ ಭನೇತ್ತಸ್ಯ ಕಾಮಶತೆಂ ಶತಮ್‌ | 

ಚಂದ್ರೋಶ್ಚಿನೀ ಕುಮಾರೋ ವಾ ರೂಪೇಷು ಕೇನ ಗಣ್ಯತೇ 1೪೪ 


ಅಸಂಖ್ಯೇಷು ಚೆ ನಿಶ್ಚೇಷು ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟುಶಿವಾದಯಃ | 
ಮುನಯೋ ಮನವಃ ಸಿದ್ದಾ ಭ 


(ಈ 
2೬ 
ಲಿ 
GL 

ಬ್ಬ 
2೬ 
೦ 
CL 
CL 
೦ 
ಲ 
NA 


ಕಾರಾಯ ಯ 


ಆ 
ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಣಕಾಲ ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ 


ಐದು ಮುಖಗಳಿಂದಲೂಕೂಡ 'ಹಾಡುತ್ತಾನೆ- 
೪೨... ಆಹಾರವನ್ನೂ ಆಭರಣವನ್ನೂ ಬಟ್ಟಿಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು, ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿ 
ಹೈಜ್ಯೋತಿರೊಪನಾದ, ಶುಭ್ರನೂ ನಿರ್ಮಲನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನ 


ಈಶ್ವರನು ತೀರ್ಥಗಳಂತೆ ಪವಿತ್ರವಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ 
೨ 
ಹೆ 


ಹಿ ಲ್ಕ 


ಶಿ 
ಸಿ 


ಕೆ ಲ. ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಕೂಡ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ತನ್ನ ಜನ್ಮವನ 
ಮತ್ತು ಅವನ ಸೇವೆಯಿಂದಲೇ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಾನೆ. ಶೇಷನೂ 
ಸಿದ್ದರ ಸಮೂಹವೂಕೂಡ ಯೋಗವನ್ನು ತಿಳಿದು, ಆ ಮೂಲಕ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆ, | 

ಅಲ್ಲ. ಸುಶೀಲೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: - ಆ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ನೂರು ಮನ್ಮಥರೂ 
ಕೂಡ ಸಮನಾಗಲಾರರು. ರೂಪದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನೋ ಅಶ್ವಿನೀ ಕುಮಾರನೋ 


CG 
೫ 
| 


ಯಾರೆಂದು ಹೋಲಿಸಬಹುದು. 


೪೫.--೪೮. ಲೆಕ್ಕಮಾಡಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಿಹ, ವಿಷ್ಣು 


"ಶಿವ ಮುಂತಾದವರೂ, ಮುನಿಗಳೂ, ಸಿದ್ಧರೂ, ಭಕ್ತರೂ, ಸತ್ಪುರುಷರೂಕೂಡ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಎ ಇದ) ಎ ಹ 
ಧ್ಯಾಯಂತೇ ಯತ್ರ ದಾಂಭೋಜಂ ನಿರ್ಗುಣಸಾ ಸ್ಯಾತ್ಮನಶ್ಚ ವೈ | 
ವೇದಾಃ ಸ್ಕೋಶುಂ ನ ಶಕ್ತಾ ಶ್ಲ ಯಮಿಶಂ ಚೆ ಸರಸ್ಥೆತೀ | ೪೬ || 
ಜಡೀಭೂತಾ ಚ ಭೀತಾ ಚೆ ಸೃವನೇನ ಕ್ಷಮಾಸಯೇತ್‌ | 
ಸಹಸ್ರವಕ್ರೈಃ ಸ್ತನನೇ ಕಂಪಿತೆಶ್ನ ನಿರಂತೆರಮ್‌ || ೪೭ || 


ನೇವಾನಾಂ ಜನಕೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ತೋತ್ರೇಣ ತಸ್ಯ ಈಶ್ವರಃ | 
ತಂ ಸತ್ಯಂ ನಿತ್ಯಮಾಶಂ ಚಿ ಮಾಧವೀ ಪರಿನಿಂದತಿ || ೪೮ || 


ಅಪವಿತ್ರಾ ಸಭಾ ಭೂತಾ ಗೋಪೀನಾಂ ಜೀವನಂ ವೃಥಾ | 


ಛಿ 


ತಾಸು ಪುಣ್ಯವತೀ ರಾಧಾ ಧ್ಯಾಯತೇ ಯಂ RE || ೪೯॥ 


ಯನ್ನಾಮಸ್ಮೃೃ ತಿಮಾಶ್ರೆ (೫ ಕೋಟಿಜನ್ನ್ಮಾ ರ್ಜಿತಂ ಸಖಿ! 


ಥ್ರ ತೆಪಾಸಭಯ। ಶೋಕಃ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ || ೫೦ || 


ಲಿ 


ನಿರ್ಗುಣನೂ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಆದ ಯಾವನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನೂ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾರೋ, ಯಾವ ಪ್ರಭುವನ್ನು ವೇದಗಳೂ ಸರಸ್ತತಿಯೂ ಕೂಡ 
ಸ್ರೋತ್ರಮಾಡಲು ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲದವರಾಗಿರುವರೋ, ಯಾವ ಸರಸ್ವತಿಯು ಮೂಢ 
ಳಾಗಿಯೂ. ಹೆದರಿದವಳಾಗಿಯೂ, ಸ್ಕೋತ್ರಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ಕ್ಷಮಾಪಣೆ 
ಯನ್ನು ಬೇಡುತ್ತಿರುವಳೋ, ಸಾವಿರ ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ಆದಿಶೇಷನೂಕೂಡ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಲಾರದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ನಡುಗುತ್ತಿರುವನೋ, ವೇದಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿದ 
ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಯಾನನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲು ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವನೋ ಅಂತಹ 
ಸತ್ಯಸ್ತ ಪ ಸರೂಪನೂ ನಿತ್ಯನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೂ ಕೂಡ ಮಾಧವಿಯು ನಿಂದಿಸು 
ಕಳು) 

೪೯-೨1೦. ಈ ಸಭೆಯೇ ಅಶುದ್ದವಾಯಿತು. ಗೋಪಿಯರ ಜೀವನವು 
ವ್ಯರ್ಥವಾಯಿತು. ಅವರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾಧೆಯೇ ಪುಣ್ಯ ನಂತಳು. ಯಾತೆಂದರಿ- 
ಎಲ್ಲೆ ಗೆಳತಿಯೇ! ಯಾವನ ಹೆಸರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮಾನವನು 
ಒಂದುಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳ ಭಯವೂ ದುಃಖವೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲದೆ 
ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆಯೋ, ಅಂತಹ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ರಾಧೆಯು ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿಯೂ 
ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
| ರತ್ನಮಾಲೋವಾಚ || 

ದಧಾರ ವಾಮಹಸ್ತೇನ ಶೈಲಂ ಗೋವರ್ಧನಂ ಹರಿಃ | 

ತತಃ 30 ತದ್ಯೆಶಃ ಶೌರ್ಯಂ ಜಗತಾಂ ಜನಕೆಸ್ಯ ಚ || ೫೧ ॥| 


ಶೈಲಾನಾಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರಂ ಯೋ ಭೇತ್ತುಂ ಶಕ್ತೆಶ ದೈತ್ಯರಾಟ | 
ಲೀಲಾಮಾತ್ರೇಣ ತೇಷಾಂ ಚೆ ಲಕ್ಷಂ ಹಂತುಂ ಕ್ರನೋ ಹರಿಃ | ೫೨ 


ಯಡಂಶಕೆಲಯಾಜಾತೆ8 ಸೂಕೆರೋ ವಿಷ್ಣುರೀಶ್ಚರಃ | 
ವಸುಧಾಂ ದಶನಾಗ್ರೇಣ ಚೊದ್ವಧಾರ ಚ ಲೀಲಯಾ || ೫೩ || 


ಶೈಲಾನಾಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಯತ್ರ ಸಂತಿ ಮಹೀತಲೇ | 
ಇ ಇ ೧೧೧ 
ದೈತ್ಯಾಶ್ಚ ವಾಷ್ಯಸಂಖ್ಯಾಶ್ಚ ನೀರಾಃ ಶೂರಾಸ್ತಥೈವ ಚ || ೫೪ || 


ತೇನೈವ ಕರ್ಮಣಾ ತಸ್ಯ ನ ಶೌರ್ಯಂ ನ ಚೆಪೌರುಷಮ್‌ | 
ನ ಯಶಾಶ್ನ ಪ್ರಶಂಸಾ ವಾ ಸಖಿ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾತ್ಮನಾ || ೫೫ || 


೫೧. ರತ್ತಮಾಲೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: -ಆ ಹರಿಯು ತನ್ನ ಎಡದ ಕೈಯಿಂದ 
ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದಂತೆ ಗೋವರ್ಥನವೆಂಬ ಬೆಟ್ಟನನ್ನೆತ್ರಿಪಸು. ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ 
ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಮತ್ತು ಕೀರ್ತಿಯು ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚಿನದೇನಿದೆ. 

೫.೨. ರಾಕ್ಷಸಶ್ರೇಷ್ಠನು ಒಂದುಸಾವಿರ ಬೆಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಸೀಳಿ ಬಿಸುಡಲು 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳವನಾಗಿರುವನು. ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಹರಿಯು ಅಂತಹ ಲಕ್ಷಮಂದಿ 
ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವನು. 

೫೩. ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನ ಕಲಾಂಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ವರಾಹರೂಪಿಯ್ಕೂ 
ಜಗದೀಶ್ವರನೂ ಆದ ವಿಷ್ಣುವು ಭೂಮಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳಿಂದ ಸುಲಭ 
ವಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿತಂದನು. 

"ನ ಬಲ ೫೫. ಯಾವ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ಬೆಟ್ಟಿ ಗಳಿವೆಯೋ, ಮತ್ತು 
ವೀರರೂ ಶೂರರೂ ಆದ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ರಾಕ್ಷಸರಿರುವಕೋ, ಆ ಎಲ್ಲ ಬೆಟ್ಟಗಳ 
ನ್ರೈತ್ತಿದೆರೂ, ಆ ಎಲ್ಲ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದರೂ ಕೂಡ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಶೌರ್ಯ ಪೌರುಷ ಮತ್ತು ಕೀರ್ತಿಗಳು ಅಷ್ಟೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವು: 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


|| ಸಾರಿಜಾಶೋವಾಚೆ || 


ಪ್ಲದ್ವೀಪಸಾ ಚ ವಸುಧಾ ಸಶೈಲವನಸಾಗರಾ | 
ಚನೀಭೂಮಿಸಹಿತಾ ಸರ್ವಾಧಾರಾ ಮನೋಹರಾ || ೫೬ | 


2 
ro 
p38 





ಸಪ್ತಸ್ಪರ್ಗಶ್ನ ವಿವಿಧಾ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಾನಧಿ ಪ್ರಿಯೇ | 

ವಿಚಿತ್ರಾಃ ಸುಂದರಾಶ್ಚೈವ ಹಾತಾಲಾನಾಂ ತ ಸಪ್ತ ಚೆ || ೫೭ || 

ಏತೈಃ ಪರಿಮಿತಂ ವಿಶ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಕೃತೆಂ | 

ಮಹದ್ದಿಷ್ಟೋರ್ಲೋಮಕೂಪೇ ತದೇವಂ ಚಾಣುವಸ್ಥಿ ತಮ್‌ || ೫೮ || 

ಸ್ಯ ಯಾವಂತಿ ಲೋಮಾನಿ ತಾನಿ ವಿಶಾ ಸನಿ ಸಂತಿ ಚೆ! 
ಸ ಏವ ಹೋಡಶಾಂಶಶ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಸರಮಾತ್ಮನಃ 1೫೯ Il 
«7 [No] 

ತಸ್ಯೈವ *ಂಯಶಃ ಶೌರ್ಯಂ ಮಹಿಮಾನನುನೂಪಮಮ್‌್‌ | 

ಯತ್ಸ್ನರೀ ಗೋಪಕನ್ಯಾ ಚ 80 ವಾ ಜಾನಾತಿ ಮಾಧವೀ || ೬೦ || 
೫೬. ಪಾರಿಜಾಶೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: . ಭೂಮಿಯು ಏಳು ದ್ವೀಪವಾಗಿ, 

ws ಕಾಡುಗಳು ಸಮುದ್ರಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. ಮತ್ತು ಚಿನ್ನದ 


ಶ್ರ 
73 


ಯಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿ ಸರ್ವರಿಗೂ ಆಶ್ರಯವಾಗಿ /ಮನೋಹರವಾಗಿದೆ. 
೫೭. ಹೃಲೋಕಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಏಳು ಸ್ವರ್ಗಗಳಿವೆ. 
ಮತ್ತು ವಿಚಿತ್ರವೂ ಕಜ ಆದ ಏಳು ಪಾತಾಳ ಲೋಕಗಳಿವೆ. 

೫೮. ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪ್ರಸಂಚರೂಸವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು 
ಹ್ಮನು ಮಾಡಿದನು. ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು ಮಹಾ ವಿಷ್ಣುವಿನ ರೋಮಕೂಸದಲ್ಲಿ 
೦ದು ಅಣುವಿನಂತಿರುವುದು. 

೫೯. ಆ ಮಹಾ ವಿಷ್ಣುವಿನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ರೋಮಕೂಪಗಳಿವೆಯೋ 
ಅಷ್ಟು ಪ್ರಪಂಚಗಳಿವೆ. ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಹದಿನಾರನೇ 
ಒಂದಂಶವೇ ಕ್ಷ ಕೃಷ್ಣ ರೂಪವು. 

೬೦. ಯಾವ ನನ್ನ ಗೋಪಕನ್ಯೆಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ಕ್ಮರಿಸುತ್ತಿರುವಳೋ 
ಆ ಕೃಷ್ಣನ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನಾ ಗಲೀ, ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನಾ ಗಲೀ, ಮಹಿಮೆಯನ್ನಾಗಲೀ ಈ 
ಮಾಧವಿಯು ತಿಳಿಯಲು ಸಮರ್ಥಳಾಗುತ್ತಾಳೆಯೇ? 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರಿ € ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಃ ಖಂಡ 


|| ಮಾಧವ್ಯುವಾಚ ॥| 
ಮಯಾ ಯದುಕ್ಕಂನ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮೂಢಾ ಜಲ್ಪಂತಿ ಗೋಪಿಕಾಃ | 
ಉದ್ದವ ಶೃಣು ತೀ ವಾಕ್ಯಂ ೦ ಯನ್ಮ ಯಾ ತ! ಶುಭಮ್‌ | ೬೧ || 
ಸ್ವ «ಚ್ಛೆ ಯಾ ಸುಗುಣೋ ವಿಷ್ಣು 8 ಸ್ವೇ ಟ್ಛ ಯಾ ನಿರ್ಗುಣೋ ಭವೇತ್‌ | 
ಭುವೋ ಭಾರಾವತರಣೇ ಜರ್‌ ಶಿಶುರ್ವಿಭುಃ || ೬೨ || 
ಯದಿ ವೇದಾಃ ಪುರಾಣಾನಿ ಸಿದ್ದಾ8 ನಿಂತತ್ಯಸ ಸೆಂತತಮ್‌ | | 
ಬ್ರಹ್ಮೇಶಶೇಷಭಕ್ತಾಶ್ಚನ ಜಾನಂತಿ ಯಮಾಶ್ವರಮ್‌ || ೬೩ || 
ತೆಂ 8೦ ಜಾನಾಮಿ ಮೂಢಾಹಂ ಯತ್ತ ಸರೀ ಗೋಷೆಕೆನ್ಯಕಾ | 
ತಥಾಪಿ ಮದ್ವೆ ಚಃ ಸತ್ಯಂ ಶ್ರೂಯತಾಂ “ತ್ಸ ತೆತ್ತ ಜಿಮ್‌ || ೬೪ || 


*ಿಮನಿರ್ವಚನೀಯಂ ಚೆ ರೂಪಂ ಶೌರ್ಯಂ ಯಶೋ ಬಲಮ್‌ | 
ವೀರ್ಯಂ ವೇಷಂ ಚ ಸಿದ್ಧಿಂ ಚಾಸ್ಯನ್ಯೋ ನಾಯೋ ಗುಣೋ ಹರೇಃ ೬೫ 


೬೧. ಮಾಧನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ : -ಮೂಡರಾದ ಗೋಪಿಕೆಯರು ನಾನು 
ಹೇಳಿದುದೇನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ 3 
ಉದ್ದವನೇ! ನಾನು ಹೇಳಿದ rE ಮಾತೇನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೀ 
ಕೇಳುವವನಾಗು. 

೬೨. ವಿಷ್ಣುವು ತನ ಿ ಇಷ್ಟದಿಂದೆ ಸಗುಣನೂ, ತನ್ನ ಇಷ್ಟದಿಂದಲೇ ನಿರ್ಗು 
ಣನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಇತಿ ಆ ವಿಷ್ಣುವು ಭೂಮಿಯ ಭಾರವನ್ನು ಇಳುಹ 
ಲೋಸ್ಪರ ಗೋಪವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಶಿಶುರೂಪವನ್ನೂ ಹೊಂದಿರುವನು. 
೬೩-೬೪. ವೇದಗಳು, ಪುರಾಣಗಳು; ಸಿದ್ದರು ಮತ್ತು ಸತ್ಪುರುಷರು, 
ಈಶ್ವರ, ಆದಿಶೇಷ, ಭಕ್ತರು ಇವರುಗಳು ಯಾವ ಈಶ್ವರನಾದ ಪರಮಾತ್ಮ 


ಬ್ರಹ್ಮ, J) 


ನನ್ನು SEE ಯಾವನನ್ನು ಗೋಷಕನೆ ನೈಯಾದ ರಾಧೆಯು ಸ್ಮರಿಸು 
ತ್ರಿರುವಳೋ ಅಂತಹವನನ್ನು ಮೂಢೆಳಾದ ಸುಶಿ ತಿಳಿಯುವೆನು? ಆದಾಗ್ಯೂ 
ಕೂಡ ಎಲ್ಲೆ ಉದ್ದನಕುಮಾರನೇ! ನಾನು ಹೇಳುವ ಸತ್ಯವಾದ ಮಾತನ್ನು 
ಕ್ಷಣಕಾಲ ಕೇಳುವವನಾಗು. 

೬೫-೬೬. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ವೀರ್ಯವೂ; ರೂಪವೂ, ಕೇರ್ತಿಯೂ, ಶಕ್ತಿಯೂ, 
ಸರಾಕ್ರಮವೂ, ವೇಷವ, ಸಿದ್ಧಿಯೂ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕವಾದ ಗುಣಗಳು ಯಾವುವಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೪] ಬ್ರಹ್ಯವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ಸ್ಟೇಚ್ಛಾಮಯಸ್ಯ ತಸ್ಯೈವ ಸೆಗುಣಸ್ಕ ಚಿ ಸಾಂಪ್ರೆತಂ | 
ಕಮನಿರ್ವಚಿನೀಯೆಂ ಚಿ ವರ್ತತೇ ತದ್ದಿಶೇಷಣಮ್‌ || ೬೬ || 
ನಿರ್ಗುಣಸ್ಯ ಚೆ ನಿಷ್ಣೋಶ್ಹ್ಚ ದೇಹಹೀನಶ್ಚ ಸ್ವಾತ್ಮನಾನ್‌ | 

ವರ್ಶೆಶೇ ಚ ತಿಮಾಖ್ಯೇಯಂ ತಸ್ಯ ರೂಪಾದಿಕಂ ಚ *ಮ್‌ || ೬೭ || 


ಮಾಂ ನಿಂದತಿ ಮಹಾಮೂಢಾ ನ ಬುವ್ಹ್ಯಾ ವಚನಂ ಮಮ | 
ಏಷಾ ಜಾನಾತಿ ಕ೦ಂ ಮೂಢಾ ತಂ ಸತ್ಯಂ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಮ್‌ || ೬೮ ॥| 


ಜ್ಯೋತಿಃಸ್ಟರೂಪಂ ಚ ಪರಂ ಸರಮಾತ್ಮಾನಮಿಾಶ್ಚರಮ್‌ | 
ಶಮನಿರ್ವಜಿನೀಯಂ ಚಿ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರ ಹವಿಗ್ರಹಮ್‌ || ೬೯ || 


ಯತ್ಪಾದಪದ್ಮಂ ಹದ್ಮಾಸಾ ಶ್ರೈಲೋಕ್ಯಜನನೀ ಪರಾ | 
ಸೇವತೇ ಕೆಲ್ಪಿತಾ ಭೀತಾ ದಾಸೀವತ್ಸತೆತೆಂ ಭಿಯಾ || ೭೦ ॥| 





ವೆಯೋ ಅನುಗಳೆಲವೂ ಅನಿರ್ವಚನೀಯಗಳೇ? ಸ್ಪೇಚ್ಛಾಮಯನೂ, ಸೆಗುಣನೂ, 
೨.೨ ೧ 


ೊಂದಿರುವವನೂ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಗುಣಗಳು 


ಅಃ 


೬೭. ನಿರ್ಗುಣನೂ, ದೇಹಹೀನನೂ, ಸ್ವಾತ್ಮರೂಪನೂ ಆದ ನಿಷ್ಣುವಿಗೆ 
ಹೆಸರೇನಿದೆ? ಅವನ ರೂಪವೇ ಮೊದಲಾದನುಗಳಾವುವು? 


ಹೀ 


೬೮-೬೯. ಈ ಮಹಾಮೂಢಳು ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳದೆ ನನ್ನನ್ನು 
ನಿಂದಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾಳೆ. ಈ ಮೂಡಳು ಸತ್ಯಸ್ತ್ರರೂಪನೂ, ಪ್ರಕ್ಳೆಕಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತ 
ಮನೂ, ಜ್ಯೋತಿಸ್ಸ್ವರೂಪನೂ, ಸರ್ವೋತ್ತಮನೂ, ಪರಮಾತ್ಮನೂ, ಸಕಲ 
ಜಗತ್ತಿಗೂ ಈಶ್ವರನೂ, ಭಕ್ಕರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹೆಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ದೇಹವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವನೂ: ಹೇಳಲಸಾಧ್ಯವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಆ ಹರಿಯನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವಳೇ? '` 


೭೦೨೭೬೧... ಯಾವ ಹರಿಯ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ 
ತಾಯಿಯೂ, ಉತ್ತಮಳೂ, ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯೂ, ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಸ್ಟರೂಪಿಣಿಯೂ, 
ನಾಶರಹಿತಳೂ, ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪಳೂ ಆದ ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ತನ್ನನ್ನು ದಾಸಿಯಂತೆ 
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ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಡಖಂಡ 


ವಿಷ್ಣುಮಾಯಾ ಚ ಪ್ರಕೃತಿರ್ಮೂಲರೂಪಾ ಸನಾತನೀ | 
ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಪರೂಷಾ ಪರಮಾ ಭೀತಾ ದೆಕ್ಷಿಣಪಾರ್ಶ್ವತಃ | ೭೧ Il 


ಸರಸ್ವತೀ ಜಡೀಭೂತಾ ಭೀತಾ ಚ ಪರಮೇಶ್ವರೀ | 
ಸ್ಕೋತುಂ ನನ ಶಕ್ತಾ ವೇದಾಃ 80 ಸ್ತುವಂತಿ ಪರಮೇಶ್ವರಮ್‌ ॥೭೨॥॥ 


ತಾಸಾಂ ತದ್ದ ಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚೋಷೈವೋ ಭಕ್ತಿನಿಷ್ವೆಲಃ | 
ಸುಲಕಾಂಚಿತಸರ್ವಾಂಗೋ ರುರೋದ ಚ ಪಪಾತ ಚ || ೩೩ | 


ಮೂರ್ಚ್ಸಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚೆ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ತಂ ಪರಮೇಶ್ವರಮ್‌ | 
ತುಚ್ಛಂ ಮೇನೇ ಸ ಚಾತ್ಮಾನಂ ಗೋಹೀಂ ಭಕ್ತ್ರ್ಯಾಪ್ಯ್ಯುವಾಚ ಸಃ || ೩೪॥ 


| ಉದ್ಭವ ಉವಾಚ || 
ಧನ್ಯಂ ಯಶಸ್ಯಂ ದ್ವೀಪಾನಾಂ ಜಂಬೂದ್ವೀಸಂ ಮನೋಹರವಮ3್‌! 
ಯತ್ರ ಭಾರತವರ್ಷಂ ಚೆ ಪುಣ್ಯದಂ ಶುಭಷೆಂ ತಥಾ | ೭೫ || 


ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಯಾವಾಗಲೂ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಅತ್ಯಂತ ಭಯದಿಂದ ಸೇವೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಳೋ ಅಂಥಾ ಹರಿಯನ್ನು ಈ ಮೂಢಳು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವಳೇ? 

೭೨. ಸರಸ್ವತಿಯು ಆ ಹರಿಯನ್ನು ಸ್ಕೋತ್ರಮಾಡಲಾರದೆ ಮೂಕಳಾಗಿರು 
ವಳು. ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯೂಕೂಡ ಭಯಗೊಂಡವಳಾಗಿ 
ಸ್ರೋತ್ರಮಾಡಲು ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವಳಾಗಿರುವಳು. ವೇದಗಳೂ ಕೂಡ ಮಹೇಶ್ವರನಾದ 
ಆ ದೇವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥಗಳಾಗುತ್ತವೆಯೇ? 

೭೩-೭೪. ಅವರುಗಳಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಕ್ತಿ ಸರವಶನಾದ ಮೈಯಲ್ಲಿ 
ರೋಮಾಂಚನವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಉದ್ದವನು ಅಳುತ್ತ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದನು. ಮೂರ್ಚೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದವನಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಕೇಳುಮಟ್ಟದವನನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು. ಮತ್ತು ಗೋಪಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಈ 
ಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿದನು. 

೭೫. ಉದ್ದವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: -ಯಾವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಭಾರತವರ್ಷವಿರುವುದೋ 
ಅಂಥಾ ಜಂಬೂದ್ವೀಪವು ಸಮಸ್ತ ದ್ವೀಪಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಧನ್ಯವೂ, ಕೀರ್ತಿಶಾ' 

ಲಿಯೂ, ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆನಂಡವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ ವಂಂಗಳ 
ವನ್ನೂ ಉಂಟುನತಾಡುವುದೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಣಿಜಾಂ ಚ ಪುಣ್ಯಕೈತಾಂ ವಾಣಿಜ್ಯಸ್ಥಲಮಿಾಾಪ್ಸಿ ತಮ್‌ | 
ಅತ್ರ ಕೃತ್ವಾ ಸುಪುಣ್ಯಂ ಚೆ ಭುಂಕ್ತೇನ್ಯತ್ರೆ ಶುಭಂ ಫಲಮ್‌ [|೭೬॥ 


ಧನ್ಯಂ ಭರತವರ್ಷಂ ಚೆಪ್ಪ ಪುಣ್ಯದಂ ಶುಭದೆಂ ವರಮ್‌ | 
ಗೋಪೀಪಾದಾಬ್ದರಜಸಾ ಪೂತಂ ಪರಮನಿರ್ಮಲಮ್‌ || ೭೭ || 


ಶತತೋಪಿ ಗೋಪಿಕಾ ಧನ್ಯಾ ಮಾನ್ಯಾಯೋಜಸಿತ್ಸು ಭಾರತೇ | 

ನಿತ್ಯಂ ಪಶ್ಯಂತಿ ರಾಢಾಯಾಃ ಸಾದೆಪದ್ಮಂ ಸುಪುಣ್ಯದಮ್‌ || ೭೮ || 
ಷಷ್ಮಿವರ್ಷಸೆಹಸ್ರಾಣಿ ತಪೆಸ್ತಪ್ತೆಂ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ | 

ರಾಧಿ ಕಾಪಾದಪದ ಸ್ಯ ರೇಣೂನಾಮುಷಲಬ್ಬಯೇ | ೭೯ | 


ಗೋಲೋಕವಾಸಿನೀ ರಾಧಾ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಾಣಾ ಣಾಧಿಕಾ ಪರಾ | 
ತತ್ರ ಶ್ರೀದಾಮಶಾಷೇನ ವೃ ಷಭಾನಸುತಾದುನಾ | ೮೦ ॥| 





೭೬೬, ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳಿಗೆ ಇದು ಅತ್ಯಂತ ಇಷ್ಟವಾದ 
ದೆ ಇಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಪುಣ್ಣಕೆಲಸೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಮಾನವನು ಬೇರೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಶುಭಫಲವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಾವೆ ನೆ. 


೭೭. ಗೋಪಿಯ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಧೂಳಿಯಿಂದ ಪರಿಶುದ್ದವೂ ಅತ್ಯಂತ 
ನಿರ್ಮಲವೂ ಆದ ಭಾರತ ವರ್ಷವು ಧನ್ಯವೂ, ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ 'ಮಂಗಳವನ್ನೂ 
ಉಂಟುಮಾಡತಕ್ಕುದೂ ಉತ್ತಮವೂ ಆಗಿದೆ. 


೭೮. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪುಣ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ರಾಧೆಯ ಪಾದಕಮಲ 
ಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಗೋಪಿಕೆಯು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀಯರಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ಧನ್ಯಳೂ ಮಾನ್ಯಳೂ ಆಗಿರುತ್ತಾಳೆ. 


ಪ್ರಿ 
EEE ಹ್ಮನೂಕೂಡ ರಾಧಿಕೆಯ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಧೂಳಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದ 
ಬೇಕೆಂಬ ಅ ಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಅರವತ್ತುಸಾವಿರವರುಷಗಳವರೆಗೆ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೮೦.  ಗೋಲರೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ರಾಧೆಯು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳಾಗಿರುವಳು. "ಅವಳು ಆಲ್ಲಿ ಶ್ರೀದಾಮನ ಶಾಪದಿಂದ ವೃಷಭಾನನ 
ಮಗಳಾಗಿರುವಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಮಿಂಡ 


ಯೇ ಯೇ ಭಕ್ತಾಶ್ವ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ದೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಡೆಯೆಸ್ಮಥಾ | 
ರಾಧಾಯಾಶ್ಲಾಪಿ ಗೋಸೀನಾಂ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಹೋಡಶೀಮ್‌ ||೮೧/| 


ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿಂ ವಿಜಾನಾತಿ ಯೋಗೀಂದ್ರಶ್ನ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 


ರಾದಾ ಗೋಸಷ್ನೆಶ ಗೋಸ್ನೆಶ ಗೋಲೋಕವಾಸಿನಶ ಯೇ || ೮೨ || 
೨ ರಜ ON w 

ತಿಂಚಿತ್ಸೆನತ್ಕುಮಾರಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚೇದ್ವಿಷಯಾ ತಥಾ! 

ಕಿಂಚಿದೇವ ವಿಜಾನಂತಿ ಸಿದ್ಧಾ ಭಕ್ತಾಶ್ಚ ನಿಶ್ಚಿತಮ್ಮ್‌ || ೮೩ || 

ಧನ್ಯೋಹಂ ಕೃತೆಕೃತ್ಯೋಹಮಾಗತೋ ಗೋಕುಲಂ ಯತಃ | 


ಗೋಪಿ ಕಾಭ್ಯೋ ಗುರುಭ್ಯಶ್ಚ ಹರಿಭಕ್ಕಿಂ ಲಭೇಚೆಲಾಮ್‌ || ೮೪ || 


ಮಧುರಾಂ ಚ ನ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ತೀರ್ಥಶೀರ್ಶೆೇಶ್ಲ ಕೀರ್ತೆನಮ್‌ | 
ಶ್ರೋಷ್ಯಾಮಿ *ಂಕರೋ ಭೂತ್ವಾ ಗೋಪೀನಾಂ ಜನ್ಮಜನ್ಮನಿ | ೮೫ || 


೮೨. ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಯೋಗಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ರಾಧೆಯು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವಳು. ಗೋಪಿಯರು ತಿಳಿದುಕೊಂ 
ಡಿರುವರು. ಮತ್ತು ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವರೋ ಆ 
ಗೋಪರು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವರು 

೮೩. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮನೂ 
ಕೂಡ ಸ್ವಲ್ಪ ತಿಳಿದಿರುವನು. ಸಿದ್ಧರೂ ಭಕ್ತರೂ ಕೂಡ ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರವೇ ತಿಳಿದಿರು 
ವರು. ಇದು ನಿಶ್ಚಯವು 

೮೪. ನಾನು ಧನ್ಯನು ಮತ್ತು ಕೃತಕೃತ್ಯನು ಯಾಕೆಂದರೆ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ 

ಬಂದು ಗೋಪಿಕೆಯರಿಂದಲೂ ಗುರುಗಳಿಂನಲೂ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಹರಿಭಕ್ತಿಯನ್ನು 


ನಾನು ಹೊಂದಿರುವೆನು. 

೮೫. ನಾನು ಮಧುರಾಪಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಜನ, 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಗೋಪಿಯರ ಸೇವಕನಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು ಪವಿತ್ರವಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳ 
ಪರಮಾತ.ನ ಗುಣಸೆಂಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೯೪] ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನ ಗೋಪೀಭ್ಯಃ ಪರೋ ಭಕ್ತೋ ಹರೇಶ್ನ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | 
ಯಾದೃಶೀಂ ಲೇಭಿರೇ ಗೋಪ್ಯೋ ಭಕ್ತಿಂ ನಾನ್ಯೇ ಚ ತಾದೈಶೀಂ || ೮೬ || 


|| ಕಲಾವತ್ಯುವಾಚ || 
ನಿತ್ಯ್ಯಣಾಂ ಮಾನಸಿ ಕೆನ್ಯಾ ಧನ್ಯಾ ಮೇನಾ ಕಲಾವತೀ | 
ವಯಂ ತಿಸ್ಪೋ ಭಗಿನ್ಯಶ್ಚ ಭ್ರಮಾಮಃ ಪೆ ಶಥಿವೀತಲೇ || ೮೭ || 


ಧನ್ಯಾ ಜನಕೆಸತ್ಲೀ ಚೆ ಸೀತಾಮಾತಾ ಪತಿವ್ರತಾ | 
ಆಯೋನಿಸಂಭವಾ ರಾಧಾ ಅಹಂ ಚಾಯೋನಿಸೆಂಭನಾ || ೮೮ |' 


ರಾಧಾ ಶ್ರೀದಾಮಶಾಪೇನ ವೃಷಭಾನಸುತಾ ಭುನಿ | 
ಸನತ್ಯುಮಾರಶಾಪೇನೆ ವಯಮೇವ ಮಹೀತಲೇ || ೮೯ || 


ಸೇರೋದಸಾಗರಂ ರಮ್ಯಂ ಶ್ವೇತದ್ವೀಸಂ ಮನೋಹರಮ್‌ | 
ತಿಸ್ರೊ ( ಭಗಿನ್ಯೋ ಭಕ್ತಾ ಫಿ ಚ ವಿಷ್ಣು ೦ ಪ್ರಷ್ಟು ೦ ಗತಾ ವಯಮ್ಮ್‌ 11೯01 


೮೬. ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಹರಿಯ ಭಕ್ಕರಲಿ ಗೋಪಿಯರಿಗಿಂತಲೂ ಶೇಷ ರಾದ 
ಬ್ರ ಇಳಿ “ಣಿ WN 


ಭಕ್ತರೇ ಇಲ್ಲ. ಗೋಪಿಯರು ಯಾವರೀತಿಯಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರೋ 
ಅಂಥಾ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಇತರರು ಯಾರೂ ಹೊಂದಿಲ್ಲ. 


೮೭. ಶಕಲಾವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಮಿತ್ಯ ದೇವತೆಗಳ ಮಾನಸ ಕನ್ಯೆಯ 
ರಾದ ಧನ್ಯಾ. ಮೇನಾ, eT ನಾವು ಆಡ ಲರು ಸಹೋದರಿಯರೂ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವೆನು. 

೮೮. ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಧನ್ಯೆಯು ಜನಕರಾಜನ ಪತ್ನಿಯೂ ಸೀತಾದೇವಿಯೆ 
ತಾಯಿಯೂ ಆಗಿರುವಳು. ರಾಧೆಯು ಯೋನಿಸೆಂಬಂಧಥವಿಲ್ಲದೆ ಹುಟ್ಟರುವಳು. 
ನಾನೂಕೂಡ ಯೋನಿಸಂಬಂಧೆವಿಲ್ಲದೆ ಹುಟ್ಟದವಳು. 

೯. ರಾಧೆಯು ಶ್ರೀದಾಮನ ಶಾಪದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವೃಷಭಾನನ ಮಗ 
ಛಾಗಿರುವಳು. ಸನತ್ಯುಮಾರಮುನಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲರೂಕೂಡ ಭೂಮಿ 


೯೦. ಬ ಮೂವರು ಸಹೋದರಿಯರೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ 


ವಿಷು ವನ್ನು ನೋಡಲಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ಶ್ರೇತದ್ವೀಪದಲ್ಲಿರುವ 
ಜ್‌ ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟೆವು. 
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EEE 


ಬತ ಇಡ ಯೀ ಫೂಟ ಇರುವ ಸಕುತ ಕಮ ಜಾ ಕುವ 
ರ್ಸ್‌ ರಾರಾ ರ್‌ದ್‌ದಾರಾಅರ್ಲಕಾರ್‌ ಭಾವಾ. ಕಾರಿದ ರಲನಾಮಾನನಾನಾಳಾ್‌ರಾಕಿಬಾರಾವಾನಾಾರಾಾಜಾದಲನಾವಾದಜಾನ ನಾನಾನಾ ಜಾನಾ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಃ ಖಂಡ 


ಅಭ್ಯುತ್ಥಾ ನಾದಿ ನ ಕ ಕೃತಂ ಕೋಷಾಡಿಸಾ ಶಾಪ ಹ | 
ಸನತ್ತು ಮಾಕೋ ಭಗವಾನ್ಯೋಗೀಂದ್ರಾ ಣಾಂ ಗುರುರ್ಗುರು8 || ೯೧॥ 


|| | ಸನತ್ತು ಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 
ಮೂಢಾಸ್ತ್ಕಿಷ್ಠ ತ ಭೂಮಾ ಚ ಸ ಸರ್ಗಂ ನ ಯಾಸ್ಯಥ | 


ಮರ್ತೈಪ್ರಾ ಣಿಪ್ರಿ ಯಾ ಭೂತ್ವಾ ಸಾಹಿ ಹೇತುನಾ || ೯೨ || 
ಪುನರ್ವರಂ ಚ ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ದದೌ ತುಷ್ಟೋ ದ್ವಿಜೇಶ್ವರಃ | 
ನಿಷ್ಣೋರ್ವಂಶಸ್ಯ ಶೈಲಸ್ಯ ಹಿಮಾಧಾರಸ್ಯ ಕಾಮಿನೀ || ೯೩ || 
ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ ಭವ ತ್ವತ್ವನ್ಯಾ ಭನಿಷ್ಕತ್ಯೇವ ಪಾರ್ವತೀ | 

ಧನ್ಯಾ ಪ್ರಿಯಾ ತು ಭವತು ಯೋಗಿನೋ ಜನಕಸ್ಯ ಜೆ || ೯೪ Il 
ತಸ್ಯ ಕೆನ್ಯಾ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸೀತಾದೇವೀ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 

ವೃಷಭಾನಸ್ಯ ವೈಶ್ಯಸ್ಯ ಯೋಗಿನಾಂ ಪ್ರವರಸ್ಯ ಚ || ೯೫ Il 


೯೧. ನಾವು ಅಲ್ಲಿ ಸನತ್ಪುಮಾರಮುನಿಯನ್ನು ಕಂಡರೂ ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮುಂತಾದ ಗೌರವವನ್ನು, ತೋರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಸಡು ಣೈಶ್ವ ರ್ಯಸಂಪನ್ನನೂ, ಯೋಗೀಂ 
ದ್ರರಿಗೆಲ್ಲಾ ಗುರುವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಸನತುಮಾರಮುನಿಯು ಕೋಪಗೊಂಡವ 
ನಾಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಶಪಿಸಿದನು. 

೯೨. ಸೆನಿತ್ತುಮಾರಮುನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಇಎಲ್ಫೆ ಮೂರ್ಪರುಗಳಿರಾ! 
ನಿಮ್ಮ ಈ ಅಹಂಕಾರದ ಕಾರಣವಾಗಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯ 
ರಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವವರಾಗಿರಿ. ಮತ್ತೆ ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಡಿರಿ ಎಂದು 
ಶಪಿಸಿದನು. 


೯೩-೯೬. ಅನಂತರ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನು ಮತ್ತೆ 
ಮೂವರಿಗೊ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ನು. ವಿಷ್ಣುವಿನ ವಂಶದಲ್ಲಿರುವ ಹಿಮವ 
ತ್ರರ್ವತನಿಗೆ ಈ ದೊಡ್ಡವಳು ಪತ್ನಿ ಭ್‌ ಪಾರ್ವತಿಯು ಅವಳಿಗೆ ಮಗಳಾಗು 
ತ್ತಾಳೆ. ಈ ಧನ್ಯೆಯು ಬಟ್‌ ಜನಕರಾಜನ ಪತ್ಲಿಯಾಗಲಿ. ಮಹಾ 
ಲಕಿ ಪ್ಲಿಯೆ ಸೀತಾದೇವಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಜರ ಮಗಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. 
ಕಿರಿಯವಳಾದ ಕಲಾವತಿಯು ದ್ವಾಪರಯುಗದ ಕೊನಯಲ್ಲಿ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಯೋಗಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದುರ್ವಾಸಸಶ್ಚ ಶಿಷ್ಯಸ್ಯ ಕೆನಿಷ್ಠಾ ಚ ಕಲಾವತೀ | 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ಪ್ರಿಯಾ ಸಾಧ್ವೀ ವ್ಹಾಪರಾಂಶೇ ಚೆ ಗೋಕುಲೇ ೯೬ 


ಕೆಲಾವತೀಸುತಾ ರಾಧಾ ದೇನೀ ಗೋಲೋಕವಾಸಿನೀ | 


ಶ್ರೀದಾಮಗೋಪಶಾಪೇನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ | ೯೭ Il 
ಈಶೋ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಶೇಷಾಣಾಂ ಭಾರಾವತರಣೇನ ಚ | 
ಆಗಮಿಷ್ಯತಿ ಪೃಥ್ವೀಂ ಚೆ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರೆಂ ಚೆ ಭಾರತಮ್‌ || ೯೮ || 
ಕಲಾವತೀವೃಷಭಾನಃ ಕೌತುಕಾತ್‌ ಕನ್ಯಯಾ ಸಹ | 
ಜೀವನ್ಮುಕ್ಕೆ ಶ್ತ ಗೋಲೋಕಂ ಗಮಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ lee Il 


ಧನ್ಯಾಶ್ಹ ಸೀತೆಯಾ ಸಾರ್ಥಂ ವೈಕುಂಠಂ ಚ ಗಮಿಷ್ಯತಿ | 
ಮೇನಕಾ ಯೋಗಿನೀ ಸಿದ್ಧಾ ಷಾರ್ವತ್ಯಾಶ್ಚ ವರೇಣ ಚೆ |! ೧೦೦ Il 


ಹಾಹಾಹಾಹಾಹಾಹಾಹಾಹಾ... ಹ ನಾನಾನಾ ಜಾ ವಾ 


ಶ್ರೀಷ್ಠನೂ ದೂರ್ವಾಸಮುನಿ”ಳ ಶಿಷ್ಯನೂ ಆದ ವೃಷಭಾನನೆಂಬ ವೈಶ್ಯನ ಪತಿವ್ರತೆ 
ಯಾದ ಪತ್ನಿಯಾಗುತ್ತಾಳೆ. | 

೯೭. ಗೋಲೋಕವಾಸಿಠರಿಯಾದ  ರಾಧಾದೇವಿಯು ಶ್ರೀದಾಮನೆಂಬ 
ಗೋಪನ ಶಾಪದಿಂದ ಕಲಾವತಿಯ ಮಗಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೯೮. ಬ್ರಹ್ಮ, ಈಶ್ವರ, ಆದಿಶೇಷನೇ ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಭಾರವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವಕಾರಣದಿಂದ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರು 
ತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಭಾರತ ಭೂಮಿಗೂ ಬರುತ್ತಾನೆ. 


೯೯. ಕಲಾವತಿಯು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ವೃಷಭಾನನಿಂದಲೂ 
ತನ್ನ ಮಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ಜೀವನ್ಮುಕ್ಕಳಾಗಿ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡುವವಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೧೦೦-೧೦೧: ಧನ್ಯೆಯೂ ಕೂಡ ಸೀತೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದವಳಾಗಿ ವೈಕುಂಠ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಯೋಗಿನಿಯೂ ಸಿದ್ದಳೂ ಆದ ಮೇನ 
ಕೆಯು ಪಾರ್ವತಿಯ ವರದಿಂದ ಒಂದು ಕಲ್ಪದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲಪರ್ಯಂತರ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಕಲ್ಬಾಂತೇ ವಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ಚ ಲಕ್ಷ್ಮೀವನ್ಮೋಡತಶೇ ಚಿರಮ್‌ | 
ವಿನಾ ವಿಪತ್ತ್ಯಾ ಮಹಿಮಾ ಕೇಷಾಂ ಕುತ್ರ ಭನಿಷ್ಯತಿ | ೧೦೧ I 


ಕರ್ಮಣಾ ಚೆ ಗತೇ ದುಃಖೇ ಪ್ರಭನೇಷ್ಟುರ್ಲಭಂ ಸುಖಮ್‌ | 
ಪುರಾ ಸಿತ್ನಣಾಂ ಕೆನ್ಯಾಶ್ಚ ಸ್ವರ್ಗಭೋಗವಿಲಾಸಿಕಾಃ | ೧೦೨ || 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಸಮಾ ವರೇಣಾಸಿ ವಿಪ್ರಸ್ಯ ನಿಷ್ಣುದರ್ಶನಾತ್‌ | 
ಕರ್ಮಕ್ಷಯಂ ಚಾಪ್ಯಸ್ಮಾಕಂ ಬಭೂವ ನಿಷ್ಣುದರ್ಶನಾತ್‌ || ೧೦೩ || 


ಪುಣ್ಯೇನ ತೇನ ತೀವ್ರೇಣ ಕುಮಾರಸ್ಯಾಪಿ ದರ್ಶನಮ್‌ | 
ಶ್ರುತಂ ಶತ್ರೆ ಕುಮಾರಸ್ಯಾಜ್ಞಾನೆಂ ಪೆರಮಡುರ್ಲಭಮ್‌ | ೧೦೪ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟುಶಿನಾದೀನಾಂ ಸಿದ್ದಾನಾಂ ಜಗೆತಾಮಪಿ | 
ಈಶ್ವರಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಚ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಃ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಃ | 
ನಿರ್ಗುಣಶ್ಚ ನಿರೀಹಶ್ಚ ಪರಃ ಸ್ವೇಚ್ಛಾಮಯೋ ವರಃ || ೧೦೫ || 





ಗಾ ರಾರ ಲಾ ಲಾ ಘೋ ಲಘ ಲಲ ಘಾ ಘಾ ನಾ 


ವಿಷ್ಣು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಂತೆ ಆನಂದವನ್ನನುಭನಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಆಸತ್ತುಂಬಾಗದೆ 
ಯಾರ ಮಹಿಮೆಯು ಎಲ್ಲಿತಾನೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ? 


೧೦೨-೧೦೩. ಕರ್ಮದಿಂದ ದುಃಖವು ನಾಶವಾದಮೇಲೆ ಹೊಂದಲಸಾಧೆ 
ವಾದ ಸುಖವುಂಬಾಗುವುದು. ಹಿಂದೆ ಪಿತ 

ನಾವು ಆನಂದಿತರಾಗಿದ್ದೆವು. ಬ ನಿ 

ದಲೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿದೇವಿಗೆ ಸೆಮಾನರಾದೆವು. ಸ್ಲುವಿನ ದರ್ಶನದಿಂದ ನಮ್ಮ ಕರ್ಮ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾದುವು. 


೧೦೪-೧೦೫. ಆ ತೀವ್ರವಾದ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಕುಮಾರನ ದರುಶನವೂ 
ಉಂಟಾಯಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಅತಿ ದುರ್ಲಭವಾದ ಕುಮಾರನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಜ್ಞಾನವೂ 
ತಿಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು. ಶಿವನೇ ಮೊದಲಾದವರಿಗೂ, 
ಸಿದ್ದರಿಗೂ, ಪ್ರಪಂಚಗಳಿಗೂ ಈಶ್ವರನೂ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಗುಣಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದವನೂ, ಆಶೆಯಿಲ್ಲದವನೂ, ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಮುಯನೂ 

೨ 
ಆಗಿರುವನು. 
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EEE. 


RE ಅಜಾ ಎಖಜ ಆ 5ರ ಬಬಹದೃದದ ಹಾವ ಹಾ, 





ಅಧ್ಯಾಯೆ ೯೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ತುಲಸ್ಯುವಾಚ | ಬ, 
ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಷು ದೇವಾ ಶ್ಹ ತಿಷ | ೦ಶ್ಯೇವ ಸೈಥಕ್ಪೈಥಕ್‌ || ೧೦೬. 
ಪ್ರಾಣೋ ನಿಷ್ಣುಶ್ಚ ವಿಷಯಾ ಮನೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ಚೇತನಾ | 
ಪ್ರಕೃತಿರ್ಬುದ್ಧಿರೂಪಾ ಚೆ ಚೆ ಸರ್ವಶಕೆ ಕ್ಶ್ಯ್ಯಧಿದೇವತಾ || ೧೦೭ || 
ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪಃ ಶಂಭುಶ್ಚ ಸ್ವಯಂ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಪೂರುಷಃ | 
ನಿರ್ಗುಣಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಚಿ ತಡ ಸ ಹ್ಮ ಷ್ಠ ಪ್ರೆಕ್ಳತೇ॥ ಪರಮ್‌ || ೧೦೮ || 
ಸ ಏವ ಕೃಷ್ಣಃ ಸಾಕ್ಷೀ ಚ ಕರ್ಮಣಾಂ ಜೀನಿನಾಮಸಿ | 
ಭೋಕ್ತಾ ಚ ಸುಖದುಃಖಾನಾಂ ಜೀವಸ್ತತ್ರೆತಿಬಿಂಬಕೆಃ || ೧೦೯ || 


ಚಕುಷೋಶ ೦ದ್ರಸೂರ್ಯಾ ಚ ಜಿಹ್ಹಾಯಾಂ ಚ ಸರಸ್ವತೀ | 
ಜಿ ಸದಾ ಬಾಹ್ಟೊ ಸ್ತೇ ಲೋಕಪಾಲಕಾಃ || ೧೧೦ || 


೧೦೬. ತುಳಸಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :-- ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೇವತೆ 
ಗಳು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. 


೧೦೭-೧೦೮. ಪ್ರಾಣಸ್ತರೂಪನಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವಿರುವನು. ನಿಷಯಿಯಾದ 

ಹ್ಮನು ಮನೋರೂಪವಾಗಿರುವನು. ಪ್ರಕೃತಿಯು ಚಜೇತನಾರೂಪಳಾಗಿ ಸರ್ವ 
ಗ ಳಿಗೂ ಅಧಿದೇವತೆಯಾಗಿರುವಳು. ಶಬದು ಜ್ಞಾನಸ್ತ ರೂಪನಾಗಿರುವನು. 
ರ್ಮನು ತಾನೇ ಪುರುಷರೂಸನಾಗಿರುವನು. ನಿರ್ಗುಣನೂ ಪರಮಾತ ನೂ 
ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೆ ಷ್ಟ ನೂ ಆದೆ ಪರಮಾತ ನೇ ಪರಬ್ರಹೆ ಹ್ಮಸ್ತ ರೂಪನು. 


ಚ 


(EL 


೧೦೯. ಅವನೇ ಕೃಷ್ಣನು. ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಪಾ ಪಾಪಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅವನೇ 
ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರುವನು. ಸು ಖಗಳನ್ನ. ಮ ಜೀವನು ಆ ಪ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಪ್ರಕಿಬಿಂಬವಾಗಿರುವನು. 


೧೧೦. ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರಿರುವರು. ನಾಲಗೆಯಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿ 
ಯಿರುವಳು. ಚರ್ಮದಲ್ಲಿ ಭೂದೇನಿಯಿರುವಳು. ತೋಳುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಲೋಕಪಾಲಕರಿರುವರು. 
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ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರಿ € ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಆತ್ಮನೆಶ್ಲಾಪಿ ತೇ ಸರ್ವೇ ಪರಿಚಾರಕರೂಸಿಣಃ | 
ಆತ್ಮನ್ಯೇವ ಪ್ರಿಯಾಸ್ತೇ ಚ ಸರ್ವೇ ಗಚ್ಛಂತಿ ಜೀನಿನಃ || ೧೧೧ || 


ಯಥಾ ಸಂಸದಿ ಸಂಸಾರೇ ನರದೇಹಮಿವಾನುಗಾಃ | 
ತಸ್ಮಾ: ತ್ಸ ರ್ವಾತ ನಾತ್ಮಾನಂ ಭಜಂತಿ ಸಂತತಂ ಸದಾ | ೧೧೨ Il 


ಸೆಂತೆಶ್ಚ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಧ್ಯಾಯಂಶೇ ಯೋಗಿನೋ ಮುದಾ! 
ಕರ್ಮಿಣಾಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ಸಾಕ್ಷೀ ಕೃತಃ ಕರ್ಮ ಚೆ ಗೋಪನಮ್‌ | 
ಅಂತರ್ಯಾಮಾ ಚ ಕ ಿಷ್ಟಶ್ಚ ಪ್ರ ಹ “ನ ಕುರುತೇ ಮುದಾ ॥ ೧೧೩ 


|! ಕಾಲಿಕೋವಾಚ | 


ನರಾ ಜಾಲಾಶ್ಚ ವೃದ್ಧಾ ಶ್ಚ ಯು ವಾನಸ್ತಿನಿಧಾಸ್ತಥಾ || ೧೧೪ || 


ಲ 


ದೇವಾದಯಶ್ಚ ಯೀ ಸಿದ್ಧಾಃ ಸರ್ವೇ ಜಾನಂತಿ ಶಂ ಪರಮ್‌ | 


ಸಾಂಪ್ರಶಂ ಮೂಜಿ ೯ತಾಂ ರಾಧಾಂ ಯುಕ್ತೊೋ ಜೋಧಯಿಶುಂ ಬುಧಃ ॥ 
|| ೧೧೫ || 


ಅಶ್ರ ಯುಕ್ತಿಃ ಪ್ರಧಾನಾ ಚೆ ತಾಂ ಪ್ರಜೋಧಯೆ ಜೋಷಡ್ಪನ | 


—_— ಇ ಇ ರಾ 
ee ಧಂ ಡದ ೦ 


೧೧೧-೧೧೨. ಅವರೆಲ್ಲರೂಕೂಡ ಆತ್ಮನ ಸೇವಕರೂಪದಿಂದಿರುವರು. ಅವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಆತನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ 
ಮನುಷ್ಯದೇಹವನ್ನು ಹೊಂದಿ: ಒಂದು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಒಂಜಿಜಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವಂತೆ 
ಜೀವಿಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವವಿಧದಿಂದಲೂ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಬಿಡದೆ ಆತನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ. 

೧೧೩. ಸತ್ಪುರುಷರಾದ ಯೋಗಿಗಳು ಉತ್ತಮವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆನಂದ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 

೧೧೪. ಕಾಲಿಕೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ; - ಮಾನವರು ಬಾಲಕರು, ವೃದ್ಧರು 
ಯುವಕರು ಎಂದು ಮೂರುವಿಥವಾಗಿದ್ದಾ ರೆ. ದೇವತೆಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಸಿದ್ದ ಪುರು 

ಷರಾರಿರುವರೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಪರಮಾತ ನನ್ನು ತಿಳಿದಿರುತ್ತಾರೆ. 

೧೧೫-೧೧೮. ಪ್ರಕೃತ ಸ ಮೂರ್ಚೆಹೊಂದಿರುವ ರಾಧೆಯನ್ನು 
ಎಚ್ಚ ರುಗೊಳಿಸುವುದು ನ್ಯಾಯವಾಗಿದೆ. ಟ್ರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯುಕ್ತಿಯು ಮುಖ್ಯವಾ 
ದುದು ಎಲ್ಫೆ ಉದ್ದ ವನೇ! ಮೂಚ್ಚಿ ೯ತಳಾದ ರಾಧೆಯನ್ನೆಚ್ಚ ಚರಗೊಳಿಸು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


|| ಉದ್ಭವ ಉವಾಚ ॥ 
ಚೇತನಂ ಕುರು ಸಲ್ಯಾಣಿ ಜಗನ್ಮಾತರ್ನಿಚೋಧ ಮಾಂ || ೧೧೬ || 
ಉಡ್ಸವಂ ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತೆಸ್ಯ ಕಂಕ್‌ರಸ್ಯಾಪಿ ಕಿಂಕರವಮ್‌ | 
ಪ್ರಸಾಡೆಂ ಕುರು ಮಾತರ್ಮಾಂ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಮಥುರಾಂ ಪುನಃ ॥ ೧೧೭ ॥| 
ನ ಸರ್ವತ್ರ ಪರಧೀನೋ ಯೋಷಾ ವಾರುಮಯಿಾ ಯಥಾ! 
ಯಥಾ ವ.ಷೋ ವಶೀಭೂತೋ ವೃಷವಾಹಸ್ಯೆ ಸೆಂತೆತೆಮ್‌ || ೧೧೮ || 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ ಜನ್ಮ ಖಂಡೇ 
ನಹನ ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಹ 
ರಾಧೋದ್ದವಸಂವಾದೇ 
ಚಿತುರ್ನವತಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ. 





ಉದ್ದವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಲೆ ಮಂಗಳಕರಳೇ! ಜಗನ್ಮಾತೆಯೇ! 
ಎ ಸೈರಗೊಳ್ಳುವವಳಾಗು. ಉದ್ಭವನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಕೃಷ್ಣನ ಭಕ್ತರ ಸೇವಕರ 
ಸೇವಕನೆಂದು ತಿಳಿ. ಎಲ್ಫೆ ತಾಯಿಯೇ! ನನ್ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ನಾನು ಮತ್ತೆ 
ಮಧುರಾಪಟ್ಟಿಣಕ್ಕ್‌ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ, ಮರದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪ್ರೀಪ್ರತಿಮೆಯು 
ಹೇಗೆ ಪರಾಧೀನವಾಗಿರುತ್ತದೋ, ಎತ್ತು ಹೇಗೆ ಗಾಡಿ ಹೊಡೆಯುವವನಿಗೆ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಅಧೀನವಾಗಿರುತ್ತದೋ ಹಾಗೆ ನಾನೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಪರಾಧೀನ 


ನಾಗಿರುವೆನು. 


ಇಂತು ಶ್ರೀಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರಿ ಜನ್ಮ; ಖಂಡದ 
ಉತ್ತ ಸ ನಾರದ ನಾರಾಯಣ ಸ 
ರಾಥೋದ್ಧವಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ತೊಂಭತ ನಾಲ್ಕನೇ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವು 


pd 


—oBov— 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ತೊಂಭತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧಾ ಯದ ಸಾರಾಂಶೆ. 
ಕೃಷ್ಣನ ದಿವ್ಯನಾಮಸಂಕೀರ್ತನದಿಂದ ಆವನ ಹಿಂದಿನ ಕ್ರೀಡಾವಿಲಾಸಗಳ 
ಲ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡ ರಾಧೆಯು ಪುನಃ ನಿರಹೆಕಾತರಳಾಗಿ ಮೂರ್ಚೆಹೋದಳು. 
ಅವಳ ಅಸದೃಶ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡ ಉದ್ದವನು ರಾಧೆಯನ್ನು ಹೊಗಳಿ, 
ಅವಳನ್ನು ಸಜೇತನಗೊಳಿಸಲುದ್ಯುಕ್ಕನಾದನು. ಆಗ ರಾಧೆಯ ಗೆಳತಿಯರಾದ 
ಮಾಧವಿ ಮುಂತಾದ ಕೆಲವರು ಕೃಷ್ಣನ ಮಾಹಾತ್ಮ ೃೈವನ 
ಆಗ ಉದ್ದವನು ಮಾನವರೂಪದಿಂದಿರುವ 
ಗಳು ಕಂಡುಬಂದರೂ, ಅವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಿರ್ಗುಣ ನಿರಾಕಾರ ಮತು 
ನಿರ್ಲಿಪ್ತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. ಆಗ ರಾಧೆಯ ತಾಯಿಯಾದ 


ಲಾವಕಿಯೂ ಕೂಡ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನ ಮಾಹಾತ ೬ $ನನ್ನು ಬಣ್ಣಿ ಸಿದಳು. 


ಪಾಸ ರಾಸಮುಯ್‌ ್ಯ ಅಮಾಸ 
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ನ 


| ಓಂ ll 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮ; ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮ; ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಪ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 


ಸಂಚೆನವತಿತೆನೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 


|| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಜಿ | 
ಉಕ್ಸ್‌ವಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚೇತೆನಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ರಾಧಿಕಾ! 
ಸಾ ಜೋವಾಚಿ ಸಮುತ್ನಾಯೆ ರತ್ಸಸಿಂಹಾಸನೇ ವರೇ Il o || 


ಉವಾಚ ಮಧುರಂ ದೇವೀ ಹೃದಯೇನ ನಿಮೂಯತಾ | 
ಗೋಸೀಜಿಃ ಸಪ್ತಭಿರ್ಭಕ್ಕ್ಯಾ ಸೇನಿತಾ ಕ್ವೇತೆಚಾಮರೈಃ || ೨ | 


ಕ ಶ್ರೀ ರಾಧಿಕೋವಾಚ | 
ಮಹುರಾಂ ಗಚ್ಛ ವತ್ಸ ತ್ವಂ ಮಾಂ ಚೆ ವಿಸ್ಮ] ರ ಸಂಸಪೆದಾ॥ 
ಅತೋಪ್ಯಧರ್ಮೊ ನಾಸ ಸ ಭವತೋ ಭವಸಾಗರೇ || ೩ || 


ತೊಂಭತ್ತೆ ಬದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : ಉದ್ದ ಸ್ಲವನಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ರಾಥೆಯು ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು ಮೇಲ ಲಕ್ಷೆದ್ದು ಉತ್ತಮವಾದ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡಳು. 

೨. ಆ ದೇವಿಯು ಏಳುಮಂದಿ ಗೋಪಿಯರಿಂದ ಬಿಳಿಯ ಜಾಮರಗಳಿಂದ 
ಬೀಸಲ್ಪ ಡುತ್ತಿರುವವಳಾಗಿ, ವ್ಯ ಥೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನ ಸ್ಸು ಳ್ಳವಳಾಗಿ ಮಧುರವಾಗಿ 
ಶಾಟ 

೩. ಶ್ರೀ ರಾಧಿಕೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: -- ಎಲ್ಫೆ ಕುಮಾರನಾದ ಉದ್ದವನೇ! 
ನೀನು ಮಧುರಾಪಟ್ಟಣ ಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, 
ಬಿಟ್ಟರೆ, ಈ ಸಂಸಾರ ಸೆಮುದದಲಿ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ನಿನ್ನ ಅಧರ್ಮ ಮಾ 
ಮತ್ತೊಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಅಲ್ಲಿನ ಸುಖಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಮರೆತು 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಮದೀಯಂ ವಚೆನಂ ಸರ್ವಂ ಗತ್ವಾ ಕಥೆಯ ಸಾಂಪ್ರೆತಮ್‌ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಪರಮಾನಂದಂ ಶೀಘ್ರ ಮಾನಯ ಮತ್ರೆಭುಮ್‌ || ೪ || 


ಯೋಪಿಜ್ಜನ್ಮನಿ ಯೋಸಿತ್ಸು ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ತಾದೃಶಂ ಪತಿಮ್‌ | 
ಭೇದೋ ಬಭೂವ ಕಸ್ಯಾ ವಾ ಮದನ್ಯಾ ಕಾಪಿ ದುಃಖನಾ || ೫ || 


8೦ ದದಾಸಿ ಪ್ರಜೋಧಂ ಮೇ ನಾಸ್ತಿ ಮೇ ಜಬೋದಧಮಾಚಿತವಃ | 
ನಿಷ್ಟಲೋ ದೇಹಿನಾಂ ದೇಹೋ ನಿನಾತ್ಮಾನಂ ಸದೋದ್ಭವ || ೬ || 


ಸಂಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸಹ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಗೌರವಂ ನಿತ್ಯನೂತನಮ್‌ | 
ಅತೀವ ದುರ್ಲಭಂ ಪ್ರೇಮ ರಹಸ್ಯಂ ನನವಸಂಗಮಮ್‌ || ೭ || 


ಸ್ಮರಾಮಿ ಮನಸಾ ಶಶ್ವನ್ನಾನ್ಕೋ ಮನಸಿ ವರ್ತತೇ | 
ರಾತ್ರೌ ನಿದ್ರಾಂ ಸರಿತೃಜ್ಯ ಸ್ಮರಣಂ ಶೋಕವರ್ಧನಮ್‌ || ೮ || 


೪. ನೀನು ಮಡುರೆಗೆ ಹೋಗಿ ಈಗ ನಾನು ಹೇಳುವ ಮಾತನು, ಹೇಳು 
ವವನಾಗು. ಆ ನನ್ನ ಪ್ರಭುವಾದ ಪರಮಾನಂದರೂಪನಾದ ಶ್ರೀ ಸೃಷ್ಣನನ 


ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವವನಾಗು. 


ಇಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಎಳ ಡು ನಿ ೧೦೭೨೩7 ಡು 
೫. ಸಪ್ರೀಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡದು, ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಅಂಥಾ ಉತ್ತಮನಾದ 


ಪತಿಯನ್ನು ಪಡೆದೂಕೂಡ ಅವನಿಂದ ವಿರಹಿತಳಾಗಬೇಕಾದರೆ ಯಾರಿಗೆ ಭೇದವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದೆನೋ? ನನಗಿಂತಲೂ ದುಃಖಿತಳಾದವಳು ಯಾವಳಿದ್ದಾಳೆ? 
೬. ಎಲ್ಫೈ ಉದ್ದವನೇ! ನನಗೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ್ನು ಏತಕ್ಕೆ ಕೊಡುವೆ? 
ನಗೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ. ಶರೀರಿಗಳ ಶರೀರವು ಆತ್ಮ 
ಜ್ಞಾನವ; ದಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ವ್ಯರ್ಥವಾದುದೇಸರಿ. 


| 


೭-೮. ಉತ್ತಮವಾದ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ, ಗೌರವ 
ವನ್ನೂ. ಯಾವಾಗಲೂ ಹೊಸೆದಾಗಿರುವ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾದೆ ಪ್ರೇಮವನ್ನೂ 
ರಹಸ್ಯವಾದ ಹೊಸೆ ಸೆಮಾಗಮವನ್ನೂ ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ರಿರುವೆನು. ಬೇರೆ ಯಾವ ವಿಚಾರವೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ. ರಾತ್ರಿಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ 
ದುಃಖವು ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತದೆ. 
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“a 2ಎ. ಎ“. 


18 8&¢- 82. Cam 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯೫] ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾಮುದ್ಧೆರ ಧ್ರುವಂ ವತ್ಸ ನಿಮಗ್ನಾಂ ಶೋಕಸಾಗರೇ | 
ಜೀನಾಭಯಪ್ರದಾನೇನ ತೀರ್ಥೇ ಸ್ನಾನಫಲಂ ನೃಣಾಮ್‌ lle Il 


ಪ್ರೆಜೋಧಿತುಂ ನ ಶಕ್ನೋಮಿ ದುರ್ನಿವಾರಂ ಚೆ ಮಾನಸಂ | 
ಚಿಂತಯೇ ಚರಣಾಂಭೋಜಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪೆರಮಾತ್ಮೆನಃ || ೧೦ Il 


ತದ್ದು೫೦ ಮಹಿಮಾನಂ ಚೆ ಪ್ರೀತಿಂ ಚೆ ಪ್ರೇಮಸಾಗರಮ್‌ | 
ಸ್ಮಾರಂಸ್ಕಾರಂ ಚೆ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಮನೋ ಮೇನ ಸ್ಥಿರಂ ಚೆರಮ್‌ || ೧೧॥ 


ಜಗತಾಂ ಯುವತೀನಾಂ ಚೆ ಕಾಸಾಂ ವಾ ದುಃ ಖಮಾದೈ ಶಮ್‌ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಭೇದದುಃಖಂ ಚ ಕಾವಾ ಜಾನಾತಿ ಮಾಂ ವಿನಾ || ೧೨ || 


ಕಿಂಚಿಜ್ಞಾನಾತಿ ಸೀತಾ ಸಾಸ್ಯಹಂ ಚೆ ವಿಧಿಜೋಧಿತಮ್‌ | 
ಮತ್ಬೆರಾದು8 ಖನೀ ನಾಸ್ತಿ ಕಾಮಿನೀಷು ಜಗತ್ರಯೇ | ೧೩ || 


೯. ಎಲ್ಫೈ ಉದ್ದವನೇ! ದುಃಖಸೆಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು 
ನಿಜವಾಗಿಯೊ ಉದ್ದಾರಮಾಡುವವನಾಗು. ಪ್ರಾಣಾಭಯದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಮಾನವರಿಗೆ ಉತ್ತಮ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ತಾನಮಾಡಿದ ಫಲವು ದೊರಕುತ್ತದೆ. 


೧೦: * ತಡೆಯೆಲಸಾಧ್ಯ ವಾದ ಪ್ರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಲು ಅಸೆಮ 
ರ್ಥಳಾಗಿರುವೆನು. ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸು 


ತ್ರಿರುವೆನು. 

೧೧. ಅವನ ಗುಣವನ್ನೂ, ಅವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ, ಪ್ರೀತಿಯನ್ನೂ; ಪ್ರೇಮ 
ಹ ಮ — ಇ ಮ EY ಉಜೊ ದ 
ಸಮುದ್ರವನ್ನೂ, ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ ಕೂಡ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ, ಚಂಚಲವಾದ 


ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಸ್ಥಿರ 

೧೨. ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೆತಾನೆ ಈ ರೀತಿಯಾದ 
ದುಃಖವುಂಬಾಗಿರುತ್ತದೆ? ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಅಗಲುವಿಕೆಯಿಂದುಂಬಾದ ದುಃಖವನ್ನು 
ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತಾವ ಸ್ರ್ರೀಯು ತಿಳಿದಿರುವಳು? 


ವಾಗಲೊಲ್ಲದು. 


೧೩. ಸೀತಾದೇವಿಯು ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರ. ತಿಳಿದಿರುವಳು. ಅವಳೂ ನಾನೂ 


೦೨ 


ಸಹ ಅದೃಷ್ಟದಿಂದ ತಿಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವರಾಗಿದ್ದೇವೆ. ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ನನಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ದುಃಖಪಡುವವರಿಲ್ಲ. 
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ಕಕ ರಾ ರ್‌ ೧) ದು ನ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಹಾ ವಾ ಯಾತಿಪ ಸ್ರ ತೀತಿಂ ಮೇ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚ ಮಾನಸೀಂ ವೃ ಥಾ | 
ಕಾಸಾಂ ವಾ ಮತ್ತೆ ಮಂ ಡುಃಖಂ ಸಸ ಸುತೋಡ್ಫೆ ಷೆ || 0೪. 


ರಾಧಿಕಾಸದೃಶೀ ಸ್ತ್ರೀಷು ನ ಭೂತಾ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 


ದುಃಖನೀ ನಿರಹಾತೆಪ್ತಾ ಸುಖಸೌಭಾಗ್ಯವರ್ಜಿತಾ || ೧೫ || 
ಸಂಪಾ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಂ ಚ ಪತಿಂ ಚ ಜಗತಾಂ ಪತಿಮ್‌ | 
ವಂಚಿತಾಹಂ ನಿಧಾತ್ರಾ ಚೆ ನಿರ್ದಯೇನ ಚೆ ಪಾಪಿನಾ || ೧೬ || 
ಜೀವನಂ ಸಫಲಂ ಜನ್ಮ ಸುಸ್ಲಿ ಗಂ ಚಕ್ಷುಷೀ ಮನಃ | 

ತತ್ಪಾ ದಷೆ ದ: ವತೆ 2 (ಂಡುರೊಹೆವೇಸೆ ಪ್ರದರ್ಶನಾತ್‌ || ೧೭ || 
ಯೆನ್ನಾಮಶ್ರುತಿಮಾತ್ರೇಣ ಪಂಚ ಪ್ರಾಣಾಃ ಪ್ರಹರ್ಷಿತಾಃ। 
ಸ್ಮೃತಿಮಾತ್ರಾತ್ರಪುಲ್ಲ್ಯಂತೇ ಆತ್ಮಾ ಸುಸ್ತಿ ಸ್ಲಿಗ್ನೆ ದ ಚೆ || ೧೮ || 


೧೪. ಯಾವ ಪ್ರೀಯುತಾನೆ ನನ್ನ ಸವಾಚಾರನನ್ನು ಹೇಳಿ ಮನೋವ್ಯಥೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ? ಎಲ್ಫೆ ಮಗನಾದ ಉ ದೃವನೇ! ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೆ 
ತಾನೆ ನನ್ನ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ ದುಃಖವಿರುತ್ತದೆ? 

೧೫- ಪ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ರಾಭೆಗೆ ಸರಿಯಾದ ದುಃಖಿತಳೂ, ವಿರಹದಿಂದ ಸಂತಾಪ 
ಗೊಂಡವಳೂ,: ಸುಖಸೌಭಾಗ್ಯಹೀನಳೂ ಆದ ಸ್ರ್ರೀಯು ಹಿಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆ 
ಹುಟ್ಟು ವುದಿಲ್ಲ. 


೧೬. ಜಗತ್ತಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತಿರುವ ಪತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರೂ 
ನಾನು ದಯಾರಹಿತನೂ ಪಾಪಿಯೂ ಆದ ವಿಧಿಯಿಂದ ಮೋಸಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವೆನು. 


೧೭. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ೬ನ ಪಾದಕಮಲಗಳ, ಮುಖ ಚಂದ್ರನ, ರೂಪವೇಷಗಳ, 
ನೋಟದಿಂದ ಮಾನವನ ಇರಾ ಸಫಲವಾಗುತ್ತದೆ; ಜನ್ಮವೂ ಸಫಲವಾಗು 
ತ್ತದೆ, ಕಣ್ಣುಗಳು ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸು ಕೂಡ ಸ್ಟೇಹೆಮುಯವಾಗುತ್ತವೆ. 


೧೮. ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನ ನ ನಾಮವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪಂಚ 
ಪ್ರಾಣಗಳೂ ಆನಂದಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ ವೆ. ಅವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅಂತ 
ರಾತ್ನವು ವಿಕಾಸವನ್ನು ಜ್‌ ಸ್ನೇಹಮಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೫] ಬ್ರಹ್ಯವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಶ್ಚ ಪೆಸ್ಪರ್ಶ ಸುರತ ಯೆ ಶಸ್ತ್ರ ಭುವನೇಹ್ಮಪಿ | 
ಕಿಯಾ ವಾ ಸಂಪದಾ ವತ್ಸ ನಿಸ ರಾಮಿ ತಮಾಶ್ಚರಮ್‌ | ೧೯ Il 


ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಿಜಯಂ ರೂಪಂ ಗುಣಮೇವ ಬಿಭರ್ತಿ ಯತ್‌ | 
ನ ನಿರ್ಮಿತೋ ಯೋ ವಿಧಿನಾ ತೇನೈವ ನಿರ್ಮಿತೋ ವಿಧಿಃ || ೨೦ || 


ಶಂ ನಿಧೇಶ್ಚ ನಿಧಾತಾರಂ ದಾತಾರಂ ಸರ್ವಸಂಪದಾಮ್‌ | 
ಕೆಲ್ಬವೃಕ್ರಾತ್ರರಂ ಶಾಂತಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತಂ ಮನೋಹರರ್ಮ್‌ || ೨೧॥ 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸೆರ್ವಬೀಜಂ ಚಿ ಪೆರಮಾತಾ ಶನಮಾಶ್ಚ ರಮ್‌ | 
ಯಾ ವಾಸೆಂಪದಾ ತಾತ ನಿಸ್ಮರಾಮಿ ತ ತೆಂ ಪೆತಿಮ್‌ || ೨೨ || 


ಯಸ್ಯ ನಿರ್ಮಥನಾರ್ಹಂ ಚಿನ ಚೆಂದ್ರೋ ನ ಚ ಮನ್ಮಥಃ | 


ನೈ ನಾಶ್ಚಿನೀಕುಮಾರಶ್ಚ ಗುಣಸಾಮ್ಯಂ ನ ವಿಶ್ವತಃ || ೨೩ || 
ಧ್ಯಾಯಂತೇ ಯತ್ರದಾಂಭೋಜಂ ಬ್ರ ಹ್ಮೇಶಶೇಷಸಂಜ್ಞ ಕಾಃ | 
ಕೆಯಾ ನಾ ಸಂಪದಾ ತಾತೆ ನಿಸ್ಮರಾಮಿ 1 ತಂಪೆ ಕ್ರಿಭುಮ್‌ || ೨೪ || 


೧೯. ಯಾವನು ಸುರತಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಫರ್ಶಮಾಡಿರುವನೋಃ 
ಯಾವನ ಕೀರ್ತಿಯು ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹರಡಿರುವುದೋ ಅಂಥಾ ಜಗದೀಶ 
ನನ್ನು ಎಲ್ಲೆ ಉದ್ದವನೇ! ನಾನು ಯಾವ ಐಶ್ವರ್ಯಮದದಿಂದ ಮರೆಯಲಿ? 

೨೦--೨೨, ಮೂರುಲೋಕವನ್ನೂ ಜಯಿಸುವ, ರೂಪವನ್ನೂ ಗುಣವನ್ನೂ 


ಹೊಂದಿರುವ ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಸ್ಥ ಪ್ಟಿಸಲ್ಪ er ದಾನ 





ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿರುವನೋ ಅಂಥಾ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಕಾರಣನಾದ, ಸಕಲ 
ಸಂಪತ್ಮುಗಳನೂ ನ್ನೂ ಕೊಡುವನನಾದ, ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ ತಗೆ ೦ತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೂ, ಶಾಂತನ್ಕೂ 


C 


ಕ್ಸ್ಮೀಸತಿಯೂ, ಮನೋಹರನೂ, ಸೆಕಲರಿಗೂ ಕಾರಣನೂ, 'ಈಶ್ವರನೂ ಆದ್ಯ, 
ಪರಮಾತ್ಮ ನಾದ ಆ ಪತಿಯನ್ನು ಯಾವ ಐಶ್ವರ್ಯಮದದಿಂದ ಮರೆಯಲಿ? 

೨೩.೨೪. ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಮನನಮಾಡಿದರೂ 
ಚಂದ್ರನೂ ಮನ, ಥನೂ ಸರಿದೂಗಲಾರರೋ, ಅಶ್ವಿ ನೀಕುಮಾರನೂ ಸಮನಾಗಲಾ 
ಜ್‌ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿಯೇ ಅವನ ಗುಣಕ್ಕೆ ಕ್ರ ಸದ್ಭಶವಾದುದಿಲ್ಲವೋ, ಯಾವನ ಪಾದ 
ಕಮಲಗಳನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಈಶ್ವ ರನೂ ಜು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿ ರುವರೋ, ಅಂಥಾ 
ಪ್ರಭುವನ್ನು ನಾನು ಯಾವ ಸೂ ಪತ್ತಿನ ಮದದಿಂದ ಮರೆಯಲಿ? 


PN 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ ಮಿಂಡ 


ಸ ಿಷ್ಟೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ರೂಪಮತುಲಂ ಚಿ ವುನೋಹರವು್‌ | 
ತೇಪಿ ಸರ್ವಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಧ್ಯಾಯಂತೇ ತಮಹರ್ನಿಶಮ್‌ || ೨೫ || 


ಗುಣೇನ ಶೈಲಃ ಸಲಿಲಂ ಶುಷ್ಕ ಕಾಷ್ಮೆಂ ದ್ರವೇದಿತಿ | 
ಮೃದಡುವಶ್ಷೋ ಮುಕುಲಿತಃ ಸ್ತಂಭಿತಶ್ದ ಸಮಾರಣಃ || ೨೬ || 


ಎದು 


ಸೂರ್ಯಶ್ಚ ಜಲಧಿಕ್ಚೆ ವ ಸ್ನಗಿತೋ ಭಕ್ಕಿಭಾವತ।ಃ | 
ಕೆಯಾ ವಾ ಸಂಪದಾ ಅತ್ರ ವಿಸ್ಮರಾಮಿ ಚ ತಂ ಪ್ರಿಯೆಮ್‌ || ೨೭ || 


ಯದ್ಪೆ ಯಾದ್ವಾತಿವಾತೋಯಂ ಸೂ ಭಸು ಸತಿ ಯದ ಯಾತ್‌ | 
Be ಛಿ ದಹತೈ ಗ್ದಿ ಮ್ಳ ತ್ನು ಶ್ವ ರತಿ ತನು || ೨೮ || 


ಯವ ಯಾತ್ಪ ಲಿತಾ ವೃಕ್ಷಾಃ ಪುಷ್ಪಿತಾಃ ಸಮಯೇಪಿ ಚೆ | 
ಸಮರಿದ್ರಾ 8 ಸ್ವಾತ ವಿಷಯೇ ಗ್ರ ಹಾಶ್ಚ ಮುನಯಃ ಸುರಾಃ || ೨೯ || 





೨೫. ಸ್ಪಪ್ನದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಅವನ ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ರೂಸವನ್ನು ಯಾರು 
ನೋಡುತ್ತಾರೋ, ಅವರೂ ಕೂಡ ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು, ಹೆಗಲೂ ರಾತ್ರಿಯೂ 
ಅವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾರೆ. 

೨೬. ಅವನ ಗುಣದಿಂದ ಬೆಟ್ಟವೂ ನೀರಾಗುತ್ತದೆ. ಒಣಗಿದ ಕಟ್ಟಿಗೆಯೂ 
ಕೂಡ ಕರಗುತ್ತದೆ. ಸತ್ತುಹೋದ ಮರನು ಚಿಗುರುತ್ತದೆ ಗಾಳಿಯು ಸ್ತಬ್ಧವಾ 
ಗುತ್ತದೆ. 

೨೭. ಸೂರ್ಯನೂ ಸಮುದ್ರವೂ ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ಮರೆಯಾಗುತ್ತವೆ. 
ಎಲ್ಫೆ ಉದ್ದವನೇ! ಅಂಥಾ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸ ನಾನು ಯಾವ ಐಶ್ವರ್ಯದ 
ಮದದಿಂದ ಮರೆಯಲಿ? 

೨೮-೩೧. ಯಾವನ ಭಯದಿಂದ ಈ ಗಾಳಿಯು ಬೀಸುತ್ತದೆಯೋ, ಯಾವನ 
ಭಯದಿಂದ ಸೂರ್ಯನು ತಪಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ, ಇಂದ್ರನು ಮಳೆಗರೆಯುತ್ತಾನೆಯೋ 
ಬೆಂಕಿಯು ಸುಡುತ್ತದೆಯೋ, ಮೃತ್ಯುವು ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರಮಾಡುತ್ತದೆಯೋ, 

ಯಾವನ ಭಯದಿಂದ ಮರಗಳು ಆಯಾಯ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಹೂವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತವೆಯೋ, ಸಮುದ್ರಗಳು ತಮ್ಮ ಮೇರೆಯನ್ನು ಸೂ 
ವೋ, ಗ್ರಹಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ ದೇವತೆಗಳೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತ 
ರಾಗಿರುವರೋ, ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕಾಲರೂಪನಾಗಿ ಪ್ರಳಯಸ್ವ ರೂಪನೂ, ಜಗತ್ಸ ೦ಹಾರ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಾಲಸ್ಯ ಕಾಲಃ ಸಂವರ್ತಃ ಸೆಂಹರ್ತಾ ಸ್ರಷ್ಟುರೀಶ್ಚರಃ | 
ಸ್ಪಾಧೀನಶ್ಚ ಸ್ವತಂತ್ರೆಶ್ಚ ಸ್ವಯನೇವನಾತ್ಮೆಸೆಂಜ್ಹಕೆಃ || ೩೦ || 
೮ ಆಧ ೧೬೧ 


ಕೆಯಾ ವಾ ಸಂಪದಾ ಭಕ್ತೆ ವಿಸ್ಮರಾಮಿ ಚೆ ತಂ ಪ್ರಭುಮ್‌ | 
ಪ್ರಚೋಥೋ ನಾಸ್ತಿ ತದ್ದೇಡೇ ಯೇನ ಮಾಂ ಚೋಧಯೇಡ್ಭುಧಃ ॥॥೩ಂ॥ 


ಮಾಂ ಚೆ ಜೋಧಯಿತುಂ ಶಕ್ತಾ ನ ಸಾವಿತ್ರೀ ಸರಸ್ವತೀ | 
ನವೇದಾನ ಚನೇದಾಂಗಾ ಕೇವಾ ಸಂತಶ್ಚ ಫೇ ಸುರಾಃ | ೩೨ | 


ಸಹಸ್ಪವಕ್ರ್ರೋನಂತಶ್ಚ ವೇದಾನಾಂ ಜನಕೋ ವಿಧಿಃ । 
ನ ಶಂಭುರ್ನಗಣೇಶಶ್ಚ ಯೋಗೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಗುರೋರ್ಗುರುಃ || ೩೩॥ 


ಸ್ಲಿತೇರ್ಗತಿಶ್ಲಿಂತನೀಯಾ ಮಾರ್ಗ ಶೂನ್ಯೇ ಕುತೋಗತಿಃ | 
ಕಾಲಸಾಧ್ಯಂ ಚೆ ಸರ್ವಂ ಚ ಸುಖಂ ದುಃಖಂ ಶುಭಾಶುಭಮ್‌ ೩೪ 





ದಆಸ ಭ 
ಸೆಂಪತ್ತಿಠಿಂದ ಮತ್ತಳಾಗಿ ಮರೆಯಲಿ? ಆ ಪರಮಾತ್ನ; 
ಅದರಿಂದ ಎಚ್ಮರೆಗೊಳಿಸಲು ಸಾ ವು 
ಎಚ್ಚರಿಸಬಹುದಾಗಿತ್ತು. 


೩೨. ನನ್ನನ್ನು ಎಚ್ಚರುಗೊಳಿಸಲು ಸಾವಿತ್ರಿಯಾಗಲೀ ಸೆರಸ್ತತಿಯಾಗಲೀ 


ಸಮರ್ಥರಾಗೆಲಾರರು. ವೇದಗಳಾಗಲಿ ವೇದಾಂಗೆಗಳಾಗಲಿ ಸತ್ಪುಷರುಗಳಾ 
ರಿರುವರೋ ಅವರುಗಳಾಗಲೀ ಯಾವ ದೇವತೆಗಳಾಗಲೀ ಸಮರ್ಥರಲ್ಲ. 


೩೩. ಸಾವಿರ ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ಆನಂತನಾಗಲೀ, ವೇದಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದ 
ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಲೀ, ಈಶ್ವರನಾಗಲೀ, ಗಣೇಶನಾಗಲೀ, ಯೋಗಿಶ್ರೀಷ್ಠರಿಗೂ ಗುರುವಾ 
ದವನಾವನೋ ಅವನಿಗೂ ಗುರುವಾದವನಾಗಲೀ ಸಮರ್ಥರಲ್ಲ. 

೩೪. ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಯೋಚಿರಬೇಕು. ಮಾರ್ಗವೇ ಇಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ಮುಂದೆ ಗತಿಯೇನು? ಸುಖವೂ ದುಃಖವೂ, ಒಳ್ಳೆಯದೂ ಕಟ್ಟುಮೂ; 
ಎಲ್ಲವೂಕೂಡ ಕಾಲದಿಂದ ಹೊಂದತಕ್ಸ್‌ವುಗಳಾಗಿರುತ್ತನೆ. 
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ಕ್‌ 
6 & a 


NS 





ಇ ಬಾರಾ ಾೌಿಪ್‌ರಾತರ್ಟ್‌ಲದಾರಿರಾಾ ನಾರಾ ನಾ 
ಇ SUL Mm 


ಬ್ರಹ್ಮನೆ ೈಮೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ದುರ್ನಿವಾರಃ ಸೆ ಕಾಲಶ ಕಾಲಸಾಧ್ಯಂ ಜಗತು ಶ್ರ ಚ 
ಉತ್ತಿಷ | ಮಧುರಾಂ ಗಚ್ಛೆ ಸುಖಂ ವತ್ಸ ಜಿರೋಷಹರಮ್‌ || ೩೫ || 


ವ್ರಜವಾಸಂ ಪರಿತೈಜ್ಯ ಭವಾಂಶ್ಚ ಗಮನೋತ್ಸು ಕಃ | 
ಸುಜಿರಂ ಕೃಷ್ಣನಿಚ್ಛೇದೋ ದುಃಖಾಯ ನ ಸುಖಾಯ ಚಿ || ೩೬ || 


ಪಶ್ಯ ಚೆಂದ್ರಮುಖಂ ತಸ್ಯ ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರಾಸೆಹಮ್‌ | 
ರಾಧಿಕಾರ ಜನಂ ಶ್ರುತಾ ರುಕೋದೆ ಭ ನ ಕಭರಾಷ್ಟ ವಃ | 


ರುಪತೀಂ ರಾಧಿಕಾಂ ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಬಂಧುವಿಜ್ಠೆ ಸೀಡಕಾತೆರಾಮ್‌ || ೩೭ || 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಪ್ರಜ ಸ್ರ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಭಾಗೇ ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸೆಂವಾದೇ 


ರಾಧೋದೃವಸಂವನಾದೇ 
ಸಂಚನವತಿತನೊಆಢ್ಯಾಯಃ 





ಜ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಸಿದ್ದಿಸತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಫೆ ಉದ್ದವನೇ ! ಮೇಲೇಳು. ಸುಖವಾಗಿ 


ಮನೊ: ದಾ ಮಥುರಾಪಟ್ಟಣಕೆ ರ್ರ Ts 


೩೫, ಆ ಕಾಲವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವಂತಿಲ್ಲ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಕಾಲ 
ಣ್‌ ಣು 


೩೬. ನೀನಾದರೋ ಈ ಗೋಕುಲವಾಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲು ಕುತೂಹಲ 
ವುಳ್ಳವನಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ. ಬಹಳಕಾಲದವರೆಗೆ ಕೃಷ್ಣನ ಜ್‌ *ಯುಂಬಾದರೆ 
ದುಃಖವಾಗುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ಸುಖವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೭. ಹುಟ್ಟು ಸ-ವು ಮುಪ್ಪುಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವನನಾದ ಆ ಕೃಷ್ಣನ 
ಚಂದ್ರನಂತೆ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವ ಮುಖವನ್ನು ಡಕ 
ಈಪ್ರ `ಕಾರವಾದ ರಾಧೆಯ ಮಾತನು ಕೇಳಿ, ಬಂಧುವಿನ ಅಗಲುವಿಕೆಯಿಂದ 


ಶಿ 
ಕಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿರುವ ರಾಧೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಉದ್ದವನೂ ಕೂಡ ಬಹಳ 


ಅತ್ತನು. 
ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ನಾರಾಯಣ ನಾರದಸೆಂವಾದದಲ್ಲಿನ ರಾಧೋದ್ಧವಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ತೊಂಭತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಸ್ತವಾದುದು. 
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| ಓಂ | 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗುರುಭೊ ಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ 


(6 
(ಆ 


ಎ) ತ 
ಛಿ ಬ್ರಹ್ಮವೃವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
|| ಷಣ್ಣವತಿತನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ || 


| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಜೆ ॥ 


ಶ್ರೀಕೈ ಷ್ಣ ಸ್ಮರಣಂ ಫೃತ್ವಾ ಗಮನೋನ್ಮು ಖಮುಷ್ಧೆ ವಂ | 
BERET ಶಿರಸಾ ಜರ್‌ | all 


ಉವಾಚ ಮಾಧನೀ ಗೋಪೀ ರುಡಂತೀ ಪ್ರೇಮನಿಹ್ವಲಾ | 


ಭಕ್ಕಂ ರುಡಂತಮುಚ್ಚೆ ಶ್ಚ ಜು ಜ್‌ | ೨॥| 
| ಮಾಧವ್ರ್ಯುವಾಚ | 

ಉದ್ಭವ ಶ್ಚ ಶೃಣು ವಸ್ರ್ಯಾ ಮಿ ಫ್ರಣಿಂ ತಿಷ್ಠ ್‌ 

ಜ್‌ ವಾ” ಜ್ಞಾ ನಂ ಯತ್ತೇ "ಮನಸಿ ನಾಂಛಿತೆಂ || ೩ || 





ಶೊಂಭತ್ಕಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೨. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆ 
ಕಾರಾ ವೆ 
ಮಾಡುತ್ತ ಹೊರಡಲು ಚ್‌ ಗಿರುವ ರಾಧೆಯ ಪಾದಕಮಲಗಳಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ 


ನಮಸ್ವಾರಮಾಡಿದ ರೋಮಾಂಚನವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ರಾಧೆಯ ಅಗಲುವಿಕೆಗಾಗಿ . 
ವ್ಯಥೆಗೊಂಡು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿರುವ ಭಕ್ತನಾದ ಉದ್ದೆವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಮಾಧಥವಿಯೆಂಬ ಗೋಪಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ಅಳುತ್ತ ಈರೀತಿಯಾಗಿ 
ಹೇಳಿದಳು. 

೩-೪. ವತಾಧವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :ಎಲ್ಪೆ ಉದ್ದವನೇ! ಮಹಾತ್ಮನೇ! 
ಕಣಕಾಲ ಇಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲು; ಉಚಿತವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೀನೆ ಕೇಳುವವನಾಗು. 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗೋಪ್ಯವಾಗಿರುವ ಹೊಂದಲಸಾಥ್ಯವಾದ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುದುರ್ಲಬೆಂ ಪುರಾಣೇಷು ವೇದೇಷು ಗೋಪನೀಯೆಕಂ | 
ಪ್ರಶ್ನಂ ಕುರು ಮಹಾಭಾಗ ರಾಧಿಕಾಂ ತ್ರಿಜಗತ್ರೆಸೂಂ | ೪ || 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಪ್ರ ಸಾ ಚೆ ಗೋಪೀಶಾ ಸೆಮುವಾಸ ಸುಸಂಸೆದಿ | 
ಉವಾಚ ಮಧುರಂ ಶಾಂತಾಮುದ್ಧೆವಶ್ಚಾಪಿ ರಾಧಿಕಾಂ [| ೫ || 


|| ಉದ್ದವ ಉವಾಚ | 
ಏಕಾಕೀ ಭವಮಾಯಾತಿ ಯಾಶ್ಯೇಕಾಕೀ ಪುನಃಪುನಃ 1 
ಪ್ರಾಣೀ ಕರ್ಮಾನುರೋಧೇನ ಸ್ಪಕರ್ಮಫಲಭುಕ್ಬ್ಟುಮಾನ್‌ || ೬ || 


ಕರ್ಮಣಾ ಜಾಯತೇ ಜಂತುಃ ಕರ್ಮಣೈವ ಪ್ರೆಲೀಯತೇ | 
ಸುಖಂ ದುಃಖಂ ಭೆಯೆಂ ಶೋಕಂ ಕರ್ಮಣೈ ವಾಭಿಷದ್ಯತೆ | ೭ | 


ಜಂತುರ್ಫೊೋಗಾವಶೇಷೇಣ ಭೋಗೆಂ ಭುಂಕ್ಕೇ ಭವೇಷು ಚ | 
ಪುನಶ ಕರ್ಮಣೋ ಭೋಗಾತ್ಸಮಾಯಾತಿ ಚಿ ಯಾತಿ ಚೆ | ಆ ll 


ಮತ್ತು ರಹಸ್ಯವಾದ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನ ನ ವಿಷಯವು ಯಾವುದು ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವುದೋ 
ಅದರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜಗಜ್ಜನನಿಯಾದ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕೇಳುವವನಾಗು. 


೫. ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಮಾಧವಿಯೆಂಬ ಗೋಪಿಯು ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ 
ಬಂದು ನಿಂತಳು. ಉದ್ದವನೂ ಕೂಡ ಶಾಂತಳಾದ ರಾಢೆಯೆನ್ನು' ಕುರಿತು ಮಧುರ 
ವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದನು. 

(ಳುತ್ತಾನೆ: -ಪ್ರಾಣಿಯು ತನ್ನ ಕರ್ಮಕೃನುಸಾರವಾಗಿ 
೦ಸಾರಕ್ಕೆ ಸ್‌ ನೆ. ಒಬ್ಬನೇ ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಹೋಗು 


ತ್ತ 


ವಿ ಸುಖ, ದುಃಖ, ಭಯ, ವ್ಯಸನ ಸ ಳೆಲ್ಲವೂ ಕರ್ಮದಿಂದಲೇ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. 

೮. ಪ್ರಾಣಿಯು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಿ ಉಳಿದಿರುವ ಕರ್ಮದಿಂದ 
ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತೆ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನನು 
ಭವಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. 


ಬ್ರಿ ಪ್ರಾಣಿಯು ಕರ್ಮವಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟುತ ಇನೆ... ಕರ್ಮವಶದಿಂದಲೇ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಸ್ಣಜನ್ಮಡೆಖಂಡ 


ರತ್ಲಾದಿಕೆಂ ಚೆ ಯತ್ತಿಂಚಿನ್ಮಕಹ್ಯಂ ದತ್ತಂ ತಯಾ ಸತಿ! 
ಮಯಾ ಸಾರ್ದೈಂ ನ ಯಾತ್ಯೇವ ತೇನ ಮೇ 80 ಪ್ರಯೋಜನೆಂ 1೯ 


ಭವಾಬ್ಧಿತಾರಣೇ ದೇನೀ ಭವತೀ ತೆರಣಿರ್ವರ | 


ಕೆರ್ಣಧಾರಃ ಸ್ವಯಂ ಕೃಷ್ಣಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪಾರಕಾರಕೆಃ | ೧೦ || 
ಕಿಂಚಿದ್ದಾನಂ ದೇಹಿ ಮಹ್ಯಂ ಭವಾಬ್ಬಿಷಾರ ಕಾರಣಂ | 
ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪ್ರಸಾದಂ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಮಹುರಾಂ ಕೃಷ್ಣಮೂಲಕೆಂ || ೧೧ || 


ಯಾಂಯಾಂ ಕಾಲಗತಿಂ ಮಾತಃ ಸುರಾಣಾಂ ಚಿ ನೃಣಾಮಸಪಿ | 
ಪಿತ್ವೇಣಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಸ್ಯ ತದೂರ್ದ್ಸ್ಟ್ವಸ್ಯ ಚೆ ತಾಂ ವದೆ || ೧೨ || 


ತಾಮೇವ ದುಸ್ಕರಾಂ ಘೋರಾಂ ತೀರ್ತ್ತಾ ಯಾಮಿ ಹರೇಃ ಪದೆಂ | 
ಏವಂಭೂತಮುಪಾಯಂ ಚ ದೇಹಿ ಮೇ ಕಮಲಾಲಯೇ || ೧೩ || 


೯. ಎಲೈ ಪತಿವ್ರತೆಯೇ! ನೀನು ನನಗೆ ರತ್ನ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನೇನು 
ಕೊಟ್ಟಿ ರುವೆಯೋ ಅವುಗಳಾವುವೂ ನನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ 
ನನಗೇನುಪ್ರಯೋಜನ? 

೧೦. ದೇವಿಯಾದ ನೀನು ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಓಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮವಾದ ದೋಣಿಯಂತಿರುವೆ. ಕೃಷ್ಣನು ತಾನೇ ಆ ದೋಣಿಯನ್ನು ನಡೆಸುವ 
ಅಂಬಿಗನಂತಿದ್ದು, ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂಸಾರ ಸಮುದ್ರದ ಆಚೆಯ ದಡವನ್ನು ಸೇರಿಸು 
ವವನು. 

ಕ ೧೧. ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಲು ಕಾರಣವಾದ ದಾನವನ್ನು 
ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೊಡುವವಳಾಗು. ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು, ಆಮೇಲೆ 
ಕೃಷ್ಣನೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುವ ಮಹಥುರಾಪುರಿಗೆ ಹೋಗುವೆನು. 

೧೨. ಎಲ್ಲೆ ತಾಯಿಯೇ! ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಮಾನವರಿಗೂ, ಪಿತೃಗಳಿಗೂ 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೂ ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೂ ಮೇಲಿರುವ ಲೋಕಕ್ಕೂ ಕಾಲಪ್ರಮಾಣವು 
ಯಾವಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವವಳಾಗು. 

೧೩. ಆ ದಾಟಲಸಾಧ್ಯವೂ ಭಯಂಕರವೂ ಆದ ಕಾಲಗತಿಯನ್ನು ದಾಟ: 
ಹೆರಿಯೆ ಪಾದವನ್ನು ಕುರಿತು ತೆರಳುವೆನು. ಎಲ್ಫೈ ಕಮಲದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವಳೇ! 
ಆಪ್ರಕಾರವಾದ ಉಪಾಯವನ್ನು ನನಗೆ ತೋರಿಸಿಕೊಡುವವಳಾಗು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೯೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೂರತೋ ಯತ್ಪ್ರದಾಂಭೋಜಂ ಧ್ಯಾಯಂತೇ ಚೆ ದಿವಾನಿಶಂ | 


ದೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಶೇಷಾದ್ಯಾಸ್ತ್ಯಂ ತಪ್ಪ ಶ್ಲಃಸ್ಮಲಸ್ಥಿ ತಾ Il ೧೪ || 

ಉದ ವಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಹಾಸೆ ಕೆಮಲಾಲಯಾ | 

ವಾಸಸಾ ನೇತ್ರ ನೀರಂಚೆ ಸಂಮಾರ್ಜ್ಯ ತಮುವಾಚ ಸಾ || ೧೫ || 
| ಶ್ರೀ ರಾಭೋವಾಚ ॥ 

ಮಾಧವೀವಚನೇನೈವ ಕರೋಷಿ ಪ್ರಶ್ನಮುದ್ದವ | 

ಸ್ತ್ರೀಜಾತಿರಬಲಾ ಲೋಕೇ ಕಂ ವಾ ಜ್ಞಾನಂ ಪೆದಾಮಿ ಶೇ || ೧೬ || 


ಶುದ್ದಾಂ ಕಾಲಗತಿಂ ವತ್ಸ ಜಾನಾತಿ ಭಗವಾನ್‌ಹರಿಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಮಹೇಶಃ ಶೇಷಶ್ಚ ವೇದಾತ್ಚತ್ವಾರ ಏವ ಚೆ || ೧೭ || 


ಕಿಂಚಿಡ್ದೇವಾನುಸಾರೇಣ ಸಂಶೋ ಜಾನಂತಿ ಪುತ್ರಕ! 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ಕೃಷ್ಣವಸ್ತ್ರೀಣ ಗೋಲೋಕೇ ರಾಸಮಂಡಲೇ || ೧೮ || 


೧೪. ಬ್ರಹ್ಮ, ಈಶ್ವರ, ಆದಿಶೇಷನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂಕೂಡ ದೂರ 
ದಿಂದಲೇ ಯಾವ ಹರಿಯ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಧ್ಯಾನಿಸು 
ತ್ತಾರೋ ಅಂಥಾ ಹರಿಯ ವಕ್ಸಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನೀನು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. 

೧೫.  ಉದ್ದವನಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಮಲವಾಸಿನಿಯಾದ ರಾಧೆಯು 
ನಕ್ಕಳು- ಮತ್ತು ವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ವರೆಸಿಕೊಂಡು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದಳು. 


೧೬. ಶ್ರೀ ರಾಧೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳ: ಎಲ್ಲೆ ಉದ್ದವನೇ! ನೀನು ಮಾಧ 


ವಿಯ ಮಾತಿನಿಂದ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿಸುವೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀಜಾತಿಯು 


ಎ 


ದುರ್ಬಲವಾದುದು. ನಿನಗೆ ನಾನೇನು ಜ್ಞಾನವನ್ನುಪದೇಶಿಸಲಿ? 


೧೭. ಎಲ್ಲೆ ಮಗುವಾದ ಉದ್ದವನೇ! ಶುದ್ದವಾದ ಕಾಲದ ಗತಿಯನ್ನು 
ಪೂಜ್ಯನಾದ ಹೆರಿಯು ತಿಳಿದಿರುವನು. ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಮಹೇಶ್ವರನೂ ಆದಿಶೇಷನೂ 
ನಾಲ್ದು ವೇದಗಳೂ ತಿಳಿದಿರುವರು. 


೧೮--೨೦. ಎಲ್ಲೆ ಮಗನೇ! ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಸತ್ಸುರುಷರಾದವರು ತಿಳಿದಿರುತ್ತಾರೆ. ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃೈಷ್ಣಜನ್ಮೆಖಂಡ 


ಗೋಲೋಕೇ ಚಾಪಿ ನೈಕುಂಠೇ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಚಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 


ಯಾ ಚ ದೃಷ್ಟಾ ಕಾಲಗತಿಸ್ತಾಮೇವ ಕಥಯಾಮಿ ತೇ | oF || 
ನೃಣಾಂ ಪಿತ್ಚಣಾಂ ದೇವಾನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಾದಿಕೆಸ್ಯ ಚೆ | 
ಬಹಿರ್ಲೋಕಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾತ್ಪಾತಾಲಾನಾಂ ಚೆ ನಿಶ್ಚಿತಂ | ೨೦ || 


ದುರತ್ಯಯಾಂ ಹಾಲಗತಿಂ ಯೇನೋಪಾಯೇನ ಪಂಡಿತಾಃ | 
ನಿಸ್ತರಂತಿ ಬುಧಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಕಥಯಾಮಿ ನಿಶಾಮಯ || ೨೧ || 


ಭಜಂತಿ ಜಗತಾಂ ನಾಥಂ ಕಾಲಕಾಲಂ ಜಗದ್ಗುರುಂ | 
ನಿರ್ಗುಣಂ ಚ ನಿರೀಹಂ ಚ ಪರಮಾತಾ ಓನಮಾಶ್ವರಂ || ೨೨ || 


ಸದ್ಯ 8 ಪತತಿ ದೇಹೋಯಂ ವಿನಾ ಯೇನ ಸದಾತ ನಾ | 
ಸ ನಿಷೇವ್ಯ ಕಾಲಗತಿಂ ತರತ್ಯೇವ ಜ ಕೇವಲಂ || ೨೩ || 


ಮಾನೆ 


ಕೃ ಷನ ನ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಯಾವರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿರುವೆನೋ, ಬ್ರಹ್ಮ! ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ 
ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ವೈಶುಂಕವಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ಕಾಲಗತಿಯು ನನ್ರಿಂದ ನೋಡ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೋ ಅದನ್ನೇ ಈಗ ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಕೇಳು. 
a ಪಿತೃಗಳ ದೇವತೆಗಳ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ ಮುಂತಾದುವುಗಳ ಬ್ರಹ್ಮಾ 
ಹೊರಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಲೋಕಗಳ ಮತ್ತು ಪಾತಾಲಗಳ ಕಾಲಗತಿ ತಿಯನ್ನು ನಿಶ್ಚ 


ವಾಗಿ ಹೇಳುಪೆತು. 


೨೧. ಮಿನಾರಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಕಾಲಗತಿಯನ್ನು ಜ್ಞಾನವಂತರಾದ ವಿದ್ವಾಂಸರು 
ಗಳು ಯಾವ ಉಪಾಯದಿಂದ ದಾಟುತ್ತಾರೋ ಅದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳುವವ 
ವಾಗು. 

೨೨, ವಿದ್ವಾಂಸರಾದವರು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ, ಕಾಲನಿಗೂ ಕಾಲನೂ, 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಗುರುವೂ, ನಿರ್ಗುಣನೂ, ಇಚ್ಛೆ ಯಿಲ್ಲದವನೂ, ಈಶ್ರರನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮ 
ನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ. 

೨೭... ಯಾವ ಆತ ಒನಿಲ್ಲದೇಹೋದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಈ ದೇಹವು ಕೂಡಲೆ ಬಿದ್ದು 
ಹೋಗುತ್ತದೆಯೋ ಅಂಥಾ ಆತ ಒನನ್ನು ಮು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸೇವಿಸಿ ಕಾಲಗತಿಯಿಂದ 

ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 


280 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಯುರ್ಹರತಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ರವಿರೇವ ಚ | 
ಶ್ರೀಹರೇಃ ಶುದ್ಧಭಕ್ತಾನಾಂ ಸತಾಂ ಪುಣ್ಯವತಾಂ ವಿನಾ || ೨೪ || 


ನಿಧೇರ್ಮಾನಸಿಕಾನ್ಸುತ್ರಾಂಶ್ಚತುರಃ ಪಶ್ಯ ಪುತ್ರಕ | 
ಸನಕಾದೀನ್ಬಾಗವತಾನ್ಯೇಷಾಂ ಚಿ ಸುಸ್ಥಿರಂ ವಯಃ। || ೨೫ || 


ರುದ್ರಾದ್ಯಾನ್ವಯಸಾದಿತ್ಯಾನ್‌ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ಚೆ ಗುರೋರ್ಗುರೂನ್‌ | 
ಬಾಲಾನನುಪನೀತಾಂಶ್ಚ ಪಂಚವರ್ಷಶಿಶೂನ್ಯಥಾ || ೨೬ || 


ಅಭ್ಯಂತರೇ ಮಹಾಸ್ಸೀತಾನ್ಸೆಸ್ಮಿತಾಂಶ್ಚ ದಿಗೆಂಬರಾನ್‌ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಥ್ಯಾನಪೂತಾಂಶ್ಚ ತೀರ್ಥೆಪೂತಾಂಶ್ಚ ವೈಷ್ಣವಾನ್‌ | ೨೭ !! 


ವೇಷವೇದಾಂಗಶಾಸ್ತ್ರಾಣಾಂ ಚಿಂತಾಹೀನಾನ್ರಫುಲ್ಲಿತಾನ್‌ | 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ದಿನಾನಿಶ೨ ಶಶ್ಚದ್ಧರಿಭಾನೇನ ತತ್ಪರಾನ್‌ ||`೨೮ || 


೨೪. ಸೂರ್ಯನು ಶ್ರೀ ಹರಿಯಲ್ಲಿ ಶುದ್ದವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ 
ಸತ್ಸುರುಷರಾದ ಪುಣ್ಯವಂತರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಆಯುಸ್ಸನ್ನೂ 
ಅಪಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. 


೨೫-೩೧. ಎಲ್ಸೆ ಪುತ್ರನಾದ ಉದ್ದವನೇ! ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾನಸಪುತ್ರರಾದ 
ನಕನೇ ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ಭಗವದ್ಭಕ ರನ್ನು ನೋಡುವವನಾಗು. ಯಾವ 

ನಕಾದಿಗಳ ವಯಸ್ಸು ಸ್ವಿರವಾಗಿರುವುದೋ ತಮ್ಮ ವಯಸ್ಸಿನಿಂದ ರುದ್ರರೇ ಮೊದ 
ಲಾದವರನ್ನೂ ಆದಿತ್ಯರೆನ್ನೂ ಮಾರಿರುವರೋ, ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದವರಿಗೂ ಗುರುವಾದ 
ವರಿಗೂ ಗುರುವಾಗಿರುನರೋ, ಬಾಲಕರೂ ಅನುಪನೀತರೂ ಆಗಿರುವರೋ, ಐದು 
ವರುಷದ ಮಕ್ಕಳಂತಿರುವರೋ ಶುದ್ಧವಾದ ಅಂತರಂಗಪುಳ್ಳವರಾಗಿರುವರೋ 
ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಕೂಡಿರುವವರಾಗಿಯೂ ದಿಗಂಬರರಾಗಿಯೂ ಇರುನರೋ, ಶ್ರೀ 
ಕೃಷ್ಣನ ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಪರಿಶುದ್ದರಾಗಿಯೂ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯಿಂದ ಶುದ್ದರಾಗಿಯೂ 
ವಿಷ್ಣುಭಕ್ಕರಾಗಿಯೂ ಇರುವರೋ, ವೇದಗಳ ಮತ್ತು ವೇದಾಂಗಗಳ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡಿರುವರೋ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಯೂ ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಹರಿಯಲ್ಲಿ 
ನಟ್ಟ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಅವನಲ್ಲೇ ಆಸಕ್ಕರಾಗಿರುವರೋ, ಮತ್ತು ಬಾಹ್ಯವಾದ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಾನಸ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಪನಿತ್ರರಾಗಿರುವರೋ. ಮೃತ್ಯು 
ವನ್ನು ಜಯಿಸಿದವರಾಗಿಯೂ ಮಹಾತ್ಮರಾಗಿಯೂ ಕಾಲವೆಂಬ ಸರ್ಪವನ್ನು ಜಯಿಸಿ 


ಎಣಿ 
~ 
A 
~ 
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4 } a =a * FF ASSES 
ಜ್‌ 
ರ ಫಾ: 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಡ 


ಬಾಹ್ಯ ಪೂಜಾವಿಹೀನಾಂಶ್ಚ ಪೂತಾನ್ಮಾನಸಿಕಾಂಸ್ಕೆಥಾ | 
ಮ ತ್ಯುಂಜಯಾನ್ಮ ಹಾಭಾಗಾನಾ ) ಲವ್ಯಾ ಲಜಿತೆಸ್ತ ಥಾ || ೨೯ || 


ಸನಕಂ ಚ ಸನೆಂದಂ ಜೆ ತೃತೀಯಂ ಚಿ ಸನಾತನಂ | 
ಪರಂ ಸನತ್ಪುಮಾರಂ ಚ ಯೇ ಸ್ಮರಂತಿ ಚೆ ಸರ್ವಶಃ || ೩೦ || 


ತೀರ್ಥಸ್ನಾನಫಲಂ ಲಜ್ಜಾ ಮುಚ್ಯಂಶೇ ಕೃತಪಾತಕಾತ್‌ | 
ಹರಿಭಕ್ತಿರ್ಭವತ್ಯೇಷಾಂ ಹರಿದಾಸ್ಯಂ ಲಭಂತಿ ಚೆ || ೩೧ || 


ಮೃಕಂಡುಬಾಲಕೆಂ ಪಶ್ಯ ಕರ್ಮಣಾ ಚೆ ದ್ವಿಜೋತ್ತೆಮಂ | 
ನೆರ ಯಾತ ತೀವ್ರಂ ಜ್ವಲಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ | ೩೨ ll 


ಹರಿಮೇವಮತಃ ಪಶ್ಚಾತ್ಸಸ್ತಕೆಲ್ಪಾಂತಜೀವಿನಂ | 
ವೋಡುಂ ಪಂಚಿಶಿಖಂ ಪಶ್ಯ ಲೋಮುಕೆಂ ಚಾಸುರಿಂ ತಥಾ |1| ೩೩॥ 


ಸರ್ವಕರ್ಮವಿಹೀನಂ ಚಿ ಹರಿಸೇವನತತ್ಸರಂ | 
ಶತಕಲ್ಪಾಯುಷಂ ಚೈವ ಧ್ಯಾಯಮಾನಂ ಹರೇಃ ಪದಂ || ೩೪ || 


———— || ಛ ವಾ 
ಹಾಸಾಹಾಖಾತಾಸ ಹಾ ಡಾ 





ದವರಾಗಿರುವರೋ, ಅಂಥಾ ಸನಕ ನನ್ನೂ ಸನಂದನನ್ನೂ ಮೂರನೆಯವನಾದ ಸನಾ 
ತನನನ್ನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಸನತ್ಯುಮಾರನನ್ನೂ ಯಾರು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಕಲ ವಿಧೆ 
ದಿಂದಲೂ ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಅವರು ಉತಮ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ ನ ಮಾಡಿದ 
ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದು, ತಾವು ಮಾಡಿದ ಸಮಸ್ತ ಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಅವರುಗಳಿಗೆ ಹರಿಭಕ್ಕಿಯು ದೊರಕುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಹೆರಿಯ 
ದಾಸತನವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 


೩೨-೩೪. ಮೃಕಂಡುಮುನಿಯ ಮಗನನ್ನು ನೋಡು. ಅವನು ಕರ್ಮಠ 
ನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಪೀಷ್ಮ ನಾಗಿರುವನು. ಹತ್ತು ನ ಆಯಸು ತಳ್ಳ ವನ ನಾಗಿ ಹರಿ 
ಯನ್ನೇ ನಂಬಿ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅತ್ಯ ೦ತವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ, ಆನ ೦೨ಟ ಏಳು 
ಕಲ್ಸಗಳ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಜಾ SEN ವೋಢುವನ್ನೂ: ಸಂಚ 
ಶಿಖನನ್ನೂ, ಲೋಮಕನನ್ನೂ, ಆಸುರಿಯನ್ನೂ ನೋಡು. ಜಾಜ್‌ ನ ಸಕಲ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು, ಹರಿಸೇವೆಯಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗಿ, ಹೆರಿಯ ಪಾದಗಳನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಮೂರುಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೆ ಆಯಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿರುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಮದಗ್ಬೇಃ ಸುತಂ ಪಶ್ಯ ರಾಮಂ ತಂ ಚಿರಜೀವಿನಂ | 
ಹನುಮಂತಂ ಬಲಿಂ ವ್ಯಾಸಮಶ್ವತ್ಥಾಮಾನಮೇವ ಚೆ | ೩೫ || 


ನಿಭೀಷಣಂ ಕೃಪಂ ವಿಪ್ರಂ ಜಾಂಬನಂತಂಚೆ ಭಲ್ಲುಕಂ | 
ಹರಿಭಾವನಯಾ ಚೈತೇ ಶುದ್ಧಾಃ ಸುಚಿರಜೀವಿನಃ || ೩೬ || 


ಸಿದ್ದೇಂದ್ರೇಷು ಮುನೀಂದ್ರೇಷು ನರೇಷ್ಟನ್ಯೇಷು ಚೋಷ್ಧವ | 
ಹರಿಭಾನೇನ ಶುದ್ಧಾಶ್ಚ ಸರ್ವೇ ತೇ ಜಿರಜೀನಿನಃ || ೩೭ || 


ಪ್ರಹ್ಲಾದಂ ಪಶ್ಯ ದೈಶತ್ಯೇಷು ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪೋಃ ಸುತಂ | 
ಹರಿದ್ದಿಷಸೋ ಮರಂತಸ್ಯ ಹರಿಭಾವನತೆತ್ಸರಂ Il ೩೮ || 


ಜಿರಾಯುಷಂ ಕಾಲಜಿತಂ ಪಶ್ಯಾನ್ಯಂ ಚಾಪ್ಯಸಂಜ್ಹಕಂ | 
ಅನೇಕಜನ್ಮತಪಸಾ ಲಜ್ಭ್ವ್ವಾ ಜನ್ಮ ಚೆ ಭಾರತೇ | ೩೯ || 


ಹ 


೩೨೫೫. ಜಮದಗ್ದಿಯ ಮಗನಾದ ಪರಶುರಾಮನನ್ನು ನೋಡು ಆವನು ಚಿರಂ 
ಗ ನುಮಂತ, ಬಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸ್ಯ ಅಶ್ವ 


ಅ 

[6 ಅ 

ತ್ಥಾಮ ಇವರುಗಳನ್ನೂ ಕೂಡ ನೋಡುವವನಾಗು. 

೩೬. ವಿಭೀಷಣನನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ಕ್ಸ 

ವಂತನನ್ನೂ ನೋಡುವವನಾಗು- ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಹ 
ರಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧರೂ ಚಿರಜೀವಿಗಳೂ ಆಗಿರುವರು. 


ಸನನ್ನೂ ಕರಡಿಯಾದ ಜಾಂಬ 


ಧ್ಯಾನ ಮಾಡುವುದ 


೩೭. ಎಲ್ಫೆ ಉದ್ದವನೇ! ಸಿದ್ದೇಂದ್ರರಲ್ಲಿಯೂ ಮುನೀಂದ್ರರಲ್ಲಿಯೂ 


ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿಯೂ ಇತರರಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರು ಹರಿಧ್ಯಾನದಿಂದ ಶುದ್ಧರಾಗಿರುವರೋ 


ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಚಿರಜೀವಿಗಳಾಗಿರುವರು. 


೩೮. ದೈತ್ಯರಲ್ಲಿ ಹರಿಯನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವವನೂ ದುರಂತನೂ ಆದ ಹಿರಣ್ಯ 


WW 


'ಕಶಿಪುವಿನ ಮಗನಾದ ಹರಿಧ್ಯಾನನಿರತನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನನ್ನು ನೋಡು. 


೩೯-೪೪ ಕಾಲವನ್ನು ಜಯಿಸಿದ ಚಿರಾಯುವಾದ ಆಪ್ಯನೆಂಬ ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ನನ್ನೂ ನೋಡು. ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸಿನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದು ಆ ಹರಿಯನ್ನು ಯಾರು ಭಜನೆಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಆ ಮೂಢರು 
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“Home ಧ್ರ TET RCE Tax 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಯೇ ಹರಿಂ ತೆಂ ನ ಸೇವಂತೇ ತೇ ಮೂಢಾಃ ಕೈ ತೆಪಾಫಿನಃ | 


ವಾಸುದೇವಂ ಪರಿತೆ ಜ್ಯ ವಿಷಯೇ ನಿರತೋ ಸ್‌ || ೪೦ || 
ತ್ಯಳ್ತ್ವ್ವಾಮೃತಂ ಮಹಾಮೂಢೋ ವಿಷಂ ಭುಂಕ್ತೇ ನಿಜೇಚ್ಛಯಾ | 
ಕಸ್ಯ ಸ್ತ್ರೀ ಕಸ್ಕವಾ 3 ಕಸ್ಕ ವಾ ಬಾಂಧವಾಸ್ತಥಾ || ೪o Il 
ಶ್ತ ಕಸ್ಯ ಬಂಧುರ್ನಿಪೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೆ ೀನ ವಿನಾ ಭುವಿ | 

ತೆಸ್ಕಾ ತ್ರ ಸ್‌ ಸದಾ ಕೈ 4 0 ಭಜಂತೈ ೀವ ದಿವಾನಿಶಂ || ೪೨॥ 


ಜನ್ಮಮೃ ತ್ಯುಜರಾವ್ಯಾಧಿಹರಂ ಸರ್ವಹರಂ ಹರಂ | 
ಕಾಲಸ್ಯ ತರಣೋಪಾಯಂ ಭಜನಂ ಪರಮಾತ್ಮನಃ || ೪೩ || 


ಆನಂದನಂದನಸ್ಯೈವ ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಸ್ಯ ಚ | 
ಶೃಣು ಕಾಲಗತಿಂ ವತ್ಸ ಮದೀಯೆಜ್ಞಾನಗೋಚೆರಾಂ || ೪೪ Il 


ನರಾಣಾಂ ಚೆ ಪಿತ್ನಣಾಂ ಚೆ ಸುರಾಣಾಂ ಚಾಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ | 
ನಾಗಾನಾಂ ರಾಕ್ಷಸಾದೀನಾಂ ಶತ್ಪರೇಷಾಂ ಚ ಪುತ್ರಕ || ೪೫ || 


ಪಾಪ ಮಾಡಿದವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ವಾಸುದೇವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಾವ ಮಾನವನು 
ವಿಷಯ ಸುಖಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆಸೆಕ್ತನಾಗಿರುವನೋ ಅಂಥಾ ಮಹಾ ಮೂಢನು ಅಮೃತ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ ವಿಷವನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಾನೆ. ಹೆಂಡತಿಯು 
ಯಾರು? ಮಗನು ಯಾರು? ಮತ್ತು ಬಂಧುವು ಯಾರು? ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಆಸತ್ಯಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಾವನು ಯಾವನಿಗೆ ಬಂಧುವಾಗುತ್ತಾನೆ? 
ಆದುದರಿಂದ ಸತ್ಪುರುಷರಾದವರು ಹುಟ್ಟು, ಸಾವು, ಮುಪ್ಪು ಮತ್ತು ರೋಗವನ್ನು 
ನಾಶವಾಡುವವನೂ ಸಕಲರ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವವನೂ ಉತ್ತಮನೂ 
ಆದ ಕ ಕೃ ಷ್ಣ ನನ್ನು ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಭಜನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಕಾಲ 
ವನ್ನು ಸ ಮಜಾಜುನೊದಕೆ ಆ ನಂದನಂದನನಾದ ಸೆರ್ವಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ 
ಪರಮಾತ ನ ಭಜನೆಯೊಂದೆ. ಎಲ್ಫೈ ಕುಮಾರನೆ ಕಾಲದ ಗತಿಯನ್ನು ನನ್ನ 
ಬುದ್ದಿಗೆ ತಿಳಿದಮಟ್ಟಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳುವವನಾಗು. 


೪೫-೪೭. ಮಾನವರ ಪಿತೃ ಗಳ, ದೇವತೆಗಳ, ಬ್ರಹ್ಮನ, ನಾಗರ, ರಾಕ್ರಸರೇ 


ಮೊದಲಾದವರ ಮತ್ತು PRESS ಮಿಗಿಲಾದವರ ರ ಹೇಳುವೆನು. 
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ಘಾತ ಎ ನ ಲು ಎಡತಿ ಎಳಿ; ಹಿ ಫಿ ಫಾಲ್‌... 2. ಡು ಹಾ 


ಆಧ್ಯಾಯ ೯೬] 6 ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಥೆಯಾಮಿ ನಿಗೂಡಾರ್ಥಂ ಸಾನಧಾನಂ ನಿಶಾಮಯ | 
ಸರ್ವಸ್ಮಾಚ್ನೆ ಪೆರಸ್ಥಾನೆಂ ಸರ್ವಾಧಾರೋ ಮಹಾನ್ಕಿರಾಟ್‌ |! ೪೬ || 


ಯಸ್ಯ ಲೋಮಸು ವಿಶ್ವಾನಿ ಚಾಸಂಖ್ಯಾನಿ ಚ ತಾನಿ ಚ 


'ಸರ್ವಸ್ಮಾಚ್ನೆ ಪರಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ಸೆರಮಾಣುಂ ನಿಶಾಮಯ | 


ಕಾಲಾರಂಭಾತ್ಮಕಂ ಸರ್ವಮನೊಹಂ ಪೆರಮಾಪ್ಸಿತಂ | ೪೭ || 


'ಪರಮಃ ಸೆದ್ದಿಶೇಷಾಣಾಮನೇಕೋಇಸಂಯುತಃ ಸದಾ 


ಪರಮಾಣು; ಸ ವಿಜ್ಞೇಯೋ ನೃಣಾಮೈಕ್ಯಭ್ರನೋ ಯತಃ |೪೮॥| 
ಗ ಆ 


ಪರಮಾಣುದ್ವಯೇನಾಣುಸ್ರ್ರಸರೇಣುಸ್ತು ತೇ ತ್ರೆಯಃ | 


ಶ್ರಸರೀಣುತ್ರಿಕೇಣಾಪಿ ತ್ರುಟರುಕ್ತಾ ,ಮನೀಷಿಭಿಃ || ೪೯ || 


ಐಲ್ಫೈ ಕುಮಾರನಾದ ಉದ್ದವನೇ! ಸಾವಧಾನ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ಕೇಳು. ಪ್ರಪಂಚ 


ಗತ್‌, 


ದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸ್ಥಾನನೆಂದಕಿ ಸರ್ವಾಧಾರನೂ ಮಹೆತೃರಿಮಾಣನೂ 
ಆಗಿರುವ ವಿರಾಟ್‌ ಪುರುಷನು. ಯಾವ ಏಿರಾಟ್ಪುರುಷನ ರೋಮಗಳಲ್ಲಿ! ಲೆಬ್ಬ 


ಮಾಡಲಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಪ್ರಸಂಚಗಳು ವಾಸಮಾಡುತ್ತವೆ. ಎಲ್ಲದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಿಯೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು ಸರಮಾಣುನೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳುವವನಾಗು. ಆ ಸರಮಾಣುವು ಕಾಲಕ್ಕೂ ಕೂಡ ಕಾರಣವಾದುದು. 
ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಕಾರಣವಾದುದು ಮತ್ತು ಊಹಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದುದು. 
ಸೆಕಲಕ್ಟೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಕವಾದುದು. 


೪೮. ಉತ್ತಮವಾದ ವಿಶೇಷ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದುದಲ್ಲದೆ 
ಅನೇಕವಾಗಿದ್ದು ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸೇರಿಕೂಳ್ಳದೇ ಇರತಕ್ಕುದಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ. ಅದನ್ನೇ ಪರಮಾಣುವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಮಾನವರಿಗೆ ಪದಾರ್ಥ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿಯಿರುತ್ತದೆ. 


೪೯. ಇಂಥಾ ಪರಮಾಣುಗಳು ಎರಡು ಸೇರಿದರೆ ಅದು ಅಣುವೆನಿಸಿಕೊಳು 
ತ್ರದೆ.. ಆ ಅಣುಗಳು ಮೂರು ಸೇರಿದರೆ ಒಂದು ತಶ್ರಸರೇಣುವೆನಿಸುತ್ತದೆ. . ಮೂರು 
ತ್ರಸರೇಣುಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು ತ್ರುಟಯೆನಿಸುತ್ತದೆಂದು ವಿದ್ರಾಂಸರುಗಳಿಂದ ಹೇಳ 
ಜು 
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ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಡಖಂಡ 


ವೇಧಸ್ತ್ರುಟಿಶತೇನೈವ ತ್ರಿನೇಥೇನ ಲವಸ್ತೆಥಾ | 
ಶ್ರಿಲವೇನ ನಿಮೇಷಶ್ಚ ತ್ರಿನಿಮೇಷೇಣ ಚ ಕ್ಷಣಃ || ೫೦ | 


ಕಾಷ್ಠಾ ಪಂಚಿಕ್ಷಣೇನೈವ ಲಘುಶ್ಚ ದಶಕಾಷ್ಮಯಾ | 
ಲಭಘುಪಂಚೆದೆಶಂ ದಂಡಸ್ತತ್ರಮಾಣಂ ನಿಶಾಮಯ || ೫೧ ॥| 


ದ್ವಾದಶಾರ್ಡ್ಜ್ಗಪಲೋನ್ಮಾನಂ ಚಿತುರ್ಥಿಶ್ಚತುರಂಗುಲೈಃ | 
ಸ್ವರ್ಣಮಾಷೈಃ ಕೃತಚ್ಛಿದ್ರೆಂ ಯಾವತ್ರೆಸ್ಥಜಲಪ್ಲುತೆಂ || ೫೨ || 


ದಂಡದ್ವೈಯೇ ಮುಹೂರ್ತಃ ಸ್ಯಾತ್ಸಪ್ಟಿದಂಡಾತ್ಮಿಕಾ ತಿಥಿಃ | 


ತದಷ್ಟಭಾಗಃ ಪ್ರಹರಃ ಪ್ರಮಾಣಂ ಚ ನಿರೂಪಣಂ || ೫೩ ॥ 


ಚತುರ್ಭಿಃ ಪ್ರೆಹಕೈಃ ರಾತ್ರಿಶ್ಚತುರ್ಭಿರ್ದಿನಮುಚ್ಯಶೇ 
ತಿಥಿಸಂಚದಶೇನೈವ ಪಕ್ಷಮಾನಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ || ೫೪ || 


ಹಾ... ee 


೫೦. ಇಂಥಾ ತ್ರುಟಯ) ಒಂದುನೂರು ಸೇರಿದರೆ ಒಂದು ವೆ:ಧವೆಸಿಸುವುದು. 
ಮೂರು ವೇಧಗಳು ಸೇರಿದರೆ ಒಂದು ಲವವಾಗುವುದು. ಮೂರು ಲವಗಳಿಂದ 
“ಒಂದು ನಿಮೇಷವೂ, ಮೂರು ನಿಮೇಷಗಳಿಂದ ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ಆಗುವುವು. 

೫೧. ಐದು ಕ್ಷಣಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು ಕಾಷ್ಮವಾಗುವುದು. ಹೆ ಎ, ಕಾಷ್ಮಗಳು 
ಸೇರಿದರೆ ಒಂದು ದಂಡವೆನಿಸುವುದು.. ಆ ದಂಡ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ 
ಕೇಳು. 

೫.೨. ಹದಿನೆಂಟು ಪಲನೆಂದರೆ ನಲವತ್ತನಾಲ್ವು ರೂಪಾಯಿನ ತೂಕವುಳ್ಳ 
ದ್ಹಾಗಿಯೂ ನಾಲ್ಕು ಅಂಗುಲ ಉದ್ದವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ಚಿನ್ನದ ಉದ್ದಿನಕಾಳಿನಷ್ಟು 
ರಂಧ್ರನುಳ್ಳದಾಗಿಯೂ ಒಂದು ಬಳ್ಳೆ ನೀರು ಹಿಡಿಯುವುದಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 

೫೩: ಎರಡು ದಂಡಗಳು ಸೇರಿದರೆ ಒಂದು ಮುಹೊರ್ತವೆಸಿಸುವುದು. ಆರು 
ದಂಡಗಳು ಸೇರಿದರೆ ಒಂದು ತಿಥಿಯೆನಿಸುವುದು. ಅದರ ಎಂಟನೆಯ ಒಂದುಭಾಗಳ್ಳಿ 
ಪ್ರಹರವೆಂದು ಹೆಸರು. ಇದು ಕಾಲವನ್ನು ವಿಚಾರ ಮಾಡಲು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

೫೪: ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಹರಗಳಿಂದ ಒಂದು ರಾತ್ರಿಯಾಗುವುದು. ಅದೇ ನಾಲ್ಕು 
ಪ.ಹೆರಗಳಿಂದಲೇ ಹಗಲಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಹದಿನೈದು ತಿಥಿಗಳಿಂದ 


ವ) 
ಒಂದು ಪಕ್ತವೆಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
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ಅಧ್ಯಯ ೯೬] . ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಕ್ಷದ್ಧಯೇನ ಮಾಸಃ ಸ್ಯಾಚ್ಛಕ್ಲಕೃಷ್ಣಾಭಿಧೇನ ಚೆ | 
ಯತುರ್ಮಾಸಡ್ಕೆ ಯೇನೈವ ತತ್ತಟ್ಟಿ ಟ್ರೀ ನನ ವತ್ಸ ರಃ || ೫೫ || 


ವಸಂತೆಗ್ರೀಷ್ಮವರ್ಷಾಶ್ಚ ಶರದ್ಭೇಮಂತಶೀತಕಾಃ | 
ವರ್ಷಾಃ ಪಂಚವಿಧಾ ಜ್ಞೇಯಾಃ ಕಾಲನಿದ್ದಿರ್ನಿರೂಪಿತಾಃ || ೫೬ || 


ಸಂವತ್ಸರಃ ಪ್ರೆವಶ್ಸರ ಇಲಾವತ್ಸರ ಇವ”ಚ:! 
ಅನುವತ್ಸರೋ ವತ್ಸರೋಯುಮಿತಿ ಕಾಲವಿದೋ ವಿದೆ.8 | ೫೭ || 


ಅಜ್ಟೋ ದ್ವಿಷಟ್ಟಿ ಮಾಸೈತ್ಟ ತೆನ್ನಾಮ ಶೃಣು ಚೋವ್ಸೆವ | 
ವೈಶಾಖೋ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಆಪಾಢಃ ಶ್ರಾವಣೋ ಭಾದ್ರ ಏವ ಚ || ೫೮ || 


ಆಶ್ಚಿನಃ ಕಾರ್ತಿಕೋ ಮಾರ್ಗಃ ಪೌಹೋ ಮಾಘಸ್ತು ಫಾಲ್ಗುನಃ | 
ಚೈತ್ರಸ್ತು ಚರನೋ ಜ್ಹೇಯೋ ವರ್ಷಶೇಷೋ ನಿರೂಪಿತಃ 1೫೯1 


೫೫. ಶುಕ್ಲ ಮತು ಸ ಕೃಷ್ಣ ಎಂಬ ಎರಡು ಪಕ್ಷಗಳಿಂದ ಒಂದು ಮಾಸವಾಗು 
ವುದು. ಇಂಥಾ ಎರಡು 18 ಸೇರಿ ಒಂದು ಖುತುವೆಂದೂ ಆರು ಯತುಗಳು 
ಸೇರಿದರೆ ಒಂದು ಸೆಂವತ್ಸರವೆಂದೂ ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


೫೬-೫೭: ವಸೆಂತರ್ತು, ಗ್ರೀಷ್ಮರ್ತು, ವರ್ಷರ್ತು, ಶರದೃತು, ಹೇಮಂತ 
ಯತು, ಶಿಶಿರರ್ತು, ಎಂಬಿವುಗಳು ಆರು ಯತುಗಳು. ಕಾಲವನ್ನು ಬಲ್ಲವರಿಂದ ವರ್ಷ 
ಗಳು ಐದು ವಿಧವಾದುವುಗಳೆಂಮ ನಿರ್ಧರಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟವೆ. .. ಸಂವತ್ಸರ, ಪರಿವತ್ಸರ್ಯ 
ಇಲಾವತ್ಸರ, ಅನುವತ್ಸರ, ವತ್ಸರ ಹೀಗೆಂಬುದಾಗಿ ಕಾಲವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ ಜ್ಞಾನಿ 
ಗಳು ಹೇಳಿರುವರು. 


೫೮-೫೯. ಹನ್ನೆರಡು ಮಾಸಗಳಿಂದ ಒಂದು ವರ್ಷವಾಗುವುದು. ಎಲ್ಫೈ 
ಉದ್ದವನೇ! ಆ ಮಾಸಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಕೇಳುವವನಾಗು: ವೈಶಾಖ, ಜ್ಯೇಷ 
ಆಷಾಡ, ಶ್ರಾವಣ, ಭಾದ್ರಸದ, ಆಶ್ವೀಜ, ಕಾರ್ತೀಕ, ಮಾರ್ಗ ಪೌಷ, ಮಾಘ, 
'ಫಾಲ್ಲುಣ ಮತ್ತು ಚೈತ್ರ ಈ ಪ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹನ್ನೆರಡು ಮಾಸಗಳು ವರ್ಷದ ಅಂಗ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ರ ವೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೆ ಒವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ವಸಂಶೆಶ್ಚೈಶ್ರೆನೈಶಾಖಮಾಸಯುಗ್ಮೇನ ಕೀರ್ತಿತೆಃ | 
ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ 'ಹಾಢದ್ನ ಯೇನೈವ ಗ್ರೀಷ್ಮ ಸ್ತು ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ || ೬೦ || 


ವರ್ಷಾ ಶ್ರಾವಣಭಾದ್ರೇ ಚ ಹ್ಯಾಶ್ಚಿನೇ ಕಾರ್ತಿಕೇ ಶರತ್‌ | 
ಮಾರ್ಗೇ ಪೌಷೇ ಚ ಹೇಮಂತಃ ಶಿಶಿಕೋ ಮಾಘಫಾಲ್ಲುನೇ || ೬೧॥ 


ಅಬ್ದಸ್ತು ಚಾಯನೇ ದ್ವೈ ನೈ ಚಜೋತ್ತರೇ ದಕ್ತಿಣಾಯೆನೇ | 


ಮಾಘಾದಿಷಡ್ಡಿ ನಿರ್ಮಿತೆಮುತ್ತೆ ರಾಯಣಮಾಪ್ಪಿತೆ ತೆಂ || ೬೨ || 
ಶ್ರಾವಣಾದಿಮಾಸಷಟ್ಟಿಂ ದಕ್ಷಿಣಾಯನಮೇವ ಚೆ || ೬೩ || 
ನಕ್ತವೃದ್ಧಿ8 ಶ್ರಾವಣಾಚ್ಜೆ ಸೌಷಪರ್ಯಂತೆನೇವ ಚೆ | 

ಪ್ರತಿಪತ್ಸೂ ರ್ಣಿಮಾಂತಸ್ಕೆ ಶುಕ್ಲೆಪಕ್ಷಃ ಪ್ರೆಕೀರ್ತಿತಃ | ೬೪ || 





೬೦-೬೧. ಚೈತ್ರ ಮತ್ತು ವೈಶಾಖ ಈ ಎರಡು ಮಾಸಗಳು ಸೇರಿ 
ವಸಂತರ್ತುವೆಂದಿನಿಸುತ್ತದೆ. ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮತ್ತು ಆಷಾಡ ಈ ಎರಡು ಮಾಸಗಳು 
ಸೇರಿ ಗ್ರೀಷ್ಮರ್ತುವೆನಿಸುವುದು. ಶ್ರಾವಣ ಮತ್ತು ಭಾದ್ರಸದ ಈ ಎರಡು ಮಾಸ 
ಗಳು ಸೇರಿ ವರ್ಷರ್ತುವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಆಶ್ವಿನ ಮತ್ತು ಕಾರ್ತಿಕ ಈ ಎರಡು ಮಾಸ 
ಗಳು ಸೇರಿ ಶರದೃತುವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಮಾರ್ಗಶಿರ ಮತ್ತು ಪೌಷ ಈ ಎರಡು ಮಾಸ 
ಗಳು ಸೇರಿ ಹೇಮಂತರ್ತುವೆನಿಸುವುದು.. ಮಾಫೆ ಮತ್ತು ಫಾಲ್ಗುಣ ಮಾಸಗಳು 
ಸೇರಿದರೆ ಶಿಶಿರರ್ತುವೆನಿಸುವುದು. 


೬೭. ಉತ್ತರಾಯಣ. ಮತ್ತು ದಕ್ಷಿಣಾಯನವೆಂಬ ಎರಡು ಆಯನಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿ ಒಂದು ವರ್ಷವಾಗುತ್ತದೆ... ಮಾಧಮಾಸ ಮೊದಲ್ಲೊಂಡು ಆರು ಮಾಸ 


ಗಳು ಉತ್ತರಾಯಣವೆನಿಸುವುವು. 
೬೩. ಶ್ರಾವಣಮಾಸ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಆರುಮಾಸಗಳು ದಕ್ಷಿಣಾ ಯನ 
ವೆರಿಸುವುವು. 


೬೪. ಶ್ರಾವಣಮಾಸೆ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಪುಷ್ಯ ಮಾಸ ದವರೆಗೆ ರಾತ್ರಿಕಾಲವು 
ಪಥ ತ್ರ ಸತುತ 3. ನ ಮೊದಲ್ಲೊ ೦ಡು ಪೂರ ಮಾ ದಿನದನರೆಗೆ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷ 
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'ಅಧ್ಯಾಯ ೯೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪೂರ್ಣಿಮಾಯಾಃ ಪ್ರೆತಿಪೆದಶ್ಹಾಮಾವಾಸ್ಯಾಂತೆ ಏವ ಚ | 
ಕಷ ಪಕ್ಷಸ್ನು ವಿಜೇಯೋ ವೇಹವಿದಿ ರ್ನಿರೂಪಿತಃ || ೬೫ || 
ಲಿಣ ೫" ೦೧ ಬು 


ದ್ವಿತೀಯಾ ಚಿ ಶೈತೀಯಾ ಚೆ ಚೆತುರ್ಥೀ ಪಂಚೆಮಾ ತಥಾ! ಕ 
ಸಷಷ್ಟೀ ಚೆ ಸಪ್ತಮಾ ಚೈನ ಹ್ಯಷ್ಟಮಾ ನವಮಾ ತಥಾ || ೬೬ ॥ 


ದಶಮ್ಯೇ ಕಾಪಶೀ ಚಾಪಿ ದ್ವಾದಶೀ ಚೆ ತ್ರಯೋದಶೀ | 


ಚಿಶುರ್ಪೆಶೀ ಕುಹೂರ್ಯಾವದ್ದಿನಂ ತು ತು `ಗಣನಂ ಸ ಸ್ಮೃತಂ || ೬೭ || 
ಅಶ್ವಿನೀ ಭರಣೀ ಚಾಪಿ ಕ್ರೈತ್ತ ಕಾ ರೋಹಿಣೀ ತಥಾ! 

ಮೃ "ಗತಿರಸ್ತೆ ಥಾರ್ಟ್ಟಾ ಚೆ ನಕ್ಷತ್ರೇ ದ್ವೇ ಪುನರ್ವಸೂ || ೬೮ || 
ಪುಷ್ಯಾಶ್ಲೇಷೇ ಮಘಾ ಚೈವ ಪೂರ್ವಾ ಜೋತ್ತರಫಾಲ್ಲುನೀ | 
ಹಸ್ಮಚಿತ್ರೇ ತಥಾ ಸ್ವಾತೀ ವಿಶಾಖಾ ದಾರ್‌ || ೬೯ || 
ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ ಮೂಲಂ ತಥಾ ಜೆ ಜ್ಞೇಯಾ ಪೂರ್ವಾಷಾಢೋತ್ತರಾ ತೆಥಾ | 
ಶ್ರವಣಾಭಿಜಿತೀ ಚೈವ ಧನಿಷ್ಠಾ ಚ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ || ೭೩೦ || 
ತತಃ ಶತಭಿಷಾ ಜ್ಞೇಯಾ ಪೂರ್ವಾಭಾದ್ರೆಸೆದಾ ತಥಾ | 
ತಥೋತ್ತರಾತು ನಿಚ್ಚೇಯಾ ರೇವತೀ ಚರಮಾ ಸ್ಮೃತಾ || 20 Il 


೬೫, ಪೂರ್ಣಿಮೆಯನಂತರ ಬರುವ ಪಾಡ್ಯ ಮೊದಲ್ಲೊ ೦ಡು ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ 
ಯವರಿಗೆ ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷವೆಂದು ವೇದವನ್ನು ಸನ ನಿರ್ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆಯೆಂದು 


೬೬. ಬಿದಿಗೆ, ತದಿಗೆ, ಚೌತಿ, ಪಂಚಮೀ, ಹಷಹ್ಮೀ, ಸಪ್ತಮೀ. ಅಷ್ಟಮೀ, 
"ನನಮೀ, ದಶಮೀ, ಏಕಾದಶೀ, ದ್ವಾದಶೀ, ತ್ರಯೋದಶೀ, ಚತುರ್ದಶ ಕುಹೂ 


ಎಂಬುದಾಗಿ ದಿನಗಣನೆಯು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


೬೭-೭೨. ಅಶ್ವಿನಿ ಭರಣಿ ಕೃತ್ತಿಕೆ ರೋಹಿಣಿ ಮೃಗಶಿಕೆ ಆರ್ದ್ರೆ ಪುನ 
'`ರ್ವಸು ಪುಷ್ಯ ಆಶ್ಲೇಷೆ ಮಫೆ ಪೂರ್ವಾಫಲ್ಲುನಿ ಉತ್ತರಾಫಲ್ಲುನಿ ಹಸ್ತ ಚಿತ್ತೆ 
ಸ್ವಾತಿ ವಿಶಾಖೆ ಅನೂರಾಧೆ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮೂಲ  ಪೂರ್ವಾಷಾಡ ಉತ್ತರಾಷಾಡ 


ಶ್ರವಣ (ಅಭಿಜಿತ್‌) ಧನಿಷ್ಠೆ ಶತಭಿಸೆ ಪೂರ್ವಾಭಾದ್ರೆ ಉತ್ತರಾಭಾದ್ರೆ ಕೊನೆಯ 
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ಮಾ ನಿ ಕನ್‌ ಅಮನ್‌ ಪಪ ಇಟಗ ಎಸ 
SE 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮeಖಡ 


ಅಷ್ಟಾನಿಂಶತಿ ನಕ್ಷತ್ರಂ ಕೆಲತ್ರೆಂ ಶಶಿನಸ್ತಥಾ | 
ಕ್ರಮೇಣ ತಾಭಿಃ ಸಾರ್ಥಂ ಚೆ ಚಂದ್ರೆಸ್ತಿಷ್ಠತಿ ನಿತ್ಯಶಃ || ೭೨ || 


ಸಪ್ತವಿಂಶತಿನಕ್ಷತ್ರಂ ಕಲತ್ರಂ ಜೆ ಶ್ರುತಾ ಶ್ರುತೆಂ | 
ಅಭಿಜಿಚ್ಛ್ರವಣಚ್ಛಾಯಾ ತೇ ನಾಷ್ಟಾವಿಂಶತಿಸ್ಥೃೃತಾ || ೩೩ Il 


ಏಕದಾ ಚಿ ಮಧೌ ಚೆಂಡ್ರೋ ರೋಜಣ್ಯಾವಾಮಯಾ ಸಹ। 
ರೇಮೇ ದಿವಾನಿಶಂ ನಿತ್ಯಂ ಶ್ರವಣಾ ಚೆ ಚುಕೋಪ ಸಾ || av || 


ಛಾಯಾಂ ಚೆ ಪತ್ತಾ ಚೆಂದ್ರಾಯ ಯಯಾ ತಾತಾಂತಿಕೆಂ ಭಿಯಾ | 
ತತಃ ಪಿತರಮಾದಾಯ ಸಾ ಚಕ್ರೇ ಚೆ ವಿಭಾಗಕೆಂ || ೭೫ || 


ಬಭೂವ ತೇನ ನಕ್ಷತ್ರಮಭಿಜಿನ್ಛಾಮಕಂ ಪುರಾ! 
ಏತಚ್ಛು _ತ್ತ್ವ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಮುಖಾಚ್ಛತೆಶೃಂಗೇ ಚೆ ಪರ್ವತೇ || ೭೬ || 





ಗಾ ಇ. ಣನ ಹಾಹಾ ರ ಚ ಚಂ ಛಡಿ —— ಕಾಡಾ... —— 





ದಾಗಿ ರೇವತಿ ಈ ಪ್ರಕಾರ ಇಸ್ಸತ್ತೆಂಟು ನಕ್ಸತ್ರಗಳು ಚಂದ್ರನ ಪತ್ನಿಯರಾಗಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ದಿನಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಅವರೊಂದಿಗೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಇರುತ್ತಾನೆ. 


೭೩. ವೇದದಲ್ಲಿ ನಕ್ಟತ್ರಗಳು ಇಪ್ಪತ್ತೇಳೆಂದೂ ಅವು ಚಂದ್ರನ ಪತ್ನಿಯ 
ರೆಂದೂ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಅಭಿಜಿತ್‌ ಎಂಬುದು ಶ್ರವಣದ ಚ್ಚಾಯೆಯು. ಅದನ್ನೂ 
ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟಿಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. | 

೭೪.  ಒಂದಾನೊಂದುಸಾರಿ ವಸಂತಮಾಸದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಪತ್ಚಿಯಾದ 
ರೋಹಿಣಿಯೊಡನೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಹೆಗಲುರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಶ್ರವಣೆಯು ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಕೋಪಗೊಂಡಹಳು. 


೭೫. ಅವಳು ತನ್ನ ನೆರಳನ್ನು ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಭಯದಿಂದ ತಂದೆಯ 
ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. ಅನಂತರ ತಂಡೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ತನ್ನನ್ನು 
ವಿಭಾಗ ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. 

೭೬. ಅದರಿಂದ ಅಭಿಜಿತ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ನಕ್ಸೆತ್ರವು ಹಿಂದಿನ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಆಯಿತು. ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ಶತಶೃಂಗವೆಂಬ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನ 
ಬಾಯಿಂದಲೇ ಕೇಳಿರುವೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಸ್ಸತ್ರೆಂ ಕಥಿತಂ ವತ್ಸ ತಿಥ್ಯಾ ಭ್ರಮತಿ ನಿತ್ಯಶಃ | 
ಯೋಗಂ ಚೆ ಕರಣಂ ಚೈವ ಮದ್ವಕ್ರೇೀಣ ನಿಶಾಮಯ || ೭೭ || 


ವಿಷ್ಕಂಭಃ ಪ್ರೀತಿರಾಯುಷ್ಮಾನ್ಸೌಭಾಗ್ಯಃ ಶೋಭನ ಸ್ತಥಾ 
ಆತಿಗೆಂಡಃ ಸುಕರ್ಮಾ ಚ ಧೃತಿಃ ಶೂಲಸ್ಮಥೈವ ಚ || ೩೮ | 


ಗಂಡೋ ವೃದ್ಧಿರ್ದ್ರುವಶ್ಚೈವ ವನ್ಯಾಘಾಶೋ ಹರ್ಷಣಸ್ಮಥಾ | 
ವಜ್ರಂ ಸಿದ್ಧಿರ್ವ್ಯತೀಪಾಶೋ ವರೀವಾನ್ಬರಿಘಃ ಶಿವಃ || ೩೯ Il 


ಸಿದ್ಧಿಃ ಸಾಧ್ಯಃ ಶುಭಃ ಶುಕ್ಲೋ ಬ್ರಹ್ಮೈಂದ್ರೌ ವೈಧೃತಿಸ್ತಥಾ | 
ಕೀರ್ತಿತಸ್ತೇ ಯೋಗಗಣೋ ಕರಣಂ ಶ್ರೂಯತಾಮಿತಿ || ೮೦ || 


ಬವಶ್ಚ ಜಾಲವಶ್ಚೈವ ಕೌಲವಸ್ತೈತಿಲಸ್ತಥಾ | 
ಗರಶ್ಚ ವಣಿಜಶ್ಚಾಪಿ ನಿಷ್ಟ್ರಶ್ಚ ಶಕುನಿಸ್ಮಥಾ || ೮೧ || 


ಚಿತುಷ್ಪಾಚ್ಚಾಪಿ ನಾಗಶ್ಚ *ಿಂಸ್ತುಪ್ನು ಇತಿ ಕೀರ್ತಿತಂ | 


ನರಾಣಾಂ ಜಾಪಿ ಮಾಸೇನ ಪಿಶ್ಯೇಣಾಂ ಚೆ ದಿವಾನಿಶಂ || ೮೨ || 


72727777777... ೨೨೨೨ ನ ವಂ ಭವ ನಂ ದ ಸನಂ ಸಾಹಾ ನಂ ಸಫಾ ಕಾಪಾ ಗಯ 


೭೭. ಎಲ್ಲೆ ಮಗನೇ! ನಕ್ಸತ್ರಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. ಈ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು 
ತಿಥಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸುತ್ತುತ್ತವೆ- ಯೋಗ ಮತ್ತು ಕರಣ ಇವುಗಳನ್ನು 


ನನ್ಲಿಂದ ಕೇಳುವವನಾಗು, 


೭೮-೮೦. ವಿಷುಂಬ ಪ್ರೀತಿ ಆಯುಷ್ಮಾನ್‌ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಶೋಭನ ಅತಿಗಂಡ 
ಸುಕರ್ಮ ಧೃತಿಶೂಲ ಗಂಡ ವೃದ್ಧಿ ಧ್ರುವ ವ್ಯಾಘಾತ ಹರ್ಷಣ ವಜ್ರ ಸಿದ್ಧಿ ವ್ಯತೀ 
ಪಾತ ವರೀಯಾನ್‌ ಪರಿಫೌ ಶಿವ ಸಿದ್ದಿ ಸಾಧ್ಯ ಶುಭ ಶುಕ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮ ಐಂದ 
ವೈದ್ಭೃತಿ ಈ ಪ್ರಕಾರ ಯೋಗಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ಕರಣಗಳನ್ನು 
ಕೇಳುವವನಾಗು. 


೮೧-೮೨. ಬವ್ಯ ಬಾಲವ, ಕೌಲವ, ತೈತಿಲ, ಗರ, ವಣಿಜ; ವಿಸ್ಟ; 
ಶಕುನಿ, ಚತುಷ್ಬಾತ್‌ ನಾಗ ಕೆಂಸ್ತುಫ್ಲೆ ಈ ಪ್ರಕಾರ ಕರಣಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 
ಮಾನವರ ಒಂದು ಮಾಸದಿಂದ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಹಗಲು ಮತ್ತು ರಾತ್ರಿಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶುಕ್ಲ ಚಾಪಿ ದಿನಂ ತೇಷಾಂ ಕೃಷ್ಣೇ ನಕ್ಕಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ | 


'ವತ್ಸರೇಣ ನರಾಣಾಂ ಚೆ ಸುರಾಣಾಂ ಚೆ ದಿವಾನಿಶಂ |! ೮೩ || 


ದಿನಂ ಶೇಷಾಮುತ್ತೆರೇ ಚೆ ನಕ್ಕಂ ಚ ದಕ್ರಿಣಾಯೆನೇ | 
'ಮನ್ವಂತರಂತು ದಿವ್ಯಾನಾಂ ಯುಗಾನಾಮೇಶಸಪ್ಪತಿಃ || ೮೪ Il 
ಮನೊ*ರಾಯುಃಪರಿಮಿತಂ ಶಸ್ರಸ್ಯಾಯುಃ ಪ್ರಶಕೀರ್ಶಿತಂ | 
ಪಂಚವಿಂಶಶ್ಸಹಸ್ರಂ ಚಿ ತೆಥಾ ಪಂಚಿಶತಂ ಪರಂ || ೮೫ || 
ತತ್ರೆ ಸೂರ್ಯಗತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ಶಕ್ರೆಪಾತಾನುಸಾರತಃ | 

'ದಿವಾನಿಶಂ ಚ ಜಾನಂತಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕನಿವಾಸಿನಃ || ೮೬ || 
ದಂಡದ್ವಯಂ ನರಪಲಂ ಶಕ್ರೆಸಾಶೇನ ತೆತ್ರೆ ಲಂ | 

'ಏವಂ ತ್ರಿಂಶದ್ದಿನೇನೈವ ಧಾತುರ್ಮಾಸಃ ಪ್ರತೀರ್ತಿತೆಃ || ೮೭ ॥| 





| ೮೩. ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಮಾನವನ ಶು 
`ರಾತ್ರಿಯೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಮಾನವನ ಒಂದು ವರುಷದಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಒಂದು ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 


೮೪-೮೫. ಆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮಾನವನ ಉತ್ತರಾಯಣದಲ್ಲಿ ಹಗಲೂ 
ದಕ್ಷಿಣಾಯನದಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಯೂ ಆಗುತ್ತದೆ ದೈವಮಾನದ ಎಸ್ಸತ್ತೊಂದು ಯುಗ 
ಗಳಾದರೆ ಒಂದು ಮನ್ರಂತರವಾಗುವುದು. ಈ ಕಾಲವು ಮನುವಿನ ಆಯಸ್ಸಿನ ಪರಿ 


'ಮಾಣವು. ಇಪ್ಪತ್ತೈದುಸಾವಿರದ ಐನೂರು ದೇವಮಾನದ ವರುಷಗಳು ಇಂದ್ರನ 


ಸಿಕ ಇದೆ ವ್‌ ಮಿ ಸೇಲೆ 
ಆಯು: ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


೮೬. ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಸಂಚಾರನಿಲ್ಲ.. ಆ ಬ್ರಹ್ಮೆಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುವವರು ಇಂದ್ರನ ಪತನದಿಂದ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 


೮೭. ಎರಡು ದಂಡಗಳಾದರೆ ಮಾನವಮಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಲವಾಗುವುದು, 


ಒಬ್ಬ ಇಂದ್ರನ ಪತನವಾದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಮಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಲವಾಗುವುದು. ಈ ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಮೂವತ್ತು ದಿನಗಳಾದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಒಂದು ಮಾಸವಾಗುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ: ೯೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಜ್ಟೋ ವ್ವಾದಶಭಿರ್ಮಾಸೈರೇವಂ ತೆಸ್ಕ ಶತಾಯುಷಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪತನೇನೈನ ನಿಮೇಷಾಚ್ಛಿ «ಹರೇರಹಿ || ೮೮ ॥| 


ಧಾತುಃ ಪಾತಾನುಸಾರೇಣ ವೈಕುಂಠೇ ನ ದಿವಾನಿಶಂ | 
ತತ್ರ ಸೂರ್ಯಗತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ಚೈವಂ ಗೋಲೋಕತಃ ಸ್ಮೃತಂ 1೮೯॥ 


ವೈಕುಂಠವಾಸಿನಃ ಸರ್ವೇ ನವೈ ಜಾನಂತ್ಯ ಹರ್ನಿಶಂ | 
ಚಂದ್ರಸ್ಯಾಹಿ ಗ್ರಹಾಣಾಂ ಚೆ ಗತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ಇಳ ತತ್ರ ವೈ || €o || 


ಚೆಕ್ರೆಂ ನೈವ ಭ್ರ ಮಶೈ (ವ ರಾಶೀನಾಮಿಚ್ಛೆಯಾ ಹರೇಃ | 
ದಿನಂ 4 ತ ದೀಪ್ರ ೦ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ || ೯೧ || 


ನಕ್ತಂ ಶೇಜೋವಿಹೀನಂ ಚೆ ಹರೌ ಚೆ ಮಂದಿರಂ ಗತೇ! 
ಏವಂ ಕಾಲಗತಿಸ್ಮತ್ರ ವಿಷ್ಣುಲೋಕೇಸ್ತಿ ಸಂತತಂ les ll 
ಣೂ ; 


ಕಾಲಸ್ವರೂಪೋ ಭಗವಾನ್ಪರಮಾತ್ಮಾ ನಿರಾಕೃತಿಃ | 
ಚಂದ್ರೆಸೂರ್ಯಗತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ನಾವೇನು ಚ ಸಪ್ತ್ಮಸು |! ೯೩ || 


೮-೮೯. ಇಂಥಾ ಹನ್ನೆರಡು ಮಾಸಗಳು ಕಳೆದರೆ ಒಂದು. ವರ್ಷವಾಗು 
ದೆ. ಈಸ;ಕಾರವಾದ ಒಂದುನೂರು ವರುಷಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಯು: ಪರಿಮಾಣವು 
ಹ.ನ Hak Wap ರವಾಗಿ ಶ್ರಿ ಹರಿಗೆ ರಿಮಿಷಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಬ್ರಹ್ಮನ ಪತ 


ತ್ರ 
ಬ, 
ಇ 2) re; 
ಜಿ 
Dy 
ಈ 
ಸು 


೧ 


ನುಸಾರವಾಗಿ ವ್ವಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಹೆಗಲು: ರಾತ್ರಿಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ 
ಚಾರವೇ ಇಲ್ಲ. ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. 


೯೦-೯೨. ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ವಾಸೆಮಾಡುವವರೆಲ್ಲರೂ ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು 


ತಿಳಿಯಲಾರರು. ಅಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನ ಮತ್ತು ಗ್ರಹಗಳ ಸಂಚಾರವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಇಚಿ ಯಿಂದ ರಾಶಿಗಳ ಚಕ ವು ಸುತ್ತುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಹೆಗಲೆಂಬುಡು 
ಸರಮಾತ್ಮನಾದ ಕೃಷ್ಣನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಹರಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ರಾತ್ರಿಯೆಂಬುದು 
ಹೆರಿಯು ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿದಾಗ ಕಾಂಕಿಹೀನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ 


ನಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಲಗತಿಯಿರುತ್ತದೆ. 


ಘಿ 


೯೩೯೫. ಸಿರಾಕಾರನಾದ' ಭಗವಂತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಕಾಲಸ್ತಶೂಪ 
ನಾಗಿರುವನು. ಏಳು ಪಾತಾಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಸೂರ್ಯ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರ, ಇವರ 
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“=e ೯೯ ೪ 


es ಚ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರಿ € ಕೃಷ್ಣಜನ ಮಿಂಡ 


ತದ್ದಾಸಿನಶ್ಚ ಜಾನಂತಿ ಶಂಕಂತೇ ನ ದಿನಾನಿಶಂ | 
ದಿನೇ ಚೆ ಮೂರ್ಥ್ಸಿ ನಾಗಾನಾಂ ಮಣಿರ್ಜ್ಯಲತಿ ನಿತ್ಯಶಃ | ೯೪ ॥| 


ಸಂಧ್ಯಾಯಾಂ ದೀಪ್ತಮಗ್ಗ್ನಿಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ತಮಸಾವೃತಾ | 
ಕಾಲಂ ತಾಮ್ರಾಪ್ರಮಾಣೇನ ಜಾನಂತಿ ತನ್ನಿವಾಸಿನಃ || ೯೫ || 


ಯಥಾ ಭುವಿ ತಥಾ ತತ್ರ ಪರಿಮಾಣಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತೆಂ | 
ಕೃತೆಂ ತ್ರೇತಾ ದ್ವಾಪೆರಂ ಚೆ ಕಲಿಶ್ಚೇತಿ ಚತುರ್ಯುಗಂ || ೯೬ || 


ವಿ ಎ 
ದಿವ್ಯೆ ..ರ್ದ್ವಾದಶಸಾಹಸ್ರೈರ್ವತ್ಸ ರೈಶ್ಚಾನಿ ತನ್ಮಿತಂ | | 
ಅಷ್ಟೌ ಶತಾಭುಪ್ಯಧಿಕ ಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಚತುಷ್ಟಯಂ | ೯೭ 


ದಿನ್ಫೈರ್ವನೈೈ ೯8 ಕ್ಸ ತೆಯುಗಂ ಕಾಲನಿದ್ದಿ ರ್ನಿರೂಪಿತೆಂ | 
ಅಷ್ಟಾ ನಿಂಶತ್ಸೆ 3 ಕಣ ಜೆ LEE || ೯೮ || 


ಲಕ್ರಾಣಾಂ ಚೆ ಸಸ್ತಡಶಂ ನೃಮಾನಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ | 


ಅಧಿಕಂ ಷಟೃತಾನ್ಯೇವ ಸಹಸ್ರಾಣಾಂ (ಶತಂ) ತ್ರಯಂ ತಥಾ 1೯೯ 


ದಿನ್ಯೈರ್ವಪೈ ೯ ಶ್ರೇಶೇತಿ ವತ್ಸ ಕಾಲವಿದೋ ವಿದುಃ | 
ಷಣ್ಣ ನತಿಸಪೆಸ್ತಾ' ಟಿ ಲೆ ಸಾನ ar ಸಹ || ೧೦೦ [| 


ಸಂಜಾರವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರು ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು ಊಹಿಸಿ ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಕಿದಿನವೂ ಮಲ ಸರ್ಪಗಳ ಹೆಡೆಯಮೇಲಿರುವ ಮಣಿಯು 
ಪ.ಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಸೆಂಧ ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು ಪ್ರಕಾಶವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ರಾತ್ರಿಯು ಕತ್ತ ಲೆಯಿಂದ ಪರಿ ಲ್ಸ ಬರುತ್ನದೆ. ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವರು 


ಜಾರ ಆಧಾರದಮೇಲೆ ಕಾಲವನ್ನು. ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 


೯೬-೧೦೫. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಲದ ಪ್ರಮಾಣವಿರು 
ವುದೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಕೃತ, ತ್ರೇತಾ, ದ್ವಾಪರ, ಕಲಿ ಎಂದು ನಾಲ್ಕು ಯುಗ 
ಗಳು. ಆವುಗಳ ಪರಿಮಾಣವು ದೈವಮಾನದ ಹನ್ನೆರಡು ಸಾವಿರ ವರುಷಗಳು. 


'ನಾಲ್ದು ಸಾವಿರದ ಎಂಟುನೂರು ದೈವಮಾನದ ವರುಷಗಳು ಕೃತಯುಗ ಪ್ರಮಾಣ 
'ವೆಂದು ಕಾಲವನ್ನು ಬಲ್ಲವರು ನಿರ್ಧರಿಸಿರುವರು. ಮಾನವಮಾನದಲ್ಲಿ ಹದಿನೇಳು 


300 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನೃಣಾಂ ವರ್ಷೈಶ್ನ ತ್ರೇತೇತಿ ಕಾಲವನಿದ್ಧಿಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ | 


'ಚತುಷ್ಟಯಂ ಶತಾನಾಂ ಚಾಪೃಧಿಕಂ ದ್ವಿ ಸಹಸ್ರಕಂ || ೧೦೧ II 


ವರ್ಷಂ ದಿವ್ಯಂ ದ್ವಾಪರಂ ಚ ಕಾಲಜ್ಜ್ಜೈಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ | 
ಚತುಃಷಸ್ಟಿಸಹಸ್ಪಾಣಿ ಲಕ್ಷ್ಮೈರಷ್ಟಭಿರೇವ ಚ || ೧೦೨ ॥1 


ನೃಣಾಂ ವರ್ನೈರ್ದ್ವಾಪೆರಂ ಚೆ ಕಾಲಚ್ಲೈ8 ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ | 
ಇ? 


ಅಧಿಕಂ ದ್ವಿಶತಂ ಚೈವ ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಕಂ ' || ೧೦೩ || 
ಏವಂ ಮಿತಂ ಕಲಿಯುಗಂ ವತ್ಸ ಪ್ರಾಜ್ಞೈರ್ನಿರೂಪಿಶಂ 
ದ್ಹಾತ್ರಿಂಶಜ್ಹೆ ಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ಚತುರ್ಲಸ್ಥಂ ನೃಮಾನಕಂ || ೧೦೪. 


ವರ್ಷಂ ಚೇತಿ ಕಲಿಯುಗೇ ಚಿಕಾರ ಕಾಲಕೋವಿದಃ | 


ಲಸ್ಸೈಸ್ರ್ರಿಚೆತ್ತಾರಿಂಶದ್ದಿಃ ಸಹ ವಿಂಶತ್ಸಹಸ್ರಕೈಃ | 


ನೃಮಾನವರ್ಪೈಃ ಕಾಲಜ್ಜ್ಜೈರ್ವ್ಯಕ್ತನೇವ ಚತುರ್ಯುಗಂ || ೧೦೫ | 


ಲಕ್ಷದ ಇಪ್ಪ ತ್ತೆಂಟುಸಾವಿರ ವರುಷಗಳು ಕೃತಯುಗ ಪ್ರಮಾಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಫೆ 
ಉದ್ದವನೇ! ಮೂರು ಸಾವಿರದ ಆರುನೂರು ದೈವಮಾನ ವರುಷಗಳು ತ್ರೇತಾ 
ಯುಗ ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಕಾಲವನ್ನು ಬಲ್ಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ... ಮಾನವ ಮಾನದ 
ಹನ್ನೆರಡುಲಕ್ಷದ ತೊಂಭತ್ತಾರುಸಾವಿರ ವರುಷಗಳು ಶ್ರೇತಾಯುಗ ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು 
ಕಾಲವನ್ನು ತಿಳಿದವರು ಹೇಳಿರುವರು. ದೈವಮಾನದ ಎರಡುಸಾವಿರದ ನಾನೂರು 
ವರುಷಗಳು ದ್ರಾಪ3ಯುಗ ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಕಾಲಜ್ಞರು ಹೇಳಿರುವರು. ಮಾನವ 
ಮಾನದ ಎಂಟುಲಕ್ಷದ ಅರವತ್ತನಾಲ್ಬುಸಾನಿರ ವರುಷಗಳು ದ್ವಾಪರಯುಗ 
ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಕಾಲವನ್ನು ಬಲ್ಲವರು ಹೇಳಿರುವರು. ದೈವಮಾನದ ಒಂದು 
ಸಾವಿರದ ಇನ್ನೂರು ವರುಷಗಳು ಕಲಿಯುಗ ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಕಾಲಜ್ಞರು ಹೇಳಿ 
ರುವರು. ಮಾನವಮಾನದ'ನಾಲ್ಕುಲಕ್ಷದ ಮುವ್ರತ್ನೆರಡುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಕಲಿ 
ಯುಗ ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಕಾಲವನ್ನು ಬಲ್ಲವರು ಹೇಳಿರುವರು... ಮಾನವಮಾನದ 
ನಲವತ್ತಮೂರುಲಕ್ಷದ ಇಪ್ಪತ್ತುಸಾವಿರ ವರುಷಗಳು ನಾಲ್ಕುಯುಗಗಳ ಪ್ರಮಾಣ 
ವೆಂದು ಕಾಲವನ್ನು ಬಲ್ಲವರು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿರುವರು. 
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1 ತತ್‌ vee 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ವತ್ಸ ಕಾಲಸಂಖ್ಯಾನಿರೂಪಣಂ | 
ಯಥಾಶ್ರುತಂ ಯಥಾಜ್ಞಾನಂ ಗಚ್ಛೆ ವಶ್ಸ ಹರೇಃ ಪುರಂ | ೧೦೬1 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಭಾಗೇ ನಾರಾಯಣ ನಾರದಸೆಂವಾದೇ ರಾಧೋಷದ್ಧವ 
ಸಂವಾದೇ ಕಾಲನಿರೂಸಣಂ ನಾಮ 
ಷಣ್ಣವತಿತಮೋಆಧ್ಯಾಯೆಃ. 


೧೦೬. ಎಲ್ಲೆ ಉದ್ಭವಕುಮಾರನೇ ! ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕಾಲದ ಗಣನೆಯ 
ವಿವರವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ ನಾನು ಕೇಳಿದಷ್ಟನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. 
ಎಲ್ಫೆ ಉದ್ಭವಕುಮಾರನೇ! ಹರಿಯ ಪಟ್ಟಿ ಣವಾದ ಮಧುರಾಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ವವನಾಗು. 

ಇಂತು ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾರದ ನಾರಾಯಣ ಸೆಂವಾದದಲ್ಲಿನ ರಾಥಧೋದ್ಧವ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಕಾಲರಿರೂಪಣವೆಂಬ 
ತೊಂಭತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಕ್ರವಾದುದು. 


ಹ ‘ “ತಮಾ | 
ಕಾರದ) ಮಾನ್‌ SA 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೊಂಭತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ. 
ರಾಧೆಯ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಅವಳಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ಮಧುರಾಪಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆ 
ತೆರಳುವುದರಲ್ಲಿದ್ದ ಉದ್ದವನನ್ನು ಕುರಿತು ರಾಧಾಸೆಖಿಯಾದ ಮಾಧೆನಿಯು ಇಂತೆಂ 
ದಳು. “ಎಲ್ಫೈ ಉದ್ಧವನೇ, ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗೋಪ್ಯವಾಗಿ 
ರುವ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ಜಗಜ್ಜನನಿಯಾದ ರಾಧೆಯಿಂದ ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು” 
ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಉದ್ದವನು ಸಂಸಾರಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಲು ಬೇಕಾದ ದಿವ್ಯ 


ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದು ರಾಧೆಯನ್ನು ಬೇಡಿದನು. ಆಗ ರಾಧೆಯು 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ ತಾನು ಅರಿತಿದ್ದ ಶುದ್ದವಾದ ಕಾಲದ ಗತಿಯನ್ನು ಉದ್ಭವನಿಗೆ ವಿವರಿಸಿ 


ದಳು. ಅನಂತರ ಉದ್ದವನನ್ನು ಕುರಿತು ಮಧುರಿಗೆ ಹೋಗೆಂದು ಹೇಳಿದಳು 
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ST 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ 


ಎಂ ಅರ dl ಅಡಿ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವ್ಳವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣ 
ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ | 
॥ ಸಪ್ತನವತಿತನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ ॥| 
|| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ || 


ಗಚ್ಛಂತಮುದ್ಧವಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಂತ್ರೆಸ್ತಾ ಶ್ರೀಹರೇಃ ಪ್ರಿಯಾ | 
ಸಮುತ್ಥಾಯಾಸನಾಚ್ಚಿ (ಘಂ ಹೃದಯೇನ ವನಿದೂಯತಾ | ೧॥ 


ಗೋಹೀಭಿಃ ಸಹಿತಾ ಶೀಘ್ರಂ ಸಮುದ್ಧಿಗ್ನಾ ಮಹಾಸೆತೀ | 


ದದೌ ಶುಭಾಶಿಷಂ ತಸ್ಮೈ ತಸ್ಯ ಮೂರ್ಧ ಕರಂ ಶಥಾ || ೨॥ 
ಸ್ಟಿಗ್ಗದೂರ್ವಾಕ್ಷತಂ ಶುಕ್ಲ ಧಾನ್ಯಂ ಪುಷ್ಪಂ ಚೆ ಮಂಗಲಂ | 
ಪ್ರೇರಯಾಮಾಸ ಲಾಜಾಂಶ್ಚ ಫಲಂ ಸರ್ಣಂ ತಥಾ ದಧಿ || ೩1 


ಕಂಡು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪ್ರಿಯಳೂ ಮಹಾ ಪತಿವ್ರ 

೫ ಮನ ಸ್ಸುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಗೋಪಿ 

ಸಾಂ ಐ ಜತಿ? ಆ ಉದ ವನಿಗೆ ಇಂ ಜ್‌ ಿ ರ್ಯಾನ್‌ ನ್ನು 
೧ ದ್‌ೆ ಫೆ ದೆ ಆ 

ಮಾಡಿದಳು ಮತ್ತು ಅವನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಸ ಕ್ಳಯ್ಯಸ್ಸಿಟ್ಟಳು- 


೩. ಮೃ ದುವಾದ ದೂರ್ವೆ ಮತ್ತು ಅಕ್ಷತೆ ಇವುಗಳನ್ನೂ ಬಿಳಿಯದಾದ 
ಧಾನ ವನ್ನೂ, 'ಹೊವನ್ನೂ, ಹಣನ ಲ ಸ್ಸಾ; ಪತ್ರೆ ಗಳನ್ನೂ, ಅರಳನ್ನೂ. ಮೊಸರನ್ನೂ 


ಮುಂದಕ್ಕೆ ತಂದಿಟ್ಟ, ಳು. 
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ಎಕ್‌ 
SE nce 


ಅಧ್ಯಾಯೆ ೯೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೆರ್ಷಣಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಪೂರ್ಣಕುಂಭಂ ಸಪಲ್ಲವಂ | 
ಸಫಲಂ ಗಂಧಸಿಂಧೂರಕೆಸ್ಲೊರೀಚೆಂಡನಾನ್ಮಿತೆಂ || ೪ || 


ಪುಷ್ಪಮಾಲ್ಯಂ ಪ್ರದೀಪಂ ಚೆ ರಕ್ತೆಗಂಧಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ | 
ಪಶಿಪುತ್ರೆವತೀಂ ಸಾಧ್ವೀಂ ಕಾಂಚಿನೆಂ ರಜತೆಂ ತೆಥಾ | ೫ || 


ತಮುವಾಚೆ ಮಹಾಸಾಧ್ವೀ ಹಿತಂ ಸತ್ಯಂ ಚ ಮಂಗಲಂ | 


ಸಂಗೋಪ್ಯ ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಂ ಚ ಪತಿತಂ ದುಃಖಿತಾ ಹೃದಿ || ೬ || 


ಶುಭಂ ಭವತು ಮಾರ್ಗಸ್ಥೇ ಕಲ್ಯಾಣಮಸ್ತು ಸಂತತಂ | 
ಜ್ಞಾನಂ ಲಭ ಹರೇಃ ಸ್ಥಾನಾತ್ಚೆ ಷಸ್ಹಸ್ಯ ಸುಪ್ರಿಯೋ ಭವ || ೭॥ 


ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿಃ ಕೃಷ್ಣದಾಸ್ಯಂ ವರೇಷು ಚ ವರಂ ವರಂ | 
ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಪಂಚನಿಧಾ ಮುಕ್ತೇರ್ಹರಿಭಕ್ಕಿರ್ಗರೀಯಸಿೀ || ೮ || 





ಛ, ಕನ್ನಡಿಯನ ಮುಂದೆ ಹಿಡಿದಳು. ಮಾವಿನ ಚಿಗುರಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ 


ಜ್ಮೆ 
ಪು ರ್ಣಕಲಶವರ್ನಿದಿರಿಗೆ ತಂದಳು. ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಗಂಧ, ಚಂದ್ರ, 
ಕಸ್ತೂರಿ, ಕೇಸರಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಂದಿಟ್ಟಳು. 


ಮನಾದ ನಾರದನೇ! ಹೂವಿನ ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನೂ 

ತ್ರ ದ ನ ಮುಂದೆ ತಂದಿಟ್ಟಳು. 

ಮತ್ತು ಸುಮಂಗಲಿಯೂ, ಪುತ್ರವತಿಯೂ ಆದ ಹೆಂಗಸನ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದಳು. 
ತ 


ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಸು 
ಮೆಃಖಗೊಂಡವಳಾಗಿ ಆ ಉದ್ದವನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹಿತವೂ ಸತ್ಯವೂ ಮಂಗಳಕರವೂ ಆದ ಮಾತನ್ನಾಡಿದಳು. 

೭. ನಿನಗೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮಂಗಳವುಂಬಾಗಲಿ. ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನಗೆ ಶುಭ 


ು 


ಕುನಗಳಾಗಲಿ. ಆ ಹರಿಯ ವಾಸಸ್ತಾ ನವನ್ನು ಸೇರಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ರಕ 
೨ 


(ಷವಾದುದೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆ 
9 ಡಿ 
ಐದು ವಿಧವಾದ ಭಕ್ತಿಯು ಉತ್ತಮವಾದುದು. 
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LS! 


| 


ne 
> 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಬ್ರಹ್ಮತ್ತಾದಹಿ ದೇವತ್ವಾದಿಂದ್ರತ್ವಾದಮರಾಡಸಿ | 


ಅಮೃತಾತ್ಸಿದ್ಧಿ ಲಾಭಾಚ್ಚೆ ಹರಿದಾಸ್ಯಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ | I 

ಅನೇಕಜನ್ಮತಪಸಾ ಸಂಭೂಯ ಭಾರತೇ ದ್ವಿಜಃ | | 

ಹರಿಭಕ್ತಿರ್ಯದಿ ಲಭೇತ್ತಸ್ಯ ಜನ್ಮ ಸುಮರ್ಲಭಂ | ೧೦ I! 
ಫಲಂ ಜೀವನಂ ತಸ್ಯ ಕುರ್ವತಃ ಕರ್ಮಣಃ ಶ್ರಯಂ | 

ಪಿತ್ಠಣಾಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸ್ವಸ್ಯ ಮಾತುಶ್ಚ ನಿಶ್ಚಿತಂ | ೧೧ || 
ಮಾತಾಮಹಾನಾಂ ಪುಂಸಾಂ ಚ ಶತಾನಾಂ ಹರತ ಚೆ! 
ಬಾಂಧವಸ್ಯಾಪಿ ಪತ್ಸ್ಯ್ಯಾಶ್ನ ಗುರೂಣಾಂ ಶಿಷ್ಯಭೃತ್ಯಯೋಃ | ೧೨ | 
ತತ್ರೆರ್ಮ ಶೋಭನಂ ವತ್ಸ ಯಚ್ಚ ಕ್ಷೆ ಷ್ಟ ಸಮರ್ಪಣಂ | 

ತೆಶ್ವರ್ಮ ಶೋಭನಂ ಶುದ್ಧಂ ಕೃಷ್ಣಸಂ ಂಶೋಷಣಂ ಯತಃ || ೧೩ || 


೯. ಬ್ರಹ್ಮಪದನಿಗಿಂತಲೂ, ದೇವಪದವಿಗಿಂತಲೂ, ಇಂದ್ರಪದವಿಗಿಂತಲ್ಕೂ 
ಮರಣವಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಗಿಂತಲೂ, ಅಮೃತವನ್ನು ಹೊಂದುವಿಕೆಗಿಂತಲೂ ಸಕಲ ಸಿದ್ದಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವಿಕೆಗಿಂತಲೂ ಹೆರಿಯ ಸೇವಕತನನೆಂಬುದು ಹೊಂದಲಸಾಧ್ಯ 
ವಾದುದು. 


೧೦. ಬಹಳ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸಿನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಭರತ ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಹರಿಭಕ್ಕಿಯೆಂಬುದನ್ನು ಹೊ ಹೊಂದಿದುದೇ ಆದರೆ ಅವನ 
ಜನ್ಮವು ಸಾಮಾನ್ಯರಿಂದ ದೊಂದಲಸಾಧ್ಯವಾದುದು. 


೧೧-೧೨. ಅಂಥವನ ಜೀವನವೇ ಸಫಲವಾದುದು, ಅವನು ತಂದೆಯ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ಮಂದಿಗಳ, ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಮಂದಿಗಳ, 
ತಾಯಿಯ ತಂದೆಯ ವಂಶದಲ್ಲಿ ನೂರು ಮಂದಿಗಳ, ಸೋದರರುಗಳ್ಳ ಬಂಧುಗಳ, 
ತನ್ನಪಶ್ಚಿಯ, ಗುರುಗಳ, ಶಿಷ್ಯರುಗಳ ಮತ್ತು ಸೇವಕರುಗಳ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಕೂಡ 
ನಾಶಮಾಡುವವನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. 


೧೩... ಎಲ್ಫೆ ಉದ್ಧವ ಕುಮಾರನೇ! ಯಾವ ಕರ್ಮವು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿ 
ಸೆಲ್ಫ ಡುತ್ತದೆಯೋ ಆ ನವು ಉತ್ತಮವಾದುದು. ಯಾವ ಕರ್ಮವು ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ 


ಸಂತೋಷವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತ, ದೆಯೋ ಆ ಕರ್ಮವು ಶುದ್ಧ ವೂ ಉತ್ತವ-ವೂ ಜು 
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mem ಅ ಅಲ. ೩ 


ಹ ೨೧೨ ಐ ಇಭಜ 


ಅಧ್ಯಾಯ: ೯೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೆಂಕೆಲ್ಪಸಾಧನೆಂ ಕರ್ಮ ಸಂಪ್ರೀತಿವಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ | 





ಶೆದೇವ: ಮಂಗಲಂ ಧನ್ಯಂ: ಪರಿಣಾಮಸುಖಾವಹೆಂ || ೧೪ || 

ತೆದ್ದ )ತೆಂ ತೆತ್ತ ಸಃ ಸತ್ಯಂ ತೆದ್ಪೆಕ್ತಿ8 ಪೂಜನಂ ತಥಾ | 

ತೆದುಷೆ 5 (ಶ್ಯಮನಶನೆಂ ಲವ ದಾಸ್ಯ ಕಾರಣಂ || ೧೫ 1 

ಸಮಸ್ಮಪೃಧಿನೀದಾನಂ ಪ್ರಾದೆಕ್ಷಿಣ್ಯಂ ಭುವಸ್ಮಥಾ | 

ಸೆಮಸೆ ಶೀರ್ಥೆಸ್ನಾನಂ ಚೆ: ಸಮಸ್ಮಂ ಚ ವ್ರತ ತೆಂ ತಪಃ ||: a೬ || 

ಸಮಸ್ಯ ಯೆಜ್ಞ ಕರಣಂ: ಸರ್ವದಾನಫಲಂ ತಥಾ! 

ಸಮಸ್ತ ನೇಡಣೇದಾಂಗಪಠನಂ ಸಾಠನಂ ತೆಥಾ || ೧೭ || 

ಭೀತಸ್ಯ ರಕ್ಷಣಂ ಚೈವ; ಜ್ಞಾ ನದಾನಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ! 

ಅತಿಥೀನಾಂ pe: ಚಿ “ತರಣಾಗತೆರಕ್ಷಣಂ || ೧೮ || 
೧೪. ಇಷ್ಟಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ. ನಿಯಮಕ್ಕ 


ನುಸಾರವಾಗಿ Fri ಆದರೆ ಅದೇ ಮಂಗಲವನ್ನು ಂಟು ಮಾಡ 
ಧನ್ಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡತಕ್ಕುದೂ ಕೂನೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಖ ವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡತಕ್ಕ 
ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 


೧೫. ಆ ಹರಿಯೆ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುವುದು. ಸೆತ್ಯ ವಚನವನ್ನಾ ನ ಅವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನಿಡುವುಮು, ಅವ 
ನನ್ನು ಜಾ ಜು ಅವನನ್ನು ದ್ವೇಶಿಸಿ ಉಪವಾಸಮಾಡುವುದು ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ಕೂಡ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ದಾಸಭಾನವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಕಾರಣವಾ 
ದವುಗಳು. 


೧೬-.೨೦. ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದು, ಭೂಮಂಡಲ 
ಸೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡುವುದು, ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ. ನಾ, )ಿನಮಾಡುವುದು ಸಮಸ್ಯೆ 
ತರನು ಮಾಡುವುದು, ತಪಸ್ಯುನ್ನು ಮಾಡುವುದು, ಸಮಸ್ಕ ವೇದಗಳನ್ನೂ 


ಸಾಡು ಆತಿ.ದುರ್ಲಭವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಹುವುದು. ಅತಿಥಿ 
ಗಳನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದು, ನಮಸ್ವುರಿಸುವುದು,. ಸಮಸ್ತ. ಮಂತ್ರಗಳನ್ನೂ ಪುರ 
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ದಾಂಗಗಳನ್ನೂ ತ ತಾನು ಕಲಿತು ಅನ್ಯರಿ ರಿಗೆ ಕಲಿಸುವುದು, ಭಯಗೊಂಡವರನ್ನು 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸರ್ವದೇವಾರ್ಜನಂ ಚೈವ ವಂದನಂ ಜಹನೆಂ ಮನೊ! 


ಭೋಜನಂ ವಿಪ್ರದೇವಾನಾಂ ಪುರಶ್ಚರಣಪೂರ್ವಕಂ | ೧೯ || 
ಗುರುಶುಶ್ರೂಷಣಂ ಚೈವ ಪಿತ್ರೋರ್ಭಕ್ತಿಶ್ಚ ಪೋಷಣಂ | 
ಸರ್ವಂ ಶೀಕ್ನಷ ದಾಸ್ನಸ್ನೆ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹತಿ ಹೋಡಶೀಂ | ೨೦ Il 
ಖು 1 

ತಸಾ,ದುದ ವ ಯಶತೇನ ಭಜ ಕೃಷ ಂ ಹರಾತ್ಮೆರಂ | 

& ಲು A ಲ 70 ೨ 
ನಿರ್ಗುಣಂ ಚ ನಿರೀಹಂ ಚ ಪರಮಾತ್ಮಾನಮಾಶ್ಚರಂ || ೨೧ || 
ನಿತ್ಯ 0 ಸತ್ಯೆಂ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ನ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಮಾಶ್ವರರಂ | 
ಜಾಜಿ ಶುದ್ಧಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹನಿಗ್ರಹಂ || ೨೨ || 
ಕರ್ನುಣಾಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ಸಾಸ್ತ್ಯಪ್ರದಂ ನಿರ್ಶಿಸ್ಮಮೇವ ಚ! 
ಜ್ಯೋತಿ8ಸ್ವರೂಪಂ ಪರಮಂ ಕಾರಣಾನಾಂ ಚೆ ಕಾರಣಂ || ೨೩ || 
ಸರ್ವಸ್ವ ರೂಪೆಂ ಸರ್ವೇಶಂ ಸರ್ವಸ ಂಪತ್ರೆದೆಂ ಶುಭಂ | 
ಭಕ್ತಿದಂ ದಾಸ್ಯ ದಂ ಸ್ವಸ್ಯ ನಿಜಸಂಪತ್ಸಪಪ್ಪದಂ || ೨೪ ||. 


ಹಾಹಾಹಾಹಾ... ಡಾ... 


P< 


ಶ್ರರಣಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಜಪಮಾಡುವುದು ದೇವರ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸಂತರ್ಪಣ 


ಯನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಗುರುಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದು, ತಂದೆ `ತಾಯಿಯರಕ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ 
ಯನ್ನಿ ಟ್ರುಕೊಂಡು ಅವರನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಕೂಡ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ದಾಸ 


ತನದ ಹದಿನಾರನೆ ಒಂದುಭಾಗಕ್ಸೆ ಸಮನಾಗಲಾರದು. 


೨೧-೨೪. ಆದಕಾರಣ ಎಲ್ಲೆ ಉದ್ದವನೇ ! ಪರಾತ್ಸರನೂ, ನಿರ್ಗುಣನೂ, 
ಇಚ್ಛೆ ಯಿಲ್ಲದವನೂ, ಪರಮಾತ್ಮನೂ, ಅನಶ್ಚರನೂ, ನಿತ್ಯನೂ, ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪನೂ, 
ಪರಬ್ರ ಹ್ಮನೂ, ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮನೂ, -ಪರಿಪೂರ್ಣನೂ, ಶುದ್ಧನೂ, 
- ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹ, ಮಾಡುವುನಕ್ಕಾಗಿ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ, ಕರ್ಮನಿರತ 
ರಾದವರು ಮಾಡುವ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯೂ, ನಿರ್ಲಿಪ್ತ ನ ಜೋತಿಸ್ತ ರೂಪನೂ, 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೂ, ಸಕಲ ಕಾರಣಗಳಿಗೂ ಕಾರಣನೂ ಸರ್ವಸ್ತರೂಸನೂ; ಸಕಲಕ್ಕೂ 
ಅಧಿಪತಿಯೂ, ಸಕಲ ಸಂಪ ಸತ್ತನ್ನೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಕೊಡುವವನೂ, ಮಂಗಳಕರನೂ, 
ತನ್ನ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ತನ್ನ ದಾಸತನವನ್ನೂ , ತನ್ನ ಸಂಪತ್ಸದವಿಯನ್ನೂ ಕೊಡುವವ 

ವ ಆ ಕೃ ಸ್ಹನನ್ನು ಸಾಗ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೭] ಹೃ್ಹವೈೆವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರ ೬ 

ವಿಸೃಜ್ಯ ಜ್ಞಾತಿಬುದ್ಧಿಂ ಚಿ ಮಾತ್ಸೆರ್ಯಮಶುಭಪ್ಪೆದಂ | 

ಭಜ ತೆಂ ಪರಮಾನಂದಂ ಸಾನಂದಂ ನಂದನಂದನಂ || ೨೫ | 
ನೇದೇ ಕಾಥುಮಿಶಾಖಾಯಾ- ತಸ್ಯ ನಾಮ್ನಾಂ ಸಹಸ್ರೆಕಂ | 
ನಂದನಂದನನಾಮೋಕ್ಕಂ ಕೃತವಿಫ್ನುಸುದಮುರ್ಲಭಂ || ೨೬ || 
ಉದ್ದವಃ ಸರ್ವಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಪರಮಂ ವಿಸ್ಮಯಂ ಯೆಯಾ | 


ಎ ws ಇಡಿ ತ 
ಜ್ಞಾನಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಂಪೂರ್ಣಂ ಪರಿಪೂರ್ಣೊೋ ಬಭೂವ ಹ ॥ ೨೭ || 


ಸ್ವವಸ್ರ್ರಂ ಚ ಗಲೇ ಬದ್ಬ್ಟ್ವಾ ದಂಡವತೆ ಣನಾಮ ತಾಂ! 


ಮೂರ್ಥ್ಗಃ ಕೇಶೈಶ್ಚ ಶೆತ್ಬಾದೆಂ ನಿಬಧ್ಯ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ || ೨೮ | 

ಸುಲಕಾಂಚಿತೆಸರ್ವಾಂಗಃ ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರೆಶ್ನ ಭಕ್ತಿತಃ | 

ತದ್ವಿಚ್ಛೇಡೆಶುಜಾ ಪ್ರೇಮಾ ರುರೋಡೋಟಚೆಶ್ಚ ನಾರದ || ೨೯ || 
ಗ ಬ ಲಿಸಾ 


ಹ ೨೨೨ ೨ 





೨೫. ಇವನು ನನ್ನ ಜ್ಞಾತಿಯ ಎಂಬ ಬುದ್ದಿಯನ್ರೂ, ಅಶುಭವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದಾದ ಹೊಟ್ಟಿಕಿಚ್ಚನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಪರಮಾನಂದರೂಪನೂ, ನಂದ 
ಕುಮಾರನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಆನಂದದಿಂದ ಸೇವಿಸುವವನಾಗು. 


೨ 
ಹೇಳಲ್ಲ! 


೬, ವೇದದಲ್ಲಿ ಕೌಥುಮೀಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಆ ನಂದಕುಮಾರನ ಸಹಸ್ರ ನಾಮವು 
ಸಿಡಿ. ಅದು ವಿಫ್ನೆಪೀಡಿತರಾದವರಿಗೆ ದೊರೆಯಲಾರದು. 

೨೭. ಇದೆಲವನೂ, ಕೇಳಿ ಉದ್ದವನು ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದವ 
ನಾದನು. ಸಂಪೂರ್ಣ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡವನಾಗಿ ಸರಿಪೂರ್ಣನಾದನು. 


೨೮-೨೯. ತನ್ನ ವಸ್ತ್ರ ಈ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು ಮತ್ತು ತನ್ನ ತಲೆಯ ಕೂದಲುಗಳಿಂದ ಆ ರಾಧಿಕೆಯ ಕಾಲು 


ಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರೋಮಾಂಚನವನ್ನು 


ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಭಕ್ತಿವಶದಿಂದ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ನೀರುತುಂಬಿದವನಾಗಿ ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ LP 


ಆ ರಾಧಿಕೆಯ ಅಗಲುವಿಕೆಯ ದುಃಖದಿಂದಲೂ, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಅತ್ತನು. 
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ವನ್ನು ಕತ್ತಿಗೆಕಟ್ಟ ಕೊಂಡು ದಂಡದಂತೆ ಆ ರಾಧಿಕೆಗೆ: 





| 
| 
| 
| 
| 
| 


x _ 
ಇಡ ಆತಾ 
4 - 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ರುರೋಡ ರಾಧಾ ಶತ್ರ್ರೇಮ್ಣಾ 'ರುರೋಡೆ ಬಲ್ಲನೀಗಣಃ | 


ಉದ್ಭವಸ್ಯ ಗಲಂ ಧೃತ್ವಾ ಸ್ಥಾಪಯಾಮಾಸ ಲೋಭತೆಃ || ೩೦ 


ಉದ್ಭವಂ ಮೂರ್ಚಿತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಜೃಂಭಿತಂ ತ್ಯಕ್ತಚೇತೆನಂ | 
ಶೀಘ್ರ ಮುತ್ನಾಪಯಾಮಾಸ ರಾಧಿಕಾ ಕೃಷ್ಣ ಮಾನಸಂ || a0 ॥ 


ಚೇತನೆಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಜಲಂ ದತ್ತಾ ಮುಖಾಂಬುಜೇ | 
ಶುಭಾಶಿಷಂ ಚ ಪ್ರಡದೌ ವತ್ಸ ಜೀನೇತಿ ನಾರಡ asl 


ಉದ್ಭವಶ್ಚೇತನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತಾಮುವಾಚೆ ಸುಸೆಂಸದಿ | 
ರುದತೀನಾಂ ಚ ಗೋಪೀನಾಂ ಪುರತಃ ಪರಮಾರ್ಥದಂ || ೩೩ 


ಉದ್ಭವ ಉವಾಚ || 
ಧನ್ಯೋ ಯಶಸ್ಯೋ ದ್ವೀಷಾನಾಂ ಜಂಬೂದ್ವೀಪಃ ಸುಡುರ್ಲಭಃ | 
'ಯತ್ರ ಭಾರತವರ್ಷಂ ತು ಸರ್ವೇಷಾಮಿಾಪ್ಸಿತಂ ವರಂ all 


ಹ 





—— ನಾನಾ ನೆ: ನ 


೩೦. ರಾಧೆಯೊ ಕೂಡ ಆ ಉದ್ದವನ ಮೇಲಿನ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅತ್ತಳು. 
ಗೋಪಿಯರೂ ಕೂಡ ಅತ್ತರು. ಉದ್ದವನ ಕತ್ತನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅವನು 
ಹೋಗದಂತೆ ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದಳು. 

೩೧.  ಉದ್ದವನು ಮೂರ್ಚ್ಸೈಹೊಂದಿ ಚೈತನ್ಯಶೂನ್ಯನಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ರಾಧಿಕೆಯು ಕೃಷ್ಣ ನಲ್ಲಿಯೇನಟ್ಟಿ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಆ ಉದ್ದವನನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿದಳು. 

೩೨. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ! ರಾಧೆಯು ಉದ್ದವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ನೀರೆನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಅವನಿಗೆ ಜ್ಞಾನಬರುವಂತೆ ಮಾಡಿದಳು ಮತ್ತು ಎಲೆ ಕುಮಾರನೇ! ಚಿರಕಾಲ 
ಜೀವಿಸುವವನಾಗು ಎಂದು ಮಂಗಳಕರವಾದ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 

೩೩. ಉದ್ದವನು ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅಳುತ್ತಿರುವ ಗೋಪಿಯರ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಆ ರಾಧಿಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಪರಮಪ್ರಯೋ 
ಜನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮಾತನ್ನಾಡಿದನು. 

೩೪. ಉದ್ಭವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-- ದ್ವೀಪಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಜಂಬೂದ್ವೀಪವು 
ಧನ್ಯವೂ, ಕೀರ್ತಿಯುತವೂ, ದುರ್ಲಭವೂ ಆದುದು. ಯಾಕೆಂದರೆ ಉತ್ತಮವೂ 


™ 


ಸಕಲರಿಗೂ ಇಷ್ಟವೂ ಆದ ಭಾರತವರ್ಷವು ಈ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದಲ್ಲಿರುವುದು. 
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| 


LM 


L 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಹೋ ಭಾರತವರ್ಷೇ ತು ಪುಣ್ಯಂ ವೃಂದಾವನಂ ವನಂ | 


ರಾಧಾಷಾದಾಬ್ದಸಂಸ್ಪರ್ಶರಜಃಪೂತೆಂ ಸುರೇಪ್ಪಿತೆಂ || ೩೫ | 


ಧನ್ಯಾ ಮಾನ್ಯಾ ಚ ಪೃಥಿನೀ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಪೂಜಿತಾ 
ರಾಧಾಯಾಸ್ಮೀರ್ಥೆಪೂತಾಯಾ ಪಾದಾಬ್ಹರಜಸಾ ವರಾ || ೩೬ || 


ಹಾಯು 
ಷಷ್ಟಿವರ್ಷಸಹೆಸ್ರಾ ಣಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ಪುಷ್ಕರೇ ಪುರಾ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಚ ತಪಸ್ತೆಪ್ತೆಂ ನೇದೋಕ್ತೆಂ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕೆಂ || ೩೭ || 


೬ Rd Wd 


ಗೋಲೋಕೇ ರಾಧಿಕಾಕೈಷ್ಣದೆರ್ಶನಾರ್ಥಂ ಮನೋರಥಾತ್‌ | 
ಗೋಲೋಕೇ ರಾಧಿಕಾಕೃಷ್ಣೋ ನ ದೃಷ್ಟಃ ಸ್ಪಷ್ನತಸ್ತದಾ || ೩೮ || 


ಶ್ರುತಾ ಶೇನಾಕಾಶವಾಣೀ ಸತ್ಯರೂಪಾ ಚೆ ಲೀಲಯಾ | 
ವಾರಾಹೇ ಭಾರತೇ ವರ್ಷೇ ಪುಣ್ಯೇ ವೃಂದಾನನೇ ವನೇ || ೩೯ || 


೩೫. ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ರಾಧೆಯ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಧೂಳಿ 


ಯಿಂದ ಪವಿತ್ರವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಅಷೇಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವುದಾಗಿರುವ ವೃಂದಾ 
ವನವೆಂಬ ವನವು ಅತ್ಯಂತ ಪುಣ್ಯಕರವಾದುದು. 


೩೬. ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಪವಿತ್ರಳಾಗಿರುವ ರಾಧೆಯ ಪಾದಕಮಲ 
ಗಳ ಧೂಳಿನಿಂದ ಭೂಮಿದೇವಿಯು ಧನ್ಯಳೂ, ಮಾನ್ಯಳೂ, ಮೂರುಲೋಕಗಳ 
ಲಿಯೂ ಪೂಜಿತಳೂ ಶ್ರೇಷ್ಠಳೂ ಆಗಿರುವಳು. ಕ 


ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆಯಿಂದ ಪುಷ್ಪರಕ್ಷೆ.ತ್ರದಲ್ಲಿ ಜೇವಮಾನದ ಅರವತ್ತು 
ಸಾವಿರವರುಷಗಳವರೆಗೆ ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಆದರೆ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಧಾಸಮೇತನಾದ 


ಕೃಷ್ಣನ ಸಂದರ್ಶನವು ಸ್ಟೆ ಪ್ನದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಆಗಲಿಲ್ಲ. 


೩೭-೩೮. ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ ಸಂದರ್ಶನ 


೩೯-೪೦. ಅವನಿಗೆ ಸತ್ಯರೂಸವಾದ ಆಕಾಶವಾಣಿಯು ಸುಲಭವಾಗಿ ಕೇಳಿ 
ಸಿತು ಅದೇನೆಂದರೆ: “ವಾರಾಹಕಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ 
ವೃಂದಾವನವೆಂಬ ವನದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾದ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ರಾಸೋ 
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ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ ಖಂಡ 


ರಾಸೋತ್ಸವನೇ ಮಹಾರಮ್ಕೇ ತತ್ರೈವ ರಾಸಮಂಡಲೇ | 
ದ್ರಕ್ಷ್ಯಸೀತಿ ಚೆ ದೇವಾನಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಸುಸ್ಲೋ ನ ಸಂಶಯಃ (|೪೦॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಚೆ ನಿರತೋ ಬ್ರಹ್ಲಾ ತಪಸಃ ಸ್ವಗೃಹಂ ಗತಃ | 
ಇ 
ಜ್‌ ಣಂ 
ಕೃಷ್ಣೋ ದೈಷ್ಟಶ್ಚ ಹೃಷ್ಟಶ್ಚ ಪರಿಪೂರ್ಣಮನೋರಥಃ || ೪೧ || 


ಗೋಪಾನಾಂ ಗೋಪಿಕಾನಾಂ ಚ ಸಫಲಂ ಜನ್ಮ ಜೀವನಂ | 
ನಿತ್ಯಂ ಪಶ್ಯಂತಿ ತೇ ಪಾಡಪದ ಮಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಮುರ್ಲಭ: || ೪೨ || 


ಮಾನಿನೀಂ ರಾಧಿಕಾಂ ಸೆಂತಃ ಸದಾ ಸೇವಂತಿ ನಿತ್ಯಶಃ | 
ಯೋಗೀಂದ್ರಾಶ್ಚ ಮುನೀಂದ್ರಾಶ್ಚ ಸಿದ್ಧೇಂದ್ರಾ ವೈಷ್ಣವಾಸ್ತಥಾ || ೪೩॥ 


ಜಾಡಿ 
ಸತೀಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ತೀರ್ಥಪೂತಾಂ ಸ್ಪತಃಶುದ್ಧಾಂ ಸುದುರ್ಲಭಾಂ | 


ಸುಲಭೆಂ ಯೆತ್ಸೆದಾಂಭೋಜಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ಸುಮರ್ಲಭಂ [೪೪ || 


ತ್ರವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ಮಧ್ಯೆ ದಲ್ಲಿ ಸುಖದಿಂದ ಕುಳಿತಿರುವವನಾಗಿ ರಾಧಾ 
ನ ಕೃಷ್ಣನ ಸ್ಹನನ್ನು ನೀನು ಜ್‌ ಇದಕ್ಕೆ ಸ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ'' ಎಂದು 


3 


೪೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಆಕಾಶವಾಣಿಯನ್ನು ಈೇಳಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮನೆಗೆ 
ಹೋದನು. ಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ ಕೂಡ ನೋಡಿ ಸೆಂಶೋಷಗೊಂಡು ಸೆಂಪೂರ್ಣವಾದ 
ತನ್ನ ಮನೋರಥವುಳ್ಳ ವನಾದನು. 


& 


೪.೨... ಗೋಪರೂ, ಗೋಪಿಯರೂ ಕೂಡ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದವರಿಗೂ 
ದುರ್ಲಭವಾದ ಯಾವ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲನನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವರಾದ 
ಕಾರಣ ಅವರ ಜನ್ಮವೂ, ಜೀವನವೂ ಸಫಲವಾದುದು. 


೪೩-೪೪. ಯಾವಳ ಪಾದಕಮಲವು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವೋ, 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸುಲಭವೋ ಅಂಥಾ ಮಾನಂ ಪತಿವ್ರತೆಯೂ, ಪುಣ್ಯ 
ವತಿಯೊ, ತೀರ್ಥಗಳಿಂದ ಪವಿತ್ರಳೂ, ಸ್ಪೆಯ ಪರಿಶುದ್ದ ಳೂ, ಭಕ ಕ್ರರಲ್ಪದವರಿಗೆ 
ದುರ್ಲಭಳೂ ಆದ ರಾಧೆಯನ್ನು ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ, ಮುಧಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ, ಸಿದ್ಧ 
ಶೇಷ ರೊ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತರೂ ಆದ ಸತ್ಲುರುಷರು ನಿತ್ಯವೂ ಬಿಡದೆ ಭಜನೆ 
ಅ ಅ 


ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯತ್ಪಾಪಪಪ್ಮೆನಖರಂ ಕೃತಂ ಯಾನಕೆಚಿಕ್ಲುತೆಂ | 
ಸರ್ವೇಶ್ಚರೇಶ್ವರೇಣೈವ ಕೃಷ್ಣೇನ ಪರಮಾತ್ಮನಾ || ೪೫ || 
ಚಕಾರ ಯಸ್ಯಾಃ ಪೂಜಾಂ ಚೆ ಸ್ತೋತ್ರರಾಜಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ | 
ಶತಶೃಂಗೇ ಸ್ವಯಂ ಕೃಷ್ಣೋ ಗೋಲೋಕೇ ರಾಸಮಂಡಲೇ ||೪೬॥ 


ಪಾರಿಜಾತಪ್ರೆಸೂನಾನಾಮಂಜಲಿಂ ಗಂಧಚೆಂದನಂ | 
ದದೌ ಮೊರ್ವಾಕ್ಷತಂ ಸ್ಲಿಗ್ನೆಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಪಾದಾರವಿಂದೆಯೋ8 (|1| ೪೭ || 


ತ್ರಿಂಶತ್ಸೈಹಸ್ರೆಕೋಹೀನಾಂ ಗೋಪೀನಾಮಾಶ್ಚರೀ ಚ ಯಾ! | 
ತೆತ್ಪಟ್ರಿಂಶತ್ಸ ಖೀನಾಂ ಚಿ ಈಶ್ವರೀ ರಾಧಿಕಾಭಿದಾ || ೪೮ || 
ಯೇ ವಾ ದ್ವಿಷಂತಿ ನಿಂಪಂತಿ ಷಾಹಪಿನಶ್ಚ ಹ ಹಸಂತಿ ಚ 

ಕೃಷ್ಣಪ್ರಾಣ ಣಾಧಿಕಾಂ ದ್ಲೇವದೇನ್ರೀಂ ಚ ರಾಧಿಕಾಂ ವರಂ || ೪೯ || 








ದಕಮಲಗಳ ಉಗುರುಗಳಿಗೆ, ಪರಮಾತ್ಮನೂ 
ಕಡ ಅರಗಿನರಸವನ್ನು ಹಚ್ಚೆ ಅಲಂಕಾರ 


ಸರ್ವೇಶ್ವರನಿಗೂ ಈಶ್ವರನೂ ಆದ ಕೃ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವವನಾಗುತ್ತಾನೆ 
ಗ ಗಾರ ತ ದೆ 
೪೬. ಮತ್ತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಶತಶೃಂಗದಲ್ಲಿ, ಗೋಲೋಕದವಿ, ರಾಸೆಮಂಡಲ 


ದಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಆ ರಾಧಿಕೆಯನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಅತಿದುರ್ಲಭವಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ 


ತೆ ಸರಮಳದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 
ರಾಧೆಯ ಪಾದಕಮಲಗಳ 


೪೭. ಅಲ್ಲದೆ ಕೊ ಕೋಮಲವಾದ ದೂರ್ವೆ ಅ 
ಜಾತದ ಹೊವಿನ ಬೊಗಸೆ ಇವುಗಳನ್ನು 


ಡಾ 
೦ 
“ 
J 
© 


ಕೋಟಿ ಗೋಪಿಯರಿಗೆ ತಾನೇ ಯಜ 


೪೮. ಯಾವಳು ಮೂನತ್ತುಸಾವಿರ 
ಸಖಿಯರಿಗೂ ಸಾ ಿಮಿನಿಯಾಗಿರುವಳೂೋ 


ಮಾನಿಯಾಗಿರುವಳೋ ಮೂನವತ್ತುಲಕ್ಸ್ಯ 
ಅಂಥಾ ರಾಧಿಕೆಯನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಪ ಪೂಜೆಮಾಡಿರುವನು 


೪೯-೨೫೧. ಯಾವ ಪಾಪಿಗಳು ಕೃಷ್ಣನ ಪ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದೇವಿಯಾದ ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠಳಾದ ರಾಧಿಕೆಯನ್ನು ದ್ರೇಷಿಸುತ್ತಾರೋ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೮೩೧೦೦01 





ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಬ್ರ ಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಶತಂ ತೇ ಜೆ ಲಭಂತೇ ನಾತ್ರ ಸೆಂಶಯೆಃ | 
ತತಾ 


ತ್ಪಾಪಸೇನ ಚ ಪಚ್ಯಂತೇ ಕುಂಭೀಪಾಕೇ ಚೆ ರೌರವೇ | ೫೦ || 
ತಪ್ತತೈಲೇ ಮಹಾಘೋರೇ ದ್ವಾಂತೇ ಟೀ ಚೆ ಯೆಂತ್ರಕೇ | 
ಚಿತುರ್ಪಶೇಂದ್ರಾವಚ್ಛಿನ್ನಂ ಪಿತೈಭಿಃ ಸಸ್ತೆಭಿಃ ಸಹ | ೫೧ ॥ 
ತತಃ ಪರಂ ಚೆ ಜಾಯೇತ ಜನ್ಮೈೈಕೆಂ ಲೋಕೆಜನ್ಮತಃ | 

ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ಚ ವಿಷ್ಠಾ ಜ್‌ ಶ್ಚ ಪಾಪೆಶಃ || ೫೨ || 
ಪುಂಶ್ಚಲೀನಾಂ ಯೋನಿಕೀಬಾಸ್ತದ್ರಕ್ತಮಲಭಕ್ಷಕಾಃ | 

ಮಲಕೀಬಾಶ್ನ ತನ್ಮಾನವರ್ಷಂ ಚೆ ಪೂಯಭಕ್ಷೆಕಾಃ || ೫೩ | 
ವೇದೇ ಚ ಕಾಣ್ವಿಶಾಖಾಯಾನಿತ್ಯಾಹ ಕಮಲೋದ್ಧವಃ | 


ಇತ್ಯುಕ್ತವಂತಂ ಶಂ ಯಾಂತಮುವಾಚಿ ರಾಧಿಕಾ ಪುನಃ | 
ರುದಂತಂ ಚ ರುದಂತೀ ಸಾ ಕೃಷ್ಣವಿಚ್ಛೇರ ಕಾತರಾ || ೫೪ || 





ನಿಂದಿಸುತ್ತಾರೊ, ನೋಡಿ ನಗುತ್ತಾರೋ ಅವರು ಒಂದುನೂರು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಪಾತಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಆ ಪಾಸದಿಂದ 
ಕುಂಭೀಪಾಕ, ರೌರವ, ತಪ್ತ ತೈಲ ಭಯಂಕರವಾದ ದ್ರ್ವಾಂತ, ಕೀಟ ಯಂತ್ರ 
ಮುಂತಾದ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಪಿತೃಗಳ ಎಳು ತಲೆಗಳೊಡನೆ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಜನ 
ಇಂದ್ರರ ಕಾಲಗಳವರೆಗೆ ಯಾತನೆಗ ಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. 


2೨೫೪. ಅನಂತರ ಒಂದುಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಲೋಕದ 
ಪಾಪಕರ್ಮದ ದೆಸೆಯಿಂದ ದೈವಮಾನದ ದ ಒಂದುಸಾವಿರ ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಅಮೇದ್ನದ 
ಹುಳುವಾಗಿ ಜನಿಸುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಜಾರಿಣಿಯರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಳು 
ವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಆ ರಕ್ತ ವನ್ನೂ ಅಮೇಧ್ಯ ವನ್ನೂ ತಿನು ವವರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಒಂದು 


ಮ) 


RD SEIT CENT ಮಾ ಕೀವು ಮುಂತಾದ ಕೊಳೆಯನ್ನು 


ತಿನ್ನು ತ್ತಿರುವರು. ವೇದದಲ್ಲಿ ಕಾಣ್ರಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳಿರುವನು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಮ ಅಳುತ್ತಿರುವ ಹೊರಡಲುಸಿದ್ದನಾಗಿರುವ ಆ 
ಉದ್ದ ವನನ್ನು ಸಾಮು ಷ್ನನ ಅ ಲುವಿಕೆಯಿಂದ ಕಾತರಳಾಗಿ Es ರುವ ಆ 


ರಾಧಿಕೆಯು ಮಲಿ ಸಾರಿತು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


|| ರಾಧಿಕೋವಾಚ ॥ 


'ಗಚ್ಛ ವತ್ಸ ಮಧುಪುರೀಂ ಸರ್ವಂ ಜೋಧಯ ಮಾಧವಂ (| ೫೫ || 


ಯಥಾ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಗೋವಿಂದಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ತಥಾ ಕುರು | 
ನಿಷ್ಟಲಂ ಚೆ ಗತಂ ಜನ್ಮ ಗಚ್ಛ ಮಿಥ್ಯಾಮುರಾಶಯಾ 1೫೬ || 


ಆಶಾ ಹಿ ಪರಮಂ ಡುಃಖಂ ನೈರಾಶ್ಯಂ ಪರಮಂ ಸುಖಂ |! 
ಪಶ್ಚಾದ್ವಿಚಿಂತ್ಯ ಗೋವಿಂದಂ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಾ ಬಭೂವ ಸಾ... 1೫೭1 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ರಾಧಿಕಾ ತತ್ರೆ ರುರೋದ ಚಿ ಭೃಶಂ ಪುನಃ | 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ತಾಂ ರುಡೆಂತೀಂ ಚೆ. ಯಶೋದಾಭವನಂ ಯಯಾ 1೫೮: 


ಅಥೊಡ್ಡನೇ ಗತೇ ರಾಧಾ ಮೂರ್ಚರ್ಟ್ಟಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ -ನಾರದೆ | 
ತೆತ್ಯಾಜ ಚೇತೆನಾಂ ಶಶ್ಚದ್ಧಭೂವ ಧ್ಯಾನತೆತ್ಸೆರಾ I-೫೯. 


———— ಲಂ ಪಾ ಗ? ಘಾ ಘಾ ಘಾ ಘೂ ಘಘೂಘೂಾೂಘ  ಘೂಘ ಘೂ ಚಘಘ ಫೂ ಘೂ ಫಘೂಭೂಘಅಾಘ ರಾ ಂಇಅೂೀಅಫ ಘಂ ಅಘೋರ ಘೂ ಗಘಉಗರಾಘೂ ಘರಾ 


೫೫. ರಾಧಿಕೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಎಲ್ಲೆ ಉದ್ದವಕುಮಾರನೇ! ಮಧುರಾ 
ಪಟ್ಟಿ ಣಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವನಾಗು. ಮಾಧವನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಲ್ಲಿಯ ವಿಷಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ವ 


ನ್ನೂ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. 


೫೬. ನಾನು ಯಾವರೀತಿಯಿಂದ . ಗೋವಿಂದನನ್ನು ನೋಡುವೆನೋ ಆ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡು. ದುರಾಶೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಜನ್ಮವು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 
ಹೋಯಿತು. 

೫೨. ಆಶೆಯೆಂಬುದು ಮಹಾದುಃಖಕರವಾದುದು. ನಿರಾಶೆಯೆಂಬುದು 
ಅತ್ಯಂತ ಸುಖಕರವು.  ಕೊನೆಗಾಲವಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಗೋವಿಂದನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿ 


''ಆ ಮೂಲಕ ಸ್ತ್ರೀಯು ಕೂಡ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಳಾಗಿರುವಳು. 


೫೮. ಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿ ರಾಧಿಕೆಯು ಮತ್ತೆ ಬಹಳವಾಇ”. ಅತ್ತಳು. 
ಉದ್ದವನು ಅಳುತ್ತಿರುವ "ಆ ರಾಧೆಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ. ಯಶೋದೆಯ ಮನೆಗೆ 
ಹೋದನು 


೫೯. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ! - ಅನಂತರ ಉದ್ದ ನನು ಹೊರಟುಹೋಗಲು 
ರಾಧೆಯು ಮೂರ್ಚ್ಸೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. ಜ್ಞಾ ನಶೂನ್ಯಳಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 


| ಧ್ಯಾನತತ್ಸರಳಾದಳು. 


೨15 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡ 
ಪಂಕಸ್ಥೇ ಪೆಂಕೆಜಡಲೇ ಸಜಲೇ ಶಯೆನೇ ಮುನೇ | 
ಗೋಪ್ಯಸ್ತಾಂ ಸ್ಥಾಪಯಾಮಾಸುಃ ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರೋತ್ಸಲಾ ವರಾಃ || ೬೦॥ 
ತತ್ಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರಾಚ್ಛೆಯನಂ ಭಸ್ಮೀಭೂತಂ ಬಭೂವ ಹ | 
ಪುನಃ ಸ್ನಿಗೃಸ್ಥಲೇ ಸ್ಲಿಗ್ಗನಿಚೋಲೇ ಚಂದೆನಾಂತಿಕೇ | ೬೧ /' 
ಪುನಸ್ಮಾಂ ಸ್ಲಾಪೆಯಾಮಾಸುರ್ನಿರಹಜ್ವರ ಕಾತೆರಾಂ | 
ಸಹಸಾ ಶುಷ್ವತಾಂ ಪ್ರಾಪ ಸುಗಂಧಿ ಚೆಂದನೋಡಕೆಂ || ೬೨ || 
ನಿಮೇಷೇಣ ಶತಯುಗಂ ತದ್ಪಭೂವೋದ್ಧೆವಂ ನಿನಾ | 
ಹಾಹೋದ್ಭವೋಪ್ಧವ ಹರಿಂ ಶೀಘ್ರಂ ಗತ್ವಾ ವದೇತಿ ಚೆ || ೬೩ | 


ಸಮಾನಯ ಹರಿಂ ಶೀಘ್ರಂ ಮತ್ತಾ ಣೇಶ್ವ ರಮಿತೃಪಿ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ ವಚನಾಂ ದೀನಾಂ ನ್‌ ಹೈ ನ || ೬೪ || 








೬೦, ಗೋಪಿಯರು ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಆ ರಾಧೆಯನ್ನು ನೀರಿನ ಮೇಲೆ 
ಕಮಲದೆಲೆಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿದರು. 


೬೧. ಅವಳ ಸೆ ಸೈರ್ಶಮಾತ್ರ ದಿಂದ ಅ ಹಾಸಿಗೆಯು ಬೂದಿಯಾಯಿತು ಮತ್ತೆ 
ತಣ್ಣ ಗಿರುವ ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ. ತಣ್ಣ ಕೆ ಮೇಲುಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಚಂದನಗಳಿಂದ 
ಪರಿಷ್ಟರಿಸಿ eT np ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿದರು. | 


೬೨. ವಿರಹಜ್ವರದಿಂದ ಭಯಗೊಂಡಿರುವ ಆ ರಾಧೆಯನ್ನು ಆ ಪ್ರಕಾರವಾದ 


ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಲು ಆ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿದ್ದ ಗಂಧದ ನೀರೆಲ್ಲವೂ 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಒಣಗಿಹೋಯಿತು. 


೬೩೬೫. ಉದ್ದವನ ಅಗಲುವಿಕೆಯಿಂದ ರಾಧೆಗೆ ಒಂದು ನಿಮಿಷ ಕಾಲವು 
ನೂರು ಯುಗಗಳಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ಹಾ ಹಾ ಉದ್ಧವ! ಉದ್ಧವ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 


ಹೋಗಿ ಆ ಹರಿಗೆ ಸಕಲ ಸಮಾಚಾರಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುವವನಾಗು. ಮತ್ತು ಆ ನನ್ನ 


ಪ್ರಾಣೇಶ್ವ ್ರ ರನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡುಬಾ. ಈ 
ಕಾರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿ ರುವ ದುಃ ಜ್‌ ವಿರಹಸೆಂತಾಪದಿಂದ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲ 


Ke 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರುರುದುರ್ಗೊೋಪಿಕಾಃ ಸರ್ವಾ ರಾಧಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಸೈವಕ್ಸ್‌ಸಿ! 


ಚೇತೆನಾಂ ಕಾರಯಾಮಾಸುರ್ಜೋಧಯಾಮಾಸುರೀಪ್ಸಿತಂ || ೬೫ || 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದೇ 
ರಾಧೋದೃವಸಂವಾದೇ 
ಸಪ್ತೆನವತಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ. 


ದವಳಾದ ರಾಧೆಯನ್ನು ಎದೆಗೆ ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡವರಾಗಿ ಅತ್ತರು ಮತ್ತು ಅವಳಿಗೆ ಇಸ್ಟ 


ವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಅವಳನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಿದರು. 


ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮ ೈಮೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರಿ ಶ್ರಿ (ಕೃ ಷ ತ ಜನ್ಮ ಖಂಡದ! 
ಉತ್ತರಾರ್ಥದಲ್ಲಿನ ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸೆಂವಾದದಲ್ಲಿನ 
ರಾಧೋದ್ಧವ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ತೊಂಭತ್ತೇಳನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 
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WALA 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ತೊಂಭತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದೆ ಸಾರಾಂಶ. 


ಮಧುರಾಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಕುರಿತು.ಹೊರಟ-ಉದ್ದವನಿಗೆ ಸಕಲ: ಸತ್ಯಾರಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ರಾಧೆಯು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ತ್ರ (ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ವರ್ಲಿಸಿ 
ಹೇಳಿದಳು. ಆನಂದಬಾಷ್ಪದಿಂದ ತೊಯ್ದು ಹೋದ ಉದ್ದವನು ರಾಧಾ ಮಾಧವರ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಅವರಿಂದ ವೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಒದಗಿದ ಮಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯವನ್ನೂ ಸ್ಮೆರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ'ಯಶೋದೆಯ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಉದ್ದವನು ಹೊರಟ 
ನಂತರ ರಾಧೆಯ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಿರಹದಿಂದ ಕಾತರಳಾಗಿ ಗೋಳಾಡಶೊಡಗಿದಳು. 


ಆಗ ಗೋಪಿಯರೆಲ್ಲರೂ ರಾಧೆ ಸನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದರು. 
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| ಓಂ || 


| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


40 


೧೧7೫ 3 ದದ ಎ ರ ದ 
ಅಥ ಪ್ರಿ ಬ್ರಹ್ಮ ೀರಿರ್ತಿ ವಮುಹಾಖುರಂಣ 


ರಿ 
| ಅಷ್ಟನವತಿತನೋಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 


ಶೀ ಕಷ ಜನ ಖಂಡೇ 
3 ಫ್ರಿ 


|| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಜಿ ॥ 
ಅಥೋದ್ಭವೋ ಯಶೋದಾಂ ಚ ಪ್ರಣಮ್ಯ ತೈರಯಾ ಮುದಾ | 
ಖರ್ಜೂರಕಾನನಂ ವಾಮೇ ಕೈತ್ವಾ ಚಿ ಯಮುನಾಂ ಯಯಾ || ೧ 


ಸ್ನಾತ್ವಾ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ತತ್ರೈವ ಜಗಾಮ ಮಥುರಾಂ ಪುನಃ | 
ದದರ್ಶ ವಟಮೂಲೇ ಚೆ ಗೋವಿಂದಂ ರಹಸಿ ಸ್ಥಿತಂ | ೨ Il 


ದೆನಂದೆ ಸ್ಟಾ ಸಸ್ಮಿತಂ ತಮುವಾಚ ಸಃ | 
ದಂತಶಂ ಶೋಕೆದಗ್ಗಂ ಚೆ ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಂ ಚೆ ಹಾತರಂ || ೩ | 


ಶೊಂಭತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಅನಂತರ ಉದ್ಭವನು 
ಯಶೋದೆಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಾಗಿ ಖರ್ಜೂರವನ್ನು ತನ್ನ ಎಡಭಾಗಕ್ಕೆ 


ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡವನಾಗಿ ಯಮುರನಾನದಿಗೆ ಹೊರಟನು 


೨. ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಭೋಜನವನ್ನೂ ಮಾಡಿದವನಾಗಿ ಮಧುರಾ 
ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟನು. ಅಲ್ಲಿ ಆಲದಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿರುವ 
ಗೋವಿಂದನನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


ಶಿ ಉದ್ದವನನ್ನು ಕಂಡು ಸೆಂತೋಷಗೊಂಡ ಗೋವಿಂದನುು ದುಃಖದಿಂದ 
ಸಂತಪ್ತನಾಗಿ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಅಳುತ್ತ ಕಾತರನಾಗಿರುವ ಆ 
ಉದ್ದವನನ್ನು ಕುರಿತು ಮಂದಹಾಸವೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ | 
ಆಗಚ್ಛೋದ್ಸವ ಕಲ್ಯಾಣ ರಾಧಾ ಜೀವತಿ ಜೀವತಿ | 





ಕಲ್ಮಾಣಯುಕ್ನಾ ಗೋಪು, ಶ ಜೀವಂತಿ ವಿರಹಜ್ಗರಾತ್‌ || ೪ || 
೨ ದು dK ಇ 
ಶುಭಂ ಗೋಪಿಶಿಶೂನಾಂ ಚೆ ವತ್ಸಾನಾಂ ಚಿ ಗವಾಮಪಿ | 
ಮಾತಾ ಮೇ ಪುತ್ರನಿರಹಾಷ್ಯ ಶೋದಾ ಕೀವೈಶೀ ಚ ಸಾ | ೫ || 
ವದ ಬಂಧೋ ಯಥಾರ್ಥಂ ತೆತ್ತ್ಯಾಂ ಡೈಷ್ಟ್ಯಾ ಕಮುವಾಚೆ ಸಾ! 
ತ್ವಯೋಕ್ತಾ ಜನನೀ 30 ವಾ ಪುನಃ ಸಾ *ಮುನಾಚ ಮಾಂ |೬| 
ದೃಷ್ಟಂ ತದ್ಕೈೈಮುನಾಕೂಲಂ ಪುಣ್ಯಂ ವೃಂದಾನನಂ ವನಂ | 
ನಿರ್ಜನೋಪವನೌಫೈ ಶ್ಚ ಸುರಮ್ಯಂ ರಾಸಮಂಡಲಂ |! ೭ | 
ರಮ್ಯಂ ಕುಂಜಕುಟೀರೌಘಂ ರಮ್ಯಂ ಕ್ರೀಡಾಸರೋವರಂ | 
ಪುಷ್ಸೋದ್ಯಾನಂ ವಿಕಸಿತೆಂ ಸೆಂಕುಲಂ ಚಿ ಮಧುವ್ರತೈಃ ll ೮ Il 
೪. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-- ಎಲ್ಲೆ ಮಂಗಳಕೆರನಾದ 
ಉದ್ರವನೇ! ಇತ್ತ ಬರುವವನಾಗು. ರಾಧೆಯು ಜೀವದಿಂದಿದಾ ಳೆಯೇ? ಮಂಗಳ 


ೇೀಪಬಾಲಕರೆಲ್ಲರೂ 
ಕೂಡ ಸುಖದಿಂದಿವೆಯೇ? ನನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ಯಶೋದೆಯು ಮಗನ ಆಗಲುವಿಕೆ 


ಉತ್ತ ರಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವಳಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಮತ್ತೆ ಏನನ್ನು ಹೇಳಿದಳು? ಎಲ್ಫೈ 
ಬಾ:ಧವನೇ! ಯಥಾರ್ಥವಾದ ನಿಷಯಗಳನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. 

೭ ಆ ಯಮುನಾ ನದಿಯ ದಡವನ್ನೂ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ವಂದಾನನವೆಂಬ 
ವನವನ್ನೂ ನೋಡಿದೆಯೋ? ಮತ್ತು ಜನರಹಿತವಾದ ಉದ್ಯಾನವನಃ'ಳ ಗುಂಪಿನಿಂದ 


ಸ 
ಕೂಡಿರುವ ಮನೋಹರವಾದ ರಾಸಮಂಡಲವನ್ನೂ ನೋಡಿದೆಯೋ ? 


2. ಮನೋಹರವಾದ ಕುಂಜವನದ ಮನೆಗಳ ಗುಂಪನ್ನೂ ರಮಣೀಯ 
ವಾದ ಆಟದ ಸರೋವರಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದೆಯೋ? ಅರಳಿದ ಹೂಗಳುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ 
ದುಂಬಿಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾದ ಹೂವಿನ ತೋಟವನ್ನು ನೋಡಿದೆಯೋ 


0 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೮] ಬ್ರಹ್ಯವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭಾಂಡೀರಾಖ್ಯೋ ವಟೋ ದೃಷ್ಟಃ ಸುಸ್ನಿಗ್ನೋ ಬಾಲಕಾನ್ಶಿತಃ | 
ದೃಷ್ಟೋ ಗೋಷ್ಕೋ ಗವಾಂ ದೃಷ್ಟಂ ಗೋಕುಲಂ ಗೋಕುಲವ್ರಜಂ 1೯1! 


ಯದಿ ಜೀವತಿ ರಾಧಾ ಸಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತ್ವಾಂ ಕಿಮುವಾಚೆ ಮಾಂ | 
ತತ್ಸರ್ವಂ ವದೆ ಹೇ ಬಂಥೋ ಚಾಂದೋಲಯತಿ ಮೇ ಮನಃ ॥ ೧೦॥ 


*ಮೂಚುರ್ಗೋಪಿಕಾಃ ಸರ್ವಾಃ *ಮೂಡಚುರ್ಗೋಪಬಾಲಕಾಃ | 
ಗೋಷಾಶ ವ್ನದಾಃ ಕಿಂವೋಚುರ್ವಯಸ್ಕಾ ಜನಕಸ್ಯ ಮೇ 1 ೧೧॥ 
ಒರ ಲ [Se ಶಿ ಶಿ 


ಬಲದೇವಸ್ಯ ಜನನೀ *ಮೂಜೇ ರೋಹಿಣೀ ಸತೀ | 
*ಮೂಚುರಪರಾಸ್ತಾಶ ಬಂಧುವಲ್ಲಭಬಲ್ಲವಾಃ || ೧೨ || 


೨0 ಭುಕ್ಕಂ ಕಿಮುಪೂರ್ವಂ ವಾ ದೆತ್ತಂ ಮಾತ್ರಾ ಚಿ ರಾಧಯಾ | 
ಕೀಡೈಗ್ವಾಕೈಂ ಸುಮಧುರಂ ಸಂಭಾಷಾ ಕೀದೃಶೀತಿ ಚ || ೧೩ || 


PS ee ನ ಮಾ ಪ ಅಲಲ ಲ್‌ 


೯. ಅತ್ಯಂತ ಕೋಮಲವಾಗಿ ಬಾಲಕರಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಭಾಂಡೀರವೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನ ಆಲದಮರವನ್ನು ನೋಡಿದೆಯೋ ? ಗೋವುಗಳ ಕೊಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ದೆಯೋ? ಗೋಕುಲವನ್ನೂ ಗೋಕುಲದ ವ್ರಜವನ್ನೂ ನೋಡಿದೆಯೋ ? 


೧೦. ರಾಧೆಯು ಬದುಕಿರುವವಳಾದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ ವಿಷಯ 
ವನ್ನೇನೆಂದು ಹೇಳಿದಳು ? ಎಲ್ಫೆ ಬಾಂಧವನೇ ! ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ಹೇಳುವವ 
ನಾಗು- ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಉಯ್ಯಾಲೆಯಂತೆ ತೂಗುತ್ತಲಿದೆ. 

೧೧. ಗೋಪಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಏನನ್ನು ಹೇಳಿದರು ? ಗೋಪಬಾಲಕರು ಏನೆಂದು 
ಹೇಳಿದರು? ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಸ್ನೇಹಿತರಾದ ವೃದ್ಧಗೋಪರು ಏನನ್ನು ಹೇಳಿದರು ? 

೧೨. ಬಲದೇವನ ತಾಯಿಯೂ ಪತಿವ್ರತೆಯೂ ಆದ ರೋಹಿಣೀದೇವಿಯು 
ಏನನ್ನು ನುಡಿದಳು? ಎಲ್ಫೈ ಉದ್ದವನೇ ಇನ್ನೂ ಉಳಿದ ಬಂಧುಪ್ರಿಯರಾದ ಬಲ್ಲವರು 
ಬಿನೆಂದು ಮಾತನಾಡಿದರು ? 

೧೩. ನೀನು ಅಲ್ಲಿ ಏನನ್ನು ಊಟಮಾಡಿದೆ! ನನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ಯಶೋ 
ದೆಯು ನಿನಗೆ ಅಪೂರ್ವದಾದುದನ್ನೇನನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು? ನಿಮ್ಮ ಮಾತುಕತೆಗಳು 
ಎಂಥವುಗಳಾಗಿದ್ದುವು? ಎಷ್ಟು ಮಧುರವಾಗಿದ್ದುವು? ಎಂಥಾ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮಾತನಾಡಿದಿರಿ? ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. 
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ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಡಖಂಡ 


ಗೋಪಾನಾಂ ಗೋಪಿಕಾನಾಂ ಚೆ ಶಿಶೂನಾಂ ಮಾತುರೇವ ಚೆ! 
ರಾಧಾಯಾಶ್ಚಾಪಿ ಕೀವೈಗ್ವಾ ಮಯಿ ಪ್ರೇಮೋಡ್ಬೆವಾಡಿಕೆಂ | ೧೪ || 


ಮಾಂ ಚ ಸ್ಮರತಿ ಮಾತಾ ಮೇ ಮಾಂ ಚ ಸ್ಮರತಿ ರೋಹಿಣೀ | 
ಮಾಂ ಚ ಸ್ಮರತಿ ಸಾ ರಾಧಾ ಮತ್ಪ್ರೇಮವಿರಹಾಕುಲಾ || ೧೫ Il 


ಮಾಂ ಚ ಸ್ಮರಂತಿ ಗೋಪ್ಯಶ್ಚ ಗೋಪಾ ಿಶ್ಚ್ವ ಗೋಪಬಾಲಕಾಃ | 
ಭಾಂಡೀರೇ ನಟಮೂಲೇ ಚ ಬಾಲಾ ಕ್ರೀಡಂತಿ ಮಾಂ ವಿನಾ || ೧೬/| 


ದತ್ತಮನ್ನಂ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣೀಜಭಿರ್ಯತ್ರ ಭುಕ್ತಂ ಸುಧೋಪಮಂ | 


“ವಿ ವ ದೆ ಲಿ “್‌ “ವಿ ಹ 
ಪ್ರಮದಾ ಬಾಲಕೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಯತ್ತವ್ಹೃಷ್ಟಂ ಪರೀಪ್ಸಿಠಂ || ೧೭ || 
ಇಂದ್ರಯಾಗಸ್ಥ ಲಂ ದೃಷ್ಟಂ ದೃಷ್ಟೋ ಗೋವರ್ಧನೋ ವರಃ 
ದ Sp, ವ ಎ 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಚ ಹೃತಾ ಗಾವೋ ಯತ್ರ ತಪ್ಟೈಷ್ಟಮುತ್ತಮಂ || ೧೮ || 
ಎಲೆ, ಉ ವಾ ಗೆ ಖಣಿ ವೆಂ 
೧೪. ೈ ಉದ್ದವನೆ: ೋಪಸರುಗಳಿಗೂ, ಗೋಪಿಯರಿಗೂ ಮಕ್ಕಳು 


ಗಳಿಗೂ ಜ್‌ ಹ ಕೂಡ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿರುವುದು? 

೧೫. ನನ್ನ ತಾಯಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ 
ದೇವಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಜ್ಞಾ ಫ್ಲಿಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆಯೇ ? 


ಯಿಂದ ಮು ಬಾಜಾ ಆ ರಾಧೆಯು ನನ್ನನ್ನು ರಾರಾ ? 
ಸಚ 
ನಬ 


"ಆ 
ಮರದ ಹ ವೆ 9 


೧೭. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ಅಮೃತದಂತಿದ್ದ ಅನ್ನವನ್ನು 
ನಾವು ಯಾವ ಸ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ರೂ ಯೂ ಕೂಡಿದನರಾಗಿ ಜ್‌ 


ಮಾಡಿದ್ದೆವೋ ಆ ಇಷ್ಟ ವಾದ ಸ್ಹ ಳವನ್ನು ನೋಡಿದೆಯೊಃ ? 


೧೮.- ಇಂದ್ರನು ಗ ಸ್ಥಳವನ್ನು ನೋಡಿದೆಯೋ? ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಗೋವರ್ಧನವೆಂಬ ಬೆಟ್ಟ ವನ್ನು ನೋಡಿದೆಯೋ ? ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ 
ಗೋವುಗಳು ಅಪಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದುವೋ ಆ ಉತ್ತಮ ಪ್ರ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಸೋಡಿಡೆಯೋ 1 ? 


322 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯ ವಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶೋಕೋಕ್ತಂ ಮಧುರಾನ್ಹಿ ತೆಂ! 
ಉದ್ದೆ ವಃ ಮುವಾಚಿ ರ್‌ ಭೆಗನಂತೆಂ ಸನಾತೆನಂ I ar I 


|| ಉದ್ಭೆ ನವ ಉನಾಚ॥ 
ಯವದ್ಯಮುಕ್ತಂ ತ್ವಯಾ ನಾಥ ಸ ದೃಷ್ಟಂ ಯಥೇಖ್ಸಿ 2 


ಸಫಲಂ ಜೀವನಂ ಜನ್ಮ ಕ್ಸ್‌ ತಮತ್ರೆ 4ನ ಭಾರತೇ || ೨೦ || 
ದೃಷ್ಟಂ ಭಾರತೆಸಾರಂ ಚೆ ಪುಣ್ಯಂ ವೃಂದಾವನಂ ವನಂ! 
ತತ್ಸಾರಂ ವ್ರಜಭೂಮಾ ಚೆ ಸುರಮ್ಮಂ ರಾಸಮಂಡಲಂ || ೨೧ || 
ಔತಾ ಗೋಲೋಕೆನಾಸಿನ್ಕೋ ಗೋಪಿಕಾ ವರಾಃ | 
ದೃಷ್ಟಾ ತತ್ಸಾರಭೂತಾ ಚೆ ರಾಧಾ ರಾಸೇಶ್ವರೀ ಸರಾ | || ೨೨ || 
ಕದಲೀನನಮಧ್ಯೇ ಚೆ ನಿರ್ಜನೇ ಸುಹೈದಸ್ಸಲೇ | 
ಸಂಕಸ್ಥೇ ಪೆಂಕೆಜದೆಲೇ ಸಜಲೇ ಚೆಂದನಾರ್ಚಿತೇ || ೨೩ || 
೧೯. ಉದ್ದವನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದುಃಖದಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಟ್ಟಿ ಮಧುರವಾದ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸನಾತನನಾದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂಶೆಂದನು. 
೨೦- ಉದ್ಭವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-- ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಭುವೇ! ನಿನ್ನಿಂದ ಹೇಳ 


ಲ್ಪಟ್ಟುದಾವುದೋ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಇಷ್ಟದಿಂದ ನೋಡಿದೆನು... ಈ ಭಾರತ ಭೂವಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಜನ್ಮವನ್ನು ಸ ಸಫಲವಾದ-ದನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುನೆನು. 


೨೧. ಭಾರತದ ಸಾರಭೂತವಾದ ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ ವೃಂದಾವನವೆಂಬ ವನ 


ವನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಸಾರಭೂತವಾದ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿರುವ ಮನೋ 
ಹರವಾದ: ರಾಸಮಂಡಲವನ್ನೂ ನೋಡಿದೆನು. 

೨೨೨. ಆ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸಾರಭೂತರಾದ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುವವರೂ ಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಆದ ಗೋಸಿಕೆಯರನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. ಅವರಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಾರಭೂತಳಾದ ರಾಸೇಶ್ವರಿಯೂ ಉತ್ತಮಳೂ . ಆದ' ರಾಧೆಯನ್ನೂ ಕೂಡ 
ನೋಡಿದೆನು. | 


೨೩-೨೫. ಆ ರಾಧೆಯು ಬಾಳೆಯ ತೋಟದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಜನವಾಗಿಯೂ 
ಗೆಳತಿಯರಿಂದ ಕೂಡಿದುದೂ ಆಗಿರುವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕೆಸ ಸರನಲಿರುವ ಕಮಲದ ದಳ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶಯನೇತಿವಿಷಣ್ಣಾ ಸಾ ರತ್ನಭೂಷಣವರ್ಜಿತಾ | 
ಅತೀವ ಮಲಿನಾ ಶ್ರೇಣಾಚ್ಛಾದಿತಾ ಶುಕ್ಲೆ ವಾಸಸಾ || ೨೪ || 


ಸೇವಿತಾ ಸಖಭಿಸ್ತತ್ರ ಸತತಂ ಶ್ವೇತಚಾಮಕೈಃ | 
ಕೃೈಶೋದರೀ ನಿರಾಹಾರಾ ಕ್ಷಣಂ ಶ್ವಸಿತಿ ಚೆ ಕ್ಷಣಂ || ೨೫ || 


ಕ್ಷಣಂ ಜೀವತಿ ಕಂ ಸಾ ನಾ ನಿರಹಜ್ವರಪೀಡಿತಾ | 
ಕಂ ವಾ ಜಲಂ ಸ್ಥಲಂ *ಂವಾನಕ್ಕಂ 8ಂ ವಾ ದಿನಂ ಹರೇ ೨೬ 


ಪರಂ ಪಶುಂ ನ ಜಾನಾತಿ 30 ಸೆರಂ ಕೊ ಸುಜಾಂಧವಃ | 
ಬಾಹ್ಯಜ್ಞಾ ನವಿರಹಿತಾ ಧ್ಯಾಯಮಾನಾ ಸದಂ ತವ || ೨೭ || 


ಶ್ರೈಲೋಕ್ಯೇ ಯಶಸಾ ಭಾತಿ ತನ್ಮೃತ್ಯುರ್ಯಶಸಂಭವಃ 
ಸ್ತ್ರೀಹತ್ಯಾಂ ನೈವ ವಾಂಚ್ಛಂತಿ ಜ್ಞಾನಹೀನಾಶ್ಚ ದಸ್ಯವಃ || ೨೮ || 





ಗಳನ್ನು ತಂದು ಗಂಧದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿ ಹಾಸಿರುವ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿ 
ಕೊಂಡು ವ್ಯಥೆಪಡುತ್ತಿರುವಳು. ರತ್ನಾಭರಣಗಳ ನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕಿರ.ವಳು. ಬಹಳ 
ಮಲಿನವಾಗಿರುವಳಲ್ಲದೆ ಕೇೀಣವಾಗಿರುವಳು. ಬಿಳಿಯ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಳು. 
ಅಲ್ಲಿ ಸಖಿಯರಿಂದ ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಯಾವಾಗಲೂ ಬೀಸಲ್ಪ ಡುತ್ತಿ 
ರುವವಳಾಗಿ ಆಹಾರವಿಲ್ಲದೆ ಕೃಶವಾದ ಸೊಟ್ಟಿ ಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಕ್ಷಣಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ 


ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಿರುವಳು. 


| ೨೬.೨೭. ವಿರೆಹೆಜ್ರರದಿಂದ ಪೀಡಿತಳಾದ ಆ ರಾಧೆಯು ಒಂದು "ಕ್ಷಣಕಾಲ 
ಬದುಕುತ್ತಾಳೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಫೈ ಹರಿಯೇ ! ಯಾವುದು 
ನೀರು ಯಾವುದು ಸ್ಹಳವು. ಯಾವುದು ರಾತ್ರಿ ಯಾವುದು ಹೆಗಲು, ಯಾವುದು 
ಪಶುವು ಯಾರು ಮನುಷ್ಯರು ಎಂಬುದನ್ನು ಕೂಡ ಅವಳು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಾರಳು 
ಮತ್ತು ಯಾರು'ಬಂಧುಗಳು ಯಾರು ಪರರು ಎಂಬುದನ್ನೂ ಕೂಡ ಅರಿಯದವ 
ಳಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. ಹೊರಗಿನ ಪ್ರಸಂಚದ ಜ್ಞಾ ನಮೇ ಇಲ್ಲದವಳಾಗಿ ನಿನ್ನುಪ ಪಾದವೆನ್ನೇ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವಳು. | 

9೨೫. ಅವಳಿಗೆ ಮೃತ್ಯು ವೆಂಬುದು ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ದೆ. ಜ್ಞಾ ಜ್‌ ಶತ್ರುಗಳೂ ಕೂಡ ಸ್ತಿ ಪ್ರೀ ಅ ಯೆನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿ 


ವಿಲ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೯೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗಚ್ಛೆ ಶೀಘ್ರಂ ಜಗನ್ನಾಥ ಕೆದಲೀವನಮಿಾಪಫ್ಸಿತಂ | 
ಬಹಿರ್ಭೂತಾ ನ ಜಗತಾಂ ಸಾ ರಾಧಾ ತೈತೈರಾಯೆಣಾ || ೨೯ || 


ಅತೀವ ಭಕ್ತಾ ನ ತ್ಯಾಜ್ಯಾ ಪ್ರಭುಣಾ ರಕ್ಷಿತಾ ಸದಾ | 


ನ ಹಿ ರಾಧಾಪರಾ ಭಕ್ತಾ ನ ಭೂತಾ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ || ೩೦ Il 
ಮನ್ಮಥಃ ಶಂಕರಾದ್ದೀಶೋ ಭವಾಂಶ್ಚ ತತ್ಪುರಃ ಸರಃ | 

ಭವದ್ವಿಧಂ ಪತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಕಾಮದಡೆಗ್ಟಾ ಚೆ ರಾಧಿಕಾ || ೩೧ Il 
ತಸ್ಮಾಶ್ಸರ್ವಪರಂ ಕರ್ಮ ತಚ್ಚೆ ಕೇನಾಪಿ ವಾರ್ಯೆತೇ | 

ಮಧುರ್ಪಹತಿ ಚಂಪ್ರೆಶ್ಚ ಸತತಂ 8ರಣೇನ ಚೆ || ೩೨ | 
ಶಶ್ಚತ್ಸುಗಂಧಿನಾಯುಶ್ಚಾಪ್ಯನಾಥಾ ಸರ್ವಶಹೀಡಿತಾ | 

ತಪ್ತ ಕಾಂಚೆನವರ್ಣಾಭಾ ಸಾಂಧುನಾ ಕಜ್ಜಲೋಪಮಾ || ೩೩ || 


೨೯. ಎಲ್ಫೆ ಜಗನ್ನಾಥನೇ! ನೀನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ 
ಬಾಳೆಯವನವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಡುವವನಾಗು. ನಿನ್ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವ 
ರಾಥಿಯ ಈ ಪ್ರಪಂಚದಿಂದ ಬೇರ್ಪಡದಿರಲಿ. 

೩೦. ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುವ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ ಭಕ್ಕಳಾದ 
ರಾಧೆಯು ನಿನ್ನಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಡತಕ್ಕವಳಲ್ಲ. ರಾಧೆಯಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಳಾದವಳು 
ಹಿಂದೆ ಇರಲಿಲ್ಲ ಮುಂದೆ ಹುಟ್ಟುವುದ್ದೀ 

೩೧. ಮನ್ಮಥನು ಶಂಕರನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಹೆದರಿದವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ನೀನಾದರೊ 
ಆ ಶಂಕರನಿಗೆ ಮುಂದಾಳಾಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನಂಥಾ ಸತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿಯೂ ಕೂಡ 
ರಾಧೆಯು ಕಾಮಪೀಡಿತಳಾಗಿರುವಳು. 

೩೨: ಆ ಮನ್ಮಥನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಸಕಲವಿಧವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳೂ ನಡೆಸಲ್ಪಡು 
ತ್ತವೆ. ಆ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ತಡೆಯುವವರಾರಿದ್ದಾ ರೆ. ವಸಂತಮಾಸವು ಆ ರಾಧಿ 
ಯನ್ನು ಸುಹುತ್ತಲಿದೆ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರನು ಯಾವಾಗಲೂ ತನ್ನ ಕಿರಣದಿಂದ ಸುಡುತ್ತ 


೩೩. ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಪರಿಮಳದಿಂದ : ಕೂಡಿದ ಗಾಳಿಯು ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಅನಾಥಳಂತೆ ಸರ್ವದಾ ತೊಂದರೆಗೊಳಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವಳು. . ಕರಗಿಸಿದ ಚಿನ್ನದ 
ಬಣ್ಣದಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಆ ರಾಧೆಯು ಈಗ ಕಾಡಿಗೆಗೆ ಸಮನಾಗಿರುವಳು- 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರಿ € ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸುವರ್ಣವರ್ಣಸೇಶೀ ಚ ಸ್ವಾ ಪನಿಧರ್ಜಿತಾ | 
ಸ್ವಯಂ ವಿಧಾತಾ ತ್ತ್ವ ದೃಕ್‌ 8 ಸುರಾಣಾಂ ಪ್ರವರೋ ವಿಭುಃ 


ತ ವ್ಸ ಕಃ ಶಂಕರೋ, ದೋ ಯೋಗೀಂದ್ರಾ ಣಂ ಗುರೋರ್ಗುರುಃ 
|| ೩೪ Il 
ಸನತ್ಪುಮಾರಸ ಸ್ಲೈಷೈಕ್ತೊ «.ಗಣೇಶೋ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ವರಃ 1 


ಮುನೀಂದ್ರಾ ಶ್ಲ ಕತಿಥನಿಧಾಸ್ನ. ದೈ ಕ್ಲಾ ಧರಣೀತಲೀ || ೩೫ || 


ನ ಬಿ ಹಾವ 


ತೈದ್ಭ ಕಾ ಯಾದ ಶೀ ರಾಧಾ. ನ ಭಕ್ತಸ್ತಾ ದೃಶೋಂಪರಃ 
ಧ್ಯಾಯತೇ ಯಾಷ್ಟ ಶೀ ರಾಧಾ ಸ್ವಯಂ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀರ್ನ ತಾದೈಶೀ |೩೬॥( 
'ಹರಿರಾಯಾತಿ ಚೇತ್ಕೇವಂ ರಾಧಾಗ್ರೇ ಸ್ತೀಕೃತಾ ಮಯಾ | 
ಶೀಘ ಘಂ ಗಚ್ಛ ಮಹಾಭಾಗ ತಿಡೀವ ಸಾರ್ಥಕಂ ಕುರು | ೩೭ || 


'ಉದ್ಭವಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಹಾಸೋವಾಚ ಮಾಧವಃ | 
ವೇದೋಕ್ಕಂ ಕಥಯಾಮಾಸ ಸಹಿತಂ ಸತ್ಯಸುವ್ರತೆಂ | || ೩೮ | 





೩೪. : ಚಿನ್ನದ ಬಣ್ಣ ದಂತಿರುವ ತಲೆಗೂದಲುಳ್ಳ ರಾಧೆಯು ಉತ್ತಮವಾದ 
ವಸ್ತ್ರಾಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ತೊರೆದಿರುವಳು. ಡೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಮುಖ್ಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ] 
ತಾನೇ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನಾಗಿರುವನು. ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠರಿಗೂ ಗುರುಗಳಿಗೂ ಗುರುವೂ 


ದೇವನೂ ಆದ ಶಂಕರನು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನಾಗಿರುವನು- 


ಗ 


೩೨. ಸನತ್ಪುಮಾರನು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನಾಗಿರುವನು. (ಜ್ಲಾನವಂತರಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಗಣೇಶನು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನಾಗಿರುವನು). ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 
ಭಕ್ತರಾದ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರು ಎಷ್ಟೋ ಮಂದಿ ಇರುವರು. 


೨೬. ನಾ ಯಾವರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಳಾಗಿರುವಳೋ ಅಂಥಾ 
ಭಕ್ತರು ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ... ರಾಧೆಯು 'ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾಳೋ ಆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಕೂಡ ಧ್ಯಾರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೭. ನಾನು ರಾಭೆಯ ಮುಂದೆ ಹರಿಯು ಬರುತ್ತಾನೆಂದು ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು 
ಮಾಡಿರುವೆನು. ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾತ್ಮ _ನೇ.ನೀನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ -ಆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗು ಆ 
ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಸಾರ್ಥಕವನ್ನಾ ಗಿ ಸ RS 

೩೮. ಉದ ಸವನಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಫೇಳಿ ಮಾಧವನು: ನಕ್ಕನು ಮತ್ತು 

'ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು 'ವೇವದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ. ಗ ಕೂಡಿದ ಸು ನಿಯಮದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ: 'ಮಾತನ್ನಿಂತೆಂದನು- 4 | 
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ಅಧ್ಮಾಯ ೯೮] ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ 


| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ || 
ಸ್ತ್ರೀಷು ನರ್ಮವಿನಾಹೇಷು ವ ವೃತ್ತ $ರ್ಥೇ ಹ್ರಾ ಉಸಂಕಟೀ! 


ಲವು 


ಗವಾಮರ್ಣಿ ಬ್ರಾಹ ಣಾರ್ಥೇ ನಾನ್ಸತೆಂ ಸ್ಯಾಜ್ಹಗುಪ್ಸಿ ತೆಂ || ೩೯ ॥ 


ತೆತ್ಸೋಕಾರನಿಹೀನೇನ ಕುತೆಸ್ತೈಂ ನರಕೆಃ ಕುತಃ | 
ಗೋಲೋಕಂ ಯಾತಿ ಮದ್ಭಕ್ತೋ ನರಕಂ ನಹಿ ಪಶ್ಯತಿ ll ೪೦ || 


ಸ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ತಥಾಪಿ ಚೆ | 
ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಸ್ವಷ್ಠೇ ತನ್ಮೂ ಲಂ 'ಗೋಹೀನಾರ ಮಾತುರೇವ ಚ | ೪೧॥ 


ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ಯೆಯಾ ಗೇಹಮುದ್ಧೆ ವಶ್ಚ ಮಹಾಯಶಾಃ! 
ಹರಿರ್ಜಗಾಮ ಸ್ವಷ್ಟೇ ಚ ಗೋಕುಲಂ “ನಿರಹಾಕುಲಂ || ೪೨ || 


ಸ್ವಪ್ನೇ ರಾಧಾಂ ಸಮಾಶ್ಚಾಸ್ಯ ದತ್ತ್ವಾ ಜ್ಞಾನಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ | 
ಸಂಶೋಷ್ಯ ೨್ರೀಡಯಾ ತಾಂ ಚೆ ಸೋಪಿ ಕಾಕ್ಷ ಯೆಥೋಟಚಿತೆಂ 1೪೩ ॥ 


೩೯. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಹೆಂಗಸರಲ್ಲಿಯೊ ಪರಿಹಾಸ್ಯ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಮದುವೆಗಳಲ್ಲಿಯೊ ಜೀವಿಕೆಗೋಸ್ಪರವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಾಣಾಪಾ 
ದಾಗಲೂ, ಗೋವುಗಳ ರಕ್ಷ ಣೆಗಾಗಿಯೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ರಕ್ಷಣೆ 
ನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ಅದು ಪಾತಕವಲ್ಲ. 

೪೦. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಆಡಿದ ಮಾತಿಗೆ ತಪ್ಪಿದರೂ ನೀನೆಲ್ಲಿ? ನರಕ 
ವೆರಿ? ಯಾಕೆಂದರೆ ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾದನನು ಗೋಲೋಕಕ್ಸು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಅವನು 
ನರಕವನ್ನು ನೋಡುವುದೂ ಕೂಡ ಇಲ್ಲ. 

೪೧. ಆದಾಗ್ಯೂ ಕೂಡ ನೀನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿರುವ ಮಾತು ಸಫಲ: 
ವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವೆನು. ಸ್ವಪ್ತದಲ್ಲಿ ಆ ಜು ಸಮಾಪಕ್ಕೂ ಗೋಪಿಯರ 
ಸಮಾಪಕ ಕೂ ತಾಯಿಯ ಸಮಿಾಸಾಪಕ್ಕೂ ಹೋಗುವೆನು. 

೪.೨. ಹರಿಯು ಹೇಳಿದ ಈ ಪ್ರ `` ಕಾಸವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾಕೀರ್ತಿ 
ವಂತನಾದ ಉದ ವನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟನು ಹರಿಯೂ ಕೂಡ ವಿರಹದಿಂದ 


ಶೋಕಗೊಂಡಿರುವ ಗೋಕುಲವನ್ನು ಸ್ತಷ್ನದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ವೇಶಿಸಿದನು. 
೪೩-೪೪. ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಹು ಯನ್ನು ಹಾ ಹೊಂದಲಸಾಧ್ಯೆ 
ವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉ ನಡೀ ಶಮಾಡಿ ಕ್ರೀಡೆಯಿಂದ ಅವಳನ್ನೂ ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕ್ರಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
ಬೋಧಯಿತ್ತಾ ಯಶೋದಾಂ ಚೆ ಸ್ತನಂ ಪೀತ್ವಾ ಚೆ ನಿದ್ರಿತಾಂ। 


ಗೋಪಾನ್ಗೋಹಪಶಿಶೂಂಶ್ಚೈವ ಜೋಧಯಿತ್ತಾ ಯೆಯಾ ಪುನಃ 1೪೪ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸೆಂವಾದೇ 
ಅಷ್ಟನವತಿತಮೋಇಧ್ಯಾಯಃ. 


ಗೋಪಿಯರನ್ನೂ ಸಂಶೋಷಗೊಳಿಸಿ ನಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಯಶೋದೆಯ ಸ್ತನ್ಯ 
ಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವಳಿಗೂ ಉಪದೇಶಮಾಡಿ ಗೋಪರಿಗೊ ಗೋಸಬಾಲಕರಿಗೂ 


ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಮಧುರಾಸಪಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧದ ನಾರದ ನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 


ತೊಂಭತ್ತೆಂಟಿನೇ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವು. 


ರ್ತ ಹಾ ಸಾರ SA ಇ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೊಂಭಕ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಡೆ ಸಾರಾಂಶೆ. 
ಯಶೋದೆಯ ಸಂದರ್ಶನ ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟ ಉದ್ದವನು ಮಧುರಾ 


ಕಂಡನು. ಶ್ರೀಕ್ಸ ಸ್ಣನು ಕುತೂಹಲದಿಂದ 


ದ್‌ ಮಿ ೩ ಂಹಷನ ವ 


€ 


ಯಶೋದೆ, ನಂದ, ರಾಧೆ ಮುಂತಾದವರ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ಲೆ ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಉದ್ದವನು 


ಎಲ್ಲರ ಕುಶಲ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿ ರಾಧೆಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ನಿರಹದಿಂದ ವ್ಯಥೆ 
ಪಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ರಾಥೆಗೆ ಸಂದರ್ಶನ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಯಶೋದೆ, ರಾಧೆ ಮುಂತಾ 
ದವರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಅವರಿಗೆ ತತ್ತೋಪದೇಶ ಮಾಡಿ ಮಧುರಾಷಟ್ಟಣಕ್ಕೆ 


) 
Ko) 
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| ಓಂ | 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೃವರ್ತೇೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ನವನವತಿತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ || 
| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ || 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಗರ್ಗೋ ವಸುದೇವಾಶ್ರಮುಂ ಯಿಯಾ | 
ದಂಡೀ ಛತ್ರೀ ಚೆ ಜಟಲೋ ದೀಪ್ತಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ | oll 


ಶುಕ್ಲೆಯಜ್ಹೋಪಸವೀತೀ ಚಿ ತೆಪೆಸ್ಟೀ ಸಂಯತಃ ಸವಾ | 
ಶುಕ್ಲೆದಂತಃ ಶುಕ್ಲೆವಾಸಾ ಯೆದೋಃ ಕುಲಪುಕೋಹಿಶೇಃ || ೨ 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಹಸೋತ್ಲಾಯೆ ದೇವಕೀ ಪ್ರಣನಾಮ ಚೆ | 





ವಸುದೇವಶ್ಚ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚೆ ರಶ್ನೆಸಿಂಹಾಸೆನಂ ದದೌ | ೩॥ 
ತೊಂಭತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
೧-೨. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: - ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಯದುಕುಲ 


ಪುರೋಹಿತನಾದ ದಂಡ ಮತ್ತು ಛತ್ರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರುವ ಜಟೆಸುನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಶುಭ್ರವಾದ ಜನಿವಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾದ ಶುಭ್ರವಾದ ಹಲ್ಲುಗಳುಳ್ಳಶು 'ಭ್ರವಾದ ಬಟ್ಟೆ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ತಪೋನಿರತನಾದ ಗರ್ಗಮುನಿಯು ವಸುದೇವನ ಮನೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಬಂದನು. 

೨. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವಕಿಯು ಬೇಗನೆ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಆ ಮುನಿಗೆ 
ನಮಸ್ತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ವಸುದೇವನೂ ಕೂಡ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಧುಪರ್ಕಂ ಕಾಮಧೇನುಂ ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕೆಂ- ತಥಾ! 


ಠಾ 


ಇ ಇ. 
ದೆತ ಗಂಧಂ ಪುಷ್ಪಮಾಲ್ಯಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಭಕ್ಕಿತಃ || ೪ || 


೨ 
ವೆ 


ಮಿಷ್ಟಾನ್ನಂ ಪರಮಾನ್ಮೆಂ ಚೆ ಪಿಷ್ಟಕೆಂ ಮಧುರಂ ಮಡು 


ಭೊ" ಜಯಾಮಾಸ ಯೆತ್ಸೇನ ತಾಂಬೂಲಂ ವಾಸಿತೆಂ ದದೌ | ೫॥ 


ಪ ಬಮ್ಯ ಕೃಷ್ನ ೦ ಮನಸಾ ಸೆಬಲಂ ತಂ ನಿಲೋಕ್ಯ ಚ | 


₹೭೨ 
ಉವಾಚ ವಸುದೇವಂ ಚಿ ಷೇನಕೀಂ:ಚ ಪತಿವ್ರತಾಂ || ೬ || 
[ಗರ್ಗ ಉವಾಚ 
ವಸುದೇವ ನಿಜೋಧೇದಂ ಸಬಲಂ ಹಶ್ಯ ಪುತ್ರಕಂ! 


ಉಪನೀಶೋಚಿತೆಂ ಶುದ್ಧಂ ವಯೆಸಾ ಸಾಂಪ್ರತಂ ವರಂ || ೭.|| 








೫- ರುಚಿಕರವಾದ ಅಸ್ಪ ವನ್ನೂ ಷಪಾಯಸವನ್ನೂ ಸಿಹಿಯಾದ ಹೋಳಿಗೆ, 
ಯರಿಯಿಸ್ರ, ದೋಸೆ. ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನೂ ಜೇನುತುಪ್ಪವನ್ನೂ ಮಾಡಿಸಿ 
€ * 
ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ 
ಫೆ K 
ಕೊಟ್ಟನು 


೬. ಆ ಮುನಿಯು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಕಷ ನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದವನಾಗಿ ಬಲರಾಮನಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಆ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿ ವಸುದೇವನನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ಪತಿವ್ರತೆ ಕಾಡ ದೇವಕಿಯನ್ನೂ ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


2. ಗರ್ಗಮುನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :-- ಎಲ್ಲೆ ವಸುದೇವನೇ! ಬಲದೇವ 
ಸಹಿತನಾದ ನಿನ್ನ ಮಗನನ್ನು ನೋಡು, ಈಗ ಇವನು ಉಪನಯನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ವಯಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿರುವನು. ಈಗ ಉಪನಯನವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಯೋಗ್ಯ 
ವಾಗಿದೆ, ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಯೋಚಿಸುವವನಾಗು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
| ವಸುದೇವ ಉವಾಚಿ ॥ 

ಶುಭಕ್ಷಣಂ ಕುರು ಗುರೋ ಯದೂನಾಂ ಪೂಜ್ಯ ದೈವತ | 

ಉಪಸೀತೋಚಿತಂ ಶುದ್ಧಂ ಪ್ರಶಸ್ಯೆಂ ಚೆ ಸೆತಾಮಸಿ | ೮ || 
| ಗರ್ಗ ಉವಾಚ ॥ 

ಸರ್ವೇಭ್ಯೋ ಜಾಂಧನೇಭ್ಯೋಪಿ ದೇಹ್ಯಾಮಂತ್ರಣಸೆತ್ರಿ ಕಾಂ | 


ಸಂಭಾರಂ ಕುರು ಯತ್ನೇನ ವಸುದೇವ ವಸೂಪಮ | ೯॥ 

ಪೆರಶ್ಚಃ ಶುಭಮೇವಾಸ್ತಿ ಚೋಪನೇತುಮಿಹಾರ್ಹಸಿ | 

ದಿನಂ ಸೆತಾಮಪಿ ಮತಂ ನಿಶುದ್ಧಂ ಚಂದ್ರತಾರಯೋಃ || ೧೦ || 

ಗರ್ಗಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಸುದೇವೋ ವಸೊಹಮಃ | 

ಪ್ರಸ್ಥಾಸಯಾಮಾಸೆ ಸರ್ವಾನ್ಸಂದೂನ್ಮಂಗಲಪತ್ರಿ ಕಾಂ Il a0 Il 
ಆ. ನು ಇ ಹ್‌ — ಎಲ್ಫೆ ಯದುಗಳಿಗೆ ಪೊಜ್ಯ ಜ್ಯದೇವತೆ 

ಯಾದ ಜ್‌ ನಯನ ಕ್ಸ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸತ ತ್ಪುರುಷರ ಮ 


ಣಿ ಇಸಿ 


ಪ್ರಶಸ್ತವೆಂದೆನಿಸುವ ಕದ ತ ಶುಭ ಭೆ ಮುಹೂರ್ತವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವವನಾಗು. 


೯. ಗರ್ಗಮುನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ವಸುಗಳಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಎಲ್ಫೆ 
ವಸುದೇವನೇ! ನಿನ್ನ ಸಮಸ್ತೆ ಬಂಧುಗಳಿಗೂ ಆಹ್ವಾನಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸು 
ವವನಾಗು,; ಉಪನಯನಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವ ಸೆಕಲ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಯತ್ನ 


ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಿದ್ದಗೊ ೪ಸುವವನಾಗು. 


೧೦. ನಾಡಿದ್ದು ದಿನವು ಶುದ್ಧವಾಗಿಯೂ ಸತ್ತು ರುಷರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆ 
ಸಾಗುವಂತೆ ಚಂದ್ರ ತಾರಾಜಲಯುಕ್ತವಾಗಿಯೂ ರ್ಸ್‌ ಕ್‌ 
ಈ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಉಪನಯನವನ್ನು ಮಾಡುವವನಾಗು 


೧೧.  ಗರ್ಗಮುನಿಯ ಮಾತನ್ನು ಶೇಳಿ ವಸುಗಳಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ವಸು 
ದೇವನು ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ಬಂಧುಗಳಿಗೂ RS ಮಹೋತ್ಸ ವಾಹ್ಹಾನ ಪತ್ರಿಕ 
ಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನ ನು. 
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ಇ 
ಅಧ್ಯಾಯೆ ೯೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಫೃತಕುಲ್ಯಾಂ ಡುಗ ಕುಲ್ಯಾಂ ದಧಿಕುಲ್ಯಾಂ ಮನೋಹರಾಂ | 
ಮಧುಕುಲ್ಯಾಂ ಗುಡಕುಲ್ಯಾಂ ಸ ಪ್ರೈ ಚೆ ಕಾರ ಸಮನ್ವಿತಃ || ೧೨ || 


ರಾಶಿಂ ನಾನೋಪಹಾರಾಣಾಂ. ಮಣಿರತ್ತೆಂ ಸುವರ್ಣಕಂ | 
ನಾನಾಲಂ ಕಾರವಸ್ತ್ರ ೦ ಚೆ ಮುಸ್ತಾಮಾಣಿಕ್ಯಹೀರಕಂ || ೧೩ || 


ಶ್ರಿ (ಕೃಷ್ಣೊ ಕೆ ದೇವವರ್ಗಾಂಶ್ಚ ಮುನೀಂದ್ರ ಸಿದ್ಧಪ್ಪ ರ್ರಂಗವಾನ್‌ | 
ಸ್ಟಾ ಳ್‌ ಮನಸಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಭಕ್ತ ಶ್ಲ ಭಕ್ತೆ ವತ್ಸ ೮1 | ೧೪ || 


ಶುಭೇ ದಿನೇ ಚೆ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಶೇ ಚ ಸರ್ವೇ ಸಮಾಯಯುಃ 1 
ಮುನೀಂದ್ರಾ ಜಾಂಥವಾ. ದೇವಾ ರಾಜಾನೋ ಬಹುಶಸ್ತಥೂ | ೧೫ | 


ದೇವಕೆನ್ಯಾ ನಾಗಕನ್ಯಾ ರಾ ಜಕನ್ಯಾಶ್ಚ ಸರ್ವಶಃ | 
ನಿದ್ಯಾಧರ್ಯೆಶ್ನ ಗಂಧರ್ನಾಶ್ಹಾಯಯುರ್ವಾವ್ಯ ಭಾಂಡಕಾಃ || ೧೬ || 








೧೨. ತುಪ್ಪದ ಕಾಲುವೆಯನ್ನೂ, ಹಾಲಿನ ಕಾಲುವೆಯನ್ನೂ, ಮನೋಹರ 
ವಾದ ಮೊಸರಿನ ಕಾಲುವೆಯೆನ್ನೂ; ಜೇನುತುಪ್ಪದ ಕಾಲುವೆಯನ್ನೂ, ಬೆಲ್ಲದ 
ಕಾಲುವೆಯೆನ್ನೂ ಕೂಡ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮಾಡಿದನು. 


೧೩: ನಾನಾನಿಧವಾದ ಹಾರಗಳ ರಾಶಿಯನ್ನೂ, ರತ್ತಮಣಿಗಳನ್ನೂ, ಚಿನ್ನ 
ವನ್ನೂ ಇಸ ವಿಧವಾದ ಅಲಂಕಾರ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ, ಬಟಿ ಕೈಗಳನ್ನೂ ಮುತು 
ಮಾಣಿಕ್ಯ ಹೀರಕ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನೂ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದನು. 

೧೪. ಭಕ್ತೆರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ದೇವತೆಗಳ ಗುಂಪನ್ನೂ 
ನಹರ್ಹಿಶ್ರೇಷ್ಠರನ್ನೂ. ಸಿದ್ಧಶ್ರೇಷ್ಠರನ್ನೂ, ಭಕ್ತರನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮನಸ್ಸಿ 
ಸ್ಟ 


© 


೧೫. ಮಂಗಳಕಾರ್ಯದ ದಿನವು ಬರಲು ಆ ಎಲ್ಲ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಬಂಧು 
ಜನರೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಅನೇಕಮಂದಿ ರಾಜರುಗಳೂ ಕೂಡ ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಬಂದರು. 


೧೬. ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಿಂದಲೂ ದೇವಕನ್ಯೆಯರು ನಾಗಕನ್ಯೇಯರು ರಾಜಕನ್ಯೆ 
ಯರು ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರಿ ಯರೂ ಗಂಧರ್ವರೂ ವಾದ್ಯ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಬಂದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಭಿಕ್ಷುಕಾ ಭಟ್ಟಾ ಯತೆಯೋ ಬ್ರ ಹ್ಮಚಾರಿಣಃ | 
ಸನ್ಯಾಸಿಸಶ್ಟಾ ವಧೂತಾ ಯೋಗಿನಶ್ಚ ಸಮಾಯಯುಃ | ೧೭ Il 


ಸ್ತ್ರೀಜಾಂಧವಾಃ ಸ್ವಬಂಧೂನಾಂ ವರ್ಗಾ ಮಾತಾಮಹಸ್ಯ ಚೆ | 
ಬಂಧೂನಾಂ ಬಾಂಧವಾಃ ಸರ್ವೇ ಸ್ಟಾಯೆಯುಃ ಶುಭಕರ್ಮಣಿ || ೧೮॥ 


ಮು 


ಭೀಷ್ಮೋ ದ್ರೋಣಶ್ಚ ಕರ್ಣಿಶ್ಲಾ ಸ ಶತ ಕೃಪೋ ದ್ವಿಜಃ | 


ಸಪುತ್ರೋ ಧೃ: ತರಾಷ್ಟ್ರಶ್ನ ಸಭಾರ್ಯೇಶ್ನ ಸಮಾಯಂಯಾ || ೧೯ || 


ಕುಂತೀ ಸಪುತ್ರಾ ವಿಧವಾ ಹರ್ಷಶೋಕಸಮಾಪ್ರುತಾ | 
ನಾನಾದೇಶೋಡ್ಸವಾ ಯೋಗ್ಯಾ ರಾಜಾನೋ ರಾಜಸುತ್ರೆಕಾಃ || ೨೦ 


ಕ 


ಅತ್ರಿ ರ್ವಸಿಷ್ಠ ಶ್ಚ ಶ್ಚ್ಯವನೋ ಭರವ್ಪಾಜೋ ಮಹಾತಷಾಃ | 
ಯಾಜ್ಞ $ವಲ ಶ್ಚ ಭೀಮಶ್ನ ಗಾಗ್ಯೊ ೯ ಗರ್ಗೋ ಮಹಾಶಿಷಾಃ || ೨೧ 


ವತ್ಸಃ ಸಪುತ್ರೆಶ್ಚ ಧರ್ಮೋ ಜೈಗೀಷವ್ಯಃ ಕರಾಶರಃ | 
ಪುಲಹಶ್ಚ ಪುಲಸ್ತಾ ಕಿಶ್ಚಾ ಪೈಗಸ್ತ ಕಶ್ಲಾ ಖಿ ಸಾಭರಿಃ || ೨೨ || 





೧೭. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಭಿಕ್ಸುಕರೂ ಭಟ್ಟರೂ ಯತಿಗಳೂ ಬ್ರ ಹ್ಮಚಾರಿಗಳೂ 

ಸನ್ಯಾಸಿಗಳೂ ಜರ್‌ ಗಳೂ ಬಂದರು. 

೧೮.  ಪ್ರೀಯರಾಡ: ಬಂಧುಜನರೂ ತನ್ನ ತಾಯಿತಂದೆಯೆ ಕಡೆಯ: ಬಂಧು 
ಗಳೂ ತನ್ನ ಬಂಧುಗಳ ಬಂಧುಗಳೂ ಎಲ್ಲ ಬರೂ = ಶುಭಕರ್ಮಕ್ಫೋಸ್ವರವಾಗಿ 
ಬಂದರು. 

೧೯. ಭೀಷ್ಮನೂ ದ್ರೊ ಣಾಚಾರ್ಯನೂ ಕರ್ಣನೂ ಅಶ್ತ ತ್ವಾ ಮನೂ ಕೃಪ 
ನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ ಮಕ್ಕ ಸಳುಗಳಿಂದಲೂ ಸತ್ನಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನೂ 
ಕೂಡ ಬಂದರು. 

_೨೦. ವಿಧವೆಯಾದ ಕುಂತಿಯು ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳೊಂದಿಗೆ ದುಃಖದಿಂದಲೂ 
ಸಂತೋಷದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ಬಂದಳು. "ನಾನಾದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಯೋಗ್ಯರಾದ ರಾಜರೂ ರಾಜರಮಕ್ಸಳೂ ಕೂಡ ಬಂದರು. 

೨೧-೨೯. ಆತ್ರಿಯೂ : ವಸಿಸ್ಠನೂ ಚ್ಯವನನೂ ಮಹಾತಷಸ್ತಿಯಾದ 
ಜನೂ ಯಾಜ್ಞ 3ನಲ್ಪ್ಯಸೂ ಭೀಮನೂ 1 ಗಾಗ್ಯನೂ ಮಹಾತಪಸ್ತಿಯಾಡ 
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ಸನಕಶ್ಚ ಸನಂದಶ್ಚ ತೃತೀಯತಶ್ಚ ಸನಾತನಃ | 


ಸೆನತ್ಯು? ಮಾರೋ 'ನಿಗವಾನ್ನೋಡುಃ ಸಂಚಶಿಖಸ್ತಥಾ || ೨೩ || 
ದುರ್ಮಾಸಾ ಶ್ಹಾಂಗಿರೋ ವ್ಯಾಸೋ ವ್ಯಾಸಪುತ್ರೆಃ ಶುಕಸ್ತಥಾ | 

ಈುಶಿಕಃ ಕೌಶಿತೋ ರಾಮ 'ಯಷ್ಯತ್ಯ ೦ಗೋ ನಿಭಾಂಡಕಃ || ೨೪ || 
ಗ ಚ ವಾಮದೇವಶ್ಚ ಗೌತೆಮಶ್ನ ಸುಣ್ಣಾಣವ ಹ! 

ಕ್ರತುರ್ಯ ತಿಶ್ಚಾ ರುಣಿಶ್ಚ ಶುಕ್ರಾ ಚಾರ್ಯೋ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ || ೨೫ || 
ಅಷ್ಟಾವಕ್ರೋ "'ನಾಮನಶ್ಯ ವಾಲ್ಮೀ* ಪಾರಿಭದ್ರೆ ಕಃ | 

ಷೈ ನ ವೈ ಶಂಪಾಯೆನಲ್ಲ ಪ್ರಜೇತಾಃ ಪುರುಜಿತ್ತ್ವಥಾ || ೨೬ || 
ಭೃ ಗುರ್ಮರಿ(ಚಿರ್ಮದಧುಜಿತ ಶ್ರ ಶೃಪಶ್ಥ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | 

ಆದಿತಿ ರ್ದೇವಮಾತಾ ಚೆ ದಿತಿದೆ ೈತೈಪ್ರಸೂಸ್ಮಥಾ || ೨೭ || 


ಸುಮಂತುಶ್ಚ ಸುಭಾನುಶ್ಚ ಏಕಃ ಕಾತ್ಯಾಯನಸ್ತಥಾ | 

ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೋ ಲೋಮಶಶ್ಚ ಕಪಿಲಶ್ಚ ಪರಾಶರಃ || ೨೮ || 
ಪಾಣಿನಿ: ಪಾರಿಯಾನ ಪ್ರಶ್ನ ಪಾರಿಭಪ್ರ ಶ್ಚ ಪುಂಗವಃ | 

ಸಂವರ್ತಶ್ಚಾ ಪ್ಯತಫ್ಯಳೆ ನರೋಃಹಂ ಚಾಪಿ ನಾರದ || ೨೯ || 


ಗರ್ಗನೂ ಪುಶ್ರಸಮೇತನಾದ ವತ್ಸನೂ ಧರ್ಮನೂ ಜೈಗೀಷವ್ಯನೂ ಪರಾಶರನೂ 
ಪುಲಹನೂ ಪುಲಸ್ಕ್ಯನೂ ಅಗಸ್ತ್ಯನೂ ಸೌಭರಿಯೂ ಸನಕನೂ ಸನಂದನೂ 
ಮೂರನೆಯವನಾದೆ ಸನಾತನನೂ ಸನತ್ತುಮಾರನೂ ಪೂಜ್ಯನಾದ ವೋಡುವೂ 
ಮತ್ನು ಪಂಚಶಿಖನೂ ದೊರ್ವಾಸನೂ ಅಂಗಿರನೂ ವ್ಯಾಸನೂ ವ್ಯಾಸಪುತ್ರ ನಾದ 
ಶುಕನೂ ಕುಶಿಕನೂ ಕೌಶಿಕನೂ ಪರಶುರಾಮನೂ ಖಷ್ಯಶೃಂಗನೂ ವಿಭಾಂಡ 
ಕನೂ ಶೃಂಗಿಯೂ ವಾಮದೇವನೂ ಗುಣಸಮುದ್ರನಾದ ಮನ ಕ್ರತುವೂ 
ಯತಿಯೂ ಆರುಣಿಯೂ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನೂ ಬೃಹಸ್ಸತಿಯೂ ಅಷ್ಟಾವಕ್ರನೂ 
ವಾಮನನೂ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೂ ಪಾರಿಭದ್ರನೂ ಸೈಲನೂ ವೈಶಂಪಾಯನನೂ 
ಪ್ರಚೀತನೂ ಪುರುಜಿತುವೂ ಭೃಗುವೂ ಮರೀಚಿಯೂ ಮಧುಜಿತುವೂ ಕಶ್ನಪ 
ಬನ 


¢ 


ಫಿ 
ನೂ ದೇವ ನಳ ಜ್‌ ಅ ದೈತ್ಯ ರ ತಾಯಿಯಾದ ದಿತಿಯೂ 


ಕಪಿಲನೂ ಪರಾಶರನೂ ಆತಾ ಪಾರಿಯಾತ್ರನೂ ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ಪಾರಿಭದ್ರನೂ ಸಂವರ್ತನೂ ಉತಥ್ಯನೂ ನರನೂ ಬಂದರು. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ! 


ನಾನೂ ಕೂಡ ಬಂದೆನು. 
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ಏಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಃ ಶತಾನಂದೋ ಜಾಬಾಲಿ ಅಿಸ್ತೆ,ತಿಲಸ್ಮಥಾ। 

TRADES DNS 9 ಬಿ ೧ ೩ ಫ್‌ 

ಸಾಂದೀಪಿನಿಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಶೋ ಯೋಗಿನಾಂ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ಗುರುಃ || ೩೦1 
PR — - 

ಉಪಮನ್ಯುರ್ಗಾರಮುಖೋ ಮೈತ್ರೇಯೆಶ್ಚ ಶ್ರುತಶ್ರವಾಃ | 

ದದ ಮಂ ಎನೆ ಸ್‌ ನ 

ಕಠ *ೆಚಶ್ಚ ಈರಖೋ ಭರದ್ವಾಜಶ್ಚ್ಹ ಧರ್ಮವಿತ್‌ || ೩೧॥ 


ಸತಿಷ್ಯಾ ಮುನಯಃ ನೇ ವಸುದೇವಾಶ್ರಮಂ ಯಯುಃ | 
ವಸುದೇವಶ್ಚ ತಾನ್ಪ)ಷ್ಟ್ವಾ ವವಂದೇ ದಂಡವದ್ದು || ೩೨॥ 


ಅಥಾಸ್ಮಿನ್ಸಂತರೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸಸಿ ಶೋ ಹಂಸೆವಾಹನಃ | 
ರತ್ನ ನಿರ್ಮಾಣಯಾನೇನ ಜಾ ಸಾರ್ವತ್ಯಾ ಸ ಸಹ ಶಂಕರಃ | ೩೩ ॥ 


ನಂದೀ ಸ್ವಯಂ ಮಹಾಕಾಲೋ ವೀರಭದ್ರ ಸುಭದ್ರೆಕಃ | 
ಮಣಿಭದ್ರಃ ಪಾರಿಭದ್ರ8 ಕಾರ್ತಿಕೇಯೋ ಗಣೇಶ್ವರಃ || ೩೪ || 


ಗಜೇಂದ್ರೇಣ ಮಹೇಂದ್ರಶ್ಚ ಧರ್ಮಶ್ಚಂದ್ರೋ ರವಿಸ್ತಥಾ! 
ಕುಜೇರೋ ವರುಣಶ್ಚೈವ ಪವನೋ ವಸ್ನಿರೇವ ಚೆ || ೩೫ | 





೩೦-೩೭. ಮತ್ತು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ನೂ ಶತಾನಂದನೂ ಜಾಬಾಲಿಯೂ 
ತ್ರೈತಿಲವೂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಶದಿಂದ ಉತ್ಸನ್ನ ನಾದ ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೂ ಗುರು 
ವಾದ ಸಾ: ಸರಿಸ ಉಪಮನ್ಯುವೂ ಗೌರಮುಖ್ಯ ನೂ ಮೈತ್ರೇಯನೂ 
ಶ್ರುತಶ್ರವನೂ ಕಠನೂ ಕಚನೂ ಕರಖನೂ ಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿದಂಥ ಭರದ್ವಾ ಜನೂ 
ಇವರೆಲ್ಲ ಮುನಿಗಳೂ ಶಿಷ್ಯರಿಂದೊಡಗೂಡಿದವರಾಗಿ ವ ಸುದೇವನ ಮನೆಗೆ ಬನು 
ವಸುದೇವನು ಅವರನ್ನು ನೋಡಿದವನಾಗಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ದಂಡದಂತೆ ಅವರುಗಳಿಗೆ 
ನಮಸ್ವಾರಮಾಡಿದನು. 

೩೩." ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಹಂಸವಾಹನನಾಗಿ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತ ಬಂದನು: ಶಂಕರನು ರತ್ನಗಳಿಂದ; ಮಾಡಿದ ವಿಮಾನದಿಂದ ಪಾರ್ವತಿ 
ಯೊಡನೆ ಬಂದನು. 

೩೪. ನಂದಿಯೂ ಮಹಾಕಾಲನೂ ವೀರಭದ್ರನೂ ಸುಭದ್ರಕನೂ ಮಣಿ 
ಭದ್ರನೂ ಪಾರಿಭದ್ರನೂ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನೂ ಗಣಪತಿಯೂ ಬಂದರು 

೩೫-೩೮. ಮಹೇಂದ್ರನು ಐರಾವತವನ್ನೇರಿ ಬಂದನು. ಧರ್ಮನೂ 
ಚಂದ್ರನೂ ಸೂರ್ಯನೂ ಕುಬೇರನೂ ವರುಣನೂ ವಾಯುವೂ ಅಗ್ನಿಯೂ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಮಃ ಸಂಯಮಿನೀನಾಥೋ ಜಯೆಂತೋ ನಲಕೂಬರಃ | 


ಸರ್ವೇ ಗ್ರೆ ಹಾಶ್ಚ ವಸವೋ ರುದ್ರಾಶ್ಚ ಸಗಣಾಸ್ಮಥಾ || ೩೬ || 
ಆದಿತ್ಯಾಶ್ಚ ತೆಥಾ ಶೇಪೋ ನಾನಾದೇವಾಃ ಸಮಾಯಯುಃ | 
ವಸುದೇವಶ್ಚ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ವವಂಡೇ ಶಿರಸಾ ಭುವಿ (| ೩೭ || 
ತುಷ್ಟಾವ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದೇವೇಂದ್ರಾಂಶ್ಚ ತಥಾ ಸುರಾನ್‌ | 
ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಮೂರ್ಥಾ ಚೆ ಪುಲಕಾಂಚಿತನಿಗ್ರಹಃ || ೩೮ || 


|| ವಸುದೇವ ಉವಾಚ / 


ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಂ ಧಾಮ ಪೆರಮೇಶಃ ಪರಾತ್ಸೆರಃ | 
ಸ್ವಯಂ ವಿಧಾತಾ ಮದ್ದೇಹೇ ಜಗತಾಂ ಪರಿಷಾಲಕಃ || ೩೯ || 


ವೇದಾನಾಂ ಜನಕಃ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಸೃಷ್ಟಿ ಹೇತುಃ ಸನಾತನಃ | 


ಸುರಾಣಾಂ ಚಿ ಮುನೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಸಿದ್ಧೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಗುರೋರ್ಗುರುಃ 
| ೪೦ Il 


ಸ್ವಪ್ನೇ ಯತ್ಪಾದಪದ್ಮಂ ಚಿ ಕ್ಷಣಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ | 
ಶಿವಸ್ಮರಣಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ವಾನಿಷ್ಟಾಃ ಸಲಾಯಿತಾಃ | ೪೧ Il 


ಸಂಯಮಿನೀ ಪಟ್ಟಣದ ದೊರೆಯಾದ ಯಮನೂ ಜಯಂತನೂ ನಲಕೂಬರನೂ 
ಸೆಕಲಗ್ರಹೆಗಳೂ ವಸುಗಳೂ ತಮ್ಮಗಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ರುದ್ರರೂ ಆದಿತ್ಯರೂ 
ಶೇಷನೂ ನಾನಾದೇವತೆಗಳೂ ಬಂದರು. ವಸುದೇವನು ತಲೆಬಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ನೆಲದಮೇಲೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದನು ಮತ್ತು ರೋಮಾಂಚಗೊಂಡ ಶರೀರವುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ತಲೆಯನು. ಬಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠ ರನ್ನೂ 


a 
ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 


೩೯-೪೧. ವಸುದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: - ಪರಬ್ರಹ್ಮನೂ ಪರಮಪದನೂ 
ಪರಮೇಶನೂ ಪರಾತ್ಸರನೂ ಜಗತ್ಸಾಲಕನೂ ವೇದಗಳಿಗೆ ಜನಕನೂ ಪ್ರಪಂಚ 
ವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡುವವನೂ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣನೂ ನಾಶರಹಿತನೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ತಾನಾಗಿಯೇ ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವನು. ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠರಿಗೂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರಿಗೂ 
ಸಿದ್ಧಶ್ರೇಷ್ಠರಿಗೂ ಗುರುಗಳಿಗೂ ಗುರುವಾಗಿರುವ ಯಾವನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು 
ಒಂದು ಕ್ಸಣಕಾಲ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ನೋಡಲಸಾಧ್ಯವೋ ಯಾವನನ್ನು 
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ಸರ್ವಸಂಕಟಮುತ್ತೀರ್ಯ ಕಲ್ಯಾಣಂ ಲಭತೇ ನರಃ | 
ಸರ್ವಾಗ್ರೇ ಪೂಜನಂ ಯಸ್ಯ ದೇವಾನಾಮಗ್ರಣೀಃ ಪರಃ || ೪೨.॥ 


ಘಟೀಷು ಮಂಗಲಂ ಮಂತ್ರೈರ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚಾನಾಹನೇನ ಚ! 
ಸ್ವಯಂ ಗಣೇಶೋ ಭಗವಾನ್‌ ಸಾಸ್ತಾದ್ವಿಫ್ನುನಿನಾಶಕಃ | ೪a Il 


ಕಾರ್ತಿಕೇಯಶ್ಚ ಭಗವಾನ್ಸೇವಾದೀನಾಂ ಚೆ ಪೂಜಿತಃ | 
ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರವರಾ ಪೂಜ್ಯಾ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಹರಾಶ್ಬರಾ || ೪೪ || 


ಮದ್ದೇಹೇ ಪಾರ್ವತೀ ಮಾತಾ ಜಗತಾಮಾದಿರೂಪಿಣೀ | 
ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸ್ತರೂಷಾ ಚ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿರೀಶ್ಚರೀ || ೪೫ || 


ಪರಾಪರಾಣಾಂ ಪರಮಾ ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪಿಣೀ | 
ಯಸ್ಯಾಃ ಪಾದೌ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಮಾಂಛಿತೆಂ ಲಭತೇ ನರಃ || ೪೬ Il 


ಸ್ಮರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಸಕಲ ಅನಿಷ್ಟಗಳೂ ಓಡಿಹೋಗುವುವೋ ಅಂಥಾ ಈಶ್ವರನು 
ತಾನೇ ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವನು. 


೪೨-೪೩. ಯಾವನನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೋ 


ಇಲ್‌ 


ಕಲಶಗಳಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ರ ಕವಾಗಿ ಆವಾಹನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮಾನವನು ಸಕಲ ಸೆಂಕಟಿಗಳನ್ನೂ ದಾಟ ಮಂಗಳವನು 


ಹೊಂದುತ್ತಾನೆಯೋ ಅಂಥಾ ಪೂಜ್ಯನೂ ವಿಫ್ಲೆಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನೂ ಪ್‌ 
ಗಣೇಶನು ತಾನಾಗಿಯೇ ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವನು. 
ಲಲ... ದೇವತೆಗಳೇ ಮುಂತಾದವರಿಂದ ಪೂಜಿತನಾದ ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
ಷಣ್ಮುಖನು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವನು. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯಳೂ ಪೂಜ್ಯಳೂ 
ಪರಾತೃರಳೂ ಆದ ಮಹಾಲಕ್ರಿ§ಯು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವಳು. 
೪೫. ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆದಿಯಾದ ತಾಯಿಯಾದ ಸಕಲ ಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಳೂ ಮೂಲ 
ಪ್ರಕೃತಿಯೂ ಈಶ್ವರಿಯೂ ಆದ ಪಾರ್ವತಿಯು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬ 
೪೬-೪೭. ಪರಾಪರ ವಸ್ತುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಳಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮರೂಪಿಣಿ 
ಯಾದ ಯಾವಳ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಪೊಜೆ ಮಾಡಿ ಮಾನವನು ಇಷ್ಟವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾ ನೆಯೋ ಶರತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಯಾವಳು ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾಳೆಯೋ 
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ಶರತ್ವಾಲೇ ಚ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಸಾ ಸಾಕ್ಷಾನ್ಮಮಮಂಡಿರೇ! 
ಸರ್ವದೇವೈಶ್ಚ ಸಹಿತಾ ಸೆಗಣಾ ಭಕ್ತೆವತ್ಸಲಾ Il ೪೩ || 


ಕೃಪಾಮಯಾ ಚ ಕೈಪಯಾ ಚಾನಿರ್ಭೂತಾ ಚ ಭಾರತೇ | 
ಧನ್ಯೋಹಂ ಕೈತಕೃತ್ಯೋಹಂ ಸಫಲಂ ಜೀವನಂ ಮಮ || ೪೮ || 


ಆಗತಾಸಿ ಯಶೋ ದುರ್ಗೇ ಪರಮಾದ್ಯಾ ಚೆ ಮದ್ದೃಹಂ | 
ಏವಂ ಸರ್ವಾಂಶ್ಚ ತುಷ್ಟಾವ ಕ್ರಮೇಣ ಚ ಪರಸ್ಪರಂ | ೪೯ Il 


ಸರ್ವಾನ್ಮುನೀಂದ್ರಾನ್ನಿಪ್ರಾಂಶ್ಚ ಗಲೇ ಬದ್ದ್ಯಾಂಶುಕೆಂ ಮುದಾ | 
ಪ್ರತ್ಯೇಕೆಂ ವಾಸಯಾಮಾಸೆ ರತ್ನೆಸಿಂಹಾಸನೇ ವರೇ || ೫೦ ॥| 


ಪೂಜಯಾಮಾಸ ವಿಧಿವತ್ವ ಮೇಣ ಚೆ ಪೃಥಕ್ಪೃಥಕ್‌ | 
ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ವರಯಾಮಾಸ ಬ್ರಹ್ಮಾದೀಂಶ್ಚ್ಹ ಸುರಾನಪಿ | ೫೧ || 


ಅಂಥಾ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ಪಾರ್ವತಿಯು ಸಕಲ ದೇವಶೆಗಳಿಂದಲೂ ತನ್ನ 
ಗಣಗಳಿಂದಲೂ ಸಮೇತಳಾಗಿ ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವಳು. 


೪೮-೪೯. ಸೃಪಾಮಯಳಾದ ದೇವಿಯು ಭಕ್ತರಮೇಲಿನ ದಯೆಯಿಂದ 
ಭಾರತಭೂಮಿಯಲಳ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿರುವಳು. ಎಲ್ಫೈ ದುರ್ಗಿಯೇ! ಎಲ್ಲದಕ್ತಿಂತಲೂ 
ಮೊದಲಿಗಳಾದ ನೀನು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವ ಕಾರಣ ನಾನು ಧನ್ಯನೂ 
ಕೃತಕೃತ್ಯನೂ ಆದೆನು. ನನ್ನ ಜೀವನವು ಸಫಲವಾಯಿತು. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 


೫೦. ತನ್ನ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಉತ್ತಮವಾದ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದನು. 


೫೧-೫೬. ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಿಯಮಾನುಸಾರ ಬೇಕೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ವರಣ 
» ನತಾಡಿದನು. ಮುನಿಗಳ ಗುಂಪನ್ಮೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ವರಣಮಾಡಿದನು. 
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೬ 
ರತಃ ಪ್ರೆವಾಲೈರ್ಮಣಿಭಿರ್ಮುಕ್ತಾಮಾಣಿಕ್ಯಹೀರಕ್ಕೆಃ | ೫೨ | 


ಮುನಿವರ್ಗಾನ್ಸಾ ಹ್ಮಣಾಂಶ್ಚ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಗರ್ಗಂ ಪುರೋಹಿತಂ | 


ಭೂಷಣೈರ್ವಸನ್ನೆ ಶ್ಲೈವ ಮಾಲ್ಕೈಶ್ಚ ಗಂಧಚಂದನೈಃ | 
ರತ್ತಸಿಂಹಾಸನೇ ರಮೇ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮಧ್ಯದೇಶತಃ || ೫೩ | 


ಗಣೇಶಂ ವರಯಾಮಾಸ ಪೂಜಾರ್ಥಂ ಶುಭಕರ್ಮಣಿ | 
ಸಪ್ತತೀರ್ಥೊೋದಕೇನೈವ ಸುವರ್ಣಕಲಶೇನ ಚ || ೫೪ || 


ಪುಷ್ಪಚೆಂದನಯುಕ್ತೇನ ಶೀತೇನ ವಾಸಿಶೇನ ಚ | 
ಸ್ಪರ್ಗಗಂಗಾಜಲೇನೈವ ಪುಷ್ಕರೋಪದಕ ಸಪುಣ್ಯತಃ || ೫೫ || 


ಪಂಚಾಮೃತೇನ ಶುದ್ಧೇನ 'ಪಂಚಿಗವ್ಯೇನ ಭಕ್ತಿತಃ | 
'ಹೇರಂಬಂ ಸ್ಥಾಸಯಾಮಾಸ ಸಮುದ್ರೋದೇನ ಮಂತ್ರೆತಃ || ೫೬ Il 


ವಾರಯಾಮಾಸ ಮಾಲ್ಕೇನ ಪಾರಿಜಾತೆಸ್ಯ ನಾರದ | 
ರತ್ತೇಂದ್ರಭೂಷಣೇನೈವ ವಜ್ಲಿಶುದ್ದೇನ ವಾಸಸಾ || ೫೭ |! 





ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪುರೋಹಿತನಾದ ಗರ್ಗಮುನಿಯನ್ನು ವರಣಮಾಡಿದನು. 
ಮತ್ತು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ರತ್ನಗಳಿಂದಲೂ, ಹವಳಗಳಿಂದಲೂ, ಮಣಿಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು 
ಮುತ್ತು ಮಾಣಿಕ್ಯ ಹೀರಕ ಇವುಗಳಿಂದಲೂ, ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ, ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ 
ಪೂಜಿಸಿದನು. ಎಲ್ಲರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮನೋಹೆರವಾದ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಉಪನಯನ 
ಶುಭಕರ್ಮಕ್ಕಾಗಿ ಗಣೇಶನನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡುವುದಕೆ ೀಸ್ಪರ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 
"ಚಿನ್ನದ ಬಿಂದಿಗೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಏಳು ತೀರ್ಥಗಳ ನೀರಿನಿಂದಲೂ, ಹೂವು ಗಂಧಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿ ಸುವಾಸನೆಯಾಗಿಯೂ, ತಣ್ಣಗೂ ಇರುವ ಸ್ವರ್ಗಗಂಗೆಯ ನೀರಿನಿಂದಲೂ, 
ಪುಷ್ಪರತೀರ್ಥದ ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ ನೀರಿನಿಂದಲೂ, ಶುದ್ಧವಾದ ಸುಚಾಮೃತದಿಂದಲೂ 
ಪಂಚಗವ್ಯದಿಂದಲೂ, ಸಮುದ್ರದ ನೀರಿನಿಂದಲೂ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತ ಗಣೇಶನನ್ನು ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿದನು. 
೫೭-೫೮. ಎಲೈ ನಾರದನೇ! ಪಾರಿಜಾತದ ಹೂವಿನ ಸರಗಳಿಂದಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದೆ ರತ್ನಾ ಭರಣಗಳಿಂದಲೂ, ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತ್ರೈಗಳಿಂದಲೂ, 
ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಹೂವುಗಳಿಂದಲೂ, ರತ್ನಹಾರಗಳಿಂದಲೂ, ಉಂಗುರಗಳಿಂದಲೂ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗಂಧಚಿಂದನಪುಪ್ಪೆೈತ್ಹ ರಶ್ನಮಾಲ್ಯಾಂಗುಲೀಯಕೆಂ | 
ತುಷ್ಟಾವ ಪಾರ್ವತೀಪುತ್ರಂ ಸರ್ವದೈವಾಧಿಪಂ ಶುಭಂ | 
ನಿಘ್ನವಿಘ್ನುಕರಂ ಶಾಂತೆಂ ಭಗವಂತಂ ಸನಾತನಂ || ೫೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ಕ್ತರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದೇ 
ಭಗವದುಪನಯನೇ ಗಣೇಶಾಭಿಷೇಕೇ 
ನವನವತಿತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ. 


ಪೂಜಿಸಿದನು.. ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತಿಯ ಮಗನೂ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಯಜಮಾ 
ನನೂ ಮಂಗಳಕರನೂ ನಿಫ್ಲೆಗಳಿಗೆ ವಿಫ್ನೆವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ ಶಾಂತನೂ 
ನಾಶರಹಿತನೂ ಪೂಜ್ಯನೂ ಆದ ಆ ಗಣೇಶನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 


ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಥದಲ್ಲಿನ 


ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸೆಂವಾದದಲ್ಲಿನ ಭಗವಂತನ ಉಪನಯನದಲ್ಲಿ 


ಗಣೇಶಾಭಿಷೇಕದಲ್ಲಿ ತೊಂಭತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೨ 


ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 


a ಸಂಸರ ಲ ಲಲ ಲ « 
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——_—————————— 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮೆಖಂಡ 


ತೊಂಭತ್ಕೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದೆ ಸಾರಾಂಶ 
ಯದುಕುಲ ಪುರೋಹಿತನಾದ ಗರ್ಗ ಮಹರ್ಷಿಯು ವಸುಜೀವನ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದು ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಬಲರಾಮರನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರಿಗೆ ಶುಭ 
ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಉಪನಯನ ನಡೆಸಲು ಸಕಾಲವಾಗಿದೆ ಎಂದು ವಸುದೇವರಿಗೆ 


೨) 


ಅರುಹಿದನು: ಪುರೋಹಿತನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ವಸುದೇವನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸಕಲ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಉಸನಯನ ಮಹೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ಆಹ್ವಾನವಿತ್ತನು. ಬ್ರಹ್ಮ ಶಂಕರ, 
ಗಣೇಶ ಮುಂತಾದ ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ ಮಹೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ಆಗಮಿಸಿದರು. ವಸು 
ದೇವನು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸ್ವಾಗತಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಉಚಿತ ವಸತಿಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟು 
ಶುಭಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಉಪನಯನದ ಅಂಗವಾಗಿ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 


ಪೂಜಿಸಿದನು. 
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LS pss 


| ಓಂ | 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 


ಗ್‌ ಶೌ ಮಜಲು EE 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೃವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
| ತ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ಅಥ ಶತತನೋಧ್ಯಾಯೆಃ ॥| 


| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಅಥಾದಿತಿರ್ದಿತಿಶ್ಹೈವ ದೇವಕೀ ರೋಹಿಣೀ ರತಿಃ | 
ಸರಸ್ಕತೀ ಚೆ ಸಾವಿತ್ರೀ ಯಶೋದಾ ಚ ಪತಿವ್ರತಾ | a Il 


ಲೋಸಪಾಮುದ್ರಾರುಂಧಶೀ ಚೆ ಅಹಲ್ಯಾ ತಾರಕಾ ತಥಾ | 
ಯಯುಸ್ತಾಃ ಪಾರ್ವತೀಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವೇಗೇನ ಮಂದಿರಾಡಪಿ | ೨॥ 


ಪರಸ್ಪರಂ ಚೆ ಸಂಭಾಷ್ಯ ಸಮಾಶ್ಲಿಷ್ಯ ಪುನಃಪುನಃ | 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ನೇಶಯಾಮಾಸುರ್ಮಂದಿರಂ ರತ್ನನಿರ್ಮಿತಂ ೩! 


— 
Ee 


ನೂರನೆಯ ಅಥ್ಯಾಯವು. 


೧-೨. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: -: ಅನಂತರ ಅದಿತಿಯೂ 
ದಿತಿಯೂ ದೇವಕಿಯೂ ರೋಹಿಣಿಯೂ ರತಿಯೂ ಸರಸ್ತೆತಿಯೂ ಸಾವಿತ್ರಿಯೂ ಪತಿ 
ವ್ರತೆಯಾದ ಯಶೋದೆಯೂ ಲೋಪಾಮುದ್ರೆಯೂ ಅರುಂಧತಿಯೊ ಅಹಲ್ಯೆಯೂ 
ತಾರಕೆಯೂ ಎಲ್ಲರೂ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದವರಾಗಿ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ತಮ್ಮ 
ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟರು. 


೩. ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಆಲಿಂಗನೆಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಮನೆಗೆ ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿಸಿದರು. 
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RTE NA 
: 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ರತ್ನೆಸಿಂಹಾಸೆನೇ ರಮೇ ವಾಸಯಾಮಾಸುರೀಶ್ವರೀಂ | 
ವರಯಾಮಾಸೆ ಮಾಲ್ಯೇನ ವಾಸಸಾ ರತ್ನ ಭೂಷಣೈಃ | ೪॥ 


ಷಾರಿಜಾತಸ್ಯ ಪುಷ್ಪಂ ಚ ಶಕ್ರಾನೀತೆಂ ಮನೋಹರಂ | 
ದದೌ ತೆತ್ರಾಪಸದ್ದೇ ಚ ದೇವಕೀ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ | ೫ || 


ಸಿಂದೊರಬಿಂಡುಂ ಸೀಮಂತೇ ಭಾಲೇ ಚಂದನಬಿಂದುಕಂ | 
ಹ ಪ್ರದದೌ ಪರಿತಸ್ತಯೋಃ || ೬ || 


ಷ್ಟಾನ್ಸ ೦ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಶೀತತೋಯಿಂ ಸುವಾಸಿತೆಂ | 
ಜ್‌ ಚ ವರಂ ರಮ್ಯಂ ಕೆರ್ಪೂರಾದಿಸುವಾಸಿತೆಂ | ೭ | 


ಅಲಕ್ಷ ಕಂ ಚ ಪ್ರದದೌ ನಖೇಷು ಪಷಾಡಪಡ್ಮಯೋಃ | 
ಕುಂಕುಮುಸ್ಯಾಪಿ ರಾಗಂ ಚ ಸಿಷೇವೇ ಶ್ವೇತಚಾಮರೈಃ || ೮ | 


೪. ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಮನೋಹೆರವಾದ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿದರು. 
ಹೂವಿನ ವಪಾಲಿಕೆಯಿಂದಲೂ ವಸ್ತ್ರ ಗಳಿಂದಲೂ ರತ್ತಮಯವಾದ ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ 
ಪೂಜಿಸಿದರು. 


೫. ದೇವಕಿಯು ಭಕ್ಕಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯ ಪಾದಕಮಲಗಳ 
ಮೇಲೆ ಇಂದ್ರನಿಂದ ತರಲ ಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಮನೋಹರವಾದ ಪಾರಿಜಾತದ ಹೊವುಗಳನ್ನು 
ಪೂಜೆಮಾಡಿದಳು. 


೬. ಜಿತರಯನು ಜಲ ಚಂದ್ರದ ಬೊಟ್ಟುಗಳನ್ನೂ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಧದ 


Nn 


2 ತ SD ಮ ಗ 
ಬೊಟ್ಟನ್ನೂ ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ಕೇಸೆರಿಯನ್ನೂ ಇಟ್ಟಳು 


೭. ರುಚಿಕರವಾದ ಅನ್ನದಿಂದ ಭೋಜನವ ವನ್ನು ವ ಮಾಡಿಸಿದಳು. ತಣ್ಣಗಿರುವ 
ಸುವಾಸನೆಯಾದ ನೀರನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು: ಪಚ್ಚೆ ಕರ್ಪೊರವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ 
ಸುವಾಸನೆಯಾಗಿರುವ ಉತ್ತಮವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆಗಿರುವ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಳು. 

೮. ಪಾದಕಮಲಗಳ ಉಗುರುಗಳಿಗೆ ಅರಗಿನ ರಸವನ್ನೂ ಕೇಸರಿಯ ಬಣ್ಣ 
ವನ್ನೂ ಹಚ್ಚಿದಳು: ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಿದಳು- 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಂಪೂಜ್ಯ ಪಾರ್ವತೀಂ ದೇನೀಂ ಮುನಿಪತ್ಸೀಃ ಕ್ರಮೇಣ ಚ 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ನಿಧಿವತ್ಛತಿಪುತ್ರವತೀಃ ಸತೀಃ 1೯॥ 


ರಾಜಕನ್ಯಾ ದೇವಕನ್ಯಾ ನಾಗಕನ್ಯಾ -ಮನೋಹರಾಃ | 
ಮುನಿಕನ್ಯಾ ಬಂಧುಕನ್ಯಾಃ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಸುವ್ರತ | ೧೦॥ 


ವಾದ್ಯೆಂ ನಾಣಾವಿಧಂ ರಮ್ಯಂ ವಾಡೆಯಾಮಾಸ ಹೌತುಕಾತ್‌ | 
ಮಂಗಲಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಬ್ರಾಹ ಹ್ಮಣಾನ್‌ || ೧೧ || 


ಭೈರನೀಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಮಥುರಾಗ್ರಾಮದೇವತಾಂ | 
ಉಪಚಾರೈಃ ಸೋಡಶಭಿಃ ಷಸ್ಟೀಂ ಮಂಗಲಚಂಡಿಕಾಂ || ೧೨ || 


ಪುಣ್ಯಂ ಸ್ವಸ್ತ್ಯಯನಂ ಶುದ್ಧಂ ಕಾರಯಾಮಾಸೆ ಮಂಗಲಂ | 
ನೇವಾಂಶ್ಚಷಾಠಯಾಮಾಸ ವಸುದೇವಸ್ಯ ವಲ್ಲಜಾ || ೧೩ || 


೯ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮುನಿಸತ್ತಿಯರನ್ನೂ 
ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಪತಿಪುತ್ರವತಿಯರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದಳು. 
೧೦: ಎಲ್ಲೆ ಸುವ್ರತನಾದ ನಾರದನೇ! ಅನಂತರ ರಾಜಕನ್ಯೈಯರನ್ನೂ 


ದೇ ಕನ್ಯೆಯರನ್ನೂ ಮನೋಹರರಾದ ನಾಗಕನ್ಯೆಯರನ್ನೂ ಮುನಿಕ ನೈಯರನ್ನ್ಹೂ 
ಬಂಧುಕನ್ಯೆಯರನ್ನೂ ಪೂಜೆಮಾಡಿದಳು. 


೧೧. ನಾನಾವಿಧವಾದ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಮೊಳಗಿಸಿದಳು. 
ಮಂಗಳವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದಳು ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದಳು. 


೧೨. ಮಧುರಾಸಟ್ಟಣದ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯಾದ ಭೈರವಿಯನ್ನು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿದಳು. ಗೇ ನ್ನೂ ಮಂಗಲ ಚಂಡಿಕೆಯನ್ನೂ ಷೋಡಶೋಪಚಾರ 
ಗಳಿಂದ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಜೂ 


೧೩: ವಸುದೇವನ ವಲ್ಲಭಳಾದ ದೇವಕಿಯು ಪುಣ್ಯಕರವೂ ಮಂಗಲಕರವೂ 
ಶುದ್ದಿಕರವೂ ಆದ ಸ್ವಸ್ತಿವಾಚನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದಳು. ವೇದಗಳ ಪಾರಾಯಣ 
ವನ್ನೂ ಮಾಡಿಸಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಸ್ವರ್ಗಂಗಾಸುಜಲೇನೈವ ಸುವರ್ಣಕಲಶೇನ ಚಿ! 
ಸ್ಟಾಪಯಾಮಾಸ ಸಬಲಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಪುತ್ರವತ್ಸಲಾ || ೧೪.|| 


ವಸ್ತ್ರಚಂದನಮಾಲ್ಯೈಶ್ಚ ತೆಯೋರ್ನೇಷಂ ಚಿಕಾರ ಸಾ! 
ರತ್ತೇಂದ್ರಸಾರನಿರ್ಮಾಣಭೂಷಣೈಶ್ಚ ಮನೋಹರೈಃ || ೧೫ || 


ಮಾತೃಭೂಷಣಭೂಷಾಡ್ಯಃ ಸಬಲಃ। ಕ್ರಷ್ಣ ಏವ ಚ! 


ಆಯಯಾ ಚ. ಸಭಾಂ ದೇವಮುನೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಚ ನಾರದ ||೧೬/ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತೆಂ ಜಗೆತಾಂ ನಾಥಮುತ್ತಸ್ನೌ ಪ್ರಜನೇನ ಚೆ | 


ಸ್ವಯಂ ವಿಧಾತಾ ಶಂಭುಶ್ಚ ಶೇಷೋ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಭಾಸ್ವರಃ || ೧೭ || 


ದೇವಾಶ್ಚ ಮುನಯಶ್ಚೈವ ಕಾರ್ತಿಕೇಯೋ ಗಣೇಶ್ವರಃ | 
ಸೃಥಕ್ಬೈಥಕ್‌ ಕ್ರಮೇಣೈವ ತುಷ್ಟಾವ ಪರಮೇಶ್ವರಂ || ೧೮ || 








Om ಚಿನ್ನದ ಕಲಶದಿಂದ ಡೇವಗಂಗೆಯೆ ನೀರಿನಿಂದ ಪುತ್ರಪ್ರೀತಿ 
ಸ ದೇವಕಿಯು ಬಲದೇವಸಹಿತನಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಸಿದಳು. 


೧೫. ಆ ದೇವಕಿಯು ಬಲದೇವಕೃಷ್ಣರಿಗೆ ವಸ್ತ್ರ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಗಂಧೆದಿಂದಲೂ 
ಹೂವಿನ ಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದಲೂ ದಿವ್ಯರತ್ನಗಳ ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ ಆಲಂಕಾರ 
ವತಾಡಿದಳು. 


೧೬. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದನೇ!  ಬಲದೇವನಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಆ ಕೃಷ್ಣ 
ತಾಯಿಯು ಮಾಡಿದ ಆಲಂಕಾರದಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವವನಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ಸಭಾಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


೧೭-೧೮. ಇಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಆ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿದವರಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನೂ 
೨ಕರನೂ ಆದಿಶೇಷನೂ ಧರ್ಮನೂ ಸೂರ್ಯನೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ 
ಣು.ಖನೂ ಗಣಪತಿಯೂ ಶೀಘ್ರೆವಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರ 
(ಕವಾಗಿ ಕ್ರಮದಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮರಾಡಿದರು. 


" 


ನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪ್ರ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ || 
ನಾಥಾನಿರ್ವ ಚನೀಯೋಸಿ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹನಿಗ್ರ ಹಃ | | 
ಮೇದಾನಿರ್ವಚನೀಯೆಂ ಚ ಕೆಸ್ತ್ಯಾಂ ಸ್ತೋತುಮಿಹೇಶ್ವರಃ ೯ 


| ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥| 
ದೇಹೇಷು ದೇಹಿನಂ ಶಶ್ಚ್ವತ್ಛಿತಂ ನಿರ್ಲಿಪ್ತಮೇವ ಚ | 
ಕರ್ಮಿಣಾಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ಶುದ್ಧಂ ಸಾಸ್ತಿಣಿಂ ಸಾಕ್ಷತಂ ವಿಭುಂ | 
30 ಸ್ಕೌಮಿ ರೂಪಶೂನ್ಯಂ ಚೆ ಗುಣಶೂನ್ಯಂ ಚ ನಿರ್ಗುಣಂ || ೨೦ 


| ಅನಂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಕ೦ ವಾ ಜಾನಾಮ್ಯಹಂ ನಾಥ ತ್ವಾಮಜ್ಜೋನಂತಮಾಶ್ಚರಂ || ೨೧ || 


ಅನಂತಕೋಟಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಕಾರಣಂ ಡುಃಖಕಾರಣಂ | 
ಮಹಾವಿಷ್ಟೋಶ್ಚ ಲೋಮ್ನಾಂ ಚ ನಿವರೇಷು ಜಲೇಷು ಚ | ೨೨॥ 


೧೯. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-- ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೇ ನೀನು ಮಾತಿನಿಂದ 
ಹೇಳಲಸಾಧ್ಯ್ಯನಾಗಿರುವಿ ಮತ್ತು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹ ಮಾಡುವುದಕ್ಟೋಸ್ಪರವೇ 


ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನಾಗಿರುವಿ. ವೇದಗಳಿಗೂ ಹೇಳಲಸಾಧ್ಯನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ಸೋತ್ರಮಾಡಲು ಯಾವನು ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ? 


೨೦. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; - ಪ್ರಾಣಿಗಳ ದೇಹದಲ್ಲಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ವಾಸಮಾಡುವವನಾಗಿಯೂ ನಿರ್ಲಿಷ್ಠನಾಗಿಯೂ ಕರ್ಮಿಷ್ಮ : ಕರ್ಮ 
ಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಭೂತನೂ ಶುದ್ಧನೂ ನಾಶರಹಿತನೂ ವ್ಯಾಪಕನೂ ರೂಪಶೂನ್ಯನೂ 
ನಿರ್ಗುಣನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ನಾನು ಏನೆಂದು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲಿ ? 


೨೧೨೨೯. ಅನಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : - ಎಲ್ಲೆ ಪ್ರಭುವೇ! ಅಜ್ಞನಾದ 
ನಾನು ಅನಂತನೂ ಈಶ್ವರನೂ ಅನಂತಕೋಟ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನೂ 
ದುಃಖಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವವನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಿ? 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ರೋಮವಿವರಗಳಲ್ಲಿರುವ ನೀರುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಚಿತ್ರಗಳೂ ಕೃತ್ರಿಮಗಳೂ 
ಆದ ಲೆಖ್ಬಮಾಡಲಸಾಧ್ಯ್ಯವಾದಷ್ಟು ಪ್ರಪಂಚಗಳು ವಾಸವಾಗಿವೆ. ನಿನ್ನ ಅಂಶ 
ಸೆಂಭೂತರಾದ ಬ್ರಹ್ಮೆವಿಷ್ಟುಮಹೇಶ್ವರರೂ ಮತ್ತು ತೀರ್ಥಗಳೂ ಭಾರತಭೂಮಿ ಯೂ 
ನಿನ್ನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬರೂಪಗಳಾಗಿವೆ. ನಾನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಸರ್ಪಸ್ತರೂಪನಾಗಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸಂತಿ ವಿಶಾ ನ್ಯ ಸೆಂಖ್ಯಾನಿ ಚಿತ್ರಾ ಣಿ ಕ್ರತಿ ಮಾಣಿ ಚಿ | 
ಸಂತಿ ಸಂತೆಕ್ಟ ದೇವಾಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷು ಶಿವಾತ್ಮೆಕಾಃ || ೨೩ 


ತ್ವದೆಂಶಾಃ ಪ್ರೆತಿಬಿಂಬೇಷು ತೀರ್ಥಾನಿ ಭಾರತಂ ಶೆಥಾ। 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೈಕೆಸ್ಸಿಶೋಹಂ ಚೆ ಸೂಪ್ಷ್ಮನಾಗಸ್ಥರೂಪಕಃ || ೨೪ || 


ಸ್ಥಾಪಿತಶ್ಚ ತಯಾ ಕೂರ್ಮೆೇ ಗಜೇಂದ್ರೇ ಮಶಕೋ ಯಥಾ 
ಪರಮಾಣುಪರಂ ಸೂಕ್ಷ ಶ್ರಿ ನಿಶ್ಚೇಷು ನಾಸ್ತಿ ಕುತ್ರ ಚಿತ್‌ || ೨೫1 


ಮಹಾವಿಷ್ಣೊ 8 ಪರಂ ಸ್ಲೂ ಲಂ ಸಮೋ ನಾಸ್ತಿ ಚ ಕುತ್ರಚಿತ್‌ | 
ಮಹಾವಿಷ್ಣೊ 8 ಪರಸ್ಕೃಂ “ಚೆ ತ್ವತ್ರರೋ ನಾಸ್ತಿ ಕಶ್ಚನ || ೨೬ || 


ಸ್ಲೂ ಲಾತ್ಸೂ ಎಲತೆರೋ ದೇವಃ ಸೂಕಾ ತೂತ , ತಮೋ ಮಹಾನ್‌ | 


ಶ್ಮ್ಯಾತ್ಸೂ ಕೃತ 
ಆಧಾರತ್ಚ 'ಮೆಹಾನಿಷ್ಣೋ ಜಲರೂಪೋ ಭವಾನ್ಸ್ವಯಂ || ೨೭ || 


ಜಲಾಧಾರೋ ಹಿ ಗೋಲೋಕೆಸ್ಟ್ಯಂ ಚೆ ಸ್ಥಾವರರೂಪಧೃಕ್‌ | 
ಸರ್ವಾಧಾರೋ ಮಹಾನ್ಸಾಯುಃ ಶ್ವಾಸನಿಶ್ಚಾ "ಸರೂಪಕ॥ || ೨೮ || 


ಭಕ್ತಾನುಗ್ರ ಹದೇಹಸ್ಯ ನಿತ್ಯಸ್ಯ ಭವತೋ ವಿಭೋ | 
ವಫ್ರ್ರೈರ್ಬಹುತೆಕ್ಸಿರ್ನಾಥ ತ್ವಯಾ ದತ್ತೃಃ ಪುಕ್ಕ ವ ಚಿ! 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಮೂಲೆಯೊಂದರಲ್ಲಿರುವೆನು. . ಕೂರ್ಮನನ್ನು ನೀನೇ ಆನೆಯಮೇಲೆ 
ಚ ಕಯೆನ್ನಿಟ್ಟಂತೆ ಸ್ಟಾಪಿಸಿರುವಿ. ಪರಮಾಣುವಿಗಿಂತಲೂ ಸೂಕ್ಷ ನಾದ ವಸ್ತುವು 
ಸಾಚಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ ಸೆಮನಾಗಿಯೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಠ 

ವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ವಸ್ತುವು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. "ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿಗಿಂತಲೂ ಟೊ ತ 
ನಾದವನು ನೀನು. ನಿನಗಿಂತಲೂ ಉತ ತ್ರಮನಾದವನು ಯಾವನೂ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲೆ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವೇ! ದೇವನಾದ ನೀನು ದೊಡ್ಡ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಅತಿ ದೊಡ್ಡ ವನೂ ಚಿಕ್ಕ 
ವಸ್ತು ಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಅತಿ ಚಿಕ್ಕನನೂ ಜಲರೂಪನಾ ಗಿ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆಧಾರಸ್ತರೂಪನಾಗಿರುವಿ. 
ಗ ನೀರೇ ಆಧಾರವಾಗಿ ಉಳ್ಳು ದು. ನೀನೂ ಕೂಡ ಸ್ಥಾವರರೂಸ ಪವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಸಕಲರಿಗೂ ಆಧಾರಮಾಗಿ ಉಸಿ ರನ್ನು ಬಿಡುವುದು ಎಳೆದುಳಿ ೂಳ್ಳುವುದು 
ಈ ಹ ವಾಂ ಮುವು ನೀನಾಗಿರುವಿ. ತ್ತ ಪ ಭುವೇ! ಭಕ್ತ ರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹ ಕು 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ದೇಹವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ನಿತ್ಯನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಈ 
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ಹಿ 





| 


Us OS ಸಚಿ ಬ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಸ್ತೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತ್ಚದ್ಯೋಗಂ ನ ದತ್ತಂ ಜ್ಞಾನಮೈೈಶ್ವರಂ || ೨೯ Il 


| ದೇವಾ ಊಚುಃ || 
ತ್ವಾಮನಂಶೆಂ ಯದಿ ಸ್ಕೋತುಂ ದೇವೋನಂಶೋ ನ ಹೀಶ್ವರಃ | ೩೦॥| 


ನ ಹಿ ಸ್ವಯಂ ವಿಧಾತಾ ಚೆ ನ ಹಿ ಜ್ಞಾನಾತ್ಮಕಃ ಶಿವಃ | 
ಸರಸ್ವತೀ ಜಡೀಭೂತಾ 80 ಕುರ್ಮಃ ಸ್ಮವನಂ ತವ | ೩೧ || 


| ಮುನೀಂದ್ರಾ ಊಚುಃ | 
ನೇದಾನ ಶಕ್ತಾಃ ಸ್ತೋತುಂ ಚೇತ್ತ್ವಾಂ ಚೈವ ಜ್ಞಾತುಮಾಶ್ಚರಂ | 
ವಯೆಂ ವೇಜವಿದೆಃ ಸಂತಃ ಕ೦ ಕುರ್ಮಃ ಸೈವನಂ ತವ || ೩೨ || 


ಇದಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಮಹಾಸುಣ್ಯಂ ದೇವೈಶ್ಚ ಮುನಿಭಿಃ ಕೃತಂ | 
ಯಃ ಪಠೇತ್ಸೆಂಯತೆಃ ಶುದ್ಧಃ ಪೂಜಾಕಾಲೇ ಚೆ ಭಕ್ತಿತಃ || ೩೩ || 





ಮೊದಲು ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಅನೇಕಮುಖಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸು 
ತ್ತಿರುವೆನು. ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಉತ್ತಮಜ್ಞಾನವು ನನಗೆ ನಿನ್ನಿಂದ 
ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿಲ್ಲ. 


೩೦-೩೧. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :-- ಅನಂತನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಲು ದೇವನಾದ ಅನಂತನೂ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನಾದ ಶಿವನೂ 
ಅಸೆಮರ್ಥರಾಗಿರುವರು. ಸೆರಸ್ಪತಿಯು ಮೂಕಳಾಗಿರುವಳು. ಹೀಗಿರಲು ನಾವು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಏನೆಂದು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡೋಣ ? 


೩೨. ಮುನೀಂದ್ರರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :-- ಈಶ್ವರನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಲು ಮತ್ತು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ವೇದಗಳೂ ಕೂಡ ಅಸಮರ್ಥಗಳಾಗಿವೆಯೆಂದ 
ಮೇಲೆ ವೇದಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡವರಾದ ನಾವು ನಿನ್ನ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಏನೆಂದು 
ಮಾಡೋಣ ? 


೩೩-೩೪. ಮಹಾಪುಣ್ಯಕರವಾದ ದೇವತೆಗೆಳಿಂದಲೂ ಮುನಿಗಳಿಂದಲೂ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಪರಿಶುದ್ಧನೂ 
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nN 
ee 





ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಇಹ ಲೋಕೇ ಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಲಬ್ಲ್ಯಾಜ್ಞಾನಂ ನಿರಂ ಜನಂ | 
ರತ್ತಯಾನಂ ಸಮಾರುಹ್ಯ ಗೋಲೋಕಂ ಸ ಚ ಗಚ್ಛತಿ || ೩೪ || 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯಣ ನಾರದಸಂವಾದೇ 
ಭಗವದುಪನಯನೇ ಶತತೆನೋಧ್ಯಾಯೆಃ. 


a ಸಜ ಐ ಇ ೀೃ್ದೃ (| 6. 


ಆಗಿ ದೇವಪೂಜಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಯಾರು ಹೇಳುತ್ತಾರೋ ಅವರು ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸಿ ಶುದ್ಧಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದು ರತ್ನಮಯವಾದ 
ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಗೋಲೋಕಕ್ಸೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾರದನಾರಾಯಣ ಸೆಂವಾದದಲ್ಲಿನ 
ಭಗವದುಪನಯನದಲ್ಲಿ 
ನೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 


ಸ ಹಘಘಶ್ಷ ಸೃಜ ಬ ಛ್ಲ್ದ.೦ (|ಉ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ ೦] ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ. 
ದೇವಕಿಯು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಉಳಿದ 
ದೇನಿಯೆರನ್ನೂ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿ ಸ್ವಸ್ಲಿವಾಚನ-: ಮಾಡಿಸಿದಳು. 
ಅನಂತರ ಬಲರಾಮನಿಗೂ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಿಗೂ ಮಂಗಳಸಾನ ಮಾಡಿಸಿ ದಿವ್ಯವಾದ 
ವಸ್ರಾಲಂಕಾರೆಗಳನ್ನು ತೊಡಿಸಿದಳು. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಪರಮಾತ, ನಾದ ಶೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಪ್ರ ಕ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. ಮಹಾ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಠಿಸುವವರು ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನಿಗಳಾಗಿ 


ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು. 
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J 
| 
| 
| 
| 


| ಓಂ || 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ಅಥ ಏಕೆಶತತೆನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ ॥| 
| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ || 


ಸಂಸ್ತೂಯ ದೇವಾ ಮುನಯೋ ವಿರೇಮುಶ್ಹೈವ ಮಾನಸೇ | 
ದದೃಶುಃ ಪ್ರಾಂಗಣೇ ಕೃಷ್ಣಂ ಶೋಭಿತಂ ಹೀತವಾಸಸಾ | oll 


ಯಥಾ ಸಾದಾಮಿನೀಯುಕ್ತಂ ನನೀನಜಲದಂ ಮುನೇ | 
ಬಕಪಂಕ್ತಿಯುತಂ ಚೈವ ಮಾಲತೀಮಾಲಯಾ ತೆಥಾ || ೨॥ 


ಕಪಾಲೇ ಮಂಡಲಾಕಾರ ಕಸ್ತೂರೀಯುಕ್ಕಚಂದನಂ | 
ಸಕಲಂಕಂ ಮೃಗಾಂಕಂ ಚ ಶೋಭಿಶೆಂ ಜಲದೇ ತೆಥಾ | ೩॥ 





ನೂರೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೫. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :- ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ 
ಕೂಡ ಈ ಪ್ರಕಾರ ಸ್ಫೋತ್ರಮಾಡಿದವರಾಗಿ ಸುಮ್ಮನಾದರು. ಎಸ್ಸೆ ನಾರದ 
ಮುನಿಯೇ! ಅವರು ಸಭಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಪೀತಾಂಬರದಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಿಂಚಿ 
ನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹೊಸಮೋಡದಂತಿರುವ ಮಾಲತೀಪುಷ್ಪದ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವು 
ದರಿಂದ ಬಕಸಕ್ಷಿಗಳ ಸಾಲಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಪಾಲ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿ ಕಸ್ತೂರಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಗಂಧವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಸೋಡದ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಕಲಂಕದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಎರಡುತೋಳುಳ್ಳವನೂ ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣನೂ ಸುಂದರನೂ ರಾಧಾಪ್ರಿಯನೂ ಮನೋ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದ್ವಿಭುಜಂ ಶ್ಯಾಮಲಂ ಕಾಂತೆಂ ರಾಧಾಕಾಂಶೆಂ ಮನೋಹರಂ | 
ಈಸದ್ಧಾ ಸೆ ಪ್ರಸೆನ್ಸಾಸ್ಯಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರ ಹವಿಗ್ರಹಂ || ೪ || 


ರತ್ತೆಕೇಯೊರವಲಯೆರತ್ಸೆಮಂಜೀರರಂಜಿತೆಂ | 
ರುದೆಂತಂ ಹಿತುರುತ್ಸಂಗೇ ಬಲೇನ ಸಹಿಶೆಂ ಪರಂ || ೫ || 


ಅಥ ಮಂಗಲಕಾಲೇ ಚೆ ಶುಭಲಗ್ಗೇ ಮನೋರಮೇ | 
ಸಂವೀಸ್ರಿತೇ ಗ್ರಹೈಃ ಸೌಮ್ಯೈರ್ಜಾಗ್ರಲ್ಲಗ್ನಾಧಿಷೇ ಸ್ಥಿತೇ || ೬ || 


ಅಸದ್ಗ )ಹೈರಡೃಷ್ಟೇ ಚ ಸದ್ದ )ಹೇಶ್ರಿತೆ ಏವ ಚ 
ಹಸರು ಸವ್ವಾ ಭಜ? ಸಸ ಸಾಜಕಪಾರ್ನತ॥ || ೭ || 


ಚಕಾರ ವಸುದೇವಶ್ಥಾಸಾ ಜ್ಞ ಯಾ ಸುರವಿಪ್ರೆಯೋಃ | 
ದತ್ತ್ವಾ ಸುವರ್ಣಶತತಂ* ಬ್ರಾ ಹ ಹಾಯ ಚಿ ಸಾದರಂ || ೮ || 


ದೇವೇಂದ್ರಾಂಶ್ನ ಮುಸೀಂಧ್ರಾ ಶ್ಚ ನಮಸ್ವೃ ತೈ ಪುರೋಹಿತಂ | 
ಗಣೇಶಂ ಚ ಔಿನೇಶಂ ಚಿ ತ ವಹ್ಹಿ ಬ ಚೆ ಶಂಕರಂ ಶಿವಂ || ೯ || 


ಹರನೂ ಮುಗುದತೆಯಿಂದ ಗಂಭೀರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವನೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸರವ? ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಸ ರತ್ನಮಯವಾವ ಭುಜ 
ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಬಳೆಯನ್ನೂ ರತ್ನ ಮಯವಾದ ಕಾಲುಕಡಗವನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವವನೂ 
ಆದ ತಂದೆಯ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿ ಅಳುವವನೂ ಬಲದೇವಸಹಿತನೂ ಆದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿದರು. 


೬-೧೪. ಅನಂತರ ವಸುದೇವನು ಸರಿ ಹೆಗಳಿಂದೆ ನೋಡಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ 

ಶ್ರಮ ಗಳಿಂದ ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟು ನೀಚಗ್ರಹ 
ಗಳಿಂದ ನೋಡಲ್ಕಡದಿರುವ ಮನೋಹ ಸ ಶುಭಲಗ್ನದ ಮಂಗಳೋತ್ಸವ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಮ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಇವರುಗಳ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ನಡೆದು 
ಸ್ವಪಿವಾಚನಪೂರ್ವಕನಾ ಇಗಿ ಶುಭಕ ಸನ್ನು ಆರಂಭಮಾಡಿದನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ನೂರು 'ಸುವರ್ಣನಾಣ ಣ್ಯಗಳನ ನ್ನು ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠರನ್ನೂ 
ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರನ್ನೂ ಪುರೋಹಿತರನ್ನೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಗಣೇಶನನ್ನೂ ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನೂ ಶಂಕರನನ್ನೂ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷತೆ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸಂಪೂಜ್ಯ ದೇವಷಟ್ಟಿಂ ಚೆ ಸತ ವೆಲವಸಂಸದಿ | 
ಉಪ ಚಾರೈಃ ಸೋಡಕಳಿ 8 ಸಂಯಶೋ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ | ೧೦ || 


ಪುತ್ರಾಧಿವಾಸನಂ ಚಕ್ರೇ ನೇದಮಂತ್ರೇಣ ಸಂಸದಿ | 


ಸಂಪೂಜ್ಯ ನಾನಾದೇವಾಂಶ್ಚ ದಿಕ್ಸಾಲಾಂಶ್ಚ ನವಗ್ರಹಾನ್‌ | ೧೧ || 
ದತ್ತ್ವಾ ಫಟಾ ಾರಾಂತ್ರ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಷೋಡಶ ಮಾತೃಕಾಃ | 
ದತ್ತ್ವಾ ಚೆ ವಸುಧಾರಾಂ ಚೆ ಸ ಪ್ರೈವಾರಾನ್ಸು ತೇನ ಚೆ Il ೧೨ || 


ಚೇದಿರಾಜಂ ವಸುಂ ನತ್ತಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಪ್ರೆಯೆಯಾ ಪುನಃ | 
ವೃದ್ದಿಶ್ಚಾ ್ರಿಪ್ಟೆಂ ಸುನಿರ್ವಾಪ್ಯ ಯತ್ಮಿಂಚಿದ್ದೈವಿಕಂ ತಥಾ || ೧೩ || 


ಯೆಜ್ಞ ೦ ಕೃತ್ವಾ ತು ಭದ ೦ ಯಜ್ಞ ಸೂತ್ರ ೦ ದದೌ ಮುದಾ 
ಬಲದೇವಾಗ್ರ ಜಾಯೈೆ ವಕ ಕ್ಸ್‌ ಸ್ನಯೆ ಸರಮಾತೆ ನೇ || ೧೪ |' 


ಗಾಯತ್ರಿ €೦ ಚೆ ದದಾ ತಾಭಾ ೦ ಮುನಿಃ ಸಂದೀಪಿನಿಸ್ತಥಾ | 


| 


ಭಿಸ್ತಾಂ ನ್‌ ಚಪ ನ್ರಥಮಂ 'ಪಾರ್ವತೀ ಪರಮಾದ ಕ || ೧೫ || 


ಗಳಿಂದ ಷೋಡಶೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ಸ ಸ್ಪಿರಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಗುಗ್ಗುಲಧೂಪವನ್ನು ವೇದಮಂತ್ರಪು 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಾನಾದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ದಿಕ್ಸಾಲಕರನ್ನೂ ನವಗ್ರಹೆಗಳನ್ನೂ ಪೂಜೆಮಾಡಿ 
ಹದಿನಾರುಮಂದಿ ಮಾತೃಕಯರಿಗೆ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪಂಚೋಪಚಾರ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನುಮಾಡಿ ಏಳುಸಾರಿ ತುಪ್ಪದಿಂದ ವಸುಧಾರೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಚೇದಿರಾಜನಾದ 
ವಸುವನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಮತ್ತು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಮತ್ತೆ ಸಭಾಮಂಟಸಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 
ದೈವಿಕವಾದ ವೃದ್ಧಿಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನೂ ಇನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಇತರ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ನೆರ 
ವೇರಿಸಿದವನಾಗಿ ಅಣ್ಣ ನಾದ ಬಲರಾಮನಿಗೂ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೂ 
ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿದನಂತರ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ 
ಜನಿವಾರವನ್ನು ಹಾಕಿದನು. 


CL “ಹೈ 
L [lo 
4 
ಫಿ 

೨1 
2 

ವಾ 


೧೫-೧೮. ಸೆಂದೀಪಿನಿಮುನಿಯು ಬಲರಾಮ ಕ್ಸ ಷ್ಣ ರಿಬ್ಬ ರಿಗೂ ಗಾಯತ್ರಿ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪದೇಶಮಾಡಿದನು. ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯು ಅತ್ಯಂತ ವಿಶ್ವಾಸಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಮೊದಲು ಬಿಕೆ ಕ್ಲಿಯನ್ಸಿಕೈೈದಳು. ಅಮೂಲ್ಯ ವಾದ ರತ್ನ ದಪಾತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿರುವ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನೆ ಪಾತ್ರೆ ಸ್ಥ ಮುಕ್ತಾ ಮಾಣಿಕ್ಯ ಹೀರಕಂ | 


ಕಿರ ನಕಸತಾಜ್‌ೆ ತ್ರಾ ಪತ್ತೆ ೦ ಚೆ ಸ್‌ || ೧೬ || 
ಶುಭಾಶಿಷಂ ಚೆ ಪ್ರಪದೌ ಶುಕ್ಲಪುಸ್ಪೇಣ ದೊರ್ವಯಾ | 
ತತೋಂದಿತಿರ್ದಿತಿಶ್ಚೈವ ಮುನಿಪತ ತ್ನ ದೇವಕೀ | ೧೭ || 
ಯಶೋದಾ ರೋಹಿಣಿ ಹೃಷ್ಟಾ ಸಾ ವ್ರ ಚಿ ಸರಸ್ವತೀ 1 

ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಪ್ರದದೌ ಭಿಕ್ಷೂಂ ಮಣಿಕಾ ನನನ್‌ || ೧೮ | 


ದೇವಕನ್ಯಾ ನಾಗಕನ್ಯಾ ರಾಜಕನ್ಯಾಃ ಪತಿವ್ರತಾಃ | 
ಕಾಮಿನ್ಯೋ ಬಾಂಧವಾನಾಂ ಚ ಸಸ್ಮಿತಾಃ ಸ್ಮಿಗ್ಗಲೋಚಿನಾಃ || ೧೯ || 


ದ್ರಾಣೀ ವರುಣಾನೀ ಚೆ ಪವನಾನೀ ಚ ರೋಹಿಣೀ | 
ಕೆಡವು! ಸ್ವಾಹಾ ಚ ರತಿಃ ಕಾಮಸ್ಯ ಕಾಮಿನೀ | ೨೦ || 


ಪ್ರಶ್ಯೇಕಂ ಪ್ರದದೌ ಭಿಕ್ಷಾಂ ರತ್ನೈಭೂಷಣಭೂಸಿತಾಂ | 
ಭಿಸ್ಸಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಭಗವಾನ್ಸಬಲೋ ಭಕ್ತಿಸೂರ್ವಕಂ || ೨೧ || 


i 
i 


ಮುತ್ತು ಮಾಣಿಕ್ಯ ಹೀರಕಗ bh ಹೀರಸಾರದಿಂದ ಮಾಡಿದ ವಸುದೇವನಿಂದ 


ಲ 
ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ಹಾರವನ್ನೂ ಭಿಕ್ಷೆ ಯಿಕ್ಶಿದಳು. ಬಿಳಿಯ ಹೊವಿನಿಂದಲೂ ದೂರ್ವೆ 
ಯಿಂಂದ ಲೂ ಮಂಗಳಾಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಅನಂತರ ಅದಿತಿಯೂ 
ದಿತಿಯೂ ಮುನಿಸತ್ಲಿಯರೂ ದೇವಕಿಯೂ ಯಶೋದೆಯೂ ರೋಹಿಣಿಯೊ 


ಮಿ 


ಸಾವಿತ್ರಿಯೂ ಸರಸ್ವ ತಿಯೂ ಸೆಂತೋಷಗೊಂಡವರಾಗಿ ರತ್ನ ಮಣಿಗಳಿಂದಲೂ ಚಿನ್ನ 


ದಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸು ಸುತ್ತಿರುವ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ರು. 

೧೯. ದೇವಕನ್ಯೆಯರೂ ನಾಗಕನ್ಯೆಯರೂ ಪತಿವ್ರತೆಯರೂ ರಾಜ ಕನ್ಯೆ 
ಯರೂ ಬಾಂಧವಸ್ರ್ರೀಯರೂ ಮಂದಹಾಸೆಯುಕ್ತರಾಗಿ ಸ್ನೇಹಪೂರ್ಣವಾದ ನೋಟ 
ವುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನಿ ಕ್ಲಿದರು- 


೨೦-೨೨. ಇಂದ್ರಾಣಿಯೂ ವರುಣನಪತ್ಪಿಯೂ ವಾಯುಪತ್ನಿಯೂ 
ಚಂದ್ರನಪತ್ಸಿಯಾದ ರೋಹಿಣಿಯೂ ಕುಬೇರನಪಶ್ಪಿಯೂ ಸ್ವಾಹಾದೇವಿಯೂ 
ಕಾಮನ ಪತ್ಚಿಯಾದ ರಕಿದೇವಿಯೊ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ರತ್ನಾ ಭರಣಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸು 
ಸುತ್ತಿರುವ ಭಿಫ್ಸೆಯನ್ನಿತ್ತರು. 'ಬಲದೇವಸಹಿತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಭಕ್ತಿ ವೂರ್ವಕ 
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ರ್ಟ ಲ ಲ್‌ 6 


ಬ್ರಹ್ಮ ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕ್ರಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಅ 


ಕಂಚಿದ್ದೆದೌ ಚ ಗರ್ಗಾಯೆ ಕಂಚಿತ್ಸೈಗುರವೇ ತಥಾ | 
ವೈದಿಕಂ ಕರ್ಮ ನಿರ್ವಾಪ್ಯ ಗರ್ಗಾಯ ದೆಕ್ತಿಣಾಂ ದೆಡೌ | ೨೨ ||. 


ದೇವಾಂಶ್ಚ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಂಶ್ಚಾಪಿ ಸಾವರಂ | 
ಯೇಯೇ ಸಮಾಯೆಯುರ್ಯೆಜ್ಞೇ ತೇ ಚೆ ಪತಾ ಕ್ರ ಶುಜಾಶಿಷಂ || ೨೩ | 


ನಜ ಲ್ಲ ೨ 
ಫೈಷ್ಟಾಯ ಬಲದೇವಾಯ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾಃ ಪ್ರಯಯುರ್ಗೃ್ಯಹಂ | 


ನಂದ. ಸಭಾರ್ಯೋ ನಿರ್ವಾಪ್ಯ ರನ್‌ ಸುತ ಸ್ಯ ವೈ || ೨೪ | 


ಕ್ರೋಡೇ ಕೃತ್ವಾ ಬಲಂ ಕೃಷ © ಜಿಚುಂಬ ವದನಂ ತಯೋಃ 
ಹ ಎಕ ದೀ CN `ಹುಶೋದಾ ಚಿ ಇ ತ್ತಾ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ಮಂ ಸಮಾಶ್ವಾ ಸ್ಯ ಜೋದಧಯಾಮಾಸೆ ಯೆತ || ೨೫ || 


Syed ಶ್ರಶಃ 


| ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉನಾಚ॥ 
ಸಾನಂದಂ ಗಚ್ಛ ಹೇ ಮಾತರ್ಯಶೋದೇ ತಾತ ಸೆತ್ತೈರಂ | 


ಶ್ರಮೇವ ಮಾತಾ ಪೋಷ್ಟ್ರೀ ತ್ವಂ ಪಿತಾ ಚಿ ಸರಮಾರ್ಥತಃ | ೨೬॥ 
ವಾಗಿ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸ್ಪಲ್ಪಭಾಗವನ್ನು ಗರ್ಗಮುನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 
ಹ ಸ್ನಲ ಲಿಯಾ ಗವನು ತನ್ನ ಗುರುವಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲ 
ವನೂ ಮುಗಿಸಿ ನ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನು. 


೨೩-೨೫: ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಆದರಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಭೋಜನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ಈ ಮಂಗಲಯಜ್ಞ ಫೆ ಕೆ ಯಾರು ಯಾರು ಬಂದಿದ್ದರೋ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬಲದೇವನಿಗೂ ಕೃಷ್ಣನಿಗೂ ಮಂಗಲಾಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡವರಾಗಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. ನಂದನು ಪತ್ನಿ 
ಕಾರವು ಮಗನ ಉಪನಯನ ಶುಭಕರ್ಮವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ 
ದವನಾಗಿ ಬಲರಾಮನನ್ನೂ ಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಅವರ ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿ 
ಟ್ರನು. ಪತಿವ್ರ ಗ ಜ್‌ ನಂದನೂ ಕೂಡ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ "ಅತ್ತರು. 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅವನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬೋಧಿಸ 
ತೊಡಗಿದನು. 

೨೬-೩೦. ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಣ ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :-- ಎಲ್ಫೈ ತ ತಾಯಿಯಾದ ಯಶೋ 
ದೆಯೇ! ಎಲ್ಫೆ ತಂಡೆಯೇ | [ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿರಿ. ನೀನೇ ನನ್ನನ್ನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅವಂತಿನಗರಂ ತಾತ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಸಬಲೋಧುನಾ | | 
ಮುನೇಃ ಸಾಂದೀಪಿನೇಃ ಸ್ಥಾನಂ ನೇದಸಾಠಾರ್ಥಮಾಪ್ಸಿತಂ  ॥ ೨೭. 


ತತ ಅಗತ್ಯ ಸುಚಿರಂ ಕಾಲೇ ಭವತಿ ದರ್ಶನಂ | 
ಕಾಲಃ ಕೆರೋತಿ ಕಲನಂ ಸೆ ಚೆ ಚೇದಂ ಕರೋತಿ ಚ || ೨೮ || 


ಸರ್ವಂ ಕಾಲಕೃತಂ ಮಾತರ್ಫೆೇದೆಂ ಸಂಮಾಲನಂ ನೃಣಾಂ | 
ಸುಖಂ ಡುಃಖಂ ಚ ಹರ್ಷಂ ಚೆ ಶೋಕಂ ಚಿ ಮಂಗಲಾಲಯಂ ॥ ೨೯॥ 


ಮಯಾ ದೆಶ್ತೆಂ ಚಿ ಶೆತ್ತೈಂ ಚೆ ಯೋಗಿನಾಮಹಿ' ದುರ್ಲಭಂ | 


೦ 
ಹಾ 
ಸರ್ವಂ ನಂದಶ್ಚ ಸಾನಂಪಂ ತ್ವಾಮೇವ ಕಥಯಿಷ್ಯತಿ || ೩೦ || 
uw 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಜಗತಾಂ ನಾಥೋ ವಸುದೇವ ಸಭಾಂ ಯೆಯಾ। 
ತವಾಜ್ಞಯಾ ಕ್ಷಣಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಯಯಾ ಸಾಂದೀಪಿನೇರ್ಗ್ಯಹಂ | ೩೧॥ 
೧೨7೨ 


ವಸುದೇವಂ ದೇನಕೀಂ ಚ ಸಂಭಾಷ್ಯ ನಿನೆಯಿ*"ನ ಚ! | 
ನೆಂಡಃ ಸಭಾರ್ಯಃ ಪ್ರಯಯಾ ಹೃದಯೇನ ವಿದೂಯತಾ || ೩೨ || ' 











ಪೋಷಿಸಿದ ತಾಯಿಯು. ನೀನೇ ನನ್ನ ನಿಜವಾದ ತಂದೆಯು. ಎಲ್ಫೆ ತಂದೆಯೇ! 
ನಾನು ಇಂದು ಬಲದೇವಸೆಹಿತನಾಗಿ ಇಷ್ಟವಾದ ವೇದಾಧ್ಯಯೆನವನ್ನು ಮಾಡಲೋ 
ಸ್ಪರ ಸಾಂದೀನನ ಮುನಿಯ ಮನೆಯಿರುವ ಅವಂತಿ ನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಕಲ | 
ಕಾಲವು ಕಳೆದನಂತರ ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಂದು ನಿಮ್ಮ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಕಾಲ 
ವೆಂಬುದು ಸಂಬಂಧವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅದೇ ಕಾಲವೇ ಅಗಲುವಿಕೆಯನ್ನೂ 
ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಫೈ ತಾಯಿಯೇ! ಅಗಲುನಿಕೆಯೂ ಒಟ್ಟು ಸೇರುವಿಕೆಯೂ 
ಎಲ್ಲವೂ ಮಾನವರಿಗೆ ಕಾಲದಿಂದಲೇ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸುಖವೂ 
ದುಃಖವೂ ಸಂತೋಷವೂ ಶೋಕವೂ ಮಂಗಲವೂ ಗೃಹೆವೂ ಎಲ್ಲವೂ ಕಾಲಾಧೀನ 
ವಾದುವು- ನನ್ನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ತತ್ರೋಪದೇಶವು ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭ 
ವಾದುದು. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಂದನು ಸಂತೋಷವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

೩೧. ಜಗನ್ನಾಥನಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಈಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿದವನಾಗಿ ವಸು 
ದೇವನ ಸಜೆಗೆ ಹೋದನು. ಅವನ ಆ ಪ್ರಣೆಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಕುಳಿತಿದ್ದು 
ಅನಂತರ ಸಾಂದೀಸನ ಮುನಿಯ ಮನೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟನು. 

೩೨. ನಂದನು ಪತ್ತ್ರೀಸೆಮೇತನಾಗಿ ವಸುದೇವನನ್ನೂ ದೇವಕಿಯನ್ನೂ 
ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಸಿ ದುಃಖಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೊರಟನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಮುಕ್ತಾಮಣಿಂ ಸುವರ್ಣಂ ಚೆ ಮಾಣಿಕ್ಯಹೀರಕಂ ತಥಾ | 
ವಜ್ಚಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕೆಂ ರತ್ನಂ ನಂದಾಯ ದೇವಕೀ ಹೆದಾ || aa Il 


ಶ್ರೇತಾಶ್ಚಂ ಚೆ ಗಜೇಂಪ್ರಂ ಚ ಸುವರ್ಣರಥಮುತಶ್ಕೆಮಂ | 
ನಂದಾಯ ಕೃಷ್ಣಃ ಪ್ರದದೌ ವಸುದೇವಶ್ಚ ಸಾಡೆರಂ | ೩೪ || 
೧೨ ಜ 


ತೆಯೋರನುವ್ರಜನ್ವಿಸ್ರಾ ದೇವಕೀಪ್ರಮುಖಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ | 


ವಸುದೇವಸ್ಮಥಾ ಕ್ರೂರೋಪ್ರ್ಯುದ್ಧವಶ್ಚ ಯಯಾ ಮುದಾ || ೩೫ || 
ಕಾಲಿಂದೀನಿಕಟಂ ಗತ್ತ್ಟ್ವಾ ಶೇ ಸರ್ವೇ ರುರುದುಃ ಶುಚಾ। 

ಪರಸ್ಸರಂ ಚ ಸಂಭಾಷ್ಯ ತೇ ಸರ್ವೇ ಸ್ವಾಲಯೆಂ ಯಯುಃ ॥೩೬॥ 
ಕುಂತೀ ಸಪುತ್ರಾ ವಿಧವಾ ವಸುದೇವಾಜ್ಞ ಯಾ ಮುನೇ | 
ನಾನಾರತ್ನಮಣಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪ್ರೆಯೆಯಾ ಸ್ವಾಲಯಂ ಮುದಾ 1೩೭॥ 


೩೩. ದೇವಕಿಯು ನಂದನಿಗೆ ಅಗ್ನಿ ಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತೆವನ್ನೂ 
ರತ್ನವನ್ನೂ ಮುತ್ತಿನಮಣಿಯೆನ್ನೂ ಚಿನ ವನ್ನೂ ಮಾಣಿಕ್ಯವನ್ನೂ ಹೀರಕವ 
ಕೊಟ್ಟಳು. 

೩೪. ಕೃಷ್ಣನೂ ವಸುದೇವನೂ ನಂದನಿಗೆ ವಿಶ್ವಾಸೆ ಸಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಬಿಳಿಯ 


ತು 


ಕುದುರೆಯನ್ನೂ ಆನೆಯನ್ನೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಚಿನ್ನದ ರಥವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿರು. 


೩೫-೩೬. ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ದೇವಕಿಯೇ ಮುಂತಾದ 
ಪ್ರೀಯರೂ ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೋದರು. ವಸುದೇವನೂ ಅಕ್ರೂರನೂ 
ಉದ್ದವನೂ ಕೂಡ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೊರಟರು. ಕಾಲಿಂದೀ ನದಿಯವರೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ದುಃಖದಿಂದ ಅತ್ತರು. ಅನಂತರ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಮಾತನಾಡಿಸಿ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹೋದರು. 


೩೭ ಎಲ್ಫೆ ನಾರದಮುನಿಯೇ! ವಿಧವೆಯಾದ ಕುಂತಿಯು ಮಕ್ಕಳಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿದವಳಾಗಿ ನಾನಾವಿಧನಾದ ರತ್ನಗಳನ್ನೂ-ಮಣಿಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದವಳಾಗಿ ವಸು 
ದೇವರ ಅಪ್ಪಣೆ ಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಆನಂದದಿಂದ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುದೇವೋ ದೇವಕೀ ಚೆ ಪುತ್ರೆಕಲ್ಯಾಣಹೇತೆನೇ | 
ನಾನಾರತ್ಸಮಣಿಂ ವಸ್ತ್ರಂ ಸುವರ್ಣಂ ರಜತೆಂ ತಥಾ || ೩೮ ॥| 


ಮುಕ್ತಾ ಮಾಣಿಕ್ಯಹ ಹಾರಂ ಚ ಮಿಷಾ ನ್ನ ೦ ಚ ಸುಧೋಪಮಂ!। 


ಭಟ್ಟೇಭ್ಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯತ್ವ ಪ್ಲ ಪ್ರಷವಾ ಸಾದರಂ ಮುದಾ || ೩೯ || 
ಮಹೋತ್ಸೆ ವಂ ವೇದಪಾಠಂ ಹರೇರ್ನಾಮೈ ಕಮಂಗಲಂ | 

ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಭೋಜನಂ ಚೆ ಚೈವ ಅಭಯದ ಯತ್ನತಃ || ೪೦ || 
ಜ್ಞಾ ತೀನಾಂ ಬಾಂಧವಾನಾಂ ಚೆ ಪುರಸ್ತಾರಂ ಯೆಥೋಟಚಿತೆಂ | 

ಚಕಾರ ಮಣಿಮಾಣಿಕ ತ fy: $ || ೪೧ ll 


ಇತಿ ನ ತ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ಕ್ತಭಾಗೇನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದೇ ಭಗವದುಪನೆಯನಂ 
ನಾನ ಕಶತತನೊಆಧ್ಯಾಯಃ. 


೩೮-೩೯. ವಸುದೇವನೂ ದೇವಕಿಯೂ ಕೂಡ ಮಕ್ಕಳ ಉಪನಯ 


ಮಂಗಳ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಭಟರಿಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ನಾನಾರತ್ವ ಮಣಿಗಳನೂ ವಸ್ತ್ರ 
ಗಳನ್ನೂ ಚಿನ್ನವನ್ನೂ ಬೆಳ್ಳಿಯನ್ನೂ ಮುತ್ತು ಮಾಣಿಕ್ಯ ಗಳಹಾರಗಳನ್ನೂ ಅಮೃತ 


ಕ್ಸ್‌ 
ತಾ ಹು ಮೃ ಷಾ ಸಿನ್ನವನ್ನೂ ಸ ಸಂತೋಷದಿಂದಲೂ ಆದರದಿಂದಲೂ ಕೊಟ್ಟ ರು 


೪೦. ಹ ವವ ನ್ನೂ ವೇದಪಾರಾಯೆಣವನ್ನೂ ಸರವಮಾತ ನ ಮಂಗಲ 
ಕರವಾದ ನಾಮ ಪಾರಾಯೆಣವನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಭೋಜನವನ್ನೂ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕ 
'ವಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿದರು. 

೪೧: ಜ್ಞಾತಿಗಳಿಗೂ ಬಾಂಧವರಿಗೂ ಕೂಡ ಅವರವರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಮನೋ 


'ಹೆರವಾದೆ ಮಣಿಗಳು ಮಾಣಿಕ್ಯಗಳು ಮುತ್ತಿನಸೆರಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ. ಮರ್ಯಾದೆ 
ಮಾಡಿದರು. 


ಸ್ಟ್‌ 


ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಭಾಗದಲ್ಲಿನ 
| 'ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಭಗವದುಪನಯನವೆಂಬ 
ನೂರೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 


ಕಾಸ್‌ ಮಿಶಚ್ಯರಾಾ-.... 
1 
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| ಓಂ ll 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


HR ಲ್ಲ ಅಸಹ ರಾದ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೃವರ್ತೀ ಮಹಾಪುರಾಣ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ಅಥ ದ್ರೈಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ | 


ಕೃಷ್ಣಃ ಸಾಂದೀಪಿನೇರ್ಗೇಹಂ ಗತ್ವಾ ಚೆ ಸಬಲೋ ಮುದಾ! 


ನಮಶ್ಚಕಾರ ಸ್ವಗುರುಂ ಗುರುಸೆತ್ಲೀಂ ಹತಿವ್ರತಾಂ | ೧॥ 

ಶುಭಾಶಿಷಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚೆ ದೆತ್ತ್ವ್ವಾ ರತ್ನೆಮಣಿಂ ಹರಿಃ 

ಗುರವೇ ತಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾಯೈ ತಮುವಾಜಿ ಯಥೋಜಚಿತಂ | ೨ Il 
| ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣ ಉವಾಚ | 

ತ್ವತ್ತೋ ವಿದ್ಯಾಂ ಲಭಿಷ್ಯಾಮಿ ವಾಂಛಿತಾಂ ನಾಂಛಿತೆಂ ಮಮ | 

ಕೃತ್ವಾ ಶುಭಕ್ಷಣಂ ವಿಪ್ರ ಮಾಂ ಪಾಠೆಯ ಯಥೋಚಿತಂ | ೩॥( 


ಯಾ 


ನೂರ ಎರಡನೇ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-.. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸಾಂದೀಪಿನಿಯ 
ಮನೆಗೆ ಬಲದೇವನೊಡನೆ ಹೋಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ ಗುರುವನ್ನೂ ಪತಿವ್ರತೆ 
ಯಾದ ಗುರುಪತ್ನಿಯನ್ನೂ ನಮಸ್ವರಿಸಿದನು, 

೨. ಶ್ರೀಹರಿಯು ಗುರುವಿಗೂ ಗುರುಪತ್ಲಿಗೊ ರತ್ನಮಣಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಅವರಿಂದ ಮಂಗಳಾಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಪಡೆದು ಆ ಗುರುವನ್ನು ಕುರಿತು ಸಮಯಕ್ಕೆ 


ಉಚಿತವಾದ ಮಾತನಾಡಿದನು. 
೩. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--. ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ"! ನ 
ಅವಶುವಾಗಿಯೂ ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿಯಲಪೇಕ್ಷಿಸು 


ತನೆ. ಶುಭಮುಹೊರ್ತವನ್ನು ನೋಡಿ ಯಥಾ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ನನಗೆ ಪಾಠವನ್ನು 
ಹೇಳಿಕೊಡುವವನಾಗು- 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೦೨] ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಓಮಿತ್ಯುಳ್ತ್ವಾ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ತಂ ಮುದಾ | 


ಮುರಾ ತಳಾ ತ್ರಶನೇನ ಗವಾ ವಸ್ತ್ರೇಣ ಚಂದನೈಃ || ೪ || 

ಮಿಷ್ಟಾನ್ನಂ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ತಾಂಬೂಲಂ ಚೆ ಸುವಾಸಿತಂ | 

ಸುಪ್ರಿಯಂ ಕಥಯಾಮಾಸ ತುಷ್ಟಾವ ಪರಮೇಶ್ವರಂ || ೫ || 

|| ಸಾಂದೀಪಿನಿರುವಾಚ ॥ 

ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸರಂ ಧಾಮ ಪರಮೇಶ ಪರಾತ್ಪರ | 

ಸ್ಟೇಚ್ಛಾಮಯ ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿರ್ನಿರ್ಲಿಷ್ಟೈ ಕೋ ನಿರಂಕುಶ8 ಗ 

ಭಕ್ತೈಕನಾಥ ನಕ್ತೇಷ್ಟ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹನಿಗ್ರಹ | 

ಭಕ್ತವಾಂಛಾಕಲ್ಪ ರೋ ಭಕ್ತಾನಾಂ ೨ ಸ್ರಾಣವಣ್ಲಳ | ೭ || 

ಮಾಯೆಯಾ ಜಾಲರೂಪೋಸಿ ಬ್ರಹ್ಮೇಶ ಶೇಷವಂದಿತಃ | 

ಮಾಯಯಾ ಭುನಿ ಭೂಪಾಲ ಸ ಭಾರಕ್ರಯಾಯ ಚೆ || ೮ || 
೪. ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಸಾಂದೀಪಿನಿಯು ಹಾಗೆ ಆಗಲೆಂದೂನ್ಪಿ ಕೊಂಡು ಆ 


ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಮಧುಪರ್ಕದಿಂದಲೂ ಗೋವಿರಿಂದಲೂ ವಸ ಪ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಗಂಧ 
ಗೆ ಲೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಸ! 


pS 


೫. ರುಚಿಕರವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ಬಡಿಸಿ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. 
ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು: ಒಳ್ಳಯ ಮಾತುಗಳ 
ನ್ಲಾಡಿದನು ಮತ್ತು ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲುಸಕ್ರಮಿಸಿದನು. 


೬-೫. ಸಾಂದೀಪಿನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:- ಪರಬ್ರಹ್ಮರೂಪನೂ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಗಮ್ಯಸ್ಥಾನ ನನೂ ಪರಮೇಶ್ವರನೂ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮನೂ ಸ್ಟೇಚ್ಛಾಮಯನೂ 
ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶನೂ ನಿರ್ಲಿಪ್ರನೂ ಒಬ್ಬನೇ ಒಬ್ಬನೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಆಜ್ಞೆಗೆ ಒಳ 
ಸಡದವನೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮುಖ್ಯ ಒಡೆಯನೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಇಷ್ಟನೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಪೆರನಾಗಿ $ರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಭಕ ರ ಅಪೇಕ್ಷೆಗೆ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ 


": ದಂತಿರುವವ ನೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಪ್ರಾ ಣಕ್ಸಿಂತಲೂ ಪಿ ಬ್ರಯನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ! ಬ್ರಹ್ಮ 
ವರು 


ಗಳಿಂದ ನತ ನೀನು ಮಾಯೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ 
ಭೂಮಿಯ ಭಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲೋಸ್ತರ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತಾರ ಮಾಡಿರುನಿ. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
ಯೋಗಿನೋ ಯೆಂ ನಿದಂಶ್ಯೇವಂ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯೋತಿಃ ಸನಾತನಂ | 
ಧ್ಯಾಯೆಂತೇ ಭಕ್ತನಿವಹಾ ಜ್ಯೋತಿರಭ್ಯಂತೆಕೇ ಮುದಾ || ೯ || 
ದ್ವಿಭುಜಂ ಮುರಲೀಹಸ್ತಂ ಸುಂದರಂ ಶ್ಯಾಮರೂಪಕಂ | 
ಚೆಂಡನೋತ್ರಿತೆಸರ್ವಾಂಗಂ ಸಸ್ಮಿತಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಂ || ೧೦ || 


ಪೀತಾಂಬರಧರಂ ದೇವಂ ವನಮಾಲಾವಿಭೂಷಿತಂ | 


ಲೀಲಾಷಾಂಗತರಂಗೈಶ್ಚ ನಿಂದಿತಾನಂಗಮೂರ್ಜ್ಚ್ಸಿತೆಂ || ೧೧ || 
ಅಲಕ್ತಭವನಂ ತದ್ದೆತ್ಸಾಪೆಪದ್ಮಂ ಸುಶೋಭನಂ | 
ಕಾಸ್ತುಭೋದ್ಧಾಸಿತಾಂಗಂ ಚ ದಿವ್ಯಮೂರ್ತಿಮನೋಹರಂ | ೧೨ || 
ಈಷದ್ಧಾಸ್ಯಪ್ರಸನ್ನಂ ಚೆ ಸುವೇಷಂ ಪ್ರೆಸ್ತುತಂ ಸುರೈಃ | 

ದೇವದೇವಂ ಜಗನ್ನಾಥಂ ಶ್ರೈಲೋಕ್ಯನೋಹನಂ ಪರಂ || ೧೩ | 


೬-೧೬. ಯೋಗಿಗಳು ಯಾವನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯೋತಿಸ್ತ ರೂಪನೆಂದೂ ಸೆನಾ 
ತನನೆಂಡೂ ತಿಳದುಕೊಂಡು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವವರಾಗಿ ಹ್ಲದಯಾಂತರಾಳದಲ್ಲಿ 
ಜ್ಯೋತಿರೂಪನನ್ತು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೋ ಎರಡು ತೋಳುಳ್ಳ 
ವನೂ ಮುರಳಿಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವವನೂ ಸುಂದರನೂ ಕಪ್ಪಬಣ್ಣವುಳ್ಳವನೊ 
ಗಂಧದಿಂದ ಬಳಿಯೆಲ್ಪಟ್ಟ ಸಕಲಶರೀರವುಳ್ಳ ವನೂ ಮುಗುಳುನಗೆಯುಳ್ಳ ವನೂ ಭಕ್ತ 
ರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನೂ ವೀತಾಂಬರವನ್ನು ಟ್ಟಿರುವವನೂ ವನಮಾಲೆಯಿಂದ ಅಲಂ 
ಕೃತನೂ ವಿಲಾಸಯುಕ್ತವಾದ ಕಡೆಗಣ್ಣಿನ ನೋಟದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಮನ್ಮಥನನ್ನೂ 
ತಿರಸ್ತರಿಸುವವನೂ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಆರಗಿನ ರಸದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರು 
ವವನೂ ಕೌಸ್ತುಭದಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಅವಯವವುಳ್ಳವನೂ ರಮಣೀಯವಾದ 
ದಿನ್ಯ ದೇಹವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಸ್ತೆಲ್ಪನಗೆಯಿಂದ ಗಂಭೀರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವ 
ಉತ್ತಮವಾದ ವೇಷವುಳ್ಳವನೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ದೇವ 
ರಿಗೂ ದೇವನೂ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಒಡೆಯನೂ ಮೂರುಲೋಕವನ್ನೂ ಮೋಹಗೊಳಿಸು 


ವವನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಕೋಟಮನ್ಮಥರ ವಿಲಾಸದಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುವವನೂ 


ಕಮನೀಯನೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಯಜಮಾನ್ಯವಿಲ್ಲದವನೂ ಬೆಲೆಕಟ್ಟಿಲಸಾಧ್ಯವಾದ 
ರತ್ನಗಳಿಂದ ಹಾಡಿದ ಆಭರಣಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವನೂ 
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mak Me 


ಯ್ವ ಹೊ ಟು ಹು! 


~ ವ ಇಗೆ 
ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೨] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೋಟಿಕಂದರ್ಪಲೀಲಾಭಂ ಕಮನೀಯಮುನೀಶ್ವರಂ | 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನನಿರ್ಮಾಣಭೂಷಣೌಘೇನ ಭೂಷಿತೆಂ || a೪ || 


ವರಂ ವರೇಣ್ಯಂ ವರಡೆು ನರದಾನಾನುಬೀಪಿ ತಂ | 


ಚಿತುರ್ಣಾಮಪಿ ವೇದಾನಾಂ ಕಾರಣಾನಾಂ ಚೆ ಕಾರಣಂ || ೧೫ || 


ಪಾಠಾರ್ಥಂ ಮತ್ರ್ರಿಯಸ್ನುಸಮಾಗತೋಸಿ ಚ ಮಾಯಯಾ | 
ಪಾಠಂ ಶೇ ಲೋಕೆಶಿಸಾರ್ಥಂ ರಮಣಂ ಗಮನಂ ರಣಂ | 


ಸ್ಟಾತ್ಮಾರಾಮಸ್ಯ ಚ ವಿಭೋಃ ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಸ್ಯ ಚ || ೧೬ || 
| ಗುರುಪತ್ಕ್ಯುವಾಚ || 


ಈ 


ಅದ್ಯ ನೇ ಸಫಲಂ ಜನ್ಮ ಸಫಲಂ ಜೀವನಂ ಮಮ 
ಲಂ ಸಫಲಂ ಚ ಶೆಪೋವನಂ || ೧೭ || 


ತೀರ್ಥೆಪರಂ ERE || ೧೮ Il 


ತವಾದ ವರವನು ಕೊಡುವವನೂ 


ಶೆ ಷ್ಠನೂ ವರವನು, ಕೊಡುವವರಿಗೂ ಅ 
ದ ನೂ ಆದ ನೀನು ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ರ 


ನಾಲ್ಪುವೇದಗಳಿಗೂ ಕಾರಣರಾದನರಿಗೂ ಕ 


ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಪಾಠವನ್ನು ಕಲಿಯುವುದಕ್ತೋಸ್ಪರ ನನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವವ 
ನಾಗಿರುವಿ. ಆತ್ಮಾರಾಮನೂ ವಿಭುವೂ ಪರಿಪೊರ್ಣನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ಪಾಠವನು, 
ಕಲಿಯುವುಜಿಂಬುದು. ಜನರಿಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನಾರ್ಥವಾದುದು. 

೧೭. ಗುರುಪತ್ನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಇಂದು ನನ್ನ ಜನ್ಮವು ಸಫಲ 
ವಾಯಿತು. ನನ್ನ ಜೀವನವೂ ಸಫಲವಾಯಿತು. ನನ್ನ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವೂ ಸಫಲ 


ವಾಯಿತು. ನಮ್ಮ ಈ ತಪೋವನವೂ ಕೂಡ ಸಫಲವಾಯಿತು. 


೧೮. ಯಾವ ನನ್ನ ಬಲಗೈಯಿಂದ ಇಷ್ಟವಾದ ಅನ್ನವು ಕೊಡಲ್ಬಟ್ಟಿತೋ 
ಅಂಥಾ ಬಲದ ಕೈಯೂ ಕೂಡ ಸಫಲವಾಯಿತು. ತೀರ್ಥರೂಪವಾದ ಪಾದಗಳುಳ್ಳ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಗಳಿಂದ ಗುರುತು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ನಮ್ಮ ಆಶ್ರಮವು ತೀರ್ಥಗಳಂತೆ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಯಿತು. 
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ಕಾ 7; 


RLS ಬರ್ಸ” 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶಿ 


ತೆತ್ಪಾಡರಜಸಾ ಪೂತಾಗೃಹಾಃ ಪ್ರಾಂಗಣಮುತ್ತೆಮಂ | 


ಯಸ್ಯ ತ್ವತ್ಪಾವಪದ್ಮೆಂ ಚೈನಾನಯೋರ್ಜನ್ಮಖಂಡನಂ || ೧೯ || 


ತಾವದ್ದು8ಖಂ ಚೆ ಶೋಕೆಶ್ಚ ತಾವದ್ಭೋಗಸ್ಹ ರೋಗಕೆಃ | 
'ತಾವಜ್ಜ ನ್ಮಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ಕ್ಲುಶಿಸಾಸಾದಿಕಾನಿ ಚ | 


ಯಾವತೆ ಶ್ರ್ಯತ್ಪಾಪೆಸದ್ಮಸ್ಯೆ ಭಜನಂ ನಾಸ್ತಿ ದರ್ಶನಂ || ೨೦ || 
ಹೇ ಕಾಲಕಾಲ ಭಗವನ್ಸ )ಷ್ಟುಃ ಸಂಹರ್ತುರೀಶ್ವರ | 

ಕ್ರಷಾಂಕುರು ಕೃಷಾನಾಥ ಮಾಯಾಮೋಹನಿಕೃಂತನ | ೨೧ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಾ ಸಾ ಕ್ರೋಢೇ ಕೃತ್ವಾ ಹರಿಂ ಪುನಃ | 
ಸ್ವಸ್ತನಂ ಪಾಯಯಾಮಾಸ ಪ್ರೇಮ್ಜಾ ಚಿ ದೇವಕೀ ಯಥಾ 1 ೨೨॥॥ 





೧೯. ನಿನ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಧೂಳಿನಿಂದ ನ ಮ್ಮ ಮನೆಯೂ ಆ ಪ್ರದೇಶವೂ 


ಪನಿಶ್ರವಾಯಿತು. ಮತ್ತು ಉತ್ತಮವಾಯಿತು. ಯಾವ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳು 


೨೦. ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳ ದರ್ಶನವೂ ಭಜನೆಯೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ದುಃಖವೂ ಶೋಕವೂ ಅಲ್ಲಿಯೆವರೆಗೆ ಭೋಗವೂ 
ಜರಿ 


ಸ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಜನ್ಮಗಳೂ ಕರ್ಮಗೆಳೂ ಹಸಿವು ಯಾರಿಕೆ ಮುಂತಾ 


೨೧. ಎಲ್ಲೆ ಮ )ಿತ್ಯುವಿಗೂ ಮೃ ತ್ಯು ರೂಪನಾದ ಭಗವಂತನೇ! ಬ್ರಹ್ಮ ರುದ್ರ 
ರಿಗೂ ಈಶ್ವರನೇ! ಕೃಪಾನಾಥನೇ! ರ ಘನ 


ಮಾಡುವವನೇ! ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ದಯೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವವನಾ 


ನು ನಾಶ 
ನ್ನು ನಿಲಲಿ 


೨೨. ಆ ಗುರುಪತ್ಲಿಯು ಈ ಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿದವಳಾಗಿ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು 


ತುಂಬಿಕೊಂಡವಳಾಗಿ ಹರಿಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು 


pd») 


ದೇವಕಿಯಂತೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಸೈನ್ಯಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


||ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ ॥/ 


ಮಾತಸ್ತ್ತೈಂ ಮಾಂ ಕೆಥೆಂ ಸ್ಮೌಸಿ ಬಾಲಂ ಮುಗ್ಗಮುಖಂ ಸುತಂ | 


ಗಚ್ಛ ಗೋಲೋಕಮಿಷ್ಟಂ ಚ ಸ್ಟಾಮಿನಾ ಸಹ ಸಾಂಪ್ರತಂ 1೨೩॥ 
ತೈಕ್ಷ್ಯಾ ಪ್ರಾಕೃತಿಕಂ ಮಿಥ್ಯಾ ನಶ್ಚರಂ ಚ ಕಲೇಬರಂ | 

ನಿಧಾಯ ನಿರ್ಮಲಂ ದೇಹಂ ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರಾಹರಂ || ೨೪ || 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚತುರೋ ನೇವಾನ್ರಶಠಿತ್ವಾ ಮುನಿಪುಂಗವಾತ್‌ | 

ಮಾಸೇನ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದತ್ತ್ವಾ ಪುತ್ರೆಂ ಮೃತಂ. ಪುರಾ || ೨೫ | 
ರತ್ಟಾನಾಂ ಚ ತ್ರಿಲಕ್ಷಂ ಚ ಮಣೀನಾಂ ಪಂಚಲಕ್ಷಕಂ | 
ಹೀರಕಾಣಾಂ ಚತುರ್ಲಕ್ಷಂ ಮುಕ್ತಾನಾಂ ಪಂಚಲಕ್ಷಕಂ || ೨೬ || 


ಮಾಣಿಕ್ಯಾನಾಂ ದ್ವಿಲಕ್ಷಂ ಚೆ ವಸ್ತ್ರಂ ಶ್ರೈಲೋಕ್ಯದುರ್ಲಭಂ | 
ಹಾರಂ ಚಿ ಮೆರ್ಗಯಾ ದತ್ತಂ ಹಸ್ತರತ್ನಾಂಗುಲೀಯಕೆಂ || ೨೭ || 


೨೩. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- ಎಲ್ಫೈ ತಾಯಿಯೇ! ಹಾಲು ಕುಡಿ 
ಯುವ ಮಗುವಾದ ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಏಕೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ಹೊಗಳುತ್ತಿರುವಿ ? ನೀನು 


ಈಗ ನಿನ್ನ ಪತಿಯೊಡನೆ ಮಿಥ್ಕಾಭೂತವಾದ ನಶಿಸಿಹೋಗುವ ಪ್ರಕೃತಿಸಂಬಂಧ 
ಮಾ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜನನಮರಣ ಮುಪ್ಪುಗಳಿಲ್ಲದ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ 
ಶರೀರವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ನಿನಗೆ ಅಪೇಕ್ಷಿತವಾದ ಗೋಲೋಕಕ್ಕ ಹೋಗು 


೨೪-೩೦. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಮುರಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಸಾಂದೀವಿನಿಯ 
ದೆಸೆಯಿಂದ ಒಂದು ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ನಾಲ್ತು ವೇದಗಳನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡಿ ಹಿಂದೆಯೇ ಮೃತನಾಗಿದ್ದ ಸಾಂದೀಪಿನಿಯ ಮಗನನ್ನು ಅವನಿಗೆ ತಂದು 
ಕೊಟ್ಟು ಮೂರುಲಕ್ಷ ರತ್ನಗಳೆನ್ನೂ ಐದುಲಕ್ಷ ಮಣಿಗಳನ್ನೂ ನಾಲ್ಕುಲಕ್ಷ ಹೀರಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಐದುಲಕ್ಷ ಮುತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಎರಡುಲಕ್ಷ ಮಾಣಿಕ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮೂರು 
ರೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಂದಲಸಾಧ್ಯಪಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯಿಂದ ಕೂಡ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಹಾರವನ್ನೂ ಕೈಬಳೆಗಳನ್ನೂ ರತ್ನಮಯವಾದ ಉಂಗುರವನ್ನೂ ಹತ್ತು 
ಕೋಟಿ ಸುವರ್ಣಗಳನ್ನೂ ಗುರುವಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ ನು. ಬೆಲೆಕಟ್ಟಲಸಾಧ್ಯ 
ವಾದ ರತ್ಸಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪ್ರೀಯೆರು ಧರಿಸುವ ಸಕಲಾಂಗಗಳ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡ 


ದಶಕೋಟಿಂ ಸುವರ್ಣಾನಾಂ ಗುರವೇ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದದೌ | 
ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ತೆನಿರ್ಮಾಣಂ ನಾರೀ ಸರ್ವಾಂಗಭೂಷಣಂ || ೨೮ || 


ಗುರುಪ್ರಿಯಾಯ್ಯ ಪ್ರದದೌ ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕಂ ವರಂ | 
ಮುನೀರ್ಪತ್ತ್ವಾ ಚೆ ಪುತ್ರಾಯ ಶತ್ಸರ್ವಂ ಪ್ರಿಯಯಾ ಸಹ 1೨೯1 


ಸದೆ ತೈತ್ತರಥಮಾರುಹ್ಯ ಯೆಯಾ ಗೋಲೋಕೆಮುತ್ತ ಮಂ | 


ತೆಮಡ್ಟುತೆ ತೆಂ ಹರಿಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರೆಯೆಯಾ ಸ್ಪಾಲಯಂ ಮುದಾ ೩೦ 


ಏವಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯದೇವಸ್ಯ ಚಿರಿತ್ರಂ ಶೃಣು ನಾರದ | 


ಇದೆಂ ಸ್ತೋತ್ರೆಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಯೈಃ ಪಠೇದ್ಭತಕ್ತಿಪೂರ್ವಕೆಂ ॥೩೦॥ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೇ ನಿಶ್ಚ ಲಾಂ ಭಕ್ತಿಂ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 
(ರ್ತಿ8 ಸುಯಶಾ ಮೂಖ್ಯೋ ಭವತಿ ಹಂಡಿತಃ || ೩೨ || 


ಜು ಆ 
ಮುನಿಯು ಅದೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಮಗನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನ ಭಾ ನಡದ 
'ಉತ್ಸಮರತ ಮಯವಾದ ವಿಮಾನವನು, ಹತ್ನಿಕೊಂಡು ಶೇಷ ವಾದ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಜಾನಿ ಣೆ ಚ್ಮ ಇಗೆ © 3 


ತೆರಳಿದನು. ಈ ಆಶ್ಮರ್ಯವನ್ರು ನೋಡಿ ಹರಿಯೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಮ, 


ಮನೆಗೆ ತೆರಳಿದನು. 


೩೧-೩೩. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದನೇ! ಕೇಳು ದೇವನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಚರಿತ್ರೆಯು 
ಈಪ್ರಕಾರವಾದುದು. ಮಹಾ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಯಾವನು ಭಕ್ತಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆಯೋ ಅನನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯದವನು 
ಉತ್ತಮ ಕೀರ್ತಿವಂತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮೂರ್ಯನಾದವನು ಪಂಡಿತನಾಗುತ್ತಾರೆ. ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನಂತರ ಶ್ರೀಹರಿಯಸ್ಥಾನ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇಹ ಲೋಕೇ ಸುಖಂ ಷಾ ಸ್ಯ ಯಾತ್ಯಂತೇ ಶೀಹಕೇಃ ಪದಂ 


ಖಿ ತೆ, 
ತತ್ರ ನಿತ್ಯಂ ಹೆರೇರ್ದಾಸ್ಯಂ ಲಭತೇ ನಾಫ್ರ ಸಂಶಯೆಃ || ೩೩ || 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯಣನಾರಪಸಂವಾದೇ 


ಮುನಿಪತ್ಕೀಸ್ಕೋತ್ರಂ ನಾಮ 
ದ್ವ್ಯಧಿಕೆಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ. 





ವವ ।!ವ.ೆವೆ ಡಿಎ — 


ವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ದಾಸತನವನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸೆಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ 
~~ 
ಟು 


ನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಮುನಿಪತ್ನೀ ಸ್ತೋತ್ರವೆಂಬ 


ಉತ್ತರಾರ್ಥದ ನಾರ ಕ 


ನೂರೆರಡನೆಯ ಅಧಾ ್ಯಯವು ಸಮಾಪ್ತವು. 
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PN ತೊ 


| ಓಂ || 
‘Il ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 


ತ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವ್ಳವರ್ತೆೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ತ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 


||ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಅಥಾಗತ್ಯ ಮದುಪುರೀಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ನಿತೆರಂ ವಿಭುಃ | 
ಸಬಲೋ ವಟಿಮೂಲೇ ಚ ಸಸ್ಮಾರ ಗರುಡಂ ಹರಿಃ | ೧॥ 


ಸಾದರಂ ಲಅವಣೋದಂ ಜಿ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾಣಮಿಾಪ್ಸಿತಂ | 
ತತ್ಯಾಜ ಗೋಪವೇಷಂ ಚೆ ನೃಸನೇಷಂ ದಧಾರ ಸಃ || ೨॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಚಕ್ರಮಾಜಗಾಮ ಹರಿಂ ಸ್ವಯಂ | 
ಹರಂ ಸುದರ್ಶನಂ ನಾಮ ಸೂರ್ಯ ಕೋಟಿಸಮಪ್ರಭಂ | ೩ || 


ನೂರಮೂರನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: - ಅನಂತರ ಪ್ರಭುವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ಬಲರಾಮಸಹಿತನಾಗಿ ಮಧುರಾಪಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ತಾಯಿತಂದೆಗಳಿಗೆ ನಮ 
ಮಾಡಿದವನಾಗಿ ಆಲದಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಗರುಡನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡನು. 


೨. ಆದರಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಸೆಮುದ್ರನನ್ನೂ ಪ್ರಿಯೆನಾದ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನನ್ನೂ 
ಸ್ನೆರಿಸಿಕೊಂಡನು ಮತ್ತು ಅವನು ಗೋಪರವೇಷವನ್ನು ತೊರೆದು ರಾಜವೇಷವನ್ನು 


| ನೆ 
>; 


೩-೪. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕೋಟಿಸೂರ್ಯರಿಗೆ ಸಮನಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ 
ಗೆ ಸಮನಾದ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಅಸ್ತ್ರ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೇಜಸಾ ಹರಿಣಾ ತುಲ್ಯಂ ಪರಂ ವೈರಿನಿಮರ್ದನಂ | 
ಅವ್ಯರ್ಥಮಸ್ತ್ರಮಸ್ರ್ರಾಣಾಂ ಪ್ರವರಂ ಪರಮಂ ಪರಂ | ೪ [1 


ರತ್ನೆಯಾನಂ ಪುರಃ ಫೈತ್ವಾ ಗರುಡೋ ಹರಿಸನ್ನಿಧಿಂ | 
ನಿಶ್ಚಕರ್ಮಾ ಸಶಿಷ್ಯಶ್ಚ ಜಲಧಿಃ ಕೆಂಪಿತೆಸ್ತಥಾ | ೫॥ 


ಹರಿಂ ಪ್ರಣೇಮುಸ್ತೇ ಸರ್ವೇ ಮೂರ್ಧ್ಟಾಚ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ | 
ಸಸ್ಮಿತಂ ಸಾದರಂ ಯತ್ನಾತ್ಮಾನುವಾಚಿ ಸಕ್ರಮಾದ್ಮಿಭುಃ || ೬ || 


||ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ | 


ಹೇ ಸಮುದ್ರ ಮಹಾಭಾಗ ಸ್ಮಲಂ ಚ ಶತಯೋಜನೆಂ | 
ದೇಹಿ ಮೇ ನಗರಾರ್ಥಂ ಚ ಸಶ್ಚಾದ್ದಾಸ್ಯಾಮಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ | ೭॥ 


ನಗರಂ ಕುರು ಹೇ ಕಾರೋ ತ್ರಿಷುಲೋಕೇಷು ದುರ್ಲಭಂ | 
ರಮಣೇಯಂ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಕಮನೀಯಂ ಚ ಯೋಷಿತಾಂ ಲ 








i ಸಾಹಾ... ಡಾಡಾ... 


ತ್‌್‌ 


೫... ಗರುಡನು ರತ್ನಮಯವಾದ ರಥವನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬಂದನು. ವಿಶ್ರಕರ್ಮನು ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯರುಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದವನಾಗಿ 
ಬಂದನು. ಸಮುದ್ರನು ನಡುಗುತ್ತ ಶ್ರೀಹರಿಯಮುಂದೆ ಬಂದು ನಿಂತನು. 


೬. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಲೆಬಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 


ಮಾಡಿದರು. ವಿಭುವಾದ ಹರಿಯು ಮುಗುಳುನಗೆ ನಗುತ್ತ ವಿಶ್ವಾಸಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಅವರುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಇಂತೆಂದನು. 


೭. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಸಮುದ್ರನೇ! 
ನೀನು ನನಗೆ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡ.ವುದಕ್ಟೋಸ್ಪರ ಒಂದುನೂರು 


ಯೋಜನ ಜಾಗವನ್ನು ಕೊಡುವವನಾಗು. ಅನಂತರ ಅದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ನಿನಗೇ ಕೊಡುವೆನು. 

೮೯. ಎಲ್ಫೆ ಶಿಲ್ಪಿಯೇ! ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲದಿರುವಂಥಾ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ಅಪೇಕ್ರಿತವಾಗುವಂತಿರುವ ಭಕ್ತರು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ವಾಂಛಿತೆಂ ಚಾಪಿ ಭಕ್ತಾನಾಂ ವೈಕುಂಶಸಹೈಶಂ ಪರಂ | 
ಸರ್ವೇಷಾಮಪಿ ಸ್ವರ್ಗಾಣಾಂ ಪರಂ ಪಾರಮಭೀಪ್ಪಿತೆಂ | ೯ | 


ದಿವಾನಿಶಂ ಖಗಶ್ರೇಷ್ಠ ಸನ್ನಿಧೌ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಃ | 
ಸ್ಥಿತಿಂ ಕುರು ಮಹಾಭಾಗ ಯಾವನ್ನಿರ್ಮಾತಿ ದ್ವಾರಕಾಂ | ೧೨ || 


ಮಿ 


ದಿವಾನಿಶಂ ಚ ಮತ್ಬಾರ್ಶ್ಶೇ ಚಕ್ರೆಶ್ರೀಷ್ಠ ಸ್ಲಿತಿಂ ಕುರು | 
ಓಮಿತ್ಯುಕ್ತ್ವ್ವಾತು ಪ್ರೆಯಯುಃ ಸರ್ವೇ ಚಿಕ್ರಂ ವಿನಾ ಮುನೇ | ೧೧ ॥| 


ಕಂಸಸ್ಯೆ ಪಿತರಂ ಭಪ್ರಮುಗ್ರಸೇನೆಂ ಮಹಾಬಲಂ | 
ನೃಪಂ ಚಕಾರ ನಗರೇ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಣಾಂ ಸತಾಮಪಿ || ೧೨ | 


ನಿಜಿತ್ಯ ಚಿ ಜರಾಸಂಧಂ ನಿಹತ್ಯ ಯವನಂ ತಥಾ 
ಉಪಾಯೇನ ಮಹಾಭಾಗ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ರಮಮಿಾಶ್ಚರಃ | ೧೩ || 


ಗಳಿಗೂ ಅಪೇಕ್ಷಿತವಾಗಿ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿರುವ ಉತ್ತಮವಾಗಿರುವ ಸಕಲ 
ಸ್ಪರ್ಗಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಪರಮೋತ್ಸೃಷ್ಟವೆನಿಸಿ ಸಕಲರಿಗೂ ಅಪೇಕ್ಷಿತವಾಗುವಂತಿರುವ 


ನಗರವನ್ನು ನೀನು ಫಿರ್ಮಾಣಮಾಡುವವನಾಗು. 


ಎನ ಸ 
ಮಾಡುವವರೆಗೆ ನೀನು ವಿಶ್ವಕರ್ಮನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳ 
ಇರುವವನಾಗು. 

೧೧. ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಚಕ್ರಶ್ರೀಷ್ಠನೇ! ನೀನು ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿ 
ನನ್ನ ಸವಿಸಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವವನಾಗು. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದ ಮುನಿಯೇ! 
ಕ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲರೂ ಹಾಗೆ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಟುಹೋದರು. 


೧೦. ಎಲ್ಲೆ ಪಕ್ಷಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಗರುಡನೇ ದ್ರಾರಕಾಪಟ್ಟಣವನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣ 


| ೧೨. ಕಂಸನ ತಂದೆಯೂ ಕ್ಷತ್ರಿಯರಲ್ಲಿ ಬಲಿಷ್ಕನೂ ಮಂಗಳಕರನೂ 
ಸತ್ತುರುಷರಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಉಗ್ರಸೇನನನ್ನು ಮಧುರಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ರಾಜನನ್ನಾಗಿ 


೧೩. ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನಾರದನೇ! ಈಶ್ವರನಾದ ಹರಿಯು ಉಪಾಯ 
ದಿಂದ ಜರಾಸಂಧನನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಮತ್ತು -ಯವನನನ್ನು ಕೊಂದು ನಗರ ನಿರ್ಮಾಣ 
ಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು- 
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ತ ಹಾಪ 
ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ || 

ಶತಯೊ (ಜನಪರ್ಯಂತೆಂ ನಗರಂ ಸುಮುನೋಹರಂ | 

ಪದ್ಮರ ರಾಗೈ ರ್ಮರತತ್ಯೆ ರಿಂದ್ರೆನೀಲೈ ರನುತ್ತ ಮಃ | ೧೪ Il 
ರುಚಿಕ್ಸೆಃ ಪಾರಿಭದ್ರೈೈಶ್ನ ಪಲಂಕೈಶ್ಚ ಸ್ಯ ಮಂತೆಕೆ,ಃ | 

ಗಂದಶ್ಕರ್ಗಾಲಿಮೈ, ಶೆ ,ವ ಚಂದ ಕಳಂತಾದಿಭಿಸ್ತೆ ಥಾ || ೧೫ ॥| 

ಲ ಲ Ww ೮ ಲ 
ಸೂರ್ಯ ಾಂತಾದಿಭಿಕ್ಲೈವ ಪುತ್ರೈಶ್ನ ಸ್ಪಟಕಾಕೃತೈಃ 
ಹರಿಡ್ವರ್ಣೈಶ್ಲ ಮಣಿಭಿಃ ಶ್ಯಾಮೈರ್ಗೌರಮುಖೈ ಶ್ಚಷ್ಟೆ || ೧೬ || 


"one ನೀತೈಶ್ಳ ದಾಡಿಮಾಬೀಜರೂಪಕ್ಕೆೈಃ | 


ಪದ್ಮಬೀಜನಿಭೆ ಭೈಶ್ಹೆ ಶ್ಲೈವ ನೀಲೃಃ ಕಮಲವರ್ಣಕೈೈಃ || ೧೭ | 


ಮಣಿಭಿಃ ಕಜ್ಜಲಾಕಾಕೈರುಜ್ಜಲೈಶ್ಚ ಸರಿಷ್ಕೃತೈಃ 


ಶ್ವೇತೆಚಂಪಕವರ್ಣಾಭೈಸ್ತೆಸೆ ತ ಕಾಂ ಚೆನಸನ್ನಿಭೈಃ || ೧೮ || 
ಸ್ಪರ್ಣಮೂಲ್ಯಶತಗುಣೈರೀಷದ್ರೆಕ್ತೈ8 ಸುಶೋಭನೈಃ | 
ಗರಿಸ್ಕೈಶ್ಚ ವರಿಷ್ಠೈಶ್ಚ ಮಣಿಶ್ರೇಷ್ಠೈಶ್ಚ ಪೂಜಿತೈಃ Il ೧೯ Il 


ಯೆಥಾನಿಧಾನಂ ಯೆಡ್ಯೋಗಂ ಯೆತ್ರೆಯೆನ್ಮು ಕೆ ಮಾಪ್ಪಿ ತೆಂ | 
ಮಣೀನಾಂ ಹರಣಂ ಚೈನ ಯಕ್ಷಣ ಜರು || ೨೦ || 


ಲಾ 


೧೪-೨೭. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನೂರು ಯೋಜನದ 
ವರೆಗೂ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾದ ನಗರವನ್ನು ಮಾಡುವವನಾಗು. ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ 
ಪದ್ಮರಾಗಗಳಿಂದಲೂ ಮರಕತಗಳಿಂದಲೂ ಇಂದ್ರನೀಲಗಳಿಂದಲೂ ಮನೋಹರ 
ವಾದ ಪಾರಿಜಾತವೃ ಕಗಳಿಂದಲೂ ಶ್ಯ ಮಂತಕ ಸಂರ ಮಂಚಗಳಿಂದಲೂ ಗಂಧಕ 
ಗಳಿಂದಲೂ ರಾರಾ ಚ ಕಾಂತ ಮುಂತಾಡುವುಗಳಿಂದಲೂ ಸೂರ್ಯ 
ಕಾಂತಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಪುತ್ರ ಶಿಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಸ ಟಕ ತಿಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಹೆಸುರು ಬಣ್ಣದ 
ಮಣಿಗಳಿಂದಲೂ ಕರಿಯ ಬಣ್ಣದ ಕಲುಗಳಿಂದಲೂ ಹಳದಿಯ ಬಣ್ಣದ ಕಲು 
ಗಳಿಂದಲೂ ಗೋರೋಚನಗಳಿಂದಲೂ ಹಳದಿಯ ಬಣ್ಣ ದ ದಾಳಿಂಜಿಯ ಬೀಜ 
ದಂತಿರುವ ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದಲೂ ತಾವರೆಯ ಬೀಜದಂತಿರುವ. ಕಪ್ಪು ಕಮಲದ ಬಣ್ಣದ 
ಮಣಿಗಳಿಂದಲೂ ಕಾಡಿಗೆಯಂತೆ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಸಜ್ಜು ಗೊಳಿಸಿದ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ನ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ದಿವಾನಿಶಂ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಯಾವನ್ಸಿರ್ಮಾಣಪೂರ್ವಕಂ | 
ಯಕ್ಷೈಶ್ಚ ಸಪ್ತಭಿರ್ಲಕ್ಷೈಃ ಕುಜೇರಪ್ರೇರಿಶೈರಪಿ || ೨೧ || 


ವೇತಾಲಲಕ್ಷ್ಮೈಃ ಕೂಷ್ಮಾಂಡಲಕ್ಷ್ಮೈಃ ಶಂಕರಯೋಜಿಶೈಃ | 
ದಾನವೈರ್ಬ್ರಹ್ಮರಶಕ್ಷೋಭಿಃ ಶೈಲಕನ್ಯಾನಿಯೋಜಿತಶೈಃ || ೨೨ || 


ಹರು ದಿವ್ಯಂ ಚ ಪತ್ಲೀೀನಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಚ ಷೋಡಶ | 


ಅನ್ಯಪತ್ನೀಜನಸ್ಯಾಪಿ ಚಾಷ್ಟಾಧಿಕಶತಸ್ಯ ಚೆ || ೨೩ || 

ಶಿಬಿರಂ ಹರಿಖಾಯುಕ್ತಮುಚ್ಚೈೈಃ ಪ್ರಾಕಾರನೇಷ್ಟಿತಂ | 

ಯುಕ್ತದ್ವಾದಶಶಾಲಂ ಚೆ ಸಿಂಹದ್ಧಾರಪರಿಷ್ಕೃತೆಂ || ೨೪ || 
೧ ಗ 

ಯುಕ್ತಂ ಚಿತ್ರೈರ್ವಿಚಿತ್ರೆ ಶ್ಚ ತಮ್ಮತ್ತ. ಕೆಪಾಟಿಕ್ಟೈಃ | 

ನಿಷಿದ್ಧವೃ ಕ್ಷರಹಿತಂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಶ್ಚ ಪರಿಷ್ಕೃತಂ || ೨೫ || 


ಮಣಿಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಳಿಯಸಂಪಿಗೆಯಂತೆ ವರ್ಣವುಳ್ಳ ಪುಟವಿಟ್ಟ ಚಿನ್ನದಂತೆ 
ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಮಣಿಗಳಿಂದಲೂ ಚಿನ್ನದ ಬೆಲೆಗಿಂತಲೂ ನೂರರಷ್ಟು ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ 
ಸ್ಪಲ್ಪಕೆಂಪಾದ ಅತ್ಯಂತಮಂಗಳ ಕರವಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಣಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತ 
ವಾದ ನಗರವನ್ನು ನಿಯಮಕ್ಟನುಸಾರವಾಗಿ ಯಾನ ಯಾವ ಸ್ಟಳಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಯಾವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಹಾಕಬೇಕೋ ಆ ಪ್ರಕಾರ ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡುವವನಾಗು: 
ಯಕ್ಸರಗುಂಪುಗಳು ಹಿಮಾಲಯ ಪರ್ವತದಿಂದ ನಗನನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವ 
ಮಣಿಗಳನ್ನು ಹಗಲುರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಂದುಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಕುಬೇರನಿಂದ ಕಳು 
ಜಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಏಳುಲಕ್ಷ್ಮ ಯಕ್ಷರಿಂದಲೂ, ಶಂಕರನಿಂದ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ಒಂದುಲಕ್ಸ 
ಬೇತಾಳಗಳಿಂದಲೂ, ಒಂದುಲಕ್ಷ್ಮ ಕೂಷ್ಮಾಂಡಗಳಿಂದಲೂ, ಪಾರ್ವತಿಯಿಂದ ಕಳುಹಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ದಾನವರಿಂದಲೂ, ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸೆರುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದನನಾಗಿ: ಹದಿನಾರು 
ಸಾವಿರಮಂದಿ ಪತ್ನಿಯರಿಗೂ ಮತ್ತು ಒಂದುನೂರಎಂಟು ಮಂದಿ ಇತರ ಪತ್ನಿಯ 
ರಿಗೂ ದಿವ್ಯವಾಗಿರುವ ಕಂದಕಗಳಿಂದಲೂ ಎತ್ತರವಾದ ಗೋಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಯೋಗ್ಯ 
ವಾದ ಹೆನ್ನೆರಡು ಶಾಲೆಗಳಿಂದಕೂಡಿದ ಸಿಂಹದ ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ಪರಿಷ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವ 
ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕೃತ್ರಿಮವಾದ ಬಾಗಿಲುಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುವ ನಿಷಿದ್ಧವಾದ ಮರಗಳಿಲ್ಲದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಉತ್ತಮ 
ಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳ ಚಂದ್ರ ವೇಥೆಯುಳ್ಳ ಪ್ರಾಕಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶಿಬಿರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುಲಕ್ಷಣಂ ಚೆಂದ್ರನೇಧಂ ಪ್ರಾಂಗಣಂ ಚೆ ತಥೈವ ಚ! 


ಯದಹೂನಾಮಾಶ್ರಮಂ ದಿವ್ಯಂ *ಂಕರಾಣಾಂ ತಥೈವ ಚ || ೨೬ || 

ಸರ್ವತ್ರ ಸಿದ್ಧಂ ನಿಲಯೆಮುಗ್ರಸೇನಸ್ಯ ಭೂಭೃತಃ | 

ಆಶ್ರಮಂ ಸರ್ವತೋಭಪ್ರಂ ವಸುದೇವಸ್ಯ ಮತ್ಪಿತುಃ || ೨೭ || 
| ವಿಶ್ವಕರ್ಮೋವಾಚ || 

ಕೇ ತೇ ವೃಕ್ಷಾಃ ಪ್ರೆಶಸ್ತಾಶ್ಚ ನಿಷಿದ್ಧಾಶ್ಲಾಪಿ ಕೇಚನ | 

ಭದ್ರಾಭಪ್ರಪ್ರವದಾಶ್ಹಾಪಿ ತಾನ್ವದೆಸ್ಟೆ ಜಗದ್ಗುರೋ || ೨೮ || 


ಕೇಷಾಮಸ್ಥಿನಯುಕ್ತಂ ಚ ಶಿಬಿರಂ ಚೆ ಶುಭಾಶುಭಂ | 
ದಿಶಿ ಕುತ್ರ ಜಲಂ ಭಬ್ರೆಮಭದ್ರೆಂ ಚೆ ವದೆ ಪ್ರಭೋ || ೨೯ || 


ಭದ್ರಪ್ರೆದಶ್ಹ ಕೋ ವೃಕ್ಷೋ ದಿಶಿ ಕುತ್ರ ಪ್ರವರ್ತತೇ। 


“ಣಿ 


೦ ಪ್ರಮಾಣಂ ಗೃಹಾಣಾಂ ಚೆ ಪ್ರಾಂಗಣಾನಾಂ ಸುರೇಶ್ವರ [೩೦ || 


ಲಂ 


ನಾಗು. ಯೆದುಗಳ ದಿವ್ಯವಾದ ಮನೆಗಳನ್ನೂ ಸೇವಕರ ಮನೆಗಳನ್ನೂ ಉಗ್ರಸೇನ 
ನೆಂಬ ರಾಜನಿಗೆ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಪ್ಲಿಯೂ ಎಲ್ಲ ಸೌಕರ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನೆಯನ್ನೂ 
ನನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ವಸುದೇವನಿಗೆ ಎಲ್ಲ ವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಮನೆ 
ಯನ್ನೂ ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡುವವನಾಗು. 


೨೮. ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; - ಎಲ್ಫೈೆ ಜಗದ್ಗುರುವೇ! ಪ್ರಶಸ್ತ 
ವಾದ ಮರಗಳಾವುವು ? ಸಿಷಿದ್ದಗಳಾದ ಮರಗಳಾವುವು?  ಮಂಗಳಕರಗಳೂ 
ಅಮಂಗಳಕರಗಳೂ ಆದವುಗಳಾವುವು? ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳುವವನಾಗು. 


೨೯. ಯಾವುಗಳ ಅಸ್ಮಿಯಿಂದಮಾಡಿದ ಮನೆಗಳು ಶುಭಕರಗಳೂ ಅಶುಭ 
ಕರಗಳೂ ಅಗಿರುತ್ತವೆ? ಯಾವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ನೀರಿದ್ದರೆ ಶುಭವಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು 
ಅಶುಭವಾಗುತ್ತದೆ? ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಭುವೇ! ಈ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. 


೩೦... ಯಾವ ಮರವು ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ? ಯಾನ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ಬೆಳೆಸಬೇಕು? ಮನೆಗಳು"ಯಾವಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿರಬೇಕು? ಚೌಕಿಯು ಯಾವಪ್ರಮಾ 
ಣದಲ್ಲಿರಬೇಕು ? ಎಲ್ಫೈ ದೇವತೆಗಳ ಒಡೆಯನೇ! ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳುವವನಾಗು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರಿ € ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


a 
ಮಂಗಲಂ ಕುಸುಮೋದ್ಯಾನಂ ದಿಶಿ ಕುತ್ರ ತೆರೋಸ್ತಥಾ | 
ಪ್ರಾಕಾರಾಣಾಂ ಕ೦ ಪ್ರಮಾಣಂ ಪೆರಿಖಾಣಾಂ ಸುರೇಶ್ವರ || ೩೧ || 
ದ್ವಾರಾಣಾಂ ಚೆ ಗೃಹಾಣಾಂ ಚೆ ಪ್ರಾಕಾರಾಣಾಂ ಪ್ರೆಮಾಣಕಂ | 
ಕಸ್ಯ ಕಸ್ಯ 0.0 ಕಾಷ್ಕಂ ಪ್ರಶಸ್ತಂ ಶಿಬಿರೇ ಪ್ರಭೋ || ೩೨ || 


ಅಮಂಗಲಂ ವಾ ಕೇಷಾಂ ಚೆ ಸರ್ವಂ ಮಾಂ ವಕ್ಕುಮರ್ಹಸಿ | ೩೩॥ 


| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ || 
ಅಶ್ರಮೇ ನಾರಿಕೇಲಶ್ವ ಗೃಹೀಣಾಂ ಚೆ ಧ 


ಶಿಬಿರಸ್ಕ ಯದೀಶಾನೇ ಪೂರ್ವೇ ಪುತ್ರಪ್ರದಸ್ತರುಃ |! av || 


ಸರ್ವತ್ರ ಮಂಗಲಾರ್ಹಶ್ಚ ತೆರುರಾಜೋ ಮನೋಹರಃ | 
ರಸಾಲವೃಕ್ಷಃ ಪೂರ್ವಸ್ಮಿನ್ಸೃಣಾಂ ಸಂಪತ್ರದಸ್ತಥಾ || ೩೫ Il 


೩೧- ಯಾನದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಹೊವಿನ ತೋಟವನ್ನೂ ಗಿಡಗಳನ್ನೂ ಬೆಳೆಸಿದರೆ ಶುಭ 


ಕರವಾಗುತ್ತದೆ ? ಮತ್ತು ಕೋಟಿಗಳೂ ಕಂದಕಗಳೂ ಯಾವ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ರಿರ 


ಲಾ 
೧ 
A ೧೧ 


ಬೇಕು? ಎಲ್ಫೈ ದೇವೇಶ್ವರ ನೇ! ಈ ಈ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. 

೩೨-೩೩. ಬಾಗಿಲುಗಳ ಮನೆಗಳ ಕೋಟಿಗಳ ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನೂ ಮನೆ 
ಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಲು ಯಾವ ಯಾವ ಮರದ ತಶೊಲೆಗಳು ಉತ್ತಮವಾದುವುಗಳು? 
ಮತ್ತು ಯಾವ ಯಾವುದು ಅಮಂಗಲಕರಗಳು? ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನು ನನಗೆ ದಯ 
ಮಾಡಿ ಹೇಳುವವನಾಗು- 


( 


೩೪. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಗೃಹಸ್ಥ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮನಿಯ ಸುದಿ ಹಿಂ ತೆಂಗಿನಮರವಿದ್ದರೆ ಧನವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಪೂರ್ವ 


೩.  ಮಾವಿನಮರವು ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮಂಗಲಯೋಗ್ಯನಾಗಿಯೂ 
ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾಗಿಯೂ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಈ ಮರವು 
ಮನೆಯ " ಪೂರ್ವದಿಕ್ಸಿ ನಲ್ಲಿರುವುದಾದರೆ ಮಾನವರಿಗೆ ಸೆಂಸತ್ತನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತದೆ. 
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| 


'ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶುಭಪ್ರದೆಶ್ಚ ಸರ್ವತ್ರೆ ಸುರಕಾರೋ ನಿಶಾಮಯ | 
ಬಿಲ್ವಶ್ಚ ಪನಸಶ್ಲೈವ ಜಂಬೀರೋ ಬದರೀ ತಥಾ || ೩೬ | 


ಸಂಪತ್ರೆಡೆಶ ಸರ್ವತ್ರ ಯಶೋ ಹಿ ವರ್ಧತೇ ಗೃಹೀ || ೩೭ || 
| 


ees wd ಗ 
ಬಂಧುಪ್ರದಶ್ಚ ಪೂರ್ವಸ್ಮಿ ಸನಾ lied || ೩೮ || 


ಕ್ರಿಣೇ ಪಶ್ಚಿನೇ ತಥಾ || ೩೯ Il 


ಈಶಾನ್ಯೇ ಸುಖದಕ್ಹೈವ ಸರ್ವಶ್ರೈವ ನಿಶಾಮಯೆ | 
ಸರ್ವತ್ರ ಚೆಂಪಕೆಃ ಶುದ್ಧೋ ಭುವಿ ಭದ್ರಪ್ರದಸ್ತಥಾ || ೪೦ || 


ಕಾ ೂ ಅಂತ ತೃ 


೩೬-೩೭: ಬಿಲ್ರದಮರವೂ ಹಲಸಿನಮರವೂ ನಿಂಬೆಯಮರವೂ ಬದರೀ 
ಮರವೂ ದೇವತಾಕಾರವಾದುವುಗಳಾದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಪತ್ತನ್ನುಂಟು 


ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಈ ಮರಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಗೃಹಸ್ಥನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದು 


೩೮. ನೇರಿಲೆಯಮರವೂ ದಾಳಿಂಬೆಯಮರವೂ ಬಾಳೆಯಮರವೂ 
ಬದು ನಯುಮರವೂ ಕೂಡ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿದ್ದ ರೆ ಬಂಧುಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತವೆ 
ದಕ್ಷಿಣದಿ ಕಿನ ನಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಮಿತ್ರ ರನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ WW 


ww 


೩೯-೪೦: ಸುವಾಕವೆಂಬವೃ ಕವು ಎಲ್ಲೆಡೆಯೆಲ್ಲಿಯೊ ಶುಭವನ್ನುಂಟುಮಾಡ 
ತಕ್ಸುದಾಗಿರುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಧನ “ತ್ರ ರು ಶುಭ "ಇವುಗಳನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುತ್ತದೆಿ. 
ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಪತ್ರಿ ಮದಿಸಿದ ಲಿ ಷ್ಟ ಈಶಾನ್ಯ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದಾದರೆ 
ಸಂತೋಷವನ್ನು ಈಾಡತ ಕ್ರುದಾಗಿಯೂ ಎಲ್ಲೆ ಜಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖವನ್ನು ಂಟುಮಾಡ 
ತಕ್ಕುದಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತ ದೆಂದು ತಿಳಿ. ಸಂಪಿಗೆಯಮರವು ಎಲ್ಲೆ ಜಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಶುದ್ಧ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 
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ಬ್ರಿ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಅಲಾಬುಶ್ಚಾತಿಕೊಷ್ಮಾಂಡಮಾಯಾಂಬುಶ್ಚ ಸಕಿಂಶುಕಃ | 
ಖರ್ಜೂರೀ' ಕರ್ಕಜೀ' ಚಾಪಿ ಶಿಬಿರೇ ಮಂಗಲಪ್ರವಾ || ೪೧ || 


ವಾಸ್ಕೂಕ ಕಾರಬಿಲ್ವ ಶ್ಹ್ದ ವಾರ್ತಾಕೆಶ್ನ ಶುಭಪ್ರದಃ 
ಲತಾಫಲಂ ಚ ಜಬ ಸರ್ವಂ ಸರ್ವತ್ರ ನಿಶ್ಚಿ ತಂ || ೪೨ | 


ಪ್ರಶಸ್ತಂ ಕಥಿಶೆಂ ಕಾರೋ ನಿಷಿದ್ಧಂ ಚೆ ನಿತಾಮಯು | 
ವನ್ಯವೃಕ್ಷೋ ನಿಷಿದ್ಧೆಶ್ಚ ಶಿಬಿರೇ ನಗರೇಪಿ ಚ || ೪೩ || 


ವಟೋ ನಿಷಿದ್ದಃ ಶಿಬಿರೇ ನಿತ್ಯ ೦ ಚೋರಭಯಂ ಯತಃ | 
ನಗರೇಷು ಪ ಪ್ರಸಿಷ್ಠಶ್ಛ ಸ ದ) ಬ್ಯಿಡಸ್ತಘಾ || ೪೪ Il 


ನಿಷಿದ್ದೆಃ ಶಾಲ್ಮಲಿಶ್ಚೈವ ಶಿಬಿರೇ ನಗರೇ ಪುರೇ | 
ದುಃಖ ಖಪ್ರದಶ್ಚ ಸತತಂ ಭೂಮಿಪಾನಾಂ ಸದಾಹಿ ಚೆ || ೪೫ || 


ಎ 


೪೧. ಸೋರೇಕಾಯಿಗಿಡವೂ ಕುಂಬಳದಗಿಡವೂ ಆಯಾಂಬುವೂ ಮುತ್ತಗದ 
ಗಿಡವೂ ಖರ್ಜೂರದಗಿಡವೂ ಕರ್ಕಟೀಗಿಡವೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಂಗಳವನ್ನುಂ 
ಮಾಡತಕ್ಕವುಗಳಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

೪೨. ಚಕವತ್ತಿಸೊಪ್ಪಿನಗಿಡವೂ ಬಿಲ್ವದಮರವೂ ಬದನೆಯಗಿಡವೂ 
ಮಂಗಲಕರವಾದುವುಗಳು. ಎಲ್ಲ ವಿಧವಾದ ಬಳ್ಳಿಗಳೂ ಕೂಡ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಟುದಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


ತ 


೪೩. ಎಲ್ಪೆ ಶಿಲ್ಪಿಯೇ! ಪ್ರಶಸ್ತವಾದುದನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ಇನ್ನು ನಿಸಿದ್ದ 
ವಾದುವುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವವನಾ ಗು. ಕಾಡುಮರವು ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ನಗರದಲ್ಲಿಯೂ ನಿಷಿದ್ದವಾದುದು. 

೪೪. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆಲದಮರವು ನಿಸಿದ್ದವು, ಕೆಂದರೆ ಆಲದನುರವಿದ್ದಲ್ಲಿ 
ಕಳ್ಳರಭಯವಿರುವುದು. ಪಟ್ಟಿಣಗಳಲ್ಲಿ ಅದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ ನೋಡಿದ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೆ ಪುಣ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

೪೫--೪೬. ಬೂರುಗದಮರವು ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನಗರದಲ್ಲಿಯೂ ಪಟ್ಟಣ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ನಿಸಿದ್ದವಾಡುದು. ಅದು ಯಾವಾಗಲೂ ಮಃಖವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡತಕ್ಕುದು ಮತ್ತು ರಾಜರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕು 
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ಇರದು ೧೦೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನ ನಿಷಿಪ್ರಃ ಪ್ರಸಿದ್ಧಶ್ಚ ಗ್ರಾಮೇಷು ನಗರೇಷು ಚೆ | 
ನಿವ್ಯಾಮತಿನಿಷಿದೃ ಸು ಸತತಂ ಮಃಖದಸ್ತದಾ || ೪೬ || 


ಹೇ ಕಾರೋ ತಿಂತಿಡೀನೃ ಸ್ಲೋ ಯತ್ನಾತ್ತಂ ಪರಿವರ್ಜಯೇತ್‌ | 


ಶತೇನ ಧನಹಾನಿಃ ಸ್ಯಾತ್ರ Te ೨) ವಂ || ೪೭ | 
ಶಿಬಿರೇತಿನಿಷಿದ ದೃಶ್ನ ನಗರೇ ಇಂಜಿದೇವ ಚ | 
ನ ನಿಸಿದ್ದಃ ಪ್ರಸಿದ್ಧಶ್ಚ ಗ್ರಾಮೇಷು ನಗರೇಷು ಚೆ || ೪೮ || 


ಖರ್ಜೂರಶ್ಚ ಗಹುಶೆ ವ ಈ ದ್ದೆ ಶಿಬಿರೇ ತಥಾ | ೪೯ || 
ಓಟ 

ನ ನಿಷಿದ್ದ ಪ್ರೆಸಿದ್ಧೆಶ್ಚ ಗ್ರಾಮೇಷು ನಗರೇಷು ಚಿ 

ವೃಕ್ತಶ್ಚ ಚೆಣಕಾದೀೀನಾಂ ಧಾನ್ಯಂ ಚೆ ಮಂಗಲಪ್ರದಂ | ೫೦ Il 
ಓನಿ 


ಗ್ರಾಮೇಷು ನಗರೇ ಚಾಪಿ ಶಿಬಿರೇ ಚೆ ತಥೈವ ಚ 
ಇಕ್ಸುವೃಕ್ಷಕ್ಕ ಶುಭೆದೆಃ ಸೆಂತೆತೆಂ ಶುಭದಸ್ಮಥಾ || ೫೧ || 





ದಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷಿದ್ದ ವಾಗಿಯೂ ನಗರಗಳಲ್ಲಿ ಅಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿಯೂ ನಿದ್ಯಾ ಈಂತಕಕ ಸ ಸ್ಪಳದಲ್ಲಿ ನಿಷಿದ್ದ ವಾಗಿಯೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಖ 
ವನ್ನು ಆಟುಮಾಡತಕ್ಕುದಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. 


೪೭-೫೧. ಹುಣಿಸೆಯಮರವು ನಿಂದಿತವಾದುದು ಆದನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ಹಕ 
ವಾಗಿ ಬಿಡಬೇಕು. ನೂರುಹಸ್ತೆ ಪ್ರಮಾಣದೊಳಗಿದ್ದರೆ ಧನಿಕ ಪ್ರಜಾ 
ಹಾನಿಯೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ [ತಡೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ € ಅತಿನಿಂದಿತವು” 
ನಗರದಲ್ಲಿಸ್ವಲ್ಪನಿಂದಿತವು. ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಗರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಷಿದ್ಧವೂ ಅಲ್ಲ 
ಪ್ರಸಿದ್ದವೂ ಅಲ್ಲ. ನಿದ್ಯಾವಂತರಿರುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನಿಸಿದ್ದವು: ತಿಳಿದವರು ಆದನ್ನು 
ಸರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಬೇಕ ,. ಖರ್ಜೂರವೂ ಗಹುವೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿಷಿದ್ದವು: ಗ್ರಾಮ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಗರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಹಿದ್ದಗಳಲ್ಲ ಪ್ರಸಿದ್ಧಗಳೂ ಅಲ್ಲ. ಕಡಲೆಯೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಧಾನ್ಯಗಳ ವೃಕ್ಸಗಳು ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಗರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಂಗಳಕರಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಕಬ್ಬು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಶುಭಕರವಾದುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಅಶೋಕ ಶ್ಚ ಶಿರೀಷಶ್ಚ ಕದಂಬಶ್ರ ಶುಭಪ್ರೆದಃ | 
ಶಶ್ಚಿದ್ದರಿದ್ರಾ ಶುಭದಾ ಶುಭದಶ ಶ್ಚಾದ್ರೆ ೯ಕಸ್ತಥಾ || ೫೨ || 


ಹರೀತಕೀ ಚೆ ಶುಭದಾ ಗ್ರಾಮೇಷು ನಗರೇಷು ಚಿ! 
ನವಾದ್ಯಾ ಭದ್ರದಾ ನಿತ್ಯಂ ತಥಾ ಚಾಮಲಿಕೀ ಧ್ರುವಂ || ೫೩ || 


ಗಜಾನಾಮಸ್ಸಿ ಶುಭದಮಶ್ಚಾನಾಂ 'ಚೆ ತೆಥೈವ ಚಿ! 
ಕಲ್ಯಾಣಮುಚ್ಚಿ ಶ್ರ ವಸಾಂ ವಾಸಾ ಎ ಸ್ಲಾಪನಕಾರಿಣಾಂ || ೫೪ || 


ನ ಶುಭಪ್ರದಮನೈೇಷಾಮುಚ್ಛಿನ್ನ ಕಾರಣಂ ಪರಂ | 
ವಾನರಾಣಾಂ ನರಾಣಾಂ ಚ ಗರ್ಧಭಾನಾಂ ಗವಾಮಹಿ || ೫೫ || 


ಕುಕ್ಚುಬಾನಾಂ ಶೃಗಾಲಾನಾಂ ಮಾರ್ಜಾರಾಣಾಮಭದ್ರಕಂ | 


ಭೇಟಕಾನಾಂ ಸೂಕರಾಣಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚೆ ಶುಭಪ್ರದಂ || ೫೬ || 


೫.೨೨... ಅಶೋಕದ ಮರವೂ ಬಾಗೇಮರವೂ ಈಚಲಮರವೂ ಮಂಗಳ 
ವನು ಸಭ ನಗು ಅರಿಶಿನವು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಉತ್ತಮವು. ಶುಂಠಿಯ 
ಗಿಡವು ಮಂಗಳಕರನು 


ಯೂ ನಗರಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಶುಭ 


೫೩. ಅಳಲೇಕಾಯಿಯಮರವು ಗ್ರಾಮಗಳ 
ಮಂಗಳಕರವು. ಮೊದಲು ಹೇಳಿರುವ ಒಂಭತ್ತುವು 
ಕರಗಳು ಮತ್ತು ನೆಲ್ಲಿಯ ಗಿಡವೂ ಕೂಡ ಶುಭಕರವಾದುದು. 


RG 
ರಗಳು 


೫೪. ಅಆನೆಯಮೂಳೆಯೂ ಕುದುರೆಯಮೂಳೆಯೂ ಮಂಗಳಕರಗಳು. 
ವಾಸ್ತುಸ್ಥಾ ಪನೆಗೆ ಮುಖ್ಯ ಗಳಾದ ಉಜೆ ಶ್ರ ವಸ್ಸುಗಳ ಮೂಳೆಯು ಮಂಗಳಕರ 


ಗಳಾಗಿರುತ್ತ ದ್ರ 


೫೫-೫೬. ಇತರ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮೂಳೆಯು ಮಂಗಳಕರವಲ್ಲ ಮತ್ತು ವಿನಾಶ 
'ಕಾರಿಯಾದುದು. ಕಪಿಗಳ ಮನುಷ್ಯರ ಕತ್ತೆಗಳ ಗೋವುಗಳ ಕೋಳಿಗಳ ಮತ್ತು 
'ನರಿಗಳ ಬೆಕ್ಕುಗಳ ಮೂಳೆಗಳು ಅಮಂಗಳಕರಗಳು. ಎಲ್ಲ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಮತ್ತು ಹೆಂದಿ 
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ಅ ಇ ಜಿ ಇಗೆ 
ಧ್ಮಾಯ ೧೦ 4] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಈಶಾನೇ ಚಾಪಿ ಪೂರ್ವಸ್ಮಿನ್ಸಶ್ಚಿನೇ ಚ ತಥೋತ್ತಮೇ | 
ಶಿಬಿರಸ್ಯ ಜಲಂ ಭದ್ರಮನ್ಯತ್ರಾಶುಭಮೇವ ಚ || ೫೭ || 


ದೀರ್ಫೆಃ ಪ್ರಸ್ಥ ಸಮಾನಂ ಚೆನ ಕುರ್ಯಾನ್ಮ ೦ದಿರಂ ಬುಧಃ | 


ಚತುರಸ್ರೇ ಗೃಹೇ ಕಾರೋ ಗೃಹಿಣಾಂ ಧನನಾಶನೆಂ || ೫೮ || 
ದೀರ್ಥಪ್ರಸ್ನಃ ಪರಿಮಿಶತೋ ನೇತ್ರಾಂಕೇನಾಪಿ ಸಂಹೃತಂ | 

ಶೂನ್ಯೇನ ರಹಿತೆಂ ಭಪ್ರಂ ಶೂನ್ಯಂ ಶೂನ್ಯಪ್ರದಂ ನೃಣಾಂ ೫೯ Hl 
ಪ್ರಸ್ಥ ಹಸ್ತ ಪ್ಬ ಯಾತ್ಪೂ ರ್ವಂ ದೀರ್ಫ್ಥಂ ಹಸ್ತತ್ರಂ ಯಂ ತಥಾ | 
ಗೃಹಾಣಾಂ ಶುಭದಂ ದ್ವಾರಂ ಪ್ರಾಕಾರ ರಸ್ಯ ಗೃಹಸ್ಯ ಚಿ || ೬೦ || 


ನ ಮಧ್ಯದೇಶೇ ಕರ್ತವ್ಯಂ *ಂಚಿನ್ನ್ಯೂನಾಧಿಕೇ ಶುಭಂ | 
ಚಿತುರಸ್ರೆಂ ಚೆಂದ್ರನೇಧಂ ಶಿಬಿರಂ ಮಂಗಲಪ್ರೆದೆಂ | ೬೧ Il 


ee 


೫೭. ಮನೆಯ ಈಶಾನ್ಯದಿಕ್ಟಿನಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಾಗಲೀ ಉತ್ತರ 
ದಿಕ್ಕೆನಲ್ಲಾಗಲೀ ನೀರಿರುವುದು ಮಂಗಳಕರವು. ಬೇರೆಯ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವುದಾದರೆ 


೫೮. ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದವನು ಉದ್ದ ಮತ್ತು ಎತ್ತರ ಇವೆರಡೂ ಒಂದೇ ಅಳತೆ 
ಯಾಗಿರುವಂತೆ ಮನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಬಾರದು. ಎಲ್ಫೆ ತಿಲ್ಲಿಯೇ! ಮನೆಯು ಸಮ 
ನಾಗಿದ್ದರೆ ಗೃಹಸ್ಥ ನಿಗೆ ಧನನಾಶವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ 


ಎತ್ತರಗಳು ಪರಿಮಿತವಾಗಿದ್ದು ಗವಾಕ್ಷಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಶೂನ್ಯಪ್ರದೇಶರಹಿತವಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಮನೆಯು ಶುಭಕರವಾದುದು. ಶೂನ್ಯ 
ತ 


೬೦-೬೨. ಎರಡುಹಸ್ತಪ್ರಮಾಣ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ಮೂರುಹೆಸ್ತಪ್ರಮಾಣದೀರ್ಫೆ 
ವುಳ್ಳ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಮನೆಗೆ ಮಂಗಳವು. ಪ್ರಾಕಾರದ ಮತ್ತ; ಮನೆಯ 
ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಕೂಡದು. ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಶುಭ 
ಕರವು. ಚತುರಸ್ರಾಕಾರವಾಗಿ ಚಂದ್ರ ವೇಧೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಮನೆಯು ಮಂಗಲ: 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನಖ್ಮಂಡ 


ಅಭವ್ರದಂ ಸೂರ್ಯನೇಧಂ ಶಿಬಿರಂ ಮಂಗಲಪ್ರದಂ | 
ಅಭದ್ರಂ ಸೂರ್ಯವೇಧಂ ಪ್ರಾಂಗಣಂ ಚೆ ತಥೈವ ಚೆ || ೨೨ Il 


ಶಿಬಿರಾಭ್ಯಂತರೇ ಭದ್ರಾ ಸ್ಥಾಪಿತಾ ತ.ಲಸೀ ನೃಣಾಂ | 


ಧನಪುತ್ರಪ್ರದಾತ್ರೀ ಚ ಪ್ರ ಣ್ಣ ದಾ ಹರಿಭಕ್ತಿದಾ || ೬೩ | 


ಪ್ರಭಾತೇ ತುಲಸೀಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸ್ವೈರ್ಣದಾನಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ | 
ಮಾಲತೀ ಯೊಧಿಕಾ ಜತ ಮಾಧನೀ *ಕೇತಕೀ ತಥಾ || ೬೪ || 


ನಾಗೇಶ್ವರಂ ಮಲ್ಲಿಕಾಂ ಚ ಕಾಂಚನಂ ಬಕುಲಂ ಶುಭಂ | 
ಅಪರಾಜಿತಾ ಚ ಶು%್‌ದಾ ತೇಷಾಮುವದ್ಯಾನಮಾಪ್ಸಿತಂ || ೬೫ || 


ಪೂರ್ವೇ ಚೆ ದಕ್ಷಿಣೇ ಚೈವ ಶುಭದಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ। 
ಊರ್ಧ್ವಂ ಡಿ ಸೀಭ್ಯೋ ನೈವಕುರ್ಯಾಪ್ಸೃಹಂ ಗೃಹೀ || ೬೬ || 


ಕರವು.. ಸೊರ್ಯೆವೇಥೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಮನೆಯು ಅಮಂಗಳಕರವು. ಮತ್ತು 
ಸೂರ್ಯವೇಧೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನೆಯ ಮುಂಭಾಗದ ಅಂಗಳವೂ ಕೂಡ 
ಅಮಂಗಲಕರವು. 


೬೩. ಮನೆಯ ಮಧ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಕರವಾದ ತುಲಸೀಗಿಡವನ್ನು ನೆಟ್ಟರೆ 
ಅದು ಮಾನವರಿಗೆ ಕಾ ಪುತ್ರರನ್ನೂ ಪುಣ್ಯವನ್ಳೂ ಹರಿಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ 


ಜೆ 
ಕೊಡುತ್ತದೆ. 


೬೪-೬೬. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ತುಲಸಿಯನ್ನು ದರುಶನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಚಿನ್ನವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಮಾಲತೀ ಯೂಧಿಕಾ 
ಕುಂದ ಮಾಧವಿ ಕೇದಿಗೆ ನಾಗೇಶ್ವರ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಮತ್ತು ನಾಗಸಂಪಿಗೆ ಬಕುಲ ಈ 
ಹೂವುಗಳು ಶುಭಕರಗಳು. ಅಪರಾಜಿತವೂಕೂಡ ಶುಭಕರವು. ಅವುಗಳ ತೋಟ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಯೋಗ್ಯವು. ಆ ತೋಟವು ಮನೆಯ ಇ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಾ ಗಲೀ 
ದಕ್ರಿಣದಿಕ್ಲಿನಲ್ಲಾಗಲೀ ಇದ್ದರೆ ಶುಭಕರೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಗೃಹಸ್ಥ ಸ್ಥನು ಹೆದಿನಾರುಹಸ 
ಪರಿಮಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮೇಲೆ ಮನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಬಾರದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಊರ್ಧ್ವಂ ನಿಂಶತಿಹಸ್ತೇಭ್ಯಃ ಪ್ರಾಕಾರಂ ನ ಶುಭಪ್ರದೆಂ | 


ಸೂತ್ರಧಾರಂ ತೈಲಕಾರಂ ಸ್ವರ್ಣಕಾರಂ ಚೆ ಹೀರಕಂ || ೬೭ || 
ವಾಟೀಮೂಲೇ ಗ್ರಾಮಮಧ್ಯೇ ನ ಕುರ್ಯಾತ್ಸ್ಮಾ ಸನಂ ಬುಧಃ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಕ್ಷತ್ರಿಯಂ ವೈಶ್ಯಂ ತಚ್ಛೊದ್ರಂ ಗಣಕೆಂ ಶುಭಂ | ೬ಲೆ || 
ಭಟ್ಟಿಂ ನೈವ್ಯೆಂ ಪುಷ್ಪಕಾರಂ ಸ್ಥಾಸಯೇಚ್ಛಿಭಿರಾಂತಿಕೇ | 

ಪ್ರಸ್ಥೇ ಚ ಪರಿಖಾಮಾನಂ ಶತೆಹಸ್ಮಂ ಪ್ರಶಸ್ಥಕಂ || ೬೯ || 
ಪರಿತಃ ಶಿಬಿರಾಂಣಾಂ ಚೆ ಗಂಭೀರಂ ಹೆಶಹಸ್ಮಕಂ | 
ಸಂಕೇಶಸೂರ್ವಕಂ ಚೈವ ಸರಿಖಾದ್ವಾರಮಿಾಪ್ಸಿತಂ || ೭೦ || 
ಶತ್ರೋರಗಮ್ಯಂ ಮಿಶ್ರೆಸ್ಕೆ ಗಮ್ಯುಮೇವ ಸುಖೇನ ಚ! 

ಠಾಲ್ಮಲೀನಾಂ ತಿಂತಿಡೀನಾಂ ಹಿಂತಾಲಾನಾಂ ತಥೈವ ಚೆ || ೭೧ || 


ನಿಂಬಾನಾಂ ಸಿಂಧುವಾರಾಣುಮುಂಬರಾಣಾಮಭದ್ರಕಂ | 
ದತ್ತೂರಾಣಂ ವಟಾನಾಂ ಚಾಷ್ಕೇರಂಡಾನಾಮವಾಂಛಿತೆಂ || ೭೨ || 





೬೭೨೭೦. ಇಸಪತ್ತುಹಸ್ತಕಿಂತಲೂ ಮೇಲೆ ಪ್ರಾಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ 
೪). ತ್ರಧಾರನನ್ನೂ; ಎಣ್ಣೆ ಮಾಡುವವನನ್ನೂ, ಅಕ್ಕಸಾಲಿಗ 
ಸ ಗ್ರಾಮ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ದಾರಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ 


ಇರಿಸೆಬಾರದು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ ಕ್ಷತ್ರಿಯನನ್ನೂ ಉತ್ತಮ ಶೂದ್ರನನ್ನೂ ಜ್ಯೋತಿ 
ಸ್ರನನ್ನೂ ಇರಿಸುವುದು ಉತ್ತಮವು ಭಟ್ಟಿನನ್ನೂ ವೈದ್ಯನನ್ನೂ ಹೂವಾಡಿಗನನ್ನೂ 
ಮನೆಯ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿರಿಸಬೇಕು. ಮನೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಮಾಡತಕ್ಕ ಕಂದಕದ 
ಅಳತೆಯು ನೂರುಹಸ್ತೆ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳದ್ಧಾಗಿಯೂ, ಹತ್ತುಹಸ್ತೆ ,ಆಳವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ 
ಯೂ ಇರುವುದು ಪ್ರಶಸ್ತವು. ಕಂದಕದ ಬಾಗಿಲು ಸೆಂಕೇತಪೂರ್ವವಾಗಿರಬೇಕು. 

೭೧-೭೨. ಆ ಕಂದಕವು ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಲಸಾಧ್ಯವೂ; ಮಿತ್ರರಿಗೆ 
ಸುಖವಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವೂ ಆಗಿರಬೇಕು. ಬೂರುಗದ ಮರದ, ಹುಣಿ 
ಸೆಯ ಮರದ, ಕಿರತಾಳೇಗಿಡದ, ಬೇವಿನ ಮರದ, ಲಕ್ಕಿಯ ಮರದ, ಆಲದ ಮರದ 
ಅತ್ತಿಯ ಮರದ ತೊಲೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳು ಅಮಂಗಲಕರಗಳು. ಮತ್ತು 
ಅನಿಷ್ಟಗಳು. 
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ಇ ೦ ~ 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಏತೇಷಾಮತಿರಿಕ್ತಾನಾಂ ಶಿಬಿರೇ ಕಾಷೃಮಿಾಪ್ಸಿತಂ | 
೦ ಚೆ ವಜ್ರಹಸ್ಥಂ ಚ ಭೂಧರೋ ವರ್ಜಯೇದಧಃ || ೭೩ || 


ಪುತ್ರ ದಾರಧನಂ ಹನ್ಯಾದಿತ್ಯಾಹ ಕಮಲೋದ್ಟವಃ | 


ಕೆಥಿಶೆಂ ಲೋಕಶಿಕ್ರಾರ್ಥಂ ಕುರು ಕಾಷ್ಟಂ ನಿನಾ ಪುರೀಂ || ೭೪ || 
ಶುಭಕ್ಷಣಂ ಚಾಪ್ಯಧುನಾ ಗಚ್ಛ ವತ್ತ ಯಥಾಸುಖಂ | 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ಹರಿಂ ನತ್ವಾ ಜಗಾಮ ಪಕ್ಷಿಣಾ ಸಹ || ೭೫ || 


ಸಮುದ್ರಸ್ಯ ಸಮಾಪಂ ಜೆ ವಬಿಮೂಲಂ ಮನೋಹರಂ | 


ಸುಷ್ವಾಪ ತತ್ರ ನಕ್ತಂ ಚ ಕಾರುಶ್ಚ ಪಕ್ಷಿಣಾ ಸಹ || ೭೬ || 
ಸ್ವಪ್ಪೇ ದ್ವಾರವತೀಂ ರಮ್ಯಾಂ ದದರ್ಶ ಗರುಡಸ್ತಥಾ | 
ಯತ್ರಿಂಚಿತ್ವಥಿತಂ ಕಾರುಂ ಕೃಷ್ಣೇನ ಪರಮಾತ್ಮನಾ || ೭೭ || 
ತದೇವ ಲಕ್ಷಣಂ ಸರ್ವಂ ದದರ್ಶ ನಗರೇ ಮುನೇ | 

ಕಾರುಂ ಹಸಂತಿ ಸ್ವಪ್ನೇ ಚ ಸರ್ವೇಶೇ ಶಿಲ್ಪಕಾರಿಣಃ || ೭೮ || 


೭೩-೭೬. ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದಮರೆಗಳು ಮನೆಗೆ ಹಿತವಾದುವು 

ಗಳು... ರಾಜನಾದವನು ಮನೆಯ ಕೆಳಭಾಗಕ್ಕೆ ಮರವನ್ನೂ 
ರ 

ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆಯೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿರುವನು. ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಲೋಕದ ಜನರ 
ತಿಳಿವಳಿಕೆಗಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. ನೀನು ಮರದ ಸೆಂಬಂಧವಿಲ್ಲದೆಯೇ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು 
ನಿರ್ನಾಣಮಾಡು. ಈಗ ಉತ್ತವ ವಾದ ಮುಹೊತರ್ತನಾಗಿರುವುದು. ಈಗ 
ನೀನು ಸುಖವಾಗಿಹೋಗು. ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಗರುಡನೊಡನೆ ಹರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿ ಸಮುದ್ರದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಸುಂದರವಾದ ಆಲದಮರದ ಬುಡಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಆ ರಾಶ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಗರುಡನೊಡನೆ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಿಸಿದನು. 


೭೭-೮೧. ಗರುಡನು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಕೃತ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಯಾವರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದ ನೋ ಆ ಎಲ್ಲ 
ಕೂಡಿಸುನ ಮನೋಹರವಾದ ದ್ರಾರವತೀಪಟ್ಟಿಣವನ್ನು ಕಂಡನು. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದ 

ವ ನ? ಮ ಇ ಸಾ ಮಾತ 
ಮುನಿಯೇ! ಸ್ಟ ಪ್ನದಲ್ಲಿಯೇ ಇತರ ಶಿಲ್ಪಿಗಳಿಲ್ಲರೂ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನನ್ನು ಹಾಸ್ಯಮಾಡು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗರುಡಂ ಗರುಡಾಶ್ಚಾನ್ಯೆ € ಬಲವಂತೆಶ್ಚ ಪಕ್ಷಿಣಃ | 
ಬುದ್ದೋ ದದರ್ಶ ಸುಡ! ವಿಶ್ವ ಕರ್ಮಾ ಚೆ ಲಚ್ವಿ ತಃ 


|| ೭೯ || 
ಅತೀವ ದ್ವಾರಕಾಂ ರಮ್ಯಾಂ ಕತೆಯೋಜನೆವಿಸ್ಟೆ ತಾಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ಚೆ ನಗರಂ ವಿಜಿತ್ಯಳಚೆ ನಿರಾಜಿತಾಂ' || ೮೦ || 
ತೇಜಸಾಚ್ಛಾದಿತೆಂ ಸೂರ್ಯಂ ರತ್ನಾನಾಂ ಚೆ ಪರಿಷ್ಟೃತಾಂ || ೮೧ Il 


ಸಂ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತೆರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯಣಿ ನಾರಡೆಸೆಂವಾಡೇ 
ದ್ವಾರ ಕಾನಿರ್ಮಾಣಾರಂಭೇ 
ವಿ ನೇ. ಹ್‌ 
ಶ್ರ್ಯಧಿಕಶತತಮೋತಧ್ಯಾ ಯಕ. 


ತ್ತಿದ್ದರು. ಇತರ ಗರುಡಗಳೂ ಬಲಿಷ್ಠ ವಾಡ ಪಕ್ಷಿಗಳೂ ಗರುಡನನ್ನು ಹಾಸ್ಯ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. Ria ವಿಶ್ವರರ್ಮನೂ ಎಚ್ಚರ ee ಅತ್ಯ ೦ತ 


ಇಂತು ಬಹ ವೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತ್ರೀಕ್ನಷ ಜನ ಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಥದಲಿನ 
ಬ ಶ್ವ ಭ್ರ ಅಣ ಗ್‌ ಲ 
ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ದ್ವಾರಕಾನಿರ್ಮಾಣವೆಂಬ 
ನೂರಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಷ್ಮವಾದುದು. 


a . 
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| ಓಂ | 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬಹೃವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರಿನ ಬ್ರ 
ತ್ರಿ 


|| ಅಥ ಚತುರಧಿಕತತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ || 


€ ಸೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
aC 


| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಭವಾನ್ಯಾ ಚೆ ಭವಃ ಸ್ವಯೆಂ | 
ಅನಂತಶ್ಲಾಹಿ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಭಾಸ್ಕೆರಶ್ಚ ಹುತಾಶನಃ || ೧ ॥ 


ಹುಚೀರೋ ವರುಣಶ್ಲೈೈವ ಪವನಶ್ಚ ಯೆಮಸ್ಮಥಾ | 
ಮಹೇಂದ್ರಶ್ಟಾಪಿ ಚಂದ್ರೆಶ್ಚ ರುದ್ರಾಶ್ಗೆ 1ಕಾಡಶೈವ ಶೇ || ೨ Il 


ಅನ್ಯೇ ದೇವಾಶ್ಚ ಮುನಯೋ ವಸವಃ ಸನ್ಮೆ ಏವ ಚಿ 
ಆದಿತ್ಯಾಶ್ಲಾಪಿ ದೈತ್ಯಾಶ್ಚ ಗಂಧರ್ವಾಃ ಕ8ನ್ನೆರಾಸ್ಮ್ಥಥಾ || ೩ || 


ಆಯಯುರ್ದ್ವಾರಕಾಂ ದ್ರೆಷ್ಟುಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಚೆ ಬಲಂ ತಥಾ | 
ಆಗಚ್ಛಂತಂ ಚ ಸಹಸಾ ವಟಿಮೂಲಂ ಮನೋಹರಂ || © Il 


ನೂರನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೬. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: . ಇದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಭವಾನಿಯೊಡನೆ ಈಶ್ರರನೂ ಅನಂತನೂ ಧರ್ಮನೂ ಸೂರ್ಯನೂ 
ಆಗಿಯೂ ಕುಬೇರನೂ ವರುಣನೂ ವಾಯುವೂ ಯಮನೂ ಮಹೇಂದ್ರನೂ 
ಚಂದ್ರನೂ ಹನ್ನೊಂದುಮಂದಿ ರುದ್ರರೂ ಇನ್ನೂ ಇತರ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಪ್ತ 
ಯಷಿಗಳೂ ವಸುಗಳೂ ಆದಿತ್ಯರೂ ದೈತ್ಯರೂ ಗಂಧರ್ವರೂ ಕಿನ್ನರರೂ ಕೂಡ 
ದ್ರಾರಕೆಯೆನ್ನೂ ಬಲರಾಮಸಹಿತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಬಂದರು. ಆಲದಮರದ ಬುಡವನ್ನು ಕುರಿ ೨ ಬರುತ್ತಿರುವ ಪುರುಷೋತ್ತಮನನ್ನು 
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~~ Mes ಇ 
x 


ಆಧ್ಯಾಯ ೧೦೪] ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚ ದೇವತಾಃ ಸರ್ವಾಸ್ಮುಷ್ಟ್ರುವುಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ | 


ಆ ಕಾಶಾಚ್ಚೆ ವಿಮಾನ ಶ್ಚ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ವಬಿಮೂಲಕಂ || ೫ || 


ದದ್ಭೆಶುರ್ದ್ವಾರಕಾಂ ರಮ್ಯಾಮತೀವ ಸುಮನೋಹರಾಂ | 
ಮುಕ್ತಾಮಾಣಿಕ್ಯಹೀರೇಣ ರತ್ನರಾಜಿನಿರಾಜಿತಾಂ || ೬॥ 


ಪರಿತಶ್ಚತು ರಸ್ರಾಂ ಚೆ ಶತೆಯೋಜನಸಮ್ಮಿತಾಂ | 


ಸಪ್ತಭಿಃ ಸರಿಖಾಭಿಶ ಗಂಭೀರಾಭಿಶ್ಲ ವೇಟ್ಟ ತಾಂ || ೭॥ 
ಬು ಜ 


ಪ್ರಾಕಾರೈರ್ನವಭಿರ್ಯುಕ್ತಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೈೈಃ ಕ್ರೀಡಾಸರೋವರೈಃ | 


ಮನೋಷಕ್ಕಿಃ ಸಸೆದ್ಮೈ ಶ್ಚ ಸಹಿತೈತ್ಚ ಮಧುವ್ರತೈಃ | ೮ | 
ಶೋಭಿತಾಂ ಸರ್ವತೋಭದ್ರೈಃ ಪುಷ್ಪೋವ್ಯಾನತ್ರಿಲಶ್ಸಕೈಃ | 
ಪ್ರಫ್ರಲ್ಲಪುಸ್ಸೈಃ ಪವನೈಃ ಸರ್ವತ್ರ ಸುರಭೀಕೃತಾಂ | € | 


ಆಮೋದಿತಾಂ ಚಿ ಶೀತೇನ ಮಂದಚೆಂಪೆನವಾಯುನಾ | 
ಶರುಭಿರ್ನಾರಿಕೇರಾಣಾಂ ಶೋಭಿತಾಂ ಶತಕೋಟಭಿಃ || ೧೦ ll 





ನೋಡಿದವರಾಗಿ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ವಿಮಾನ 
ವನ್ನೇರಿ ವಟವೃಕ್ಷದ ಬುಡಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮುತ್ತು ಮಾಣಿಕ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಹೀರಕರತ್ಟ 


ತಿರುವ ಅತ್ಯಂತ ಜತನ 


ದಿಂದಲೂ ರತ್ನ ಸಮೂಹಗಳಿಂದಲೂ ಕಂಗೊಳಿ 


ಗ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೆಳೆಯುವ ದ್ವಾರಕಾಸಟ್ಟಿಣವನ್ನು ನು ನೋಡಿದರು. 


೭-೧೬. ಸುತ್ತಲೂ ಸಮಚೌಕವಾದ ನೂರುಯೋಜನ ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳ 
ಆಳವಾದ ಏಳುಕಂದಕಗಳಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯೆಲ್ಪ ಟ್ರ ರುವ ಒಂಭತ್ತು ಕೋಟೆಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಒಂದುಲಸ್ಸ್ಸ ಆಟಿದ ಕೊಳಗಳಿಂದ ಮ ಮನೋಹರವಾದ ದುಂಬಿ 
ಗಳಿಂದಕೂಡಿದ ಕಾ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಆರಳಿದಹೂವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಮೂರುಲಕ್ಷ್ಮ ಹೊತೋಟಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲಿಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಸುವಾಸನೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವ ತಣ್ಣಗಿರುವ ಮಂದವಾಗಿಬೀಸುತ್ತಿರುವ ಗಾಳಿ 
ಯಿಂದ ಸುಗಂಧಯುಕ್ತವಾದ ನೂರುಕೋಟ ತೆಂಗಿನಮರಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಅದರ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ಅಡಿಕೆಯ ಮರಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಅಡಿಕೆಯೆಮರದ 
ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು 'ಮಾವಿನಮರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಾವಿನಮರದಷ್ಟೇ ತಾಳೆಯಮರ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಫೆ ಸ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಗುವಾಕಾನಾಂ ಚೆ ವೃಳೆ,ಶ ಭೂಷಿತಾಂ ತಚೆ ತುರ್ಗುಣೆಃ | 
ಲಲ ಹ uw ಲ 


'ಚತುರ್ಗುಣೈರ್ಗುವಾಕಾನಾಂ ಯುಕ್ತಾಮಾಮ್ರಮಹೀರುಹೈಃ |! ೧೧ Il 
ಪರೀತಾಂ ಪನಸಾನಾಂ ಚ ವೃಕ್ಷ, ರಾಮ್ರಸಮೈಮರ್ಮುನೇ | 
'ಸುಶೋಭಿತಾಂ ಚ ತಾಲಾನಾಂ ದ್ರುಮೈರಾಮ್ರಸಮೈರ್ಮುನೇ ॥ಂ೨॥ 


ಅಶ್ನತೆ ,ರ್ಬದೆರೀಭಿಶ ಬಿಲ, ರಾಮ್ಕಾತಕ್ಕೆರ್ವಟಿಃ | 
ಚಲ ನ ಚಿಲ್ರ ಲ್‌ ಆ 
ಶಾಲ್ಮಲೀಭಿಶ್ಚ ಜಂಬೂಭಿಃ ಕಬಂದೈಶ್ವಾಪಿ ಶೋಭಿತಾಂ || ೧೩ || 


ವಂಶೈಶ್ಚ ತಿಂತಿಡೀಭಿಶ್ಚ ಚಂಪಕೈರ್ಬಕುಲೈಸ್ಕಥಾ | 


ನಾಗೇಶ್ವರೈರ್ನಾಗರಂಗೈರ್ಜಂಬೀರೈರ್ದಾಡಿಮೈರ್ಯುತಾಂ | ೧೪ |' 
ಖರ್ಜೂರೈರರ್ಜುನೈಃ ಪಿಷ್ಟೈರಿಕ್ಷುಭಿಃ ಕಾಂಚನೈರಪಿ | 
ಹರೀತಕೀಭಿರ್ಧಾತ್ರೀಭಿರಿಂದುಭಿಃ ಪರಿತಃ ಪ್ಲುತಾಂ || ೧೫ || 


ಶಾಲೈಃ ಪ್ರಿಯಾಲೈರ್ಹಂತಾಲೈಃ ಶಿಶಿಕ್ಕಃ ಸಸ್ತಪರ್ಣಕೈಃ | 
ಅನ್ಯೈರ್ನಾನಾದ್ರುಮೈರಿಷ್ಟೈರಿಷ್ಟಾಂ ಯುಕ್ತಾಂ ಹರಿಪ್ಲುತಾಂ || ೧೬| 


ಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಶ್ಚತ್ಸಮರಗಳಿಂದಲೂ ಬದರೀಮರಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಲ್ವ 
ಮರಗಳಿಂದಲೂ ಅಮಟಿಯಮರಗಳಿಂದಲೂ ಆಲದಮರಗಳಿಂದಲೂ ಬೂರುಗದ 
ಮರಗಳಿಂದಲೂ ನೇರಳೆಯಮರಗಳಿಂದಲೂ ಈಚಲಮರಗಳಿಂದಲೂ ಕಂಗೊಳಿಸು 
'ತ್ರಿರುವ ಬಿದಿರುಗಳಿಂದಲೂ ಹುಣಿಸೆಯಮರಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಪಿಗೆಯ ಮರಗಳಿಂದಲೂ 
ಬಕುಳಮರಗಳಿಂದಲೂ ನಾಗೇಶ್ವರಮರಗಳಿಂದಲೂ ಹೇರಳೆಯಗಿಡಗಳಿಂದಲೂ 
ನಿಂಬೆಯಗಿಡಗಳಿಂದಲೂ ದಾಳಿಂಬೇಗಿಡಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ಖರ್ಜೂರದ ಮರ 
“ಗಳಿಂದಲೂ ಶವಿತಾಮರಗಳಿಂದಲೂ ಕಬ್ಬುಗಳಿಂದಲೂ ನಾಗಸಂಪಿಗೆಯಮರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅಳಲೆಯಕಾಯಿಮರಗಳಿಂದಲೂ ನೆಲ್ಲಿಯೆಮರಗಳಿಂದಲೂ ಆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಸರ್ಜೇಮರಗಳಿಂದಲೂ ಮೊರಟೀಗಿಡ 
ಗಳಿಂದಲೂ *ಿರತಾಳೇ ಗಿಡಗಳಿಂದಲೂ ಶ್ರೀಗಂಧದ ಮರಗಳಿಂದಲೂ ಏಳೆಲೇಬಾಳೇ 
ಗಿಡಗಳಿಂದಲೂ ಇನ್ನೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಿತಕರವಾದ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಗಿಡಮರಗಳಿಂದ 


ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಿಣವನ್ನು ನೋಡಿದರು. 


೧೭೨೨೨. . ಮನೋಹರವಾದ ಬಹಳಎತ್ತರವಾದ ಉತ್ತಮವಾದ ರತ್ಪಸಾರ 
ಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಮಾಣಿಕ್ಯ ಮತ್ತು ಹೀರಕಗಳ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೦೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಸಂಖ್ಯೈರ್ಮಂದಿಕ್ಕಿ ರಮ್ಯೈರತ್ಯುಚ್ಚೆರಪಿ ಸಂಸ್ಕೃೃತಾಂ | 
ರಶ್ಪೇಂಪ್ರಸಾರನಿರ್ಮಾಣೈರ್ಮೂ ಕಾ ಸನಕ ಜಟ ತ | a೭ Il 


ಮಾಣಿಕ್ಯಹೀರಕೈಶ್ಚಿತ್ರೈಃ ಸಪ್ರತ್ನೆಕಲಶಾಸ್ತಿತ್ಯೈಃ | 
ಮಣಿಭಿರ್ನಿರ್ಮಿ ೯ಶೈರಿಸೆ 9 ಸೋಷಾನನಿಕರೈರ್ವರೈಃ || ೧೮ || 


ಕಪಾಟೈಃ ಕಠಿನೈರ್ದಿನ್ಯೈರರ್ಗಲಾಕೀಲಕೈರ್ಯುತಾಂ | 


ಹರಿನ್ಮಣೀನಾಂ ಸ್ಮಂಭಾನಾಂ ಕದಂಜೈರಪಿ ಸಂಯುತೈಃ | ೧೯ Il 
ನಾನಾಚಿತ್ರೈರ್ನಿಜಿತ್ರೈಶ್ಯ ಸುಚಿತ್ರೈಶ್ಚ ಪರಿಷ್ಕೃತ! 
ದರ್ಪಣೈಃ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ತೈಶ್ಚ ಶೋಭಿಶೈಃ ಶ್ವೇತೆಚಾಮರೈಃ || ೨೦ || 


ಪ್ರಾಂಗಣೈಃ ಪದ ಒರಾಗಾದ್ಯೈರಿಂದ್ರನೀಲಸರಿಷ್ಟೃೃತಾಂ 2 
ನೀಥೀಭಿಃ ರತ್ನ ಖಚಿತೈ ರಾಜಮಾರ್ಗ ಸಮನ್ನಿತಾಂ sal 


ಗ್ರೀಷ್ಮಮಧ್ಯಾಹ್ನಸೂರ್ಯಾಭಾಂ ಜ್ವಲಿತಾಂ ರತ್ನೆತೇಜಸಾ! 


ಗವಾಕ್ಷಲಕ್ಷೈಃ ಸಂಯುಕ್ತಾಂ ಮಾಜಿಶಾಲಾಪರಿಷ್ಟೃತಾಂ allo 


ddd 


ಉತ್ತಮವಾದ ರತ್ನ ಕಲಶಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ರತ್ನಮಣಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದ ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳ ಛ ಸಮೂಹದಿಂದ. ಕೂಡಿರುವ ಅನೇಕ ಮಣಿಗಳಲಪ ಸ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿಯೂ ಉತ್ತಮವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆಗುಳಿಚಿಲುಕಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಬಾಗಿಲುಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಇಂದ್ರ ಪ್ರನೀಲಮಣಿಗೆಳ ಕಂಬಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ನಾನಾನಿಧವಾದ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ಸಂಷ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಕನ್ನಡಿಗಳಿಂದಲೂ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ವಸ್ತ್ರ ಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಳಿಯಚಾಮರಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಕಾ ರಾಗ 
ಪದ್ಮರಾಗಗಳಿಂದಲೂ ಇಂದ್ರನೀಲಮಣಿಗಳಿಂದಲೂ ಪರಿಷ್ಟರಿ ಅಂಗಗಳುಳ್ಳ 
ರತ ಖಚಿತವಾದ ನೀಡದ ರಾಜಮಾರ್ಗಗಳಿಂದಲೂ ಕೆ ಗ್ರೀಷ್ಮ] ಕಾಲನ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನಸಮಯದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಶಿಸುತ್ತಿರುವ ರತ್ನ ಗ: ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಒಂದುಲಕ್ಷ್ನ ಗವಾ ಚಕ Ns ಕೂಡಿರುವ ಇಪಕಯ ಲಾಯ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ದ್ವಾರಕಾಸ ಸಟ್ಟಣವನ್ನು ಫು ನೋಡಿದರು. 


ಭು 
ಎ ಆ 
ತೊಡಿದೆ ಗಿ 
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(ತ್ನ 


ಹ್ಮಃ ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ವೈಷ್ಟಾ 4 ಚೆ ದ್ವಾರಕಾಂ pe ಶೇ ದೇವಾ ವಿಸ ಯಂ ಯಯುಃ | 
ಪ್ರಸ ಚ ಒಂ ದೇವೋ ಲಾಂಗಲೀ ಭಗವಾನಜಃ || ೨೩ || 


ಸಸ್ಮಾರ ಯಡುವಂಶಾನಾಂ ಸಮೂಹಮುಗ್ರಸೇನಕಂ | 
ವಸುದೇವಂ ದೇವಕೀಂ ಚೆ ಪಾಂಡವಾಂಶ್ಚ ಸಮಾತ್ಪ ಕಾನ್‌ || ೨೪ || 


ನಂದಂ ಯಶೋದಾಂ ಗೋಪಾಲಾನ್ರಾಜೇಂದ್ರಮುನಿಪುಂಗವಾನ್‌ | 
ಗೆಂಧರ್ವಾನ್ಮಿನ್ನರಾಂಶೆ,,ವ ಸಹಿತೋ ಯೆಡುಪುಂಗನೆ,ಃ || ೨೫ || 
ಪ್ರ ಬಲ ಗ್ರ) 


ನಂದೋ ಯಶೋದಾ ಗೋಪಾ ಶ್ರ ಜನನ್ಯಾ ಸಹ ಪಾಂಡವಾಃ | 
ಗಂಧರ್ವಾಃ *ನ್ನರಾಶ್ಚವ ನಿದ್ಯಾಧರ್ಯಕ್ಚ ನಾರದ || ೨೬ || 


ತಿನ್ನರ್ಯಶ್ಚಾಪಿ ನರ್ತಕ್ಕ್ಯೋ ಗಾಯೆಕಾ ವಾದ್ಯೆಭಾಂಡಕಾಃ | 
ಭಿಕ್ಷುಕಾ ಭಾಂಡಕಾಶ್ಚೈವ ಭಟ್ಟ್ರಾಶ್ಚ ಗಣ ಕಾಸ್ತಥಾ || ೨೭ || 


ನಾನಾದೇಶೋದ್ಟೆ ವಾ ಭೊಪಾವೆ _ದ್ಯಾಶ್ಟಾ ನ್ಯೇ ಚ ಮಾನವಾಃ | 
ಸನ್ಯಾಸಿನಶ್ರ TE ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ || ೨೮ || 


ಲಾ 3... . ಜಾ ೫2 (ಐ! 
ರಾ.ಹ... ಹಾ 


೨೩-೨೫. ಆ ದೇವತೆಗಳು ಮನೋಹರವಾದ ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಿ ಣವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಆಶ್ರ ರ್ಯಗೊಂಡರು. ಅಜನೂ ದೇವನೂ ಆದ ಚಗವಂತನು "ಎಲಭದ್ರ 
ನೊಡನೆ ಪ್ರಸನ್ನ ವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಯದುವಂಶದ ಸಮೂಹೆವನ್ನೂ ಉಗ್ರ 
ಸೇನನನ್ನೂ ವಸುದೇವನ ನನ್ನೂ ನೀವಕಿಯನ್ನೂ ತಾಯಿಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಪಾಂಡವ 
ರನ್ನೂ ನಂದನನ್ನೂ ಯ ತೋದೆಯನ್ನೂ ಗೋಪಾಲಕರನ್ನೂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ [ರನ್ನೂ 


ಯದುಶ್ರೇಷ್ಠರಿಂದಸಹಿತರಾದ ಗಂಧರ್ವರನ್ನೂ ಕಿನ್ನರರನ್ನೂ ಸ್ಮ ಒರಿಸಿಕೊ ೦ಡನು. 


| ೨೬ ೭೦:: ನಂದನೂ ಯೆಶೋದೆಯೂ ಗೋಪರೂ ತಾಯಿಯಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿದ ಪಾಂಡವರೂ ಗಂಧರ್ವರೂ ಕೆನ್ನ ರರೂ ವಿದ್ಯಾಧರರೂ ಎಲ್ಪೈೆ ನ ನಾರದನೇ! 
ಕೆನ್ನುರಿಯರೂ ನರ್ತಕಿಯರೂ ಸ್‌ ವಾದ್ಯ ಭಾಂಡಗಳನ್ನು ತಂದಿರುವವರೂ 
ಭಿಕ್ಷು ಕರೂ ಭಾಂಡಗಳನ್ನು ತಂದನರೂ ಭಟ್ಟ ಸಸ ಜ್ಯೊ ೇತಿಷ್ಟರೂ ನಾನಾ 
ದೇಶದ ರಾಜರುಗಳೂ ವೈದ್ಯರೂ ಇನ್ನೂ ಆ ಜ್‌ ಮನುಷ್ಯರೂ ಸನ್ಯಾಸಿಗಳೂ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೪] ಬ್ರಹೈವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಯೆಯುರ್ಮುನಯಃ ಸೆರ್ನೇ ಸಶಿಷ್ಯಾಃ ಸಿದಪುಂಗವಾಃ | 


ಎ 

ಸನಕಶ, ಸನಂದೆಶ್ಚ ತೈತೀಯಶ್ಚ ಸನಾತನಃ || ೨೯ || 
ಸನತ್ಪುಮಾರೋ ಭಗವಾನ್ಹಾ ನಿನಾಂ ಚಿ ಗುರೋರ್ಗುರುಃ | 
ಶಿಷ್ಯೈಸ್ತ್ರಿಕೋಹಿಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ಸಂಚವರೋ ದಿಗಂಬರಃ || ೩೦ ॥ 
ಶಿಷ್ಯೈಸ್ರಿಲಕ್ಷಃ ಸಹಿತೋ ಪುರ್ವಾಸಾ ಭಗವಾನಜಃ | 
ಲಕ್ಷಶಿಷ್ಟೈಃ ಕಶ್ಯಪಶ್ಚ ವಾಲ್ಮೀಕಿಶ್ತ ತ್ರಿಲಕ್ಷಕ್ಕೆಃ || ೩೧ || 
ಲಕ್ಷಶಿಷ್ಯೈರ್ಗೌತಮಶ್ಚ. ಬ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ | 

ಜಲ 2 
ಶುಕ್ರೆಸ್ತಿಕೋಟಭಿಃ ಸಾರ್ಡೆಂ ಭರದ್ವಾಜಶ್ವ ಲಕ್ಷಕ್ಕೆಃ || ೩೨ || 
ಶಿಷ್ಯೈಸ್ತ್ರಿಕೋಟಭಿಃ ಸಾರ್ದೆಮಂಗಿರಾ ಭಗವನಾನಜಃ | 
ವಸಿಷ್ಠಃ8 ಕೋಬಭಿಃ ಶಿಷ್ಯೈಃ ಪ್ರಚೇತಾಃ ಕೋಟಭಿಸ್ತ ಥಾ || aa || 
ತ್ರಿಲಕ್ಷೈಶ್ಚ ಪುಲಸ್ಕ್ಯಶ್ವಾಪ್ಯಗಸ್ತ್ಯ8 ಕೋಟಭಿಃ ಸಹ | 
ಪುಲಹೋ ಲ್ಲಶಿಷ್ಕೈಶ, ಸ್ರೆತುರ್ಲಕ್ಷೈಸ್ತಥೈವ ಚೆ || ೩೪ || 
ಅತ್ರಿಸ್ತ್ರಿಕೋಟಿಭಿಃ ಸಾರ್ಡೆಂ ಭೃಗುಶ್ಚ ಸೆಂಚಳೋಟಿಭಿಃ | 
ತ್ರಿಕೋಟಿಭಿರ್ಮರೀಜಿಶ್ಚ ಶತಾನಂದಃ ಸಹಸ್ರಕೈಃ || ೩೫ || 





ಯತಿಗಳೂ ಅವಧೂತರೂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳೂ ಶಿಷ್ಯರಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಎಲ್ಲ ಮುನಿ 
ಗಳೂ ಸಿದ್ದಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಸನಕನೂ. ಸನಂದನೂ ಮೂರನೆಯವನಾದ ERE 
ಪೂಜ್ಯನೂ ಜಾನಿಗಳಿಗೂ ಗುರುಗಳಿಗೂ ಗುರುವಾದ ಐದುವರ್ಷದವನೂ ದಿಗಂಬ 
ರನೂ ಆದ ಸೆನತ್ತುಮಾರನೂ ಮೂರುಕೋಟ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಬಂದರು. 


೩೧-೩೯. ಪೂಜ್ಯನೂ ಬ್ರಹ್ಮಸಮಾನನೂ ಆದ ದೂರ್ವಾಸ ನು ಮೂರುಲಕ್ಷ 
ಶಿಷ್ಯ ರೊಡನೆಯೊ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಶಿಷ ರೊಡನೆ ಕಶ್ಯಸನೂ ಮೂರುಲಕ್ಷ ಶಿಷ ರೊಡನೆ 
ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೂ ಒಂದುಲಕ್ಷ್ಮ ಶ್ಯ ಕೊಡೆ ಗೌತಮನೂ ಕೋಟಶಿಷ ರೊಡನೆ ಬೃ 
ಸ್ಫತಿಯೂ ಮೂರುಕೋಟ ಶನ ರೊಡನೆ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನೂ ಸವ, ಸ 
ರೊಡನೆ ಭರದ್ರಾ ಜಮುನಿಯೂ ಮೂರುಕೋಟ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಪೂಜ್ಯನೂ. ಬೃಹ 


ಸೆದೃಶನೂ ಆದ ಆಂಗಿರೋಮುನಿಯೊ ಕೋಟ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ವಸಿಷ್ಕನೂ ಕೋಟ 
389 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ee 
rr 


i 


ಪರಾಗ ಇತ್ತು ಗೌರಾ ಸಾರಾ ವವಾದಣಾ ಎಲಾ ತಾಗ, 





ಟೊ (ಜಿ ಬಾ ಎ ಅಂಜ ದಾ ಮಾಜಾ ಅ ರಾಮ ರ ರಮಾ ಮ್‌ 
- ಇ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸಾರ್ದೆಂ ತ್ರಿಕೋಟಿಭಿಃ. ಶಿಷ್ಯರ್ಜ್ಯುಷ್ಯಶೃಂಗೋ ಔಿಜಂಡಕಃ | 
ಪಾಣಿನಿ: ಕೋಟಿಭಿಃ ಶಿಷ್ಯೈರ್ಲಕ್ರೈಃ ಕಾತ್ಕಾಯೆನಸ್ತಥಾ || ೩೬ || 


ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಃ ಸಹೆಸ್ರೈಶ್ಚ ವ್ಯಾಸಃ ಶಿಷ್ಯತ್ರಿಕೋಟಿ ೬ 


ಶಿಷ್ಕೈರ್ಲಶ್ರೈಶ್ಚ ಸಹಿತೋ ಗರ್ಗ8 ಕುಲಪುರೋಹಿತ || ೩೭ || 
ಗಾಲವಶ್ಚ ಸಹಸ್ಪೈೈಶ್ಚ ಸಹಸ್ರ ಸೌಭರಿಸ್ಮಥಾ | 
ತ್ರಿಕೋಟಭಿರ್ಲೋಮಶ್ಚಮಾರ್ಕಂಹೇಯಸ್ತ್ರಿ ಕೋಟಿಭಿಃ || ೩೮ || 
ಸಾಂದೀಪಿನಿರ್ದೇವಲಶ್ಚ ಸಚ್ಛಿಷ್ಕೈಶ್ರ ತ್ರಿಕೋಟಭಿಃ | ೩೯ ॥| 
ವೋಢುಃ ಶಿಷ್ಯಃ ಕೋಟಭಿಶ್ಲ ಲನ್ಲೈಃ ಪಂಚಶಿಖಸ್ತಥಾ | 

ಅಹಂ, ನಾರಾಯಣಶ್ಚೈವ ನರೋ ಮಮ ಸಹೋದರಃ || ೪೦. ॥| 


ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಪ್ರಜೇತನೂ ಮೂರುಲಕ್ಷ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಪುಲಸ್ಕ ನೂ: ಕೋಟ ಶಿಷ್ಯ 
ರೊಡನೆ ಅಗಸೆ ನೂ ಒಂದುಲಕ್ಷ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಪುಲಹನೂ ಒಂದುಲಕ್ಷ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ 
ಕ್ರತುವೂ ಮೂರುಕೋಟ ಶಿಷ್ಟರೊಡಕನೆ ಅತ್ರಿಯೂ ಐದುಕೋಟ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ 
ಭೃಗುವೂ ಮೂರುಕೋಟಿ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಮರೀಚಿಯೂ ಒಂಡುಸಾವಿರ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯನೂ ಮೂರುಕೋಟ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಖಷ್ಯಶೃಂಗನೂ ನಿಭಾಂಡಕನೂ 
ಕೋಟ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಪಾಣಿನಿಯೂ ಒಂದುಲಕ್ಷ ಶಿಷ್ಯಲೊಡನೆ ಕಾತ್ಯಾಯನನೂ 
ಒಂದುಸಾವಿರೆ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ್ಯನೂ ಮೂರುಕೋಟಿ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ 
ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೂ, ಒಂದುಲಕ್ಷ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಕುಲ ಪುರೋಹಿತನಾದ ಗರ್ಗ 
ಮುನಿಯೂ ಸಾವಿರ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಗಾಲನನೂ ಸಾವಿರತಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಸೌಭರಿಯೂ 
ಮೂರುಕೋಟ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಲೋಮಶನೂ ಮೂರುಕೋಟ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನೂ ಮೂರುಕೋಟ ಉತ್ತಮ ಶಿಷ್ಯರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಾಂದೀಪಿನಿ 
ಮತ್ತು ದೇವಲ ಇವರುಗಳೂ ಬಂದರು. 


೪೦.  ಒಂದುಕೋಟಿ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ವೋಢುವೂ ಒಂದುಲಕ್ಸ್‌ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ 
ಪಂಚಶಿಖನೂ ನಾರಾಯಣನಾದ. ನಾನೂ ನನ್ನ್ನ ಸಹೋದರನಾದ. ನರನೂ 
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ಕಾನ ಬ ಟಾರು ಯು ಬಾವಾಯಾನ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಿಸ್ಕೈಸ್ತ್ರಿಕೋಟಿಭಿಃ ಸಾರ್ದ್ನಂ ನಿಶ್ಚಾಮಿತ್ರೆ ಶ್ಚ ಕೋಬಜಿಭಿಃ | 
ತ್ರಿಕೋಟಿಭಿರ್ಜರತ್ವಾರುರಾಸ್ತೀಕಶ್ಚ ತ್ರಿಕೋಟಿಭಿಃ || ೪೧ I 


ಶ್ರಿಕೋಟಭಿಃ ಪೆರ್ಶುರಾನೋ ವಶ್ಸೋ ಲಕ್ಷೈಶ್ಚ ಶಿಷ್ಯಕೈಃ | 


ದಕ್ಬಸ್ತ್ರಿಲಸ್ಷೈಃ ಶಿಷ್ಯೈಶ್ಚ ಕಪಿಲಃ ಪಂಚಕೋಟಭಿಃ les 
ಸಹಸ್ಟ್ರೈರ್ಜೈಮಿನಿಶ್ಟೈವ ಸೌಲೋ ಲಕ್ಷ್ಮೈಸ್ಮಥೈವ ಚ || ೪೩ || 
ಸುವರ್ಣಶ, ಸಹಸೆ,,ಶ, ವೈಶಂಷಾಯಿನ ಏವ ಚೆ! 
3 ಲಂಬ 
ಶಿಷ್ಯೈರ್ಲಕ್ಷೈಃ ಸಮೇತಶ್ಚ ನ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯಃ ಪುರೋಗಮಃ || ೪೪ I 
ಲಕ್ಷ್ಮೈಃ ಶಿಷ್ಕೈಸ್ತಥಾ ಶೃಂಗೀ ಚೋಪಮನ್ಯುಸ್ತ್ಮಥೈವ ಚ! | 
ಸಹಸ್ಟೈಶ ಗೌರಮುಖಃ ಕಚೋ ಲಸ್ಟೈರ್ಗುರೋಃ ಸುತಃ |೪೫॥ 
ಲಬ 

ಅಶ್ವತ್ಥಾಮಾ ತಥಾ ದ್ರೋಣಃ ಕೃಷಾಚಾರ್ಯಃ ಸಶಿಷ್ಯಕ | 

ಭೀಷ್ಮಃ ಕರ್ಣಶ ಶಕುನೀ ರಾಜಾ ದುರ್ಯೋಧನಸ್ತಥಾ | 

ನೃಸಸ್ಯ ಭ್ರಾತರಃ ಸರ್ವೇ ಚಾನ್ಯೇ ಭೂಷಾ ಜಗದ್ಗುರುಂ || ೪೬ || 


ಪಹಾಡಿ ಇರಾ... ಇವಾ ಮಾವಾ ಎವಾ 


೪೧-೪೮. ಮೂರು ಕೋಟ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನೂ ಮೂರು 
ಕೋಟ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಜರತ್ವಾರವೂ ಮೂರು ಕೋಟ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಆಸ್ತಿಕನೂ 
ಮೂರು ಕೋಟ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಪರಶುರಾಮನೂ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ನತ್ಸನೂ 
ಮೂರುಲಕ್ಷ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ದಕ್ಷನೂ ಐದು ಕೋಟ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಕಪಿಲನೂ ಮೂರು 
ಲಕ್ಷ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಸಂವರ್ತನೂ ಮೂರುಲಕ್ಷ್ಮ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಉತಥೈ್ಯನೂ ಸಾವಿರ 
ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಜೈಮಿನಿಯೂ ಲಕ್ಷಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಪೌಲನೂ ಸಾವಿರ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ 
ಸುವರ್ಣನೂ ಮತ್ತು ವೈಶಂಪಾಯನನೂ ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯನು ಒಂದುಲಕ್ಷ್ಮ ಶಿಷ್ಟ 
ರಿಂದೊಡಗೂಡಿದವನಾಗಿಯೂ ಒಂದುಲಕ್ಷ್ನ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಶೈಂಗಿಯೊ ಮತ್ತು 
ಉಪಮನ್ಯುವೂ ಸಾವಿರ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಗೌರಮುಖನೂ ಗುರುಪುತ್ರನಾದ ಕಚನು 


'ಒಂದುಲಕ್ಷ ಶಿಷ್ಯರೂಡನೆಯೂ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಅಶ್ವತ್ಥಾ ಮನೂ ದ್ರೋಣನೂ 
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ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ || 
ಶುಭಕರ್ಮಣಿ ನಿಷ್ಟನ್ನೇ ಯಾಸ್ಯಂತಿ ಯೇ ಸಮಾಗತಾಃ | 
ಶಿವಬ್ರಹ್ಮಾಡಯೋ ದೇವಾ ಮುನಯಶ್ಚ ತಥಾಪರೇ || ೪೭ || 


ಭವಾಂಶ್ಚ ಯಾದನ್ಸೈಃ ಸಾರ್ಡೈಂ ಪ್ರನಿಶ ದ್ವಾರಕಾಂ ಪುರೀಂ 
ಮತ್ತಿತ್ರಾ ಮಾತೃಭಿಃ8 ಸಾರ್ಧಂ ಮಹೇಂದ್ರೇ ಚೆ ಕ್ಲಣೇ ನೃಪಃ || ೪೭ || 


ಅಸರೇ ಯದೆವೋನ್ಯೇ ಜೆ.ಯಾಸ್ಯಂತಿ ಮಥುರಾಂ ಪುರೀಂ | 
ಶ್ರುತ್ತೇತಿ ವಿರಸೋ ರಾಜಾ ತೆಮುವಾಚೆ ಭಯಾಕುಲಃ। || ೪೯ || 


| ಉಗ್ರಸೇನ ಉವಾಚ || 
ವಾಸುದೇವ ನ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಭೂಮಿಂ ತಾಂ ಪೈತೈಕೀಂ ಪುನಃ | 
ಸರ್ವತೀರ್ಥಸೆರಾಂ ಶುದ್ದಾಂ ದೈವೇ ಕರ್ಮಣಿ ಪೈತೃಕೇ || ೫೦ || 





ಕೃಪಾಚಾರ್ಯನೂ ಭೀಷ್ಮನೂ ಕರ್ಣನೂ ಶಕುನಿಯೂ ರಾಜನಾದ ದುರ್ಯೋಧನನೂ 
ದುರ್ಯೋಧನ ರಾಜನ ಸೆಹೋದರರೂ ಇನ್ನೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರಾಜರುಗಳೂ 


ಜಗದ್ಗುರುವ ನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂದರು. 


೪೭-೪೯. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಈಗ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವ 
ಶಿವ ಬ್ರಹ್ಮ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ ಇತರರೂ ಕೂಡ ಶುಭಕಾರ್ಯವು 
ನೆರವೇರಿದನಂತರ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲೆ ರಾಜನೇ! ನೀನು 
ಯಾದವಕೊಡನೆಯೂ ನನ್ನ ತಂಜಿಯೊಡನೆಯೂ ತಾಯಿಯರೊಡನೆಯೂ 
ಮಹೇಂದ್ರನಾಮಕವಾದ ಕಣದಲ್ಲಿ ದ್ವಾರಕಾ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವವ 
ನಾಗು ಉಳಿದ ಯದುಗಳೂ ಇತರರೂ ಮಧುರಾಸಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರಿ. 
ಉಗ್ರಸೇನರಾಜನು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ತನಗೆ ಹಿತವಾಗದಿರುವ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಭಯಗೊಂಡವನಾಗಿ ಆ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು. 


ಐಜಿ 
೫೦-೨೫೭.  ಉಗ್ರಸೇನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- - ಎಲ್ಫೆ ವಾಸುದೇವನೇ! ಆ 
ನನ್ನ ಪಿತ್ರಾರ್ಜಿತವಾದ ಭೂಮಿಗೆ ಮತ್ತೆ ನಾನು ಹೋಗಲಾರೆನೇ! ಆ ಭೂಮಿಯು 
ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು ಮತ್ತು ದೇವಕಾರ್ಯ ಪಿತೃಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ 
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MR |. | 


188/10 81/00] 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೪] | ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಾವಕೇ ಭೂಮಿದೇಶೇ ಚೆ ಪಿತ್ಚಣಾಂ ನಿರ್ವಪೇತ್ತು ಯೆಃ | 
ಮದಪ್ಪೂಮಿಃ ಸ್ವಾಮಿಪಿತೃಭಿಃ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕರ್ಮಣಿ ಹನ್ಯತೇ || ೫೧ ॥ 


ನಿತ್ಸಣಾಂ ನಿಷ್ನಲಂ ಶ್ರಾಪ್ಟೆಂ ದೇವಾನಾಮಪಿ ಪೂಜನಂ | 
ಚೈವ ಸಂಪೂರ್ಣಂ ಪೈತೃಕೇ ಸ್ಪಲೇ || ೫೨ ॥| 


ಲ 


ಜ್‌ 
ಪುಶ್ರಸೌತ್ಪ ಕಲತ್ರೇಭ್ಯಃ ಪ್ರುಣೇಭ್ಯಃ ಪ್ರೇಯಸೀ ಸದಾ! 
ದುರ್ಲಭಾ ಷೈ ii ಭೂಮಿಃ ಹಿತುರ್ಮಾಶುರ್ಗರೀಯಸೀ || ೫೩ || 


ತೆತ್ಸತ್ಯೆಂ ಚೆ ಪನಿತ್ರಂ ಚೆ ದೈನೇ ಕರ್ಮಣಿ ಸೈತೃ ಘೇ | 
ಜಿ ಗ್ಯ ದಾನಂ "ಜೆ ಪರದತ್ತಮಶುದ್ಧಕೆಂ | ೫೪ || 


ಮ್ರಿಯಶೇ ಪೈತೈಕೀ ಭೂಮ್ಯಾಂ ಶೀರ್ಥೆತುಲ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌. 


ಚೂ ಪಿತ ಖತೋಡಕಂ ಹರೇ || ೫೫ | 


ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಜಲೇ ಪೂತೇ ಗಂಗಾಸ್ಟಾನಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ | 
ತತ್ರೆ ಷೆನಿತ್ರಂ ದೇವಪೂಜನಂ || ೫೬ || 


ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದುದು. ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಪಿತೃ ಗಳಿಗೆ 
ದಾನನ ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅದು ಅತ್ಯಂತ ಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು 3 ದೆ. 

ಇತರ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ದೆಕ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ಆದು ನಿಷ್ಟ ಲವಾಗುತ್ತದೆ. : ಆ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಶ್ರಾಪ ನಿತೃಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಮ, ಫಲವನ್ನು ಕೊಡಲಾರದು: 

ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ದೇವತಾರ್ಚನೆಯೂ ನಿಷ್ಟ ಲವು ಅಥವಾ ಆಲ್ಬ ವಾದ ಫಲ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ ದೆ. . ಪಿತ್ರಾರ್ಜಿತವಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಾದರೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಫಲ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆ ಪ್ರದೇಶವು ಮಕ್ಕಳು ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳು ಪತ್ನಿ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ಇವುಗಳಲ್ಲದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದುಮ. ತಾಯಿತಂದೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ಪಿತ್ರಾರ್ಜಿತವಾದ ಭೂಮಿಯು ದುರ್ಲಭವಾದುದು. ಆದುದರಿಂದ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ 
ದೇನಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ನಿತೃಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ಅತ್ಯಂತ ಪವಿತ್ರವಾದುದು. ಆ ಪ್ರದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ದಾನವು ಸೆಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ... ಪರಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ದಾನವು ಅಶುದ್ಧ ವಾದುದು. ಪಿತ್ರಾರ್ಜಿತವಾದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮರಣವನ್ನು 

ಹೊಂದಿದುದ:ದರೆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮರಣ ಹೊಂದಿದುದಕ್ಕ್‌ ಸಮನಾದ ಫಲವನ್ನು 


ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಎಲ್ಫೆ ಹರಿಯೇ! ನಿತೃಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಕೊಳವೇ ಮುಂತಾ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನಖ್ಮಂಡ 


ಸಲ ಜನ್ಮಭೂಮಿಶ್ಚೇದ್ವಿಗುಣಂ ತೆತ್ಸಲಂ ಲಭೇತ್‌ | 

ಕತೃ ಕೀಭೂಮಿತುಲ್ಯಾ ಚ ದಾನಭೂಮಿಃ ಸತಾಮಪಿ || ೫೭ | 
| | ವಾಸುದೇವ ಉವಾಚ || 

ಭೋಗಾಸ್ತೇ ವಚನಂ 90 ವಾ ನಿಷೇಕಃ ಕೇನ ನಾರ್ಯೆಕೇ | 
ಸೈತೈಕೀತೀರ್ಥತಶುಲ್ಯಾ ಸಾ ಕ೦ ತೀರ್ಥಂ ದ್ವಾರಕಾಪರಂ || ೫೮ || 


ಸರ್ವತೀರ್ಥಪರಾ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ದ್ವಾರಕಾ ಬಹುಪುಣ್ಯದಾ | 
ಯಸ್ಯಾಃ ಪ್ರವೇಶಮಾಶ್ರೇಣ ನರಾಣಾಂ ಜನ್ಮಖಂಡನಂ || ೫೯ || 


ದಾನಂ ಚೆ ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ಚೆ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಚೆ ದೇವಪೂಜನಂ | 
ಚಶುರ್ಗುಣಂ ಚ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಗಂಗಾದೀನಾಂ ಚಭೂನಿಪ ॥| ೬೦॥ 


ನಡಾ ಇಾಹಡಾಡಾ 1. .ಹಾಡಾವಾವಾಹಾ. ಪವಾಾಹಾಾಾಡಾ 





ದವುಗಳ ನೀರು ಗಂಗಾನದಿಯ ನೀರಿನಂತೆ ಪವಿತ್ರವಾದುದು. ಆ ಪನಿತ್ರವಾದ 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೆ ಗಂಗಾನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು 
ಮಾನವನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಮತ್ತು 
ದೇವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಇವುಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಪವಿತ್ರವಾದುವುಗಳು. ಆ 
ಭೂಮಿಯು ತಂದೆಯ ಜನ್ಮಭೂಮಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ಎರಡರಷ್ಟು ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ತ್ತಾನೆ. ಸತ್ತು ರುಷರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದ ಪ್ರದೇಶವೂ ಕೂಡ ಪಿತ್ರಾರ್ಜಿತವಾದ 
ಭೂಮಿಗೆ ಸಮಾನವಾದುದು. 


೫೮. ವಾಸುದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :_- ನೀನು ಹೇಳುವ ಮಾತು ಸರಿಯೆ 
ಆದರೂ ಖುಣಾನುಬಂಧೆವನ್ನು ತಡೆಯುವವರಾರು? ಪಿತ್ರಾರ್ಜಿತ ಪ್ರದೇಶವು ತೀರ್ಥ 
ಸೆದೃಶವಾದುದೇನೋ ನಿಜವು ಆದರೆ ದ್ವಾರಕಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ತೀರ್ಥವು 
ಯಾವುದು ? 

೫೯. ದ್ರಾರಕಿಯು ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ 
ಹೆಚ್ಚು ಪುಣ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕುದೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಮಾನವನು ದ್ವಾರಕಿ 
ಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪುನರ್ಜನ್ಮವಿಲ್ಲದವನಾಗುತ್ತಾನೆ- 


೬೦. ಎಲ್ಲೆ ರಾಜನೇ! ದ್ರಾರಕಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ದಾನವೂ ಶ್ರಾದ್ಧವೂ ದೇವ 


ಪೂಜೆಯೂ ಕೂಡ ಗಂಗೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದುದಕ್ಕಿಂತಲೂ 


ನಾಲ್ಭರಷ್ಟು ಫಲವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕುದಾಗುತ್ತವೆ. 
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eh ಸಾಯಾಚರಾನ ರಾಗು ತ a 20 ಬಂಟ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೪] ಬ್ರಹ ನ್ಮೆ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗಚ್ಛ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಾದಿಭಿಃ ಸಾದ ೯೦ ಮುನಿಭಿ ರ್ಬಾಡನೈಃ ಸಹ 
rr ಕುಳನನು ತತ್ರ ಗೃಹಾಣಾಂ ಸಾ ಸಾದರಂ ಪುನಃ || ೬೧ Il 


ಕರೋತಿ ಶೆಶ ಶ್ವನ್ಸ್ಯಕ್ತಾ ರಂ ಮಹೇಂದ ಶ್ರಿಸ್ಯಾಮರಾವತಿೀಂ | 
ನಿವಸ ಶಂ ಸುಧರ್ಮಾಯಾಂ ಮಹೇಂದ್ರೇ ಚಿ ಕ್ಷಣೇ ನೃಪ || ೬೨ || 


ಜಂಬೂದ್ವೀಪಸ್ನಿತಾ ಭೂಷಾ ರಾಜೇಂದ್ರಮಂಡಲೇಶ್ವರಾಃ | 


ಕರಂ ದಾಸ್ಯಂತಿ ತುಭ್ಯಂ ಚೆ ಮಹೇಂದ್ರಾಯ ಸುರಾ ಯಥಾ ||೬೩॥ 


ಭೂಯಾಜ್ವಿತಃ ಕುಜೀರಶ, ಧನೇನ ಧನಸಂಪದಾ | 


|] ( 


೬೦ 


ತೇಜಸಾ ಭಾಸ್ತರಶ್ಪಾನಿ ಮಹೇಂದ್ರ. ಸಂಪದಾ ತಥಾ || ೬೪'|| 

ದೇವಾ ಜಿತಾ ರಣೇನೈವ ಪುಣ್ಯೇನ ಮುನಯೋ ಜಿತಾಃ | 

ತೆಷೆಸ್ತಿನಶ್ಯ್ತ ಶೆಪಸಾ. ವ್ರತಿನಶ, ವ್ರತೇನ ಚ' ||:೬೫ || 
5. ೫ ಇರ 


ಲಾ ನನಾ 





೬೧-೬೨ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದವರೊಡನೆಯೂ ಮುನಿಗಳೊಡನೆಯೂ 
ಾರನಕೊಡಗಯೂ ರಾಜೇಂದ್ರ ಭವನಕ್ಸೆ .ಹೋಗುವವನಾಗು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಮನೆ 
ಗಳು. ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ. ಮಹೇಂದ್ರನ ಅಮರಾವತಿಯನ್ನು ತಿರಸ್ವರಿಸುವುವು.. ನೀನು 
ಮಹೇಂದ್ರಕ್ಸೆಣದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ದೇವಸಭೆಗೆ ಮಾನವ. ಸಚಿಯಲ್ಲಿ. ವಾಸಮಾಡು 
ವವನಾಗು. 


೬೩. ಜಂಬೂದ್ರೀಸ ಸದಲ್ಲಿರುವ ರಾಜರುಗಳೂ. ರಾಜೇಂದ್ರರೂ ಮಂಡಲಾಧಿ 
ಪತಿಗಳೂ ಕೂಡ ಸೀವತೆಗಳು ಮಹೇಂದ್ರ ನಿಗೆ ಕ ಕಪ ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ೦ತೆ ನಿನಗೆ ಕಪ್ಪ 
ವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. 


೬೪, ಧನದಿಂದಲೂ ಧನಸೆಂಪತ್ಮಿನಿಂದಲೂ ನೀನು ಕುಬೇರನನ್ನು ಜಯಿಸು 
ವವನಾಗು. ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಸೆಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಮಹೇಂದ್ರನನ್ನೂ 
ಜಯಿಸುವವನಾಗು. 


೬.೫. ಯುದ್ಧದಿಂದ ಜಿ ದೇವತೆಗಳು ಜಯಿಸಲ ಟ್ಟಿರು. ಪುಣ್ಯದಿಂದ' 
ಗಳು ಜಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವರು.. ತಪಸ್ಥಿ ಸಿ ನಿಂದ ತಪಸಿಗಳೂ: ವ್ರತದಿಂದ ವ್ರತಿಗಳೂ 


| ಇ 
ಜಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರು. 
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ಲೆ ಇತ್‌ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ ಖಂಡ 


ಉಗ್ರಸೇನಸಮೋ ರಾಜಾ ನ ಭೂತೋ ನ ಭನಿಷ್ಯತಿ | 
ಸಭಾಯಾಂ ಯಸ್ಯ ಭಗವಾನ್ಸಲದೇವೋ ಮಹಾಬಲಃ || ೬೬ || 


ವಿಶ್ವಂ ಚ ಯಸ್ಯ ಶಿರಸಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ನರೇಶ್ವರ | 
ಏಕಸ್ಮಿನ್ಶಿರಸಿನ್ಯಸ್ತಂ ಶೂರ್ನೇ ಚೆ ಸರ್ಷಪೋ ಯಥಾ || ೬೭ || 


ನಹ್ಯನಂತಸನೋ ದೇವೋ ಬಲೇನ ಬಲವತ್ತೆರಃ | 
ಯೆಮ ಣಾನಾಂ ಚೆ ನಾಸ ಸ್ಯ ೦ಶೆಸ್ತೆ ೀನಾನಂಶಂ ಜಗುರ್ಬುಧಾಃ || ೬೮ || 


ವಸವೋಷಾ ಶಿ ಮಹಾಭಾಗಾ ರುದ್ದಾ ಶ್ಚ ಶಂಕರಂ ಸಾ 
ಬಲಿನೋ ಡಿ ಗ ಸುರೈಃ ಸಮಃ || ೬೯ Il 


ನ ಸಮರ್ಥಾ ಧ್ರುವಂ ಜೇತುಮುಗ್ರಸೇನಂ ನೃಷೇಶ್ವರಂ | 
ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಸನ್ನವದನೋ ನೃಪಃ || ೭೦ || 





೬೬-೬೭. ಉಗ್ರಸೇನನಿಗೆ ಸಮನಾದ ರಾಜನು ಹಿಂಜಿ ಇರಲಿಲ್ಲ ಮುಂದೆ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವ ಉಗ್ರಸೇನನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಪೊಜ್ಯನೂ ಬಲಿಷ್ಕ್ಠನೂ ಆದಬಲ 
ದೇವನಿರುವನು. ಆ ಬಲದೇವನ ಸಾವಿರ ತಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದುತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಮೊರ 
ದಲ್ಲಿ ಸಾಸುವೆಯನ್ನಿ ಟ್ವಂತೆ ಪ್ರಪಂಚವು ಇಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುದು. 


೬೮. ಬಲದಲ್ಲಿ ಅನಂತನಿಗೆ ಸಮನಾದ ಬಲಶಾಲಿಯು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಯಾವ ಅನಂತನಗುಣಗಳಿಗೆ ಅಂತವೇ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ತಿಳಿದವರು ಅನಂತ 
ನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


೬೯೨೭೧. ಅಷ್ಟ ವಸುಗಳೂ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ ಶಂಕರನ ಬಿಟ್ಟು 
ಉಳಿದ ಏಕಾದಶರುದ್ರ ನ ಬಲಿಷ್ಮರಾದ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯ ರೂ jp 


ಗೂಡಿದ ಮಹೇಂದ್ರ ಪಿ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ರಾಜೇಂದ್ರನಾದ ಉಗ್ರಸೇನನನ್ನು 
ಯಿಸಲಮರ್ಥರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ, ಕೃಷ್ಣನಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನಾದ ಉಗ್ರ 
ಸೇನನು ಅರಳಿದ ಮುಖಕಮಲವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಯಾದವರಿಂದೊಡಗೂಡಿದವನಾಗಿ 
ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಿ ಣದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ರತ್ನ ಮಣಿಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಯಯಾ ಯಾದನೈಃ ಸಾರ್ದೆಂ ಮಹೇಂದ್ರ ಭವನಾತ್ಸರಂ | 
ಸ್ವಾಲಯೆಂ ದ್ವಾರಕಾಮಧ್ಯೇ ಜ್ವಲಂತಂ ಮಣಿತೇಜಸಾ || ೩೧ || 


ಸಹಸ್ರೈರ್ದ್ವ್ವಾರಪಾಲೈಶ್ಚ ಶೂಲಿಭಿರ್ದೆಂಡಹಸ್ಮಕ್ಳೆಃ | 
ನಿಯುಕ್ತ ರಕ್ಷಿತಂ ದ್ವಾರಂ ಡಡರ್ಶ ಮಾನಪೇಶ್ವ ರ8_ ಇ] || ೭೨ || 


ಅಭ್ಯಂತರೇ ಚ ಶಿಬಿರಂ ದ್ವಾರೇಭ್ಯಃ ಷಡ್ಸ್ಯ ಏವ ಚಿ! 
ಮಂದಿರಾಣಾಂ ಚೆ ಶತಕ ಕ ಪರಿಭೂಷಣಂ || ೭೩ || 


ಕೋಟಿಂ ಮತ್ತಗಜೇಂದ್ರಾಣಾಂ ದದರ್ಶ ಗಜಮಂದಿರೇ 1 
ಚತುರ್ಯುಗಂ. ಗೆಜೆ ನಾಘುಂ ಚಿ ಗಜಾನಾಂ ಷಡ್ಲುಣಂ ತಥಾ ೭೪ 


ಮಹಾಬಲಾಂಶ್ಚ ತುರಗಾನ್‌ಸೂರ್ಯಾಶ್ವಂ ಚ ಹಸಂತಿ ಚ! 
ಗಜೇಂದ್ರಾಘೆಂ ಚಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ವಾಹನಾನಾಮಹೀಶ್ವರಂ : || ೭೫ || 


ಹಸತ್ಯೈೈರಾವತೆಂ ಶಶ್ವನೆ ಹೇಂಪ್ರ ಸ್ಯ ಚಿ ನಾರದ । 
ಅತ್ಯುಚ್ಚೈರುಚ್ಚೈ ಪ್ರೆ ಸ ದಡರ್ಶಕೋಟಮಾಪ್ಸಿ ತಂ || ೭೬ || 








ಮಹೇಂದ್ರನ ಅರಮನೆಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿರುವ ತನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೊರಟನು. 

೭.೨. ಮನುಜರಾಜನಾದ ಉಗ್ರಸೇನನು, ಶೂಲಗಳನ್ನೂ ಕೋಲುಗಳನ್ನೂ 
ಕೈಯಲ್ಲಿಹಿಡಿದಿರುವ - ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಸಾವಿರ ದ್ವಾರಪಾಲಕರಿಂದ, ರಕ್ಷಿಸೆ 
ಲ್ಪಟ್ಟರುವ ಬಾಗಿಲನ್ನು ನೋಡಿದನು. 

೭೪೨೭೫. ಆರುಬಾಗಿಲುಗಳ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ಮನೆಗಳನ್ನೂ ರತ್ನ 
ಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ರ “ಆನೆಯ ಲಾಯದಲ್ಲಿ ಮಜ 
ಕೋಟ ಆನೆಗಳನ್ನೂ. ನಾಲ್ಕು ಕೊಂಬಿನ ಆನೆಗಳ ಗುಂಸನ್ನೂ ಆಸೆಗಳಿಗೆ 'ಆರರಷ್ಟು 
ಮಹಾಬಲದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸೂರ್ಯ ನ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು "ಹಾಸ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕುದುಕಿ 
ಗೆಳನ್ನೂ ಸ ಕಲ ವಾಹನಗಳಿಗೂ "ಮುಖ್ಯವಾದ ಆನೆಗಳ ಗನ ನೋಡಿದನು. 


೭೬. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ! ಆ ಆನೆಗಳು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಮಹೇಂದ್ರನ ಐರಾ 


ವತವನ್ನು ಹಾಸ್ಯಮಾಡುತ್ತಿರುವವುಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ಅತ್ಯಂತ ಎತ್ತರಗಳಾದ 


ಉಚಿ, 2 ಶ್ರ ವಸ್ಸುಗಳ ಕೋಟಿಯನ್ನು ಇಷ್ಟದಿಂದ ನೋಡಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೆ ವನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕಷ್ಟ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಖರಾಣಾಂ ದಶಕೋಟಂ ಚೆ ಪಾದಾತಂ ಷಡುಣಂ ತಥಾ! : 
ನಿರ್ಮಾಣಂ ರತ್ನೆಸಾರಾಣಾಂ ರಥಾನಾಂ ಪಂಚಲಕ್ಷೆಕಂ || ೭೭ || 


ಪಂಚೆಲಕ್ಷಂ ಸಾರಥೀನಾಂ ಶತ್ರಾಶ್ವಂ ಷಡುಣಂ ತಥಾ 
ಅಶ್ಚವಾಟಂ ತತ್ಸೆಮಂ ಚೆ ಸುಧರ್ಮಾಂ ಚೆ ಸಭಾಮಹಿ || ೭೮ || 


ದದರ್ಶಾಭ್ಯಂತರೇ ರಮ್ಯೇ ದೇವಾಘಮುನಿಸಂಯುತಾಂ | 
ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕೈ ರಮ್ಯೈರ್ಭೂಹಿತಾಂ ರಕ್ತೆಕಂಬಲೈಃ || ೭೯ || 


ರತ್ಸಸಿಂಹಾಸನೈ ರಮ್ಯೈರ್ಭೂಹಿತಾಂ ರಕ್ತ ಗು 
ಅಮೂಲ್ಯ ರತ” ಯಾ ತೇಜಸೋಜ್ವಲಾಂ || ೮೦ Il 


ವೇಸ್ಟಿತಾಂ ಚೆ ಮಹಾಭೀಶೈಃ *ಂಕರೈಃ ಶತಕೋಟಿಭಿಃ | 
ಪ್ರನಿನೇಶ ಸಭಾಂ ರಮ್ಯಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಂಖಧ್ಮನಿಂ ಶುಭಂ || ೮೧ || 


ವಾದ್ಯಂ ಚೆ ಮೆಂಡುಭೀನಾಂ ಚೆ ಮುನೀನಾಂ ವೇಡಮಂತ್ರೆಕೆಂ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನೃಪಂ ಸೆಮುತ್ತಸ್ಥೌ ವೇಗೇನ ಸಬಲೋ ಹರಿಃ || ೮೨ || 


171.137 3337 ———————————————————————— ರಾ 


೭೩೬. ಹೆತ್ತು ಕೋಟ ಹೇಸರಕತ್ತೆ ಗಳನ್ನೂ ಅದರ ಆರರಷ್ಟು ಕಾಲಾಳು 
ಗಳನ್ನೂ ರತ್ನ ಗಳ ಸಾರದಿಂದ ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿದ ಐದುಲಕ್ಷ ರಥಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ 
ದನು. | 
೭೮-೮೨. ಐದುಲಕ್ಷ ಸಾರಥಿಗಳನ್ನೂ ಆದರ ಆರರಷ್ಟು ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ 
ಅದಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ ಕರಡು ಲಾಯವನ್ನೂ ದೇವಸಭೆಗೆ ಸಮನಾದ ಸಭೆಯನ್ನೂ 
ನೋಡಿದನು ಮತ್ತು ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಮುನಿಗಳು ಇವರೆ ಗುಂಪಿನಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಮನೋಹರವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ರತ್ನ 
ಗಂಬಳಿಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಕೆಂಪು ಮತ್ತು ಹೊಂಬಣ್ಣ ಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಮನೋಹರವಾದ '  ರತ್ನಸಿಂಹಾಸೆನಗಳಿಂದ ಆಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವ 
ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನ ಗಳಿಂದ ಬ ಬೀದಿಗಳ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತ ರುವ 
ಅತ್ಯ ೦ತ ER ನೂರುಕೋಟ .ಸೇವಕರಿಂದ ಸುತ್ತು ವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವ 
ಸ ಸಭೆಯನ್ನು ಮಂಗಳಕರವಾದ ಆರ ೨ ನಿಯನ್ನೂ ವಾದ್ಯಧ್ವನಿ 
ಯನ್ನೂ ಮುನಿಗಳ ವೇದಮಂತ್ರವನ್ನೂ ಕೇಳುತ್ತ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ರಾಜನು 
ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಬಲದೇವಸೆಹಿತನಾದ ಹರಿಯು ಟಾ ಮೇಲಕ್ಸೆದ್ದನು. 
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[ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಮಹೇಶ್ವ ರಶ್ಹೆ ವ ಶೇಷಶ್ಚ ದೇವಪುಂಗವಾಃ | 
ಜ್‌ ಸ್ಲು $ ಸುರಾಃ ವೆ ಮುನಯತ್ಚ ಮಹಾವ್ರತಾಃ || ೮೩ ॥| 


ರಾಜೇಂದ್ರಾ ಶ್ಚಾಪಿ ಸಿಕ್ಚಕರದ್ದಾ ವಸುದೇವಪುರೋಗಮಾಃ | 


ರತ ಸಂಜನ ks ಚೋಗ್ರಸೇನೋ ಮಹಾಬಲಃ || ೮೪ || 
ಸಮುವಾಸ ಮಹೇಂದ್ರ ; ಮುನಿನಾಮಾಜ್ಞ ಯಾ ಹರೇಃ | 

ದೇವಾನಾಂ ಚೆ ಕಹ ಬವ ಚ ಗರ್ಗಸ್ಯಾಪಿ ತಥೈವ ಚ || ೬೫ | 
ಸಪ್ತೆತೀರ್ಥೊೋಪಕೇನೈವ ಪೂರ್ಣಕುಂಭೇನ ನಾರದ | | 
"ಚಕಾರ ನೇದಮಂತ್ರೈಶ್ಚ ನೃಪಸ್ಯಾಪ್ಯಭಿಷೇಚನಂ Wee I 
ತಸ್ಮೈ ವಸ್ತ್ರಯುಗಂ ದತ್ತಂ ವಜಹ್ಚಿಶುದ್ಧಂ ಮನೋಹರಂ | ನಜ 
ವರುಣೇನ ಪುರಾ ಪೆತ್ತಂ ಕೃಷ್ಣಾಯ ಪರಮಾತ್ಮನೇ || ೮೩೭ ॥| 


ಮಾಲ್ಯಂ ಚೆ ಪಾರಿಜಾತಾನಾಂ ಚಿಂಡೆನಂ ರತ್ನ ಭೂಷಣಂ | 
ರತ್ನ ಚ್ಛತ್ರೆಂ ಪದಾ ತಸ್ಮೈ ಬಲದೇವೋ ಮಹಾಬಲಃ : || ೮೮. || 


ನು ಹ ಬಾ ಜಂ — em ———————————— 


೮೩-೮೬. ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಮಹೇಶ್ವರನೂ ಶೇಷನೂ ದೇವಶ್ರೀಷ್ಮರೂ ಮುರಿ 
'ಗಳೂ ಮಹಾವ್ರತಿಗಳೂ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ರಾಜೇಂದ್ರರೂ ಸಿದ್ದೇಂದ್ರರೂ 
'ವಸುದೇವನೇ ಮೊದಲಾದವರೂ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದರು. ಮಹಾಬಲಿಷ್ಠನಾದ ಉಗ್ರ 
ಸೇನನು ಮನೋಹರವಾದ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು, ಎಲ್ಲೆ 
- ನಾರದನೇ! ಹೆರಿಯ ಮಹೇಂದ್ರನ ಮುನಿಗಳ ದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು ಗುರುಗಳ 
' ಅಪ್ಪ ಣೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಗರ್ಗಮುನಿಯು ಎಳುತೀರ್ಥಗಳ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ. ಪೊರ್ಣ 
ದಂಡೆ ವೇದ ಮಂತ್ರ ಗಳನು ್ಸಿ ಹೇಳುತ್ತ ರಾಜನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿದನು. 


೮೭. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವರುಣನಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಕೃಷ್ಣೆ ನಿಗೆ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ 
ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ಮನೋಹರವಾದ ಬಂದು ಜೊತೆ ವಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ಆ ಕ 
ಸೇನನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು 


೮. ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಬಲದೇವನು ಪಾರಿಜಾತದ ಹೊವಿನ ಮಾಲಿಕೆ 
ಯನ್ನೂ ಗಂಧೆನನ್ನೂ ರತ್ನದ ಒಡವೆಗಳನ್ನೂ ರತ್ನದ ಕೊಡೆಯನ್ನೂ ಆ ಉಗ್ರಸೇನ 
ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ನು. 
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ಬಚನ್‌ ನ 2 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕಮಂಡಲುಂ ಚೈವ ಶೂಲಂ ಚಾಪಿ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಜಾವಗಶೀ ರತ್ಲ್ನೆಮಾಲ್ಯಂ ಚೆ.ಹಾರಂ ಚೆ ಮಾಲತೀ ಸತೀ || ೮೯ || 


ಅನ್ಯೇ ದೇವಾಶ್ಚ 'ಮುನೆಯೋ ರಾಜೇಂದ್ರಾಃ ಸಿದ್ದಪ್ಪ ರುಂಗವಾಃ | 
ಯೌತಕಂ ಚ ಔದಾ ಸ್ಮ ಕ್ರಮೇಣ ಚೆ ಪ ಸ ಥಫ್ಟೈಥಕ್‌ ॥ಂ॥ 


ವಸುದೇವೋ ದದೌ ತೆ ೬ ೩ ಶುಭಡೆಂ ಶ್ರೇತಚಾಮರಂ | 


ಪವನೇನ ಪುರಾ ದತ್ತಂ ಸ್‌ ಷ್ದಾ ಯ ಸಮಾ ನೇ lo Il 
ನಂದೋ ದದೌ ಚ ಸುರಭಿಂ ಕಾಮಥಡೇನುಂ ಚಿ ಫೂಜಿತಾಂ | 
ಯಶೋದಾ ದೇವಕೀ ತಸೆ ಸ ರತ್ಟೈಶ್ಟೆ ಶ್ರಷ್ಮಂ ದದೌ ಮುದಾ || ೯೨ || 
ಸಪ್ತಭಿಃ *ಿಂಕಕೈಶ್ಚಾಪಿ ಸಂವೀತಃ ಶ್ವೇತೆಚಾಮಕ್ಕಿ | 

“ದಧಾರ ಛತ್ರಮಕ್ರೊಕೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚೈವಾಜ್ಞಯಾ ಹರೇಃ || ೯೩ || 





ಹ ಜಂ ಡ್ರಂ ಇಡ ಡಡ 





1 ಆಆ ೮೪... ಬ್ರ ಹ್ಮನು ಕಮಂಡಲುವನ್ನೂ ಮಹೇಶ್ವರನು ಶೂಲವನ್ನೂ 
ಪಾರ್ರತಿಯು ರತ್ನ 


ಗಳ ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನೂ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಮಾಲತಿಯು ಮುತ್ತಿನ 
ಸೆರವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟರು. 


೯೦. ಇನ್ನೂ ಉಳಿದ' ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ ರಾಜೇಂದ್ರರೊ ಸಿದ್ಧ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ಉಡುಗೊರೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ರು. 


೯೧.. ವಸುದೇವನು ಹಿಂದೆ ವಾಯುವಿನಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರಿ 
ಕೊಡಲ್ಪ ಟ್ರ ದ್ರ ಮಂಗಳಕರವಾಡ ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರವನ್ನು ಆ ಉಗ್ರಸೇನನಿಗೆ 
ಕೊಟಿ ನು. 


೯೨. ನಂದನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕಾಮಥೇನುವೆಂಬ ಹಸುವನ್ನು 


; ಶ್ಲೊಟ್ಟಿನು- ಯೆಶೋಡೆಯೂ ಟಿ ಪ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠ 


ವಾದ್‌ ರತ ಗಳನ್ನು ಉಗ ಗ್ರಸೇನನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ರು. 


೯೩. : ಅಕ್ರೊರನು ಹರಿಯ ಅಪ್ಪ ಣೆಯಿಂದ ಬಿಳಿಯಚಾಮರಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡಿರುವ ಏಳುಮಂದಿ ASE ರಾಜನಾದ ಉಗ್ರಸೇನ 
ನಿಗೆ ಛತ್ರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೪] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಶ್ನಸಿಂಹಾಸನೇ ರನ್ಯೇ ದದರ್ಶ ರತ್ನದೆರ್ಪಣಂ | 


ಅತೀವ ಪುಣ್ಯಾವನಾಪ್ಯಂ ಚ ಹರಿಣಾ ಚ ಪುರಸ್ಕೃತಃ || ೯೪ || 
ಚಕ್ರುಃ ಸ್ತುತಿಂ ಚೆ ಭಟ್ಟಾಶ್ಚ ಭಿಕ್ಷುಕಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಸ್ತಥಾ | 

ದದುಃ ಶುಭಾಶಿಷಂ ತಸ್ಮೈ 'ಔೇವಾಶ್ನ SS || ೯೫ || 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ಡೆದೌ ರಾಜಾ ರತ್ಸೆಕೋಟಿಂ ಚೆ ಭಕ್ತಿತಃ | 
ಭಟ್ಟೀಭ್ಯೋ ರತ್ನೆ ಶತಕಂ ಭಿಶ್ಸುಕೀಚ್ಯಿಸಫ್ಟೆವ ಚೆ || ೯೬ || 
ಅಭಿಷಿಚ್ಯ ನೃಸೇಂಪ್ರಂ ಚ ದೇ ನಾಂಶ್ಚ ಮುನಿಪುಂಗವಾನ | 

ಸಂಸ ರ್‌ 9 5 

ಸಂಪೂಜ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಂಶ್ಚಾಪಿ ಭಕಿ ಖ್ಯಾಸ್ಸಿ ಸುಂ ದ್ವಿಜಂ ಗುರುಂ 1೯೭॥ 


ಸ್ವಾಲಯಂ ಚ ಯಯುಃ ಸರ್ವೇ ಯಾಡನಾಶ್ಚ ಮುದಾ ಧ್ಲಾನ್ಸಿಶ್ಸ 8 | 
ಯೇಯೇ ಹರೇಃ ಪಾರ್ಷದಾಶ್ರ ಶೇ ಸರ್ವೇಸ್ಟಾ ರಿಯಂ ಯಯುಃ || ೭೮ || 
ಕ ' 


೯೪. ರಾಜನಾದ ಅಕ್ರೂರನು ಹರಿಯಿಂದ ಗೌರವಿಸಲ್ಪ ಟ್ರವನಾಗಿ ರಮಣೀ 
ಯವಾದ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕು pis, ಅತ್ಯಂತ ಪುಣ್ಯ ಎಂದ ಪಡೆಯಲು 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ರತ್ನ ಮಯವಾದ ಕನ್ನ ಡಿಯನ್ನು ಕೊತು. 


೯೫. ಭಟ್ಟಿ ರೂ ಭಿಕ್ಸುಕರೂ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ರಾಜನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದರು. ದೇವತೆಗಳೂ. ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳೂ ಆ ಅಕ್ರೊರನಿಗೆ ಮಂಗಳಾ 
ಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


೯೬. ರಾಜನಾದ ಅಕ್ರೂರನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಕೋಟ 
ರತ್ನಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಭಟ್ಟಿರುಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ಭಿಕ್ಸುಗಳಿಗೂ ನೂರುನೂರು 
ರತ್ನಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ನು. 


೯೭-೯೮. ಯಾದವರೆಲ್ಲರೂ ರಾಜೇಂದ್ರನಾದ ಉಗ್ರಸೇನನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿ 
ಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಭಟ್ಟ ರು 
ಗಳನ್ನೂ ಭಿಕ್ಷುಗಳನ್ನೂ ಕೃತ್ರಿಯರನ್ನೂ ವೈಶ್ಯರನ್ನೂ 'ಗುರುಗಳನ್ನೂ 1 
ದವರಾಗಿ ಸೆಂಶೋಷಗೊಂಡವರಾಗಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. ಹುರಿಯ 


ಪಾರ್ಷದರು ಯಾರು ಯಾರು ಬಂದಿದ್ದರೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 


ಮನೆಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 
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ಆರಾ ಇಡಾರ್ಕಾಾ-ಇ ಷ್ಳಾ 


ಭಾ ಎ ಜಬ 


ಮದದ ವುದೂ ಎಮಮ ಎಮಮ 


~~ ಜರ್‌ 
ಈ ue 


~~ 
ರ್‌ 


ಳಾ . ಜ.೩ 1? 
ಹ್‌ 

೪ ಆ ” ಣಾ 

ಕಕ್ಷ 1 ಎ. ಭೂ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪ್ರಭಾತೇ ಚಾಯೆಯುಃ ಸರ್ವೇ ಸುಧರ್ಮಾಂ ಚೆ ಸಭಾಂ ಹರೇಃ | 
ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಮಹೇಂದ್ರಂ ಚೆ ಚೋಷುಃ ಸರ್ವೇ ಚ ಸಂಸದಿ ॥೯೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ಕೆರಾರ್ಧೇ ನಾರಾಯಣನಾರದೆಸಂವಾದೇ 
ದ್ವಾರಕಾಪ್ರವೇಶೇ ಉಗ್ರಸೇನಾಭಿಷೇಕೇ 
ಚತುರಧಿಕಶತತನೋಇಂಧ್ಯಾಯಃ. 


೯೯. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಸುಧರ್ಮಾ ಎಂಬ 
ಹೆರಿಯಸಭೆಗೆ ಬಂದರು. ಅಲ್ಲಿ ಮಹೇಂದ್ರನಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರಮಾಡಿದವರಾಗಿ ಅವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿನ ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ದ್ವಾರಕಾಪ್ರವೇಶ ಉಗ್ರಸೇನ ಸಬ್ಬಾಭಿಷೇಕವೆಂಬ 
ನೂರನಾಲ್ವನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವು. 


ಹ ~~) ಸ ನಗ ವಾ ರ್ಜ ತಾ 
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RSS ಹು. SE CLS ಎ ಹಹ. OS ಚಾ 7. ಹ ಹಾಂ 


೨೫ 1558 


|b RB 8೬434 388 


| 8 


| Lo ll 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ದಿ ೨ 
ಅಥ ಶೀ ಬಹ ವೆೈ.ವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
೬ ವ್‌ ದು 
| ಅಥ ಪೆಂಜಾಧಿಕೆಶತೆಶನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ | 
| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ 

ಅಥ ವೈದಭರ್ರಾಜೇಂದ್ರೋ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರ್‌ಮಃ | 
ನಿದರ್ಭದೇಶೇ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮಾ ಸತ್ಯಶೀಲಶ್ಚ ಭೀಷ್ಮಃ | ೧॥ 
ರಾಜಾ ನಾರಾಯೆಣಾಂಶಶ್ನ ದಾತಾ ಚೆ ಸರ್ವಸಂಸೆದಾಂ |! 
ದರ್ಮಿಷ್ಠಶ್ಹ್ಚ ಗರೀಯಾಂಶ್ಲ ವರಿಷ್ಠಶ್ಲಾಪಿ ಪೂಜಿತಃ, || ೨ I 


ತೆಸ್ಕ ಕೆನ್ಯಾ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ ರುಕ್ಮಿಣೀ ಯೋಷಿತಾಂ ವರಾ 
ಅತೀವ ಸುಂದರೀ ರಮ್ಯಾ ರಮಾ ರಾಮಾಸು ಪೂಜಿತಾ || ೩ || 


ನೂರಣಐದನೆಯ ಅಡ್ಯಾಯವು. 


೧-೨. ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-- ವಿದರ್ಭದೇಶದಲ್ಲಿ ಭೀಷ್ಮಕನೆಂಬ 
ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ ಪುಣ್ಯವಂತನೂ ಸತ್ಯವಂತನೂ ನಾರಾಯಣನ ಅಂಶ 
ದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವನೂ ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡುವವನೂ ಧರ್ಮ 
ನಿರತನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಗೌಸನವಯುಕ್ತನೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನೂ ನಿದರ್ಭರಾಜರು 
ಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಒಡೆಯನೂ ಆದ ರಾಜನಿದ್ದನು. 


೩-೫. ಅವನಿಗೆ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀರೂಪಳಾದ ರುಕ್ಸ್ಮಿಯೆಂಬ ಪ್ರೀಯರಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ಉತ್ತಮಳೂ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರಿಯೂ ಮನೋಹರಳೂ ಪ್ರೀಯರಲ್ಲಿಲ್ಲ ಪೂಜ್ಯಳೂ 


ಹೊಸಯೌವನದಿಂದ ಕೂಡಿದವಳೂ, ರತ್ನಾಭರಣಗಳಿಂದ ಆಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವಳೂ, 
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ಈ ಎಂತ ಗಾರ 
ಈ... ತತಾ... ಮಾಟ - ಅ. ಅ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ನವಯಾವ್ವನಸಂಪನ್ನಾ ರತ್ನಾಭರಣಭೂಸಿತಾ | 
ತಪ್ತ ಕಾಂಚನವರ್ಣಾಭಾ ತೇಜಸೋಜ್ಞ್ವಲಿತಾ ಸತೀ || ೪ || 


ಶುದ್ಧ ಸತ್ತ್ವಸ್ತರೂಪಾ ಸಾ ಸತ್ಯ ಶೀಲಾ ಪತಿವ್ರತಾ! 
ದ್‌ ಮಾ ನಿತಾಂತಾ ನ ತಗುಜತಾಲಿನೀ || ೫ || 


ಇಂದ್ರಾಣೀ ವರುಣಾನೀ ಚ ಚೆಂದ್ರನಾರೀ ಚೆ ರೋಹಿಣೀ | 
ಕುಜೀರಪತ್ತೀ ಸೂರ್ಯಸ್ತ್ರೀ ಸ್ವಾಹಾ ಶಾಂತಾ ಕಲಾವತಿ || ೬ || 


ಅನ್ಯಾಸು ರಮಣೀಯಾಸು ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಚೆ ಸುಮನೋಹರಾ | 
ರುಕ್ಮಿಣ್ಯಾ ಭೀಷ ಒಕನ್ಯಾಯಾಃ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಹೋಡಶಿಂಂ ೭ 


ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರಾಜರಾಜೇಂದ್ರೋ ಬಾಲಕ್ರೀಡಾರತಾಂ ಹರಾಂ | 
ಬಾಲಾಂ ಸುಶೋಭಾಂ ಕುರ್ವಂತೀಂ ಯಥಾಭ್ರೇಷು ವಿಧೋಃ ಕಲಾಂ 


|| ೮ || 
ಶರತ್ಪ್ಸೊರ್ಣೇಂದುಶೋಭಾಡಢ್ಯಾಂ ಶರತ್ವಮಲಲೋಚೆನಾಂ | 
ನಿವಾಹಯೋಗ್ಯಾಂ ಯುವತೀಂ ಲಜ್ಞಾನಮ್ರಾನನಾಂ ಶುಭಾಂ ೯ 


ಕಾಯಿಸಿದ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳೆವಳೂ, ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವವಳೂ, 
ಪಶಠಿವ್ರತೆಯೂ, ಶುದ್ಧವಾದಸತ್ಕ ಗುಣಸ್ವರೂಪಳೂ, ಸತ್ಯ ತಂತ, ಹೆಚ್ಚಾದ 
ಶಾಂತಿಯಿಂದಲೂ, ತಾಳ್ಮೆಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವಳೂ ಅನಂತವಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನಳೂ ಆದ ಮಗಳಿದ್ದಳು. 

೬-೭. ಇಂದ್ರನ ಪತ್ತಿ ಯೂ ವರುಣ ಚಂದನ ಪತ್ತಿಯಾದ 
ರೋಹಿಣಿಯೂ ಬರ್‌ ಪತ್ನಿ ಯೂ ಜರೆ ಬ್‌ ಸ್ವಾಹಾದೇನಿಯೂ 
ಶಾಂತಾದೇವಿಯೂ ಜಾರ್‌ ಇನ್ನೂ ಇ ಇತರೆ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಮನೋಹರೆ ಸುರಾದ 
ಪ್ರೀಯರುಗಳು ಯಾರಿದ್ದಾರೆಯೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಭೀಷ್ಮಕನ ಮಗಳಾದ ರುಕಿ,ಣಿಯ 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು ಕಲೆಯನ್ನು ಹೊಂದಲಾರರು. 

೮-೧೦. ಧರ್ಮಶೀಲನೂ ಸುವ್ರ ತನೂ ಆದ ರಾಜರುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ರಾಜಶ್ರೆ ಷ್ಠ 
ನಾದ ಭೀಷ್ಮಕನು ಬಾಲಕಿಯೂ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಉಚಿತವಾದ ಆಟಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿ ರು 
ವವಳೂ ಚಂದ್ರ ನಕಲೆಯು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುನಂತೆ ಚ್‌ ಮ 
ವಾದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿರುವನಳೂ ಶರತ್ಪಾಲದ ಪೂರ್ಲ ಚಂದ್ರ ನಂತೆ ಕಂಗೊಳಿ 

ಸುತ್ತಿರುವವಳೂ ಶರತ್ಪಾಲದ ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವಳೂ ನಿವಾಹಕ್ಕೆ ತಕ್ಸವಳೂ 


RL 
| 
ತ್ತ 
ಐ 


404 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೫] ಬ್ರಹ್ಯವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಹಸಾ ಜಿಂತಿತೋ ಧರ್ಮೋ ಧರ್ಮಶೀಲಶ್ಚ ಸುವ್ರತಃ | 
ಸುತಾಂ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಪುತ್ರಾಂಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಂಶ್ಚ ಪುರೋಹಿತಾನ್‌ | ೧೦ || 


| ಭೀಷ್ಮಕ ಉವಾಚ [| 
ಕಂ ವೃಣೋಷಿ ಸುತಾರ್ಥಂ ಚೆ ವರಾರ್ಹಂ ಪ್ರವರಂ ವರಂ | 


ಮುನಿಪುತ್ರಂ ದೇವಪುತ್ರೆಂ ರಾಜೇಂದ್ರೆಸುತಮಾಪ್ಸಿತಂ | ೧೧॥ 


ನಿನಾಹಯೋಗ್ಯಾ ಕನ್ಯಾ ಮೇ ವರ್ಧಮಾನಾ ಮನೋಹರಾ। 

ಶೀಘ,೦ ಪಶ್ಚ ವರಂ ಯೋಗ್ಗಂ ನವಯಾವ್ವನಸಂಸ್ಲಿತಂ || ೧೨ Il 
ಬ ಶಿ ಲ 3 ಇ 

ಧರ್ಮೆಶೀಲಂ ಸತ್ಯಸೆಂಧಂ ನಾರಾಯಣಪರಾಯಣಂ | 

ನೇದವೇದಾಂಗವಿಜ್ಜಂ ಚೆ ಪಂಡಿಶೆಂ ಸುಂದರಂ ಶುಭಂ || ೧೩ || 


ಶಾಂಶೆಂ ದಾಂತೆಂ ಕ್ರಮಾಶೀಲಂ ಗುಣಿನಂ ಚಿರಜೀನಿನಂ | 
ಮಹಾಕುಲಪ್ರಸೂತೆಂ ಚೆ ಸರ್ವಶ್ರೈವ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ || ೧೪ Il 


ಹಾ ಎವ! 








ಯುವತಿಯೂ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಮುಖವನ್ನು ಬಾಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವಳೂ ಮಂಗಳಾ 
ಕಾರಳೂ ಆದ ಆ ಮಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸಮಾಲೋಚನೆಮಾಡಿದನು. 
ಮತ್ತು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಪುರೋಹಿತರನ್ರೂ ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೧೧. ಭೀಷ್ಮಕನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :-- ನನ್ನಮಗಳಿಗೆ ವರನಾಗಲು ಯೋಗ್ಯ 
ನಾದ ಮುನಿಪುತ್ರನನ್ನೋ ದೇವಕುಮಾರನನ್ನೋ ರಾಜನ ಮಗನನ್ನೋ ಯಾವ 
ಉತ್ತಮವರನನ್ನು ಆಸೇಸಿಸುತ್ತಿರುವಿ? 

೧೨-೧೮. ನನ್ನ ಮಗಳು ನಿವಾಹಕ್ಕ್‌ು ಯೋಗ್ಯಳಾಗಿ ಮನೋಹರಳಾಗಿ ಅಭಿ 
ವ್ಮದಿ ಹೊಂದುತ್ತಿರುವಳು. ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನವಯೌವನ ಸಂಪನ್ನನೂ ಧರ್ಮಶೀಲನೂ 


ಐ "ಡು 
ಸತ್ನಸಂಧನೂ ನಾರಾಯಣನ ಭಕ್ಕನೂ ವೇದಗಳನ್ನೂ ವೇದಾಂಗಗಳನ್ನೂ ಬಲ್ಲ 


೩ 
ಸಿಕೆ ಪಂಡಿತನೂ ಸುಂದರನೂ ಮಂಗಳರೂಪನೂ ಶಾಂತಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ವನೂ 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ತಾಳ್ಕೆಯುಳ್ಳವನೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಗುಣವುಳ್ಳವನೂ ದೀರ್ಥಾ 
ಯುವೂ ಉತ್ತಮ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನೂ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದವನೂ 
ರಾಜಕುಮಾರನಾದರೆ ರಾಜಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನೂ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯೂ ಪ್ರತಾಪ 
ಯುಕ್ತನೂ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಧೀರನೂ ದೇವಕುಮಾರನಾದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಗುಣವುಳ್ಳವನೂ ಮುನಿಪುತ್ರನಾದರೆ ನಾಲ್ಕುವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನಖ್ಮಂಡ 


ಕರೋಷಿ ರಾಜಪುತ್ರಂ ಚೇಪದ್ರಣಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದೆಂ | 
ಮಹಾರಥಂ ಪ್ರತಾಪಾರ್ಹಂ ರಣಮೂರ್ಧಿ ಚೆ ಸುಸ್ಥಿರಂ || ೧೫ || 


ಕರೋಷಿ ಡೇವಪುತ್ರಂ ಚೇದ್ದೇವಂ ಗುಣಯುತಂ ತಥಾ! 
ಕರೋಷಿ ಮುನಿಪುತ್ರಂ ಚೇಚ್ಚತುರ್ನೇದನಿಶಾರದಂ || ೧೬ || 


ಸುವಾಚಕಂ ನಿಚಾರಜ್ಜಂ ಸಿದ್ಧಾಂತೇಷು ನಿತಾಂತಕೆಂ | 
ನೃಪೇಂದ್ರ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಮುವಾಚ ಮುನೇಃ ಸುತಃ | ೧೭ || 


ಗೌತಮಸ್ಸ್ಥ ಶತಾನೆಂದೋ ವೇದೆನೇದಾಂಗ ಹಾರಗಃ | 
೪ 
ಪ್ರವಕ್ತಾ ನಿಜ್ಞಶ್ಚ ಧರ್ಮಿ ಈಕುಲಪುರೋಹಿಶಃ | 


$ ನಿ 
೦ ಸರ್ವತತ್ತ ಜ್ನೋ ನಿಷ್ಣಾತಃ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು || ೧೮ || 


|| ಶತಾನಂದ ಉವಾಚ ॥ 


ರಾಜೇಂದ್ರ ತ್ವಂ ಚೆ ಧರ್ಮಜ್ಜೋ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರನಿಶಾರದೆಃ | 
ಪೂರ್ನಾಖ್ಯಾನಂ ಚ ವೇದೋಕ್ತಂ ಕಢೆಯಾನಿ ನಿಶಾಮಯ | 
ಭುವೋ ಭಾರಾವತರಣೇ ಸ್ವಯಂ ನಾರಾಯಣೋ ಭುವಿ || ೧೯ || 


ನಿಪುಣನೂ ಚನ್ನಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವವನೂ ವಿಚಾರಮಾಡಲು ಬಲ್ಲವನೂ ಸಿದ್ಧಾಂತ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅ ್ಯಂತ ರಿಪುಣನೂ ಆದ ಯೋಗ್ಯನಾದ ವರನನ್ನು ನೋಡು. ರಾಜೇಂದ್ರನ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಗೌತಮಮುನಿಯ ಮಗನೂ ವೇದವೇದಾಂಗಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ 
'ಆಪ್ರನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವನನೂ ಬುದ್ದಿವಂತನೂ ಧರ್ಮಥಿರತನೂ ಕುಲ 
ಪುರೋಹಿತನೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಕಲತತ್ವಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವನೂ ಸಕಲಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ನಿಷ್ಣಾತನೂ ಆದ ಶತಾನಂದನು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂಶೆಂದನು. 


೧೯-೨೪. ಶತಾನಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-- ಎಲ್ಫೆ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ನೀನು 
ಸಕಲಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಬಲ್ಲವನಾಗಿರುವಿ ಮತ್ತು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ನಿಪುಣ 
ನಾಗಿರುವಿ: ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಪೂರ್ವಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳುವವ 


೧೧ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಸುದೇವಸುತಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಃ ಪ್ರಭುಃ | 
ನಿಧಾತುಶ್ತ ವಿಧಾತಾ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಶೇಷವಂದಿತಃ Il ೨೦ Il 


ಜ್ಯೋತಿಃಸ್ಟರೂಪೆ8 ಪರಮೋ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹನಿಗ್ರಹಃ | 


ಪರಮಾತ್ಮಾ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಃ || ೨೨ || 


ನಿರ್ಲಿಪ್ತಶ್ಚ ನಿರೀಹಶ್ಚ ಸಾಕ್ಷೀ ಚೆ ಸರ್ವಕರ್ಮಣಾಂ | 
ರಾಜೇಂದ್ರೆ ತಸ್ಮೈ ಕನ್ಯಾಂ ಚೆ ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಾಯೆ ಚ || ೨೩ || 


ದತ್ತಾ ಯಾಸ್ಯಸಿ ಗೋಲೋಕೆಂ ಪಿತ್ಕೇಣಾಂ ಶತೆಕೈಃ ಸಹ | 
ಲಭ ಸಾರೂಪ್ಯಮುಕ್ತಿಂ ಚೆ ಕನ್ಯಾಂ ದತ್ತ್ವಾ ಪರತ್ರ ಚೆ || ೨೪ || 


ಇಹೈವ ಸರ್ವಪೂಜ್ಯಶ್ಚ ಭವ ವಿಶ್ವಗುರೋರ್ಗುರುಃ | 
ಸರ್ವಸ್ವಂ ಡೆಸ್ತಿಣಾಂ ದತ್ತ್ವಾ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಚೆ ರುಕ್ಮಿಣೀಂ || ೨೫ || 


ನಾಗು. ಭೂಮಿಯ ಭಾರವನ್ನಿಳುಹಲೋಸ್ಟರ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನಾದ ನಾರಾಯಣನು 
ವಸುದೇವನ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ರುವನು. ಅವನು ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತನೂ ಅತ್ಯಂತ ಪರಿ 
ಪೂರ್ಣನೂ ಸರ್ವರಿಗೂ ಪ್ರಭುವೂ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದವನೂ ಬ್ರಹ್ಮ , ಈಶ್ವರ, 
ಶೇಷ ಇವರುಗಳಿಂದ ನಮಸ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನೂ ಆಗಿರುವನು ಮತ್ತು ಜ್ಯೋತಿ 
ಸ್ವರೂಪನೂ ಉತ್ತಮನೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶರೀರವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದವನೂ ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟನೂ 
ನಿರ್ಶಿಪ್ಮನೂ ಆಶೆಯಿಲ್ಲದವನೂ ಸಕಲಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಸಾಕ್ಷಿಯೂ ಆಗಿರುವನು. 
ಎಲ್ಫೆ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಪೊರ್ಣನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಮಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ನೂರುಮಂದಿ ಪಿತೃಗಳೊಡನೆ ಗೋಲೋಕಕ್ಸೆ ಹೋಗುವೆ. ಕನ್ಯೈಯನ್ನು 


ಕೊಟ್ಟು ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಾರೂಸ್ಯಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವವನಾಗು. 


೨೫-೨೬. ಅಲ್ಲದೆ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಗುರುವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಗುರುವಾಗಿ ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸೆಲ್ಸಡುವವನಾಗು. ಎಲ್ಲೆ ರಾಜನೇ! 
ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ಪರೂಪಳಾದ ರುಕ್ಷ್ಮಿ ಣಿಯನ್ನು 


ಪೇ 
=~ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸಮರ್ಸಣಂ ಕುರು ವಿಭೋ ಕುರುಷ್ಟ ಜನ್ಮಖಂಡನಂ | 


ನಿಧಾತ್ರಾ ಲಿಖತೋ ರಾಜನ್ಸಂಬಂಧಃ ಸರ್ವಸಮ್ಮತಃ || ೨೭ || 
ದ್ವಾರಕಾನಗರೇ ಕೃಷ್ಣ ೦ ಶೀಘ್ರಂ ಪ್ರಸ್ಥಾ ಪಯ ದ್ವಿಜಂ | 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಶುಭಕ್ರಣಂ ತೂರ್ಣಂ ಬ್‌ ಸಮ್ಮತ ತಂ || ೨೭ || 


ಆನೀಯ ಪೆರಮಾತ್ಮಾನಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹನಿಗ್ರಹಂ | 


ಧ್ಯಾನಾನುರೋಧಹೇತುಂ ಚ ನಿತ್ಯದೇಹಮನುತ್ತಮಂ || ೨೮ || 
ದೃಷ್ಟಿಮಾತ್ರಾತ ತ್ತು ರುನೃಪ ಸ್ವಜನ್ಮಕರ್ಮಖಂಡನಂ 
ಯಂ ನ ಹನಿ ಜಾ ರೋ ವೇದಾಃ ಸಂತೆಶ್ಚ ದೇವತಾ: |1| ೨೯ || 


ಸಿದ್ಧೆ ೀಂದ್ರಾ ಶ್ಲ ಮುನೀಂದ್ರಾ ಶ್ಲ ದೇವಾ ಬ್ರ ಹ್ಮಾ ದಯೆಸ್ಮಥಾ 
ಧ್ಯಾಯಂತೇ "ಧ್ಯಾನ ಪೂತಾಶ್ಚ ಸಾಗ ನ ನಿಡೆಂತಿ ಯಂ ೩೦ 


ನರಸ ಜಡೀಭೂತಾ ವೇದಾಃ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಯಾನಿ ಚಿ | 


ಹಸ್ರವಕ್ರ್ರಃ ಶೇಷಶ್ಚ ಪಂಚವಕ್ರ್ರಃ ಯಾ! || ೩೧ || 





ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡುವವನಾಗಿ ಪುನರ್ಜನ್ಮನಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿಕೋ. ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ! 
ಸಕಲರಿಗೂ ಸಮ ತವಾದ ಈ ಸಂಬಂಧವು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಬರಯಲ್ಪ ಟ್ಟುದಾಗಿರು 
ಪುಮ. 

೨೨-೩೩. ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ದ್ರಾರಕಾಸಟ್ಟಣದಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಲ್ಲಿಗೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕಳುಹಿಸು. ಶುಭಮುಹೂರ್ತವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಸಕಲರಿಗೂ ಸಮ್ಮತನೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡುವ ಶರೀರವುಳ್ಳವನೂ 
ಶ್ರೆ ಷ್ಠ ನೂ ಆದ ಪರಮಾತ. ನನ್ನು ಕರೆತಂದು ಅವನನ್ನು ನೋಡುವ ಮಾತ್ರ ನಾಡಿ 


2, 
ead 


ಪುನರ್ಜನ್ಮವನ್ನು ಕಳೆದುಕ ಫೊಳ್ಳುವವನಾಗು. ಎಲ್ಲೆ ರಾಜನೇ ! ಯಾವನನ್ನು 
ಸಜ್ಜಿ ಸತ್ಪುರುಷರೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಿದ್ದಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ 

ಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವಶೆಗಳೂ ಕೂಡ ತಿಳಿಯಲಾರಕೋ, ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಪರಿ 
pa ಯೋಗಿಗಳೂ ಕೂಡ ಯಾವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾರಲ್ಲದೆ ತಿಳಿಯ 
ಕಾರೋ ಯಾವನನ್ನು ಸ್ಕೋತ ಶ್ರಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸೆರಸ್ತ್ರತಿಯು ಮೂಕಳಾಗಿರು 


ವಳೋ ವೇದಗಳೂ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ ಸ ಸಾವಿರಮುಖವುಳ್ಳ ಆದಿಶೇಷನೂ ಐದುಮುಖವುಳ್ಳ 
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ಹಾ ಸೂ ಪಪೂ ಪಅೂಚೋುಅಪಘಪಚಪರಫಾಖಾಘಪ ಘೌ ಾಘೂಘೂಘೂಘಘಘ್ರ್ಷಪಘ್ರಘಪ್ರಘ್ಷಘಪಪಫೂಪಪಪ್ರಪಪ S ಸಾಕಾ ನಾನಾನಾ ನ ಖಾಜಾ ಎ ಸಟ 2 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚತುಮ್ಮುಖೋ ಜಗಡದ್ತಾತಾ ಕುಮಾರಃ ಕಾರ್ತಿಕಸ್ತಥಾ | 


ಖುಷಯೋ ಮುನಯತಶ್ಚೈೈವ ಭಕ್ತಾಃ ಪರಮವೈಷ್ಣ ವಾಃ | as || 
ಅಕಮಾಃ ಸ್ಪವನೇ ಯುಸ್ಗೆ ದ್ಲಾನಾಸಾಧ್ಯಶ ಯೋಗಿನಾಂ | 

0 ದು ಶಿ ನೆ ನಿ" ನ 
ಬಾಲಕೋಹಂ ಮಹಾರಾಜ ತೆಡದ್ಲುಣಂ ಕಥಯಾನಿ 390 || ೩೩ || 


ಶತಾನಂದೆವಚಿಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರೆಪ್ರುಲ್ಲವದನೋ ನೃಪಃ | 
ಆಲಿಂಗನಂ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಸಮುತ್ನಾಯೆ ಜವೇನ ಚಿ || ೩೪ || 


ಸಂಭ ಸುವರ್ಣಂ ಚಿ ವಸ್ತ್ರಂ ಚರ ರತ್ನ ಭೂಷಣಂ | 


ದೆದೌ ತ ತಸ್ಮೈ ಪ್ರದಾನಂ ಚ ಪ್ರಸಾಪ ದಸುಮುಖ ಖೋ ನೃಪಃ || ೩೫ || 
ಗಜೇಂದ್ರೆಂ ತುರಗಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ರಥಂ ಚೆ ಮಣಿನಿರ್ಮಿತೆಂ | 
ರತ ಸಿಂಹಾಸನಂ ರಮ್ಯಂ ಧನಂ ಚೆ ವಿಪುಲಂ ಶಥಾ || ೩೬ || 


ಭೂಮಿಂ ಚಿ ಸರ್ವಸಸ್ಯಾಢ್ಯಾಂ ಶಶ್ಚದ್ಧೈ ಷ್ಟಿ ಕೆರೀಂ ಶುಭಾಂ | 
ಅಕ್ರ ಸ್ಫಸಾಧ್ಯಾಂ ಪೂಜ್ಯಾಂ ಚ ಗ್ರಾಮಂ ಸರ್ವಪ್ರೆಶಂಸಿತಂ || ೩೭ || 





ಸದಾಶಿವನೂ ನಾಲ್ಬುಮುಖವುಳ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮ; ನೂ ಕೃತ್ತಿಕಾಪುತ್ರನಾದ ಕುಮಾರ 
ಸ್ವಾಮಿಯೂ ಖುಹಿಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ ಅ ತ್ಯಂತವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತರೂ ಅಸಮರ್ಥರಾಗಿರು 
ವರೋ ಯಾವನು ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಧ್ಯಾನವಾತ್ರದಿಂದ ಸಾಧಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ ನೋ 


ಅಂಥಾ ಪರಮಾತ್ಮನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಬಾಲಕನಾದ ನಾನು ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ? 


ಬಿ 


೩೪. ರಾಜನು ಶತಾನಂದನಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅರಳಿದ ಮುಖವುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಅವನನ್ನು ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡನು. 


೩೨-೩೭. ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸುಮುಖನಾದ ರಾಜನು ಆ ಶತಾನಂದನಿಗೆ 
ಅನೇಕವಿಧವಾದ ರತ್ತವನ್ನೂ ವಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ರತ್ಪಾಭರಣಗಳನ್ನೂ ದಾನವಾಗಿ 
ಕೊಟ್ಟಿ ನು. ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಆನೆಯೆನ್ನೂ ಕುದುರೆಯನ್ನೂ ರತ್ನ ಮಣಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ 
ರಥವನ್ನೂ ಮನೋಹರವಾದ ರತ | ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಧನವನ್ನೂ ಸಕಲ 
ಸಸ್ಯ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ SE ಮಳೆಯನ್ನು ೨ಟುಮಾಡುವ ದೇ 
ಬೆಳೆಯುವ ಪೂಜ್ಯವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ಹೊಗಳಲ್ಪಟ್ಟ ಗ್ರಾಮ 
ವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿ ನು. | 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶಿ € ಕೃ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ರುಕಿಶುಕೋಪ ನಪನಂದನಃ | 


೬ ೪ 
ಕಂಪಿತೋ€ಧರ್ಮಯುಕ್ತಶ್ಚ ರಕ್ತಾಸ್ಯೋ ರಕ್ತೆಲೋಚೆನಃ || ೩೮ || 
ಉವಾಚೆ ಪಿತರಂ ವಿಪ್ರಂ ಸಭಾಯಾಮಸಿ ರಸ್ಮದಾ | 
ಇ 
ಉತ್ಥಾಯ ತಿಷ್ಕನ್ಸುರತಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚ ಸಭಾಸದಾಂ || ೩೯॥ 
|| ರುಕ್ಮಿರುವಾಚ || 

ಶ್ರುಣುಿ ರಾಜೇಂದ್ರೆ ವಚನಂ ಹಿತಂ ತಥ್ಯಂ ಪ್ರೆಶಂಸಿತಂ | 
ತ್ಯಜ ವಾಕ್ಯಂ ಭಿಶ್ಚು ಕಾಣಾ೦ಲಲೋಭಿನಾಂ ಕ್ರೋಧಿನಾಮಹೋ (|೪0॥ 
ನರ್ತಕಾನಾಂ ಚೆ ನೈಶ್ಯಾಣಾಂ ಭಬ್ಬಾನಾಮರ್ಥಿನಾಮಿ | 
ಕಾಯೆಸ್ಲಾನಾಂ ಚೆ ಭಿಶೂಣಾಮಸತ್ಯಂ ವಚನಂ ಸದಾ ೪೧ Il 
ಘಟಿ ಕಾನಾಂ ನಾಟಿಕಾನಾಂ ಸ್ತ್ರೀಲುಬ್ಭಾನಾಂ ಚಿ ಕಾಮಿನಾಂ | 
ದರಿದ್ರಾಣಾಂ ಚೆ ಮೂರ್ಹಾಣಾಂ ಸ್ತ್ಮುತಿಸೂರ್ವಂ ವಚಃ ಸದಾ | ೪೨॥ 

೩೮-೩೯. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾಜನಮಗನಾದ ಅಧರ್ಮದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ರುಕ್ಮಿಯೆಂಬುವನು ಕೋಪದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತ ಕೆಂಪಾದಮುಖವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಕಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ಕೆಂಪಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಹಿರನಾಗಿ ನಿಲ್ಲದೆ ಮೇಲೆದ್ದು ಎಲ್ಲ 
ಸಭಾಸದರುಗಳ ಮುಂಜಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ತಂದೆಯನ್ನೂ ಶತಾನಂದನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನನ್ನೂ ಶುರಿತಿಂತೆಂದನು. 

೪೦- . ರುಕ್ಮಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; . ಎಲ್ಫೈ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ನಾನು 


ಹೇಳುವ ಸತ ಸ 
ನಾಗು. ಭಿಕ್ಷುಕರ, ಲೋಛಿಗಳ, ಕೋಪಿಷ್ಕರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಬೇಡ. 


ವೂ ಹಿತವೂ ಮತ್ತು ಶ್ಲಾಫೆನೀಯವೂ ಆದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುವವ 


೪೧: ನಾಟ್ಯ ಕಾರರ, ವೈಶ್ಯರ, ಭಟ್ಟರ, ಯಾಚಕರ, ಬಡಗಿಗಳ ಮತ್ತು 


ಭಿಕ್ಷುಗಳ ಮಾತು ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಳ್ಳಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


೪.೨. ಮಧ್ಯಸ್ಥರ, ನಾಟಕಕಾರರ, ಪ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಆಶೆಗೊಂ 


ಡವರ, 


ಕಾಮುಕರ, ದರಿದ್ರರ ಮತ್ತು ಮೂರರ ಮಾತು ಯಾವಾಗಲೂ ಹೊಗಳಿಕೆಯೇ 


ಮುಂದಾಗಿರುವಂತಹುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೦೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿಹತ್ಯ ಕಾಲಯೆವನಂ ರಾಜೇಂಪ್ರಂ ದೊರತೋ ಭಿಯಾ | 


ಉಪಾಯೀನೆ ಮಹಾಬಾಹೋ ಲಬ್ಧಂ ಕೃಷ್ಣೇನ ತೆಡ್ಚೆಸಂ || ೪೩ || 
ದ್ರಾರಕಾಯಾಂ ಧನೀ ಕೃಷ್ಣೋ ಯೆವನಸ್ಯ ಧನೇನ ಚ 
ಜರಾಸಂಧಭಯೇನೈ ಹ ಸೆಮುಜ್ರಾ ಭ್ಯಂತರೇ ಗೃಹೀ || ೪೪ || 
ಜರಾಸಂಧಶತಂ ಚೈನ ಕ್ಷಣೇನೈವ ಚ ಲೀಲಯಾ | 

ಸ್ಸನೋಹಂ ಹಂತುಮೇಕಾಶಕೀ ರಾಜ್ಞಶ್ಲಾನೃಸ್ಯ ಕಾ ಕಥಾ || ೪೫ || 

"೩ Fv] 
ದುರ್ವಾಸಸಶ್ಚ ಶಿಷೆ ಸ್ಯೋಹೆಂ ರಣಶಾಸ್ತ್ರ ಕಶಾರದಃ | 
ಧ್ರುವಂ ಭೀಷ್ಮಕ ತೇನೈವ ವಿಶ್ವಂ ಸೆೊಹರ್ತುಮಾಶ ರಕ || ೪೬ || 


ಮತ್ಸಮಃ ಪೆರ್ಶುರಾಮಶ್ರ, ಶಿಶುಷಾಲಶ್ಚ ಮತ್ಸಮಃ | 


ಸಖಾ ಚೆ ಬಲನಾಇ್ಬೂರಃ ಸ್ವರ್ಗಂ ಜೇತುಂ ಸೆ ಚ ಶ್ರಮಃ ॥9ಇ೩![ 


೪೩. ಎಲ್ಪೆ ಸರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯೇ! ಕಾಲಯವನನೆಂಬ ರಾಜನನ್ನು ಭಯ 
ದಿಂದ ಉಪಾಯವಾಗಿ ದೂರದಿಂದಲೇ ಕೊಂದು ಕೃಷ್ಣನು ಅವನ ದನವನ್ನು ನಡೆ 
ದಿರುವನು. 


ಅಲ.  ಕಾಲಯೆವನನ ಧನದಿಂದಲೇ ಧನವಂತನಾದ 
ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಸೆಮುದ್ರದ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ದ್ವಾರಕಾ ಎಂಬ ನಗರವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಮನೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವನು. 


೪೫. ನಾನೊಬ್ಬನೇ ನೂರುಮಂದಿ ಜರಾಸೆಂಧೆರನ್ನು ಲೀಲೆಯಿಂದ ಕ್ಷಣ 
ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಲಲು ಶಕ್ತನಾಗಿರುವೆನು. ಇತರ ರಾಜರ ಮಾತೇನು. 


೪೬, ಎಲ್ಲೆ ಭೀಷ್ಮ ನೇ! ನಾನು ದೂರ್ವಾಸೆಮುನಿಗಳ ತಿಷ್ಯನೂ ಯುದ್ಧ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಸಂಡಿತಕನೂ ಕಹತ ನು. ಅದರಿಂದಲೇ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಸಪ.ಸಂಚ 
ವಕ್ಷ ನಾಶಮಾಡಲು ಶಕ್ತನು. 


೪೭. ಪರಶುರಾಮನು ನನಗೆ ಸಮಾನನು: ಶಿಶುಪಾಲನೂ ಸಮಾನನು 
ಮತ್ತು ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತನೂ ಬಲಿಸ್ಮನೂ ಶೂರನೂ ಆಗಿರುವನು. ಅವನು ಸ್ವರ್ಗ 
ಸಿ ಜಯಿಸಲು ಸಮರ್ಥನು. 
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¥ WIEN 


ಬಹ್ಮ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಮಹೇಂದ್ರೆಂ ಸೆಗಣಿಂ ಜೇತುಮಹಮಾಶಃ ಕ್ಷಣೇನ ಚೆ! 
ಜಿತ್ವಾ ಯುದ್ಧೇ ಜರಾಸಂಧಂ ಹುರ್ಬಲಂ ಯೋಗಿನಂ ನೃಷ || ೪೮ /| 


ಅಹಂಕಾರಯುತಃ ಕೈಷ್ಣೋ ವೀರಂ ಸ್ವಂ ಮನ್ಯತೇ ಧಿಯಾ | 
ಯೆದ್ಯಾಯಾಸ್ಯತಿ ಮದ್ದಾ ಮಂ ವಿವಾಹಂ ಕರ್ತುಮಾಪಫ್ಸಿತಂ 1೪೯! 
ಧ್ರುವಂಪ್ರಸ್ಥಾಪಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಫ್ರಣೇನ ಯೆಮಮಂದಿರಂ | 

ಅಹೋ ನಂದಸ್ಯ ವೈಶ್ಯಸ್ಯ ತಸ್ಮೈ ಗೋರಕ್ಷಕಾಯ ಚ || ೫೦ || 
ಸಾನಪ್ಲಾಜ್ಞಾ ರಾಯ ಗೋಪೀನಾಂ ಗೋಪಾ ಲೋಟಚ್ಛಿಷ ಶೈ ಭೋಜಿನೇ | 
ಕಕೋಷಿ "ಕನ್ಯಾಸ್ಟಿ (ಕಾರಂ ದೇವಯೋಗ್ಟಾಂ ಸ ರುತ ಒಂ |೫೧॥ 


ದಾತುಮಿಚ್ಛಸಿ ನಾಕ್ಕೇನ ಭಿಶುಕಸ್ಯ ದ್ವಿಜಸ್ಯ ಚೆ! 


ರಾಜೇಂದ್ರ ಬುದ್ಧಿಹೀನೋಸಿ ವಚನಾದ್ದದ್ದಲಸ್ಯ ಚ | ೫೨ || 


ಮಾ ರಾಜಪುತ್ರೋ ಮಾ ಶೂರೋ ಮಾ ಕುಲೀನಶ್ಚ ಮಾ ಶುಚಿಃ | 
ಮಾ ದಾತಾಮಾ ಧನಾಡ್ಯಶ್ಚ ಮಾ ಯೋಗ್ಯೋ ಮಾ ಜಿತೇಂದ್ರ ಯಃ 8೩ 


೪೮-೨೩೨. ನಾನು ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಪರಿವಾರ ಸಮೇತನಾದ ಮಹೇಂ 


ದ್ರನನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು ಹ? ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ! ದುರ್ಬಲನೂ 
ಯೋಗಿಯೂ ಆದ ಜರಾಸಂಧನನ್ನು ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಸೋಲಿಸಿ ಆಹಂಕಾನದಿಂದ 


ತ್ನ ದಲ್ಲಿ ಇಲೆ 


ಕೂಡಿದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನನ್ನು ವೀರನೆಂದು ತಾನೇ ಶಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವನು. ಅವ 
ನೇನಾದರೂ ನಮ್ಮೂರಿಗೆ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದ ದಕ್ಟೋಸ್ತರವಾಗಿ ಬಂದನಾದ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ರ ಯವಾಗಿಯೂ ಕ ಫ್ಸಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ “ಯಿಮನಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಜ್‌ ವೈಶ್ಯ ನ ಕಾಜಿ ಆ ಗೋಪಾಲಕನಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಗೋಪಿಯರ ಜಾರ 
ನಿಗೆ ಗೋಪಾಲಕರ ಎಂಜಲನ್ನು ತಿನ್ನು ವವನಿಗೆ ಬಿಕ್ಲುಕನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮಾತಿ 
ವಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯಳಾದ ರಕ್ತ ಒಡೆಯನ್ನು ಸ್ಪಡುವವನಾದಕೆ. ಆ ಅಲ್ಪನ 


ಮಾತಿಥಿಂದ ಬುದ್ಧಿ ಹೀನನಾಗಿರುವಿ. 


೫೭ ಕೃಷ್ಣ ನು ರಾಜಕುಮಾರನಲ್ಲ ಶೂರನಲ್ಲ, ಉತ್ತಮಕುಲದವನಲ್ಲ ಪರಿ 


ಶುದ್ಧನೂ ಅಲ್ಲ, ದಾನಮಾಡುವವನಲ್ಲ, ಧನವಂತನಲ್ಲ, ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲ. ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನೂ ಅಲ್ಪ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೫] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕನ್ಯಾಂ ದೇಹಿ ಸುಪುತ್ರಾಯ ಯೆ ಶಿಶುಷಾಲಾಯ ಭೂಮಿಪ | 
ಬಲೇನ ರುದ್ರತುಷ್ಟಾಯ ರಾಜೇಂಪ್ರತನಯಾಯ ಚ || ೫೪ || 


ನಿಮಂತ್ರೆಣಂ ಕುರು ನೈಪೆ ನಾನಾದೇಶಭವಾನ್ಸ ಪಾನ್‌ | 
ಡೆೇಧವಾಂತ್ಹ ಮುನೀಂವ್ರಾಂಶ್ಚ ಸತ್ರೆದ್ವಾರಾ ತ್ಹರಾನ್ಸಿತಃ || ೫೫ | 


ಅಂಗಂ ಕಲಿಂಗಂ ಮಗಧಂ ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ ೦ ವಲ್ವ ಲಂ ವರಂ | 
ರಾಟಂ ವರೇಂಪ್ರ ೦ ವಂಗಂ ಚ ಗುಜ ಎಡ ಚಿ ಹೇಠರಂ | ೫೬ || 


ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರಂ ನಿರಾಬಿಂ ಚ ಮುದ್ದಲಂ ಚೆ ಮುರಂಗಳಕಂ |! 


ಭಲ್ಲಕೆಂ ಗಲ್ಲಕೆಂ ಖರ್ವಂ ಮರ್ಗಂ ಪ್ರಸ್ಪಾಪಯ ದ್ವಿಜಂ || ೫೭ || 
ಫೃತೆಕುಲ್ಯಾಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ಮಧುಕುಲ್ಯಾಸಹಸ್ರಕಂ | 
ದಧಿಕುಲ್ಯಾಸೆಹಸ್ತಂ ಚೆ ದುಗ್ಧಕುಲ್ಯಾಸಹಸ್ರಕಂ || ೫೮ ॥| 





೫೪. ಎಲ್ಲೆ ರಾಜನೇ! ಉತ್ಕ್ತಮನಾದ ಮಗನೆನಿಸಿದ ತನ್ನಬಲದಿಂದ ರುದ್ರ 
ನನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದ ರಾಜಕುಮಾರನಾದ ಶಿಶುಪಾಲನಿಗೆ ಮಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ವವನಾಗು. 


91೨ ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ! ನಾನಾದೇಶದ ರಾಜರುಗಳನ್ನೂ ಬಂಧುಜನರನ್ನೂ 
ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರನ್ನೂ ಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆದು ಕಳುಹಿಸುವವನಾಗು. 


91೬೨೩೭. ಅಂಗ ಕಲಿಂಗ ಮಗಧ ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ ವಲ್ಪಲ ರಾಟ ವರೇಂದ್ರ 
ಸ ಗ ಗುರ್ಜರಾಟ ಪೇಠರ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ವಿರಾಟಿ ಮುದ್ಧಲ ಮುರಂಗ ಭಲ್ಲಕ 
ಲಕ ಖರ್ವ ದುರ್ಗ ಈ ದೇಶಗಳಿಗೆ ಬ್ರಾಹೆ ನನನ್ನು ಕಳುಹಿಸು. 


೫೭-೬೩. ಸಾವಿರ ತುಪ್ಪದ ಕಾಲುವೆಗಳನ್ನೂ ಸಾವಿರ ಜೇನುತುಪ್ಪ 
ಕಾಲುವೆಗಳನ್ನೂ ಸಾ ಸಾವಿರ ಮೊಸೆರಿನ ಕಾಲುವೆಗಳನ್ನೂ ಸಾವಿರ ಹಾಲಿನ ಕಾ ನಾಜಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಐನೂರು ಎಣ್ಣೆ ಯ ಕಾಲುವೆಗಳನ್ನೂ' ಎರಡುಲಕ್ಷ ಬೆಬ್ಬದ ಕಾಲುವೆಗಳನ್ನೂ 
ನೂರು ಸಕ್ಕರೆಯ ರಾಶಿಯನ್ನೂ ಇವುಗಳ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ಮೃಷ್ಟಾನ್ನ ರಾಶಿಗಳನ್ನೂ 
ಯವ ಗೋಧಿ ಇವುಗಳ ನೂರು ನೂರು ರಾತಿಗಳನ್ನೂ, ಒಂದುಲಕ್ಷ ಅವಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 
ರಾಶಿಯನ್ನೂ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ಆ ಅನ ರಾಶಿಯೆನ್ನೂ ಮಾಡಿಸು. ಒಂದುಲಕ್ಷ ಗೋವುಗ 
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he 


po 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡ 


ಶೈಲಕುಲ್ಯಾಪಂಚಶತಂ ಗುಡಕುಲ್ಯಾದ್ವಿಲಕ್ಷಕಂ | 
ಶರ್ಕರಾಣಾಂ ರಾಶಿಶತಂ ಮಿಷ್ಪಾನ್ಸಾನಾಂ ಚಿತುರ್ಗುಣಂ | ೫೯ || 


ಯವಗೋಧೂಮಚೊರ್ಣಾನಾಂ ಪಿಷ್ಟರಾಶಿಶತೆಂ ಶತೆಂ! 
ಪೃಥುಕಾನಾಂ ರಾಶಿಲಕ್ಷಮನ್ನಾನಾಂ “ಜಿ ಚಿತುರ್ಗುಣಂ || ೬೦ || 


ಗವಾಂ ಲಕ್ಷಂ ಛೇದನಂ ಚೆ ಹರಿಣಾನಾಂ ದ್ವಿಲಕ್ಷಕಂ | 
ಚತುರ್ಲಕ್ಟಂ ಶಶಾನಾಂ ಚೆ ಕೂರ್ಮಾಣಾಂ ಚ ತಥಾ ಕುರು 1೬೧ 


ದಶಲಕ್ಸಂ ಛಾಗಲಾನಾಂ ಭೇಟಾನಾಂ ತಚ್ಚೆ ತುರ್ಗುಣಂ | 


ಸರ್ವಣಿ' ಗಾ ್ರಿಮದೇವ್ಯೈ ಚ ಬಲಿಂ ದೀಜ ಚಿ ಭಕ್ಕತಃ || ೬೨ || 
ಏತೇಷಾಂ ಪಕ್ಕೆಮಾಂಸಂ ಚ ಭೋಜನಾರ್ಥಂ ಚೆ ಕಾರಯ | 
ಪರಿಪೂರ್ಣಂ ವ್ಯಂಜನಾನಾಂ ಸಾಮಗ್ರೀಂ ಕುರು ಭೂಮಿಷಪ || ೬೩ || 
ಅಥ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚೆ ತದ್ವಾಕ್ಯಂ ರಾಜೇಂದ್ರ8 ಸಪುರೋಹಿತಃ | 

ಚೆಕಾರಂ ಮಂತ್ರಣಂ ತೂರ್ಣಂ ನಿಜೇನ ಮಂತ್ರಿಣಾ ಸಹ || ೬೪ Il 
ದ್ವಿಜಂ ಪ್ರಸ್ಥಾ ಪಯಾಮಾಸ ದ್ವಾರಕಾಂ ಯೋಗ್ಯಮಿಪ್ಸಿತಂ | 

ಕೃತ್ವಾ ಚ ಶಾಭಲಗ್ನ ೦ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಮಭಿವಾಂಛಿತಂ || ೬೫ Il 





SS 


ಳನ್ನೂ ಎರಡುಲಕ್ಷ ಜಿಂ ಸಗ್ಗ ನಾಲ್ಕುಲಕ್ರ ಮೊಲಗಳನ್ನೂ ನಾಲ್ಕುಲಕ್ಷ ಅಮೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಹೆತುಲಕ್ಷ ಗ ಂಡಾಡುಗಳೆನ್ನೂ ನಾ ಲ್ಪ ರಷ್ಟು ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನೂ ಕಡಿಸ ನಿವ 

ನಾಗು. ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮದೆ ೀವತೆಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಲಿಯನ್ನು ಕೊಡುವವ 
ನಾಗು. ಇವುಗಳ ಪಕ್ತ ಮಾಂಸ ಸವನ್ನು ಭೋಜನಕ್ತಾಗಿ ಏರ್ಪಡಿಸು. ವ್ಯಂಜನಗ 
ಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳನ್ನು ಸಿದ್ದ RRS 


ರ್‌) 
ಹ 
[9 
ed 


೬೪. ಅನಂತರ ರಾಜೇಂದ್ರನು ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ. ಪುರೋಹಿತ 
ರಿಂದಲೂ ಮಂತ್ರಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಕರೆಕಳುಹಿದನು. 


ನಿಶ್ಶಯಮಾಡಿಕೊಂಡು 


ಈ ಫು ಕ ೫ 0 ಇ_ 
ಯೋಗ್ಯನೂ ಆಪ್ತನೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟರು 
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0 ಕ ಕ  . 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾಜಾ ಸಂಭೃತಸಂಭಾರೋ ಬಭೂನ ಸತ್ತ್ರ್ವರಂ ಮುದಾ | 


ನಿಮಂತ್ರಣಂ ಚೆ ಸರ್ವತ್ರ ಚೆಕಾರ ಚೆ ಸುತಾಜ್ಞಯಾ || ೬೬ || 
ವಿಪ್ರಃ ಸುಧರ್ಮಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ನೃಷೈೈರ್ದೇವೈಶ್ನ ಮೇಷ್ಟಿತಾಂ | 
ಪ್ರದದೌ ಪತ್ರಿಕಾಂ ಭದ್ರಾಮುಗ್ರಸೇನಾಯ ಭೂಭೃತೇ || ೬೭ || 


ಪ್ರಪುಲ್ಲನದನೋ ರಾಜಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪತ್ರಂ ಸುಮಂಗಲಂ | 
ಸುವರ್ಣಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದದೌ ಮುದಾ ॥ ೬೮ 


ದುಂದುಭಿಂ ವಾಡಯಾಮಾಸ ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ಚೆ ಸರ್ವತಃ | 
ದೇವಾನ್ಮುನೀನ್ಸೈಸಾಂಶ್ಲೈೈವ ಜ್ಞಾತಿವರ್ಗಾಂಶ್ಚ ಜಾಂಧವಾನ್‌ ॥ ೬೯॥( 


ಭಟ್ಟಾಂಶ್ಚ ಭಿಕ್ಟುಕಾಂಶ್ಲೈೈವ ಭೋಜಯಾಮಾಸೆ ಸಾದೆರಂ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಶ್ಚ ಸುವೇಷಂ ಚೆ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಭೂಪತಿಃ | ೭೦ || 


೬೬. ರಾಜನು ಸೆಕಲ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿಕೊಂಡವನಾದನು 
ಮತ್ತು ಮಗನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಎಲ್ಲೆಡೆಗೂ ಕರೆ 
ಕಳುಹಿದನು. 


೬೭. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ರಾಜರಗಳಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಸಭೆ 
ಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದವನಾಗಿ ರಾಜನಾದ ಉಗ್ರಸೇನನಿಗೆ ಮಂಗಳಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟನು. 


೬೮. ರಾಜನು ಮಂಗಳಕರವಾದ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನೋದಿಸಿ ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಅರಳಿದ ಮುಖವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಒಂದುಸಾವಿರ ಸುವರ್ಣಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ದಾನಮಾಡಿದನು. 


೬೯೨೨೭೪. ದ್ಹಾರಕೆಯಳ್ಲೆ ಲ್ಸೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ದುಂದುಭಿಯನ್ನು ಊದಿಸಿದನು- 
ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಮುನಿಗಳನ್ನೂ ರಾಜರುಗಳನ್ನೂ ಜ್ಞಾತಿಗಳನ್ನೂ ಬಂಧುಜನರನ್ನೂ 
ಭಟ್ಟರನ್ನೂ ಭಿಕ್ಷುಕರನ್ನೂ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಊಟಮಾಡಿಸಿದನು. ರಾಜನು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ* ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ಎಣೆಯಿಲ್ಲದುದಾಗಿಯೂ ಮೂರು 
ಲೋಕದಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲದುದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಉತ್ತಮವಾದ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿದನು. ಮನೋಹರವಾದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇಂಪಾದ ವೇದಘೋಷಗಳೊಡನೆ 
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ವಾ ಬ್‌ 


ಡ್‌ಮಮಾಜಿದಿಲಿವಾವಖ ಮಾ ಮಾರಬಲಾರ್ಯಟಿದರಾದಾಜದಾಎಿಮ್‌ಜಿ 


ee 
ಮಾಲ್‌ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಯ: ನ್ನಖಂಡ 


ಅತೀವರಮ್ಯಮತುಲಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ದುರ್ಲಭಂ | 
ಯಾತ್ರಾಂ ಚೆ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಜಗತಾಂ ಪ್ರವರಂ ವರಂ || ೭೧ | 


ವೇದೆಮಂಶ್ರೇಣ ರಮ್ಯೇಣ ಮಹೇಂದ್ರೇ ಸುಮನೋಹರೇ | 
ಆದೌ ಬ್ರಹ್ಮಾ ರಥಸ್ಮಶ್ಚ ಸಾನಿತ್ರ್ಯಾ ಸಹಿತೋ ಯಯಾ || ೭೨ || 


ರಥಸ್ಥಶ್ಚ ಮಹಾತ ಶಿ ಸ್ಟೋ ಭವಾನ್ಯಾ ಇ ಭವಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಶೇಷಶ್ಚಾ ಫಿ ದಿನೇಶಶ್ಚ ಗಣೇಶಶ್ಹಾ ಫಿ ಕೀರ್ತಿತಂ || ೭೩ || 


ಮಹೇಂದ್ರೆಶ್ಚ ತಥಾ ಚೆಂದ್ರೋ ವರುಣಃ ಪವನಸ್ಮಥಾ | 


ಕುಜೀರಶ್ಚ ಯಮೋ ವಸ್ನಿರೀಶಾನೋಪಿ ಯೆಯಾ ಮುದಾ (|| ೩೪ 
ದೇವಾನಾಂ ಚ ಶ್ರಿಕೋಟ್ಯಶ್ಚ ಮುನೀನಾಂ ಷಷ್ಠಿ ಕೋಟಿಯ | 
ಗಜೇಂದ್ರಾಣಾಂ ತ್ರಿಲಕ್ಷಂ ಚ ಶ್ವೇತೆಚ್ಛೆತ್ರಂ ತ್ರಿಲಕ್ಷಕೆಂ || ೭೫ || 


ಉಗ್ರೆಸೇನೋ ಬಭೌರಾಜಾ ನಕ್ಷತ್ರೇಷು ಯಥಾ ಶಶೀ | 
ಯಯಾ ಪ್ರಸನ್ನವದನಃ ಕುಂಡಿನಾಭಿಮುಖೋ ಬಲೀ || ೭೬ | 


ರತ್ನನಿರ್ಮಾಣಯಾನೇನ ಬಲದೇವೋ ಮಹಾಬಲಃ | 
ವಸುದೇವಶ್ಹೋದ್ಧವಶ್ಚ ನಂದೋಃಕ್ರೊರಶ್ಚ ಸಾತ್ಯ* || ೭೭ || 


ತಾರಾ 


ಜಗತ್ತಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಉತ್ತಮನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿಸಿದನು. 
ಮೊದಲು ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಾವಿತ್ರಿಯೊಡನೆ ರಥಾರೂಢನಾಗಿ ಹೊರಟನು. ಕೃಷ್ಣನು 
ರಥಾರೂಢನಾಗಿ ಹೊರಟನು. ಶೇಷನೂ ಸೂರ್ಯನೂ ಗಣೇಶನೂ ಷಣ್ಮುಖನೂ 
ಮಹೇಂದ್ರನೂ ಚಂದ್ರನೂ ವರುಣನೂ ವಾಯುವೂ ಕುಬೇರನೂ ಯಮನೂ 
ಅಗ್ನಿಯೂ ಈಶಾನನೂ ಕೂಡ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೊರಟರು. 


೨೨-೭೮. ಮೂರುಕೋಟ ದೇವತೆಗಳೂ, ಆರುಕೋಟ ಮುನಿಗಳ್ಕೂ 
ಮೂರುಲಕ್ಷ ಆನೆಗಳೂ, ಮೂರುಲಕ್ಷ ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರಗಳು, ಇವುಗಳಿಂದ ಉಗ್ರಸೇನ 
ರಾಜನು ನಕ್ಷ ಪತ್ರಗಳ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿರುವ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ರತ್ನ 
ಗಳಿಂದ ಸ ರಥದಿಂದ SEES ಬಲದೇವನು ಕುಂಡಿನಪುರಕ್ಕ, 
ಭಿಮುಖನಾಗಿ ಹೊರಟನು. ವಸುದೇನನೂ ಉದ್ದವನೂ ನಂದನೂ ಅಕ್ರೂ ರನೂ 
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೨... ಯಓ೬ (ಯ ಟಾ ಾ್‌ಾ್‌ಾ್‌್‌ ES 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗೋಪಾಲಾ ಯಾದನವೇಂದ್ರಾಶ ಚೆಂಪ್ರೆವಂಶ್ಯಾಶ್ಚ ಶೇ ಯಯುಃ | 
ww ೭೭೮ 


ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರಸುತಾಃ ಸರೇ ದುರ್ಯೋಧನಪುರೋಗಮಾಃ || ೭೮ || 
ಯುಧಿಷ್ಟಿರಸ್ತಥಾ ಭೀಮಃ ಫಲ್ಲುನೋ ನಕುಲಸ್ತಥಾ | 
ಲ 
ಸಹದೇವಶ ಯಾನೈಸ್ಟ ಪ್ರೆಯಯುಃ ಪಂಚಪಾಂಡವಾಃ | ೭೯ 
ಒರ 
ಭೀಷ್ಮೋ ದ್ರೋಣಶ್ಚ ಕರ್ಣಶಾ ಪ್ಯಶ್ವತ್ಥಾಮಾ ಮಹಾಬಲಃ | 
— ಆರ ಮ 
ಕೃಪಾಚಾರ್ಯೆಶ್ಪ ಶಕುನಿಃ ಶಲ್ಯಶ್ಚ ಪ್ರೆಯಯಾ್‌ ಮುದಾ | ೮೦ || 
ಓಲ 


ಸನ್ಯಾಸಿನಾಂ ಸಹಸ್ರೆಂ ಚೆ ಯತೀನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಾಂ | ೮೧ ॥ 
ದ್ವಿಸಹಸ್ರೆಂ ಜಿತೆಕ್ರೋಧಾಶ್ಚಾವಧೂತಾಸ್ತೆಥೈವ ಚ! 
ಉತ್ಪ್ಸಲಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರಂ ಪುಷ್ಪಕಾರಿಣಾಂ || ೮೨ || 


ನಾನಾಶಿಲ್ಪಕರಾಶ್ಹ್ವೈವ ವಿಜಿಶ್ರೆಂ ಚಿತ್ರಮೇವ ಚೆ | 
ಲಕ್ಷಂ ಚೆ ವಾದ್ಯಭಾಂಡಾನಾಂ ನರ್ತಕಾನಾಂ ಚ ಲಕ್ಷಕೆಂ || ೮೩ || 


ಸಾತ್ಯಕಿಯೂ ಗೋಪಾಲರೂ ಯಾದವಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಚಂದ್ರವಂಶದವರಾದ ದುರ್ಯೋ 
ದನನೇ ಮೊದಲಾದ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಮಕ್ಕಳುಗಳೂ ಹೊರಟರು. 


ಆ 


೭೯, ಯುಧಿಷ್ಠಿರನೂ ಭೀಮನೂ ಅರ್ಜುನನೂ ನಕುಲನೂ ಸಹೆದೇವನೂ 
ಈ ಸಂಚಪಾಂಡವರೂ ಕೂಡ ರಥಾರೂಢರಾಗಿ ಹೊರಟರು. 


೮೦. ಭೀಷ್ಮನೂ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯನೂ ಕರ್ಣನೂ ಮಹಾಬಲವುಳ್ಳ 
ಅಶ ತ್ಹಾಮನೂ ಕೃಪಾಚಾರ್ಯನೂ ಶಕುನಿಯೂ ಶಲ್ಯನೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ 


೮೧-೮೬. ಮೂರುಕೋಟಿ ಭಟರುಗಳೂ ನೂರುಕೋಟ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ 
ಸಾವಿರ ಸನ್ಯಾಸಿಗಳೂ ಎರಡುಸಾವಿರ ಯತಿಗಳು ಮತ್ತೂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳೂ ಎರಡು 
ಸಾವಿರ ಕೋಪವನ್ನು ಜಯಿಸಿದ ಅವಧೂತರುಗಳೂ ಸಾವಿರಮಂದಿ ಉತ್ಕಲದೇಶ 
ದವರೂ ಸಾವಿರಮಂದಿ ಹೂವಾಡಿಗರೂ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವ 
ನಾನಾವಿಧವಾದ ಶಿಲ್ಪಕಾರರೂ ಒಂದುಲಕ್ಷ ವಾದ್ಯಭಾಂಡದವರೂ ಒಂದುಲಕ್ಷ್ನ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಗಂಧರ್ವಾಣಾಂ ಗಾಯಕಾನಾಂ ಲಕ್ಷಮೇಕಂ ತು ನಾರದ 


ತತ್ರ ಕಲ್ಪೇ ಭವತೈೇವ ಗಂಧರ್ವಶ್ಹೋಪಬರ್ಹಣಃ || ೮೪ || 
ಪಂಚಾಶತ್ವಾಮಿನೀಭಿಶ್ಚ ತ್ವಮೇವ ಶೇಷು ಮಧ್ಯಗಃ | 

ನಿದ್ಯಾಧಾರೀಣಾಂ ಲಕ್ಷಂ ಚೆ ಲಕ್ಷಮಪ್ಸೆರಸಾಂ ತಥಾ || ೮೫ || 
*ನ್ನಧಣಾಂ ತ್ರಿಲಕ್ಸಂ ಚೆ ಗಂಧರ್ವಾಣಾಂ ತ್ರಿಲಕ್ಸೆಕಂ || ೮೬ || 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ್ಶೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯೆಣನಾರಡೆಸಂವಾದೇ 
ರುಕ್ಮಿಣ್ಯುದ್ವಾಹೇ 
ಪಂಚಾಧಿಕಶತತನೊಆಧ್ಯಾಯೆಃ. 


ನರ್ತಕರೂ ಎಲ್ಲೆ ನಾರದನೇ! ಒಂದುಲಕ್ಸ್ಮ ಗಂಧರ್ವರು ಮತ್ತು ಗಾಯಕರೂ 
ಐವತ್ತುಮಂದಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಬಂದು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಸಲಕರಣೆಗಳನ್ನು ಸಿದ್ದ 
ಗೊಳಿಸಿದರು. ಆ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಗಂಧರ್ವನಾದ ಉಪಬರ್ಹಣನೂ ಇದ್ದನು. ಅವರ 


ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ನೀನೂ ಇರುವವನಾಗಿದ್ದೆ. ಒಂದುಲಕ್ಸಮಂದಿ ವಿದ್ಯಾಧರಪ್ರ್ರೀಯರೂ 
ಒಂದುಲಕ್ಸಮಂದಿ ಅಪ್ಪರಸ್ತ್ರೀಯೆರೂ ಮೂಗಸುಲಕ್ಸಮಂದಿ ಕೆನ್ನರಪ್ರೀಯರೂ 


ಮೂರುಲಕ್ಸಮಂದಿ ಗಂಧರ್ವರೂ ಬಂದು ಸೇರಿದರು 
ಇಂತು ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ 


ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ವಿವಾಹದಲ್ಲಿ 
ನೂರಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 
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| Lo I 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


¢ 
ಪ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ಅಥ ಷಡಧಿಕೆಶತತನೋಧ್ಯಾಯೆಃ | 
| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚೆ ॥| 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ರಾಜಾ ಕೆಕುದ್ಧೀ ಚೆ ಮಹಾಬಲಃ | 
ವರಾರ್ಥಂ ಕನ್ಯ ಕಾಯಾಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಲೋ ಕಾತ್ಸೆ ಮಾಗತೆಃ || ೧ Il 


ಪ್ರದದೌ ರೇವತೀಂ ಕನ್ಯಾಂ ಶಶ್ಚತ್ಸುಸ್ಥಿರಯಾವನಾಂ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನೆಭೂಷಾಢ್ಯಾಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ದುರ್ಲಭಾಂ ॥೨॥/ 


ಬಲಾಯ ಬಲದೇವಾಯು ಸೆಂಪ್ರೆದಾನೇನೆ ಕೌತುಕಾತ್‌ | 
ವಯೋ ಯಸ್ಯಾ ಗತಂ ಸತ್ಯೇ ಯುಗಾನಾಂ ಸೆಪ್ತವಿಂಶತಿಃ || ೩ 


ಪಾನಾಂ ಅಂ 


ನೂರಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-- ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾಬಲಿಷ್ಠ 
ನಾದ ಕಕುದ್ಮಿಯೆಂಬ ರಾಜನು ತನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ವರನನ್ನು ನೋಡಲು ಬ್ರಹ್ಮೆ 
ಲೋಕದಿಂದ ಬಂದನು. 


೨-೩. ಸತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವಳ ವಯಸ್ಸು ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ಯುಗಗಳು ಕಳೆ 
ದಿದ್ದುವೋ ಅಂಥಾ ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ಥಿರವಾದ ಯೌವನವುಳ್ರ ಮಹಾಬೆಲೆಬಾಳುವ 
ರತ್ನಾಭರಣಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿಯೂ ದೊರಕದ 
ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ರೇವತಿಯೆಂಬ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಬಲಜೀವ 
ನಿಗೆ ಕನ್ಯಾದಾನ ವಿಧಿಯಿಂದ ಕೊಟ್ಟಿನು. 
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Om ಹಾರ ಲ ಲ್‌ 
ಮಾವಿನ ವಾನ್‌ 


ಮಾ 


ಇರ ಮರ್ಯತುಚದುಬುದಾದಎಂಾಹಾಜಿರ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ ಖಂಡ 


ದತ್ತ್ವಾ ಕನ್ಯಾಂ ವಿಧಾನೇನ ಮುನಿದೇವೇಂದ್ರೆಸಂಸದಿ | 


ಗಜೇಂದ್ರಾಣಾಂ ತ್ರಿಲಕ್ಸಂ ಚ ಜಾಮಾಶ್ರೇ ಯಾತುಕೆಂ ದದೌ ॥೪॥ 


ದಶಲಕ್ಬೆಂ ತುರಂಗಾನಾಂ ರಥಾನಾಂ ಲಕ್ಬನೇವ ಚ! 


ರತ್ತ್ವಾಲಂಕಾರಯುಶಕ್ತಾನಾಂ ದಾಸೀನಾಂ ಚಾಪಿ ಲಕ್ಬಕೆಂ | ೫ ॥ 


ಮುಣಿಲಕ್ಷೆಂ ರತ್ನಲಕ್ಸೆಂ ಸ್ವರ್ಣ ಕೋಟಿಂ ಚೆ ಸಾದೆರಂ | 
ವಹ್ಲಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕಂ ರಮ್ಯಂ ಮುಕ್ತಾಮಾಣಿಕ್ಯಹೀರಕಂ || ೬ || 


ದತ್ತಾ 4 ಕನ್ಯಾಂ ಚ ರಾಜೇಂದ್ರೋ ಬಲಾಯೆ ಬಲಶಾಲಿನೇ | 
ನಾನೇನ ತೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಕುಂಡಿನಂ ಯೆಯಾ || ೭ || 


ಅಥಾಂತೆಕೀ ಚ ನಿರ್ಬಂಥೇ ಸಾಂಗೇ ಮಂಗಲಕರ್ಮಣಿ | 
ರೇವತೀಂ ವೇಶಯಾಮಾಸ ಯೋಷಿತಾಂ ಕೆಮಲಾಕಳಲಾಂ | ಆ || 


೪. ಮುನಿಗಳ ಮತ್ತು ದೇವಶ್ರೇಷ್ಮರ ಮುಂದೆ ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಕನ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ ಅಳಿಯನಿಗೆ ಮೂರುಲಕ್ಷ್ನ ಆನೆಗಳನ್ನು ಉಡುಗರೆಯಾಗಿ 
ಕೊಟ್ಟಿನು. 


ಬ್ರ 51 
ಅಗ್ನಿ ಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧ ಹ ಸ್ರೆಗಳನ್ನೂ ಮನೋಹರವಾದ ಸುಪ್ರ ಮಾಣಿಕ್ಯ 


ನಮ ಹೀರ ರಕಗಳನ್ನೂ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಕೊಟ್ಟನು. 


ರಾ ಒಂದುಲಕ್ಷ್‌ ರತ ಗಳನ್ನೂ ಒಂದುಕೋಟ ಚಿನ್ನದ ನಾಣ ಗಳನ್ನೂ 


೭. ರಾಜೇಂದ್ರನು ಬಲಶಾಲಿಯಾದ. ಬಲದೇವನಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಅವರೊಂದಿಗೆ ರತ್ನ ಸಾರದಿಂದ ಮಾಡಿದ ರಥದಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು 
ನ ನಗರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೮೨೯. ಈ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಮಂಗಲಕರ್ಮವು ನಿರ್ಬಂಧದಿಂದ ಸಾಂಗವಾಗಿ 
ನೆರವೇರಲು RE ಕೋಹಿಣೆಯೂ ನಂದನಸತ್ರಿಯಾದ ಸಾಟ್‌ 
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ಅಧ್ಮಾಯ ೧೦೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇವಕೀ ರೋಹಿಣೀ ಚೈವ ಯಶೋದಾ ನಂದಗೇಹಿನೀ | 
ಅದಿತಿಶ್ಚ ದಿತಿಃ ಶಾಂತಿರ್ಜಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಚಿ ಮಂದಿರಂ |೯| 


ಬ್ರಾ ಹೈಣಾನ್ಫೋಜಂಯಾಮಾಸ ದೆದೌ ಶೇಭ್ಯೋ ಧನಂ ಮುದಾ | 
ಮಂಗಲಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ವಸುದೇವಸ್ಯ ವಲ್ಲಭಃ || ೧೦ Il 


ಅಥ ದೇವಾಶ್ಚ ಮುನಯೋ ರಾಜೇಂದ್ರಾಃ ಕಟಕೈಃ ಸಹ | 
ಸಂಪ್ರಾಪುರ್ಲೀಲಾಮಾಶ್ರೇಣ ಕುಂಡಿನಂ ನಗರಂ ಮುದಾ || ೧೧ || 


ದೆದೃ ಶುರ್ನಗರಂ ಸರ್ವೇ ಹ್ಯೃತೀವ ಸುಮನೋಹರಂ | 
ಪ್ರೈಭಿಃ ಪರಿಖಾಭಿಶ್ಚ ಗಭೀರಾಭಿಶ್ಚ ವೇಷ್ಟಿತಂ || ೧೨ || 


ಸ್ರಾಕಾರೈಃ ಸಪ್ತಭಿರ್ಯುಕ್ತೆಂ ದ್ವಾರಾಣಾಂ ಶತಕೈಸ್ತಥಾ | 


ಯ 


ನಾನಾರಶ್ಶೈಶ್ಚ ಮುಣಿಭಿರ್ನಿರ್ಮಿತಂ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ | ೧೩ || 


ನಗರಸ್ಯ ಬಹಿರ್ವ್ವಾರಂ ಡೆಡೈಶುರ್ವರಯಾತ್ರಿ 8 | 
ರಸ್ತಿತೆಂ ರಫ್ಸೈಫೈಃ ಸಾರ್ವ್ವಂ ಚತುರ್ಭಿಶ್ಚ ಮಹಾರಥೈಃ || ೧೪ | 





ಅದಿತಿಯೂ ದಿತಿಯೂ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರೀಯರು ಮಂಗಳೋತ್ಸವಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ರೇವತಿಯನ್ನು ಮನೆಗೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿಸಿದರು. 

೧೦. ವಸುದೇವನ ಪತ್ನಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದಳು. 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಧನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿಳು ಮತ್ತು ಮಂಗಲಾಶೀರ್ವಾದವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿದಳು. 

೧೧. ಅನಂತರ ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ ರಾಜೇಂದ್ರರೂ ಕೂಡ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಸಂತೋಷಗೊಂಡವರಾಗಿ ವಿಲಾಸದಿಂದ ಕುಂಡಿನನಗರವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. 

೧೨-೧೩. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾದ ಆಳವಾದ ಏಳುಕಂದಕ 
ಗಳಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವ ಏಳುಕೋಟಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ನೂರು ಬಾಗಿಲು 
ಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ನಾನಾವಿಧವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದಲೂ ಮಣಿಗಳಿಂದಲೂ 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಆ ನಗರವನ್ನು ನೋಡಿದರು. 

೧೪. ವರನಕಡೆಯವರು ದ್ರಾರಪಾಲಕರೊಡನೆ ನಾಲ್ಬುಮಂದಿ ಮಹಾರಥ 
ರಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಿಲ್ಲಡುತ್ತಿರುವ ಊರಿನ ಹೊರಬಾಗಿಲನ್ನು ನೋಡಿದರು. 


421 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಖಂಡ 


ರುಕ್ಮಿಶ್ಚ ಶಿಶುಷಾಲಶ್ಚ ದಂತವಕ್ರೋ ಮಹಾಬಲೀ | 
ಶಾಲ್ಕೋ ಮಾಯಾವಿನಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಯುದ್ಧ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದೆಃ || ೧೫ || 


ನಾನಾಶಸ್ತ್ರೈಸ್ಕಥಾ ಸ್ರ್ರೈಶ್ಟ ರಥಸ್ಥಶ್ವ ರಣೋನ್ಮುಖಃ | 

ನಿಲೋಕ್ಯ ಕಷ ಷ್ಗ ಸೆ ಸೈನ್ಯಂ ಚ ಚುಕೋಪ ನೃ ಜಾತ್‌ || ೧೬ || 

ಉವಾಚೆ ನಿಷ್ಠ್ಕುರಂ ವಾಕ್ಯಂ ಶ್ರುತಿತೀಕ್ಸ್ಸ ೦ ಸುದುಷ್ಕರಂ | 

ಉಪಹಾಸ್ಯ ಮುನಸೀಂವ್ರಾಂಶ್ಚ ದೇವಾಂಶ್ಚ ಮುನಿಪುಂಗವಾನ” || ೧೭ | 
| ರುಸ ಒರುಿವಾಚ || 


ಅಹೋ ಕಾಲಕೃತ ತೆಂ ಕರ್ಮ ದೈವಂ ಚ ಕೇನ ನಾರ್ಯತೆ | 
ಸದಿ 


30 ವಾಹಂ ಕಥೆಯಿಷ್ಯಾ ನು ದೇನೇಂದ್ರಾ ಣಾಂ ಚ ಸಂ || ೧೮ || 


ಗ್ರಹೀತುಂ ರುಕ್ಮಿಣೀಂ ಕನ್ಯಾಂ ದೇವಯೋಗ್ಯಾಂ ಮನೋಹರಾಂ | 
ಆಯಾತಿ ದೇವನೈಮರ್ಮನಿಭಿರ್ನಂದಸ್ಯ ಪಶುರಕ್ಪಕಃ | ೧೯ Il 


ಕಸು ಸ ಸಸ ಪ್ರೋತ್ತ ಸಸ ಶಕತ ಸ್ಯ ತ ಸ್ರ ಸತ್ರ ತ, ಸ್ರ ಂಂತೃ್ಪಸ್ಪತ್ಯಸಸವೃಸಸಸ ಸಸ್ಯ ಲಸ ್ರ್ಞಬ) ಸತ್ಯಸ್ಯ ಸ್ಯ ತ್ರಾಸ್ರಸ್ಯಯ್ಯ ತ ಜಣಾ,;)ಘಸಸ್ಸ್ಮಪಜ್ಛ ಸ್ಮ ್ರ್ರಬ್ಮ್ನ ಸ್ಮಯ ಸ್ಯ ಸತ್ತ ಟಂ್ಪ್ಲಚ್ರ್ರ್ವ್ರಬ್ಚ್ಛ ್ಪ್ಪ್ರಚ್ರಾ್ಪಚ್ಚ ಸ ಟಲಂಸ್ಪ/ಟ/್ಟ್ಪ ರ್‌ 


೧೫-೧೬.  ರುಕೆ ಯೊ ಶಿಶುಪಾಲನೂ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ದಂತ 
ವಕ್ರನೂ ಮಾಯಾವಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಶಾಲ್ರನೂ ಇವರುಗಳೆಲ್ಲರೂ ಯುದ್ಧ 
ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರಾಗಿ ನಾನಾನಿಧವಾದ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವರ:ಗಿ ರಥದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಯುದ್ಧಮಾಡುವುದಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದರು. ಇಜಕುಮಾರನು ಕೃಷ್ಣನ 
ಸೈನ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಕೋಪಗೊಂಡನು. 

೧೭. ಮುನೀಂದ್ರರನ್ನೂ ದೇವೇಂದ್ರರನ್ನೂ ಮುನಿಪುಂಗವರನ್ನೂ ಉಪ 
ಹಾಸ್ಯೆಮಾಡುತ್ತ ನಿಷ್ಕುರವೂ ಕವಿಗೆ ಕಶೋರವೂ ಅತ ್ಯಂತ ದುಷ್ಟರವೂ ಆದ ಮಾತ 
ನ್ನಾಡಿದನು. 

೧೮. ರುಕ್ಕೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :-_- ಕಾಲವು ಮಾಡುವ ಕೆಲಸವು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಕರವಾದುದು. ದೈವವನ್ನು ಯಾವನು ತಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠರ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಎನನ್ನು ಹೇಳಲಿ. 

೧೯. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯಳೂ ಮನೋಹರಳೂ ಆದ ರುಕ್ಮಿ _ಣಿಯೆಂಬ 
ಕನ್ಯೆ ಯನ್ನು ಸತಗ ನಂದನ ದನಕಾಯುವವನು ಸ 
ಗಳೊಡನೆಯೂ ಮುನಿಗಳೊಡನೆಯೂ ಬರುತ್ತಿರುವ 
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| Mat. OO NON 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾಸ್ಟಾಜ್ಞಾರಶ್ಪ ಗೋಪೀನಾಂ ಗೋಪೋಚೈಷ್ಟಾನ್ಮಭೋಜನಃ | 


ಇ ಏ 
ಜಾಶೇಶ್ಚ ನಿರ್ಣಯೋ ನಾಸ್ತಿ ಭಕ್ಷ್ಯಮೈಥುನಯೋಸ್ತಥಾ || ೨೦ || 
*ನ್ನು ರಾಜೇಂದ್ರೆಪ್ನ ಪ್ರತ್ರಶ್ನ 8ನ್ನು ವಾ ಮುನಿಪುತ್ರಕಃ | 
ವಸುದೇವಃ ಕೈತ್ರಿಯ ಶ್ರ ಭಕ್ಷ 700 ವೈಶ್ಯಮಂದಿರೇ || ೨೧ || 
ಶಿಶುಕಾಲೇ ಚ ಜ್‌ ಸೈತಾನನ ದುರಾತ್ಮನಾ | 
ಕುಬ್ಹಾ ಮೃತಾ ಚ ಸಂಭೋಗಾದ್ವಾಸಸಾ ರಜಳಕೋ ಮೃ ತಃ loll 


ರಾಜೇಂದ್ರಸ್ಯ ವಧೋ ದುಪ್ಟೋ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ಲಭೇದ್ಭು )ವಂ | 


ಮಥುರಾಯಾಂ ಚೆ ಧರ್ಮಿಷ್ಠಃ ಸದ್ಯಃ ಕೆಂಸೋ ನಿಪಾತಿತಃ ೨೩1 


| ಶಾಲ ಉವಾಚ ॥ 
ಯದುಕ್ತಂ ರುಕ್ಮಿಣಾ ದೇವ 8ಮಸತ್ಯಂ ಚೆ ತತ್ರ ನೈ! 


ಕೋ ವಾಯಂ ರುಕ್ಮಿಣೀಭರ್ತಾ ನಂದಸ್ಯ ಪಶುರಕ್ಪೆತಃ || ೨೪ || 
೨೦. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಗೋಪಿಯರ ಜಾರನೂ ಗೋಪಾಲಕರ ಎಂಜಲನು 


ಬಿಳ್ಳಿ 
ತಿನ್ನುವವನ ಳೊ ಆದ ಕ ಕೃ ಷ್ಣ ನಿಗೆ ತಿನ್ನು ವವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಮೈಥುನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ 


ep ಇಲ್ಲ. 
೨೧. ಅವನೇನು ರಾಜೇಂದ್ರನ ಮಗನೇ? ಅಥವಾ ಮುನಿಕುಮಾರನೇ? 
ವಸುದೇವನು ಕ್ಷ ಶ್ರಿಯನು, ವೈಶ್ಯ ರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಊಟಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 


೨೨... ಈ ದುರಾತ, ನಿಂದ ಶಿಶುವಾಗಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ತ್ರೀಹತ್ಯೆಯು 
ಮಾಡಲ್ಪ್ಬ ಟ್ರ ತು. ಸಂಭೋಗನಿಮಿತ್ತ ದಿಂದ ಕುಬ್ಬೆ ಯು ಸತ್ತು ನ್ರಿಹೋದಳು. ಬಟ್ಟೆಯ 
ನಿಮಿತ್ತ ಸ ಅಗಸನು ಸೆತ್ತುಹೋದನು. 


೨೨೩. ರಾಜೇಂದ್ರನ ವಭೆಮಾಡಿ ದುಷ್ಪನಾದವನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಮಧುರಾಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಿಷ್ಠನಾದ ಕಂಸನು 
ಇವನಿಂದ ನಾಶಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವನು. 

೨೪. ಶಾಲ್ವನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :- - ಎಲ್ಫೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ರುಕ್ಮಿಯು ಯಾವ 
ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿರುವನೋ ಆದರಲ್ಲಿ ಅಸತ್ಯವಾದುದು ಯಾವುದು ? ನಂದನ ದನ 
ಗಳನ್ನು ಕಾಯುವ ಈ ಕೃಷ್ಣನು ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ಗಂಡನಾಗಲು ಯಾವನು? 


428 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ನಜನ್ಮಖಂಡ 


| ಶಿಶುಪಾಲ ಉವಾಚ || 
ಅಹೋ ಭುವಿ *ಮಾಶ್ಚರ್ಯಂ ದೇವಾ ಪ್ರಪಸ್ಟನ ಯ ಘಾ! 
ಎ ಡು - 
ಮುನೀಂದ್ರಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುತ್ರಾಶ್ಚಾಯಯುರ್ಮಾನವಾಜ್ಞಯಾ ॥ ೨೫ || 


|| ದಂತೆವಕ್ರ್ರೆ ಉವಾಚ | 
ಸಂತೆತೆಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಲಬ್ಧಾ ದೇವಾಶ್ಚ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಾಃ | 
ಆಯಯುರ್ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಾಶ್ಚ ನಂದಪುತ್ರಾಜ್ಞಯಾ ಕಥಂ || ೨೬ || 


ತೇಷಾಂ ಚೆ ವಚಿನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚುಕೋಪ ದೇವಸಂಘಕ*ಃ | 
ಮುನಿರಾಜೇಂದ್ರೆಸಂಘಶ್ಚ ಲಾಂಗಲೀತ್ಯಾದಿಕಂ ತಥಾ || ೨೭ || 


ಡ್‌ ತ್ತ ಇಡಿ A ಗ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದೇ 
ರುಕ್ಮಿಣ್ಯುವದ್ಹಾಹೇ 


ಅ 


ಷಡಧಿಕಶತತನೋಇಂಧ್ಯಾಯಃ. 





೨೫. ಶಿಶುಪಾಲನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- - ಅಬ್ಬಾ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇದೇನಾಶ್ಚ 
ರ್ಯವು? ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಮುಠಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರರೂ 
ಮಾನವನ ಅಸ್ನಣೆಯೆಂತೆ ಬಂದಿರುವರಲ್ಲಾ !!! 


ವ 

೨೬. ದಂತವಕ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :.. - ಎಡೆಬಿಡದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಬಂದಿರು 
ವರು. ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಬಂದಿರುವರು. ಇವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರನಾದ ಕೃಷ್ಣನ ಆಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಹೇಗೆ ಬಂದರು!!! 


೨೭. ಇವರುಗಳ ಆ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳ ಸಂಘವೂ 
ಮುನಿಗಳ ಮತ್ತು ರಾಜರ ಸೆಮೂಹವೂ ಬಲರಾಮ ಮುಂತಾದವರ ಗುಂಪೂ ಕೋಪ 
ಗೊಂಡಿತು. 
ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿನ 

ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ವಿವಾಹದಲ್ಲಿ 
ವಾ 


೧೧ 2) 
ಇ 


ನೂರಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸೆಮಾಪ 


ತ ಜನ ಎನ್‌ ಬನ ಎಂಗ ಜೆ ಪಾಸ ಚಟ ದ 
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8S BSS ಈ 


a 3 


| ಓಂ ॥ 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ 


\ ಇನೆ 
ನ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೃವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ಅಥ ಸಪ್ತಾಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ॥| 


|| ಶ್ರಿ ದ್ಧ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ! 


ಅಥ ಕೋಪೆಪರೀತಶ್ಚ ಬಲದೇನೋ ಮಹಾಬಲಃ | 
ಹಲೇನ ರು? ಯಾನಂ ಚೆ ಬಭಂಜ ಮುನಿಪುಂಗವ | a ॥ 


ಘೋಟಕಾನ್ಸಾರಥಿಂ ಚೈನ ನಿಹತ್ಯ ಜಗತೀಪತಿಃ | 
ಭೂಮಿಷ್ಯ ೦ ಹ ಸಾಸಿಷ್ಯಂ ರು ೬೦ ಹಂತುಂ ಜಗಾಮ ಸಃ |೨| 


ರುಕ್ಮೀ ಚೆ ಶರಜಾಲೇನ ವಾರಯಾಮಾಸ ಲೀಲಯಾ | 
ನಾಗಾಸ್ತ್ರಂ ಯೋಜಯಾಮಾಸ ಬದ್ದುಂ ಹಲಿನಮಾಶ್ಚೆರಂ | ೩ || 


ನಾಗಾಸ್ರ್ರಂ ಗಾರುಡೇನೈವ ಸಂಜಹಾರ ಹಲೀ ಸ್ವಯಂ | 
ಜಗ್ರಾಹ ಕೋಪಾಡ್ರುಕ್ಮೀ ಚಿ ಪರಂ ಪಾಶುಪತಿಂ ಮುನೇ |೪| 


ನೂರಏಳೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧. ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ದ್‌ ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಶ್ರೆೇ ಷ್ಠ ನಾದ 
ನಾರದನೇ! ಅನಂತರ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಬಲದೇವನು ಕೋಪಗೊಂಡವನಾಗಿ 
ತನ್ನ ನೇಗಿಲಿನಿಂದ ರುಕ್ಮಿಯ ರಥವನ್ನು ಮುರಿದುಹಾಕಿದನು. 

೨. ರಾಜನಾದ ಆ ಬಲದೇವನು ಸ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ಸಾರಥಿಯನ್ನೂ 
ಕೊಂದು ನೆಲದಮೇಲೆ ನಿಂತಿರುವ ರುಕ್ಮಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಇಂಗು 

೩. ರುಕ್ಮಿಯು ಬಾಣಗಳ ಬ್‌ ಸುಲಭವಾಗಿ ತಡೆದನು. ರಾಜ 
ನಾದ ಬಲಡೇವನನ್ನು ಕಟು ುವುದಕ್ಟಾಗಿ ನಾಗಾಸ್ತ್ರೈವನ್ನು ಬಿಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಹೂಡಿದನು. 

0 ೪9%. ಎರು ಆ ನಾಗಾಸ್ರ ವನ್ನು ಗಾರುಡಾಸ್ತ್ರ ದಿಂದ ನಾಶಮಾಡಿ 
ದನು. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದ ಮುನಿಯೇ! ತುಕ್ಕಿಯೂ ಕೂಡ ಸೌರ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ನ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಅವ್ಯರ್ಥಂ ವೈರಿಮರ್ದಂ ಚ ಶತಸೂರ್ಯೆಸಮಪ್ರೆಭಂ॥ 

ಅಭಿತೋ ಹಲಿನಾ ರುಕ್ಮೀ ಜೃಂಭಣಾಸ್ರ್ರೇಣ ಜೃಂಭಿತಃ | ೫ I 
ಭೂಮಿಷ್ಮ8 ಸ್ಥಾಣುವದ್ರುಕ್ಮೀ ನಿವ್ರಾಸ್ತ್ರೇಣೈವ ನಿದ್ರಿತಃ | 

ಶುಲ್ವಸ್ತಂ ನಿದ್ರಿತೆಂ ವೈಷ್ಟ್ಟಾ ಶತಬಾಣಾನ್ಮುನೋಚ ತೆಂ || ೬ || 
ಶೈಲವೃಷ್ಟಿಂ ಶಿಲಾವೃಷ್ಟಿ ೦ ಜಲವೃಷಿ ಪಿಂ ಚಕಾರ ಸಃ | 
ಜ್ವಲದಂಗಾರವೃಷ್ಟಿಂ ಇ ತರವುಟ್ಟಂ ಚಕಾರ ಹ | ೭ || 
ಬಲಾಚ್ಚಾಸ್ತ್ರೇಣ ಸರ್ವಾಣಿ ವಾರಯಾಮಾಸೆ ಲಾಂಗಲೀ | 

ಹಲೇನ ತೆಡ್ರಥಂ ಚೂರ್ಣಂ ಚೆಕಾರ ರಣಮಧ್ಯತಃ || ೮ Il 
ಘೋಟಕಾನ್ಸಾರಥಿಂ ಚೈವ ಜಘಾನ ಚೈವ ಲೀಲಯಾ | 
ಕೋಪಾದೃಲೇನ ತೆಂ ಹಂತುಂ ವಾಗ್ಬಭೂವಾಶರೀರಿಣೀ || ೯॥ 








ವ್ಯರ್ಥವಾಗದಿರುವ ಶತ್ರು ವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ನೂರು ಸೊರ್ಯರಿಗೆ ಸಮನಾದ 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಉತ್ತಮವಾದ ಪಾಶುಪತಾಸ ಸ್ತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು ಬಲದೇವ 
ನಿಂದ ಸರ ಜೃಂಭಣಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ರುಕ್ಮಿಯು ಜೃಂಭಿಸಲ್ಪ ಟ್ರನು. 


೬-೭. ರುಕ್ಮಿಯು ನೆಲದಮೇಲೆ. ಮೋಟುಮರದಂತೆ ನಿಂತವನಾ 
ನಿದ್ರಾ ಸ್ರೈದ ಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ ನಿದ್ರೆ ವತಾಡಿದನು. ಶಾಲ್ಪನು ಅವನು ನಿದ್ರಿ ಹ್ಯಾ 
ವುದನ್ನು. ನೋಡಿ ಅವನಮೇಲೆ ನೂರುಬಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿನ ನು ಮತ್ತು ಅವನು ಬೆಟ್ಟ 
ಗಳ ಮಳೆಯನ್ನೂ ಕಛ್ಲಿನಮಳೆಯನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ಚ ಕೆಂಡದ ಮಳೆಯನ್ನೂ 
ಸುರಿಸಿದನು. 

೮. ಬಲದೇವನು ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಆ ಎಲ್ಲ ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ತಡೆದನು ಮತ್ತು 
ಯುದ್ಧ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ನೇಗಿಲಿನಿಂದ ಆ ಶಾಲ್ಪನ ರಥವನ್ನು ಪುಡಿಪುಡಿಮಾ 
ಡಿದರು. 

೯. ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ಸಾರಥಿಯನ್ನೂ ಕೂಡ ಸುಲಭವಾಗಿ ಕೊಂದನು. 
ಕೋಪಗೊಂಡವನಾಗಿ ಜು ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ರಲು 
ಆಗ ಅಶರೀರವಾಣಿಯೊಂದು ಉಂಟಾಯಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ಯಜ ಶಾಲ ೦ ಕೃಷ್ಣ ವಧ್ಯಂ ಶವ ಕಿಂ ಪೌರುಷಂ ರಣೇ | 
ಸ್ಯ ಮೂರ್ಥಿ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ಶೂರೋ ಚಿ ಸರ್ಷಪಂ ಯಸಾ ॥೧೦॥ 


ಜ್ಯ ಲ ಬ್ರಲಧೇವತ್ರ ಹ ಹಲೇನೆ ತಸ್ಯ ಮಸ್ತಕಂ | 


ಚಕಾರ ಚೂರ್ಣಂ ವ್ಯ ಎಥಿತಃ ಪಪಾತ ಮೂರು || ೧೧ || 
ಶಾಲ್ಫಸ್ಯ ಪತನಂ ದೃ 4 ಶಿಶುಷಾಲೋ ಮಹಾಬಲೀ | 
ಹಾ ಶರವೃ ಷ್ಟಿಂ ಬ "ವೃ ಷ್ಟಿಂ ಯೆಥಾ ಭುವಿ || ೧೨ Il 


ಹಳೀ ತಸ್ಯ ರಥಂ ಚೊರ್ಣಿಂ ಚಕಾರ ಲಾಂಗಲೇನ ಚ! 
ಅರ್ಧಚಂದ್ರ ೀಣ ತದ್ಬಾಣಾನ್ವಾ ರಯಾಮಾಸೆ ಲೀಲಯಾ || ೧೩ || 


ತಂ ಹಂತುಂ ಶಂಕರಃ ಸಾಕ್ಷಾನ್ಸಿಷೇಧಂ ಚೆ ಚಕಾರ ತೆಂ | 
ಫಷ ನದ.ಂ ಶತೈಜ ಬಲ ಹಾರ್ಶದಪೈ,ವರಂ ಹರೇಃ | ೧೪ || 
ಪಿ ಳ್‌ ೧) ನು 





೧೦. ಕ್ಲಷ್ಣನಿಂದ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪ ಡಬೇಕಾಗಿರುವ ಶಾಲ್ವ ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು. 


ಲಿ 


ಯಾವನತಲೆಯಮೇಲೆ ಬ್ರಹಾ, ಡವ ಮೊರದಲ್ಲಿ ಸಾಸ ತ ಇಡಿಯೋ ಅಂಥಾ 
ನಿನಗೆ ಈ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಸರಾಕ ಕ್ರಮವು ಸಮನಲ್ಲ. 


೧೧. ಬಲದೇವನು ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ನೇಗಿಲಿನಿಂದ ಅವನ ನೆತ್ತಿ ಯನ್ನು 
ಪುಡಿಮಾಡಿದನು. ಸಾಲ್ರನು ವ ೆಗೊಂಡವನಾಗಿ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. 


೧೨. ಶಾಲ್ರನು ಬಿದ್ದು ದನ್ನು ಕಂಡು. ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಶಿಶುಪಾಲನು 
ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ನೀರಿನ ಮಳೆಯು ಬೀಳುವಂತೆ ಬಾಣಗಳ ಮಳೆಯನ್ನು 
ಸುರಿಸಿದನು. 


೧೩೫ ಬಲದೇವನು ಆ ಶಿಶುಪಾಲನ ರಥವನ್ನು ನೇಗಿಲಿನಿಂದ. ಪುಡಿಪುಡಿ 
ಮಾಡಿದನು ಮತ್ತು ಅರ್ಧ ಚಂದ್ರಾಕಾರವಾದ ಬಾಣದಿಂದ ಆ ಶಿಶುಷಾಲನ ಜಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ತಡೆಗಟ್ಟಿ ದನು. 


೧೪. ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಹೊರಟಿ ಬಲದೇವನನ್ನು ಶಂಕರನು ಪ್ರತ, 
ನಾಗಿ ಬಂದು ಎಲ್ಲೆ ಬಲದೇವನೇ ! ಕ್ಸ ಸ ನಿಂದ ಕೊಲ್ಲಳ್ಪ ಡತಕೃವನಾದ ಕೃಷ್ಣನ 
ಸೇವಕರಲ್ಲಿ ಮುಖ ಖ್ಯನಾದ ಇವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು! ಬಿಡು ಎಂದು ಜು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜ್ಮನಖಂಡ 


ದೆಂತವಕ್ರೆಸ್ಯ ದಂತಂ ಚೆ ಬಭಂಜ ಸ ಹಲೇನ ಚಿ! 
ಸುಪ್ಪವೃತ್ತಸ್ಯ ಯುದ್ಧೇನ ತೇ ಸೆರ್ವೇ ಜಹಸುಶ್ಚ ಶಂ || ೧೫ || 


ಬಲಸ್ಯ ವಿಕ್ರಮಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸರ್ವೇ ನೀರಾ8 ಪಲಾಯಿತಾಃ | 
ಚಕ್ರುಃ ಪ್ರೆವೇಶನೆಂ ಸರ್ವೇ *ಕುಂಡಿನಂ ವರಯಾತ್ರಿ ಕಾಃ || ೧೬ || 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತೆತ್ರೆ ಶತಾನಂಡೋ ಮಹಾಮುನಿಃ | 
ಕೋಬಿಭಿರ್ಮುನಿಭಿಃ ಸಾರ್ದೇಮಾಜಗಾಮ ಹರೇಃ ಪುರಃ || ೧೭ || 


ಪುರಂ ಪ್ರಮೇಶಯಾಮಾಸ ಶತದ್ವಾರಂ ಚೆ ದುರ್ಗಮಂ | 
ಅಗಮ್ಯಂ ಚಾಪಿ ಶತ್ರೂಣಾಂ ಮಿತ್ರಾಣಾಂ ಚೆ ಸುಖಪ್ರದಂ || ೧೪ 


ದೇವಕನ್ಯಾ ನಾಗಕನ್ಯಾ ರಾಜಕನ್ಯಾಸ್ಕಥೈವ ಚಿ 
ಮುನಿಕನ್ಯಾ ವರಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಸಸ್ಮಿತಾಶ್ಚೆ ಸಮಾಯ ಯಃ | ೧೯ Il 


೧೫. ಬಲದೇವನು ದಂತವಕ್ರನ ಹಲ್ಲನ್ನು ನೇಗಿಲಿನಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ನಾಶ 
ಮಾಡಿದನು. ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದವನ ಯುದ್ಧದಿಂದ ಎಲರೂ ನಕುರು 


೧ Ke; 


೧೬. ಬಲರಾಮನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ನೋಡಿ ವೀರರೆಲ್ಲರೂ ಓಡಿಹೋದರು. 
ವರನಕಡೆಯ ಯಾತ್ರಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಕುಂಡಿನ ನಗರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದರು. 


೧೭: ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶತಾನಂದನೆಂಬ ಮಹಾಮುನಿಯು ಒಂದುಕೋಟ 
ಮುನಿಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದವನಾಗಿ ಹರಿಯಮುಂದೆ ಬಂದುನಿಂತನು. 


೧೮. ನೂರುಬಾಗಿಲುಗಳುಳ್ಳೆ ದುರ್ಗಮವಾದ ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸೆ 


ಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಿತ್ರರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾದ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಪ್ರವೇಶ 


ಮಾಡಿಸಿದನು: 


೧೯. ವರನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕ್ಟೋಸ್ಟರ ದೇವಕನ್ಯೆಯರೂ ನಾಗಕನ್ಯೆ 
ಯರೂ ಮತ್ತು ರಾಜಕನ್ಯೆಯರೂ ಮುನಿಕನ್ಯೆಯರೂ ಕೂಡ ನಗುಮುಖದಿಂದ 
ಬಂದರು. 
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ಈ 
| 


edb 


ಆಧ್ಯಾಯ ೧೦೭] ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೃಶುರ್ಯೊೋಸಷಿತಃ ಸರ್ವಾ ನಿಮೇಷರಹಿತೇನ ಚ! 
ಪ್ರಸನ್ನ ೦ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಸಸ್ಮಿ. ತಶ್ಚ ೦ದ್ರೆಶೇಖರಃ | ೨೦ || 


ಸಾಪ ಪರಮೇಶ್ವರಂ | 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪರಮಾತ್ಮಾನಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರೆಹವಿಗ್ರಹಂ || ೨೧ || 


ನನೀನಜಲದಶ್ಯಾಮಂ ಶೋಭಿತಂ ಪೀತೆವಾಸಸಾ | 


ಚೆಂದನೋಕ್ರಿತೆಸರ್ವಾಂಗಂ ವನಮಾಲಾವಿಭೂಷಿಶಂ || ೨೨ || 

ರತ್ನ ಕೇಯೂರವಲಯರತೈೈಮಾಲಾಕುಲೋಜ್ಚ್ಜಲಂ | 

ರತ್ನ ಕುಂಡಲಯುಗ್ಹೇನ ಗಂಡಸ್ಥ ಲವಿರಾಜಿತೆಂ || ೨೩ || 

ರತ್ತೇಂದ್ರೆಸಾರನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ನ್ಮ ೦ಂಜೀರರಂಜಿತೆಂ | 

ಸಸ್ಮಿತೆಂ ಮುರಲೀಹಸ್ಮಂ ಪಶ್ಯಂತೆಂ ರತ್ಸೆಷರ್ಸಣಂ || ೨೪ || 

ಸಪ್ತಭಿಃ ಷಾರ್ಪದೈರ್ಗೊಪೈಃ ಸೇವಿತಂ ಶ್ರೇತಚಾಮರೈಃ | 

ನವಯಾವ ನಸಂಪನ್ನ ೦ ಶರತ್ವ ಮಲಲೋಚನಂ || ೨೫ || 
೨೦-೨೧. ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಎವೆಯಿ ಶೃ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರು. 

ಪರಮೆ £ಶ್ವರನು ಗ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಸೆಕಲರಿಗೊ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ 

ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಲೋಸ್ತರ ನ ಧರಿಸಿದ ರತ್ನಕ್ರೇಷ್ಠಗಳೆ ಸಾರ 


ದಿಂದ ಮಾಡಿರುವ ರಥೆದ ಮೇಲಿರುವ ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನನನ್ನಾಗಿ 


ಮಾಡಿಸಿದನು. 


೨೨-೩೦: ಹೊಸೆಮೋಡದಂತೆ ಕಪಾ ದ ಖೀತಾಂಬರದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ 


ರುವ ಚಂದನದಿಂದ ನೆನೆಸಲ ಟ್ಟಿ ಸಕಲ ಶರೀಶವುಳ್ಳ ವನವಮತಾಲೆಯಿಂದ ಅಲಂ ಂಕೃತ 


'ನಾದ ರಷ್ಟ ಮಯವಾದ ಭುಜಕೀರ್ತಿ ಬಳೆ ರತ್ನ ಮಾಂ ಇವುಗಳಿಂದ ಫ ಪ್ರಕಾಶಮಾನ 
ನಾದ ಕಪೋಲ ಪ್ರ ದೇಶಗಳಲಿ ಪ ES ರತ [ಮಯವಾದ ಎರಡು. 


ಣ್‌ oD 


.ಕುಂಡಲಗಳುಳ್ಳ ರತ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಠಗಳ ಸಾರದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಶಬ್ದ ಗುರಿ, ರುವ ಕಾಲು” 
ಕಡಗಗಳಿಂದ ಮನೋಹರನಾದ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ, ಮುರಳಿಯನು 


ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ರತ್ನಮಯವಾದ ಕನ್ನಡಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಏಳುಮಂದಿ 
ಸೇವಕರಾದ ಗೋಪರಿಂದ ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತ ಲಿರುವ ಹೊಸೆ 


429 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


Oo 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ನೆ ಖಂಡ 


ಶರತ್ಪೊರ್ಣೇಂದುತುಲ್ಯಾ ಸ್ಯಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾರಕೆಂ | 
ಹೋಟಿಕಂಕರ್ಸ್ಹಸೌಂದರ್ಯೆಂ ಸತ್ಯಂ ನಿತ್ಯಂ ಸನಾತನಂ || ೨೬ || 


ತೀರ್ಥಪೂತಂ ಕೀರ್ತಿಫೂತಂ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಶೇಷವಂದಿತೆಂ | 


ಪರಮಾಹ್ಲಾದಕಂ ರೂಪಂ ಕೋಟ ಚಂದ್ರಸಮಪ್ರಭಂ || ೨೭ || 
ಧ್ಯಾನಾಸಾದ್ಯಂ ದುರಾರಾಧ್ಯಂ ಹೆರಮಂ ಪ್ರೆಕೃತೇಃ ಪರಂ | 
ದೂರ್ವಯಾ ಪಟ್ಟಿಸೂತ್ರಂ ಚೆ ರಶ್ತೇ೦ದ್ರ ಸಾರದರ್ಪಣಂ || ೨೮ || 


ದಧಾನಂ ಕರ್ತೃಕಾಸಾಧ್ಯಂ ಕದಲ್ಯಾಃ ಸ್ಪುಟಿಮಂಜರೀಂ | 
ಚೂಡಾಂ ತ್ರಿನಿಕ್ರಮಾಕಾರಾಂ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಭೂಷಿತಾಂ | ೨೯! 


ಪುಷ್ಪಂ ನಾರೀಪ್ರದತ್ತಂ ಚೆ ಮುಕುಟಂ ಮಸ್ತಕೋಜ್ಜಲಂ 
ವೃಷ್ಟ್ಯಾ ವರಂ ಯುವತ್ಯಶ್ಚ ಮೂರ್ಭಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪುರೀಶ್ವರಂ ||೩೦॥ 





ಣಾ... 


ಯೌವನದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಶರದೃತುವಿನ ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ಶರದೃತುವಿನ 
ತುಂಬುಚಂದ್ರನಂತೆ ಮುಖವುಳ್ಳ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಆನುಗ್ರಹೆಮಾಡುವ ಒಂದುಕೋಟ 
ಮನ್ಮಥರಂತೆ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸತ್ಯಸ್ತರೂಪನೂ ನಿತ್ಯಸ್ತರೂಸನೂ ನಾಶ 
ರಹಿತನೂ ಆದ ತೀರ್ಥಗಳಿಂದ ಪವಿಶ್ರನೂ ಕೀರ್ತಿಯಿಂದ ಪವಿತ್ರನೂ ಬ್ರಹ್ಮ ಈಶ್ವರ 
ಶೇಷ ಇವರುಗಳಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವನೂ, ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾ 
ಡುವ ರೂಸವುಳ್ಳ ಕೋಟಚಂದ್ರರಿಗೆ ಸಮನಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಧ್ಯಾನದಿಂದಲೂ, 
ಹೊಂದಲಸಾಧ್ಯನೂ ಅತಿ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಆರಾಧಿಸಲು ಯೋಗ್ಯನೂ, ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ 
ಅತ್ನುತ್ತ ಮನಾದ ದೂರ್ವೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪಟ್ಟೆಯ ವಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ರತ್ಪ ಮಯವಾದ 
ಕನ್ನಡಿಯನ್ನೂ ಬಾಳೆಯ ಗೊಂಚಲನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಾಕಾರವಾದ ಮಾಲ 
ತೀಮಾಲಿಕೆಯಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ತಲೆಗೂದಲನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ನಾರಿಯರಿಂದ 
ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಹೊನಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕಿರೀಟಿದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ತಲೆಯುಳ್ಳ 
ಈಶ್ವರನಾದ ವರನನ್ನು ನೋಡಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರುಕ್ಮಿಣೀಜೀವನಂ ಧನ್ಯಂ ಶ್ಲಾಘ್ಯಮಿತ್ಯೂಚುರೀಪ್ಸಿತಂ | 


'ಜಾಮಾತರಂ ಸಾ ದೆದೆರ್ಶ ರಾಜ್ಞೀ ಭೀಷ್ಮಕ ಕಾಮಿನೀ || ೩೧ || 


ನಿಮೇಷ ರಹಿತಾ ತುಷ್ಟಾ ಪ್ರಸನ್ನವಪನೇಕ್ಸಣಾ | 
ರಾಜಾ ಪ್ರಸನ್ನವಡನಃ ಸಾಮಾತ್ಯಃ ಸಪ್ರರೋಹಿತಃ | as Il 


ಸಮಾಗತ್ಯ ಸುರಾನ್ವಿಪ್ರಾನ್ಸೂ ತಾಂಶ್ಚ ಪ್ರಣನಾಮ ಸಃ! 
ದದೌ ಯೋಗ್ಯಾಶ್ರಮಂ ತೇಭ್ಯೂ 'ಓತ್ತ್ಯಪೂರ್ಣಂ ಸುಧೋಪಮಂ ೩೩ 


ದಿವಾನಿಶಂ ಚಾಪ್ರ್ಯುವಾಚೆ ದೀಯತಾಂ ದೀಯತಾಮಿತಿ |! 


ಸುಖಂ ನಿನಾಯ ರಜನೀಂ ದೇವೈಶ್ಚ ಜಾಂಧವೈಃ ಸಹ || ೩೪ || 
ವಸುದೇವಃ ಪ್ರಭಾತೇ ಚೆ ಪ್ರಾತಃಕೃತ್ಯಂ ಚಕಾರ ಸಃ 

ಸ್ನಾತ್ತಾ ಸಂಧ್ಯಾದಿಕಂ ಕೃತ್ವಾ ಪೃತ್ವಾ ಧೌತೇ ಚ ವಾಸಸೀ 1೩೫॥ 
ಚಕಾರ ವೇದೆಮಂತ್ರೇಣ ಶುಭಾದಿವಾಸನಂ ಹರೇಃ | 

ಸಂಪೂಜ್ಯ ಮಾತೃಕಾ ಸರ್ವಾಃ ಸಾಪ್ರಾಚ್ಞ ಸರ್ವದೇವತಾ8 ಗ 


೩೧-೩೩. ರುಕ್ಮಿ ಣಿಯ ಜೀವನವು ಧನ್ಯವೂ ಶ್ಲಾಘ್ಯೆವೂ ಆದುದು ಎಂದು 
ಹೇಳಿದರು. ಭೀಷ್ಮಕನ ಪತ್ನಿಯಾದ ರಾಣಿಯು ಅಳಿಯನನ್ನು ಎವೆಯಿಕ್ಟದ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ನೋಡಿದಳು. ಮತ್ತು ಸಂತೋಷಗೊಂಡವಳಾಗಿ ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮುಖ 
ಮತ್ತು ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ವಳಾದಳು. ' ರಾಜನು ಫ ಸ್ರಸನ್ನವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ 
ಮಂತ್ರಿ ಗಳೊದೆನೆಯೂ ಪುರೋಹಿತರೊಡನೆಯೂ ಬಂದು ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರನ್ನೂ ರಾಜರನ್ನೂ ನಮಸ್ತರಿಸಿದನು. ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅಮು ತಕ್ಕ ಸ ಸಮಾನವಾದ 
ಭಕ್ಷ್ಯ ಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಬಿಡಾರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ನು. | 

೩೪. ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿಯೂ ಕೊಡಿರಿ ಕೊಡಿರಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ನು. 
ದೇವತೆಗಳೊಡನೆಯೂ, ಸತಾ ಸುಖವಾಗಿ ರಾತಿ ತ್ರಿಯನ್ನು 
ಕಳೆದನು. 

೩೫-೩೮. ವಸುದೇವನು ಪ್ರಾತಃಕೌಲದಲ್ಲಿ ಆ ಕಾಲಕ್ಟುಚಿತವಾದ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. ಮತ್ತು ಸ್ಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಶುಭ್ರುವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಥರಿಸಿದವನಾಗಿ ಮೇದಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಹೆರಿಗೆ ಮಂಗಳಾರ್ಹವಾದ ಅಭ್ಯುದಯ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಎಲ್ಲಾ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪ್ರೆದಾಯ ವಸುಧಾರಾಂ ಚ ವೃ ದ್ಧಿಶ್ರಾದ್ಭಾದಿಕಂ ತಥಾ”! 
ಬ್ರಾಹೆ ಒಣಾನ್ಸೊ €ಜಯಾಮಾಸ ನೀನಾಂಕ್ಯ "ಜಾಂಢವಾಂಸ್ಕೆ ಥಾ || ೩೭॥ 


ವಾದ್ಯಂ ಚ ವಾದಯಾಮಾಸೆ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಮಂಗಲಂ | 
ಸುವೇಷಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ವರಸ್ಯಾಪ್ರತಿಮಸ್ಯ ಚೆ || ೩೮ || 


ಸಜ್ಜಂ ಚ ಕಾರಯಾಮಾಸ ನರಯಾನಂ ಸುಶೋಭನಂ | 
ಏವಂ ರಾಜಾ ಭೀಷ್ಮಕಶ್ಚ ನಿವಾಹಾರ್ಹಂ ಚ 'ಮಂಗಲಂ || ೩೯ || 


ಪುಕರೋಹಿತೈರ್ನೇಡಮಂತ್ರೆ 8 ಸರ್ವಕರ್ಮ ಚೆಕಾರ ಸಃ | 
ಮಣಿರತ್ನೆಂ ಧನಂ ವಾಪಿ ಮುಕ್ತಾಮಾಣಿಕ್ಕೆ ಹೀರಕಂ Il ೪೦ || 


ಭಶ್ಷ್ಯದ್ರವ್ಯಂ ಜೆ ವಸ್ರಂ ಚಾಸ್ರ್ಯಪಹಾರಮನುತ್ತಮಂ | 


ಭಟಿ ಶ್ರೇಭ್ಯೋ ಬ್ರಾಹ ಣೇಭ್ಯೋಪಿ ಭಿಪುಕೇಭ್ಯ್ಕೋ ದದೌ ಮುದಾ | ೪೧॥ 


ನಾದ್ಯೆಂ ಚೆ ವಾದಯಾಮಾಸೆ ಕಾರಯಾಮಾಸೆ ಮಂಗಲಂ | 
ಸುವೇಷಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ರುಕ್ಮಿಣ್ಯಾಶ್ಚ ಮನೋಹರಂ | ೪೨ Il 


“ನೆ 


ಮಾತೃಕೆಯರನ್ನೂ ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಹ ಪೂಜೆ 
ಸ್ಪ ವಸುಧಾರೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವೃದ್ಧಿಶ ಮು ಗಳನ್ನು 
ನಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಬಂಧುಗಳಿಗೂ ಭೋಜನವನ 
ದನು. ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಮೊಳಗಿಸಿದನು. ಮಂಗ ಗಳವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ತನಗೆ 


ಸಮಾನನಿಲ್ಲದ ವರನಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. 


ಲ 
ತ 
ಗ್ಯ 
(1 
೧) 
ಸ್ರ 
ಇ ಲ 


೩೯-೪೧: ಅತ್ಯ ೦ತ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಸಿದ ಗೊಳಿಸಿದನು. 
ಹಾಗೆಯೇ ರಾಜನಾದ ನ ಕೆನೂ ಕೂಡ ವಿವಾಹ ಸಂಬಂಧವಾದ ಸಕಲ ಮಂಗಳ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಪ್ರ ಪುರೋಹಿತರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ವೇದಮಂತ್ರ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ನೆರವೇರಿ 
ಸಿದನು. ಭಟ್ರ ರಿಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಭಿಕ್ಷುಕರಿಗೂ ಮಣಿರತ್ಸವನ್ನೂ ಧನವನ್ನೂ 
ಮುತ್ತು ಮಾಣಿಕ್ಯ ಹೀರಕಗಳನ್ನೂ _ಭಕ್ಷ್ಯದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಅತ್ಯುತ್ತಮ 
ವಾದ ರಾ ಸಂತೋ ಸದಿಂದ ಕೊಟ್ಟನು. 

೪೨-೫೦. ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಮೊಳಗಿಸಿದನು. ಮಂಗಳವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. 
ರಾಜಪತ್ಲಿಯೆರಿಂದಲೂ ಮುನಿಪತ್ಲಿಯೆರಿಂದಲೂ ರುಕ್ಮಿಣಿಗೆ ಯಥೋಚಿತ ವಿಧಾನ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ. ಮಹಾಪುರಾಣಂ, 


ರಾಜ್ಞೀಭಿರ್ಮುನಿಪೆತ್ನಿ ಭಿರ್ನಿಧಾನಂ, ಚೆ.ಯಥೋಚಿತಂ.,! 
ತತಃ. ಶುಭೇ ಕ್ಷಣೇ ಪ್ರಾಪೆ ಪ್ಲೇ ಮಾಹೇಂದ್ರೇ:ಪೆರನೋದಯೇ. . 1೪೩ |. 


A 


ನಿವಾಹೋಚಿತಲಗ್ಗೇ ಚೆ. :ಅಲಗ್ಪಾಧಿಪತಿಸಂಯುತೇ.! 
ಸದ್ದ ಹೇಪ್ರಣಶುದ್ದೇ; ಚಾಪ್ಯಸತಾಂ ದೈಷ್ಠಿವರ್ಜಿತೇ: || 99;ll: 


ಶುಭಕ್ಷಣೇ ಶುಭಸ್ತೆನ್ಷ.ಚ:ವಿಶುಡದ್ವೇ: ಚಂದ್ರೃತಾರಯೋಃ.! 
ವೇದಧಘೋಷಾದಿಸಹಿತೇ ಶಲಾಕಾದಿನಿನರ್ಜಿತೇ.; || ೪೫ ||. 


ಪತ್ಯೋಃ ಶರ್ಮಯೋಗ್ಯೇ ಚ ಪರಿಣಾಮಸುಖಪ್ರದೇ 1 


ಸವಾ ಚ ಸಮಯೇ ಭೀಷ್ಮಕಪ್ರಾಂಗಣಂ ಹರಿಃ. || ೪೬.||; 

ಆಜಗಾಮ ಸುರೈಃ ಸಾರ್ಡೈಂ. ಮುನಿವಿಸ್ಟೆ ತ್ರೆಪುರೋಹಿಶೈಃ.| 

ಜಾ ತಿಭಿರ್ಜಾಂಧವೈಃ ಸಾರ್ದೆಂ ಪಿತ್ರಾ ಮಾತ್ರೆ ಸಥಾ-. || ೪೭ || 
೧೦೧ ಗ ಹು ಬಗ 

ಗೋಷಾಲಕ್ಕೈಃ ಷಾರ್ಷದೈ ಶ್ಚ ವಯಸ್ಕೈ್ಯೈಶ್ಚ, ಮನೋಹರೈ 8 | 

ಭಟ್ಟ ಶ್ಚ ಗಣಕೈಶ್ರೈವ ಜ್ಯೋತಿಃಶಾಸ್ತ್ರನಿಶಾರಣ್ಯೆಃ || ೪೮ || ' 


ದಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು: ಅನಂತರ ಮಾಹೇಂದ್ರ 
ವೆಂಬ ಪರಮೋದಯದ ಶುಭಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ವಿವಾಹೋಚಿತವಾದ ಲಗ್ನಾ ಧಿಸತಿಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಶುಭಗ್ರಹಗಳ ದೃಷ್ಟಿ ಸಜ ಪನಿತ್ರವಾದ ಅಶುಭಗ್ರಹೆಗಳ "ದೃಷ್ಠಿ ಪ್ಟಿಯಿಲ್ಲದಿ 
ರುವ ಚಂದ್ರತಾರಾಬಲಗ ಭದ ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿರುವ ಶುಭನತ್ರ ತ್ರಯುಕ್ತ ರಟ ಶುಭ 
ಕ್ಸಣದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಲಗ್ನವು. ಪ್ರಾಸ್ಕವಾಗಲು, ಸ ಕೂಡಿದ 
ಶಲಾಕಾದಿ ದುರ್ಯೋಗಗೆಳಿಲ್ಲದ ದಂಪತಿಗಳ ಸೌಖ್ಯಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ. ಫಲಕಾಲ , 
ದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾದ. ಇಂಥಾ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಹರಿಯು. ದೇವತೆಗಳೊ.. 
ಡನೆಯೂ, ಮುನಿಗಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಪುರೋಹಿತರು ಇವರುಗಳೊಡನೆಯೂ ಜ್ಞಾತಿ. 
ಗಳೊಡನೆಯೂ .ಬಂಧುಜನರೊಡನೆಯೂ ತಾಯಿಯೊಡನೆಯೂ.ಮತ್ತು ನಾ 
ಳೊಡನೆಯೂ ಗೋಪಾಲಕರೊಡನೆಯೂ ಸೇವಕರೊಡನೆಯೂ, ಸುಂದರರಾದ ಸ್ಥೆ 
ತರೊಡನೆ ಯೂ ಭಟರುಗಳೂಡನೆಯೂ. ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟರೊಡನೆಯೂ RR ಕ್ಯ 
ವಾದ್ಯ ಗಳೊಡನೆಯೂ ನಟರುಗಳೊಡನೆಯೂ ಗಾಯಕರೊಡನೆಯೂ, ನಾನಾವಿಧ . 
ನಾಣು ತಿಲ. ಗಳನ್ನು. ಬಲ್ಲವರೊಡನೆಯೂ ಹೂವಾಡಿಗರೊಡನೆಯೂ. ವಿದ್ಯಾಧರಿಯ... 
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ಈ ಹಾ 
TEN NDT ಸಾರಾ ರಾಧಾ 


ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ವಾದ್ಯೈರ್ನಾನಾವಿಧೈಶ್ಚೈವ ನರ್ತಕೈರ್ಗಾಯನೈಸ್ತಥಾ | 
ನಾನಾಶಿಲ್ಪಕರೈಶ್ಚೈವ ಮಾಲಾಕಾರೈಸ್ತಥಾಪರೈಃ | ೪೯ || 


ನಿದ್ಯಾಧರ್ಯಪ್ಸರೋಭಿಶ್ಚ *ನ್ನರೀಭಿಶ್ಚ ಸತ್ವರಂ | 
ಸ್ಥಲಂ ಚ ದಡೈಶುರ್ದೇವಾ ಮುನಯುಶ್ಚ ನೃಷೇಶ್ವರಾಃ || ೫೦ Il 


ಸರ್ವೇ ಸೆಮಾಗತಾ ಯೀ ಚ ನಿವಾಹದರ್ಶನೋತ್ಸು ಕಾಃ | 


ರಂಭಾಸ್ತಂಭಸಹಸ್ರೈಶ್ಚ ಪೆಟ್ಟಿಸೂತ್ರಪರಿಷ್ಠಶೈಃ || ೫೧ |! 


ಚೆಂಸಕಾನಾಂ ಚಂದೆನಾನಾಂ ರಸಾಲಾನಾಂ ಚೆ ಪಲ್ಲವೈಃ | 
ಮಾಲ್ಕೈೈರ್ನಾನಾವಿಧೈಶ್ಚೈವ ಪೀತೆರಕ್ತಸಿತಾಸ್ವಿತೈಃ || ೫೨ || 


ಪರಿತೋ ಮಂಗಲಘಟೈಃ ಫಲಪಲ್ಲವಸಂಯುತೈಃ | 
ಕಸ್ತೂರೀಚಂದನಾಕ್ತೈಶ್ಚ ಕುಂಕುಮೇನ ವಿರಾಜಿತೈಃ || ೫೩ || 


ಪೂರ್ಣೈರ್ಲಾಜೈಃ ಫಲೈಃ ಪುಷ್ಪೈರ್ದೂರ್ವಾಭಿರುಪೆಶೋಭಿಶೈಃ | 
ಮುನಿಭಿರ್ಪ್ರಾಹ್ಮಣೈಶ್ಚೈವ ರಾಜೇಂದ್ರೈರಹಿ ವೇಷ್ಟಿತಂ || ೫೪ || 


ಹ ನಂ ಅ ರ ಅ ಮಾಡಾ ಹಾಹಾಹಾಹಾ ತಾ 


ರೊಡನೆಯೂ ಅಪ್ಸರಸ್ರ್ರೀಯರೊಡನೆಯೂ ಕಿನ್ನರಿಯರೊಡನೆಯೂ ಶೀಘೆ)ವಾಗಿ 
ಭೀಷ್ಮಕನ ಮನೆಯೆ ಅಂಗಳಭಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದನು, ವಿವಾಹವನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ 
ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಯಾರು ಯಾರು ಬಂದಿದ್ದರೋ ಅಂಥಾ ಮುನಿಗಳು ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠರು 
ಇವರುಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ನೋಡಿದರು. 


೫೧-೬೨. ಸಾವಿರಾರು ಬಾಳೆಯ ಕಂಬಗಳಿಂದಲೂ, ಪಟ್ಟೆಯ ಸೂತ್ರಗ 
ಳಿಂದ ಪರಿಷ್ಟರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಸಂಪಿಗೆಯ ಗಂಧದ ಮತ್ತು ಮಾವಿನ ಚಿಗುರುಗಳಿಂದಲೂ, 
ನಾನಾವಿಧವಾದ ಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದಲೂ, ಹಳದಿಯ ಕೆಂಪಿನ ಬಿಳುಪಿನ ಬಣ್ಣಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಸುತ್ತಲೂ ಮಂಗಲಕಲಶಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹಣ್ಣುಗಳು ಚಿಗುರುಗಳು ಇವು 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕಸ್ತೂರಿಯ ಗಂಥದಿಂದ ನೆನೆಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕೇಸರಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾ 
ನವಾದ ಅರಳುಗಳಿಂದಲೂ, ಹಣ್ಣು ಗಳಿಂದಲೂ, ಹೂವುಗಳಿಂದಲೂ, ದೂರ್ವೆಗಳಿಂ 
ದಲೂ, ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಮುನಿಗಳಿಂದಲೂ: ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದಲೂ, ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠರಿಂ 
ದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ರತ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಠಗಳ ಸಾರದಿಂದ ಮಾಡಿದ ವೇದಿಕೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ : 
ಮನೋಹರವಾದ ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ಕೇಸರಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ದಿವ್ಯಗಂಥದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತ 
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ಕೆ |, 


ಅಧ್ಯಾಯ; ೧೦೭೩ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ರಶ್ನೇಂದ್ರೆ ಸಾರನಿರ್ಮಾಣನೇದೀಯುಸ್ತಂ: ಮನೋಹರಂ:!' 

ಚರ್ಚಿತಂ ಚಿಂದನಾಸ್ಟಿಗ್ಸೈಃ' ಕಸ್ತೂರೀ: ಕುಂಕುಮಾನ್ಚಿಶೈಃ || ೫೫/1 
ಸುಗಂಧಿಶೀತಮಂದೈಶ್ನ ಪವನೈಃ ಸುರಭೀಕೃತಂ | 

ರತ್ನಾನಾಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರೈಶ್ಚ ಜ್ವಲಿತೆಂ ಜ್ವಲದೀಪ್ತಕೈಃ || ೫೬ || 
ನಾನಾಪ್ರೆ ಕಾರಧೂಪೈಶ್ಚ್ಹ ಗಂಧದ್ರವ್ಯೈಃ. ಸುವಾಸಿತಂ.! 

ಚಿತ್ರಾವಚಿತ್ರೆ ರ್ನಿವಿಧೈಃ ಶಿಲ್ಪಿನಾಂ ಪುಣ್ಯಕಾರಿಣಾಂ || ೫೭ || 
ಪರಿತಃ ಸರಿತಶ್ಚೈವ' ಶೋಭನಾರ್ಹೆೈಃ ಸುಶೋಜಭನೈಃ |: 

ಗಂಧರ್ವಾಣಾಂ ಚೆ ಸಂಗೀತೈರ್ಮಧುಕೈರ್ನುದಧುರೀಕೃತಂ |! ೫೮ || 
ನಿವ್ಯಾಧರೀಣಾಂ ನೃತ್ಯೈಶ್ನ ನರ್ತಕೀನಾಂ ಚ ಶಿಲ್ಪಿನಾಂ! 

ತೆತ್ರ ನಿಶ್ಲೇಷ್ಟಚಿತ್ರೈಶ್ನ ಜನರಾಜಿನಿರಾಜಿತೆಂ || ೫೯ | 


ಗುಪ್ತದ್ಧಾರೈರ್ಗವಾಸ್ಷೈಶ್ಚ ಯುವತೀಭಿಶ್ಚ ನೀಕ್ರ್ಷಿತಂ | 
ಮಂಗಲೇನ ಫಘಜಟೀನೈವ ನಿಧುಷಾ ಚ ಪುರೋಧಸಾ || ೬೦ || 





ಪಿ ಷ್ಟ ಎಷ 


ವಾದ ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಶೀತಳವಾಗಿ ಮಂದವಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತಿರುವ' ಗಾಳಿ 
ಗಳಿಂದ ಸುವಾಸನೆಯಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ, ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ`ಸಾವಿರಾರು ರತ್ನಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿರುವ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಧೂಪಗಳಿಂದಲೂ, ಸುಗಂಥೆದ್ರವ್ಯಗಳಿಂ 
ದಲೂ, ಸುವಾಸೆನೆಯಾಗಿರುವ ಪುಣ್ಯವಂತರಾದ ಶಿಲ್ಪಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ. ನಾನಾವಿಧ 
ವಾದ" ಮಂಗಳಯೋಗ್ಯಗಳಾದ: ಮಂಗಳಕರಗಳಾದ : ಚಿತ್ರಗಳಿಂದ” "ಸುತ್ತಲೂ: 
ತುಂಬಿರುವ ' ಗಂಧರ್ವರ - ಮಧುರವಾದ ' ಸಂೀತಗಳಿಂದಲೂ;; ವಿದ್ಯಾಥರಿಯರಾದ. 
ನರ್ತಕಿಯರ ನರ್ತನಗಳಿಂದಲೂ, ಮಧುರವಾಗಿರುವ ಶಿಲ್ಲಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ: 
ಚಲಿಸದಿರುವ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ಜನರ -ಗುಂಪಿನಿಂದಲೂ, ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾನಿರುವ' 
ಗುಟ್ಟಾದ ಬಾಗಿಲುಗಳುಳ್ಳ' ಕಿಟಕಿಗಳಿಂದ ಯುವತಿಯರಿಂದ` ನೋಡಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ 
ಮಂಗಲಕಲಶದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಪುಕೋಹಿತನಿಂದಲೂ; ದರ್ಭೆಯನ್ನು 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ದಾನವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಂಡು 'ದಾನಮಾಡಲು ಸಿಂತಿರುವ ” 
ರಾಜನಿಂದು ಕೂಡಿದ: ರಾಜನ: ಮನೆಯ: ಸಭಾಂಗಣವನ್ನು. ನೋಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನೇ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕುಶಹಸ್ತೇನ ಭೂಪೇನ ದಾನೇನ ದಾನವಸ್ತುನಾ | 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚೆ ಪ್ರಾಂಗಣೇ ರಾಜ್ಞೋ ದೇವಾ ಬ ್ರಹ್ಮಾಡೆಯೆಸ್ಮಥಾ | ೬೧ || 


ಅವರುಹ್ಯ ರಥಾತ್ತೂರ್ಣಂ ತಿಷ್ಕಂತಿ ಪ್ರಾಂಗಣೇ ಮುದಾ | 
ರಾಜೇಂದ್ರಾ ದಾನವೇಂದ್ರಾಶ್ಚ ಮುನಯಃ ಸೆನಕಾಡೆಯಃ || ೬೨ || 


ಶ್ರೀಕೃ ಸ ಶ್ಚಾ ಪಿ ಭಗವಾನ್ಪಾರ್ಷದಪ್ಪೆ ವರೈಃ ಸಹ | 
ತಾಸ್ಸ” ಸ ಸಹಸೋಕ್ಸಾ ಯ ಸಾ ಭೀಷ್ಮಕಸ್ಗ್ನಥಾ || ೬೩ || 


೬ ಮುಳ 


oR ದೇವಾಂಶ್ಚ ಮುನೀಂದಾ ತ್ರಾಂಶ್ಚ ನೃಷಾಂಸ್ಕಥಾ | 
ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನೇ ಚೈವ ಸುರಮ್ಯೇಷು ಸೃಥಕ್ಪ ಥತ್‌ || ೬೪ || 


ಕ್ರಮತೋ ವಾಸೆಯಾಮಾಸ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸಾದರೇಣ ಚೆ | 
ರಾಜಾ ತುಷ್ಟಾವ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚೆ ತಾನ್ಸರ್ವಾನೃ್ಫಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ | 
ವಸುದೇವಂ ಸ್‌ ಸಾಶ್ರು ನೇತ್ರ 8 ಕ ಪ್ರಾಟಾಂಜಲಿಃ || ೬೫ || 


|| ಭೀಷ್ಮಕ ಉವಾಚ ॥ 
ಅದ್ಯ ಮೇ ಸಫಲಂ ಜನ್ಮ ಜೀವಿತಂ ಚ ಸುಜೀನಿತಂ || ೬೬ || 


ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ದಾನವಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಸನಕನೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಮುನಿಗಳೂ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ರಥದಿಂದಿಳಿದು ಸಂಶೋಷದಂದ ಸಭಾಂಗಣದಲ್ಲಿ 
ಬಂದು ನಿಂತರು. 


೯೩-೬೫. ಪೂಜ್ಯನಾದ ತ್ರಿ (ಕೃಷ್ಣ ನೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಮುಖ್ಯ ಸೇವಕರೊಡನೆ 
ಬಂದುನಿಂತನು. ಭೀಷ್ಮಕನು ಅವರುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಜಾಗ್ರ ತಯಗ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ಳು ಸ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರಿಗೂ ಯೂ ಜೆ ನಮಸ್ತರಿಸಿದನು. 
ಆದರದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಮನೋಹರವಾದ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಬೇರೆ 
ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದನು. ರಾಜನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬೊಗಸೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕಣ್ಣಿ 
ನಲ್ಲಿ ಆನಂದಬಾಷ್ಟವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ವಸುದೇವನನ್ನೂ ವಾಸುದೇವ 
ನನ್ನೂ: ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 

೬೬-೬೮. ಭೀಷ್ಮ ಕನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇಂದು ನನ್ನ ಜನ್ಮವು ಸಫಲ. 
ವಾಯಿತು: ನನ್ನ ಜೀವ ನವು ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿತು. ನನ್ನ ಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳ ಕರ್ಮಗಳು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಭೂವ ಜನ್ನಕೋಟೀನಾಂ ಕರ್ಮಮೂಲನಿಕೃಂತನಂ | 


ಸ್ವಯಂ ವಿಧಾತಾ ಜಗತಾಂ ಪ್ರೆದಾತಾ ಸರ್ವಸಂಪೆದಾಂ || ೬೭ || 


ಸ್ಪಸ್ನೇ ಯತ್ಸಾದಪದ್ಮಂ ಚೆ ದ್ರಷ್ಟುಂ ನೈವ ಸಮಃ ಪ್ರಭೋ 


ತಪಸಾಂ ಫಲದಾತಾ ಚೆ ಸಂಸ್ರೆಷ್ಟ್ರಾ ಸಾಂಗಣೇ ಮಮ || ೬೮ || 


ಸ್ವಾತ್ಮಾರಾಮೇಷು ಪೂರ್ಣೇಷು ಶುಭಪ್ರಶ್ಶಮಭೀಪ್ಸಿತಂ | 


ಯೋಗೀಂದ್ರೈರಸಿ ಸಿದ್ಧೇಂದ್ರೃಃ ಸುಕೇಂದ್ರೈಶ್ಚ ಮುನೀಂಪ್ರಕ್ಕೈಃ ೬೯] 


ಧ್ಯಾನಾದೃಷ್ಟಶ್ಚ ಯೋ ದೇವಃ ಸ ಶಿವಃ ಪ್ರಾಂಗಣೇ ಮಮ | 
ಹ 3 ಶೋ ಶೀ ಹು 
ಕಾಲಸ್ಯ ಕಾಲೋ ಭಗವಾನ್ಮ 2ತ್ಯೋರ್ಮ್ಯುತ್ಯುಶ್ಚ ಯಃ ಪ್ರಭುಃ ॥೭೦॥ 


ಮೃತ್ಯುಂಜಯಶ್ಚ ಸರ್ವೇಶೋ ನರಾಣಾಂ ದೃಷ್ಟಿಗೋಚಿರಃ | 
ಯಸ್ಯ ಮೂರ್ಧಾಂ ಸಹಸ್ರೇಷು ಮೂರ್ಥ್ನಿ ವಿಶ್ವಂ ಚರಾಚರಂ 1೭೧ 


ನಾಶವಾದುವು. ಸಕಲ ಜಗತ್ತುಗಳನ್ನೂ ತಾನೆ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವವನಾದ ಸಕಲ 
ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವನನಾದ ಯಾವನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿಯೂ 
ನೋಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೋ ತಪಸ್ಸುಗಳ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವವನಾದ ಆ ಪ್ರಭುವು 
ಇಂದು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವನು. 


೬೯--೭೨. ಆತ್ಮಾರಾಮರಲ್ಲಿಯೂ ಪರಿಪೂರ್ಣರಲ್ಲಿಯೂ ಮಂಗಳಪ್ರಶ್ನೆಯು 
ಆವಶ್ಯ ಕವಾದುದು, ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠರಿಂದಲೂ ಸಿದ್ಧಶ್ರೇಷ್ಠರಿಂದಲೂ ದೇವಶ್ರೇಷ್ಮ 
ರಿಂದಲೂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ರಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಧ್ಯಾನಮಾರ್ಗದಿಂದಲೂ ನೋಡಲಸಾಧ್ಯನು 
ಯಾವನೋ ಅಂಥಾ ದೇವನಾದ ಶಿವನು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವನು. ಕಾಲನಿಗೆ 
ಕಾಲನಾಗಿ ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಮೃತ್ಯುವಾಗಿಯೂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯನೂ ಸರ್ವೇಶನೂ ಆದ 
ಯಾವನ ಸಾವಿರತಲೆಗಳಮೇಲೆ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಪಂಚವು ಇರುವುದೋ 
ಮತ್ತು ಸಕಲವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವನ ಮಹಿಮೆಗೆ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲವೋ ಅಂಥಾ ಪೂಜ್ಯ 
ನಾದ ಪ್ರಭುವು ನನ್ನಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾನವರ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಗೋಚರನಾಗಿರುವನು. 
ಯಾವನು ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವವನಾಗಿರುವನೋ ಮತ್ತು ಯಾವನಿಗೆ 
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AS ಇವಾ ರಾಧಾ 


ಜ್‌ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರಿ € ಕೃಷ್ಟ ಜನ್ಮೆಖಂಡ 


ನಾಸ್ಕ್ಯೈಂತೆ8 ಸರ್ವನೇದೇಷು ಸೋಯೆಂ ಚ ಮಮ ಪಾ ಪ್ರಾಂಗಣೇ | 
ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರೆಣೇಯೋ ಹಿ ಸರ್ವಾಗ್ರೇ ಯಸ್ಯ ಪೂಜನಂ | 
ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಜೈ ಚ ಸ ಗಣೇಶೋ 'ಮಮಾಂಗಣೇ ॥೭೨॥ 


ಮುನೀನಾಂ ವೈಷ್ಣ ವಾನಾಂ ಚೆ ಪ್ರವರೋ ಜ್ಞಾ ನಿನಾಂ ಗುರುಃ | 
ಸನತ್ತು ಮಾಕೋ ಭಗವಾನ ನ್ರತೈಸ್ಷಃ ಪ್ರಾಂಗಣೇ "ಮಮ Il ೭೩ || 


ಬ್ರಹ್ಮಸುತ್ರಾಶ್ಚ ಪೌತ್ರಾಶ್ಚ ಪ್ರಹೌತ್ರಾ ಶ್ಲಾಪಿ ವಂಶಜಾಃ | 
ಠೇ ಸರ್ವೇ ಮಡ ಹೇಡ್ಛೈವ ಬ ಲಂತೋ ಬ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ | ೭೪ || 


ಅಹೋ ಕೆಲ್ರಾಂತೆಪೆರ್ಯೆಂತೆಂ ತೀರ್ಥೀಭೊತೋ ಮಮಾಶ್ರಯೆಃ | 
ಯೇಷಾಂ ಪಾದೋದಕ ಸ್ತೀರ್ಥಂ ನಿಶುದ್ಧಂ ತೆದ್ದೈಹೆಂ ಮಮ 1೭೫1 


ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ತಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸಾಗರೇ | 
ಸಾಗರೇ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ವಿಪ್ರೆಸಾದೇಷು ತಾನಿ ಚ || ೭೬ || 





ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲು ಪೂಜೆನಡೆಯುತ್ತದೋ ಸಕಲದೇವ ಸಮೂಹ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆ ಗಣೇಶನು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವನು. 


೭೩. ಸಕಲಮುನಿಗಳಿಗೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಿಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೂ 
ಗುರುವಾದ ಪೂಜ ನಾದ ಸೆನತ್ಯುಮಾರನು ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿರುವನು. 


೭೪. ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಕ್ಕಳು ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳು ಮರಿಮಕ್ಕಳು ಮತ್ತು ಅವರ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವರು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಇಂದು ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ ನಿಂದಿರುವರು. 

೭೫. ಯಾರ ಪಾದೋದಕದಿಂದ ತೀರ್ಥವು ಪವಿತ್ರವಾಗುತ್ತದೆಯೋ ಅವರು 
ಇಂದು ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವರು. ಆಹಾ ನನ್ನ ಮನೆಯು ಪ್ರಳಯಕಾಲದವರೆಗೂ 
ಕೂಡ ಪವಿತ್ರವಾದುದಾಯಿತು. 


೭೬. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ತೀರ್ಥಗಳಿವೆಯೋ ಅವುಗಳು ಸಮುದ್ರ 
ದಲ್ಲಿರುವುವು. ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ತೀರ್ಥಗಳಿವೆಯೋ ಅವುಗಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಪ್ರಪಾದೋದಡಕೆಕ್ಸಿನ್ನಾ ಯಾವತ್ತಿಷ್ಠತಿ ಮೇದಿನೀ | 
ತಾವತ್ತುಷ್ಟರಸತ್ರೇಷು ಫಿಬಂತಿ ಪಿತರೋ ಜಲಂ | ೭೭ || 


ನಿಪ್ರೆಷಾದೋದಕಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ದತ್ತ್ವಾ ವಿಪ್ರಾಯ ದಕ್ಷಿಣಾಂ | 
ಸ್ಟಾತಾನಾಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಾಂ ಫಲಮಾಫ್ಟೋತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ || ೩೮ || 


ನಿಕೃಂತನಂ ಚೆ ನಿಪೆದಾಂ ವ್ಯಾಧಿನಿರ್ಮೂಲಕಾರಣಂ | 
ಸುಖದಂ ಶುಭದಂ ಸಾರಂ ವಿಪ್ರ ಷಾದೋದಕಂ ನೃಣಾಂ || ೭೯ || 


ನ ಗಂಗಾಸದೃಶಂ ತೀರ್ಥಂ ನ ದೇವೋ ಮಾಧವಾತ್ಬರಃ | 
ಸನತ್ಪುಮಾರಾಷ್ಟೆಕ್ತೋ ನ ನ ಹಿ ಕಲ್ಪತೆರೋಸ್ತರುಃ || ೮೦ || 


ನ ಪುಷ್ಪಂ ಪಾರಿಜಾತಾಚ್ಚ ನ ವ್ರತಂ ಹರಿವಾಸರಾತ್‌ | 
ಸೂಜನೇ ನ ಹಿ ಪೂಜ್ಯಂ ಚ ನ ಪತ್ರೆಂ ತುಲಸೀಪರಂ || ೮೧ || 


೭೭. ಭೂಮಿಯು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಪಾಡಜೋದಕದಿಂದ ನೆನೆದಿರುತ್ತ 


ದೆಯೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಪಿತೃಗಳು ತಾವರೆಯ ಎಲೆಯಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಾರೆ. 

೭೮. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರ ಪಾದಜಲವನ್ನು ಕುಡಿದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲಿ ಮಾನವನು ಸೆಂಶಯವಿಲ್ಲದೆ ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ 
ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 

೭೯. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಪಾದೋದಕವು ಮಾನವನ ಸಮಸ್ತವಾದ ವಿಪತ್ತು 
ಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತದೆ. ವ್ಯಾಧಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲನಮಾಡಲು ಕಾರಣ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸುಖವನ್ನೂ ಮಂಗಳವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಸಾರ 
ಭೂತವಾದುದು. | 

೮೦. ಗಂಗೆಗೆ ಸಮನಾದ ತೀರ್ಥವಿಲ್ಲ ಮಾಧವನಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ದೇವರಿಲ್ಲ. ಸನತ್ಪುಮಾರನಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮನಾದ ಭಕ್ತನಿಲ್ಲ: ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮರವಿಲ್ಲ. 


೮೧. ಪಾರಿಜಾತಕ್ಸಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಹೂವಿಲ್ಲ. ಹರಿವಾಸರ (ಏಕಾ 
ದಶೀ) ವ್ರತಕ್ತಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದ ವ್ರತವಿಲ್ಲ. ದೇವರಪೂಜೆಗೆ ತುಲಸೀಪತ್ರ 
ಕ್ವಿಂತಲೂ ಪೊಜ್ಯವಾದ ಪತ್ರೆಯು ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ನ ದೇವೀ ಪ್ರಕೈತೇಶ್ಲಾಪಿ ನಾಧಾರಃ ಪವನಾತ್ಸೆ ರಃ | 
'ನಹಿ'ಸ್ಮೂ ಚಾ ಮಹಾವಿಷ್ಟೊ ೀರ್ನ ಸೂಸ್ಷ್ಮಂ ಪರಮಾಣುಶೆಃ || ೮೨1 


ನ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಾತ್ಸರಃ ಪೂತೋ 'ನಾಶ್ರ ಮಶ್ಚ ಸರಃ ಪ್ರಭುಃ | 
'ನ ಜೀವೋ ನ ಸರಃ ಕೋಪಿ `ಇತ್ಯಾಹ ಕೆಮಲೋಷ್ಟ ವಃ || ೮೩ 1 


ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಶಿವಾದೀನಾಂ ಪ್ರಕೈತೇಶ್ವ ಸರಃ ಪ್ರಭುಃ | 
'ಧ್ಯಾನಾಸಾದ್ಯೋ ದುರಾರಾಧ್ಯೋ ಯೋಗಿನಾಮಹಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ |! ೮೪ || 
ನಿರ್ಗುಐಶ್ಚ 'ನಿರಾಕಾರೋ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರ ಹೆವಿಗ್ರಹಃ | 

ಸ ಏವ ಚಸ್ರುಷೋ ನಣಾಂ 'ಸಾಕ್ಟಾದ್ದೆ ೇೀವಶ್ಚ ಮಡ್ಡಹೇ || ೮೫ || 


ದೇವೈರ್ಬ್ರಹ್ಮೆ (ಶಶೇಷೈ ಶ್ಲ ಧ್ಯಾನಂ ಯತ್ಪಾದಪಂಕಜಂ | 
'ಧನೇಶೇನೆ ಗಣೇಶೇನ “ಸೌೇಶೇನಾಷಿ ಡುರ್ಲಭಂ || `೮೬ || 


ee 





೮೨. ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತ ಮಳಾದ ದೇವಿಯಿಲ್ಲ. ವಾಯುವಿಗಿಂತಲೂ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಆಧಾರವಿಲ್ಲ. ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿಗಿಂತಲೂ ದೊಡ್ಡ ದಾದ ಪದಾರ್ಥನವಿಲ್ಲ. 
ಪರಮಾಣುವಿಗಿಂತಲೂ ಚಿಕ್ಕದಾದ ವಸ್ತು ನಿಲ್ಲ. 

೮೩. ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣನಿಗಿಂತಲೂ ' ಪವಿತ್ರವಾದುದು ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. ಗೃಹೆಸ್ಟಾ 


ಬ 
ಭುವಾ 


ಶ್ರಮಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದುದು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಭುವಾದ ಶ್ರೀಹೆರಿಗಿಂತಲೂ 
ಉತ ತ್ರಮಜೀವ ರು ವ ಂದಿಲ್ಲ. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿರುವನು 
೮೪. ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಶಿವ ಪಾಂ ಗಿಂತಲೂ ಸಕ ತಿಗಿಂತಲೂ 


ಪ್ರಭುವಾದ ಶ್ರಿ (ಹರಿಯು. ಉತ್ಕೃ ಸ್ಪನಾದವನು. ಅವನು ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ಕೂಡ 
ಧ್ಯಾನದಿಂದ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ ಿಲಸಾಧ್ಯನೂ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಆರಾಧಿಸಲು ಯೋಗ್ಯನೂ 
ಆಗಿರುವನೆಂದು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸೆಲ್ಪ ಟ್ರ ರುವನು. 

೮೫-೮೬. “ಅವನು SN ನಿರಾಕಾರನೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹೆಮಾಡ 
ಲೋಸ್ವರ ದೇಹವನ್ನು ಧೆರಿಸಿದನನೂ ಆಗಿರುವರು. ಆದೇ ವನೇ ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಾನವರಕಣ್ಣಿಗೆ ಗೋಚರನಾಗಿರುವನು. ಬ್ರಹ್ಮ ಈಶ್ರರ ಶೇಷ ಮುಂತಾದ 
ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಯಾವನ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಧ್ಯಾನವು ದುರ್ಲಭವಾದುದೋ ಕುಬೇರ 
ನೋ ಗಣೇಶನಿಂದಲೂ ಸೂರ್ಯನಿಂದಲೂ ಯಾವನ ಪಾದಕಮಲಗಳು ಹೊಂದ 

ಸಾಧ್ಯ ್ಯವಾದುವುಗಳಾಗಿವೆಯೊ ಅಂಥಾ ಪರಮಾತ್ಮನು ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ಹು 
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'ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೭] ಬ್ರಹ್ಮ ವೈ.ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


೬೪ 


ಇತು ಸಕ್ತಾ ಭೀಷ್ಮ ಫೊ ಈ ೈಷ್ಣಂ ಸಮಾನೀಯ ಸ್ವಯಂ ಪುರಃ | 


'ತುಷ್ಬಾವ ಸಾಮನೇದೋಕ್ತೆಸ್ತೋತ್ರೇಣ ಪರಮೇಶ್ವರಂ || ೮೭ ॥ 


| ಭೀಷ್ಮಕೆ ಉವಾಚ ||: 
ಸರ್ವಾಂತೆರಾತ್ಮಾ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸಾಕ್ಷ್ಮೀ ನಿರ್ಲಿಪ್ತೆ ಏವ ಚೆ | | 
ಕರ್ಮಿಣಾಂ ಕರ್ಮಣಾಮೇವ ಕಾರಣಾನಾಂ ಚ ಕಾರಣಂ || ಆಆ || | 


ಕೇಜಿದ್ರದಂತಿ ತ್ವಾಮೇಕಂ ಜ್ಯೋತೀರೂಪ ಸಂ ಸನಾತನಂ 
ಕೇಚಿಚ್ಚ ಸರಮಾತ್ಮಾನಂ ಜೀವೋ ಯತ್ರ್ರತಿಬಿಂಬಕಃ || ೮೯ Il 


ಕೇಚಿತ್ಛ್ರಾ ಕೃತಿಕಂ ಜೀವಂ 'ಸಗುಣಂ ಜ್ರಾಂತಬುಷ್ಟ ಯಃ | 
ಕೇಚಿನ್ಸಿ ತೈ ಶರೀರಂ ಚೆ 'ಬುದ್ಧಾಶ್ನ ಸೂಕ್ಷ್ಮಬುದ್ಧಯೆಃ ೯೦ 


೮೭. ಭೀಷ್ಮ: ಕನುಈಪ ಪ್ರ ಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ ತಾನು ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತ 
ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕರೆತಂದು ಆ ಪರ ಹೀಶ್ವ ರನನ್ನು 'ಸಾಮವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳರುವ ಸೊ ನೀತ್ರ 
ದಿಂದ ಸ್ಮುತಿಮಾಡಿದನು. 


'ಆ೮. ಭೀಷ್ಮಕನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: . ಪರಮಾತ್ಮನೇ! ನೀನು ಸಕ | 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಅಂತರಾತ ಒಕನಾಗಿರುನಿ. ಸಕಲರ ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಸಾಕ್ಷಿಯೂ | 
ರ್ಲಿಷ್ಠನೂ ಆಗಿರುವಿ. ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವವರಿಗೂ ಕರ್ಷುಗಳಿಗೂ ತ 
ಸ್ತುಗಳಿಗೂ ಕಾರಣನಾಗಿರುವಿ. 


೮೯. ಕಲವರು ನಿನ್ನನ್ನು ಒಬ್ಬನೇ ಎಂದೂ ಜ್ಯೋತಿರೂಪನೆಂದೂ ನಾಶ 
ನ ಹೇ ತ್ತಾ ಪ್ಯು ಕೆಲವರು ಸರಮಾತ್ಮನೆಂದೂ ಜೀವನು ಆ 


೯೦-೯೧. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬುದ್ದಿ ಯುಳ್ಳ ವರು 
ಪ್ರಕೃತಿಸ ಂಬಂಧವಾದ ಟಿಪ ದೊ ಗುಣಸಂಬಂಧನುಳ್ಳ ವನೆಂದೂ 'ಡೀಳುತ್ತಾಕೆ. 
ಸ ಕ್ಷ್ಮಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳ ಕೆಲವರು ನಿತ್ಯ ವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ನೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಜ್ಯೋತಿರಭ್ಯಂತರೇ ನಿತ್ಯಂ ದೇಹರೂಪಂ ಸನಾತನಂ | 


ಕಸ್ಮಾತ್ರ್ವೇಜ8 ಪ್ರಭವತಿ ಸಾಕಾರಮಿಾಶ್ಚರಂ ವಿನಾ, leo 


ಏವಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಸ ವಾಚಾಂತಃ ಸ್ಮರನ್ವಿಷ್ಟುಂ ಚೆ ನಾರದ | 
ಪಾದ್ಯಂ ಪೆದ್ಮಾರ್ಜಿತೇ ಪಾದಪದ್ಮೇ ಚಾಯಂ ದದೌ ಮುದಾ |1| ೯೨॥ 


ಅಘಣ್ಯಂ ಚೆ ಪ್ರದದೌ ತತ್ರ ದೂರ್ವಾಪುಷ್ಪಜಲಾನ್ಹಿತಂ | 


ಮಧುಪರ್ಕಂ ಚ ಸುರಭಿಂ ಸರ್ವಾಂಗೇ ಗಂಧಚೆಂದನಂ || ೯೩ || 
ಯೆ ತ್ರ ರತಂ ಮಹೇಂದ್ರೆ ೫ ಶುಭೆಕರ್ಮಣಿ ಯಾಪಶುಶಕಂ | 
ಷಾ ರಜಾತೆಸ್ಯ ಮಾಲ್ಯಂ ಚೆ ಜಾಮಾತುಶ್ಚ ಗಲೇ ದೆದೌ || ೯೪ ll 


ಈಕುಜೇರೇಣ ಚೆ ಯದ್ದ ತ್ರ ಮಮೂಲ್ಯ ರತ್ನ ಭೂಷಣಂ | 
ಚಕಾರ ವರಣಂ ತಸ್ಯ ಸ ರಾಜಾ ಚ ಪೂರ್ವಕಂ || ೯೫ || 


ne: ———————— ಡಾ — ———— 


ಮತ್ತು ದೇಹದ ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಜ್ಯೋತಿರೂಪನೆಂದೂ ನಿತ್ಯನೆಂದೂ ದೇಹ 
ಸ್ಪರೂಪನೆಂದೂ ನಾಶರಹಿತನೆಂದೂ ಅವನಿಂದಲೇ ಈಶ್ವರನನ್ನುಳಿದು ಎಲ್ಲ ತೇಜಸು 
ಗಳೂ ಹುಟ್ಟುತ್ತ ವೆಯೆಂದೂ ಆಕಾರವುಳ್ಳವನೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

೯೨. ಎಲೈ ನಾರದನೇ! ಆ ಭೀಷ್ಮಕನು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡ್ಸಿ 
ಆಚಮನವನ್ನು ಮಾಡಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುತ್ತ ಕಮಲಗಳಿಂದ ಪೊಜಿಸಲ ಟ್ಟ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪಾದ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು: 


೯೩. ದೂರ್ವೆಗಳಿಂದಲೂ ಹೂವುಗಳಿಂದಲೂ ನೀರಿನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ 
ಅರ್ಫೆೈವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನು. ಮಧುಪರ್ಕವನ್ನೂ ಸಕಲಾಂಗಗಳಿಗೂ ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಗಂಧವನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸಿದನು. 


೯೪. ಮಂಗಳಸಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಮಹೇಂದ್ರನಿಂದ ಉಡುಗೊರೆಯಾಗಿ ಕೊಡ 


ಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಪಾರಿಜಾತದ ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಅಳಿಯನ ಕೊರಳಿಗೆ ಹಾಕಿದನು. 


೯೫. ಕುಬೇರನಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನಾಭರಣವನ್ನು 
ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವರನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದನು. 
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'ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಹ್ಚಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕೆಯುಗಂ ಯೆದ್ದೆತ್ತಂ ವಹ್ನಿನಾ ಪುರಾ! 
ದದೌ ತದೇವ ಸೃಷ್ಣಾ ಯ ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಾಯ ಚೆ | ೯೬ || 


ke) 


ಜ್ವಲಿತಂ ರತ್ನಮಕುಟಿಂ ಯದ್ದತ್ತಂ ವಿಶ್ವಕೆರ್ಮಣಾ | 
ದದೌ ತೆನ್ಮಸ್ತಳೇ ರಾಜಾ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ || ೯೩೭ || 


ಧೂಪಂ ರತ್ನೆಪ್ರದೀಸಂ ಚೆ ಸೈವೇಡ್ಯಂ ಸುಮನೋಹರಂ | 
ನಾನಾಪ್ರ ಕಾರಪುಷ್ಪಂ ಚೆ ರತ್ನೆಸಿಂಹಾಸೆನಂ ದದೌ || ೯೮ || 


ಸಸ್ತತೀರ್ಥೊೋದಕಂ ಚೈವ ಪುನರಾಚೆಮನೀಯಕಂ | 
ತಾಂಬೂಲಂ ಚೆ ವರಂ ರಮ್ಯಂ -ಕೆರ್ಪೂರಾದಿಸುವಾಸಿತಂ lee Il 


ಶಯ್ಯಾಂ ರತಿಕರೀಂ ರಮ್ಯಾಂ ಪಾನಾರ್ಥಂ ವಾಸಿತಂ ಜಲಂ | 
ಕೃತ್ವಾ ಚ ವರಣಂ ರಾಜಾ ಪರಿಹಾರಂ ಚೆಕಾರ ತಂ Il ೧೦೦ || 





೯೬. ಹಿಂದಿ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ 
ಒಂದು ಜೊತೆ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು: 

೯೭. ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 'ರತ್ನಮಯ 
ಕಿರೀಟವನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಕೃಷ್ಣನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ರಾಜನು' ಇಟ್ಟನು: 


೯೮ ಧೂಪವನ್ನೂ ರತ್ನಮಯವಾದ ದೀಪವನ್ನೂ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರ 
ವಾದ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನೂ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಹೂವುಗಳನ್ನೂ ರತ್ನಮಯವಾದ ಸಿಂಹಾ 
ಸನವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿನು. 

ರ೯. ಏಳು ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಪುನರಾಚಮನಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿನು. ಸಚ್ಚ 
ಕರ್ಪೂರವೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಮನೋಹರವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ 
ಆದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು: 


೧೦೦. ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮನೋಹೆರವಾದ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು 
ಕುಡಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸುವಾಸನೆಯಾಗಿರುವ ನೀರನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟ ನು. ವಾಜನು ಈ 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿದನು- 
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pT TE 22 


wre SMS .1./10885801/83. 18814881/ 10 11861018 


ಮು ಮಾದನ ತಾವೂ ಎವ 


hs 
a 





ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕ್ರಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟೋ ರಾಜಾ ಶಸೆ ಓಂ ಸುಷ್ಬ್ಟಾಂಜಲಿಂ ದದೌ [೧೦೧ Il 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧೇ ನಾರಾಯೆಣನಾರದೆಸೆಂವಾದೇ 
ರುಕ್ಮಿಣ್ಯುದ್ಹಾಹೇ 
ಸತ ರಂಧ್ಯಾಯ್ಯ-. 


a —— 





———— 





೧೦೧. ರಾಜನು ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನೂ ಬೊಗಸೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೂವನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಿಸಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ 
ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ವಿವಾಹದಲ್ಲಿ 
ನೂರಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 
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| Lo ll 
ಗ ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ತ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ಅಥ ಅಷ್ಟಾಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ | 


|! ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೇವೀ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ಚ ರುಕ್ಮಿಣೀ | 
ಆಜಗಾಮ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ಮುನಿದೇವಾದಿಭಿರ್ಯುತಾ lla | 


ರತ್ನೆಸಿಂಹಾಸನಸ್ಲಾ ಚ ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಸಷಿತಾ | 
ವಜ್ಲಿಶುದ್ದಾಂಶು ಕಾಧಾನಾ ಕೆಬರೀಭಾರಭೂಷಿತಾ | ೨! 


ಪಶ್ಯಂತೀ ಸಸ್ಮಿತಾ ಸಾದ್ವಿ ಹ್ಯಮೂಲ್ಯರತ್ನೈದರ್ಪೆಣಂ | 
ಕಸ್ತೂರೀಬಿಂದುಭಿರ್ಯುಕ್ತಾ ಸ್ಕಿಗ್ರ ಚೆಂದನಚರ್ಚಿತಾ | ೩ 11 


ಜನ ನದು ದರದ ದಾರರು ಥಾ ದಾಸರ ರಾ ತರಾ ರಾ ರಾಾರಾತಾ, ಸಾ ವಾನಂ ವಾ ಸಾತಾರಾ ಹಾ ಅಂ. 
— 


ನೂರಎಂಟನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆವು. 


೧. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ಪರೂಪಳಾದ ರುಕ್ಮಿಣೀದೇವಿಯು ಮುನಿಗಳು ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳು ಇವರೇ 
ಮೊದಲಾದವರೊಡನೆ ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. 


೨-೫. ರತ್ನಮಯವಾದ ಅಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವಳಾಗಿ ಅಗ್ದಿ 
ಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡವಳಾಗಿ ದೊಡ್ಡ ಜಡೆಯ ಸಮೂಹ 
ದಿಂದ ಭೂಹಿತಳಾಗಿ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನದ ಕನ್ನಡಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಮಂದ 
ಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ಕಸ್ತೂರಿಯ ಬೊಟ್ಟಿ ನಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ಸುವಾಸನೆಯಾಗಿ 
ರುವ ಗಂಧವನ್ನು ಮೈಗೆ ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡವಳಾಗಿ ಚಂದ್ರದ ಬೊಟ್ಟಿನಿಂದ ಆಗಾಗ್ಯೆ 
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a 


ಮಂಕ 1... ಯಗಯಜ ಓಟ ಇ (ಟ್ಹ ಕೃಷ್ಟ ಹಾ ಜಾನಾ ವಾನ ಚಾ ಇ ಖಜಾಜಚಾ ಇರಾಖ್‌ 
PO ind A ನಾ ನಾಲ ಎದದ 


a ಲ್‌ 


ಹಾ 





~~ 


ಕ್ಕ 

7 
ತ್ನ 
1 
{pM 
ke 


ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಖಂಡ 


ಸಿಂಧೂರಬಿಂದುನಾ ಶಶ್ಚದ್ಧಾ ಲಮಧ್ಯಸ್ಥ ಲೋಜ್ತ್ವಲಾ | 
ತಪ್ತ ಕಾಂಚನವರ್ಣಾಭಾ ಶತೆಚಂದ. ಸ್ರ ಸಮಪ್ರೆಭಾ || ೪ || 


ಚಿಂದನೋಕ್ರಿತ್ಕಸರ್ವಾಂಗಾ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯ ಶೋಭಿತಾ | 
ಸಪ್ತಭಿನೃ ೯ಪಪುತ್ರೈಶ್ಚ ಸಮಾನೀತಾ, ಚ ಬಾಲಕ್ಕೈಃ | ೫ || 


ದೇವೇಂದ್ರಾಶ್ಚ ಮುನೀಂದ್ರಾಶ್ಚ ಸಿದ್ದೇಂದ್ರಾ ನೃಪಪುಂಗವಾಃ | 
ದದೃಶೂ ರುಕ್ಮಿಣೀದೇವೀಂ ಮಹಾಲಕ್ರ್ಮ್ಮೀಂ ಪತಿವ್ರತಾಂ || ೬ || 


ಸಪ್ತ ಪ್ರಪಕ್ತಿಣಾಃ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸ್ವಪತಿಂ ಸತೀ | 
ಸಿಷೇಚ ಶೀತತೋಯೇನ ಸ್ಟಿಗ್ದಚಂಡನಪಲ್ಲವೈಕ. | ೭॥ 


ತಾಂ ಸಿಸೇಚ ಜಗತ್ತಾಂತೆಃ ಕಾಂತಾಂ ಶಾಂತಾಂ ಚ: ಸಸ್ಮಿತಾಂ | 


ದದರ್ಶ ಕಾಂತಃ ಕಾತಾಂ ಚೆ: ಕಾಂತೆಂ ಕಾಂತಾ ಶುಭೇ ಕ್ಷಣೇ' ॥|೮॥ 


ತಾ. e ಹ ಧಾನ್‌ ಘಾನಾ ಸಾಧ 


ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಹಣೆಯ ಮಧ್ಯಭಾಗವುಳ್ಳವಳಾಗಿ, ಕಾಯಿಸಿದ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಕಾಂತಿ 
ಯುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ಶರತ್ಪಾಲದ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮನಾದ ಪ್ರ ಪ್ರಭೆಯುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ಮಾಲತೀ 
ತೆ ಮಾಲಿಕೆಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ನನಗ; ಇ ಏಳುಮಂದಿ 
ರಾಜಕುಮಾರರಿಂದ ಕಠೆತರಲ್ಪಟ್ಟವಳಾಗಿ. ರತ್ನ ಮಯವಾದ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಳು. 


೬. ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ: ಸಿದ್ಧಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ರಾಜಶ್ರೀಷ್ಠರೂಕೂಡ 
ಪತಿವ್ರತೆಯೂ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಅದ ರುಕ್ಮಿಣೀದೈ(ವಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರು. 


೭, ಹತಿಪ್ರತೆಯಾದ. ರುಕ್ಮಿಣಿಯು ತನ್ನ ಪತಿಗೆ. ಎಳು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದವಳಾಗಿ. ತಣ್ಣ 2. 'ನೀರಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸುವಾ 


ಸ್ಫಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಗಂಧದ ಚಿಗುರುಗಳಿಂದ ಸಿಂಪಡಿಸಿದಳು. 


ಆ. ಜಗತ್ತಿಗೆ. ಪತಿಯಾದ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸುಂದರಿಯೂ: ಶಾಂತಸ್ತಭಾವ 

ದವಳೂ ಮುಗುಳುನಗೆಯನ್ನು; ಬೀರುಶ್ತಿರುವವಳೂ. ಆದ ಆ. ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು 

ಪಡಿಸಿದನು. ಶುಭಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಪತಿಯನ್ನು ಸತಿಯೂ ಸೆತಿಯನ್ನು ಪತಿಯೂ 
ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ನೋಡಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಥ ದೇನೀ ಪಿತುಃ ಕ್ರೋಡೇ ಸಮುವಾಸ ಶುಭಾನನಾ | 
ಲಜ್ಜಯಾ ನಮ್ರವಡನಾ ಜ್ವಲಂತೀ ಚ ಸ್ವತೇಜಸಾ le I 


ರಾಜಾ ದೇನೇಶ್ವರೀಂ ತಸ್ಮೈ ಸರಿಪೂರ್ಣತೆಮಾಯ ಚೆ | 
ಪ್ರದದೌ ಸಂಪ್ರದಾನೇನ ವೇದಮಂತ್ರೇಣ ನಾರದ | ೧೦ || 


ವಸುದೇವಾಜ್ಞಯೊ ಕೃಷ್ಣಃ ಸ್ವಸ್ತೀತ್ಯುಕ್ತಾ ಸ್ಲಿಶೋ ಮುದಾ | 
ಇಗ ₹೨ * ಈ 


ಎದ 


ಜಗ್ರಾಹ ದೇವೀಂ ದೇವಶ್ಚ ಭವಾನೀಂ ಚೆ ಭವೋ ಯಥಾ 1 ೧೧(॥ 


ಸುವರ್ಣಾನಾಂ ಪಂಚೆಲಕ್ಷಂ ಕೈಷ್ಣಾಯೆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ | 
ದಕ್ಷಿಣಾಂ ತಾಂ ದದೌ ರಾಜಾ ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಾಯ ಚ || ೧೨ ॥| 


ಶುಭಕರ್ಮಣಿ ನಿಷ್ಪನ್ನೇ ಕೃತ್ವಾ ಕನ್ಯಾಂ ಚೆ ವಕ್ಷಸಿ | 
ರುರೋದ ರಾಜಾ ಮೋಹೇನ ಮುನಿ ದೇನೇಂದ್ರೆಸಂಸೆದಿ || ೧೩ [| 





ಪಾನ 


೯. ಅನಂತರ ರುಕ್ಮಿಣೀದೇವಿಯು ಮಂಗಳಕರೆವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವಳಾಗಿ 
ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ಬಾಗಿಸಿಕೊಂಡವಳಾಗಿ ತನ್ನ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರು 
ವವಳಾಗಿ ತಂದೆಯ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಳು. 


೧೦. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ! ರಾಜನಾದ ಭೀಷ್ಮಕನು ದೇವೇಶ್ವರಿಯಾದ 
ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ವೇದಮಂತ್ರ ಪುರಸ್ಸರ 
ವಾಗಿ ಕನ್ಯಾದಾನವಿಥಿಯಿಂದ ಕೊಟ್ಟಿ ನು. 


೧೧. ವಸುದೇವನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಸ್ವಸ್ತಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡವನಾಗಿ ದೇವನಾದ ಈಶ್ವರನು ಭವಾನೀದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ 
ದಂತೆ ರುಕ್ಮಿಣೀದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. 


೧೨. ರಾಜನು ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಐದುಲಕ್ಷ . 


ಸುವರ್ಣಗಳನ್ನು ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ತೊಟ್ಟಿ ನು. 


, ೧೩.  ಮಂಗಳಕಾರ್ಯವು ನೆರವೇರಿದನಂತರ ರಾಜನಾದ ಭೀಷ್ಮಕನು 
ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಮಗಳನ್ನು ಎದೆಗೆ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು 
ಮೋಹದಿಂದ ಅತ್ತನು. 
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ಆಜ ಸಜ ದ ಮಹಾಪುರಾಣಂ" [ಶ್ರೀ ಕುಷ್ಸಜನ್ಮಖಂಡ 
ಪರಿಹಾರೇಣ ವಚಸಾ ಸತ್ನಾ ತಸ್ಮೆ 3 ಸಮರ್ಪಣಂ | 
ಸಿಷೇಚ ಕನ್ಯಾಂ. ಧನ್ಯಾಂ ಚ ನೇತ್ರ ಯುಗ್ಮ ಜಲೇ, ಚ || ೧೪.1. 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೇ. ಮಹ್ಲಾಪುರಾಣೇ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಲಜನ್ಮಖಂಡ್ಕೊ, 


ಮ ರ್‌ ಹಾಗಾಭಕಸಾನತಸೂಸಾರೇ 
ಅಷ್ಟೂ ಧಿಕಶತತ ್ಲನೊಧ್ಯಾಯ. 


೧೪. ಸಮಾಧಾನಕರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದನಂತರ ಮಗಳನ್ನು | 
ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಧನ್ಯಳಾದ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಬರುತ್ತಿ ಸ 
ನೀರಿನಿಂದ ನೆನೆಸಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜ ಜನ್ಮಖ ಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಥದಲ್ಲಿನ 
೪ 


ಎಶ ರದಸೆಂವಾದದ ರುಕಿ ಜಿಯ ನಿವಾಹದಲ್ಲಿ 


'ನ್ರೂರಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ನವು. ಸಮಾಷ್ಮವಾದುದು. 
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| ಓಂ॥| 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ 


ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 


|| ಅಥ ನವಾಧಿಕೆಶತತೆಮನೋಂಧ್ಯಾಯಃ [| 


|| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಜೆಿ ॥ 


ಏತೆಸ್ಮಿನ್ನುಂತೆರೇ ರಾಜ್ಲೀ ರುಕ್ಮಿಚೇಜನನೀ ಶುಭಾ! 
> 
ಪತಿಪ್ರ ತ್ರೆವತೀಭಿಶ್ಚ ಸಾಧ್ವೀಭಿಃ ಸಹಿತಾ ಮುದಾ | ೧॥ 


ಆಗತ್ಯೆ ಮಂಗಲಂ ಸೈತ್ವಾ ತೆತ್ರ ನಿರ್ಮಂಛನಾದಿಕೆಂ | 
ದಂಪತೀ ವೇಶಯಾಮಾಸೆ ರಶ್ನೆನಿರ್ಮಾಣಮಂದಿರಂ || ೨ || 


ನಾನಾವಿಚಿತ್ರ ಚಿತ್ರಾಢ್ಯಂ ಹೀರಹಾರೇಣ ಭೂಷಿತೆಂ | 
ಮುಕ್ತ್ಯಾಮಾಣಿಕ್ಯರತ್ಲ್ನೇನ ಸುದೀಪ್ರಂ ದೆರ್ಪಣೇನ ಚೆ Ila ll | 


ಅ ನಾ ಮಾನಾ ನಾನಾ ನಾದ ಅ ಎ ಅ ದಾ ಅಲಾ ಅರಾ ಮಾನಾ ಮಾನಾ 


3 ಎ ಎ 
ನೂರಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: - ಇದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 


ಮಂಗಳಕರಳಾದ ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ತಾಯಿಯಾದ ರಾಣಿಯು ಪುತ್ರವತಿಯರೂ ಸುಮಂ 


ಶ್ರಿ 


ಗಲಿಯರೂ ಆದ ಪತಿವ್ರತಾಶ್ರ್ರೀಯರೊಡನೆ ಆನಂದಭರಿತಳಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಆರತಿ ಮಂಗಲಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ದಂಪತಿಗಳನ್ನು ಅನೇಕನಿಧವಾದ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದ 


ಕೂಡಿದ, ಹೀರಕದ ಹಾರದಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದ, ಮುತ್ತು ಮಾಣಿಕ್ಯ ರತ್ನ ಇವು 


ಗಳಿಂದ ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ, ಕನ್ನಡಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ರತ್ನ ಗಳಿಂದಲೇ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಮನೆಗೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿಸಿದಳು. (ಕ 
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_ 


ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸೃತ್ರೆವ ದುರ್ಗಾಂ ದುರ್ಗತಿನಾಶಿನೀಂ | 


ದದರ್ಶ ಸ್ಸ 
ಸಾವಿತ್ರೀಂ ರತಿಂ ಚ ರೋಹಖಣಿ€ಂ ಸತೀಂ || ೪ || 


ಹ 
co 
ಸರಸ್ವತೀಂ ಚ 


ದೇವಪೆತ್ಲೀಂ ರಾಜಸತ್ಲೀಂ ಮುನಿಪಶ್ಚೀಂ ಪತಿವ್ರತಾಂ | 
ರತ್ನೆಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಾಂ ಚೆ ರತ್ನೆಭೂಷಣಚಭೂಸಹಿತಾಂ | ೫ || 


ಉತ್ತೆಸ್ನುರಾರಾಷ್ಟೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಚೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಜಗೆತೀಪತಿಂ | 
ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನೇ ರಮ್ಯೇ ವಾಸಯಾಮಾಸ ತೆಂ ಮುದಾ || ೬ || 


ಸು.ತಿಂ ಚೆಕೆಶ ದೇವಾಶ ಮುನಿಪೆತ್ಸ,ಶ ಮಾಧವಂ | 
ಹ್‌ ಜಸ ಸಟ ಬ್ರಾ 
ಪುಟಾಂಜಲಿಯುತಾಸ್ತತ್ರ ಕ್ರಮೇಣ ಚ ಪೃಥಕ್ಪೃಥಕ್‌ | ೭ || 


ಭೋಜಯಾಮಾಸ ರಾಜ್ಞೀ ಚೆ ವರೇಣ ಸಹ ಕನ್ಫಕಾಂ | 


ಇರ ಎಣಿ ಎಸ 


ಕರ್ಪೂರಂ ಸತಾಂಬೂಲಂ ಪ್ರದದೌ ವಾಸಿತಂ ಜಲಂ || ೮ || 


ಲ್ಲ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವಳಾದ ದುರ್ಗಿ 
ಯನ್ನೂ ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನೂ ಸಾವಿತ್ರಿಯನ್ನೂ ರತಿಯನ್ರೂ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ 
ಶೋಹಿಣಿಯೆನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. 
* ೫ ದೇವಪತ್ತಿಯರನ್ನೂ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ರಾಜಸತ್ತಿಯೆ 
ರನ್ನೂ ರತ್ನದ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಆಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವರಾದ ಪತಿವ್ರತೆಯೆರಾದ ಮುನಿ 
ಪತ್ಲಿಯರ ಸ್ಸ ನೋಡಿದನು. 

೬:  ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೇ ನೋಡಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ಎದ್ದು ನಿಂತುಕೊಂಡರು ಮತ್ತು ಮನೋಹರವಾದ ರತ್ತ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು 


ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದರು. 
೭. ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಸತ್ತಿಯರೂ ಕೂಡ ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನೂ ಜೋಡಿಸಿ 
ಆ pS 


ಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮಾಧವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದರು. 

ಆ. ರಾಣಿಯೂಕೂಡ ವರನೊಡನೆ ಕನ್ಯೆಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದಳು. 
ಪಚ ಕರ್ಪೊರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ತಾಂಬೂಲನನ್ನೂ ಸುವಾಸನೆಯಾದ ನೀರನ್ನೂ 
೩5 
ಕೊಟ್ಟಿಳು. 
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ಟ್‌ (A (CE) 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೆರ್ಗಾ ಕೃಷ್ಣಾಯ ಪ್ರಷದೌ ತತ್ರ ಮಂಗಲಹಪತ್ರಿಕಾಂ | 


ಸರ್ವಾಸಾ ಸಾಮಾಭ್ಯ ಯಾ ದೇವೀ ಪಠೇತಿ ತಮುವಾಚ ಸಾ | ೯ 
ಸಸಾತ ಪತ್ರಿಕಾಂ ಕೈಷ್ಣೋ ದೇನೀಸೆಂಸೆದಿ ಸಸ್ಮಿತಃ | 

ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸರಸ್ವತೀ ಮೆರ್ಗಾ ಸಾನಿತ್ರೀ ರಾಧಿಕಾ ಸತೀ || ೧೦ || 
ತುಲಸೀ ಪೃಥಿವೀ ಗಂಗಾಂರುಂಥಶೀ ಯಮುನಾದಿತಿಃ | 

ಶತರೂಷಾ ಚ ಸೀತಾ ಚೆ ದೇನಹೊತಿಶ್ರ ಮೇನಕಾ || ೧೧ || 
ದೇವ್ಯಕ್ಹೆ ಕಿತಾಶ್ಚ ದಂಪತ್ಯೋಃ ಕುರ್ವಂತು ಮಂಗಲಂ ಪರಂ | 

ಪಪಾಠ ಜೇತಿ ಕೆಷಶ ಶುಶುವುರ್ಜಹಸುಶಪ ತಾಃ | ೧೨ || 

ಲಿ'ಣಜ% ಲ Ww 


|| ಸಾರ್ವತ್ಯುವಾಚೆ || 


ರುಕ್ಮಿಣೀಂ ರುಕ್ಕೀಣೀಕಾಂತೆ ತ್ವಾಂ ಪಶ್ಯಂತೀಂ ಚೆ ಸಸ್ಮಿತಾಂ | 
ಪಠ್ಯ ಪ್ರೌಢಾಂ ಗ ವತೀಂ ಸುಂದರೀಂ ನವಯಾವ್ಹ ಎ || ೧೩ || 


ಹ 


೯. ಅಲಿಯೇ ಸಭಯ ಎಲ್ಲರ ಅಪ್ಪಣೆಯೆ ಪ್ರಕಾರ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ನಿಗಲಿಪತ್ರಿಸಿಯ ಈ ಬಳು ಮತ್ತು ಆ ಇ ಆ ಮಂಗಲಪತಿ ಶ್ರಿಕೆಯನ 

ಹ 

ಅ 


PR 
ಇವೆ ಲ 
ಸ್ಲನಿಗೆ ಜ್‌ 


೧೦-೧೨. ಸುನ ದೇವಿಯ ಮುಂಜಿ ಮಂದಹಾ ಸೆವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ 
ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಓದಿದನು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಸರಸ್ತ ಸ್ರತಿಯೂ ದುರ್ಗಿಯೂ ಸಾವಿತ್ರಿಯೂ 
ಸತಿಯಾದ ರಾಧೆಯೂ ಹ ಪೃಥಿನಿಯೂ ಗಂಗೆಯೂ ಸ ಜಿ ॥ಿ 
ಯಮುನೆಯೂ ದಿಶಿಯೂ ಶತರೂಪಳೂ ಹಸೀತೆಯೂ- ದೇವಹೊತಿಯೂ 
ಮೇನಕೆಯೂ ಈ `ದೇವಿಯಶೆಲ್ಲರೂ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಮಂಗಲ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕೃಷ್ಣನು ಓದಿದನು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕೇಳಿ 
ನಕ್ಕರು. 


(> 
Pao) 
ಆ 


೧೩. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಅದಾ ಎಲ್ಫೆ ರುಕ್ಮಿ ಸು ಕ ಫ್ರಿಯನೇ! 
ಮಗುಳುನಗುತ್ತ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಪ್ರೌಢಳಾದ ಸಾರ 
ಸುಂದರಿಯೂ ಆದ ಹೊಸದಾದ ಯೌವನದಿಂದ ' ಕೂಡಿರುವ ಬ್ಕಯನ್ನು 
ನೋಡುವವನಾಗು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


[| ಸರಸ್ಪತ್ಯುವಾಚೆ || 
ತವ ಯೋಗ್ಯಾ ಚೆ ಯುವತೀ ರತ್ನೆಭೂಷಣಭೂಸಿತಾ | 
ತ್ವಾಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯಂತೀ ಸುಚಿರಮವಮನ್ಯಾನ್ಯಮಿಾಶ್ಚರಂ || ೧೪ |' 


|| ಸಾವಿತು ತ್ರಾ ನಾಚ ॥| 
ಯಥಾ ವರಸ್ತೆಥಾ ಕನ್ಯಾ ವಿಧಿನಾ ಯೋಜಿತಾ ಪುರಾ | 





ನಿದೆಗ್ನಾಯಾ ವಿಷಗ್ಗೇನ ಸರ್ವತ್ರ ಸಂಗಮಃ ಶುಭಃ | ೧೫ || 
| ರತ್ಯುವಾಚೆ ಚ 
ಈಶ್ವರೇಣ ಪರೀಹಾಸೆಂ ಕಾ ವಾ ಕರ್ತುಂ ಕ್ಷಮಾ ಭುವಿ | 
ಧ್ಯಾನಾಸಾಧ್ಯೋ ಹುರಾರಾಧ್ಯಶ್ವಾವಮನ್ಯಾನ್ಯಮಿಾಶ್ಚರಂ || ೧೬ || 
1 ಗಾಯತ್ರ್ರ್ಯುವಾಚೆ | 
ಯಥಾ ವರಸ್ತಥಾ ಕನ್ಯಾ ಚಾಕ್ಷುಬ್ಛೇ ಭೈಷ್ಮಕೇ ಗೃಹೇ! 
೧೪. ಸರಸ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :..- ರತ್ನಾಭರಣಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸು 


ತ್ತಿರುವ ಬೇರೆಯ ಐಶ್ಚರ್ಯವಂತನನ್ನು ತಿರಸ್ತರಿಸಿ ಬಹುಕಾಲದಿಂದಲೂ ನಿನ್ನನ್ನೇ 


ಅ ಇ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಯುವತಿಯು ನಿನಗೆ ತಕ್ಷವಳಾಗಿರುವಳು. 

೧೫. ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: “ನರನು ಯಾವ ರೀತಿಯ ಗುಣವಂತ 
ನೋ ಅದೇ.ರೀತಿಯ ಗುಣವುಳ್ಳ ಜನ್ನು ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮನ ನ ಸೇರಿಸಿರುವರು. ಎಲ್ಲೆಡೆಯ 
ಯೂ ನಿಪುಣಳಾದ ಕನ್ಸೈಯು ನಿಪುಣನಾದ ಸರನೆ ನೊಡ ಡನೆ ಸೇರುವುದು ಶುಭಕರವು. 


"36 


೧೬. ರತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :. . ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನೊಡನೆ ಪರಿಹಾಸ್ಯ 


ತ ವನ್ನು ಮಾಡಲು ಯಾವಳು ತಾನೆ ಸೆಮರ್ಥಳಾಗುತ್ತಾಳೆ? ಬೇರೆಯ ಐಶ್ವರ್ಯ 


ನಂತನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಒಲಿಸಿಕೊಳ ಸಿಲಸಾಧ್ಯೈನೂ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಆರಾ 


'ಧಿಸಲು ಯೋಗ್ಯ ನೂ ಆದ ಈ ವರನನ್ನು ನಕ್ಕಿ _ಣಿಯು ಹೊಂದಿರುವಳು. 


೧೭. ಗಾಯೆತ್ರಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: . ಆನಂದಕರವಾದ ಈ ಭೀಷ್ಮಕನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನರನಿಗೆ ತಕ್ಕ ಕನ್ಯೆಯು ದೊರೆತಿರುವಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ ೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ರೋಹಿಣ್ಯುವಾಚ || 
ಸತ್ಯಂ ಬ್ರೂಹಿ ಜಗನ್ನಾಥೆ ಕಾಮಿನೀನಾಂ ಚೆ ಸಂಸದಿ | 
ಕೀದೃೈಶೀ ರಾಧಿಕಾ ರಮ್ಯಾ ರುಕ್ಮಿಣೀ ಚಾಪಿ ಕೀದೃಶೀ || ೧೭ || 


|| ಸರಸ್ಪತ್ಯುವಾಚೆ || 
ರಾಧಾಯಾಂ ಯಾದೈಶೀಪ್ರೀತೀ ರುಕ್ಮಿಣ್ಯಾಂ ನೈವ ತಾದೃಶೀ | 
ಸಾ ಸಂಗಿನೀ ಪೂರ್ವಕಾಲೇ ಸರ್ವಕ್ರೀಡಾಸು ವರ್ಧಿನೀ || ೧೮ || 


ಪ್ರಾಣಾಧಿಷ್ಠಾತೈದೇನೀ ಸಾ ಪಂಚಿಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾ ಸತೀ | 
ರುಕ್ಮಿಣೀ ಅಕ ಸಾಕ್ಟಾತ್ಸೆ ೦ಪದಾಮಧಿದೇವತಾ || ೧೯ || 


ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಸಾ ಚೆ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | 
ಬುದ್ಧೆ (ರಷ್ಯ ಧಿದೇನೀ ಚ ದುರ್ಗಾ ನಾರಾಯಣೀ ಪರಾ || ೨೦ || 


ದೇವಾಧಿಷಾ `ತೈದೇವೀ ತ್ವಂ ಸಾವಿತ್ರೀ ವೇದಮಾತೃ ಜಾ | 
ನಿದಾ , ಧಿದೇಪತಾಹಂ ಚ ತತೋನ್ಯಾಶ್ಚ ಸಂಪ || ೨೧ || 


ರೋಹಿಣಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :- ಎಲ್ಲೆ ಜಗನ್ನಾಥನೇ ಈ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮಧ್ಯೆ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಜವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳು. ರಾಧಿಕೆಯು ಯಾವ ರೀತಿ ಮನೋಹರಳು ? 
ರುಕ್ಮಿಣಿಯು ಯಾವ ರೀತಿ ಮನೋಹೆರಳಾಗಿರುವಳು ಗ 4 

೧೮. ಸರ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ರಾಭೆಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಯಿರು 
ವುದೋ ಅಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಯು ರುಕ್ಕಿ ಣಿಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಜ್‌ ಪೊರ್ವಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಇನನನ್ನು ಸೇರಿದವಳು . ಮತ್ತು, ಎಲ್ಲ ಆಟಪಾಟಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಹೊಂದಿದವಳು. 

೧೯. ಸತಿಯಾದ ಆ ರಾಧೆಯು ಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಆಧಾರಳಾದ ಮತ್ತು 
ಪಂಚಪ್ರಾ ಣಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚಿ ನ ನಿಸಿದ ಸ ರುಕ್ಮಿ! ಣಿಯು ಸಂಹತ್ಮುಗಳಿಗೆ 
ನಾತ ಸಾಕ್ತಾಲಕ್ಷ್ಮೀ “ಯು. 

೨೦. ನಾರಾಯಣಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠಳೂ ಆದ ದುರ್ಗಿಯು ಕೈ ಷ್ಣ ಪರಮಾತ ನ 
ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸ್ತರೂಪಳೂ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಅಧಿದೇವತೆಯೂ ಆಗಿರುವಳು. 

೨೧. ನೀನಾದರೋ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ. ಆಧಾರರೂಪಳಾದ : ದೇವಿಯು. 

ಸಾವಿತ್ರಿಯು ವೇದಗಳಿಗೆ ಜನನಿಯು. ನಾನು ವಿದ್ಯೆಗೆ ಆಧಾರಭೂತಳಾದ ದೇವಿಯು. 
ಇನ್ನ! ಳಿದವಕೆಲ್ಲ ಕಲೆಗಳ ಕಲಾ ಸ ಸ ರೂಪರು. 
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ತ್‌ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡ 


ನ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಶಿವೇ ಶೇಷೇ ಗಣೇಶೇ ಚ ದಿನೇಶ್ವರೇ | 
ನ ಭಕ್ತ್ಕೇಷು ಚ ಪದಾ ಯಾಂ ನ ಶಿವಾಯಾಂ ಚ ಮಯ್ಯಿ 1 ೨೨ || 


ಸ್ರೆಸಾಜೋ ಯಾದೃಶಸ್ತೆಸ್ಯಾಮನ್ಯೇಷು ಚೆ ನ ತಾವೈಶಃ | 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೇ ಪೃಥಿವೀ ಧನ್ಯಾ ಸುಪುಣ ಶ್ರಣ್ಯ ಂ ಭಾರತೆಂ ಯತಃ 1೨೩ | 
ತತ್ರ ವೃಂದಾವನಂ ಧನ್ಯಂ ರಾಧಾಪಾದಾಬ್ದಚಿಟ್ಲುತೆಂ | 


ಸರ್ವಾಸಾಮಹಿ ದೇನೀನಾಂ ರಾಧಾ ಸುಣ್ಯವತೀ ಸತೀ || ೨೪ || 


ರಾಧಾಪಾದಾಬ್ದ ನಖರೇ ದದೌ ಸ್ಲಿಗ್ನಮಲಕ್ಷೌಕೆಂ | 


ಅಯೆಮೇವಮಿತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಹಸುಃ ಸರ್ವಯೋಪಿತಃ || ೨೫ || 
ಧ್ಯಾಯಂತೇ ಮೊರತಃ ಸರ್ವಾ ರಾಧಾನಪ್ರಃ 8ಸ್ಮಲಸ್ಸಿತಾ | 
ತಸ್ಮಾದ್ರಾಧಾಂ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ತುಲನಾಂ ಮನ್ಯತೇ *ಲ || ೨೬ || 





೩ 


 ಬಿಪಿ-೨೪- :ರಾಧೆಯೆಲ್ಲಿ ಯಾವರೀತಿಯಾದ ಪ್ರೀತಿಯಿರುವುದೋ ಅಂಥಾ 
ಪ್ರೀತಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಾ ಗಲಿ ಈಶ್ವರನಲ್ಲಾಗಲಿ ಶೇಷನಲ್ಲಾ ಗಲಿ ಗಣೇಶನಲ್ಲಾಗಲಿ 
ಗಿ ಬ 

ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಾ ಗಲಿ ಭಕ್ತ ರಲ್ಲಾ ಗಳಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಲ್ಲಾ ಗಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯಲ್ಲಾ ಗಲಿ ನ 
ಲ್ಲಾಗಲಿ ಇತರರಲ್ಲಾ ರಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಮೂರುಲೋಕದ ಭೂಲೋಕನ್ನ 
ಧನ್ಯವಾದುದು. ಭರತಖಂಡವು ಅತ್ಯಂತ ಸಾ ರವಾದುದ್ದು. ಯಾಕೆಂದರೆ ಆ 
ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ರಾಧೆಯ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಗುರುತುಳ 
ವಿರುವುದು. ಸಮಸ್ತೆ ದೇವಿಯರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪತಿವ 
ಪುಣ್ಯವಂತಳು. 
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೨೬. ಇತರ ದೇನಿಯರೆಲ್ಲರೂ ದೂರನಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಧ್ಯಾನ 


'ಪರಾಡುತ್ತಾರೆ. . ರಾಧೆಯು ಅವನ ವಕ್ಷ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ : ಇರುವಳು. ಆದುದರಿಂದ 


[ng 


ರಾಧೆಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಅವಳಿಗೆ ತಾವು ರಾಸ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ರೆ. 


(೧: 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೦೯] ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರಸ್ಕತೀವಚೆಶ್ರುತ್ವಾ ಸಾವಿತ್ರೀ ಪಾರ್ವತೀ ಸತೀ | 
ಅನ್ಯಾಶ್ಚ ಯೋಷಿತಃ ಸರ್ವಾಃ ಸಾದ್ದಿತ್ಯೊಚುತ್ನ ಸಂಸದಿ || ೨೭ || 


ಲೋಪಾಮುದ್ರಾನಸೊಯಾ ಚಾಸ್ಯಹಲ್ಯಾ ರುಂಧತೀ ತಥಾ! 
ಸರ್ವಾಸ್ತಾ ಮುನಿಪತ್ತ್ಯ್ಯೃಶ್ಛ ರಭಸೆಂ ಚಿಕ್ರುರೀಶ್ವರಂ || ೨೮ || 


ಅಥ ದೇವಾಂಶ, ಭೂಪಾಂಶ್ಚ ಮುನಿೀಂದಾ ತ್ರಾಂಶ್ಲಾಪಿ ಭೀಷ್ಮಃ! 


A: 


ಸೂಜಯಾಮಾಸ ನಿಧಿನಾ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಸಾದರಂ || ೨೯ || 


ಖಾದ್ಯ ತಾಂ ಖಾದ್ಯೆತಾಂ ಲೋಕಾ ದೀಯತಾಂ ದೀಯತಾಮಿತಿ | 


ಶಬ್ದೋ ಬಭೂವ ನಗರೇ ವಾದ್ಯೆಸಂಗೀತಮಂಗಲೈಃ || ೩೦ || 
ಅಥ ಪ್ರಭಾತೇ ಬ್ರಹ್ಮೇಶ ಶೇಷಾವ್ಯಾಸ್ತ್ರಿದೆಶಾಸ್ತಥಾ | 
ಯಾನಮಾರೋಹಣಂ ಭೂಪಾಶೃಕ್ರಿರೇ ಚ ಶ್ವರಾನ್ವಿತಾಃ || ೩೧॥ 


OE ಇ ಪಾ ಅಚರ BSE 

೨೭. ಸೆರಸ್ಸತಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಸತಿಯಾದ 
ಸಾವಿತಿ, ಯೂ ಇನ್ನೂ ಇತರ ಎಲ್ಲ ಹೆಂಗಸೆರೂ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮಾತೆಂದು 
N 


೨೮.  ಲೋಪಾಮುದ್ರೆಯೂ ಅನಸೂಯೆಯೂ ಅಹಲ್ಯೆಯೂ ಅರುಂ 
ಧತಿಯೂ ಮತ್ತು ಇತರ ಮುನಿಸತ್ತಿಯರೂ ಕೂಡ ಈಶ್ರ ರನಾದ ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಆನಂದ 
ವಾಗುವಂತೆ ಮಾತನಾಡಿದರು. 


೨೯. ಅನಂತರ ಭೀಷ. ಕನು ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ರಾಜರನ್ನೂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ 
ರನ್ನೂ ನಿಯಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಗಿ ಪೂಜಿಸಿದನು ಮತ್ತು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಭೋಜನವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿದ 

೩೦. ಜನರೇ! ತಿನ್ನಿರಿ ತಿನ್ನಿರಿ, ಕೊಡಿರಿ ಕೊಡಿರಿ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಮಂಗ 
ಲೋತ್ಸವ ಸಂಬಂಧವಾದ ವಾದ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಗೀತಗಳ ಧ್ವ ನಿಯೊಡನೆ ಆ ಪಟ್ಟಣ 
ದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹರಡಿತು. 

೩೧. ಅನಂತರ ಪಾತಃಕಾಲವಾಗಲು ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಈಶ್ವರ ಶೆ.ಷ ಮುಂತಾದ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಮಾಸ ತ್ರರೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಸತಿಯಾದ ರುಕ್ಮಿಣಿ 
ಯನ್ನೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ್ನೂ ರಥಾರೋಹಣ ಮಾಡಿಸಿದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ರಾಜಾ ಮಹೋಗ್ರಸೇನಶ್ಚ ವಸುಡೇವಸ್ತರಾಸ್ವಿತಃ | 
ಕಾರಯಾಮಾಸ ಯಾತ್ರಾಂ ಚೆ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಂ ರುಕ್ಮಿಣೀಂ ಸತೀಂ || ೩೨ ॥ 


ಸುಭದ್ರಾರು ಕ್ಕೀಕೀಮಾತಾ ಕನ್ಯಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವವನ್ತಸಿ | 

ರುರೋದೋ ಚ್ಹೈಸ್ತತ್ಸೆ ಪೀಭಿರ್ಜಾಂಧವೈರಿತ್ಯುವಾಚಿ ಸಾ || ೩೩ || 
| ಸುಭದ್ರೋವಾಚ ॥ 

ಕ್ತ ಯಾಸಿ ಮಾಂ ಪರಿತೈಜ್ಯ ವಶ್ಸೇ ಮಾತರಮಾಶ್ಚ್ಮರೀಂ | 

ಕಥಂ ಜೀವಾಮಿ ತ್ವಾಂ ಶೈಕ್ತ್ಯಾ ಕಥಂ ತ್ವಂ ವಾಸಿ ಜೀವಸಿ | ೩೪॥ 


ಮಹಾಲಕ್ರ್ಮೀರ್ಮಮಗೈಹಾಶೈೆನ್ಯಾರೂಸಾ ಚೆ ಮಾಯಯಾ | 
ವಸುದೇವಾಲಯಂ ಯಾಸಿ ವಾಸುದೇವ ಪ್ರಿಯಾ ಸಶೀ || ೩೫ || 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಕನ್ಯೈಕಾಂ ಶೋಕಾತ್ಸಿಸೇಚೆ ನೇತ್ರಜೈರ್ಜಲೈಃ | 
ಭೀಷ್ಮಕಃ 'ಸಾತ್ಪುನೇತ್ರ 2] ಕನ್ಯಾಂ ಕೃಷ್ಣೇ ಸಮರ್ಪ್ಯ ಚ || ೩೬ || 
[V4 £ಂ 


ಸಿ ರಾಜನಾದ ರ ಡೇ 


ಕೊಂಡು ಅವಳ ಸೆಖಿಯರಿಂದಲೂ ಬಂಧುಗಳಿಂದಲೂ ಸಮೇತಳಾಗಿ ಗಟ್ಟಿಯಾ 
ಅತ್ತಳು; ಮತ್ತು ಈ ಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿದಳು. | 


೩೩.  ರುಕ್ಕಿ ಜಿಯ ತಾಯಿಯಾದ ಸುಭದ್ರೆಯು ಮಗಳನ್ನು ತನ್ನೆ ದೆಗಷ್ಠಿ 
~ 


೩೪. ಸುಭದ್ರೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :-- ಎಲ್ಫೈ ಮಗಳೇ! ತಾಯಿಯಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಿ? ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾನು ಹೇಗೆ ಬದುಕಲಿ ? 
ನೀನಾದರೋ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೇಗೆ ಬಮಕುವಿ ? 


೩೫.  ಮಾಯೆಯಿ೨ದ ಕನ್ಯಾರೂಪಳಾದ ಸ ಸಾಕ್ಲಾನ್ನ ಹಾಲಕ್ಕಿ ಕ್ಸ್ಮಿಯಾದ ನೀನು 
ವಾಸುದೇವನ ಪ್ರಿಯಪತ್ಪಿಯಾಗಿ ನನ್ನ ಮನೆಯಿಂದ ವಸುದೇವನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು 
ತ್ರಿರುವಿ. 


೩೬೨೩೭. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತ ದುಃಖದಿಂದ ಮಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣೀರಿ - 
ನಿಂದ ನೆನೆಸಿದಳು. . ಭೀಷ್ಮಕನು ಕಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡವನಾಗಿ 
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IW 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಂ ಚೆ ಕೆ ತ್ವಾ ಪರೀಹಾರಂ ರುರೋಡೋಟಚ್ಡೆ ರತೀವ ಸ | 
ರುರೋದ ರುಕ್ಮಿ ಕೀ ದೇವೀ ಶ್ರಿ ಕೈ ಷ್ಣ ಶ್ಚಾಪಿ IE || ೩೭ || 


ರಥೆಮಾರೋಪಯಾಮಾಸ ವಸುದೇವಃ ಸುತಂ ವಧೂಂ | 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ರಾಜಾ ಜಾಮಾತ್ರೇ ಯಾತುಕಂ ಡೆದ್‌ || ೩೮ || 


ಗಜೇಂದ್ಕಾಣಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ಷಡ್ಲುಣಂ ಇ ಶುರಂಗಮಂ | 
ಹ 


ದಾಸೀನಾಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರಂ ಚೆ *ಿಂಕರಾಣಾಂ ಶತೆಂಶತೆಂ || ೩೯ ॥ 
ರತ್ಛಾನಾಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರಂ ಚೈನಾಮೂಲ್ಯರತ್ನೆಭೂಷಣಂ | 
ಸ್ವರ್ಣಾನಾಂ ಪರಿಶುದ್ದಾನಾಂ ಹೆಂಚಿಲಕ್ಷಂ ಜೆ ಸಾದರಂ | ೪೦ | 
ಶತೋಯಭೋಜನೆಪಾತ್ರಾಣಿ ಕೃತಾನಿ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ | 

pee 


ಸೌನರ್ಣಾನಿಚೆ ರಮ್ಯಾ ಣಿ ಸುರಭೀಃ ಪ್ರದದೌ ಮುದಾ | ೪೧ || 











ಮ! ಚ ನಟ ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕಾನಿ ಚ || ೪೨ | 
ಮಗಳ ಸ ಕೃಷ್ಣಃ ಗೊಪ್ಪಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಉಪಚರಿಸಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅತ್ಮನು. 
ರುಕ್ಮಿಣೀದೇವಿಯೂ ಅತ್ಮಳು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೂ ಕೂಡ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತ 


೩೮. ವಸುದೇವನು ಮಗನನ್ನೂ ಸೊಸೆಯನ್ನೂ ರಥದ ಮೇಲಕ್ತ್‌ ಹತ್ತಿಸಿ 
ದನು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಾಜನು ೇ ಅಂದಗ ಬಳುವಳಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 

೩೯. ಒಂದುಸಾವಿರ ಆನೆಗಳನ್ನೂ ಅದರ ಆರರಷ್ಟು ಮ 
ಒಂದು ಸಾವಿರ ದಾದಿಯರನ್ನೂ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಸೇವಕರನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು 


೪೦... ಒಂದುಸಾವಿರ ರತ್ತ:ಗಳನ್ನೂ. ಅ: ಮೂಲ್ಯವಾದ ರತಾ ಭರಣ ಗಳನ್ನೂ 


೩ X 
ಸಪರಿಶ ಶುದ್ಧವಾದ ಸುವರ್ಣ ಗಳ ಐದು ಲಕ್ಷನವನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿನು 


ನ 
೦೨ 

೪೧. ವಿಶ್ವಕರ್ಮಸಿಂದ `ಮಾಡಲ್ಪ ಲ್ಪಟ್ಟಿ ಮನೋಹರವಾದ ಚಿನ್ನದ ಭೋಜನ 
ಪಾತ್ರೆಯನ್ನ ನೀರಿನಪಾತ್ರೆಯನ್ನೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೊಟ್ಟಿನು. 

೪೨. ತುಂಬ ಹಾಲನ್ನು ಕೊಡುವ ಕರುವಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಒಂದುಸಾವಿರ 
ಹಸುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು ಮತ್ತು ಅಮೂ ಲ್ಯವಾದ ಮನೋಹರವಾದ ಅಗ್ನಿ, ಯಂತೆ 
ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವತ್ರಗಳೆನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 
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ಮವ ಷಾ ಇಹದ. ರಾ ನ್‌ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ವಸುದೇವಶೊ ಫೀಗ್ರ ಸೆ ಸೇನೋ ದೇವೈಶ್ಚ ವ.ುನಿಭಿಃ8 ಸಹ 


ಹೃಷ್ಟವದನಃ ಶೀಘ್ರಂ ದ್ವಾರಕಾಭಿಮು ಖಂ ಯಯಾ || ೪೩ Il 


ಹಾ 
ತು 
ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಸ್ವಪುರೀಂ ರಮ್ಯಾಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಮಂಗಲಂ | 
ವಾದ್ಯೆಂ ಚಿ ವಾದೆಯಾಮಾಸೆ ಸುಂದರಂ ಸುಮನೋಹರಂ | ೪೪ || 
ದೇವಕೀ ರೋಜಬಣೀ ರಮ್ಯಾ ಯಶೋದಾ ನಂಜಗೇಹಿನೀ | 

ಅದಿತಿಶ್ಚ ದಿಶಿಶ್ಚೈವ ತಥಾ ಚ ವರಕಾಮಿನೀ || ೪೫ || 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ರುಕ್ಮಃಕೀಂ ರಮ್ಯಾಂ ನಿಲೋಕ್ಯ ಚೆ ಪುನಃಪುನಃ | 

ಗೃಹಂ ಪ್ರವೇಶಯಾಮಾಸ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಮಂಗಲಂ || ೪೬ || 


ಚತುರ್ವಿಧಂ ಭೋಜಯಿತ್ತಾ ವೇವಾಂಶ ಮುನಿಪುಂಗವಾನ | 
ನಪಾಂಶ ಬಾಂಧವಾಂಶೆ ,ನ ಹರಿಹಾರಂ ಚಕಾರ ಚ || ೪೭ || 
2) ಸ್ಟ ಕಿ ಲೆ 





೪೩. ವಸುದೇವನು ಉಗ್ರಸೇನನೊಡನೆಯೂ ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಮುನಿ 
ಗಳೊಡನೆಯೂ ಸಂಶೋಷಗೊಂಡವನಾಗಿ ಜಾಗ್ರತೆ ದ್ವಾರಕಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. 


ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ ಮಂಗಳಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿದರು. ಮನೋಹರವಾದ ವಾದ್ಯಗಳು ಮಧುರವಾಗಿ ಮೊಳಗುವಂತೆ 
ಮಾಡಿಸಿದನು. 


ಛಲ. ರಮ್ಯವಾದ ತನ್ನ ನಗರಕೆ 


೪೫-೪೬. ದೇವಕಿಯೂ, ರೋಹಿಣಿಯೂ, ರಮ್ಯಳಾದ ನಂದಪತ್ಲಿಯಾದ 
ಯಶೋದೆಯೂ, ಅದಿತಿಯೂ, ದಿತಿಯೂ, ವರಕಾಮಿನಿಯೊ ಸಹ ರಮ್ಮಳಾದ 
ರುಕಿ, ಿಯನ್ನು & ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ್ನೂ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನೋಡಿ ಮಂದಿರದೊಳ 
ಮಾಡಿಸಿ ನ ಗಳನ್ನು ವತಾಡಿಸಿದರು. 


de 
(೭. 2 
ದ 
CR 


೪೨. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಮುನಿಪುಂಗವರಿಗೂ, ನೃಪರಿಗೂ ಮತ್ತು ಬಂಧು 
ಗಳಿಗೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ದಕ್ಷಿಣೆ ತಾಂಬೂಲಗಳನ್ನು 


ಕೊಟ್ಟಿ ರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ ೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಭಟಿ ಶ್ಸೇಭ್ಯ್ಯೋ ಬ್ರಾಹ ಹ್ಮಣೇಭ್ಯೊ (ಹಿ ದದೌ ರತ್ನಾದಿಕಂ ಮುದಾ 


ತಾಂಶ್ಚಾನಿ ಜೋರಿ ಸರಿತುಷ್ಟ್ರಾಂಶ್ಚೆ ಸಸ್ಮಿತಾನ್‌ || ೪೮ || 


ಏವಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಧನಂ ಲಬ್ಲ್ಯಾ ಯೆಯುಃ ಸರ್ವೇ ಗೃಹಂ ಮುದಾ! 
ಮಂಗಲಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ನಸುದೇವಸ್ಯ ವಲ್ಲಭಾ || ೪೯ ॥| 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯಣನಾರದೆಸಂವಾದೇ 
ರುಕ್ಮಿಣ್ಯುದ್ಧಾಹೇ 
ನವನಾಧಿಕಶತತನೋಇಧ್ಯಾಯಃ. 


೪೮. ಭಟ್ಟಿ ರಿಗೂ, ಬ್ರಾ ಹ ಣಿರಿಗೂ ರತ್ನಾದಿಗ ಳನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ದಾನ 


ಮಾಡಿದ್ದಲ್ಲದೆ ಆಗಿ ತುಷ್ಟಿ ಯಾಗುವಂತೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದರು. 


೪೯, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವಂತೆ ಊಟಮಾಡಿ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ಎಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. ವಸುದೇವನ ಪತ್ರಿಯೂ 
ಸಹ ಮಂಗಳ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದಳು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಥದ 
ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ವಿವಾಹದಲ್ಲಿ 
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ಮ 6 ಕ್ರ. 55% ಹಾೂಸ೫ ಈ ಈ 


ಆತ ಜ್‌ ~~ 8 
ನಾನಾನಾ 


hy | 
| 
I 
[ 


| ಓಂ || 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 

a ಮೆ ಲ ಫೆ ನಿ ಈ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
|! ಅಥ ದಶಾಧಿಕಶತತನೋಇಧ್ಯಾಯಃ || 
| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚೆ || 


ಆಗತೇಷು ಗಶೇಶ್ವೇವಂ ಸಾಂಗೇ ಮಂಗಲಕೆರ್ಮಣಿ | 
ನಂದೋ ಯಶೋಡಯಾ ಸಾರ್ದ್ವಂ ಪುತ್ರಾಭ್ಯಾಶಂ ಸಮಾಯಯಾ ॥ ೧॥ 


|! ಯಶೋದೋವಾಜಚಿ ॥ 
ಜ್ಞಾನಂ ಚ ಭವತಾ ದತ್ತಂ ಪಿತ್ರೇ ನಂದಾಯೆ ಮಾಧವ | 
ಮಾಂಚಾಪಿ ಮಾತರಂ ವತ್ಸ ಕೃಪಾಂ ಕುರು ಕ್ಪಸಾನಿಧೇ | ೨ 


ಮಾಮುದ್ಧರ ಮಹಾಭಾಗ ಧರೋದ್ಧಾರಣ ಕಾರಣ 
ಭವಾಬ್ದಿಕರಣೇ ಭೀನೇ ಭೀತಾಂ ಚ ಪತಿತಾಮಪಹಿ || ೩॥ 





ನೂರಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; - ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬಂದ ಬಂಧು 
ಬಳಗದವರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿ ಮಂಗಳಕಾರ್ಯವು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿದ 
ನಂತರ ನಂದಗೋಪನು ಯಶೋದೆಯೊಡನೆ ಮಗನ ಹತ್ತಿರನ್ಕೆ, ಬಂದನು. 

೨. ಯಶೋದೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: - ಎಲ್ಫೈೆ ಮಾಧವನೇ! ನಿನ್ನ ತಂಜೆ 
ಯಾದ ನಂದಗೋಶಪನಿಗೆ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದೆ. ಕೃ ಪಾನಿಧಿಯಾದ 
ಎಲ್ಲೆ ವತ್ಸನೇ! ತಾಯಿಯಾದ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೃಪೆಯನ್ನು ತೋರು. 

೩: ಭೂದೇವಿಯನ್ನು ಉದ್ದಾರಮಾಡಿದ ಆದಿ ವರಾಹಮೂರ್ತಿಯೇ, ಭಯಂ 
ಕರವಾದ ಸೆಂಸಾರಾರ್ಣವದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಭೀತಳಾಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನೂ ಉದ್ದಾರ 
ಮಾಡು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ಮಾಯಾಮಯಾ ಸಾ ಪ್ರಕೈತಿರ್ಭವಾಬ್ದಿತೆರಣೇ ತ೨ಃ | 

ಹ ೨ ಲ 

ತ್ವಮೇವ ಕರ್ಣಧಾರಶ್ಚ ಭಕ್ಕೋತ್ತೀರ್ಣ ಕೃಷಾಮಯ || ೪ || 

ಯಶೋದಾವಚಿನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಹಾಸ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ | 

ಉವಾಚೆ ಮಾತರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ಚೆ ಗುರೋರ್ಗುರು8 [೫ 
| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 

ಸಿದ್ಧಿಯೋಗಾತ್ಮಕಂ ಮಾತರ್ಜ್ಲಾನಂ ಚೆ ನಿಷಯಾತ್ಮಕಂ | 

ಜ್ಞಾನಂ ಭಕ್ತ್ಯಾತ್ಮೆಕೆಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಮದ್ದಾಸ್ಯಕಾರಣಂ ಶುಭಂ || ೬ || 


'ಜ್ಞಾನಂ ಸಂಚಿನಿಧಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸರ್ವವೇದೇಷು ಸಮ್ಮುತೆಂ | 


ಜಾ ಇ ಜಿ ವೌ ಅದಿ 
ಭಕ್ತ್ಯಾತ್ಮಕಂ ಸರ್ವಪೆರಂ ಶೇಷಾಂ ಚೆ ಲಕ್ಷಣಂ ಶೃಣು | ೭ | 


ಕ್ಷವಿತ್ಸಿಷಾಸಾದಿಕಾನಾಂ ಚೆ ಖಂಡನಂ ಸ್ಪಾಂತಶೋಧನಂ | 
ನಾಡೀನಾಂ ಶೋಧನಂ ಚೈವ ಚಕ್ರಾಣಾಮಹಿ ಭೇದನಂ || ೮ || 


೪. ಮಾಖಯರೂಪಿಣಿಯಾದ ಪ್ರಕ್ಸತಿದೇವಿಯು ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು 
ದಾಟಿಲು ಸಾಧನವಾದ ದೋಣಿಯಂತಿದ್ದಾಳೆ. ನೀನೆ ಅಂಬಿಗನಾಗಿರುವೆ. ಎಲ್ಫೆ ! 


೫... ಯಶೋದೆಯ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮನಾದ 
ಮು ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೂ ಗುರುಗಳಿಗೂ ಗುರುವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ತಾಯಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


೬-೭. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಲೆ ತಾಯಿಯೇ! ಜ್ಞಾನವು 
ಸಿದ್ದಿರೂಪ, ಯೋಗರೂಪ, ವಿಷಯರೂಪ, ಭಕ್ಕಿರೂಪ ಮತ್ತು ಪರಮಾತ್ಮನ ದಾಸ್ಯ 
ಪವೆಂದು ಐದುರೀತಿಯಾಗಿ ಸೆಕಲವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ಕಾತ್ಮಕವಾದ ಜ್ಞಾನವು ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮೇಲಾದುದು. ಅವುಗಳ 
ಲಕಣಗಳನು, ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


A ಲ 


೮. . ಹೆಸಿವು ನೀರಡಿಕೆಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಶುದ್ಧಿಗೊಳಿಸಿ ನಾಡಿ 


ಗಳನ್ನು ಶುದ್ದೀಕರಣ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಲ್ಲದೆ ಸಟ್ಟಿ ಕ್ರಗಳನ್ನೂ ಜೇಧಿಸಬೇಕು. 
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3 ಹಾ ವ ಗಿ 


¥ 


ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ 


ಶಕ್ತಿಕುಂಡಲಿನೀಯುಕ್ತಮಿಶ್ಚರಂ ಜಿಂತೆಯೇತ್ಲೆಕೆ$ | 


ಇಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಚೆ ದಮನಂ ಲೋಭಾದೀನಾಂ ಚೆ ವರ್ಧನಂ ಗ 
ಮೂಲಾಧಾರಂ ಸ್ಪಾಧಿಷ್ಠಾನಂ ಮಣಿಪೂರಮನಾಹತೆಂ | 
ವಿಶುದ್ಧೆಂ ಚೆ ತೆಥಾಜ್ಞಾ ಖ್ಯಿಂ ಚಕ್ರೆಷಟ್ಟಿಂ ಪ್ರಕೀರ್ಶಿತಂ || ೧೦ || 


ನಾರೀಣಾಮಪಿ ಮರ್ಜೊೋದಧಂ ಮೂರ್ಹಾಣಾಂ ಚ ವಿಶೇಷತಃ | 


ಹ್ರಾಂ ಯೋಗಾತ್ಮಕಂ ಸಾಧ್ವಿ ಸಿದ್ದಾನಾಂ ಸಾಧ್ಯಮಿಾಪ್ಸಿತ ತೆಂ 1೧೧1 


ಜಂತೂನಾಮಹಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಜ್ಞಾ ನಂ ಸ್ವವಿಷಯೇ ಠಥೂ | 


ಸಂತಃ ಸರ್ವೇ ವಿಜಾನಂತಿ ಸೆ ಸ್ಟೇಚ್ಛ ತಯಾ ಚಿ ಮದೀಯಯಾ ೨ 
ಸಿದ್ಧ್ಯಾತ ಕಂಜಿ ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ನಿಯುಕ್ಕಂ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು | 

ಚತುಸ್ರಿ ಶತ್ರು ಸಿ ಮಾನಂ ಸಾಧನಂ ಜಚೋಧನಂ ಶೆಥಾ! 

ಜ್ಞಾನಂ ಮೋಕ್ಸಾತ್ಮಕಂ ಸಿದ್ಧಂ ಹೆರಂ ನಿರ್ವಾಣಕಾರಣಂ || ೧೩ || 


೯. ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನದಲ್ಲಿ ಟ್ರುಶೊಳ್ಳುವಿಕ್ಕೆ, ಲೋಭ ಮುಂತಾದು 
ವುಗಳನ್ನು ಬಿಡುವಿಕೆ ಇವುಗಳಿಗೆ ಸಾಧಕವಾದ ಶಕ್ತಿಕುಂಡಲಿನೀಸಮೇೇತನಾದ ಈಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಅನಂತರ ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. 
೧೦. ಮೂಲಾಧಾರ ಸ್ವಾಧಿಷ್ಠಾನ ಮಣಿಪೊೂರ ಅನಾಹತ ವಿಶುದ್ದ ಮತ್ತು 
( 


ಆಜ್ಞಾ, ಎಂಬುದಾಗಿ ಆರು ಚಕ್ರ ಗಳು ಹೆ ಹೇಳೆಲ್ಪಟ್ಟವೆ. (ಇವುಗಳು ಮನುಷ್ಯನ ಶರೀರ 
ದಲ್ಲಿರುವುವುಗಳು) 
೧೧. ಎಲೈ ಪತಿವ್ರತೆಯೇ! ಯೋಗಾತ್ಮಕವಾದ ಜ್ಞಾನವೆಂಬುದು ಹೆಂಗಸ 


ರಿಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಲಸಾಧ್ಯವಾಡುದು. ಮೂರ್ಜರಿಗಂತೂ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ. 
ಪುರುಷರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವಾದುದು. 

೧೨. in ಕೂಡ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವಿಷಯಾತ್ಮ ಕಜ್ಞಾನವು 
ಇರುತ್ತದೆ. ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಸತ್ಪುರುಷರೆಲ್ಲರೂ ಉತ್ತಮಜ್ಜಾ ನನನ್ನು ಹೊಂಜು 
ತ್ತಾರೆ. 

೧೩. ಸಿದ್ದಾತ್ಮ' ಕಜ್ತಾ ನ್ಲಿನವು ಸಿದ್ದರಿಗೆ ನಿಯಮಿತವಾದುದು. ಮೂವತ್ತ 
ನಾಲ್ಕು ಸಿದ್ದಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧರು ಸಾಧನೆಯನ್ನೂ 'ಬೋಧನೆಯನ್ನೂ ಹೊಂದುವವ 
ರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ನೋಕರೂಪನಾದ: ಜ್ಞಾನವು: ಸಿದ್ಧಿಸಿದರೆ. ಅದು ಉತ್ತಮವಾದ 
ಮುಕ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೦] ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗಮಾರೂಢಂ ಭಕ್ತಸ್ತನ್ನೈವ ವಾಂಛತಿ 


ಟ್ಟ 2 1 ಇ ಸಂಸೆ. 
ಭಕ್ತ್ಯಾತ್ಮಕಂ ಚ ಯಜ್ಜ್ಞಾನಂ ತುಭ್ಯಂ ರಾಧಾ ಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ | ೧೪॥ 


ತಸ್ನಾಂ ಜಿ ಮಾನವಂ ಬಾನಂ ಶೈಕ್ಲ್ಸಾ ಜಾಂ ಚ ಕೆರಿಷ್ನತಿ] 
ಶಿ 4 ೪ ಎಂತ ಇಂ ಬಿ 
ನಂವಾಯ ದೆತ್ಮಂ ಯೆಜಾ ನೆಂ ತಚೆ ತುಭ್ನಂ ಪೃದಾಸ್ಥ್ಯತಿ [1 ೧೫॥ 
ದು ಜಣ ಮ್‌ ಶಿ ಬ ಠಿ 


ಗಚ್ಛೆ ನಂದವ್ರಜಂ ಮಾತರ್ನಂದೇನ ಸಹ ಸಾದರಂ | 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ವಿನಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಜಗಾಮಾಭ್ಯಂತೆರಂ ಹರಿಃ || ೧೬ || 
ನಂದೋ.ಯಶೋದೆಯಾ ಸಾರ್ಪ್ಪಂ ಪ್ರಯೆಂಯಯಾ ಕೆಡೆಲೀವನಂ | 
ಎ೨ 

ದಡೆರ್ಶ ರಾಧಾಂ ತತ್ರೈವ ನಿದ್ರಿತಾಂ ತ್ಯಕ್ತೆಭೂಷಣಾಂ || ೧೭ || 
ದಢಾನಾಂ ಶುಕ್ಲೆವಸ್ತ್ರಂ ಚ ನಿರಾಹಾರಾಂ ಕೈಶೋದಶ೨ೀಂ | 
ಪಂಕಸ್ಸೇ ಸಂಕಜದಲೇ ಸಜಲೇ ಚೆಂದೆನಾರ್ಜಿಶೇ || ೧೮ || 

೧೪ ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಭಕ್ತನು ಅಪೇಶ್ವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಭಕ್ತ 
ರೂಪವಾದೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಿನಗೆ ರಾಧೆಯು ಕೊಡುತ್ತಾಳೆ. 


೧೫. ಅವಳಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯಳೆಂಬ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೇಳುವವಳಾಗು, 


ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾಳೆ. ನಂದನಿಗೆ ಯಾವ ಜ್ಞಾನವು ನನ್ನಿಂದ ಉಪ 
ದೇಶಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟತೋ ಆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಿನಗೂ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾಳೆ. 


೧೬. ಎಲ್ಫೈ ತಾಯಿಯೇ! ಈ ನಂದನೊಡನೆ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ನಂದ 
ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವವಳಾಗು. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಹರಿಯು ವಿನಯದಿಂದ 
ನಮಸ್ತರಿಸಿ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 

೧೭. ನಂದನು ಯೆಶೋದೆಯೊಡನೆ ಬಾಳೆಯ ತೋಟಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ 
ಆಭರಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕಿ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ರಾಧೆಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. 

೧೮೨೧೯. ಬಿಳಿಯ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಆಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳದೆ ಸಣ್ಣದಾದ ನಡುವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಒಣಗಿದ ತುಟಿಯುಳ್ಳ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು 
ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುವ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಕಮಲದದಳಗಳ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಗಂಧದ 
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ಜಡ ಚ್‌ ಮ ಎಷ್ಟ ಪಾವಾ ವಾತ ಬ ಪ ರಾ  0ಉ್ಥ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶಯಾನಾಂ ಶುಷ್ತಿ ತೌಷ್ಮಿ €೦ ಚೆ ಸಾಶ್ರು ನೇತಾ ರಿಂ ಇ ಮೂಚ್ಚಿ ೯ತಾಂ | 


ಧ್ಯಾ ಕ ಪೆದಾಂಭೋಜಂ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ Wor | 


ಹ ನಿರಿಶೆ ಹಾ ತ್ರ ಹೆ ಮಾನಸಾ 
ಬಾಹ್ಯಜ್ಞಾನಹರಿತ್ಯಕ್ತಾಂ ತನ್ನಿವಿಷ್ಟೈ ಕಮಾನಸಾಂ | 
ಪಶ್ಯಂತೀಂ ಸಸ್ಮಿತಂ ಕಣಂತಂ ಪಶ್ಯಂತೀಮುನ್ಮುಖಾಂಬುಜಂ || ೨೦ | 


ಹಸಂತೀಂ ಚ ರುದಿಂತೀಂ ಜಿ ಸ್ವಷ್ಟೇ ಕಾಂತಸಮಾಪತಃ. | 


ce 


ಸಖೀಭಿಃ ಪರಿತಃ ಶಶ್ವತ್ಸೇನಿತಾಂ ಶ್ವೇತಚಾಮಕೈಃ || ೨೧ ॥| 


ದಿವಾನಿಶಂ ರಕ್ಷಿತಾಂ ಚೆ ಗೋಪೀಭಿ8 ಶತಕೋಟಭಿಃ | 
ಸಾವಧಾನಪರಾಭಿಶ್ಚ ವೇತ್ರೆಹಸ್ತಾಭಿರೀಶ್ವರೀಂ || ೨೨ || 


ಸಪ್ತದ್ವಾರೇಷು ಯುಕ್ತಾಭಿಃ ಪರಿತಃ ಸ್ರಾಂಗಣೇಷು ಚಿ! 
ಜಾ 


— ಮ 
ಈ ೭9 
ತಾಂದೃಷ್ಟ್ವಾ ವಿಸ್ಮಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಭಾರ್ಯೋ ನಂದೆ ಏವ ಚ | ೨೩ 


ನೀರನ್ನ ರಚಿರಲು ಅದರಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡಿರುವ, ಮೂರ್ಜ್ಟಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರುವ, 
ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀಕೃ ಸನ ಕಠ ನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಧಾ 


ಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


೨೦೨೨೧. ಹೊರಗಿನ ಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ಶೂನ್ಯಳಾಗಿ ಆ ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಯೇ ನೆಟ್ಟಿ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವಳಾದ ಮಂದಹಾಸೆಯುಕ್ತ ನಾದ ಕಾಂತನನ್ನೆ ನೋಡುತ್ತ ಮುಖವನು 
ಮೇಲೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಸ್ಪಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಕಾಂತನ ಸಮಿತಾಪದಲ್ಲಿ ಅಳುತ್ತಲೂ ನಗುತ್ತಲೂ 
ಇರುವ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಖಿಯರಿಂದ ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರಗಳಿಂದ ಬೀಸಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಿರುವ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕಂಡನು: 


99-೨೪. ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಚಿತ್ರ 
ವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರುವ ಪ್ರಾಂಗಣದ ಸುತ್ತಲೂ SE 
PE ಟ್ಟ ನೂರುಕೋಟಿ ಸೋಪಿಯರಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಈಶ್ವರಿಯಾದ ಆ 

ಇಥೆಯನ್ನು ವ ಪತ್ನಿ (ಸೆಮೇತನಾದ ಬ ಆಶ ಶರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದವ 


ನಾಗಿ ₹ ಆತ್ಯ ೦ತ ಭಕ್ಕಿ ಜಿ ನೆಲದಮೇಲೆ ಕೋಲಿನಂತೆ” ಬಿದ್ದು ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ" ೧೧೦] ಬ) ಹ್ಹವೈವರ್ತ: ಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ನನಾಮ ಪರಯಾ ಭಸ್ತ್ಯಾ ಡೆಂಡವತ್ರಣಿಸತ್ಯ; ಚಃ! 

ನಿದ್ರಾಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಚೆ: ಸಹಸಾ" ಬುಬುಧೇ ಸೇಶ್ವಕೇಚ್ಛೆಯಾ' ॥೨೪॥ 

ಕ್ಷಣೇನ. ಚೇತನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ. ನಿಷಯಜ್ಞಾನವರ್ಜಿತಾಂ | 

ಸುರತೋ ದಂಪತೀ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪಪ್ರೆಚ್ಛೆ ಸಾದರಂ ಸತೀ | 

ಉವಾಚ ಮಧುರಂ ಚೈನಂ ತಶ್ರೈವ ಸಖಿಸಂಸದಿ || ೨೫ || 
:ರಾಧಿಕೋವಾಚಿ || 


ಕಸಂ ಚಾತ್ರ ಸಮಾಯಾತೋ ಬ್ರೂಹಿ. ವಾ ಕಂ ಪ್ರಯೋಜನಂ | 


ನ ಚ ಮೇ ನಿಷಯಜ್ಞಾನಂ: ನ: ಜಾನಾಮಿ: ನರಂ: ಹೆಶುಂ, || ೨೬:-||: 


*ಂ ಜಲಂ ನಾ ಸ್ಮಲಂ ಕಂ ವಾ 30 ವಾ ನಕ್ತಂ: ದಿನಂ: ಶೃಣು |' 
ಸ್ತ್ರಿಯಂ ಪುಮಾಂಸಂ ಕ್ಲೀಬಂ ಮಾ ನಾಹಂ ಜಾನಾಮಿ ಭೇದಕಂ || ೨೭ || 
ಮಾಡಿದನು. ಆ ರಾಧೆಯು ಈಶ್ವರೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ. ನಿದ್ರೆಯನ್ನು. 
ಬಿಟ್ಟು ಎಚ್ಚರಗೊಂಡಳು. 

೨೫. ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ನಿಷಯಜ್ಹ್ಞಾ ನವಿಲ್ಲದಿರುವ ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದವ 
ಳಾಗಿ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿರುವ ದಂಸತಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಸತಿಯಾದ ರಾಧೆಯು ವಿಶ್ವಾಸ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ. ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದಳು. ಸಖಿಯರ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಮಧುರವಾಗಿ ಈ: ಪ್ರಕಾರ ಮಾತನಾಡಿದಳು: 

೨೬. ರಾಧಿಕೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: - ನೀನು. ಯಾರು?” ಯಾವ-ಪ್ರಯೋ 
ಜನವನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿಗೆ” ಬಂದಿರುವಿ ? ಹೇಳು: ನನಗೆ'ವಿಷಯ ಜ್ಞಾನವೇ 
ಇಲ್ಲವು. ಮನುಷ್ಯನು ಪಶುವು ಎಂಬ ಭೇದವನ್ನೇ ತಿಳಿಯದವಳಾಗಿರುವೆನು: 


೨೨೭. ಯಾವುದು:ನೀರು:ಯಾವುದು.ಸ್ಟಳವು,. ಹೆಗಲು. ಯಾವುದು ರಾತ್ರಿ 
ಯಾವುದು, ಪುರುಷನಾರು:ಸ್ತ್ರೀಯು ಯಾನಳು: ನಪುಂಸಕನಾನನು; ಎಂಬ: ಭೇದ 
ವನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿಯದವಳಾಗಿರುವೆನು: 
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WH 


ಹಂ ಬಜ 


1 1 `` 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶಿ € ಕೃಷ ಜನ್ನೆಖಂಡ 


ರಾಧಿಕಾವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಂದೆಶ್ಚ ವಿಸ ಯಂ ಯೆಯಾ | 
ಭೀತಾ ಯಶೋದಾ ಸು ಗೋಪೀ er ಯೆಯಾ || ೨೮ || 


ಉನಾಸ ನಿಳಕಟೀ ತಸ್ಯಾಃ ಸಮುವಾಜಿ ಹಿ ಯಂ ವಚಃ । 


ಉವಾಸೆ ತತ್ರ ನಂದಶ್ಚ ಗೋಪೀಡೆತ್ತಾಸಸೇನ ಚಿ || ೨೯ || 
| ಯಶೋದೋವಾಜ 

ಚೇತನಂ ಕುರು ರಾಧೇ ತ್ವಮಾತ್ಮಾನಂ ರಕ್ಷ ಯತ್ನತಃ | 

ದ್ರಕ್ಷ್ಯಸಿ ಪ್ರಾಣನಾಥಂ ಚೆ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಮಂಗಲೇ ದಿನೇ || ೩೦ || 


ತ್ವತ್ತೋ ವಿಶ್ವಂ ಪವಿಪುಂ ಚೆ ಸ್ಪಕುಲಂ ಚ ಸುರೇಶ್ವರ! 
ಗೋಪ್ಯಶ್ಥ ಪುಣ್ಯವತ್ಯಶ ತ್ರೈತ್ಸಾ ದಾಂಬುಜಸೇವಯಾ || ೩೧ || 
Ww 


ಲೋಕಾ ಗಾಸ್ಯ ೦ತಿ ತ್ವರ್ತ್ರೀರ್ತಿಂ ತೀರ್ಥಪೂತಾಂ ಸುಮಂಗಲಾಂ | 


ಸತೋ ವೇದಾಶ್ಚ ಚಿತ್ವಾರಃ ಪುರಾಣಾನಿ ಪುರಾತನಂ || ೩೨ || 





೨೮. ರಾಧೆಯಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಂದನು ಆಶ್ರರ್ಯಗೊಂಡನು. 
ಯಶೋದೆಯು ಭಯಗೊಂಡವಳಾಗಿ ಗೋಪಿಯಿಂದ ಮಾತನಾಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳಾಗಿ 
ಅವಳ ಸಮಿನಾಪಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. 

೨೯. ಅವಳ ಸೆಮಿಸಾಪದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಯಶೋಔದೆಯು ಹಿತಕರವಾದ 
ಮಾತನ್ನಾಡಿದಳು. ನಂದನೂ ಕೂಡ ಗೋಪಿಯಿಂದೆ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಆಸನದಮೇಲೆ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 


೩೦. ಯೆಶೋದೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: - ಎಲ್ಫೆ ರಾಥೆಯೇ! ನೀನು ಚೈತನ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವನಳಾಗು. ಪ್ರಯತ್ನ ಪೊರ ಕನಾಗಿ ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೋ 
oR ವು ಬರಲು ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣನಾಥನನ್ನು ನೋಡುವನಳಾಗುತ್ತೀಯೆ. 

;: ೩೧. ಎಲ್ಫೆ ದೇವೇಶ್ವರಿಯೇ! ನಿನ್ನಿಂದ ಪ್ರಪಂಚವು ಪವಿತ್ರವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು 
ನಿನ್ನವಂಶವೂ ಪವಿತ್ರವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ನ್ಟ ಸಾದತನಲ್ಯಗೃ್ತನ್ನು ಸೇವೆ 


ಲ್ಲಿ 


ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಗೋಪಿಯಕೆಲ್ಲರೂ ಸ್ರಣ್ಯ ವತಿಯರಾಗಿರುವರು 


- ೩೨.  ತೀರ್ಥಗಳಂತೆ ಪವಿತ್ರವಾದ ಮಂಗಲಕರವಾದ ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು 


ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳೂ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಲಿವೆ. ಉತ್ತಮವಾದ ನಾಲ್ದುವೇದಗಳೂ 
ಪಾ.ಚೀನಗಳಾದ ಪುರಾಣಗಳೂ ಕೂಡ ಹಾಡುತ್ತಲಿವೆ. | 
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ಅಧ್ಯಾಯ. ೧೧೦] ಬ)ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಹಂ ಯಶೋದಾ ನಂಡೋಯೆಂ ಬುದ್ಧಿರೂಪೇ ನಿಜೋಧ ಮಾಂ! 


ವೃಷಭಾನುಸುತಾ ತ್ವಂ ಚ ಮಾಂ ನಿಶಾಮಯೆ ಸುವ್ರತೇ || ೩೩ || 


ದ್ಯಾರಕಾನಗರಾದ್ದದ್ರೇ ಶಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಸನ್ನಿಧಾನತಃ | 


RE ಪ್ರೇರಿತಾ ಹರಿಣಾ ಸತೀ || ೩೪ || 
ಶೃಣು ಮಂಗಲವಾರ್ತಾಂ ಚೆ ಮಂಗಲಂ ಚ ಗದಾಭೃತಃ | 

ಆರಾದ್ದ _ಸ್ರ್ಯ ಸಿ ಕೃಷ್ಣಂ ತೆಂ ಹೇ ದೇವಿ ಚೇತನಂ ಕುರು || ೩೫ || 
ಭಕ್ತ್ಯಾತ್ಮಕೆಂ ಪರಿ ಜ್ಞಾ ನಂ ದೇಹಿ ಮಹ್ಯಂ ಡೆ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ತ್ಸದ್ಬರ್ತುರುಪದೇಶೆ ಕೇನ ತ್ವತ್ಸಮಾಪಂ ಸಮಾಗತಾ | ೩೬ || 
ಸಶ್ಚಾದಾಯಾಸ್ಯತಿ ಹರಿಸ್ತ್ಯಾಂ ಮುಹೂರ್ತಂ ವರಾನನೇ | 
ಭವಿಷ್ಯತ್ಯಚಿರೇ ಣೈವ ಶ್ರೀಪಾಮ್ಮಃ ಶಾಪೆಮೋಚೆನಂ || ೩೭ || 


೩೩. ಬುದ್ದಿ ರೂಪಳ್ತೂ ಉತ್ತಮವಾದ ನಡತೆಯುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ರಾಧೆಯೇ! 
ನಾನು. ಯಶೋದೆಯ, ಇವನು. ನಂದನು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ತಿಳಿದುಕೋ 
ನೀನಾದರೋ ವ ವೈ ಷಭಾನ ನ ಮಗಳಾಗಿರುತ್ತಿ ಯೆ, ನನಗೆ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸು. 


೩೪. ಎಲ್ಫೈ ಮಂಗಳಕರಳೇ ! ನಾನು ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಣದಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಸನ್ನಿಧಿಯಿಂದ ಶ್ರೀಸೃಷ್ಣ ನಿಂದಲೇ ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳಾಗಿ ನಿನ್ನ ಸಮಾಸವನು 
ಕುರಿತು ಬಂದಿರುವೆನು. 

೩೫. ಎಲೈ ಡೇವಿಯೇ! ಗದಾಧಾರಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮಂಗಲಕರ 
ವಾದ ಶುಭ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳುವವಳಾಗು. ನೀನು ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದು 
ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೀನು ನೋಡುತ್ತೀಯೆ. 


೩೬. ಈಗ ನೀನು ಭಕ್ತಿರೂಸವಾದ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸಿ 


ಕೊಡುವವಳಾಗು. ನಿನ್ನ ಗಂಡನ ಉಪದೇಶದಿಂದ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ನಿನ್ನ ಸಮಾಪ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಬಂದಿರುವೆವು. 


೨2. ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರೀದಾಮನು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ಶಾಪದ 
ಅವಧಿಯು ಕಳೆದುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಖು ಮಂಗಳಮುಖಿಯೇ ! ಅನಂತರ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಹರಿಯು ನಿನ್ನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾನೆ: 
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ಬಹು 
ಇ 





ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಯಶೋದಾ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಾರ್ತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಗದಾಭ್ಯೃತೆಃ | 


ಶ್ರಿ (ಕೃಷ ತ ನಾಮಸ್ಮ ರಣಾದ್ದೂ ರೀಭೂತಮಮುಂಂಗಲಂ || ೩೮ Il 


ಸಂಪ್ರಾಪ ಚೇತೆನಂ ರಾಧಾ ಸಂಭಾವ್ಯ ಕೃಷ್ಣ ಮಂತೆರಂ | 


ಇವಾಗ” ಮಧುರಂ ಶಾಂತಾ ಲಾ88ೀಂ ಭಕ್ತಿಮುತ್ತಮಾಂ | ೩೯ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೆೇ 3 ರದಸಂವಾಡೇ 
ರಾಧಾಯಶೋಧಾಸಂವಾದೇ 
ದಶಾಧಿಕಶತತನೊಆಧ್ಯಾಯಃ. 


೩೮-೩೯. ಯಶೋದೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನ ಪರಮಾತ್ಮನ 


ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಶ್ರಿ (ಕೃಷ್ಣನ ಹೆಸರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದರಿಂದ 


ಅಮಂಗಳಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗಲು ಸರತೆ ಚೈತನ್ಯ ಜು ಸಡಲ ಮತ್ತು 
ಶ್ರಿ (ಕೃ ಸ ಕ್ಲೈ ನ ತಾಯಿಯಾದ ಯಶೋದೆಯನ್ನು ಗೌರನಿಸುತ್ತ ಎ ಮಧುರವೂ 
ಕಾ ಲೌಕಿಕವೂ ಆದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ವಿವರವಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿನ ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸೆಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ರಾಧಾಯಶೋ ದಾಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ನೂರಹತ್ತನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 


BO 
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|| Bo || 
1 ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮ; ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವು ವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಪ್ರೀ ಕ್‌ ಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 


|| ಅಥ ಏಕಾದಶಾಧಿಕೆಶತತಮೊಆಧ್ಯಾಯಃ || 


| ರಾಧಿಕೋವಾಚ ॥ 
ಜ್ಞಾನಾತ್ಮಕ ಪರಮೋ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಶೇಷಪೂಜಿತಃ | 
ಜ್ಞಾನಂ ಚ ನ ವದೌ ತುಭ್ಯಂ 'ಮನ್ಕೂ ಲಂ ಪ್ರೇಷಿತಾ ಸತಿ | ೧॥ 


ತೇನೈವ ಛದ್ಮನಾ ನೇತುಂ ಭಾವಾರ್ಥಂ ಚೋಧಯಾನಿ 30 | 


ವೇದಾಃ ಸಂತಕ್ಚ ಭಾವಾರ್ಥಂ ನೈವ ಜಾನಂತಿ ತಸ್ಯ ಚ || ೨ || 
ಸ್ತ್ರೀಜಾತಿರಬಲಾ ಮೂಢಾ ವಸ್ತುತೋಜ್ಜಾ ನತತ್ಸರಾ | 
ತತ ತಸ್ತದ್ವಿ ರಹೇಣೈ ವ ಸಂತತಂ ಹತಚೀತಿನಾ || ೩ 


ನೂರಹನ್ನೊಂದೆನೆಯ ಅಥ್ಯಾಯೆವು. 


೧... ರಾಧಿಕೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪವು ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದುದು. ಅದು ಬ್ರಹ್ಮ, ಈಶ್ವರ, ಶೇಷ ಇವರುಗಳಿಂದ ಗೌರವಿಸಲ್ಪಟ್ಟು 
ದಾಗಿದೆ. ಪರಮಾತ್ಮನು ನಿನಗೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನುಪದೇಶ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಬಂ 


ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವಳಾಗಿರುನಿ. 

೨. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ನೆಸಮಾಡಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿರುವಾಗ ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗದ 
ಭಾವಾರ್ಥವನ್ನು ನಾನು ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ? ವೇದಗಳೂ ಸತುರುಷರೂ ಕೂಡ ಆ 
ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಿಳಿಯದವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 

೩. ಪ್ರೀ ಜಾತಿಯು ದುರ್ಬಲವಾದುದು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮೂಡಢವೂ 
ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಕೂಡಿದುದೂ ಆಗಿರುತ್ತೆ. ಇದರ ಮೇಲೆ ನಾನು ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಅಗಲುವಿಕೆಯಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಚೈತನ್ಯಶೂನ್ಯಳಾಗಿರುವೆನು- 
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ಮಾ | 


5 
ಹಾ ದ | 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕಿಂ ವಾಹಂ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಜ್ಞಾನಂ ಪಂಚವಿಧೇಷು ಚ 
ಭಕ್ತ್ವ್ಯ್ಯಾತ್ಮಕಂ ಸರ್ವಪರಂ ನಿಜೋಧ ಕಥಯಾಮಿ ತೇ || ೪ || 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ವರೇಣಾಪಿ ತ್ವಂ ಸಾಧೋ ನಿರ್ಭಯೋ ಭವ! 
ಗೋಲೋಕೇ ಚಾಪಿ ಪತನಂ ಸಂಭವೇಚ್ಚ ಕುಯೋಗಿನಃ | ೫ ॥ 


ತಸಾ ್ಮತ್ಸೈರ್ವಂ ಪರಿತ್ತ ಜ್ಯ ಭಜಸ್ವ ಪರಮೇಶ ರಂ | 
ಹ 


ಪ್ರೆ, ಬುದ್ದಿಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪಂ ನಿಶಾಮಯ || ೬ || 


ಸರ್ವಂ ಯಶೋದೇ ಭವತೀ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಚೆ ನಶ್ವರಂ | 


ಗತ್ವಾ ವೃಂದಾವನಂ ರಮ್ಯಂ ಪುಖ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಂ ಚೆ ಭಾರತಂ li all 
ಕೃತ್ವಾ ತ್ರಿಕಾಲಸ್ಸಾನಂ ಚ ನಿರ್ಮಲೇ ಯಮುನಾಜಲೇ | 
ಕೃತ್ವಾಷ್ಟವಲಪೆದ್ಧಂ ಚ ಸ್ಕಿಗ್ಗೇನ ಚಂದನೇನ ಚ || `೮ || 
೪. ನಾನು ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ? ಐದು ವಿಧವಾದ. ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿರೂಸ 
ವಾದ ಜ್ಞಾನವು ಎಲ್ಲದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದುದು. ಅದನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳು 


ತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. 


21- ಲ್ಪ ಸಾಧುವೇ! ನೀನು ಭಯವಿಲ್ಲದ 
ದಿಂದ ಯೋಗಿಯಾದ ನಿನಗೆ ಗೋಲೋಕದಶ್ರಿ ವಾಸಮಾಡುವಿಕೆಯು ಉಂಬಾಗ 
ತ್ತದೆ. 


೬. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಸಕಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಮಗನೆಂಬ ಭಾವನೆಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಅ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮೆಸ್ತರೂಸನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಭಜಿಸುನನ 


ಸ 


೭-೯: ಯಶೋದೆಯೇ! ನೀನು ನಾಶವಾಗುವ ಸಕಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಪುಣ್ಯ 
ಕೇತ್ರ ವಾದ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿರುವ ವೃ ೦ದಾವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ಯು 
ನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ: ಮೂರುಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವ ನ್ನು. ಮಾಡಿ ಉತ್ತ a] ಚಂದನ 
ದಿಂದ ಅಷ್ಟದಳ ಪದ್ಮವನ್ನು EE ಗೆರ್ಗನಿಂದ? ಉಪದೇಶ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 
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WU 


5 
; 





ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಧ್ಯಾನೇನ ಗರ್ಗದತ್ತೇನ ಶುದ್ಧೆ (ನ ಮನಸಾ ಸತಿ | 


ಸಂಪೂಜ್ಯ ಪರಮಾನಂದ ಸಾನಂಪಂ ವ್ರಜ ತತ್ಪೆದೆಂ | ೯॥ 
ಕೃತ್ವಾ ನಿಕೃಂತನಂ ಕರ್ಮ ನಿತೃಭಿಃ ಶತಶೈಃ ಸಹ 


ನೈಷ್ಣವೇನ ಸಹಾಲಾಪಂ ಕುರುಷ್ವ ಸತತಂ ಸತೀ || ೧೦ || 
* ₹೪ 


ವರಂ ಹುತವಹಜ್ಜಾಲಾಂ ಭಕ್ಕೋ ವಾಂಛತಿ ಪಂಜರಂ | 
ವರಂ ಚ ಕಂಬಿಕೇ ವಾಸಂ ವರಂ ಚ ನಿಷ ಸಭಕ್ಷಣಂ | ೧೧ || 


ಹರಿಭಕ್ತಿವಿಹೀನಾನಾಂ ನ ಸಂಗಂ ನಾಶಕಾರಣಂ | 
ಸ್ಹಯಂ. ನಷ್ಟೋ ಭಕ್ಕಿಹೀನೋ ಮಬುದ್ದಿಭೇದಂ ಕರೋತಿ ಚ ಂ೨॥ 


ಅಂಕುರೋ ಭಕ್ತಿವೃಸ್ತಸ್ಯ ಭಕ್ತಿಸಂಗೇನ ವರ್ದ್ವತೇ | 
ಪರಂ ಹರಿಕಥಾಲಾಪಪೀಯೂಷಾಸೇಚಿನೇನ ಚ || ೧೩ Il 


ರೀತಿಯಿಂದ ಶುದ್ಧವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ಪರಮಾತ ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ಆನಂದದಿಂದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದುವವಳಾಗು. 


೧೦. `ಕರ್ಮವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿಕೊಂಡು ನೂರುಮಂದಿ ಪಿತೃಗಳೊಡನೆ 
ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವಳಾಗು. ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ನಿರತಳಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ 


ಇಣ ಫೆ 
ಸಮಾ 
ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರೊಡನೆ ಮಾತುಕಥೆಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿ ಗು 


೧೧. ಭಕ್ಕನಾದವನು ಬೆಂಕಿಯಜ್ವಾಲೆಯನ್ನು ಪ ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದು ಉತ್ತ 
ವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಪಂಜರದಲ್ಲಿ ವಾಸವನ್ನೂ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ. ಮುಳ್ಳಿನ 
ಮೇಲೆ ವಾಸಮಾಡುವುದು ಉತ್ತಮವೆಂದು 00 ವಿಷವನ್ನು ಟೆ 
ವುದು ಉತ್ತಮನೆನ್ನುತ್ತಾನೆ 

೧೨. ಹೆರಿಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವರ ಸಂಗವು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ. ಅದು ತನ್ನ ನಾಶಕೆರ 


ಕಾರಣವಾದುದು. ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವನು ತಾನು ENE ಇತರರ ಬುದ್ದಿ 


ಎ ಮರದ ಮೊಳಕೆಯು ಭಕ್ತಿಯ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಬೆಳೆಯು 
ದೆ. ತ್ಮನ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಿಕೆಯೆಂಬ ಅಮ ್ರತವನ್ನೆ ಥೆ ರೆಯುವುದರಿಂದ 
ಉತ್ತಮವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕ೦ ವಾಹಂ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಜ್ಞಾನಂ ಪಂಚವಿಧೇಷು ಚ 
ಭಕ್ತ್ಮ್ಯಾತ್ಮಕಂ ಸರ್ವಸರಂ ನಿಜೋಧ ಕಥಯಾಮಿ ಶೇ || ೪ || 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ವರೇಣಾಪಿ ತ್ವಂ ಸಾಧೋ ನಿರ್ಭಯೋ ಭವ 
ಗೋಲೋಕೇ ಚಾಪಿ ಪತನಂ ಸಂಭನೇಚ್ಚೆ ಕುಯೋಗಿನಃ | ೫ || 


ತಸ್ಮಾಶ್ಸರ್ವಂ ಪರಿತೈಜ್ಯ ಭಜಸ್ವ ಸೆರಮೇೋಶ್ವರಂ | 


ಪುತ್ರೆಬುದ್ಧಿಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪಂ ನಿಶಾಮಯ || ೬ || 


ಸರ್ವಂ ಯಶೋದೇ ಭವತೀ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಚೆ ನಶ್ವರಂ 1 


ಗತ್ವಾ ವೃಂದಾವನಂ ರಮ್ಯಂ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇಶ್ರೆಂ ಚೆ ಭಾರತೆಂ li all 
ಕೃತ್ವಾ ತ್ರಿಕಾಲಸ್ಸಾನಂ ಚಿ ನಿರ್ವಲೇ ಯಮುನಾಜಲೇ | 
ಕೃತ್ವಾಸ್ಟ್ರದಲಪದ್ಮೆಂ ಚಿ ಸ್ಲಿಗ್ದೇನ ಚಂದನೇನ ಚ [le || 





ಳಾ ಹ ಹಾ ಹಾಚಾ” 


೪. ನಾನು ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ? ಐದು ವಿಧವಾದ. ಜ್ಞಾನದ 
ವಾದ ಜ್ಞಾನವು ಎಲ್ಲದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದುದು. ಅದನ್ನು 
ತ್ಮೇನೆ ಕೇಳು. 


೫. ಎಲ್ಲೆ ಸಾಧುವೇ! ನೀನು ಭಯವಿಲ್ಲದವನಾಗು. ಶ್ರೀ 
ದಿಂದ ಯೋಗಿಯಾದ `ನಿನಗೆ ಗೋಲೋಕದ್ಸಿ ವಾಸಮಾಡುಪಿಕೆಯು ಉಂಬಾಗು 


ಹ 
ತ್ರದೆ. 


೬. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಸಕಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಮಗನೆಂಬ ಭಾವನೆಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಅ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮೆಸ್ತರೂಸನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಭಜಿಸುನವ 


ನಾಗು. 


೭-೯:  ಯೆಶೋದೆಯೇ! ನೀನು ನಾಶವಾಗುವ ಸಕಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಪುಣ್ಯ 
ಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿರುವ ವೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಯಮುನಾ 
ನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ"ಮೂರುಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು. ಮಾಡಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಚಂದನ 
ದಿಂದ ಅಷ್ಟದಳ ಪದ್ಮವನ್ನು ಬರೆದುಕೊಂಡು: ಗರ್ಗನಿಂದ- ಉಪದೇಶ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೧] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಧ್ಯಾನೇನ ಗರ್ಗದತ್ತೇನ ಶುದ್ಧೇನ ಮನಸಾ ಸತಿ | 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಪರಮಾನಂದಂ ಸಾನಂದಂ ವ್ರಜ ತತ್ರೆದೆಂ le I 


ಕೃತ್ವಾ ನಿಕೈಂತೆನಂ ಕರ್ಮ ಪಿತೃಭಿಃ ಶತಶೈಃ ಸಹ | 


ನೈಷ್ಣನೇನ ಸಹಾಲಾಪಂ ಕುರುಷ್ವ ಸತತಂ ಸತೀ || ೧೦ Il 
1 

ವರಂ ಹುತವಹಜ್ಜಾಲಾಂ ಭಕ್ತೋ ವಾಂಛತಿ ಪಂಜರಂ | 

ವರಂ ಚೆ ಕಂಟಕೇ ವಾಸಂ ವರಂ ಚೆ ವಿಷಭಕ್ಷಣಂ | ೧೧ || 


ಹರಿಭಕ್ತಿವಿಹೀನಾನಾಂ ನ ಸಂಗಂ ನಾಶಕಾರಣಂ | 
ಸ್ವಯಂ ನಷ್ಟೋ ಭಕ್ತಿಹೀನೋ ಬುದ್ಧಿಭೇದಂ ಕರೋತಿ ಚ | ೧೨॥ 


ಅಂಕುರೋ ಭಕ್ತಿವೃಕ್ತಸ್ಯ ಭಕ್ತಿಸಂಗೇನ ವರ್ದ್ವಶೇ 
ಪರಂ ಹರಿಕೆಥಾಲಾಪಪೀಯೂಷಾಸೇಚನೇನ ಚ || ೧೩ Il 


ನಾವಾ ಮಾ ಮಾನಾ ಅಮ ಮಾಜ್‌ ಮಾ ನ್‌ ರರ 


ರೀತಿಯಿಂದ ಶುದ್ಧವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ಸರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ಆನಂದದಿಂದ ಆ ಪರ ಶಾತ್ಮನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದುವನಳಾಗು. 


೧೦. `ಕರ್ಮವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿಕೊಂಡು ನೂರುಮಂದಿ ಪಿತೃಗಳೊಡನೆ 
ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವಳಾಗು. ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ನಿರತಳಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರೊಡನೆ ಮಾತುಕಥೆಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿರುವವಳಾಗು. 

೧೧. ಭಕ್ತನಾದವನು ಬೆಂಕಿಯಜ್ವಾಲೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದು ಉತ್ತ 
ವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಪಂಜರದಲ್ಲಿ ವಾಸವನ್ನೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ. ಮುಳ್ಳಿನ 
ಮೇಲೆ ವಾಸಮಾಡುವುದು ಉತ್ತಮವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ವಿಷವನ್ನು ಕುಡಿಯು 
ವುದು ಉತ್ತಮನೆನ್ನುತ್ತಾನೆ. 


೧೨. ಹರಿಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವರ ಸಂಗವು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ. ಅದು ತನ್ನ ನಾಶಕೆರ 


ಕಾರಣವಾದುದು. ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವನು ತಾನು ನಾಶಹೊಂದುವುದಲ್ಲದೆ ಇತರರ ಬುದ್ಧಿ 


ಯನ್ನೂ ಭೇಧಿಸುತ್ತಾನೆ. 


೧೩. ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ಮರದ ಮೊಳಕೆಯು ಭಕ್ತಿಯ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಬೆಳೆಯು 
ತ್ತದೆ. ಪರಮಾತ್ಮನ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಿಕೆಯೆಂಬ ಅಮೃತವನ್ನೆರೆಯುವುದರಿಂದ 
ಉತ್ತಮವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ | 
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Wg... Nee 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಅಭಕ್ಲಾಲಾಪೆದೀಪಾಗ್ಲಿಜ್ಯಾಲಾಯಾಃ ಕಲಯಾಫಿ ಚೆ! 
'ಅಂಸುರಃ ಶುಷ್ಕೃತಾಂ ಯಾತಿ :ಪುನಃ ಸೇಕೇನ :ವರ್ದ್ನೆತೇ |1:೧೪:॥ 


ತೆಸ್ಮಾದಭಕ್ತೆಸಂಘಂ ಚೆ ಸಾವಧಾನಃ ಪರಿತ್ಯಜ | 


ಯಥಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕಾಲಸರ್ಪಂ ನರೋ ಭೀತ್ವಾ :ಸೆಲಾಯೆ ಶೇ | ೧೫:॥ 


ಯಶೋದೇ ಚ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸ್ಟಾತ್ಮನಃ ಪುತ್ರಮೀಶ್ವ್ಚರಂ | 
`ರಾಮ ನಾರಾಯಣಾನಂತ ಬ್‌ ಮಧುಸೂದನ ||-೧೬:|| 


ಕೃಷ್ಣ ಕೇಶವ ಕಂಸಾರೇ ಹರೀ ವೈ ಕಂಠ: ವಾಮನ! 
ಇತ್ರೈ ಆಕಾಪೆಶ ನಾಮಾನಿ -ಪಠೇದ್ವಾ ತ 


ಜನ್ಮಕೋಟಸೆಹಸ್ರಾ ಣಾಂ ಪಾತೆಕಾದೇವ ಮು ಚೈತೇ || ೧೭ || 


'ರಾಶಬ್ಬೋ ವಿಶ್ವವಚನೋ ಮ್ಯಾ ಶ್ಹಾಸೀಶ್ಚರವಾಚಕಃ | 
ನಿಶ್ಚಾನಾಮೀಶ್ವ ರೋ ಯೋ ಹಿ ತೇನ ರಾಮಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ || ೧೮॥ 


ಆತಾ. a 46.27... "೧ರ ೯ 








೧೪. ಆ ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ: ಮರದ ಮೊಳಕೆಯು ಭಕ್ತರಲ್ಲ 
ಸಂಭಾಷಣೆಯೆಂಬ ದೀಪದಿಂದುುಟಬಾದ ಬೆಂಕಿಯ ಜ್ರಾಲೆಯೆ ಕಡಿಮಾತ್ರದಿಂದ 
ಒಣಗಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೆ ಮೇಲೆಹೇಳಿದ ನೀರನ್ನೆಕೆಯುವುದರಿಂದ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. 

೧೫. ಆದುದರಿಂದ. ಭಕ್ತ ರಲ್ಲದವರ ಸಂಗವನ್ನು -ನಾಗರಹಾವನ್ನು ನೋಡಿ 

ಮಾನವನು ಯಾವರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೆದರಿ ಓಡುತ್ತಾನೊ ಗ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿ ಬಿಟು 
'ಓಡುವವನಾಗು. ್ರ 

೧೬-೧೭. ಎಲೈ: ಯಶೋದೆಯೇ! `ನೀನು ' ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ `ನಿನ್ನ 
ಮಗನನ್ನು ಜಗದೀಶ್ತ ರೆಂದು ತಿಳಿದು "ರಾಮ ನಾರಾಯಣ ಅನಂತ `ಮುಕುಂದ 
ಮಧುಸೊದನ ಕೃಷ್ಣ ಕೇಶವ ಕಂಸಾರಿ ಹರಿ ವೈಕುಂಠ ವಾಮನ ಎಂಬ ಈ 
ಹನ್ನೊಂದು ನಾಮಗಳನ್ನು ಹೇಳುವವಳಾಗು “ಅಥವಾ “ಹೇಳಿಸಿ 'ಕೇಳುವವಳಾಗು. 
ಹೀಗೆ 'ವಡುವುದರಿಕದ ಒಂದು :ಸಹಸ್ರ ಕೋಟ-ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ. ಪಾಪಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತೀಯೆ. 

೧೮. *ರಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು.ಪ್ರ ಪ್ರಪಂಚವನ್ಮ್ನು..ಹೇಳುವುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. .ಮ ಎಂಬ 
-ಶಬ ವು ಈಶ್ವ ರನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ದೆ. ಯಾವ ಸರಮಾಸ್ಟ್ಯಮ 'ಪ್ರಪಂಚಗಳಿಗೆ ಈಶ್ವರ 


ಜಾಟ್‌ ಅದರಿಂದಲೇ ಅವನು ತಾಮನೆಂಡು ಹೇಳಲ ಲ್ಪಟ್ಟರು ವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಮತೇ ರಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ತೇನ ರಾಮಂ ನಿಮರ್ಬೂಧಾಃ | 
ರಮಾಯಾ ರಮಣಸ್ಥಾನಂ ರಾಮಂ ರಾಮನಿದೋ ವಿದುಃ | ೧೯ Il 


ರಾ ಶ್ಲೇತಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ವಚನೋ ಮತ್ಚಾಪೀಶ್ವರವಾಚಕಃ | 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಂ ಗತಿಂ ರಾಮಂ ಪ್ರವದಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ || ೨೦ || 


ಭಾನಸ್ಸಾ ೦ ಸಹ ಸ್ಪ ೦ ದಿವ್ಯಾ ನಾಂ ಸ್ಮರಣೇ ಯತ್ರ ಲಂ ಲಭೇತ್‌ | 
ತತ್ವ ಲಂ ಟ್‌ ನೂನಂ "ರಾಮೋಡ್ಚಾ ರಣಮಾತ್ರ ತಃ | ೨೧ Il 


ಸಾರೂಪೃಮುಕ್ತಿನಚಿನೋ ನಾರೇತಿ ಚ ವಿದುರ್ಬಧಾಃ | 


ಯೋ ದೇವೋಸ್ಯಯನಂ ತಸ್ಯ ಸ ಚ ನಾರಾಯಣಃ ಸ್ನ ತ 


ಸೈತ || ೨೨ || 


“ವಿ ಎವಿ ಆ ಯ ಹಾ 
ನಾರಾಶ್ಚ ಕ.ತಸಾಪಾಶ್ಚಾಃ ಪ್ಯಯನಂ ಗಮನಂ ಸ್ಮೃತಂ । 


ಯತೋಹಿ ಗಮನಂ ತೇಷಾಂ ಸೋಯೆಂ ನಾರಾಯಣಃ ಸ್ಮೃತಃ || ೨೩ || 


೧೯. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾನೆ ಆದುದರಿಂದ ರಾಮನು ಎಂದು 
ಲ್ಮ ಎಲ್ಲೆ ಗ್ರಳೆ ಈ 9 ಜಾ ಈ ಗಿ ೨ ೨ ರ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಗೆ ನಿಹಾರಸ್ಸಾನನಾಗಿರುವುದರಿಂದ 


ರಾಮನು ಎಂದು ರಾಮನನ್ನು ತಿಳಿದನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಹೇಳುತ್ತದೆ ಮ ಎಂಬುದು ಈಶ್ವರನನ್ನು 
ಮನೇ ಗತಿಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ನಾಮ. ಸ್ಮ _ರಣದಿಂದ ಯಾವ ಫಲವನ್ನು ಮಾನ 
ನನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೋ ಅಂತಹ. ಫಲವನ್ನು. ರಾಮ -ಎ೧ಬುದಾಗಿ ಹೇಳುವಮಾತ್ರ 
`ದಿಂದಲೇ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ: ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 

೨೨. ನಾರ ಎಂಬುದು ಸಾರೂಪ್ಯ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆಂದು ಪಂಡಿ 
ತರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಯಾವ ದೇವನು ಆ ಮುಕ್ತಿಗೆ ಮಾರ್ಗಸ್ತರೂಪನಾಗಿರುವನೋ 
ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಅವನನ್ನು-ನಾಠಾಯಣನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

೨೩. `ನಾರ ಎಂದರೆ ಮಾನವನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳೆಂದರ್ಥ. ಅಯನ 
ವೆಂದರೆ ಅದರ ಹೋಗುವಿಕೆಯೆಂದರ್ಥ. ಯಾವನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಮಾನವನು ಮಾಡಿದ 
-ಪಾಪಗ ನಾಶವುಂಟಬಾಗುತ್ತದೊ ಅವನು ನಾರಾಯಣನೆಂಬ ಹೆಸೆರಿನಿಂದ ಕರೆಯ 
ಲೃಡುತ್ತಾನೆ. 
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ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸಕ್ಳನ್ನಾರಾಯೆಣೇತ್ಯುಕ್ತ್ವ್ವಾ ಪುಮಾನ್ಶಲ್ಪಶಶತ್ರೆಯಂ | 
ಗಂಗಾದಿಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸ್ಥಾತೋ ಭವತಿ ನಿಶ್ಲಿ ತೆಂ || ೨೪ || 
೬ನ 


ನಾರಂ ಚೆ ಮೋಕ್ಷಣಂ ಪುಣ್ಯಮಯನಂ ಜ್ಞಾನಮೀವ್ಸಿತಂ | 
ತಯೋರ್ಜ್ಜಾನಂ ಭನೇದ್ಯಸ್ಮಾಶ್ಸೋಯಂ ನಾರಾಯಣಃ ಪ್ರಭುಃ || ೨೫ || 


ನಾಸ್ಕೆ೦ಂತೋ ಯಸ ವೇದೇಷು ಪುರಾಣೇಷು ಚಿತುರ್ಷು ಚೆ 
ಕ್ಲೆ ಳಿ ಲು 
ಶಾಸ್ತ್ರೇಷ್ಟನ್ಯೇಷು ಯೋಗೇಷು ತೇನಾನಂತೆಂ ವಿಮುರ್ಬುಧಾಃ |1| ೨೬॥ 


ಮುಳುಮದಧ್ಯಯಮಾನಂ ಚೆ ನಿರ್ಮಾಣಂ ಮೋಪ್ತವಾಚಕಂ | 
ತೆದ್ದದಾತಿ ಚ ಯೋ ದೇವೋ ಮುಕುಂದಸ್ತೇನ ಇಕೀರ್ತಿತಃ ೨೭॥ 


ಮುಕುಂ ಭಕ್ತಿರಸಪ್ರೇಮವಚೆನಂ ವೇದಸೆಂಮತಂ | 
ಯಸ್ತಂ ದದಾತಿ ಭಕ್ತೇಭ್ಯೋ ಮುಕೆಂಡಸ್ತೇನ ಶೀರ್ತಿತಃ | ೨೮॥ 


೨೪. ಮಾನವನು ಒಂದುಸಾರಿ ನಾರಾಯಣ ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ 
ಮುನ್ನೂರುಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸಶ್ತತೀರ್ಥ್ಹಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

೨೫: ನಾರ ಎಂದರೆ ಮೋಕ್ಷನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಪುಣ್ಯವು... ಅಯನ 
ವೆಂದರೆ ಜ್ಞಾ ನವೆಂದರ್ಥವು. ಯಾವನದೆಸೆಯಿಂದ ಆ ಎರಡರ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಂಟಾ 
' ಗುತ್ತದೊ ಅವನೇ ಜಗಶ್ರ್ರಭುವಾದ ನಾರಾಯಣನು. 

೨೬. ಚತುರ್ವೇದಗಳಲ್ಲೂ, ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲೂ ಇತರ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲೂ ಯಾವ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಪರಿಮಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಬುಧರು ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸ 
ದಿಂದಲೂ ಯಾರ ಅಂಶವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರರೋ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅನಂತ 
ನೆನಿಸುವನು. 

೨೭. "*ಮುಕ್ಕು' ಎಂದರೆ ಶಾಶ್ರತವಾದ ಫಿರ್ವಾಣರೂಸವಾದ ಮೋಕ್ಷ. 
ಯಾವ ಜೀವನು ಆ ರೀತಿಯಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಭಕ್ತನಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾನೋ ಅವನು 
ಮುಕುಂದನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 

| ೨೮, «ಮುಕುಂ' ಎಂದರೆ ಭಕ್ತಿರಸ, ಪ್ರೇಮವಚನ ಎಂದು ವೇದೋಕ್ತ 
ವಾಗಿದೆ. ಯಾವನು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಇವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅನನು 
ಮುಕುಂದನೆಂದು ಕೀರ್ತಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ: ' 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೊಡೆನಂ ಮಧುದೈತ್ಯ ಸ್ಯ ಯಸ್ಮಾತ್ಸಮಧುಸೂದಡನಃ | 
ಇತಿ ಸಂತೋ ಸರತ ನೇಜಿ ಭಿನ್ನಾರ್ಥವೀಪ್ಸಿ ತೆಂ | ೨೯ || 


ಮಧು ಕ್ಲೀಬಂ ಚೆ ಮಾಧ್ವೀಕೇ ಕೈತೆಕರ್ಮಶುಭಾಶುಭೇ 1 
ಭಕ್ತಾನಾಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ಚೈವ ಸದನಂ ಮಧುಸೊಡನಃ || ೩೦ || 


ಪರಿಣಾಮಾಶುಭಂ ಕೆರ್ಮ ಭ್ರಾಂತಾನಾಂ ಮಧುರಂ ಮಧು | 
ಕರೋತಿ ಸೂದನಂ ಯೋ ಹಿ ಸ ಏವ ಮಧುಸೂದನಃ Il ೩೧ || 


ತಾಚ್ಯಾ ತಾತ್ಯ ಜ್ಯ” ಸದ್ಧತ್ತಿವಾಚಕಃ | 
ಸ ದಾತೃನ ಚೆನೆಃ ್ರಿಷ್ಟಂ ತೇನ ವಿಷಮರ್ಬುಧಾಃ ll asl 


eo ೯ತಾ ಚೆ ಜ್‌ ಸವಸ: ee ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ || ೩೩ || 
೨೯. ಯಾರು ಮಧುವೆಂಬ ರಾಕ್ಸಸನನ್ನು. "ಸೂದನ' ಎಂದರಿ ವಿನಾಶ 


೯ 
ಮಾಡಿದನೋ ಅವನು ಮಧುಸೂದ ನನ ಗ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸತ್ಪುರು 


೨೩೦. ನಪುಂಸಕಲಿ ಕಸದ "ಮಧು' ನಷ ಜೀನುತುಸನೆಂಬ ಅರ್ಥ 
ವನ್ನೂ, ಶುಭಾಶುಭರೂಪವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನೂ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ: ಭಕ್ತರ ಶುಭಾಶುಭ 
ರೂಸವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವವನ್ನೇ ಮಧುಸೂದತ: ನೆನಿಸುವನು: 

೩೧. ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ಅಶುಭವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಕರ್ಮವು" ಭ್ರಾಂತರಾದ 
ಜನರಿಗೆ ಮಧುರವಾಗಿ ಕಾಣುವುದರಿಂದ *ಮಧು'ವೆರಿಸುವುದು. ಇಂಥ ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಯಾವನು ವಿನಾಶಗೊಳಿಸುವನೋ ಅವನು ಮಧುಸೂದೆನನೆನಿಸುವನು. 

೩೨: “ನೃಷಿ' ಎಂಬುದು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನೂ  "ಣ'' ಎಂಬುದು 
ಒಳ್ಳೆಯಭಕ್ತಿ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನೂ "ಅ' ಎಂಬುದು ದಾನಾರ್ಥವನ್ನೂ ಕೊಡುವುದರಿಂದ 
ಸ್ಟವಾದ ಭೆಕ್ಕಿಯೆ ನನ್ನು ಕೊಡುವವನ ಕೃಷ್ಣೆ ನೆಂದು ಬಲ್ಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಮಯಿ. " ಕೃಷಿ” ಎಂಬುದು ಪರಮಾನಂದನೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನೂ “ಎ” ಎಂಬುದು 


ಪರಮಾತ್ಮನ ದಾಸ್ಯವೆಂಬರ್ಥವನ್ನೂ ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಯಾವ "ಜೀವನು: ಪರಮಾ 


ನಂದ. ಮತ್ತು ಪರಮಾತ್ಮನ ದಾಸ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವನೋ ಅವನೇ "ಕೃಷ್ಣ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖ ಂಡ 


ಹೋಟಿಜನ್ಮಾ ರ್ಜಿತೇ ಪಾಪೇ ಕೈಷಿಃ ಫ್ಲೇಶೇ ಚಿ ವರ್ತತೇ | 


ಭಕ್ತಾನಾಂ ಇ ನಿರ್ವಾಣೇ ತೇನ ಕೃಷ್ಣಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ || ೩೪ || 
ಅಧ yo] 
ನಾಮ್ನಾಂ ಸಹಸ್ರೆಂ ದಿವ್ಯಾನಾಂ ತ್ರಿರಾನೃಶ್ಯೆ ಚೆ ಯತ್ಸಲಂ | 
ಎ ಠಿ 
ಏಕಾವೃತ್ತ್ಯಾ ತು ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ತತ್ಸೆಲಂ ಲಭತೇ ನ || ೩೫ ॥ 
ಕೈಷ್ಣನಾಮ್ನುಃ ಪೆರಂ ನಾಮ ನ ಭೂಣತೆ( ನ ಭನಿಷ್ಯತಿ 13 
£ಂ 
ಸರ್ವೇಭ್ಯಶ್ಹ ಪರಂ ನಾಮ ಕೃಷ್ಣೇತಿ ವೈದಿಕು ನಿಸುಃ || ೩೬ || 
ಕೃಷ್ಣ ಕೃಷ್ಣೇತಿ ಹೇ ಗೋಪಿ ಯೆಸ್ತಂ ಸ್ಮರತಿ ಸಿತೃಶಃ | 
[No] [No] (3 
ಜಲಂ ಭಿತ್ಲ್ಯಾಯೆಥೂ ಹದ್ಮೆಂ ನರಕಾಮೆದೃರೇಚ್ಛೆ ಸಃ || ೩೭ | 
ಕೃಷ್ಣೇತಿ ಮಂಗಲಂ ನಾಮ ಯೆಸ್ಯ ಪಾಚಿ ಪ್ರವರ್ತತೇ | 
ಭಸಿ ಭವಂತಿ ಸದ್ಯೆಸ್ತು ಮಹಾಸಾತಕಕೋಟಯಃ || ೩೮ || 
೩೪. "ಕೃಷಿ ಎಂಬುದು ಕೋಟಜನಾ ನ್ಮಾರ್ಜಿತ ಪಾಪವನ್ನೂ ಪೌ (ಶವನ್ನೂ 
ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತ ದೆ "ಣ' ಎಂಬುದು ಅದರ ನಿವಾರಣೆಯ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. 


ಜಟ ಯಾವನು ಭಕ್ತರ ಪಾಸಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ನಿರ್ವಾಣ ಮುಕ್ತಿಯನು 
ಕೊಡುವನೋ ಅವನು ಕೃಷ್ಣ ನೆನಿಸುವನು. 


೩೫. ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಹಸ್ರ ದಿವ್ಯನಾ ಮಗಳನ್ನು ಮೂರುಸಾರಿ ಸಠಿಸುವುದ 
ರಿಂದ ಯಾವ ಫಲವೋ ಅದೇ ಫಲವ ನ್ನು ಕೃಷ್ಣ' ಎಂಬ ದಿವ್ಯನಾಮವನ್ನು ಒಂದು 


ಸಾರಿ ಪಠಿಸುವುದರಿಂದ ಭಕ್ತನು ಸಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 


೩೬. "ಕೃಷ್ಣ ಎಂಬ ದಿವ್ಯನಾಮಕ್ಕಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನಾಮವು ಹಿಂದೆ 
ಮತ್ತೊಂದಿರಲಿಲ್ಲ; ಮುಂದೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. "ಕೃಷ್ಣ ಎಂಬ ದಿವ್ಯನಾಮವು ಎಲ್ಲ 


ನಾಮಗಳಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದುದೆಂದು ವೈದಿಕರು ತಿಳಿದಿದ್ದಾ 

೩೭. ಎಲೌ ಗೋಪಿಯೇ, ಯಾವನು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಎಂದು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುತ್ತಾನೋ, ಅಂಥ ಭಕ್ತನನ್ನು ಕೃಷ್ಣನು ನೀರನ್ನು 
ಭೆ:ದಿಸಿ ತಾವಕೆಯು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುವಂತೆ ನರಕದಿಂದ ಪಾರುಗಾಣಿಸುತ್ತಾನೆ. 

೩೮. ಯಾವನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ: ಕ್ಸ ಷ್ಟ ಎಂಬ ಮಂಗಲಕರವಾದ ನಾಮೋ 
ಚಾ.ರಣೆ ಇರುತ್ತದೋ ಅವನ ಕೋಟ EE ಕೂಡಲೇ ಭಸ್ಮವಾಗು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಶ್ವಮೇಧಸಹಸ್ರೇಭ್ಯಃ ಫಲಂ ಥ್ರ ುಷ್ಟಜಪಸ್ಯ ಚೆ! 
ವರಂ ತೇಭ್ಯಃ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ನಾತೋ ಭಕ್ಕೆಪುನರ್ಭವಃ || ೩೯ || 


ಸರ್ವೇಷಾಮಸಿ ಯೆಜಾ ನಾಂ ಲಕ್ಷಾಣಿ ವ್ರತಾನಿ ಚ | 
"೧ 
ತೀರ್ಥಸ್ಟಾನಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ತೆಪಾಂಸ್ಯೆನಶನಾನಿ ಚೆ Il ೪೦ || 


ನೇದಷಾ ಷಾಠಸಹಸ್ರಾಣಿ ಪ್ರಾದಕ್ಷಿಣ್ಯಂ ಭುವಃ ಶತಂ | 


ಕೃಷ್ಣನಾಮಜಪಸ್ಯಾಸ್ಯ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಸೋಡಶೀಂ | ೪೧ Il 
Fo) 

ತೇಷಾಂ ಲೋಭಾಷ್ಟ ನೇತ್ಸ್ವರ್ಗಫಲಂ ಚೆ ಸುಚಿರಂ ನೃಣಾಂ | 
ಸ್ವರ್ಗಾದವಶ್ಯಂ ಪುಂಸೆಶ್ಚ ಜಪಕರ್ತುರ್ಹರೇಃ ಪದಂ || ೪೨ || 





೩೯. ಸಾವಿರ ಅಶ್ವಮೇಧ ಯಾಗ ಮಾಡಿದ ಫಲಕ್ವಿಂತ "ಕೃಷ್ಣ? ಎಂಬ 
ದಿವ್ಯನಾಮವನ್ನು ಜಫಿಸುವುದರ ಫಲವು ಹೆಚ್ಚಾದುದು. ಶ್ವಮೇಧ ಯಾಗ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪುನರ್ಜನ್ಮವು ತಪು 


ಭಕ್ತನಿಗೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮನಿರುವುದಿ 


೪೦-೪೧. ಎಲ್ಲ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷಾವರ್ತಿ ಆಚರಿಸುವುದು, ಇ ವ್ರತಗಳನ್ನಾ 
ಚರಿಸುವುದು, ಸಕಲ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು ಸೆಂದರ್ಶಿಸುವುದು.. ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸು 
ವುದು, ಅನಶನವ ಪ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸುವುದು, ಸಾವಿರಸಾರಿ ವೇದಪಾರಾಯಣ ಮಾಡು 
ವುದು, ಭೂಮಿಯನ್ನು ನೂರುಸರ್ತಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡುವುದು. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ದಿವ್ಯನಾ ನಾಮವನ್ನು ಜಪಿಸುವುದರಿಂದ ದೊರಕುವ ಫಲದ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದಂಶ 
ಫಲವನ್ನೂ ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ. 


. ೪೨. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ವ್ರತಗಳು. ಕಾಮ್ಯ ಕರ್ಮಗಳಾದುದರಿಂದ ಅವುಗಳ 
ಆಚರಣೆಯಿಂದ ಮನುಜರಿಗೆ ದೀರ್ಫೆಕಾಲ ಸ್ತರ್ಗಪ್ರಾಪ್ತಿರೂಸವಾದ ಫಲ ದೊರಕು 
ವುದು. ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅವಶ್ಯಕವಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪದವು ಕೃಷ್ಣ 
ನಾಮಜಪದಿಂದ ಜ್‌ ಜಿ © 


41717 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕೇ ಜಲೇ ಸರ್ವದೇಹೇಪಿ ಶಯನಂ ಯಸ್ಯ ಚಾತ್ಮನಃ 1 
ವದಂತಿ ವೈದಿಕಾಃ ಸರ್ವೇ ತೆಂ ದೇವಂ ಕೇಶವಂ: ಪರಂ || ೪೩.| 


ಕೆಂಸಶ್ಚ ಸಾತಕೇ ವಿಷ್ಣೇ ರೋಗೇ ಶೋಕೇ ಚ ವಾನವೇ | 
ತೇಷಾಮರಿರ್ನಿಹಂತಾ ಚ ಸೆ ಕೆಂಸಾರಿಃ ಪ್ರೆಕೀರ್ತಿತಃ | ೪೪ || 


ರುಪ್ರರೂಪೇಣ ಸಂಹರ್ತಾ ವಿಶ್ವಾನಾಮಹಿ ನಿತ್ಯಶಃ | 
ಭಕ್ತಾನಾಂ ಪಾತೆಕಾನಾಂ ಚಿ ಹರಿಸ್ತೇನ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ || ೪೫ || 


ಮಾ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಾ ಯಾ ಮೂಲಸಪ್ರೆಕೃತಿರೀಶ್ವರೀ | 
ನಾರಾಯಣೀತಿ ನಿಖ್ಯಾತಾ ವಿಷ್ಣುಮಾಯಾ ಸನಾತನೀ || ೪೬ || 


ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸ್ವರೂಪಾ ಚ ನೆ. ದಮಾತಾ ಸರಸ್ವತೀ | 
'ಶಾಧಾ ವಸುಂಧರಾ ಗಂಗಾ ತಾಸಾಂ ಸ್ವಾಮೀ ಚ ಮಾಧವಃ ೪೭ 


೪೩. “ಕೆ” ಎಂದರೆ ನೀರಿನಲ್ಲೂ ಮತ್ತು ಸಕಲ 
ಯಾವ ಆತ್ಮನು ಶಯನ ಅಂದರೆ ್ಯಾಪಿಸಿಕೊ:ಡಿರವನ್ನೋ ಅಂಥ ದೇವನನು 
ವೈದಿಕರು "ಕೇಶವ' ನೆಂದು ಕರೆಯುವ 

೪ಲ- "ಕಂಸೆ' ಎಂದರೆ ಪಾ ವಿಫೈೆ, ರೋಗ, ಶೋಕ, ದಾನನ ಮುಂತಾದ 
ಅರ್ಥವಾಗುವುದು. ಯಾವನು ಸ ನಾಶಗೊಳಿಸಿ, ಇವುಗಳ ಅರಿ ಎಂದರೆ 
ಶತ್ರುವಾಗುವನೋ ಅವನು "ಕಂಸಾರಿ' ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 
ರುದ್ರರೂಪದಿಂದ ಸಂಹಾರ 
ನಾದುದರಿಂದ "ಹರಿ' ಎನಿಸಿ 


೪೫. ಯಾವ: ಪರಮಾತ್ಮನು ವಿಶ್ವವನ್ನೈ 
ಮಾಡುವನೋ. ಅವನೇ ಭಕ್ತರ ಪಾಪ ಪರಿಹಾ 
ಕೊಳ್ಳುವನು. 

೪೬೨೪೭.  ಮಾ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ತರೂಪಳಾದ ಮೂಲಪ್ರ ಕೃತಿ; 
ಈಶ್ವರಿ, ನಾಠಾಯಣಿ, ವಿಷ್ಣುಮಾಯಾ, ಸನಾತನಿ, ಮಹಾಲಕ್ಷಿ ತೀದಮುತೆ 
ಸ್‌ ಸರಸ್ವತಿ. ರಾಧಾ, ವಸುಂಧರಾ, ಗಂಗಾ ಮುಂತಾದ ಅಥೂಗಳಾಗುವುದರಿಂದ 
ಇವರುಗ ಧವ' ಎಂದರೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ಮಾಧವನೆಕಿಸುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೧] ಬ್ರಹ ಸೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮೇಶಶೇಷಾದಿ$ ನೈಶ್ಹ ವಂದ್ಯಂ ಧ್ಯಾನೈರ್ನ ಕಂಜಿ ತ್ಸೆನಕಾದಿಭಿಶ್ಚ 
ವೇದೈಃ ಪುರಾಣೈರ್ನ ನಿರೂಪಿತಂ ಚ ಭಜಸ್ವ ಭಕ್ತಾ ನನನೀತೆಚೊಲರಂ 


|| ೪೮ | 
ಪ್‌ ಚಾಸಿ ಮ ಸ ದಧಿಘೃತೆಂ ವಾ ನವೋವ್ಸೃ ತೆಂವಾಕ್ಕೆ 
ಚ ತಕ್ರಮಾಪ್ಸಿತಂ |! ತೇಷಾಂ ನ ಚೋರೋ ಜತ ಕೈ ಚಾಪಿ 
ಕ್ಷ ಬಂಧನಂ ತೇ ಭವಮೂಲಮಥ್ಯೇ | ೪೯ Il 
ನ ಯೋಗಿಭಿಃ ಸಿದ್ಧಗಣೈರ್ಮುನೀಂದ್ರೈರ್ನ ಭಕ್ತೆಸಂಫೈರ್ಭವ 
ಪಡ್ಮಶೇಷ್ಠೆಃ | ಯೋಗೈರ್ನ ಬದ್ದೋ ನ ಹಿ ರಕ್ಷಿತುಂ ಸ್ಲಮೈೈಃ 
ಕಥಂಸ ಬಡ್ಡೆಸ್ತವ ಮೂಲಮಧ್ಯತಃ | ೫೦ ॥ 
ಪ್ರೇಮ್ಣಾ ನು ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ತನನೇನ ಪೂಜಯಾ ಭಜಸ್ವೆ ಪುತ್ರೆಂ 
ತರಸಾ ಜೆ ಭಾರತೇ | ಹೃತ್ಸಷ್ಠಮಧ್ಯೇ ಸ್ಥಿ ತಮೀಶ್ಚರಂ ಹರಂ 
ಧ್ಯಾನೇನ ಯತ್ನೇನ ಚೆ ಸಂತತಂ ಸತಿ | ೫೧ || 


೪೮. ಬ್ರಹ್ಮ ಈಶ್ವರ, ಶೇಷ ಮುಂತಾದವರಿಂದ ವಂದ್ಯನಾ ನಾದ, ಸನಕಾದಿ 
ಅ ೨. 
kee ಧ್ಯಾನಾಸಾಧ್ಯನಾದ, ವೇದಪುರಾಣಗಳಿಂದ ವಿರೂಪಿಸ 


ೂರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಜಿಸು. 


© 
J 
ತೆ 
3 
51 
aL 
J 
Kt 
ಗ 
fu 


೪೯. ಹಾಲು ಎಲ್ಲಿ? ಮೊಸಕೆಲ್ಲಿ? ತುಪ್ಸವೆಲ್ಲಿ > ಹೊಸದಾಗಿ ತೆಗೆದ ಬೆಣ್ಣೆ 

ಎಲಿ?) ೨ಜಿ ಗೆ ) ಆ ಕನಸನ ವ ನದನೆ ರಿಂಗ) ಕ 

© ಮ ಗ ವಿಲ್ಲಿ: ಪ್ರೀ 7) ನ್ಹಿಮಿ ಇಂ್ರಗಿಳಲ್ಲ ಬು ದ್ಹಣಂಬುದು ಹೇಗೆ ಈ 
ಸಂಸಾರ ಮಧ್ಯೆ ದಲ್ಲಿ 'ಖನಗಿರುವಂ ತೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಬಂಧನವೆಲ್ಲಿಬಂತು? 


೫೦. ಯೋಗಿಗಳಿಂದಾಗಲೀ. ಸಿದ್ಧಪುರುಷರಿಂದಾಗಲೀ, ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಮರಿಂ 
ದಾಗಲ್ಲೀ ಭಕ್ತಸಮೂಹದಿಂದಾಗಲೀ, ಯಾನ ಯೋಗಬಲದಿಂದಲೂ ಬಂಧಿಸಲಸಾ 
ಧ್ಯೈನಾದ ಮತ್ತು ಯಾರ ರಕ್ಷಣೆಗೂ ಒಳಪಡೆದಿರುವ ಆ ಕೃಷ್ಣನು ನಿನ್ನ ಮಗನೆಂಬ 
ಬಂಧನಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತಾನೆ? 


f) ಕ ಇದ 


೫೧.  ಎಲೌ ಸತಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಹೃತ್ರದೃಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ, ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನೆಂದು 


ಖ್‌) 


ಭಾವಿಸಿರುವ ಆ ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ, ಸನ್ನು ಗದರಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ, 


ಸೊ ಔ್ರೀತ್ರ ಪೂಜೆಗಳಿಂದಲೂ. ಧ್ಯಾನದಿಂದಲೂ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭಜಿಸುವವ 
ಆಗು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ” [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ವರಂ ವೃಣುಷ್ವ ಭದ್ರಂ ಶೇ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ನಾಂಛಿತೆಂ | 


ಸರ್ವಂ: ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಜಗತಿ ದೇವನಾಮಪಿ ದುರ್ಲಭಂ | ೫೨ || 
'ಯೆಶೋದೋವಾಚ್‌ೆ!| 

ಹೆರೌ ಚ ನಿಶ್ಚಲಾಭಕ್ತಿ ಸ್ತದ್ದಾಸ್ಯಂ ವಾಂಛಿತೆಂ ಮಮ | 

ತವ ನಾಮ್ಲುಶ್ನ ವ್ಯುತ್ಸೆತ್ತಿಃ ಕಾ ವನಾ:ತದ್ದೈಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ || ೫:೩:॥ 


ಶ್ರೀ ರಾಧಿಕೋವಾಚಿ॥ 
ಭವೇದ್ಭ _ರ್ನಿಶ್ಚಲಾ' ತೇ ಹರೇರ್ದಾಸ್ಯಂ ಚೆ ದುರ್ಲಭಂ. | 
ಲಭಸ್ವ ಮದ್ವರೇಣಾಪಿ ಕಥಯಾಮಿ ಸುನಿರ್ಣಯೆಂ || ೫೪ || 


ಪುರಾ ನಂದೇನ ದೈಷ್ಟಾಹೆಂ' ಭಾಂಡೀರೇ ವಟಿಮೂಲಳೇ | 
ಮಯಾ ಚ ಕಥಿತೋ ನಂದೋ ನಿಷಿದ್ದೆಶ್ಚ ಪ್ರಜೇಶ್ವರಃ || ೫೫.|! 


ಅಹಮೇವ ಸ್ವಯಂ ರಾಧಾ ಛಾಯಾರಾಷಾಣಕಾಮಿನೀ | 
ರಾಷಾಣಃ ಶ್ರೀಹರೇರಂಶೋ ಪಾರ್ಷದಪ್ರವರೋ ಮಹಾನ್‌: ಜಗ 





೫೨, ನಿನಗೆ: ಮಂಗಳವಾಗಲಿ; ನಿನ್ನ: ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಯಸಿರುವ ವರನನ್ನು 
ಕೇಳಿಕೋ. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ'ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ 'ಯಾವ ವರವನ್ನು ಬೇಕಾ 
ದರೂ ನಿನಗೆ ಕೊಡುವೆನು. 

೫೩.  ಯಶೋದೆಯು ಹೇಳಿದಳು: _ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ ನಿಶಲವಾದ ಭಕ್ತಿಯೂ 
ದಾಸ್ಯೆವೂ ನನಗೆ ಬೇಕಾದುದು: ಅದನ್ನು ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿವ್ಯ ನಾಮದ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿ, ಯು ಹೇಗೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ಕ್ಕ ಸೆಯಿಟು ಹೇಳು. 

೫೪. ಸಾ ಹೇಳಿದಳು: ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಿನಗೆ ಶ್ರೀಹರಿ 


ನನ್ನ ಹೆಸರಿನ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ನಿನಗೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. 

೫೫. ಹಿಂದೆ ನಂದಗೋಪನು ನನ್ನನ್ನು ಭಾಂಡೀರವನದಲ್ಲಿ ವಟಿವೃಕ್ರ 
ಬುಡದಲ್ಲಿ: ಕಂಡನು. ನಾನು ಅವನಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿ: ಶ್ರೀಕ್ನ ಸೃಷ್ಟನನ್ನು ಹಿಂಬಂ 
ಲಿಸದಂತೆ' ನಿಷಿದ್ಧ ಸಡಿಸಿದೆನು. 

೫೬. ಸ್ಪಯಂಠಾಭಥಯಾದ ನಾನೇ ಛಾಯಾರೂಪದಲ್ಲಿ ರಾಪಾಣನ ಪತ್ನಿ 
ಯಾಗಿದ್ದೆನು. ರಾಪಾಣನು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಾರ್ಷದರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಆಂಶಸಂಭೂತನೂ ಆಗಿರುವನು. 
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೫೪೫೫1 777 : 





& a 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾಶಬ್ದಶ್ಚ ಮಹಾನಿಷ್ಟುರ್ನ್ವಿಶ್ವಾನಿ ಯಸ್ಯ ಲೋಮಸು | 
ನಿಶ್ಚ ಸ್ರಾ ಣೆಷು ನಿಶ್ಚೆ (ಷು ಧಾ ಧಾತ್ರೀ ಮಾತ್ರ ವಾಚಕಃ | ೫೭ || 


ಧಾತ್ರೀ ಮಾತಾಹಮೇಶೇನಾಂ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿರೀಶ್ವರೀ | | 
ತೇನ: ರಾಧಾ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ಹರಿಣಾ ಚ ಪುರಾ ಬುಧೈಃ || ೮೮ || 


ಅಹಂ ಸುಧಾಮುಶಾಣೇನ ವೃ ಷಭಾನಸುತಾಧುನಾ | 

ಶತವರ್ಷಂ ಜಿ ಚಿ ವಿಚ್ಛೇಡೋ" ಹರಿಣಾ ಸಹ ಸಾಂಪ್ರೆಶೆಂ || ೫೯ || 
ವೃಷಭಾನಶ್ಚ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯ ಪಾರ್ಷದ ಪ್ರವರೋ ಮಹಾನ್‌ | 

ನಿತ್ನಣಾಂ ಮಾನಸೀ ಕನ್ಯಾ ಮವ ಮಾತಾ ಕಲಾವತೀ || ೬೦ || 
ಅಯೋನಿಸಂಭನಾಹಂ ಚ ಮಮ ಮಾತಾ 


ಭಾರತೇ | 


ಚ 
ಪುನಃ ಸಾರ್ಧಂ ಚ ಯು ಷ್ಮಾಭಿರ್ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಶ್ರೀಹರೇಃ ಸದಂ || ೬೧ || 


a 








೫5೭. "ರಾ' ಎಂದರೆ ಯಾರ ರೋಮಕೂಸಗಳಲ್ಲಿ ನಿಖಿಲವಿಶ್ರವೂ ಇರು 
ವುದೋ ಅಂಥ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವೆಂದು ಅರ್ಥವಾಗುವುದು. *ಧಾ' ಎಂದರೆ ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮಾತೆ ಎಂಬರ್ಥಕೊಡುವ ಧಾತ್ರಿ ಎಂದಾಗುವುದು. 


೫೮, ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯೂ ಈಶ್ರರಿಯೂ ಆದ ನಾನು ಸಮಸ್ತ ಜೀವಿಗಳ 
ಥಾತ್ರಿಯೂ ಮಾತೆಯೂ ಆಗಿರುವೆನು. "ಆದದರಿಂದಲೆ € ಶ್ರೀಹರಿಯೂ ಬುಧರೂ 


ವನೇ 


ನನ್ನನ್ನು "ರಾಧಾ' ಎಂದು ಕರೆದರು. 


೫೯. ವೃಷಭಾನನ ಮಗಳಾದ ನಾನು ಸುದಾಮನ ಶಾಪದಿಂದ ಈಗ 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ವಿರಹವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನನಗೂ ಶ್ರೀಹರಿಗೂ ನೂರು 
ವರ್ಷ ನಿರಹವುಂಟಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

೬೦. ವೃಷಭಾನನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾರ್ಷದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನ ನಾದವನು. ನನ್ನ 
ತಾಯಿಯು ನಿತೃದೇವತೆಗಳ ಮಾನಸಕನ್ಯೆಯಾದ ಕಲಾಣ ಎಂ” 

೬೧. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ನಾನು ಮತ್ತು ನನ್ನ ತಾಯಿಯು ಇತರೆ ಜೀವಿಗಳಂತೆ 
ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಇರುವವರು. ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರೊಡನೆ ನಾನೂ ಸಹ ಶ್ರೀಹಠಿಯ 
ಪದವನ್ನು ಸೇರುವೆನು. 
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ಬ್ರ ಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ವ್ರಜಂ ವ್ರಜ ವ್ರಜೇಶ್ವರಿ | 
ವ್ರಜೇಶ್ವರೇಣ ಸಹಿತಾ ಸ್ವಾಮಿನಾ ಜ್ಞಾನಿನಾ ಸತೀ | ೬೨ Il 


ಮಮಾಧುನಾ ಚ ಭವತೀ ಧ್ಯಾನಸ್ಯ ವ್ಯವಧಾನಿಕಾ | 
ಧ್ಯಾನಭಂಗೇ ಮಹಾದೋಷೋ ನರಾಣಾಮಪಿ ಸುಂದರಿ || ೬೩ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯೆಣನಾರಷೆಸೆಂವಾದೇ 
ರಾಧಾಯಶೋದಾಸಂವಾದೇ ` 
ಏಸಕಾದಶಾಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ. 


೬೨. ಈ ರೀತಿ ನಿನಗೆ ಸಮಸ್ತ ವಿಷಯವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಎಲೌ 
ವ್ರಜೇಶ್ವರಿಯೇ ನಂದಗೋಕುಲವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೋಗು, ಅಲ್ಲಿನಿ 
ಜ್ಞಾನಿಯೂ ಆದ ವ್ರಜೇಶ್ವರ (ನಂದ)ನೊಡನೆ ಆನಂದದಿ:ದಿರು. 

೬೩. ನೀನು ಈಗ ಇಲ್ಲಿದ್ದರೆ ನನ್ನ 'ಸರಮಾತ.ಧ ಧ್ಯಾನ ನಕ್ಳು ಭಂಗತಂದಂತಾಗು 
ವುದು. ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯೇ, ಮನುಷ್ಯರ ಧ್ಯಾನಕ್ಟೆ ಭಂಗ ತರುವುದು ಮಹಾ 
ಪಾಪಕರವಾದುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ 
ಮ ಾದಾಂತರ್ಗತವಾದ ರಾಧಾ ಯಶೋದೆಯರ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ನೂರಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಸ್ಮವಾದುದು 
ಎಎ ಪೋ... 
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| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ 
ಹ ಶಿ ಬಾಜಾ ಟಾಕ್‌ ಲಂ ಹಿಕ ದ್ನ 
ಥಿ ೇ ಬಕ್ಗ್‌ವಿ.ವರ್ತೀ ಮಹಾಶುರಾಣೇ 
ದಸ ದಟ ಸಲಿ 
ಜಸ. ಕರೆ 
ಪ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಸಖಂಡೆ 
॥ ಅಥ ದ್ವಾಷೆಶಾಧಿಕೆಶತೆತನೋತದ್ಯಾಯೆಃ ॥| 
| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚಿ॥ 
ನಾಸುದೇವೋ ದ್ವಾರಕಾಂಖಾಂ ವಸುದೇವಾಜ್ಞ ಯಾ ಮುನೇ! 
ಪ್ರಯಯೌ ರತ್ನೆರುಚಿರಂ ರುಕ್ಮಿಣೀಮಂದಿರಂ ಹಿವರಂ || al) 
ಶುದ್ಧಸ್ಸಕ ಕಸಂಕಾಶಮಮೂಲ ರತ್ನ ನಿರ್ಮಿತಂ | 
ಪುರತಃ ಪರಿತೋ ರಮ್ಯುಂ ನಾನಾಚಿಶ್ರೇಣ ಚಿತ್ರಿತಂ || ೨ || 
ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನ ಕಲಶಂ ಕ್ರೇತೆಚಾಮರವರ್ಸೆಣೈಃ | 
ವಹ್ಲಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕೈೈಃ ಶುದ್ಧಃ ಪರಿತಃ ತ I ೩॥ 


ನೂರಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಥ್ಯಾಯವು. 


೧. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಇಎಲ್ಫೈ ನಾರದ ಮುನಿಯೇ. ಇಲ್ಲಿ 
(ಕೃಷ್ಣನು ನು ವಸುದೇವನ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ದ್ವಾರಕಿಯಲ್ಲಿ ರತ್ನ ಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ 
(ಷ್ರವಾ ವಾದ ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


೨. : ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಆ ಮಂದಿರವು ಶುದ್ಧ ಸ್ಪಟಿಕ 
ದಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿ ತ ತ. ಲೂ ನಾನಾ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರಗಳಿಂದ RE 


ಶ್ರ 
ಶ್ರ 


೩.. ಆ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನ ಕಲಶವಿತ್ತು. ಬಿಳಿದಾದ ಚಾ 
ಮರಗಳಿಂದಲೂ, ರತ್ನ ಗನ್ನಡಿಗಳಿಂದಲೂ, ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ 
ಆ ಮಂದಿರವು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ದದರ್ಶ ರುಕ್ಮಿಣೀಂ ದೇವೀಮತೀವ ನವಯಾವ್ವನಾಂ | 


ರತ್ನಪರ್ಯಂಕಮಾರುಹ್ಯ ಶಯಾನಾಂ ಸಸ್ಮಿತಾಂ ಮುದಾ ೪ 
ಪ್ರೌಢಾಂ ಚ ನವೋಢಾಂ ಚೆ ನವಸಂಗಮಲಲಜ್ಜಿತಾಂ | 

ಗಿದ್ದು ನಿರ್ಮಾಣಭೂಷಣೇನ ನಿಭೂಷಿತಾಂ' | ೫ | 

ಸುಚಾರುಕಬರೀಭಾರಾಂ ಮಾಲತೀ ಮಾಲ್ಯಭೂಸಿತಾಂ | 

ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕೃಷ್ಣಂ ಭೀಷ್ಮಕನ್ಯಾ ಸಹಸಾ ಪ್ರಣನಾಮ ಸಾ || ೬ || 


ತಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಜಗನ್ನಾಥೋ ರತ್ನ ತೆಲ್ಪೆ € ಉವಾಸ ಸೂ 
ಶುಭಕ್ಷಣೇ ಚ ಶುಭಯಾ ಸ ರೇಮೇ ರಮಯಾ ಸಹ | ೭ || 


ಸುಖಸಂಭೋಗಮಾತಶ್ರೇಣ ಮೂರ್ಥಾಮಾಹ ಮಹಾ ಸತೀ 
ತಸಾಂ ಜಜ್ನೇ ಕಾಮದೇವೋ ಭಸ್ನೀಭೂತೆಶ್ರ ಶಂಭುನಾ | ಆ | 
ಬ ಇ & Ww 


———— 


೪. ಅಲ್ಲಿ ರತ್ನದ ಮಂಚವನ್ನೇರಿ ಮಲಗಿರುವ ಹಸನ ಒಖಿಯಾದ, ನವ 
ಯೌವನದಿಂದ ಶೋಭಿತಳಾದ ರುಕ್ಮಿಣೀದೇವಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. 


೫. ಆಗತಾನೇ ವಿವಾಹಿತಳಾಗಿ ಪೌಢೆಳಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಪತಿಯೊಡನೆ 
ಪ್ರಥಮ ಸಮಾಗಮದಲ್ಲಿ ಲಜ್ಜಿತಳಾಗಿದ್ದ ಆ ರುಕ್ಮಿಣಿಯು ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನ ಭೂಷಣ 
ಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತಳಾಗಿದ್ದಳು. 

೬. ಜಾಜೀ ಹೂಮಾಲೆಯಿಂದಲಂಕ್ಳ ತವಾದ ಸುಂದರವಾದ ಕಬರೀಭಾರಿ 


ದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಭೀಷ್ಮ! ರಾಜ ಕನ್ಯೆ ಜ್‌ ಆ ರುಕ್ಮಿಣಿಯು ಶ್ರೀಕ್ಟ ತಷ್ಣನನ್ನು 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆಯೇ ನೋಡಿ ನಮಸ್ಕಾರ ಇಳು, 


೭. ಜಗನ್ನಾಥನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಆ ರತ್ನಪರ್ಯಂಕದಲ್ಲಿ ರುಕ್ಮಿಣಿಯೊಡನೆ 
ಕುಳಿತನು. ಪ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯಾದ ಆ ನ 
ಶ್ರಿ ೀಹರಿಯು ರಮಿಸಿದನು. | 3 


ಆ. ಮಹಾಸಾಧ್ವಿಯಾದ ಆ ರುಕ್ಮಿಣಿಯು ಸುಖಸೆಂಭೋಗದಿಂದ ಮೂರ್ಛೆ 
ಹೊಂದಿದಳು. ಆ ಮತ ಣಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಕಾಮದೇವನು ಈಶ್ವರನ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೨] ಬ್ರಹೈವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ ಶಂಬರಂ ನಿಹತ್ಕೈವ ತತ್ರ ಪ್ರಾಪೆ ರತಿಂ ಸೆತೀಂ | 
ರತೀ ಮಾಯಾವತೀನಾಮ್ನಾ ಸೆಂಕೇತೇನ ಸುರಸ್ಯೆ ಚೆ | 


ಛಾಯಾಂ ಪತ್ತಾ ಚೆ ಶಯನೇ ಗೃಹಿಣೀ ಶಂಬರಾಲಯೇ || ೯॥ 
| ನಾರದ ಉವಾಚ [| 

ಜಹಾರ ಶಂಬರಂ ಕಾಮೋ ದೈತ್ಯಂ ಕೇನ ಪ್ರಕಾರತಃ | 

ಕಥಯಸ್ವ ಮಹಾಭಾಗ ವಿಸ್ತರೇಣ ಶುಭಾಂ ಕಥಾಂ | ೧೦ || 


॥ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ 
ಸಮತೀಶೇ ಚೆ ಸಪ್ತಾಹೇ ರುಕ್ಮಿಣೀ ಸೂತಿಕಾಗೃಹಾತ್‌ | 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಜಾಲಕೆಂ ದೈತ್ಯೋ ಜಗಾಮ ಸ್ವಾಲಯೆಂ ಜವಾತ್‌ | ೧೧॥ 


ಅಪುತ್ರೆಕಶ್ಚ ದೈತ್ಯೇಶಃ ಪುತ್ರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪ್ರಹರ್ಷಿತಃ | 
ಮಾಯಾವತ್ಯೈ ದದೌ ಹೃಷ್ಟೋ ಹೃಷ್ಟಾ ಮಾಯಾವತೀ ಸತೀ || ೧೨॥ 


—— ———— ಗ... 05 


೯. ಆ ಕಾಮದೇವನು ಶಂಬರಾಸುರನನ್ನು ಕೊಂದು ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ರತೀ 
ದೇವಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಪಡೆದನು. ರೆತಿಯು ಮಾಯಾವತಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಶಂಬರಾ 
ಸುರರ ಗೃಹಿಣಿಯಾಗಿದ್ದು ಸುರರ ಸಂಕೇತದಂತೆ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನೊಡನೆ ರಮಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಳು-- ಶಂಬರಾಸುರನ ಶಯನದಲ್ಲಿ ಛಾಯಾರೂಪದಿಂದಿರುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೧೦. ನಾರದನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೈ ನಾರಾಯಣ ಮಹರ್ಷಿಯೇ' 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ರೂಪಿಯಾದ ಮನ್ಮಥನು ಶಂಬರಾಸುರನನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದ 
ಕೊಂದನು? ಈ ಶುಭ ಕಥೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. 


೧೧... ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೈೈ ನಾರದನೇ ರುಕ್ಮಿಣಿಯು 
ಸವಿಸಿದ ಏಳು ದಿನಗಳು ಕಳೆಯಲಾಗಿ ದೈ ತ್ಯೇಂದ್ರನಾದ ಶಂಬರಾಸುರನು ಮಾಯಾ 
ಭಾವದಿಂದ ಶಿಶುವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 


ಪ್ರಿ 
ಪ್ರ 


೧೨. ಮಸ್ಯೃಳಿಲ್ಲದ ಆ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರನು ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡವನಾಗಿ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಮಾಯಾವತಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ನು. ಸತಿಯಾದ 
ಮಾಯಾವತಿಯೊ ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತಸೆಗೊಂಡಳು. 
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ತ. Pes 


ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಅತೀವ ಪ ಪಾಲನೇನೈವ ವರ್ಧಯಾಮಾಸ ಜಾಲಕಂ | 
ಸರಸ್ಪತೀ ತಾಂ ರಹಸಿ ಕಫಯಾಮಾಸ ನಿರ್ಜನೇ || ೧೩ ॥ 


|| ಸರಸ ೈತ್ಯುವಾಚ || 


ಶಿವಕೋಪಾನಲೇ ಪೂರ್ವಂ ಭಸ್ಮೀಭೂತಃ ಪತಿಸ್ತವ | 
ಸ.ಚಾಯೆಂ ರುಕ್ಮಿಣೀಪುತ್ರೋ ದೈತ್ಯೇನೈವ ಸಮಾಹೃತೆ ತಃ. I ov Il 


ಮಾಯಯಾಪಿ ಚ ಮಾಯೋಶೋ ರುಕ್ಮಿಣೀಸೂತಿಕಾಗೃಹಾತ್‌ | 
ಸಮಾನೀಯ ಡದೌ ತುಭ್ಯಂ ಪತಿಸ್ತೇಯಂ ನ ಚಾತ್ಮಜಃ | ೧೫. 


ಕಾಮಂ ಚ ಕಥಯಾಮಾಸೆ ಜಗನ್ಮಾತಾ ಜೆ ಸಾ ಸತೀ | 
ತನ ಪತ್ನೀ ರತಿಶ್ಲೇಯೆಂ ರಮಸ್ಸ ರಾಮಯಾ ಸಹ Ios | 


ತಾ ನಾಸಾ ಸಂ ಇ ಚಾರಾ Rm ನ ಗ... 


೧೩. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪಾಲನೆ ಪೋಷಣೆ ಮಾಡಿ ಆ ಬಾಲಕನ ನಮ್ರ ಬೆಳೆಸಿದಳು. 
ಹಾ 


ಸರಸ್ತ ತೀ ಜೀವಿಯು. ವರ್ಜನವತದೆ ಏಕಾಂತ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಆ ಮಾಯಾವತಿಯನ್ನು 
| ಜು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


೧೪.  ಸರಸ್ತ್ಪತಿಯು ಹೇಳಿದಳು: _ಎಲೌ ಮಾಯಾವತಿಯೇ, ಸೀನು ಹಿಂದಿನ 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ರತಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ ನಿನ್ನ ಪತಿಯಾಗಿದ್ದ ಮನ್ನಥನು ಶಿವನ ಕೋಪಾನಲ 
ದಿಂದ ದಗ್ಗನಾದನು- ಅವನೇ ರುಕ್ಮಿಣಿಯ "ಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸಿರುವನು. ನಿನ್ನ 
ಪತಿಯಾದ ಶಂಬರಾಸುರನು ಅವನನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ ತಂದಿದ್ದಾನೆ. 


೧೫:. ಮಾಯಾಪತಿಯಾದ ಶಂಬರನು ಮಾಯಾಶಕ್ಕಿಯಿಂದ ರುಕ್ಮಿಣಿಯ 
ಸೂತಿಕಾಗ್ಯ ಹದಿಂದ ಆ ಶಿಶುವನ್ನು. ಅಪಹರಿಸಿ ತಂದು ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ವ್ರ 
ಶಿಶುವು ನಿನ್ನ ಪತಿಯೇ ಹೊರತು ನಿನ್ನ ಮಗನಲ್ಲ. 


೧೬. ಇದೇ ರೀತಿ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಸರಸ್ತತಿಯು ಕಾಮದೇವನಿಗೂ ಸಹ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ' ಈ ಮಾಯಾನತಿಯು "ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ರತೀದೇವಿಯೇ 
ಹೊರತು ಬೇರಾರೂ ಅಲ್ಲ. ಅವಳೊಡನೆ ನೀನು ರಮಿಸಿಕೂಂಡಿರು. . 


486 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ವಮೇವ ರುಕ್ಮಿಣೀ ಪುತ್ರೋ ನಾನ್ಯದೈತ್ಯಸ್ಯ ಮನ್ಮಥಃ | 


ಕುರರೀವ ಸತೀ ನಿತೈಂ ರೋದಿತಿಸ್ಮ ತ್ವಯಾ ವಿನಾ elle 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ಯಯಾ ವಾಣೀ ಬ್ರಹ್ಮಾಣೀ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸೆದಂ! 
ಸ ರೇಮೇ ನಿರ್ಜನೇ ನಿತ್ಯಂ ರಾಮಯಾ ಸಹ ಸುಂದೆರಃ | ೧೮ ॥| 
ಏಕದಾ ಮನ್ಮಥಂ ದೈತ್ಯೋ ದದರ್ಶ ರಹಸಿ ಸ್ಥಿತಂ | ಓ 
ಶೃಂಗಾರಂ ರಾಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಕುರ್ವತೆಂ ಕ್‌ೌತುಕೇನ ಚ ಯಂಗ 
ಸಸ್ಮಿತಂ ಸಸ್ಮಿತಾಯಾಶ್ಗ ಮಧ್ಯವನ್ಹಕಸ್ಪಲಸಿ ತೆಂ | 

ಗ್ದ OA 
ರತಿಂ ದದರ್ಶ ಕಾಮೇನ ಮೂರ್ಚಿತಾಂ ಸುರತೋತ್ಸು ಕಾಂ ೨೦ 
ದೈಷ್ಟ್ವ್ವಾ ಚುಕೋಪ ದೈತ್ಯಶ್ಚ ಜಗ್ರಾಹ ಖಡ್ಗಮುತ್ತಮಂ ! 
ಉವಾಚ ಖಡ್ಗಹಸ್ತೆಶ್ಚ ಕಾಮದೇವಂ ರತಿಂ ಸತೀಂ || ೨೧ || 


ಷೆ 
ಗ್ಗ 
೧2 


ನೇ ರುಕ್ಮಿಣೀ ಪುತ್ರನಾದ (ಮನ್ಮಥ) ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನು. ಶಂಬರಾ 
ಸತಿಯಾದ ರತಿಯು ನಿನ್ನ ವಿರಹದಿಂದ ಪೀಡಿತಳಾಗಿ 
ಹೆಣ್ಣು ಜಿಂಕೆಯಂತೆ ಯಾವಾಗಲೂ ವ್ಯಥೆಪಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೧೮. ಬ್ರಹ. ನ ಸತಿಯಾದ ವಾಣಿಯು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿ ಬ್ರಹ 


ನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ 


ಹೋದಳು. ಆ ಸುಂದರನಾದ ಮನ್ಮಥನು ನಿರ್ಜನವಾದ ಸ್ಪಳದಲ್ಲಿ ಆ ಮಾಯಾವತಿ 
ಯೊಡನೆ ರಮಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. 


೧೯, ಹೀಗಿರಲು ಒಮ್ಮೆ ಆ ಮಾಯಾವತಿಯೊಡನೆ ಏಕಾಂತ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ರತಿ 
ಸುಖನಿರತನಾಗಿರುವುದನ್ನು ದೃತ್ಯರಾಜನಾದ ಶಂಬರಾಸುರನು ಕುತೂಹಲದಿಂದ 
ನೋಡಿ ಉದ್ವಿಗ್ರ ನಾದನು. 

೨೦.  ಮಾಯಾವತಿಯೂ ಸಹ ಸ್ಮಿಶಮುಖಿಯಾಗಿ ಆ. ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನನ್ನು 
ತನ್ನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಸುರತೋತ್ಸವವನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ಆನಂದಪರವಶಳಾಗಿ 
ಮೂರ್ಛಿತಳಾಗಿದ್ದಳು. 

೨೧- ದೈತ್ಯ್ಯೇಂದ್ರನು ಪ್ರ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಕುಪಿತನಾಗಿ ತನ್ನ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಬರಸೆಳೆದನು. ಖಡ್ಗಹಸ್ಮನಾಗಿಯೂ ಆ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನುನನ್ನೂ 
ಅವನೊಡಗೂಡಿದ ಮಾಯಾವತಿಯನ್ನೂ ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜ್ಮನಖಂಡ 


| ಶಂಬರ ಉವಾಚ || 
ಧಿಕ್ತಾಂ ಮಹಾಕಾಮುಕೆಂ ಚೆ ಮೂರ್ಯಂ ಪಂಡಿತಮಾನಿನಂ |. 


ಮಹಾಪಾತಕಿನಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಪ್ರೆಮತ್ತೆಂ ಮಾತೈಗಾಮಿನಂ | ೨೨ || 
ಧಿಕ್‌ ತ್ವಾಂ ಚ ಪುಂಶ್ಚಲೀಂ ಮತ್ತಾಂ ಕಾಮುಕೀಂ ಹತೆಚೇತೆನಾಂ | 
ಪುತ್ರಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ರಹಸಿ ಕಕೋಸಿ ಸುರತಿಂ ಸತಿ || ೨೩ || 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಖಡ್ಗಂ ಚೆ ತಾಮೇವ ಹಂತುಮುಡ್ಯತೆಃ | 
ಜಿಘಾಂಸಂತಂ ರತಿಂ ದೈತ್ಯಂ ಪ್ರೇರಯಾಮಾಸ ಮನ್ಮಥಃ || ೨೪ || 
ಪಾತ ರತ ಬ್ರ ಹೈನ್ಮೂಜಿ ರತಃ ಸ್ವಾಂಗಪೀಡಿತಃ 

ಹ ಚೇತನಾಂ ಪಾ ್ರಿಪ್ಯ ಕೋಪೇನ ಪ್ರಜ್ವಲನ್ನಿವ || ೨೫ || 
ಶಿವ ಪತ್ರಂ ಚೆ ಶೂಲಂ ಚೆ ಜಗ್ರಾಹ ನಿರ್ಭರೇಣ ಚ! 
ಶತಸೂರ್ಯಪ್ರಭಂ ಶೂಲಂ ಪ್ರಲ ಜಾ ಗ್ನಿಸಮಂ ಮುನೇ || ೨೬ || 





೨೨. ಶಂಬರನು ಹೇಳಿದನು: ಎಬ್ಬೆ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನೇ, ಮಹಾಕಾಮುಕನೂ, 
ಮೂರ್ಹನೂ, ಪಂಡಿತಮಾಠಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆಧಿ 
ಗಾಮಿಯಾಗಿರುವ ನೀನು ಮಹಾಪಾಪಿಗಳಕ$ೆ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನು. 


೨೩: ಐಎಲೌ ಮಾಯಾವತಿಯೇ, ಕಾಮುಕಿಯೂ, ಮತ್ತಳೂ, ವಿವೇಚನಾ 


ರಹಿತಳೂ, ಕುಲಟಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ಧಿಕ್ಟಾರ. ಸುತ್ರಸೆದ್ಧಶನಾದ ಇವನನ್ನು 
ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ರತಿಸುಖವ ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದೀಯಲ್ಲಾ ! 
ಹಾಟ ಗ್ರ 


ಸಾ RT pL) BF - 

೨೪. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಖಡ್ಗವನ್ನೆತ್ತಿ ಅವಳನ್ನೇ ಕೊಲ್ಲಲು ಕ್ರನಾದನು. ಈ 

pS ಪಾಲೆ ಗ್ಯಾಲಿ ಎ ಜಿ ಆ ಎ ತಾಫ್‌ A, 

ರೀತಿ ರತಿಯನು ಕೊಲ್ಲಲು ಹವಣಸಿದ್ದ ಆ ಬ್ರುತ್ಯೇಂದ್ರನನ್ನು ಮನ್ಮಥನು ಹೂರಿ 


486 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





LLL ಟ (220 120122/22222222220200ಾಬಾರಾರಾನಾರನ ಭಾನ ಬಾರಾ ಾಪಾಘಾವಾಯಾನಮಾಖನಾಯ್ಯನ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾಜಗ್ಮುಶ್ಚ ಶ್ಲ ದೇವಾಶ್ಚ ಬ್ರಹೆ ಹೀಶಶೇಷಸಂಜ್ಞ ಕಾಃ | 
ಪವನಃ ಕಥಯಾಮಾಸ ಸ ಕಾಮಸ್ಯ ಯತ್ನಃ ತಃ || ೨೭ || 


ಸ್ಮರ ಸ್ಮರ ಮಹಾಮಾಯಾಂ ದೆರ್ಗಾಂ ಡದುರ್ಗತಿನಾಶಿನೀಂ | 
ಪವನಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಷುರ್ಗಾಂ ಸಸ್ಮಾರ ಮನ್ಮಥಃ | ೨೮ :| 


ಶೂಲಂ ಬಭೂವ ತಸ್ಯಾಂಗೇ ರಮ್ಯ ೦ ಮಾಲ್ಯಂ ಮನೋಹರಂ | 
ಬ್ರಹಾ ಸ್ರ (೪ ಚಿತೆಂ ದೈತ್ಯ ತಂ ತೆ ಮನ ಥೋ ಮುಡಾ -|| ೨೯ 1 


ರತಿಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಯಾನೇನ ಜಗಾಮ ದ್ವಾರಕಾಂ ಪುರೀಂ | 


ಪ್ರಯಯುರ್ದೇೇವತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಸ್ಲುತ್ವಾ ಚಿ ಪಾರ್ವತೀಂ ಸ್ವಯಂ॥ ೩೦ || 


ರುಕ್ಮಿಣೀ ಮಂಗಲಂ ಪತ್ತಾ ಪ್ರಜಗ್ರಾಹೆ ರತಿಂ ಸುತಂ | 


ಉತ್ಸವಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಹರಂ ಸ್ವಸ್ತ್ಯಯನಂ ಹರಿಃ | ೩೧ 
೨೭. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಈಶ್ರ ರೆ ಶೇಷ ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ದೇವಸ 


ಪ್ರ 
ಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ವಾಯುದೇವನು ರಾಮನ ಸಮಿತಾಪಕ್ತೆ ಒ:ದಮ ಕವಿಯಲ್ಲಿ 
ಏನೋ ಗುಟ್ಟಿನ ನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 


೨೨5. ಎಲ್ಫೆ ಮನ್ನಥನೇ, ಮಹಾಮಾಯಿಂಯೂ ದುರ್ಗತಿ ಸಾನ ಆದ 
ರಿ 


3) 
ಸಿಕೋ. ವಾಯುದೇವನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ೫೪ ಮನ್ಮಥ ಥನು 


೨ನ. ಷನೂಡಲೀ ದೈತ್ಯನು ಪ್ರಯೂ ನಗಿಸಿದ ಶೊಲ್‌ ಯುಧವು ಮುನ್ಮಥನ ಕಂಠ 
ದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ಪುಸ್ಪಮಾಲಿಕೆಯುತಾಯಿತು. ಅನಂತರ ಆ ಮನ್ನ ಹನು 

ಇಳ ಳೆ ಕ್‌ ಇ ದು ಎ ೨ ಇತ್ತೆ ನ್‌ ದ್‌್‌ ಮಿ ಸ 
ಬ್ರಹಾ, ಸ್ರೈವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿ ಆ ದ್ವೈತ್ಯೇಂದ್ರನನ್ನು ಕೊಂಡನು. 

೦ ರತಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ವಾಹನಾರೂಢನಾಗಿ ದ್ವಾರಕಾನಗರಿಗೆ 
ಹೋದನು. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪಾರ್ರತೀದೇನಿಯೆನ್ನು' ಸ್ತುತಿಸಿ ನಮಸ್ತರಿಸಿ ತಮ 


೬೧. . ಇತ್ತ ರುಕ್ಮಿಣಿಯು ಮಂಗಳಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ರತಿಯನ್ನೂ ತಪ್ಪ 
ಮಗನನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಿದಳು. ಹರಿಯು ವೇದಮಂತ್ರಗಳಿಂಡೆ ಆಶಿ ರ್ನಾದ ಮಾಡಿ 
೯ ೦೨ | 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಫೋಜಯಾಮಾಸ ಪೂಜಯಾಮಾಸೆ ಪಾರ್ವತೀಂ | 
ಅಥ ಕೃಷ್ಣಃ ಕ್ರಮೇಣೈವ ವೇದೋಕ್ತೇ ಮಂಗಲೇ ದಿನೇ || ೩೨ | 


ಸಪಾ ಷ್ತಾನಾಂ ರಮಣೀನಾಂ ಚ ಪ ಪಾಣಿಗ್ರಾ ಹಂ ಚಕಾರ ಹ 
ಕಾಲಿಂದೀಂ ಸತ್ಯಭಾಮಾಂ ಚೆ ಸಾಂ ನಾಗ್ಲಿಜಿತೀಂ ಸತೀಂ || 0೩॥ 


ಜಾಂಬವತೀಂ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಂ ಚ ಸಮುದ್ವಾಹಂ ಚೆಕಾರ ಸಃ | 


ತಾಭಿ8 ಸಾರ್ದ್ವಂ ಶ್ರಮೇಣೈವ ಪುತ್ರೋತ್ಪತ್ತಿಂ ಚಕಾರ ಹ ॥೩೪॥ 
ಏಕಸ್ಯಾಂ ದಶಪುತ್ರಾಶ್ಚ ಕನ್ಯಕ್ಕೆಕಾ ಕ್ರಮೇಣ ಚ| 

ನಿಹತ್ಯ ನರಕಂ ದೈತ್ಯಂ ಸಪ ತ್ರೆಂ ಇಡಿ ನೃಪೇಶ್ವರಂ || ೩೫ || 
ಬಲವಂತಂ ಮುರಂ ದೈತ್ಯಂ ಜಘಾನ ರಣಮೂರ್ಧನಿ | 

ದದರ್ಶ ಕನ್ಯಾಸ್ತಶ್ರಸ್ಥಾಃ ಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಚೆ ಷೋಡಶ || ೩೬ || 


ಷೆ ಕ್ಸ ೨ 9 ೨ ~~ - 
೩೨-೩೩-೩೪. ಪಾರ್ದಶೀದೇವಿಗೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸಂತರ್ಪಣೆ 
೨. 


ಮಾಡಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಶುಭಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ವೇದೋಕ್ತ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 


ce 


ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಪ್ತ ಪತ್ನಿಯರ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಕಾಲಿಂದಿ, 
ಸತ್ಯಭಾಮಾ, ಸೆತ್ಯಾ, ನಾಗ್ನಿಜಿತಿ, ಸತಿ, ಜಾಂಬವತಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ ಎಂಬುವರೇ ಆ ಸಪ್ತ 
ಪತ್ನಿಯರು. ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅವರ ಒಡಗೂಡಿದವನಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ್ತಯೂ ಪುತ್ರ 
ಸಂತಾನವನ್ನು ಪಡೆದನು 


೩೫-೩೬. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬಳಲ್ಲಿಯೂ ಹತ್ತುಜನ ಗಂಡು ಮಕ್ಳಳು ಒಬ್ಬಳು ಹೆಣ್ಣು 
ಮಗಳೂ ಜನಿಸಿದರು. ಅನಂತರ ನರಕಾಸುರನನ್ನು ಕೊಂದು ಅವನ ವ 
ಭಗದತ್ತ ನನ್ನು ಪ್ರಾಗ್ಹೋತಿಷ ನಗರದ ರಾಜನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಬಲ 
ನಾದ ಮುರನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನನ ಯಾ ಬ 
ಖಾನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹದಿನಾರು ಸಹಸ್ರ ಮಂದಿ ಕನ್ನಿಕೆಯರನ್ನೂ ಸಹ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ನೋಡಿದನು. 
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mye meee ಮೂ ಯ ೨೦೦. 


a ತ 


ಆಧ್ಯಾಯ ೧೧೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ 


ಶುಭಕ್ಷಣೇ 'ಚಿ-ತಾಸಾಂ ಚೆ ಪಾಣಿಂಜ ಗ್ರಾಹ ಮಾಧವಃ! 
ಶತಾಧಿಕಾ ವಯಸ್ಕಾಶ್ಚ ಶಶ್ವತ್ಸುಸ್ಥಿ ರಯಾವ್ವ ನಾಃ 1 


ಪ್ರಪುಲ್ಲವದನಾಃ ಸರ್ವಾ ರ ರತ್ನ ಭೂಷಣ ಸ್‌ aa! 


ಶುಭಕ್ಷಣೇ ಚ ತಾಸಾಂ ಚೆ ಪಾಣಿಂ ಜಗ್ರಾಹ ಮಾಧವಃ! 

ತಾಭಿಃ8 ಸಾರ್ಧಂ ಸ ರೇಮೇ ಚೆ. ಕ್ರಮೇಣ ಚ ಶುಭಕ್ಷಣೇ 1೩೮ || 
ಕಾ ಕ್ರಮೇಣ ಚ! 

ಹರೇರೇತಾನ್ಯಪೆತ್ಯಾನಿ: ಬಭೂವುಶ್ಚ;.ಪೃಢಕ್ಟ್ರುಥಕ್‌ « 1a || 


ಬಕೆಸ್ಯಾಂ ದಶಪುತ್ರಾಶ್ಯ. ಕೆನ್ಯಕ್ಳೈ ಕಾ 
ಲಿ p p 

ಏಕದಾ ದ್ವಾರಕಾಂ ರಮ್ಯಾಂ ದುರ್ವಾಸಾ ಮುನಿಪುಂಗನಃ 

ಶಿಷೆ. $ ಎಸಿ ಕೋಜಭಃ ಸಾರ್ಧಮಾಜಗಾಮಾವಲಪೀಲಯಾ  : - | ಳ೦.॥| 

ರಾಜಾ ಮಹೋಗ್ರಸೇನಶ್ಚ ಸಿಪುತ ತ್ರ ಸೆಪುಕೋಹಿತಃ | 

ವಸುದೇವೋ ನಾಸುಜೇವೋಪ್ಯಕ್ರೂ ರಶ್ಟೊ (ದ್ದೆ ವಸ ಸಥಾ” || ೪೧ || 


೩೭: ನೂರಾರು ಗೆಳತಿಯರಿಂದ ಕೂಡಿ ಆ ಕನ್ನಿಕೆಯರು ತತ್ನಾಲಂಕಾರ 
ಭೂಷಿತರಾಗಿ ಪ್ರಪುಲ್ಲಮುಖಿಯರಾಗಿ ಸ್ಟಿ ಸ್ಥಿರಯೌವನದಿಂದ ಶೋಜಿಸುಕ್ತಿದ್ದರು. 


UE 


ಎ 
೩೮. ಮಾಧವನು ಶುಭಮುಹೂರ್ತದಲಿ ಅವರೆಲ್ಲರ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ಮಾಡಿ 
ರಿ 


ಯೂ ಹತು ಜನ ಗಂಡು ಮಕ ಭ್ಯೂ. ಒಬ್ಬಳು 
ರಿಗೆ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಅನೇಕ 


@o 
2 
@ Lb 
aL. 


ಮಕ್ಕಳಾದರು. 


೪೦. ಹೀಗಿರಲು ಒಮ್ಮೆ ನನಿನಿಪ್ರತಿಗನನಾಹ ದೂರ್ವಾಸ ಮುನಿಯು 
ಮೂರು ಕೋಟ ತಿಷ್ಯರೊಡಗೂಡಿ ದ್ವಾರಕಾನಗರಿಗೆ ವಿಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಂದನು. 


೪೧-೨೪೨. ಪುತ್ರರಿಂದಲೂ ಪುರೋಹಿತರಿಂದಲೂ ಒಡಗೂಡಿದ ಉಗ್ರಸೇನ 
ಮಹಾರಾಜನೂ, ವಸುಜೀವನೂ. ವಾಸುದೇವನೂ, ಆಕ್ರೂರನೂ, ಉಸ್ಣವನೂ ಸಹ 
ಸೋಡನೋಪಚಾರ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳೊಡನೆ ದೂರ್ವಾಸ ಮುನಿಯ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ನೀತ್ರಾ ಸೋಡಶೋಪೆಚಾರಂ ಪ್ರಣೇಮುರ್ಮೂನಿಪುಂಗವಂ | 
ಶುಭಾಶಿಷಂ ಚ ಪ್ರದದೌ ಶೇಭ್ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸ್ಯಥಕ್ರೃಥಕ್‌ ॥೪೨॥ 


ಏಕಾನಂಶಾಂ ಚೆ ಕನ್ಯಾಂ ತಾಂ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಶುಭಕ್ಷಣೇ | 
ಮುಕ್ತಾಮಾಣಿಕ್ಯಹೀರಾಂಶ್ಚ ರತ್ನಂ ಚೆ ಯಾತಕಂ ದದೌ || ೪೩ || 


ಸೆ ಕೇಮೇ ರಾಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಮಾಹೇಂದ್ರೇ ರತ್ನೆಮಂದಿರೇ | 
ರತ್ತೇಂದ್ರೆ ಸಾರನಿರ್ಮಾಣಂ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಶುಭಾಶ್ರಮಂ || ೪೪ || 


ಏಕದಾ ಸೆ ಮುನಿಶ್ರೆ (ಷಃ ಸಮಾಲೋಚೈ ಸ್ಪಜೇತನಾ | 
ಶಯಾನಾಂ ಕುತ್ರ ಚಿದ ಕ್ರಿಮ್ಯಪೆರ್ಯಂಳೇ ರತ್ತೆ ಫರ್ಮೀತೇ |! ೪೫ || 


ಶ್ರುತವಂಕೆಂ ಪುರಾಣಂ ಚೆ ಶ ್ರದ್ದೆಯಾ ಕುತ್ರಚಿದ್ದಿಭುಂ | 
ಮಹೋತ್ಸ ವೇ ನಿಯುಕ್ತಂ ಜ್‌ ಕುತ್ರೆ ಚಿತ್ರಾ ಗಣೇ ಶುಭೇ |! ೪೬ || 


ತಾಂಬೂಲಂ ಭುಕ್ತೆವಂತಂ ಚೆ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದತ್ತಂ ಚೆ ಸತ್ಯಯಾ | 
ಕುತ್ರಚಿತ್ಸೇನಿತಂ ತಲ್ಪೇ ರುಕ್ಮಿಣ್ಯಾ ಶ್ವೇತಚಾಮರೈಃ | ೪೭ || 


ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಶುಭಾ 
ಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 

೪೩. ಶುಭಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಆ ದೂರ್ವಾಸಮುನಿಗೆ ಏಕಾನಂಶಾ ಎಂಬ ಕನ್ಯೈಯನ್ನೂ 
ಮುತ್ತು ಮಾಣಿಕ್ಯ, ವಜ್ರ ರತ್ನ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಬಳುವಳಿಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರು. 

ಛಲ... ಅವನು ಆ ಕನ್ಯೈಯೊಡನೆ ಮಹೇಂದ್ರ ಪರ್ವತದ ರತ್ಸಮಂದಿರದಲ್ಲಿ 
ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು. ಶ್ರೇಷ್ಠ ರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಆಶ್ರಮವನ್ನು 
ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರು: 

೪೫-೪೯, ಒಮ್ಮೆ ಆ ದೂರ್ವಾಸ ಮುನಿಯು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡು 
ತ್ತಲೇ ತ್ರೀಕೃ ಷ್ಣ ನನ್ನು ವಿವಿಧ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡನು. ಒಮ್ಮೆ ರತ್ತ ನಿರ್ಮಿತವಾದ 
ರಮ್ಯವಾದ ಮಂಚದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವಂತೆಯೂ, ಒಂದು ಕಡೆ ಶ್ರ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಪುರಾಣ 
ವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿ ರುವಂತೆಯೂ ಒಂದು ಮಂಗಳಕರವಾದ ಪ್ರಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಮಹೋ 
ತೃವದಲ್ಲಿ `ಿರತನಾಗಿರುವಂತೆಯೂ, ಸತ್ಯಭಾಮೆಯು ಪ್ರಿ ರ್‌ೂ ಕೊಟ್ಟ. 
ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಸೇವಿಸುತ್ತಿ ಬರಾತ, ಒಮ್ಮೆ ದಿ ನ್ಯವಾದ ಹಾಗ 
ಮಲಗಿ ರುಕ್ಮಿ ಣಿಯಿಂದ ಶ್ರೆ (ತಚಾಮರಸೇವೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುತ್ತಿ ತ್ಲಿರುವಂತೆಯ್ಕೂ 
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ಆಧ್ಮಾಯ ೧೧೨] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಾಲಿಂದೀಸೇವಿತಪದಂ ಶಯಾನಾಂ ಕುತ್ರಚಿನ್ಮುದಾ | 
ಸರ್ವತ್ರ ಸೆಮಸಂಭಾಷಾಂ ಚಕಾರ ಭಗವಾನ್ಮುನಿಃ || ೪೮ || 


ನಿಸ್ಮಯಂ ಪ್ರೆಯಯಾ ವಿಪ್ರೋ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ತತ್ಸ ರಮದ್ದು ತಂ 1 
ತುಷ್ಟಾ ವ NN ರುಕ್ಮಿಣೀ ಮಂದಿರೇ ೫] 
FER ಚ A ಸೆತಾಂ ಸೆಂಸದಿ ಸುಂದರಂ || ೪೯ || 


| ದುರ್ವಾಸಾ ಉವಾಚ /| 


ಜಯಜಯ ಜಗತಾಂ ನಾಥ ಜಿತೆಸರ್ವ ಜನಾರ್ದನ ಸರ್ವಾತ್ಮಕ 
ಸರ್ವೇಶ ಸರ್ವಜೀಜ ಪುರಾತನ ನಿರ್ಗುಣ ನಿರೀಹ ನಿರ್ಲಿಪ್ತ 

ನಿರಂಜನ ನಿರಾಕಾರ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹವಿಗ್ರಹ ಸತ್ಯಸ್ತರೂಪ ಸನಾತನ 
ನಿಃಸ್ಟರೂಪ ನಿತ್ಯನೂತನ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಶೇಷಧನೇಶವಂದಿತ ಪಡ್ಮೆಯಾ 
ಸೇವಿತೆಪಾಡಸದೆ. ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯೋತಿರನಿರ್ವಚನೀಯ ಮೇವಾನಿದಿತಗುಣರೂಪ 
ಮಹಾಕಾಶಸಂಮಾನನೀಯ ಪರಮಾತ್ಮನ್ನಮೋಸ್ತುತೇ Il ೫೦ || 


ಒಮ್ಮೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮಲಗಿಕೊಂಡು ಕಾಲಿಂದಿಯಿಂದ ಪಾದಸಂವಾಹೆನವನ್ನು 
ಅನುಭನಿಸುನಂತೆಯೂ;, ನೋಡಿದ ಆ ಮುನಿಯು ಎಲ್ಲರೊಡನೆಯೂ ಎಕಕ«ಲದಲ್ಲಿ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಅದ್ಭುತವನ್ನು ಕಂಡು ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯಭರಿತನಾಗಿ ಪುನಃ 
ಕಣ್ತೆರೆದಾಗ ರುಕ್ಮಿಣೀ ಮಂದಿರದಲ್ಲೇ ಇರುವ ಆ ಕೃ ಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಸತ್ಪುರುಷರು ಸೇರಿರುವ ಸುಧರ್ಮಾ ಎಂಬ ಜೀವಸಜಿಯಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ಕೆ 2೫೭118 


೫೦. ದೂರ್ವಾಸನು ಹೇಳಿದನು: - ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ನಿನಗೆ 
ಜಯವಾಗಲಿ. ನಖಿಲಜಗತ್ತನ ನ್ನು. ಜಯಿಸಿದ ; ಜನಾರ್ದನನೇ. ಸರ್ಹಾತ್ಮಕ 
ಸಕ್ರೇಶ್ವರನೂ ಸರ್ವಕಾರಣನೂ ಆದವನೇ ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. ಜರಾ 
ನಿರ್ಗುಣನೂ, ಆಶಾರಹಿತನೂ, ಸನಿರ್ಲಿಪ್ತನೂ, ನಿರಂಜನನೂ, ನಿರಾಕಾರನೂ, 
ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹವಿಗ್ರಹನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. ಸತ್ಯಸ್ಥ ಸ್ವರೂಪನೂ; ಸನಾ 
ತನನೂ, ನಿರಾಕಾರನೂ; ನಿತ್ಯನೂತನನೂ, ಬ್ರಹ್ಮ, ಈಶ, ಶೆ ಧನೇಶ ಇವರು 
ಗಳಿಂದ ವಂದಿತನೂ, ಪದಾ ದೇವಿಯಿಂದ ಸೇವಿತ ಪಾದಪದ್ಮನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯೋತಿ 
ಸ್ವರೂಪನೂ, ಇಂದ ಬರು ಜ್‌ ಆದ ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. ವೇದಗಳಿಗೂ 
"ಗೋಚರವಾಗದ ಗುಣರೂಪನೂ `ಮಹಾಕಾಶದಂತೆ ಸ ಆದ ಎಲ್ಫೆ 
ಪರಮಾತ್ಮನೆ ನೇ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವುರಿಸುವೆನು. ೨ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಇತ್ಯೇವ ಮುಕ್ತಾ ಮನೆಸಾ ಹರೇರನುಮಶೇನ ಚ | 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ತೆಸ್ಲೌ ವಿಸ್ರೇಂದ್ರಸ್ತಶ್ರೈವ ಪುರತೋ ಕರೇಃ | ೫೧ ॥ 


ತಮುವಾಚ ಜಗನ್ನಾಥೋ ಹಿತಂ ಸತ್ಯಂ ಪುರಾತನಂ | | 
ಜ್ಲಾನೆಂ ಚೆ ವೇಷನಿಹಿತೆಂ. ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚೆ ಸೆತಾಂ ಮಠೆಂ ॥೫೨॥ 


| ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ || 


ಮಾ ಭೈರ್ನಿಪ್ರ:ಶಿವಾಂಶಸ್ತ ೦ 90. ನ ಜಾನಾಸಿ ಜ್ಞಾನೆತಃ | 


ಅಹಂ ಸರ್ವಸ್ಯ ಪ್ರಭನೋ ಮತ್ತಃ ಸರ್ವಂ ಪ್ರವರ್ತೆತೇ || ೫೩ || 
ಅಹಮಾತ್ಮ್ವಾ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶವಾಃ ಸರ್ವೇ ಮಯಾ ವಿನಾ! 
ಸ್ರಾಣಿದೇಹಾನ್ಮಯಿ ಗತೇ ಯಾಂತ್ಯೇವ ಸರ್ವಶಕ್ತೆಯೆಃ || ೫೪ || 


೫೧. ಈ ರೀತಿ ದೂರ್ವಾಸ ಮುನಿಯು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಸ್ತುತಿಸಿ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ 
ಪ್ರಣಾಮ ಮಾಡಿ ಆವನ ಅನುಮತಿಯಿಂದ ಅನನ ಮುಂದೆಯೇ ತಲೆಬಾಗಿ 
ನಿಂತನು. 

೫೨, ಆಗ ಜಗನ್ಮಾಥನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹಿತವೂ 
ಸತ್ಯವೂ ಪುರಾತನವೂ ವೇದನಿಹಿತವೂ ಸಕಲಸಮ್ಮತವೂ ಆದ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು 


ಜಿ 
ಬೋಧಿಸಿದನು 


೫೩. ತ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು: ಎಲ್ಫೈ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರನೇ ನೀನು ಶಿನಾಂಶ 
ಸಂಭೂತನು. ನೀನು 'ಹೆದರಬೇಕಾದ್ದಿಲ್ಲ. ನಾನು ನಿಖಿಲ ಪ್ರಸಂಚಕ್ಟೂ ಮೂಲ 
ಕಾರಣನೂ, ನನ್ನಿಂದ ನಿಖಿಲ ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುವುದೆಂಬುವನ್ನೂ ನೀನು ದಿವ್ಯ 
ಜ್ಞಾನದಿಂದ ತಿಳಿದಿರುವೆ. 

೫೪. ನಾನು ನಿಖಿಲಜೀವಿಗಳಲ್ಲೂ ಅತ್ಮಸ್ಪರೂಪನಾಗಿರುವೆನು. ನಾನಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಶವಸದೃಶವಾಗುವುವು. ನಾನು ಹೊರಟುಹೋದಕೆ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ದೇಹದಿಂದ ನಿಖಿಲ ಶಕ್ತಿಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು, 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೧೨] ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಾತಾವಷ್ಯೇಕೆ ಏವಾಹಂ ವ್ಯಕ್ತ ಏವ ಪೃಥಕ್ಪೃಥಕ್‌ | 
ಯೋ ಭುಂಕ್ತೇ ತಸ್ಯ ತೃಪ್ತಿಃ ಸ್ಯಾನ್ನಾನ್ಯೇಷಾಂ ಚೆ ಕದಾಚನ || ೫೫ | 


ಪ.ಥಗ್ಲ್ಹೀವಾದಿಸರ್ನ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರತಿಮಾನಂ ಚ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ | 


ಪರಿಪೂರ್ಣತನೋಹಂ ಚೆ ಗೋಲೋಕೇ ರಾಸಮಂಡಲೇ || ೫೬ || 
ಶ್ರೀದಾಮಶಾಷಾದ್ರಾಧಾ ಸಾ ಮಾಂ ದ್ರೆಷ್ಟುಮಕ್ಷಮಾಂಧುನಾ | 
ಸರ್ವೇ ಜೈವಾಂಶರೂಪೇಣ ಕಲಯಾ ಚ ತೆದೆಂಶತಃ | ೫೭ || 
ರುಕ್ಮಿಣೀಮಂದಿರೇ ಚಾಂಶೋಷ್ಯನ್ಯಾಸಾಂ ಮಂದಿರೇ ಕಲಾಃ | 
ಮಮಾಪಿ ಕುತ್ರೆಜಿಚ್ಚಾಂಶಂ ಕುತ್ರಚಿಚ್ಚ ಕಲಾಕಲಾಃ || ೫೮ ॥| 


ಕಲಾಕಲಾಂಶಃ। ಕುತ್ರಾಪಿ ಪ್ರತಿಮಾಸು ಚ ದೇಹಿಷು | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಜಗತಾಂ ನಾಥೋ ಗೃಹಸ್ಯಾಭ್ಯಂತೆರಂ ಯಯಾ 1ರ೯! 


ವಾನ ಪ 


೫೫. ಜನ್ಮನಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ನಾನು ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿರುವೆನು. ಆದರೆ ಬೇರೆ 
ಬೇರೆಯಾಗಿ ಶೋರುತ್ತಿರುವೆನು. ಯಾವನು ಊಟಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನಿಗೆ 


ಳೊ ಣೆ ಎಲಿ 


ತೃಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ತ್ರಿ 
೨ 


೫೬. ನಾನು ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜೀವರೂಪದಿಂದ ಪ್ರತಿಮೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿರುವೆನು. ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿಯೂ ಪರಿಪೂ 


ರ್ಣನಾಗಿರುವೆನು. 


೫೭. ಶ್ರೀದಾಮನ ಶಾಪದಿಂದ ಆ ರಾಧೆಯು ಈಗ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು 
ಅಸೆಮರ್ಥೆಳಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ- ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನ್ನ ಅಂಶರೂಪದಿಂದಲೂ, ಕಲಾರೂಪದಿಂ 
ದಲೂ, ಕಲೆಯ ಅಂಶರೂಪದಿಂದಲೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. 

೫೮-೫೯. ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಂಶರೂಸವೂ ಇತರರ ಮೆನೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಲಾರೂಪವೂ ಇರುವುದು. ಕೆಲವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅಂಶವೂ ಕೆಲವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಲೆಯೂ 
ಮತ್ತೆಕೆಲವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಲೆಯ ಕಲಾಂಶವೂ ಇರುವುದು. ಕಲವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿಮೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಲೆಯ ಕಲಾಂಶವಿರುವುದು ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ಜಗನ್ನಾಥನು ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನಖ್ಮಂಡ 


ಮರ್ವಾಸಾಶ್ಚ ಪ್ರಿಯಾಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಶ್ರೀಹರೇಸ್ತಪಸೇ ಗತೆಃ || ೩೦ || 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧೇ ನಾರಾಯಣನಾರದೆಸೆಂನಾದೇ 


ಮುನಿಕೈಷ್ಣಸಂವಾದೇ 
ದ್ಯಾದಶಾಧಿಕಶತತನೊಲಧ್ಯಾಯಃ. 


೬೦. ದೂರ್ವಾಸನೂ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಬಿಟಿ 
pS 
ಓ) 


J 
ಫೆ 
ಛಃ 

dU. 
ದ 
೮ 
ಕ್ರ 
ಡ್ರಾ 
2 
ಭ್ರ 
ಈ 

QL 
Co 


ಬತಾ ಪಾಪಾ. ಇನ್‌ ಳಾ ಇಡಿ... ೨. ತಾಮ್‌ 
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| ಓಂ | 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀ 


pal 


dh] 
ಬ್ರಹ ವೈ ವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮೆಖಂಡೇ 
| ಅಥ ತ್ರೆಯೋದಶಾಧಿಕಶತತನೋಇಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 

| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚಿ॥ 


ಸಶಿಷ್ಯಶ್ಲಾಪಿ ಮೆರ್ವಾಸಾಸ್ಯಕ್ತಾ ಚೆ ದ್ವಾರಕಾಂ ಪುರೀಂ | 
ಕೈಲಾಸಂ .ಪ್ರೆಯೆಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶಂಕರಂ ದ್ರಷ್ಟುಮೀಶ್ವರಂ  ॥೧॥ 


ಗತ್ವಾ ಮುನಿಶ್ಚ ಕೈಲಾಸಂ ಸ್ನ ಸಜಿನ್ನಾಮ ಶಿವಂ p | 
ತುಷ್ಟಾವ ಫರ್‌ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಕಿಷ್ಯಃ ಪ್ಲ ಪ್ರೆಣತಃ ಶುಚಿಃ || ೨ Il 


ತತ್ಸರ್ವಂ ಕಥಯಾಮಾಸ ವೃತ್ತಾಂತಂ ಶ್ರೀಹರೇರಫಿ | 
ಆತ್ಮನಸ್ತಪಸಸ್ತತ್ತ್ವಂ ಸ್ವನೆ ರಾಗ್ಯಂ ಚೆ ಜೀತಸಃ || a | 


ನ ದ್ದ 0 ಗ. ..00ೆ 


ನೂರಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; - ದೂರ್ವಾಸಮುನಿಯು ಶಿಷ್ಯ 
ರಿಂದೊಡಗೂಡಿದವನಾಗಿ ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಮಂಗಳಕರನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಫರ 
ವಾಗಿ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


೨: ದೂರ್ವಾಸಮುನಿಯು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶಿಷ್ಯಸಮೇತನಾಗಿ ಭಕ್ತಿ 
'ಯಿಂದಲೂ ಶುದ್ಧವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಈಶ್ವರನಿಗೂ ಸರ್ಜಾ ನಮ 
ಸ್ಪಾರವನ್ನು' ಮಾಡಿದನು. ಮತ್ತು ಅತ್ಯ ೦ತ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 


೩. ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸಕಲ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ತಾನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲು, 
ಹೊರಬರುವ ಉದ್ದೆ ಶ್ರ ವನ್ನೂ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲುಂಬಾಗಿರುವ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನೂ 
ಹೇಳಿದನು. 
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ಬ್ರ ಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕ್ಮಷ್ಟಜನೈಖಂಡ 


ಮುನೇಶ್ಚ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಪಾರ್ವತೀ ಸತೀ! 


ತಮುವಾಚ ಹಿತಂ ಸತ್ಯಂ ಸಾಸ್ತಾಚ್ಛಂಕೆರಸನ್ನಿಧೌ | ೪ || 
| ಸಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ ॥ 

ಧರ್ಮತತ್ವೆಂ ನ ಜಾನಾಸಿ ಧರ್ಮಿಷ್ಠಂ ಮನ್ಯಸೇ ಸ್ವಕಂ |. 

ಅನಪತ್ಯಾಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಕ್ವ ಯಾಸಿ ತಪಸೇ ಮುನೇ I ೫॥ 

ಅನಪತ್ಯಾಂ ಚೆ ಯುವತೀಂ ಕುಲಜಾಂ ಚ ಪತಿವ್ರತಾಂ | 

ತೃಕ್ತ್ಯಾಾ ಭನೇಯುಃ ಸನ್ಯಾಸೀ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಯತೀತಿ ನಾ ೬ 


ವಾಣಿಜ್ಯೇ ವಾ ಪ್ರವಾಸೇ ವಾ ಚಿರಂ ದೊರಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಯಃ | 
ತೀರ್ಥೇ ವಾ ತೆಪಸೇ ವಾಪಿ ಮೋಸ್ತಾರ್ಥಂ ಜನ್ಮ ಖಂಡಿತುಂ | ೭॥ 


ನ. ಮೋಸ್ತಸ್ತಸ್ಯ ಭವತಿ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಸ್ಪಲನಂ ಧ್ರುವಂ | 
ಅಭಿಶಾಷೇನ ಭಾರ್ಯಾಯಾ ನರಕಂ ಚೆ ಪರತ್ರ ಚಿ! 
ಇಹೈವ ಚ ಯಶೋನಾಶ ಇತ್ಯಾಹ ಕಮಲೋಪ್ಸವಃ | ಆ ll 





೪: ದೂರ್ವಾಸಮುನಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸತಿಯಾದ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ನಕ್ಕು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌: ಶಂಕರನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹಿತವೂ ಸೆತ್ಯವೂ ಆದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದಳು. 

೫: ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :_. ನೀನು ಧರ್ಮದ ರಹೆಸ್ಯವನ್ನರಿಯೇ, 
ನಿನ್ನನ್ನು ನೀನೇ ಧರ್ಮಿಷ್ಠನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುತ್ತೀಯೆ. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ! ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲು ಎಲ್ಲಿಗೆಹೋಗುವಿ? 

೫-೮. “ಯಾವ ಮಾನವನು ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ ಯುವತಿಯಾದ: ಉತ್ತಮಕುಲ 
ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು: ಸನ್ಯಾಸಿಯಾಗುತ್ತಾನೋ 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯನಿರತನಾಗುತ್ತಾನೊ. ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗುತ್ತಾನೋ ಅಥವಾ 
ಬಹಳಕಾಲ ಪ್ರವಾಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನಪೇಕ್ಷಿಸಿ 
'ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅಥವಾ ತಸಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಹುಟ್ಟುವಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಸೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೋ ಅವನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವು ದೊರೆಯು 
“ವುದಿಲ್ಲ: : ಪರಂತು ಧರ್ಮನಾಶವು. ನಿಶ್ಚಯವು. ಪತ್ನಿಯ : ಶಾಪದಿಂದ ಪರಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ." ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಪಕೀರ್ತಿಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ? 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿರುವನು. IE 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದ್ವಾರಕಾಂ ಗಚ್ಛ ಹೇ ನಿಪ್ರ ಸ್ವಧರ್ಮಂ ರಕ್ಷ ಸಾಂಪ್ರೆ ತೆಂ! | 
ನಕಕ“ ನೌಡಾಶಾಾ ಸ್ಯ ಸರಸ ಸರಿ ನಯ Ie ll 


ಪಾದೆಪೆ ದ್ಮಾ ರ್ಜಿತೆಂ ಪಾಣೆಸೆದ್ದೆಂ ಸರ್ನ್ವಸುದುರ್ಲಭಂ | 
ಸಂತತಂ ಚಿನ್‌ ಗೀತಂ ಔರ ಕ ಸನಕಾದಿಭಿಃ IF ೧೦ Il 


ಪೆರಿತ್ತ ಜ್ಯ ಸುರತೆರೋಕ ಕೃಷ ಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | | 
ಕ್ಟ ಯಾಸಿ ತೆಸೆಸೇ ವತ್ಸ ಸ್‌ ತ್ವೆಕ್ತ್ವ್ವಾ ಮನೋಹರಾಂ: ಗಂ 


ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಣ ಪಾದೆಸದ್ಮೆಂ ಚೆ. ಸ್ವಷ್ಟೇ ಜಸತಿ ಯೋ ಮುನೇ | 
ಶತೆಬನ್ನು ಕ್ಸ ತಾತ್ಪಾ ಹ ಒಚ್ಛತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | ೧೨ || 


ಯವ್ಪಾಲ್ಯೇ ಯಚ್ಚೆ ಕಳೌಮಾರೇ ವಾರ್ಥಕೇ ಯಚ್ಚೆ ಯಾವನೇ | 
ಕಾಮತೋಶಕಾಮತೋ ವಾಪಿ ಭಸಿ ಮೀಭೂತಂ ಚ ಸಾತಕಂ || ೧೩ || 


ಮ ಅ 





೯ ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ದ್ವಾರಕಿಗೆ ಹೋಗು. ನಿನ್ನಗ್ಯ ಹೆಸ್ಸಧರ್ಮವನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಿಕೊ. ನನ್ನ ನ ಐಂ ಏಕಾನಂಶಳನ್ನು ಸ ಕಾಪಾಡು 
ವವನಾಗು. 


೧೦-೧೧. ಎಲ್ಫೆ ಮಗನೇ!” ಸಕಲರಿಗೂ ದೊರಕದ ಶಂಖ ಪದ್ಮಗಳ ಗುರು 
ತುಳ್ಳ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಪರಮೇಶ್ವ ರಥಿಂದಲೂ ಸೆನಕನೇ ಮೊದಲಾದ- ಮುನಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರಿಂದಲೂ , ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಕಲ್ಪ ವೃ ಕ್ಲವಾದ ಶ್ರಿ ಕೃ ನ್ಡ ಪರ 
ಪ ೬ನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಾ ಜ್‌ ತನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋದಂತೆ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆ ? 


: ೧೨. ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಯೇ! ಯಾವ ಮಾನವನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಕಮಲ 
ಗಳನ್ನು ಕನಸಿನಲ್ಲಾದರೂ ಜಪಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನು ನೂರುಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 
ಪಾಪದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ ನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೧೩. ಮಾನವನು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಾ ಗಲ್ರಿ, ಕೌಮಾರದಲ್ಲಾ ಗಲ್ರಿ, ಪ್ರಾಯೆದಲ್ಲಾ 
ಗಲ್ಲಿ ಮುಖಿ ನಲ್ಲಾ ಗಲಿ. ತಿಳಿದುಮಾಡಿದ ಅಥವಾ ತಿಳಿಯದೆ ಮಾಡಿದ ಪಾ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಶ್ರಿ ಕ್ಸ ಸ್ನ ಸನ ಪಾದಕಮಲ ಸೆ ರಣೆ ಮಾಡೋಣದರಿಂದ ಭಸೆ ವಾಗುತ್ತ. ವೆ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸಾಸ್ಷಾದ್ಯೋ ಭಾರತೇ ವರ್ಷೇ 'ಶ್ರೀಕ್ಸ ಷ್ಟ ಚೆರಣೌಂಬುಜಂ | 
'ದೃ ಷ್ಟ್ಯ್ಯಾ ಸದ್ಯೋ ಭವೇತ್ದೂ ಪ್ರಿ ಜ್ಯೋ ಜೀವನ್ನು ಕ್ರೋ ಭವೇಮ್ಮು )ವಂ ||೧೪॥ 


ಕೋಟಿಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಾತ್ಸದ್ಯಃ ಕೃತಪಾಪಾದ್ದಿಮುಚ್ಯತೇ | 


ಸರ್ವಾಣ್ಯೇವಹಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಯತಃ ಪೂತಾನಿ ನಿತ್ಯ ಶಃ | | ೧೫ | 
ತೆದ್ವ )ತೆಂ ತತ್ತಸಃ ಸತ್ಯಂ ತೆತ್ತು ಿಣ್ಯಿಂ ತೆಚ್ಚ ಪೂಜನಂ | 
ಸಫಲಂ ಕೃಷ್ಣ ಸಂಬಂಧಿ. ಸ್ವಜನ್ಮ ಖಂಡನಂ ಯತಃ || ೧೬ || 


ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿನಿಹೀನತ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ವೇದಪಾರಗೆಃ | 
ತತ್ಸೆಂಗಾಜ್ಜೆ ತೆದಾಲಾಷಾದ್ಪಕ್ತಭಕ್ತಿಃ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ | ೧೭ || 


ಸುಸುಸಿಬ್ಬಿಪುಭೋಜೀ ಯಃ ಕೈಷ್ಣಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಸ್ವಯೆಂ | 
,ಆವಹ್ನಿಪವನಾತ್ಪ್ಸೂತಃ ಪೂತಂ ks ಗತ್‌ 2ಮುಃ Il ೧೮ ॥ 


೧೪... ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಾನವನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃ ಷಸ ಹನ 
ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ನೆಯೋ ಅವನು ಆ ಕ ಕ್ಸಣವೇ ಮಹಾಪೂಜ್ಯನಾ 
ತ್ತಾನೆ. ಹ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. | 

೧೫. ಮತ್ತು ಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪದಿಂದ ಆ ಕ್ಸಣವೇ 
ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಅವನ ಸಂಬಂಧದಿಂದ! ಸ ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳೂ ಪವಿತ್ರ 
ವಾಗುತ್ತವೆ. | 

೧೬. ಅದೇ ವ್ರತವು, ಅದೇ ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯವು, ಅದೇ ಸತ್ಯವು ಹ 
ಪೂಜೆಯು, ಯಾವುದರಿಂದ ತನ್ನ ಜನ್ಮ] ಬ್ರ ದೆಯೋ ಆ ಕೃ ಸ ತನ ಸಂಪ 
ವೆಂಬುದು ಸಫಲವಾದುದು. 

೧೭. ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವೇದಪಾರಂಗತನಾಗಿದ್ದಾಗ್ಯೂ 
'ಕೂಡ ಅವನ ಸಂಗದಿಂದಲೂ ಅವನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಕೂಡ 
ಭಕ್ಕರ ಭಕ್ತಿಯು ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 

೧೮. ಯಾವ ಬ್ರಾಹೆ ಣನು ಕ್ಸ ಷ್ಣ ನ ನಿರ್ಮಾಲ್ಯ ವನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡು 
ತ್ರಾನೋ ಅವನು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಕೃಷ್ಣನೇ ರಾ ನೆ ಮತು ಅಗ್ನಿ ವಾಯು ಇವರಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿ ಸು 'ಜಗತ ತ್ತನ್ನೂ ಪರಿಶುದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸಲು ಸಮರ್ಥನಾಗು 
ತ್ತಾನೆ: | 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಚೆ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಕ್ಟ ಯಾಸಿ ತಪಸೇ ದ್ವಿಜ | 
ತಸ ಸಾಂ" ಫಲಮಾಫೊೇತಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ಮರಣೇನ ಚ of Il 


ಯತೋ ಭಕರ್ನ ಚೆ ಭನೇಜ್ಛೆ ) ಕೈಷ್ಟೇ ಸ ಪರಮಾಶ ನಿ | 
ಸ ಗುರುಃ ಪರಮೋ ವೈ ರೀ ತರೋ ಜನ ನಿಷ್ಟ ಲಂ || ೨೦ || 


ಪಾರ್ವತೀ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಂಕರಃ ಪ್ರೇಮವಿಹ್ವಲಃ | | 
ಪುಲಕಾಂಕಿತಸರ್ವಾಂಗಸ್ತುಷ್ಟಾವ ಪರಮೇಶ್ವರೀಂ || ೨೧ || 


ದುರ್ವಾಸಾಃ ಪ್ರಣತಿಂ ಫೃತ್ವಾ ಶಿನದುರ್ಗಾಪದಾಂಬುಜೇ | 


ಸ್ಮಾರಂ ಸ್ಮಾರಂ ಕೃಷ್ಣ ಪಪೆಂ ಪುನಶ್ತ ದ್ವಾರಕಾಂ ಯೆಯಾ || ೨೨ || 
ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಹರಿಂ ದೃಷ್ಟಾ ಷಾ ತುಷ್ಬಾನ ಪರಮೇಶ್ವರಂ | 
ಹಂಕ್‌ ಗತೆ ಸಚ ರೇಮೇ ತಯಾ ಸಹ || ೨೩ || 


ಕಾ ಫೈ 





೧೯. ಎಲ್ಪೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತೆಪಸ್ಸಿಗೋಸ್ಟುರ 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೀಯೆ ? ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ತಪಸ್ಸುಗಳ ಫಲವನ್ನು ಮಾನವನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


೨೦. ಯಾವನಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಅಂಥಾ ಗುರುವು ದೊಡ್ಡ ಕ ಅಂಥವನು ನಟ ವನ್ನು ವ ರ್ಥಮಾಡುತ್ತಾನೆ: 


೨೧. ಪಾರ್ವತಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಂಕರನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವ 
ನಾಗಿಯೂ ರೋಮಾಂಚನದಿಂದ ಜ್‌ ಸಕಲಶರೀರವುಳ್ಳನ ವನಾಗಿಯೂ ಪರಮೇ 
ಶ್ವರಿಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 


೨೨... ದೂರ್ವಾಸಮುನಿಯು ಈಶ್ವರನ ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತಿಯ ಪಾದಕಮಲ 
ಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಪದ್ಮವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಸ್ಮರಣೆ 
ಮಾಡುತ್ತ ಮತ್ತೆ ದ್ವಾರಕಾನಗರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. | 


೨೩. ಅವನು ದ್ರಾರಕಿಗೆ ಹೋಗಿ. ಹರಿಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಆ ಪರಮೇ 
ಶ್ರ ಕರವನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. ಮತ್ತು ಸಲ್‌ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವಳೊಡನೆ 
ವಿಹರಿಸುತ್ತ ದ ನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶಿ  ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ತ್ರೆ ಸ್ಲೋ ಯುಧಿಷಿ | ರಧ್ಯಾನಾತ್ರ ಯಯಾ ಹೆಸ್ಮಿನಾಪುರಂ | 
ಫುಂತಿಸಿಂ ಸಂಭಾಷ್ಯ ಭೂಪಂ ಚ ಭ್ರಾತ್ಮೆಂಶ್ಚ ಪ್ರಮುದಾಸ್ವಿತಃ || ೨೪॥ 


ಪಾಯೇನ ಜರಾಸಂಧಂ ನಿಹತ್ಯ ಶಾಲ್ಪಮೇವ ಚ! 
ಕಾರಯಾಮಾಸ ಯಜ್ಞಂ ಚ ವಿಧಿಜೋಧಿತದಕ್ಷಿಣಂ | ೨೫ || 


ಮುನೀಂದ್ರೈಶ್ಚ ನೃಪೇಂದ್ರೆ ಶ್ಚ ರಾಜಸೂಯಮಭೀಪ್ಸಿತಂ | 
ಶಿಶುಪಾಲಂ ಪಂತವಕ್ರೆಂ ತತ್ರ ಯಜ್ಞೇ ಜಘಾನ ಸಃ ॥| ೨೬ || 


ಅತೀವ ನಿಂದಾಂ ಕುರ್ವಂತಂ ಸಭಾಯಾಂ ಸುರಭೂಪೆಯೋಃ | 
ಪಸಾತ ತಚ್ಛರೀರಂ ಚ ಜೀವೋ ಗತ್ವಾ ಹರೇಃ ಪದಂ | 
ನ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತತ್ರೆ ಸರ್ವೇಶಂ ತುಷ್ಟಾವಾಗತ್ಯ ಮಾಧವಂ | ೨೭ || 


|| ಶಿಶುಪಾಲ ಉವಾಚ | 
ವೇದಾನಾಂ ಜನಕೋಸಿ ತ್ವಂ ವೇದಾಂಗಾನಾಂ ಚ ಮಾಧವ | 
ಸುರಾಣಾಮಸುರಾಣಾಂ ಚ ಪ್ರಾಕೃತಾನಾಂ ಚ ದೇಹಿನಾಂ | || ೨೮ || 


೨೪.1 ಶ್ರಿ) ಕೃ ಷ್ಣ ನು ಯುಧಿಸ್ಕಿ ರನು ಸ ಓರಣೆಮಾಡಿದ ಕಾರಣ ಹಸಿ ಸನಾಪುರಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. ಕುಂತಿಯನ್ನೂ ಸಾಜ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನ್ನೂ ಭೀಮನೇ ಮೊದಲಾದ 
ಸಹೋದರರನ್ನೂ ಸ ಮಾತನಾಡಿಸಿದನು- 

೨೫-೨೬. ಉಪಾಯದಿಂದ ಜರಾಸಂಧನನ್ನೂ ಶಾಲ್ರನನ್ನೂ ಕೊಂದು 
ವೇದೋಕ್ತವಾದ ದಕ್ಕಿ ಕ್ರಿಣೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ರಾಜಸೂಯ ಯಾಗವನ್ನು 'ಮುರಿಶ್ರೇಷ್ಠ 
ರಿಂದಲೂ ರಾಜಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿದನು. ಆ ಯಾಗದಲ್ಲಿ 
ಕೃಷ್ಣನು ಶಿಶುಪಾಲನನ್ನೂ ದಂತವಕ್ರನನ್ನೂ ಕೊಂದನು. 

೨೭. ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ರಾಜರುಗಳು ಇವರುಗಳ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯ ಂತ 
ವಾಗಿ ನಿಂದೆಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಆ ಶಿಶುಪಾಲನ ಶರೀರವು ಕೆಳಕ್ಕುರುಳಿತು. ಚ 
ಜೀವವು ಹೋಗಿ ಹರಿಯ ಪಾದವನ್ನು ಸೇರಿತು. ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ದೇವೇಶ್ವ ರನಾದ 
ಮಾಧವನನ್ನು ನೋಡಿ ಸ್ರೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 

೨೮. ಶಿಶುಪಾಲನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : ಎಲ್ಫಿ ಮಾಧವನೇ ! ನೀನು ವೇದ 
ಗಳಿಗೂ ವೇದಾಂಗಗಳಿಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ರಾಕ್ಸಸರಿಗೂ ಅಲ್ಪ ರಾದ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಿಗೂ ತಂದೆಯಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ. | ಜಿ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೧೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೊಸ್ತ್ಮಾಂ ನಿಧಾಯ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಚ ಕಲ್ಪಭೇದಂ ಕರೋಷಿ ಚ! 
ಮಾಯೆಯಾ ಚಿ ಸ್ವಯೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶಂಕೆರಃ ಶೇಷ ಏವ ಚ |೨೯॥ 
ಮನವೋ ಮುನಯಶ್ಚೈವ ವೇದಾಶ್ಚ ಸೃಷ್ಟಿಸಾಲಕಾಃ || ao || 


ಕೆಲಾಂಶೇನಾಪಿ ಕೆಲಯಾ ದಿಕ್ಸಾಲಾಶ್ಚ ಗ್ರಹಾಡಯೆಃ | | 
ಸ್ವಯಂ ಪುಮಾನ್ಸ್ಯಯೆಂ ಸ್ತ್ರೀಚೆ ಸ್ವಯಮೇವ ನಪುಂಸಕೆ8 ೩೦ 


ಕಾರಣಂ ಚೆ ಸ್ವಯೆಂ ಕಾರ್ಯೆಂ ಜನ್ಯಶ್ಚ ಜನಕಃ ಸ್ವಯಂ | 


ಯೆಂತ್ರಸ್ಯ ಚೆ ಗುಣನೋ ದೋಹೋ ಯಂತ್ರಿಣಶ್ಚ ಶ್ರುತಾ ಶ್ರುತಂ [la ೨ll 


ಸರ್ವೇ ಯೆಂತ್ರಾ ಭವಾನ್ಯಂತ್ರೀ ತ್ವಯಿ ಸರ್ವಂ ಪ್ರೆತಿಷ್ಠಿತೆಂ | 
ಮಮ ಕ್ಷಮಸ್ವಾಪರಾಧಂ ಮೂಢಸ್ಯ ದ್ವಾರಿಣಸ್ಮವ |! ೩೩ || 


i 


೨೯. ನೀನು ಮಾಯೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾ 
ಮಾಡಿ ಕಲ್ಪ ಭೇದವನ್ನೂ ಮಾಡುವವನಾಗುತ್ತೀಯೆ. ನೀನೇ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಶಂಕರನೂ 


ಶೇಷನೂ ಆಗಿರುವೆ. 

೩೦-೩೧. ಮನುಗಳು, ಮುನಿಗಳು ವೇದಗಳೂ ಕಲಾಂಶದಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಪಾಲನೆಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ದಿಕ್ಸಾಲಕರೂ ಗ್ರಹವೇ ಮುಂತಾದವರು ಕಲಾ 
ಮಾಕ್ರದಿಂದ 'ಸೃಷ್ಟಿಪಾಲನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ನೀನು ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿ 
ಯೂ, ಪುರುಷನೂ, ನಪುಂಸಕನೂ ಆಗಿರುತ್ತೀಯೆ. 


bo 


೩೨-೨೩೩. ನೀನೇ ಕಾರಣನೂ ಕಾರ್ಯನೂ ಹುಟ್ಟುವವನೂ ಹುಟ್ಟಿಸು 
ವವನೂ ಆಗಿರುತ್ತೀಯೆ.: ಯಂತ್ರದ ಮತ್ತು ಯಂತ್ರ ವನ್ನು ನಡೆಸುವವನ ಸ 


ದೋಷವು ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ ಟ್ಟ ರುವುದು. ಸಕಲ ಪ್ರಪ TC ಯಂತ್ರಗಳು. 


ನೀನು ಯಂತ ಶ್ರವನ್ನು ನಡೆಸುವವನು. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸಕಲವೂ ಇರುವವುಗಳಾಗಿವೆ. 
ನಿನ್ನ ಬಾಗಿಲು ಯಾನ ಮೂಢೆನಾದ. ನನ್ನ ಅಪರಾಧವನ್ನು ತ್ತಮ 
ಜಾ ತ | 


503 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಖಂಸ 


ಬ್ರಹ್ಮಶಾಪಾತ್ಮಬುದ್ಧೇಶ್ಚ ರಕ್ಷ ರಕ್ಷ ಜಗದ್ಗುರೋ | 
ಇತ್ಯೆ (ವ eg ಜ್‌ ಕ ಮತೋ ಜಯೋ ನಿಜಯ ಏವ ಚ ೩೪ 


ಮುದಾ ತೌ ಯಯತುಃ ಶೀಘ್ರಂ ವೈಕುಂಠದ್ವಾರಮಿಾಪ್ಸಿತೆಂ | 
ಶಿಶುಪಾಲಸ್ಯ ಸ್ತೋತ್ರೇಣ ಸರ್ವೇ ತೇ ವಿಸ್ಮಯಂ ಯಯುಃ ॥೩೫॥ 


ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಂ ಕೃತ್ವಾ ಮೇನಿರೇ ಕೃಷ್ಣಮಾಶ್ಚರಂ | 
ಹಾರಯಿತ್ಪ್ತಾ ರಾಜಸೂಯಂ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ || ೩೬॥( 


ಕುರುಪಾಂಡವಯುದ್ಧಂ ಚಿ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಭೇದತಃ | 


ಭುವೋ ಭಾರಾವತೆರಣಂ ಚಕಾರ ಸ ಕೃಪಾನಿಧಿಃ || ೩೭ || 
ಪುನರ್ಯಯಾ ದ್ವಾರಕಾಂ ಚೆ ಚಿರಂ ಸಿತ ತ್ವಾ ನೈಪಾಜ್ಞಯಾ | 

ನಿಪ್ರಾಯಾ ಮೃತವತ್ಸುಯಾ ಬಟ್‌ ಪುತ್ರ ಕಾನ್‌ || ೩೮ || 

೩೪-೩೫. ಎಲ್ಫೈ ಜಗದ್ದುರುವೇ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶಾಪದಿಂದಲೂ ಮಜ 


ಯಿಂದಲೂ ನನ್ನ ನ್ನು ಪಾರುಮಾಡಿ ಸುತ ಸಸ] ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಜ್‌ ನು ವಿಜಯ ಇಬ್ಬ ರೂ ಸೆಂಶೋಷದಿಂದ ತಮಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ 
ವೈಕುಂಠದ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೋದರು. ಶಿಶುಷಾಲನು ಮಾಡಿದ ಸ್ತ್ರೋತ್ರ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲರೂ ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 

೩೬. ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಪೂರ್ಡ ನೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 


ಾ 


ಅವನನ್ನು ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಯಜಮಾನನೆಂದು ಜಾತ! ಕೃಷ್ಣನು ರಾಜ 


ಎದಿ 


ಸೊಯ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. 


TR: ಕೃಪಾನಿಧಿಯಾದ ಆ ಕೃಷ್ಣನು ಭೇದೋಪಾಯದಿಂದ ಕೌರವರಿಗೂ 


& 


ಪಾಂಡವರಿಗೂ ಯುದ್ದವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಭೂಮಿಯ ಭಾರವನ್ನು 
ಇಳುಹಿದನು. 


೩೮: ಮತ್ತೆ ದ್ವಾರಕಿಗೆ ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿ ರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಬಹು 
ಕಾಲವಿದ್ದು ಸತ್ತುಹೋದ ಮಕ್ಕಳುಳ್ಳ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿಯ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಬದುಕೆಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಮಾಯ ೧೧೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೃ ತೆಸ್ಲಾ ಸ್ವನಾಶ್ನ ಮಾನೀಯ ತನಾ ಪ್ರದದೌ ಸುತಾನ್‌ | 
ತನ್ನ , ಹೇವಕೀ ತುಷ್ಟಾ rh ಮೃತಪುತ್ರಕಾನ್‌ ॥ ೩೯॥ 


ಮ್ಳ ತೆಸ್ಲಾ ನ್‌ ಮಾನೀಯ ದದೌ ಮಾತ್ರೇ ಸೆಹೋದರಾನ್‌ | 
ಸದ್ಯೋ” ಜಹಾರ ದಾರಿದ ಪ್ರೊಂ ಸಡಲ ಬ್ರಾಹ ಣಸ್ಯ ಚಿ.1೪೦(॥ 


ಸಮಾಗತಸ್ಯ ಸ್ವಗೃಹಾವ್ಟಾರಕಾಂ ಶೆರಣಾರ್ಥಿನಃ | 
ತಸ್ಮೆ ಎದದ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿ €೦ ನಿಶ್ಚಲಾಂ ಸಾಪ್ಲೆಪೌರುಷೀಂ Il ೪೧ || 


ಪೃಥುಕಾನಾಂ ಕಣಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಭಕ್ತೆಸ್ಯ ಭಕ್ತ ವತ್ಸ ಲಃ | 


ಜ್‌ ತಸ್ಯ ರಾಜ್ಯಂ ಚೆ ಸ್ಸ್‌ ಶ್ರ ಸ್ಯಾಮರಾವತೀ 1 ೪೨ || 

ಯಥಾ ಧನೇಶ್ವರೋ ದೇವೋ ಧನಾಢ್ಯಃ ಸೆ ಬಭೂವ ಹ | 

ನಿಶ್ಶಲಾಂ ಹರಿಭಕ್ತಿಂ ಚೆ ದದೌ ದಾಸ್ಯಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ || ೪೩ || 
ಇತಿ ಎ 


ಅನಿನಾಶಿನಿ ಗೋಲೋಕೇ ಯಥೇಷ್ಟಂ ಪದಡಮುತ್ತಮಂ | 
ಜಹಾರ ಪಾರಿಜಾತೆಂ ಚೆ ಶಕ್ರಾಹಂಕಾರಮೇವ 'ಚೆ || ೪೪ Il 


೫23722೨೨ ಗಾನಾ ಹಾಹಾ ನಾ ಎಂ ಜಾ ಸ ಯ ಯ 





೩೯. ಸತ್ತು ಹೋದ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ತಂದು ಆ ಮಕ್ಕಳ ತಾಯಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟನು: ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ದೇವಕಿಯು ಸತ್ತುಹೋದ ತನ್ನ 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಬದುಸಿಸಿ ಕೊಡುವಂತೆ ಬೇಡಿದಳು. 

೪೦-೪೨. ಸೆತ್ತಸ್ತ ಸ ಳೆದಿಂದ ತನ್ನ ಸೋದರರನ್ನು ತಂದು ತನ್ನ ತಾಯಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಿ ನು. ಚಾಮರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತನ್ನ ಸ ದ್ವಾರಕಿಗೆ ಕ ಕಷ ತನನ್ನು 
ಶರಣು ಸೂಪು ಬಂದಿರಲು ಆ ಕ್ಷ ಕ್ಷಣವೆ ಅವನ ದಾರಿದ್ರ ನನ್ನು ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸಿದನು. ಕ್ಷರಲ್ಲಿ ಫಿ ಬ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸನು ಅವಲಕ್ಕಿಯ 5! ತಿಂದು 
ಮುಂದಿ ಗಳ? ರವಾಗಿರುವ ರಾಜ್ಯಲ ಯನ್ನು ತೊಟ್ಟನು. ಅವನ 
ರಾಜ್ಯವು ಇಂದ್ರನ ಅಮರಾವತಿಗೆ ಸಮಾನವಾಯಿತು. 

ಛು. ಆ ಸುದಾಮನು ಧನಾಧಿಪತಿಯಾದ ಕುಬೇರನಂತೆ ಧನವಂತನಾದನು. 
ಅವನಿಗೆ ಸ್ಟ ರವಾದ ಹೆರಿಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ದೊರ ಭದ ದಾಸತನವನ್ನೂ 
ಕೊಟ್ಟ ನು. 

೪. ಸ್ಪಿರವಾದ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವನ ಇಷ್ಟಬಂದ ಉತ್ತ ತ್ರಮಸ್ಥಾನನನ್ನೂ 
ಕೊಟ್ಟಿ ನು. ಪಾರಿಜಾತದ ಮರವನ್ನೂ "ದೇವೇಂದ್ರ ನ” ಅಹೆಂಕಾರವನ್ನೂ ಅಪಹಾರ 
ಮಾರು. ಆ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸತ್ಯಾಂ ಚೆ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಪುಣ್ಯಕಂ ವ್ರತಮಾಪ್ಸಿತಂ | 
ವರ್ಧಯಾಮಾಸ ಸರ್ವತ್ರ ನಿತ್ಯ ೦ ನೈಮ್ತಿ ಸ ಬ || ೪೫ | 


ತತ್ರ. ವ್ರತೇ ಕುಮಾರಾಯ ಸ್ವಾತ್ಮಾನಂ ದೆಕ್ಷಿಣಾಂ ದೆದೌ | 
ಬ್ರಾ; ಹ ಹಾ್ಸೊ (ಜಯಾಮಾಸ ತೇಭ್ಯೋ ರತ್ತೆಂ ದದೌ ಮುದಾ || ೪೬॥ 


ಸತ್ಯಭಾಮಾತಿಮಾನಂ ಚೆ ವರ್ಧಯಾಮಾಸೆ ಸರ್ವತಃ | 
ರುಸ್ತ್ಮಿಣ್ಯಾ ಅತಿಸೌಭಾಗ್ಯಮನ್ಯಾಸಾಂ ಚಿ ನವಂನವಂ || ೪೭ || 


ವೈಷ್ಣನಾನಾಂ ಸುರಾಣಾಂ ಚೆ ವಿಪ್ರಾಣಾಮಪಿ ಸೂಜನಂ | 
ವರ್ಧಯಾಮಾಸೆ ಸರ್ವತ್ರ ನಿತ್ಯಂ ನೈಮಿತ್ತಿಕಂ ಮುನೇ || ೪೮ ॥| 


ಪರಮಾಧ್ಯಾ ತ್ಮಿಕಂ ಜ್ಞಾ ನಮುದ್ದ ವಾಯ ದದೌ ಪ್ರಭುಃ | 
ge ಧಯನ ಗತಿ ಚೆ ರಣಮೂರ್ಧನಿ | ೪೯ I 





೪೫. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ! ಸತ್ಯೆಗೆ ಅವಳ ಇಷ್ಟದಂತೆ ಪುಣ್ಯಕನೆಂಬ ವ್ರತ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನಿತ್ಯ ನೈಮಿತ್ತಿಕ ಕರ್ಮಗಳು ವೃದ್ಧಿ 
ಹೊಂದುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 
| ೪೬. ಅಲ್ಲಿ ಆ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಕುಮಾರನಿಗೆ ತನ್ನನ್ನು ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಂತರ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ಅವರುಗಳಿಗೆ ಸೆಂತೋಷಗೊಂಡವ 
ನಾಗಿ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು 
೪೭. ಸತ್ಯಭಾಮೆಯ ಗೌರವವನ್ನು ಎಲ್ಲೆದೆಯಲಿಯೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪಡಿ 


೪೮. ಎಲ್ಫೆ ET ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ ದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ನಿತ್ಯ ಮತ್ತು ನೈಮಿತ್ತಿ ಕವಾದ ಸಸ ಹಲ ಸ ಎಲ್ಲೆ ಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸಿದನು. 

೪೯. ಪ್ರಭುವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಉದ್ದವನಿಗೆ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ pe 
ವಿಷಯಕವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿದನು. ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ 
ಗೀತೆಯನ್ನು ಕ ಉಪ ಪಜೀಶ ಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃತ್ವಾ ನಿಷ್ಕಂಟಕೆಂ ಚೈವ ಕೃಪಯಾ ಚಿ ಕೈಸಾನಿಧಿಃ | 
ಯುಧಿಸ್ಠಿ ಇಯ! ಪೃಥಿನೀರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ದದೌ ಪ್ರಭುಃ ೫೦ || 


ದುರ್ಗಾಂ ಚಿ ಕಾರಯಾಮಾಸೆ ವೈಷ್ಣನೀಂ ಗ್ರಾಮದೇವತಾಂ | 
ಯಜ್ಞಂ ಚೆ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಕೋಟಹೋಮಾಸ್ಸಿತೆಂ ಶುಭಂ [೫೧ 


ನಾನಾಪ್ರೆ ಕಾರನೈನೇದ್ಯೈರ್ದೂಪದೀಪಮನೋಹರೈಃ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಸೋಜಯಾಮಾಸ ಪಾರ್ವತೀಪ್ರೀತಯೇ ತಥಾ || ೫೨ |! 


ಕೈವತೇ ಪರ್ವತೇ ರಮ್ಯೇ ಚಾಮೂಲ್ಯರತ್ನೆಮಂದಿರೇ | 
ಗಣೇಶಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ದೇವನಾಮಿಾಶ್ಚರಂ ಹರಂ || ೫೩ Il 


ಲಡ್ಡು ಕಾನಾಂ ತಿಲಾನಾಂ ಚೆ ಸುಸ್ವಾದು ಸುಮನೋಹರಂ | 
ಪರಿತುಷ್ಟಿಂ ಪಂಚೆಲಕ್ಷಂ ನೈನೇಷ್ಯಂ ಚೆ ಡದೌ ಮಂದಾ || ೫೪ || 





೫೦. ದಯಾಮಯನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ದಯೆಯಿಂದ ಕೂಢಿವವನಾಗಿ ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಶತ್ರುಬಾಧೆಯಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿ ಭೂಮಿಯ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಯನ್ನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರ 
ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 3 

೫೧. ವಿಷ್ಣುಶಕ್ತಿಯಾದ ದುರ್ಗಿಯನ್ನು ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯನ್ನಾಗಿಮಾಡಿದನು. 
ಕೋಟ Ep ಕೂಡಿದ Ra EN ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದರು. 


೫೨. ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಾದ ನೈವೇದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಮನೋಹರವಾದ ಧೂಪ 
ಪಗಳಿಂದಲೂ ಪಾರ್ವತಿಯ ಸಂತುಷ್ಟಿ ಗಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭೋಜನವನ್ನು 
i 


'೫೩: ರೈವತ ಪರ್ವತದ ಮನೋಹರವಾದ ರತ್ನಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೂ ಈಶ್ವ ರನಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಗಣೇಶನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದನು. 


೫೪. ಅತ್ಯ ಂಶ ರುಚಿಕರವಾಗಿಯೂ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆನಂದ 
ನನ್ನು ಚಾಟ್‌ ಐದು ಲಕ್ಷ ಎಳ್ಳು ೦ಡೆಗಳ ನೈವೇದ್ಯ ವನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ತಟ ನಿನು: 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಲಡ್ಡು ಕಂ ಸ್ವಸ್ತಿ ಕಾನಾಂ ಚೆ ಸಪ್ತೆಲಕ್ಷಂ ಸುಧೋಷಮಂ | 
ಗಣೇಶ್ವರಾಯ ಪ್ರೆಡದೌ ಶರ್ಕೆರಾಶತರಾಶಿಕೆಂ | | 
ಸಳದ ಚ ದಶಲಕ್ಷಮಸ್ಪ ಹತಂ || ೫೫ ॥ 


ಷ್ಟಾನ್ಸ ೦ ಷಾಯಸಂ ರಮ್ಯಂ ಸ್ವಾಮ ಸ್ವಸ್ಲಿಕೆಸಿಷ್ಟಕಂ | | 
ಗ ಚಿ ನವನೀತೆಂ ಚ ದಧಿ ಡಗ್ನೆಂ ೬.೬೫. ಗ sll 


ಧೂಪಂ ದೀಪೆಂ ಪಾರಿಜಾತಪುಷ್ಪಮಾಲ್ಯಮಭೀಸ್ಸಿತಂ | 
ಸುಗಂಧಿ ಚಂದೆನಂ ಗಂಧಂ ವಹ್ನಿ ಶುದ್ಧಾ ೦ಶುಕೆಂ ದದೌ || ೫೭ || 


ಯಜ್ಞಂ ಚಿ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಕೋಟಿಹೋಮಾನ್ಶಿತೆಂ ಶುಭಂ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಫೋಜಯಾಮಾಸ ತುಷ್ಟಾವ ಸಗಣೇಶ್ವರಂ || ೫೮ || 


ವಾದ್ಯಂ ದಶವಿಧಂ ಚೆವ ವಾಡಯಾಮಾಸ ತತ್ರ ವೈ! 
ಸೂರ್ಯಂ ಚೆ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಸಾಂಬಃ ಕುಷ್ಕಕ್ಷಯಾಯ ಚಿ |೫| 


© 


—— ———————— 
ee —— ತ ಕುತ ಆಹ್‌ 


೫೫. ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಉಂಡೆಗಳನ್ನೂ ಅಮೃ ತದಂತಿರುವ ಏಳು 
ಲಕ್ಷ ಕ ಕಡುಬುಗಳನ್ನೂ ನೂರಾರು ಸಕ್ಕರೆಯ ರಾಶಿಯನ್ನೂ ಗಣೇಶ ರಥಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ನು. 
ಮತ್ತು ಕಳಿತ ಬಾಳೆಹಣ್ಣನ್ನೂ ಹತ್ತು. ಲಕ್ಷ್ಮಹ ಹೋಳಿಗೆಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟ ನು. 

೫೬. ರುಚಿಕರವಾದ ಅನ್ನವನ್ನೂ ಮನೋಹರವಾದ ಸುಸ್ತು. ರುಚಿ 
ಕರವಾದ ಹಿಟ್ಟಿನ ಕಡುಬನ್ನೂ ತುಪ್ಪವನ್ನೂ ಬೆಣ್ಣೆಯನ್ನೂ ಮೊಸರನ್ನೂ ಅಮೃತ 
ದಂತಿರುವ ಹಾಲನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿ ನು. 

೫೭. ಧೂಪವನ್ನೂ ದೀಪವನ್ನೂ ಹಿತಕರವಾದ ಪಾರಿಜಾತದ ಹೂವಿನ 
ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನೂ ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಗಂಥವನ್ನೂ ಅಗ್ನಿ ಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ 
ವಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು. 

೫೮. ಕೋಟ ಹೋಮದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಯಜ್ಞವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿದರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಗಣೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದನು. 

೫೯. ಆ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ವಿಧವಾದ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ವರಾಡಿಸಿದನು. 

ಸಾಂಬನೆಂಬುವವನ ಕುಷ್ಠ ಕೋಗ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಸೂರ್ಯನ ಪೂಜೆಯನ್ನು 


ಮಾಡಿಸಿದನು. 
508 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


RMR (2 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹನಿಷ್ಯಂ ಕಾರಯಾವಮಾಸೆ ತೆಂ ಚೆ ಸಾಬಂ ಸೆಮಾತರಂ | 
ಪರಿಪೂರ್ಣಂ ವತ್ಸೆರಂ ಚಾಪ್ರ್ಯಸೆಹಾಕೈರನುತ್ತನೈಃ || ೬೦ Il 


ವರಂ ದದೌ ಚಿ ಸಾಂಬಾಯೆ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಚೆ ಭಾಸ್ಕರಃ ಸ್ವಯೆಂ || ೬೧ || 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 
ಉತ್ಕ್ತರಾರ್ಧೇ ನಾರಾಯಣನಾರದೆಸೆಂವಾದೇ 
ಗಣೇಶಪೂಜಾನಾಮ 
ತ್ರಯೋಡಶಾಧಿಕೆಶತತನೋಧ್ಯಾಯೆಕ. 





೬೦-೬೧. : ಆ ಸಾಂಬನನ್ನೂ ಅವನ ತಾಯಿಯನ್ನೂ ಹವಿಷ್ಯಾನ್ಸನಿಯಮ 


ದಿಂದಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿಸಿದನು. ಒಂದು ವರ್ಷದ ವರೆಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಉಪಹಾರ 


ಗಳಿಂದ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿಸಿ]ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿಸಿದನು. ಆಗ ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ 


ಬಂದು ಸಾಂಬನಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ನು. 


ಇಂತು ತ್ರೀಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಥದ 
| ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಗೆಣೇಶಪೂಜೆಯೆಂಬ 
ನೂರ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಪೂರ್ತಿಯಾದುಡು. 
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|: ಓಂ॥ 
|ಓಂ ಶ್ರಿ € ಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈಪರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ಅಥ ಚತುರ್ದಶಾಧಿಕಶತತನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ ॥| 
| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಜಚೆ ॥ 


'ಶೃಷ್ಣಸುತ್ರಶ್ಚ ಪ್ರದ್ಯು ನ್ನೋ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರೆಮಃ | 
'ತಶ್ಪುತ್ರೋಪ್ಯನಿರುದ್ಧಶ್ಚ ವಿಧಾತುರಂಶ ಏವ ಚೆ | all 
ಏ 


ಕೆದಾಸಾವನಿರುದ್ದೊ € ನವಯಾವನಸಂಯುತಃ। | 
ಸುಪೊೋ ರಹಸಿ ಸರ್ಯಂಳೇ ಪುಷ್ಪ ಚೆಂದನ ಚರ್ಚಿತೇ | ೨.॥ 


'ಸೈಷ್ನೇ ದದರ್ಶ ಯೆೊವತೀಂ ಪುಷ್ಪೋದ್ಯಾನೇ ಸುಪುಷ್ಟಿಶೇ | 
ಸುಗಂಧಿಪುಪ್ಸೇ ತತ್ತ ತ್ರೇಮಸ್ಸಿಗ್ಬ ಚಿಂಡನ ಚರ್ಚಿತೇ Il ೩॥ 





ನೂರಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಶೀನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ನಿ: ಕೃಷ್ಣ ಹ ನನ ಮಗನಾದ ಪ್ರ ಮ್ನನು 
ಮಹಾ ಬಲ ಪರಾಕ ಕ್ರಮವುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದನ ನು. ಹವ ಮಗನು ಅನಿರುದ್ದ ಸ್‌ 
ಅವನು ಬ ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಜ ಹುಟ ದವನು. 

೨. ಹೊಸ ಪ್ರಾಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈ ಅನಿರುದ್ದನು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ 
ಏಕಾಂತ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಹೂವುಗಳಿಂದಲೂ ಗಂಧದಿಂದಲೂ ಆಲಂಕಾರ ಮಾಡಿರುವ 
ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದನು. 

೩-೪. ಆಗ ಅವನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದಾನೊಂದು ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಹೂವು 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹೂದೋಟದಲ್ಲಿ ಅವಳ ಪ್ರೀತಿಯಂತೆ ಮನೋಹರವಾದ ಗಂಧ 
ವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಮಲಗಿರುವ ಮುಗುಳುನಗೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿರುವ ಮನೋಹ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೪] . ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಯಾನಾಂ ಸುಸ್ಮಿತಾಂ:ರಮ್ಯಾಂ ನವಯಾವನಸಂಯುತಾಂ | 


'ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನನಿರ್ಮಾಣಭೂಷಣೇನ ವಿಭೂಷಿತಾಂ .... .' | ೪॥ 


ಚಾರು ಕೇಯೂರವಲಯಶಂಖಕೆಂಕಣಶೋಭಿತಾಂ |: 


'ಮಣಿಕುಂಡಲಯುಗ್ಮೇನ ಗಂಡಸ್ಥಲನಿರಾಜಿತಾಂ Il ೫ ॥ 


ಅತೀವ ಸೂಸ್ಷ್ಮವಸನಾಂ ಕ್ವಣಿನ್ಮಂಜೀರರಂಜಿತಾಂ | 
ಪಕ್ಕಬಿಂಜಾಧರೋಷ್ಠ್ಟೀಂ ಚೆ ಶರತ್ವಮಲಲೋಚನಾಂ || ೬ || 


ಶರತ್ಸದ್ಮಪ್ರೆಭಾಮುಷ್ಟ ಕೋಟೀಂಡುನಿಂದಿತಾನನಾಂ | 
ಮೆಳ್ತಾ ಪಂಕ್ತಿ ಸಮಾಸಾಣ] ದಂತಪಂಕ್ತಿಮನೋಹರಾಂ Wall 


ತ್ರಿವಕ್ರಕಬರೀಭಾರಾಂ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಭೂಷಿತಾಂ | 


:ಈಸ್ಕೂರೀಕ ಕುಂಕುಮಾಲಕ್ತೆಸ್ಟಿಗ್ಬ ಚಂಡನಕಜ್ಜಲೈಃ ll ೮ || 


ಮಾ ಕ  ವವವವೆ.ಷಷತತ್ರ್ಯ್ಯ, 


ಳಾದ ಹೊಸ ಪ್ರಾಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಮಾಡಿರುವ ಆಭರಣ 
ಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ. ಪ್ರೀಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


೫-೭. ಮತ್ತು ಮನೋಹರವಾದ ಭುಜಕೇರ್ತಿ ಬಳೆ ಕಂಕಣ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶವ ಶಾನಳಾದ, ರತ್ನ ಮಣಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಎರಡು ಕುಂಡಲಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಟನ ಪ್ರಕಾಶಮಾನಳಾದ ಅತ್ಯ ೦ತ ನವಿರಾದ ಸೀರೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ 


ಕೊಂಡಿರುವ, ಧ್ರನಿಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕಾಲ್ಪಡಗಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ, ಮಾಗಿದ 
| ತೊಂಡೆಹ ಣ್ಣ ನಂತಿರುವ ಕೆಳತುಟಿಯ: ಳ್ಳ ಶರದ ಸತುವಿನ SEE ಕಣ್ಣುಳ 
'ಶರತ್ಸಮಲದ ಕಾಂತಿಯೆನ, ಪಹರಿಸಿದ ಸಟ ಡ್‌ ರಿಗಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದ ನನ 


pe 
ತ್‌ | (9 


QA 
ವುಳ್ಳ, ಮುತ್ತಿನ ನ ಸಾಲುಗಳಂತೆ ಪ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಹಲ್ಲಿನ ಜಾಲ ಮ 


ಸ ಯುವತಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. 


೮-೧೦: ಮತ್ತು ಮೂರ ಕಡೆ ವಕ್ರವಾಗಿರುವ ಜಡೆಯುಳ್ಳ ಮಾಲತೀ 


"ಹೊವಿನ ದಂಡೆಯಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿ 1.8 ಕಸ್ತೂ ರಿ, ಕೇಸರಿ, ಅರಗಿನ, ರಸ. 
"ಗಂಧ, ಕಾಡಿಗೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಹ ಕೊಂಡಿರುವ,  ಮಕರಿಕಾಪತ್ರಗಳಿಂದ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
ಪತ್ರಾವಲೀವಿರಚಿತಸುಕೆಫೋಲಸ್ಥಲೋಜ್ವಲಾಂ | 
ದಾಡಿಮಾಕುಸುಮಾಕಾರಸಿಂಧೂರಬಿಂದುಭೂಷಿತಾಂ 1೯ 


ಶ್ರೀರಾಮಕದಲೀಸ್ತಂಭನಿಂದಿತೋರುಸ್ಥೆಲೋಜ್ಜಲಾಂ | 
ಅತ್ಯುಚ್ಚೈರ್ವರ್ತುಲಾಕಾರಸ್ತನಯುಗ್ಮನಿಭೂಷಿತಾಂ Il ೧೦॥ 


ನಿತಂಬಭಾರನಮ್ರಾಂ ಚೆ ಕಾಮಜಬಾಣಪ್ರಪೀಡಿತಾಂ | 
ಹಾಮು 806೦0 ಕಮನೀಯಾಂ ಇಚ ಪಶ್ಯಂತೀಂ ವಕ್ರೆ ಚಿಕ್ಸುಷಾ | ೧೧ | 


| ಕುಂಕುಮಾಲಕ್ಕರಕ್ಕಾಕ್ತಪಾದಹದ್ಮೆನಿರಾಜಿತಾಂ | 
ವಾಯುಪ್ರೇರಣವಸ್ತ್ರೇಣ ವ್ಯಕ್ತೆಗುಪ್ತಸ್ಥಲೋಜ್ವಲಾಂ Il ೧೨ || 


ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಾಮಪುತ್ರೆಶ್ಚ ಕಾನೋನ್ಮಥಿತಮಾನಸಃ | 
ಉವಾಚೆ ಮಧುರಂ ಮತ್ತಃ ``ಕಾಮಮತ್ತಾಂ ಸುಕೋಮಲಾಂ ॥ ೧೩॥ 





ಪಾರಾ ಹಾರ. ದಾದಾ ಆದಾ ರಾ ಆರಾ 


ಕೂಡಿರುವ ಸುಂದರವಾದ ಕಪೋಲಪ್ರ ದೇಶದಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ, ದಾಳಿಂಬೆಯ 
ಹೊವಿನ ಆಕಾರವಾಗಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವ ಚೆಂದ್ರದ ಬಿಂದುವಿನಿಂದ ಅಲಂಕಾರ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ, ಬಿಳುಪಾದ ಬಾಳೆಯ ಕಂಬವನ್ನು ಹೀಯಾಳಿಸುತ್ತಿರುವ ತೊಡೆ 
ಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನಳಾದ, ಅತ್ಯಂತ ಮೇಲಾದ ಗುಂಡಾಗಿರುವ ಸ್ತನಗಳೆರಡರಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಯುವತಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. 


೧೧-೧೨: ಕಟಿಪಶ್ಚಾದ್ಭಾಗದ ಭಾರದಿಂದ ಬಾಗಿರುವ, ಮನ್ಮಥಬಾಣದಿಂದ 
ಪೀಡಿತಳಾದ ಕಾಮುಕಿಯೂ ಮನೋಹೆರಳೂ ಆದ, ಓರೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿರುವ 
ಕೇಸರಿ ಮತ್ತು ಅರಗಿನ ರಸದಿಂದ ಬಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾದಕಮಲಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸು 
ತ್ರಿರುವ, ಗಾಳಿಯಿಂದ ಹಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಬಟ್ಟೆಯಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಗುಹ್ಯ ಪ್ರದೇಶ 
ದಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಯುವತಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. 


೧೩-೧೪. ಕಾಮಪುತ್ರನು ಆ ಯುವತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಮದಿಂದ 
ಕದಡಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಮದದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ, ಕಾಮದಿಂದ ಮದಿಸಿದ 
ಅತ್ಯ ೦ತ Ce ಮನೋಹರವಾದ ಸೆಂಪಿಗೆಯ ಬಣ್ಣದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 
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®& & 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚಾರುಚೆಂಪಕೆವರ್ಣಭಾಂ ಕಾಮೇನ ಪುಲಕಾನ್ವಿತಾಂ | 
ಅತಿಪ್ರೌಢಾಂ ನವೋಢಾಂ ಚೆ ಶೃಂಗಾರೇಚ್ಛಾನುಚಂಚಲಾಂ ಂ೪॥ 


|| ಅನಿರುದ್ಧ ಉವಾಚ | 
30 ದೇನೀ 80 ಚೆ ಗಾಂಧರ್ವೀ ಕಾ ತ್ವಂ ಕಾಮಿನಿ ಕಾನನೇ | 


ಕಸ್ಯ ಸ್ತ್ರೀ ಕಸ ಕನ್ಯಾ ವಾಕೆಂವಾ ವಾಂಛಸಿ ಸುಂದರಿ || ೧೫ || 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಾತುಲಸಾಂದೆರ್ಯಾ ಮುನಿಮಾನಸನೋಹಿನೀ | 

ನ ಬಿಭೇಷಿ ಕಥಂ ಬ್ರೂಹಿ ಸ್ವಯಮೇಕಾಕಿನೀ ಚೆ ಮಾಂ 1 ೧೬॥ 
ಅಹಂ ಶ್ರೆ.ಲೋಕ್ಯನಾಥಸ್ಯ ಪೌತ್ರೆಃ ಕಾಮಾತ್ಮಜೋಧುನಾ | 
ಕಾಂಶೇಃಹವ ಮನಿರುದ್ಧೆ ಶ್ರ ನವೀನಯಾವನಾಹತಃ || ೧೭ || 


ಕಮನೀಯಶ್ಚ ಕಾಮಾ ಜಿ ಸಾಮತ್ತಾತ್ರನಿಶ್ಷಾರದ! 
ಕಾಮುಕಿ ಕೀಕಾಮನಾಂ ಸೂರ್ಣಾಂ ಕರ್ತುಮೇವೇಶ್ವರಃ ಸ್ವಯಂ | ೧೮ || 





ನ ರ 


ು 


ಕೂಡಿದ, ಕಾಮದಿಂದ ನವಿರೆದ್ದ ಮೈಯಿಂದ, ಕೂಡಿದ ಅತ್ಯ ೦ತ ಪ್ರೌಢಳಾದ ಮತ್ತು 


ನವೋಢಳಾದ, ಶ್ರಂಗಾರಕ್ರಿ ಕು ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಬಹಳ pe ಆ ಯುವತಿ 


7) 


ಯನ್ನು ಈುರಿತು ಮೃದುಮನೊೂ ಹರವಾಗಿ ಮಾತನ: ಡಿದನು. 
೧೫-೧೬. ಅನಿರುದ್ಧನ ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಎಲ್ಲೆ ಕಾಮಿನಿಯೇ! ಈ ಕಾಡಿ 


ನಲ್ಲಿರುವ ನೀನು ಯಾರು? 'ಜೇವಸ್ತ್ರೀಯೋ ? ಗಂಧರ್ವಳೋ? ಯಾರ ಮಗಳು? 
ಯಾರ ಹೆಂಡತಿ? ಯಾವನನ್ನಪೇಶ್ಷಿಸುತ್ತಿ ರುವೆ? ಎಲ್ಫೈ ಸುಂದರಿಯೇ! ಮೂರು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಸೌಂದರ್ಯವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಮುನಿಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ 
ಮೋಹಿಸುವವಳಾದ ನೀನು ಒಬ್ಬಳೇ ಇದ್ದರೂ ಭಯವಿಲ್ಲದವಳಾಗಿರಲು ಕಾರಣ 
ವೇನು? ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೧೭೨೧೮. ನಾನು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೊಡೆಯನಾದ ಹರಿಯ ಮೊಮ್ಮ 
ಗನೂ ಕಾಮನ ಮಗನೂ ಆಗಿರುವೆನು. ಎಲೆ ಲ್ಬೆ ಕಾಂತೆಯೇ! ನಾನು ಹೊಸೆ ಪ್ರಾ ಯ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅನಿರುದ್ದನೆಂಬವನು. ಸುಂದರನೂ ಕಾಮಿಯೂ ಕಾಮಶಾಸ ತ್ರವನ್ನು 
ಚಿನ್ಹಾಗಿ ಬಲ್ಲವನೂ ಆದ ನಾನು ಕಾಮುಕಿಯ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಲು 
ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುನೆನು: 
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ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃ 


32. 
ಸಿ 

. 
ಲ 
Oo 
೫. 


ಮಾಂ ಭಜಸ್ತೆ ಸುಶೀಲೇ ತ್ವಂ ಸುವೇಷಂ ಚ ಸುಶೀಲಕಂ | 


ರತಿಶೂರಂ ರತಿರಸಪ್ರಾಜ್ಞಂ ರತಿರಸಪ್ರಿಯಂ | ೧೯ I 
ರತಿಪುತ್ರಂ ರತಿರಸಂ ಪ್ರೆಮತ್ತಂ ರಸಿಕೆಂ ಪ್ರಿಯೇ | 

ಯುವಾನಂ ವ್ಯಾಧಿಹೀನಂ ಚ ಕಾಮುಕಂ ಕಾಮುಕೀಚ್ಛತಿ || ೨೦ Il 
ವನಿದಗ್ಭಾಸು ನಿದೆಗ್ಗಂ ಚ ಕಾಂತೆಮಾಯಾತಿ ಕಾಮತಃ | 

ನಿದಗ್ಬಾಯಾ ವಿದಗ್ಗೇನ ಸಂಗಮೋ ಗುಣವಾನ್ಫವೇತ್‌ | ೨೧ 
ಪ್ರ ಚ್ಛಾದ್ಯ ಲೋಚನಾಸ್ಯ ೦ ಚ ನವಸಂಗಮಲಜ್ಜಿತಾ 
ನಿಲೋಕಯೆಂತೀ ನೀನ ತಮುವಾಚ ಸಾ || ೨೨ || 

॥ ಕಾಮಿನ್ಯುವಾಚ ॥ 


ಕಾಮುಕಃ ಕಾಮಪುತ್ರೋಸಿ ಕಾಮೇನ ವನ್ಯಾಕುಲೋಧುನಾ | 
ಭವಾಂಶ್ಚೇತ್ವಾಮುಕೀಯೋಗ್ಯೋ ನ ಕಾಮಶ್ಚಿ ಂತಿತಃ ಕಥಂ 1 ೨೩॥ 


೧೯-೨೦, ಎಲ್ಫೈ ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ವಭಾವದವಳೇ! ಉತ್ತಮವಾದ ಆಲಂಕಾರ 
ವುಳ್ಳ ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ ಶೂರನೂ ರತಿರಸ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ನಿಪುಣನೂ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ ಫಿ ಬ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ ರತಿಯ ಮಗನೂ ರತಿಸಾಖ್ಯ ಎ 
ದಾಸನೂ ಯುವಕ ಚ ತೂ ರಸಿಕನೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ಹೊಂದು 
ವವಳಾಗು. ಎಲ್ಫೈ ಫ್ರಿ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳೇ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾಮುಕಿಯು ಯುವಕನೂ 
ರೋಗನಿಲ್ಲದವನೂ ಪ ನೂ ಆದ ಪುರುಷನನ್ನು ಅಪೇಕ್ಲಿಸುತ್ತಾಳೆ. 

೨೧. ವಿಲಾಸಿನಿಯಾದವಳು ತನಗಿಂತಲೂ ಅತ್ಯಂತ ವಿಲಾಸವಂತನಾದ 
ಪ್ರಿಯನನ್ನು ಕಾಮವಶದಿಂದ ಸೇರುತ್ತಾಳೆ. ವಿಲಾಸವತಿಯು ವಿಲಾಸವಂತನೊಡನೆ 
ಸೇರಿದರೆ ಅದು ಉತ್ತಮ ಗುಣವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೨೨, ಆ ಯುವತಿಯು ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದು ನಿಂತಿರುವವನನ್ನು ನೋಡಿ 
ನಾಚಿಕೆಗೊಂಡವಳಾಗಿ ಮುಖವನ್ನೂ ಕಣ್ಣನ್ನೂ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಓರೆಗಣ್ಣಿನ ನೋಟ 

ದಿಂದ ಅವನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಇಂತೆಂದಳು. 

೨೭. ಕಾಮಿನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ನೀನು ಕಾಮುಕನೂ ಕಾಮನ ಮಗನೂ 
ಆಗಿರುವೆ. ಇಂದು ನೀನು ಕಾಮದಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲನಾಗಿರುವೆ. ಕಾಮುಕನಾದ 
ನೀನು ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರುವುದಾದರೆ ಕಾಮನು ಏಕೆ ಇದನ್ನು ಯೋಚಿಸಲಿಲ್ಲ? 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೪] ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಾತ್ರಸ್ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಾಥೆಸ್ಯ ಸ್ವತಃ ಸಂಭಾನಿತಸ್ಯ ಚೆ | 
ಸ್ಪಯಂ ಯೋಗ್ಯೋ ಯೋಗ್ಯ ಪುತ್ರೋ ನಿನಾಹಂ ನ ಕಥಂ ಕುರು ||೨೪॥ 


ವಿವಾಹಿತಾ ಯಜ್ಞಪತ್ಲೀ ಸಾ ಚ ಪುಣ್ಯವ್ರತಾ ಸತೀ | 
ನಿಶ್ಚಲಾ ಸತತಂ ಸಾಧ್ಯಾ ವರ್ಧಿನೀ ಸಂಗಿನೀ ಸದಾ || ೨೫ | 


ಭಯಪ್ರೀತಿದಾನಸಾದ್ಯ್ಯಾ ಗುಪ್ತಪತ್ಲೀ ತ್ವನಿಶ್ಚಲಾ | 
ನೈಮಿತ್ತಿಕಾ ನ ನಿತ್ಯ ಸಾಸಾ ಚ ವೇದನಿವರ್ಜಿತಾ || ೨೬ || 


ಹರಂ ನೆರಕಸೋಷಾನಾ ಪರತೆ ಶ್ರೇಹಾಯೆಶಸ್ಟರಾ | 
ಸಾಧುಸ್ತತ್ರೆ ನ:ಹಿ ಆತೋ ವಂಶಜೋ ವೈಷ್ಣವೋ ಯದಿ || ೨೭ || 


ಯಧಿಸೂರ್ವಂ ಭವೇದಾ ೨ ತೋ ನಿವೃತ್ತಃ ಸಾಧುಸಂಗಮಃ | 
ಪ್ರವ ತ್ತಿರೇಷಾ ಸ ನಿವ ಶಿಸ್ತು 'ಮಹಾಪಲಾ || ೨೮ || 


೨೪. ನೀನು ಮೂರು ಲೋಕಗಳೊಡೆಯನಾದ ಮತ್ತು ಗೌರವಯುಕ್ತನಾದ 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮುಮ್ಮಗನಾಗಿರುನೆ. ಯೋಗ್ಯನಾದ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ಯೋ: ಗ್ಯನಾದ 
ಮಗನಿಗೆ ನಿವಾಹವನ್ನೇಕೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ? 

೨೫. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಪತ್ನಿಯು ಯಜ್ಞ ಪತ್ತಿಯೆನಿಸಿ 
ಕಳವಳ: ಅವಳು ಪುಣ್ಯನಂತಳೂ ಪತಿವ್ರತೆಯೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಚಂಚಲ 
ವಾಗದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವಳೂ ಸಕಲ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವಳೂ ಕುಲವನ್ನು 

ವೃದ್ದಿ ಸಡಿಸುವವಳೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಪತಿಯೊಡನೆ ಆಸಕ್ತ ಳೂ ಆಗಿರುತ್ತಾಳೆ. 

೨೬. ಗುಪ್ಮಳಾದ ಹೆಂಡತಿಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಚಂಚಲಳು- ಮತ್ತು 
ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸೆತಕ್ಕವಳು.. ಅವಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಪತ್ನಿ 
ಯಾಗಿರಲಾರಳು. ಯಾವುದೋ ಕಾರಣದಿಂದ ಪತ್ನಿ ಯಾಗಿರುವವಳು. ಅಂಥದು 
ವೇದೋಕ್ಕೆವಾದ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅರ್ಹಳಲ್ಲ. 

೨೭. ಮತ್ತು ನರಕಕ್ಕೆ ಮೆಟ್ಟಿ ಲಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ 
ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಅಪ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ Ey ಉತ್ತಮ ಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತನಾದವನು ಅಂಥಾ ಸ್ರಿ ಬ ಆಸಕ್ತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೮.  ಸಂಪೂರ್ಣಪಾಗಿ ಭ್ರಾ ತಾ ಕ್ಷಹಲ್ಲಿ ಸತ್ತುರುಷರೊಂದಿಗೆ ಸೇರು 
ವುದರಿಂದ ಭ್ರಾಂತಿಯು ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಚ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಮಾರ್ಗ 
ಎಂಬುದುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ನಿವೃತ್ತಿವಾರ್ಗವಾದರೋ ಉತ್ತಮ ಫಲವನ್ನು ಟು 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ. ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
ಪ್ರಾಯೆಶ್ಚಿತ್ತೀ ಪುನರ್ಲಿಪ್ಕೋ ನಿವೃತ್ತಃ ಪಾತಕೀ ಯದಿ 
ಉಪಹಾಸ್ಕೋ ಭುವಿ ಭವೇತ್ಸರ್ವಂ ಕುಂಜರಶೌಚಿವತ್‌ | ೨೯ | 
ಸುಶೀಲಾ ಸುಂದರೀ ಶಾಂತಾ ಧರ್ಮಪತ್ಲೀ ಪ್ರಶಂಸಿತಾ | 
ಪತಿವ್ರತಾ ಸುಸಾಧ್ಯಾ ಸಾ ಶಶ್ಚತ್ಸುಪ್ರಿಯವಾದಿನೀ | ೩೦ Il 
ಸೋಮಲಾಂಗೀ ವಿಡಗ್ಡಾ ಚ ಶ್ಯಾಮಾ ರತಿಸುಖಪ್ರದಾ | 


ಏವಂಭೂತ್ತಾ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ವೈಷ ವಸ ಪಸೇ ವ್ರಜೇತ್‌ | ೩0 Il 
೨ ಶಿ ಶ್ರ ಲ 0 ಪಾದ ತ್‌, 


ಸಾ ಚೇತ್ಪರಿಣತಾ ಸಾಧ್ವೀ ಶಾಂತಾ ಪುಶ್ರೆವತೀ ಯದಾ! 
ನ 


ಅನ್ಯಥಾ ಚ ವೃಥಾ ಸರ್ವಂ ತಪಸಸ್ಪಲ ಭನೇತ್‌ | ೩೨ || 


೦ 


ಅಸಾಧುಶ್ಚ ಕುವಂಶಶ್ಚೇತಶ್ಸೆರನಾರೀಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಚೇತ್‌ | 
ಸ ಯಾತಿ ನರಕಂ ಘೋರಂ ಪಿತ್ರೈಭಿಃ ಸಪ್ಪೆಭಿಃ ಸಹ || ೩೩ || 


ಅವಿ 





೨೯. ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿವೃತ್ತನಾದವನು ಮತ್ತೆ ಸಂಗ 
ದಿಂದ ಪಾತಕಿಯಾದರೆ ಅವನು ಹಾಸ್ಕಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆನೆಯ ಸ್ನಾನದಂತೆ 
ಅವನ ಕೆಲಸೆಗಳಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥವು. 


೩೦-೩೨. ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ವಭಾವದವಳೂ ಸುಂದರಿಯೂ ಶಾಂತಸ್ತೆಭಾವದವಳೂ 
ಆದ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೊಗಳಲ್ಕಡುತ್ತಾಳೆ. ಅಂಥವಳು ಪತಿವ್ರತೆಯೂ 
ಸಕಲ ಕೆಲಸಗಳಿಗೂ ಸಾಧಕಳೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಹಿತವಾದ ಮಾತನ್ನಾಡುವವಳೂ 
ಮೃದುವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವಳೂ ಜಾಣೆಯೂ ಸುಂದರಿಯೂ ರತಿಸುಖವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುನವಳೂ ಆಗಿರುವಳು. ಇಂಥಾವಳನ್ನು ವೈಷ್ಣ ವನಾದನನು ಅವಳು ವಯ 
ಸ್ಸಾದವಳೂ ಪತಿವ್ರತೆಯೂ ಶಾಂತಸ್ತ್ರಭಾವದವಳೂ ಮಕ್ಕಳುಳ್ಳವಳೂ ಆಗಿದ್ದರೆ 
ಟ್ಟು ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಹೊರಡಬಹುದು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವನ ತಪಸ್ಸು ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 
ವನ ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತವೆ. 


6 ಟ್ರಿ 


೩೩. ದುಷ್ಟನಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನು ಪರಸ್ತ್ರೀಸಂಗತನಾದ ಪ್ರಣ 
ದಲ್ಲಿ ಅಂಥವನು ತನ್ನ ಎಳು ನಿತೃಗಳೊಡನೆ ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕವನ್ನು 


ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಹಮೂಷಾ ಬಾಣಕನ್ಯಾ ಬಾಣಃ ಶೆಂಸೆರಿಂಕರಃ | 
ರಣೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಿಜಯಾ ಶಂಕರೋ ಜಗತಾಂಪಹತಿಃ || ೩೪ || 


ನಸ್ವತೆಂತ್ರಾ ಹೆರಾಧೀನಾ ತ್ರಿಷು ಕಾಲೇಷು ಕಾಮಿನೀ | 
ಪುಂಶ್ಚಲೀ ಯಾ ಸ್ವತೆಂತ್ರಾ ಸಾಪ್ಯಸದ್ದಂಶಪ್ರಸೂತಿಕಾ | ೩೫ || 


ನಿತಾ ದದಾತಿ ಕನ್ಯಾಂ ತಾಂ ಸುಯೋಗ್ಯಾಯ ವರಾಯೆ ಚ 
ಕನ್ಯಾ ವರಂ ನೆ ಯಾಚೇತ ಧರ್ಮ ಏಷ ಸನಾತನಃ || ೩೬ Il 


ತ್ವಂ ಚೆಯೋಗ್ಯೋಸಿ ಯೋಗ್ಯಾಹಂ ಮಾಮಿಚ್ಛಸಿ ಯದಿ ಪ್ರಭೋ | 
ಬಾಣಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯೆ ಶಂಭುಂ ವಾಪ್ಯಥವಾ ಪಾರ್ವತೀಂ ಸತೀಂ |೩೭॥ 


ಇತ್ಯು ಕ್ತಾ, ಸುಂದರೀ ಸಾಧ್ವೀ ಸಾಂತರ್ಧಾನಾ ಬಭೂವ ಹ! 
ನಿದ್ರಾಂ ತತ್ಯಾಜ ಸಹಸಾ ಕಾಮಾ ಕಾಮಾತ್ಮಜೋ ಮುನೇ || ೩೮ || 





೩೪. ನಾನು ಬಾಣನ ಮಗಳಾದ ಉಪೆಯು. ಬಾಣನು ಶಂಕರನ 
ಸೇವಕನೂ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದವನೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. : ಶಂಕರನು ಸಕಲ 
ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯರು. | 

೩೫. ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೀಯು ಸ್ವತಂತ್ರಳಲ್ಲ. ಪರಾಧೀನಳು. 
ಯಾವ ಸಪ್ರೀಯು ಕುಲಟಿಯಾಗಿರುತ್ತಾಳೋ ಅವಳು ಸ್ವತಂತ್ರಳು. ಆದರೆ ಅಂಥವಳು 
ಹೀನಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದವಳಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. 

೩೬. ತಂದೆಯು ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಯೋಗ್ಯನಾದ ವರನಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. 
ಕನ್ಯೆಯು ನನಗೆ ಇಂಥಾ ವರನೇ ಬೇಕು ಆಥವಾ ಇವನೇ ವರನಾಗಬೇಕು ಎಂದು 
ಅಪೇಕ್ಸಿಸಬಾರದು. ಇದು ಸನಾತನ ಧರ್ಮವು. | 

೩೭. ನೀನು ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರುವೆ. ನಾನೂ ವಿವಾಹಯೋಗ್ಯಳಾಗಿರುವೆನು. 
ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೇ! ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬ ಆಶೆಯಿರುವುದಾದರೆ ಬಾಣ 
ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು. ಅಥವಾ ಈಶ್ವರನನ್ನಾಗಲೀ ಸತಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನಾಗಲೀ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವವನಾಗು. 

೨೮. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ! ಸಾಧ್ವಿಯೂ ಸುಂದರಿಯೂ ಆದ ಆ ಬಾಣ 
ಕನ್ಯೇಯು ಇಷ್ಟು ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ ಕಣ್ಮರೆಯಾದಳು. ಕಾಮುಕನಾದಾ ಕಾಮ 
ಪುತ್ರನು ಕೂಡಲೆ ನಿದ್ರೆಯಿಂದೆಚ್ಛತ್ತನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಬುದ್ಧ್ವಾ ಸ್ವಪ್ನುಂ ಸ ವಿಜ್ಞಾಯ ಕಾಮೇನ ವ್ಯಥಿತಾಂತೆರಃ | 
ಬಭೂವ ವ್ಯಾಕುಲೋತಶಾಂತೋ ನ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭಾಂ 1೩೯1 


ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಹಾರಮನಿಪ್ರಶ್ಚ ಪ್ರೆಮತ್ತೆಶ್ಚ ಕೈಶೋದರಃ | 
ಕ್ಷಣಂ ತಿಷ್ಠತಿ ಶೇತೇ ಚ ಕ್ಲ್ಸಣಂ ರಹಸಿ ರೋಡಿತಿ || ೪೦ | 


ಪುತ್ರಂ ದೃಷ್ಟ್ವ್ವಾತು ಕ್ರದಂತಂ ದೇವಕೀ ರುಕ್ಮಿಣೀ ರತಿಃ 
ಅನ್ಯಾಶ್ಚ ಯೋಷಿತಃ ಸರ್ವಾಃ ಕಥಯಾಮಾಸುರೀಶ್ವರಂ || ೪೧ | 


ತಾಸಾಂ ಚ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಮಧುಸೂದನಃ | 
ಉವಾಚೆ ಸರ್ವತತ್ವಜ್ಞಃ ಕೃಷ್ಣಶ್ಚ ಪೂರ್ಣಮಾನಸಃ | ೪೨ || 


| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ || 
ಹಾಮಾತುರಾ ಬಾಣಕನ್ಯಾ ರತಿಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶಿವೇಶಯೋಃ 1 
ವರಂ ಸೆಂಪ್ರಾಸ ದುರ್ಗಾಯಾ ವ್ಯಾಕುಲಾ ಮದನಾಸ್ರೃತಃ || ೪೩ || 


೩೯. ತನಗಾದ ಸ್ವಷ್ನನನ್ನು ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡು, ಕಾಮಥಿಂದ ವ್ಯಥೆಗೊಳಿ 


ಡ್ಮೆ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯನ್ನು ಕಾಣದೆ ಸಮಾಧಾನವಿಲ್ಲ 
ದವನೂ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡವನೂ ಆದನು. 


೪೦. ಆಹಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿದ್ರೆ ಮಾಡದೆ ಹುಚ್ಚನಾಗಿ 
ಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಕ್ಷಣಕಾಲ ನಿಂತಿರುವುದು, ಮತ್ತೊಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಮಲಗಿರುವುದು 
ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಆಳುವುದು ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. | 

೪೧. ಹೀಗೆ ಅಳುತ್ತಿರುವ ಕುಮಾರನನ್ನು ದೇವಕಿಯೂ ರುಕ್ಮಿಣಿಯೂ ರತಿ 
ದೇವಿಯೂ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ನೋಡಿದವರಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ 
ಹರಿಗೆ ಈ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. 

೪೨. ಮಧುಸೂದನನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಅವರುಗಳಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಕ್ಕು 
ಸಕಲತತ್ತ ಗಳೆನ್ನೂ ಬಲ್ಲವನಾದುದರಿಂದ ತುಂಬಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 

೪೩. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬಾಣನ ಮಗಳು ಶಿವಪಾರ್ವತಿ 

ಯೆರೆ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಮಾತುರಳಾಗಿ ಕಾಮನಬಾಣದಿಂದ ಪೀಡಿತ 
ಳಾಗಿ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೧೪] ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ವಪ್ನೆಂ ಚ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಸಾನಿರುದ್ಧಂ ಚೆ ಪಾರ್ವತೀ | 
ಮಮ ಪಾತ್ರಂ ಪ್ರಮತ್ತೆಂ ಚೆ ಚೆಕಾರ ಕೌತುಕೇನ ಚೆ || ೪೪ || 


ತತ್ಪುತ್ರೀಂ ಚ ಪ್ರಮತ್ತಾಂ ತಾಂ ಕರೋಮಿ ಸ್ಪಸ್ನೆತೋಧುನಾ | 
ಸ್ವಚ್ಛೆಂದಂ ತಿಷ್ಕ ನ ಚಿರಂ ನಾಸ್ತಿ ಚಿಂತಾ ಮನೋವ್ಯಥಾ || ೪೫ || 


ಇತಿ ಕೃಷ್ಣಃ ಸಮಾಶ್ವಾಸ್ಯ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಸರ್ವಸಿದ್ದಿವಿತ್‌ | 
ಸ್ವಸ್ನಂ ಚ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಜಾಣಪುತ್ರೀಂ ಚೆ ಕಾಮುಕೀಂ ೪೬ || 


ಸುಪ್ತಾ ಸುತಲ್ಪೇ ಬಾಲಾ ಸಾ ಪುಷ್ಪ ಚೆಂಡನಚರ್ಚಿತೇ 1 


ಅದು 


ನವಯಾವನಸಂಯುಕ್ತಾ ರತ್ತಭೂಷಣಭೂಷಿತಾ Il ೪೭ Il 


ಶಯಾನಾ ರತ್ನೆಪರ್ಯಂಕೇ ದದರ್ಶ ಸ್ವಪ್ನಮಿಾಪ್ಸಿ ತಂ | 
ಅತೀವ ನಿರ್ಜನೇ ದೇಶೇ ರತ್ನನಿರ್ಮಾಣಮಂದಿರೇ || ೪೮ || 





೪೪... ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ನನ್ನ ಮೊಮ್ಮಗನಾದ ಅನಿರುದ್ಧ ನಿಗೆ ಕುತೂಹಲ 
ದಿಂದ ಸ್ತ ಸ್ನವನ್ನು ಕಾಣಿಸಿದಳು ಮತ್ತು ಅವನನ್ನು ಉನ ತನನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 


೪೫. ಈಗ ನಾನು ಆ ಬಾಣನ ಮಗಳನ್ನೂ ಸ್ವಷ್ಟ ಪ್ರದರ್ಶನದಿಂದ ಉನ್ಮತ, 
ಛನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಸೆ ಸ್ಟೆ (ಚ್ಚ ಯಿಂದಿರಿ. ಚೆಂತಿಸಬೇಡಿರಿ. ಮನೋ 
ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಬಿಡಿರಿ. 


೪೬. ಸರ್ವಾತ್ಮನೂ ಸಕಲ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನೂ ತಿಳಿದವನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಪೂ 
ಪ್ರಕಾರ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ಕಾಮುಕಿಯಾದ ಬಾಣನ ಮಗಳಿಗೆ ಸ್ವಪ್ಪವನ್ನು ತೋರಿ 
ಸಿದನು. 


೪೭-೪೮. ಆ ಬಾಲಕಿಯು ಹೊವು ಗಂಧೆಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾದ ಮನೋ 
ವಾದ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದವಳಾಗಿ ಹೊಸ ಪ್ರಾಯದಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ: ರತ್ನಾ 
ಭರಣಗಳಿಂದ ಆಲಂಕಾರಮಾಡಿಕೊಂಡವಳಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ನಿರ್ಜನವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ 
ಮಾಡಿದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ರತ್ನಮಯವಾದ ಮಂಚದಮೇಲೆ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತ 2ನ 
ವಾದ ಸ್ಪಷ್ಟವನ್ನು ಕಂಡಳು. 
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ಬ್ರ ಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


' ನನೀನನೀರದಶ್ಯಾಮಮತೀವ ನವಯಾವನೆಂ | 
ಕೋಬಚಟಿಕಂದರ್ಹಲೀಲಾಭಂ ಸಸ್ಮಿತೆಂ ಸುಮನೋಹರಂ || ೪೯ || 


ರತ್ತ ಕೇಯೂರವಲಯಂ ರತ್ನ ಮಂಜೀರರಂಜಿತಂ | 
ರತ್ತೆಕೆಂಡಲಯೆುಗ್ಮೇನ ಗಂಡಸ್ಥೆ ಲವಿರಾಜಿತಂ || ೫೦ || 


ಚಂದನೋಕ್ರಿತಸರ್ವಾಂಗಂ ಭೂಷಸಿತೆಂ ಫೀತವಾಸೆಸಾ | 
ಸುಚಾರುಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯವಕ್ಷಸ ಲಸಮುಜ್ಜಲಂ || ೫೧, 
ಇ 


ಶಯಾನಂ ರತ್ತೆಪೆರ್ಯಂಕೇ ಪುಷ್ಪ ಚೆಂದನಚರ್ಚಿತೇ | 
ತೆಂದೈ ಷ್ಟು ; ಸೆ ಹಸಾ ಸಾಧ್ವೀ ತನ್ಮೂ ಲಂ ಪ್ರೆಯಯಾೌ ಮುದಾ 1೫೨ | 


ಉವಾಚ ಮಧುರಂ ಸಾಧ್ವೀ ಹೃದಯೇನ ವಿದೂಯುತಾ | 
ಕಾಮಾತ್ಮಜ ಪಿ ಪ್ರಿಯಾ ಕಾಂತಾ ಕಾಮಬಾಣಪ್ರಪೀಡಿತಾ | ೫೩ | 


ಸಾ... ಇ. ಹಾಹಾ ತಾ — ರಾಗಾ ಮಾರಾ ಆ 
ನಾನಾ 


೪೯-೫೨. ಆ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪುಮೋಡದುತೆ ಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ ಹೊಸದಾದ 
ಯೌವನದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕೋಟ ಮನ್ನಥೆ ವಿಲಾಸದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮುಗುಳುನಗೆ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅತ್ಯ ೦ತ ಮನೋಹರವಾದ ರತ್ನಮಖಯವಾದ ಭುಜಕೀರ್ತಿ ಮತ 
"ಬಳೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ರತ್ನ ಮಯವಾದ ರಾಟ್‌ ಮನೋಹರನಾದ ರತ್ನ 
ಮಯವಾದ ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳಿಂದ . ಕೂಡಿದ ಕೆನ್ನೆಗಳಿಂದ ದ ಪಕಾಶಮಾನನಾದ 
ಸರ್ವಾಂಗಗಳಿಗೂ ಸುಗಂಧವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿರುವ ಪೀತಾಂಬರದಿಂದ ಅಲುಕೃತ 
"ನಾದ ಮನೋಹರವಾದ ತಿ ಜಂ ಮಾಲಿಕೆಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 
ಎಡೆಯುಳ ಹೂವು ಮತ್ತು ಸುಗಂಧಗಳಿಂದ ಸುವಾಸನೆಯಾಗಿರುವ ರತ್ನಮಯವಾದ 


ಲ 
ಮಂಚದಮೇಲೆ ಮಲಗಿರುವ ಅನಿರುದ್ದನ ನನ್ನು ಕಂಡಳು. ಸಾಧಿ_ ಯು ಬಾಣ 


ವ 


ಪುತ್ರಿಯು ಅವನನ್ನು ಕಂಡು ಸರಾ 81 ಬೇಗನೆ ಅವನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ 
ಹೋದಳು. 


(\ 


೫೩. ಕಾಮಪುತ್ರನಿಗೆ ಪ್ರಿಯಳೂ ಮನೋಹರಳೂ ಆದ ಆ ಸಾಧ್ವಿಯು 
ವ್ಯಥೆಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿಯೊೂ ಕಾಮಬಾಣದಿಂದ ಪೀಡಿತ 
ಸ ಮಧುರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೪] ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ಊಪೋವಾಚ ॥ 
ಕಸಂ ಕಾಮುಕ ಭದ್ರಂ ತೇ ಮಾಂ ಭಜಸ್ವ ಸ್ಮರಾತುರಾಂ | 
ಅತಿಸ್ರೌಢಾಂ ನವೋಢಾಂ ಚ ನವಸಂಗಮಲಾಲಸಾಂ | ೫೪ || 


ತನಾನುರಕ್ತಾಂ ಭಕ್ತಾಂ ಚೆ ಗಾಂಧರ್ವೇಣ ಸಮುದ್ವಹ | 


ವಿವಾಹಾಷ್ಟೃಪ್ರ ಕಾರೇಷು ಗಾಂಧರ್ವ ಸುಲಭೋ ನೃಣಾಂ || ೫೫ || 


ಅನುರಕ್ತಾಂ ಪ್ರಿಯಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತ್ಯಜೇದ್ಯಃ ಕೆಪೆಟೀ ಪುಮಾನ್‌ | 


ತಸ್ಮಾದ್ಯಾತಿ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ8 ಶಾಪಂ ದತ್ತಾ ಸುದಾರುಣಂ |೫೬/| 
|| ಪುಮಾನುವಾಚಿ ॥| 

ಅಹಂ ಸೈಷ್ಣಸ್ಯೆ ಸೌತ್ರಶ್ನ ಕಾಮದೇವಾತ್ಮಜಃ ಸ್ವಯಂ | 

ಕಥಂ ಗೃಹ್ಣಾಮಿ ತ್ವಾಂ ಕಾಂತೇ ಶೆಯೋರನುಮತಿಂ ವಿನಾ || ೫೭ ॥ 


೫೪, ಊಹೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ; ;-ಇಎಲ್ಫೈ ಕಾಮುಕನೇ! ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾ 
ಗಲಿ. ನೀನು ಯಾರು? ಅತ್ಯಂತ ಪೆ ಪ್ರೌಢಳೂ ನವೋಡಢಳೂ ಹೊಸದಾದ ಪ್ರಿಯಸಮಾ 
ಗಮದಲ್ಲಿ ಆಸೆಯುಳ್ಳವಳೂ ಹ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ಹೊಂದುವವನಾಗು. 


೫೫. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ನಿನ್ನ ಭಕ್ಕಳಾದ ನನ್ನನ್ನು 
ಗಾಂಧರ್ವ ಏವಾಹದಿಂದ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊ. ಎಂಟು ವಿಧವಾದ ವಿವಾಹಗಳಲ್ಲಿ 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಗಾಂಧರ್ವವಿವಾಹವೆಂಬುದು ಸುಲಭವಾದುಡು. 


೫೬. ಅನುರಾಗವನ್ನು ಹೊಂದಿವಳಾಗಿರುವ ಪ್ರಿಯಳು ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಬಂದಿ 
ದ್ದರೂ ಯಾವ ಕಪಟಯಾದ ಪುರುಷನು ಅವಳನ್ನು ಸ್ಪೀಕರಿಸದೇ ತಿರಸ್ಕರಿಸು 
ತ್ರಾನೊ ಅಂಥವನಿಗೆ ಘೋರವಾದ ಶಾಹನನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ; ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 
ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. 


೫೭. ಪುರುಷನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನಾನು ಕೃಷ್ಣನ ಮೊಮ್ಮಗನು 
ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಕಾಮದೇವನ ಮಗನು. ಎಲ್ಫೈ ಸುಂದರಿಯೇ? ಅವರೀರ್ವರ: ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ಸ್ವೀಕರಿಸಲಿ? 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಪುಮಾನಂತರ್ಧಾನಂ ಚಕಾರ ಸಃ | 
ಕಾಮೇನ ವ್ಯಾಕುಲಾ ಕಾಂತಾ ನ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕಾಂತಮಾಪ್ಸಿತಂ ॥೫೮॥ 


ನಿದ್ರಾಂ ತೈಕ್ಲ್ಯಾ ಸೆಮುತ್ಹಾಯ ತಲ್ಪಾದೇವ ಮನೋಹರಾತ್‌ | 


ನಿಷಸಾದ ಸಖೀಮಧ್ಯೇ ಪ್ರಮತ್ತಾ ರುದತೀ ಭೃಶಂ | ೫೯ | 

ಪಪ್ರೆಚ್ಛೆ ತಾಂ ವರಾಲೀನಾಂ ಕಿಂ8ಮಿತ್ಯೇವ ನಿಶ್ಚಿತಂ | 

ಉವಾಚ ಬೋಧಯಾಮಾಸೆ ಚಿತ್ರಲೇಖಾ ಸುಯೋಗಿನೀ | ೬೦॥ 
| ಚಿಸ್ರಲೇಖೋವಾಜಚೆ ॥| 

ಜೇತನ್ನ ಕುರು ಕಲ್ಯಾಣಿ ಕೆಸ್ಮಾತ್ತೇ ಭೀತಿರುಲ್ಬಣಾ | 

ಸ್ವಯಂ ಶಂಭುಃ ಶಿವಾ ಸಾಸ್ಷಾದ್ಹುರ್ಲಂಘ್ಯ್ಕೇ ನಗರೇ ಸತಿ | ೬೧॥ 


ಶಿವಸ್ಮರಣಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ವಾರಿಷ್ಟಂ ಸಲಾಯತೇ | 
ಶಿವಂ ಭವತಿ ಸರ್ವತ್ರ ಶಿವ ಏವ ಶಿವಾಲಯಃ || ೬೨ || 


೫೮-೫೯. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಆ ಪುರುಷನು ಮಾಯವಾದನು. ಆ 
ಕಾಂತೆಯು ತನ್ನ ಇಷ್ಟನಾದ ಕಾಂತನನ್ನು ಕಾಣದೆ ಮನ್ಮಥನಿಂದ ವ್ಯಥೆಗೊಳಿಸಲ್ಪ 
ವಳಾಗಿ ನಿದ್ರೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾದ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದೆದ್ದು ಭ್ರಾಂತ 
ಳಾಗಿ ಅಳುತ್ತ ಸಖಿಯರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಕುಲಳಾಗಿದ್ದಳು. 


೬೦- ಪ್ರಿಯೆಸಖಿಯರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯೆಂಬ ಸಖಿಯು ಅವಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಏನಾಯಿತು ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. ಮತ್ತು ಯೋಗಿನಿಯಾದ ಆ ಚಿತ್ರ 
ಲೇಖೆಯು ಯಥಾರ್ಥವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ಅವಳನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಿದಳು. 

೬೧. ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ : ಎಲ್ಫೆ ಮಂಗಳಕರಳೇ! ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವವಳಾಗು. ಈ ನಗರದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಪರಮೇಶ್ವರನೂ ಪಾರ್ವತಿಯೂ 
ವಾಸೆವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಯಾರಿಂದಲೂ ಮಿಖಾರಲಸಾಧ್ಯ ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ನಿನಗೆ ಈ ಅತ್ಯಂತವಾದ ಭಯವು ಯಾವುದರಿಂದುಂಬಾಗಿರುತ್ತದೆ ? 


೬೨. ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಎಲ್ಲ ಅನಿಷ್ಟಗಳೂ ಓಡಿ 
ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮಂಗಳವುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಶಿವನೆಂಬುವನೇ 
ಮಂಗಳಗಳಿಗೆ ಮನೆಯಾಗಿರುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೪] ಬ್ರಹ್ಯವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಧ್ಯಾನಾದ್ದು ರ್ಗತಿನಾಶಿನ್ಯಾಃ ಸರ್ವಮರ್ಗಂ ವಿನಶ್ಯತಿ | 
ದದಾತಿ ಮಂಗಲಂ ತಸ್ಮೈ ಸರ್ವಮಂಗಲಮಂಗಲಾ |! ೬೩ || 


ಚಿತ್ರಲೇಖಾ ವಚಿಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಿಂಚಿನ್ನೋವಾಚೆ ಸುಂದರೀ | 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಹಾರಂ ಚೆ ನಿದ್ರಾಂ ಚೆ ಪುರುಷಂ ಚಿಂತಯೇತ್ಸದಾ ೬೪ 


ಚಿತ್ರಲೇಖಾ ಸಖೀ ಗತ್ವಾ ಬಾಣಮಾಹ ಚ ತತ್ರ್ರಿಯಾಂ | 
ದುರ್ಗಾಂ ಚೆ ಶಂಕರಂ ಸ್ಮಂದಂ ಗಣೇಶಂ ಯೋಗಿನಾಂ ಗುರುಂ || ೬೫ || 


ಚಿತ್ರಲೇಖಾ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ರುರೋದೋಟಚ್ಚೈರ್ಭೈಶಂ ಸತೀ! 
ಬಾಣಶ್ಚ ಶಂಕೆರಾಭ್ಯಾಶೇ ನಿಷಸಾದ ಪ್ರಮೂರ್ಚ್ಸಿತಃ ॥ 
ಜಹಾಸೆ ಶಂಕರೋ ದುರ್ಗಾ ಕಾರ್ತಿಕೇಯೋ ಗಣೇಶ್ವರಃ || ೬೬ || 


೬೩. ದುರ್ಗತಿ ಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವಳಾದ ದುರ್ಗಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡು 
ವುದರಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಕಷ್ಟಗಳೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ... ಸಮಸ್ತ ಮಂಗಲಗಳಿಗೂ 
ಮಂಗಲರೂಪಳಾದ ಆ ದೇವಿಯು ಧ್ಯಾನ ಮಾಡುವವನಿಗೆ ಮಂಗಲವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. 


೬೪. ಸುಂದರಿಯಾದ ಬಾಣಪುತ್ರಿಯು ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಏನೊಂದು ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ಊಟ ನಿದ್ರೆ ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಕ ಕಂಡ ಪ್ಪ ಪುರುಷನನ್ನೇ ಚಿಂಕಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೬೫. ಸಖಿಯಾದ ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯು ಹೋಗಿ ಈ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಬಾಣ 
ನಿಗೂ ಅವನ ಹೆಂಡತಿಗೂ ದುರ್ಗಾದೇವಿಗೂ ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ಗುರುವಾದ ಶಂಕರ 
ನಿಗೂ ಗಣೇಶನಿಗೂ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಗೂ ತಿಳಿಸಿದಳು. 


೬೬. ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಾಣನ ಹೆಂಡತಿಯು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಅತ್ತಳು. ಬಾಣನೂ ಕೂಡ ಶಂಕರನೆದುರಿನಲ್ಲಿ: ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಗೊಂಡವನಾಗಿ 
ಮೂರ್ಚೆಗೊಂಡನು. ಶಂಕರನೂ ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಗಣೇಶ್ವರನೂ ಕುಮಾರ 
ಸ್ವಾಮಿಯೂ ನಕ್ಕರು. 


ರ2ರ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


| ಗಣೇಶ್ವರ ಉವಾಚ! 
ಯೋ ದದಾತಿ ಧ್ರುವಂ ದುಃಖಮನ್ಯಸ್ಮ್ಮೈ ದಂಭಮೋಹಿತಃ | 





ಸೂಕ್ಷ್ಮಧರ್ಮವಿಚಾರೇಣ ಸ ನಿಂಡೆತಿ ಚತುರ್ಗುಣಂ || ೬೭ || 
ಶಿನೇಶಯೋಶ್ಚ ಕ್ರ (ಡಾಂ ಚಿದ ಷಾ ಯಾ ಕಾಮಮೋಹಿತಾ | 
ವರಂ ತಸ್ಮೈ ದಾ ದುರ್ಗಾ ವರನೋವ ಸುದುರ್ಲಭಂ || ೬೮ ॥| 
ಸ್ಪಷ್ಟೇ ಇತ್ತ ಸ್ವಯೆಂ ದೇನೀ ಮತ್ತೆಂ ಸೃತ್ವಾ ಸ್ಮರಾತ್ಮಜಂ | 
ಅಧುನಾ ವಾಮಪಾರ್ಶ್ವಂ ಚೆ ಶಂಭೋಸ್ತಿಷ್ಮತಿ ಮೂಕನತ್‌ ೬ 
ಸರ್ವಂ ಜಾ ನತ್ವಾ ಚ ಸರ್ವ ಜ್ಞೊ € ಭಗವಾನ್ನರಿರೀಶ್ವರೆಕ | 
ಸ್ಪೆಷ್ನೇ ಸುವೇಷಂ ಪುರುಷಂ 'ರ್ಶಯಾಮಾಸ ಕೆನ್ಯೃ ಕಾಂ || ೭೦ | 
ಸುವೇಷಂ ಪುರುಷಂ ದೃಷ್ಟಾ ಷ್ಟ್ಟ್ಯಾ ಯುವಾನಂ ಯುವತೀ ಸತೀ 
ಪರಮೇಚ್ಛಾ ಭಮೇತ ಠ್ಮಸ್ಯಾ ಧರ್ಮಭೀತ್ಯಾ ನಿವರ್ತತೇ | ೭0 || 
೬೭ ಗಣೇಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- - ರ್ಮಸೂಕ್ಷ್ಮವನ್ನು ವಿಚಾರ 


ಮಾಡಿದರೆ ಯಾವನು ' ಕಪಟದಿಂದ ಮೋಹಿತನಾಗಿ ಪರರಿಗೆ ದುಃಖವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಅದರ ನಾಲ್ವರಪ್ಟು ದುಃಖವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆಂಬುದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. 

೬೮. ಯಾವ ಬಾಣಪುತ್ರಿಯು ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರ ರತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕಾಮವಶಳಾದಳೋ ಅವಳಿಗೆ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯು ಸುಲಭವಾಗಿ ಹೊಂಡಲನಾಧ್ಯ 
ವಾದ ಉತ್ತಮವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಳು. 

೬೯. ಆ ಚೂಡು ತ ಶ್ರನನ್ನು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ತಾನೇಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು 
ಉನ್ಮತ್ತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಈಗ ಮೂಕಳಂತೆ ಶಂಕರನ ವಾಮಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸು 
ತ್ರಿರುವಳು. 

೭೦. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದು ಸರ್ವಜ್ಞ ನೂ ಷಡ್ಸುಣೈಶ್ವ ರ್ಯ ಸಂಪನ್ಮನೂ 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆದ ಹರಿಯು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಆ ಇನ್ನ ಕೆಗೆ ಸುಂದರನಾದ ಪುರುಷನನ್ನು 
ಕಾಣಿಸಿದರು. | 

೨೧. ಯುವತಿಯಾದ ಆ ಸತಿಯು ಯುವಕನೂ ಸುಂದರನೂ ಆದ ಪುರುಷ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ ಅವಳಿಗೆ ಅವನನ್ನು ಸೇರುವ ಆಸೆಯುಂಟಾಯಿತು, ಧರ್ಮಭಯದಿಂದ 


ಅದನ್ನು ತಡೆದಳು. ಸ 
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'ಆಧ್ಯಾಯ ೧೧೪] | ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ಸುವೇಷಂ ಪುರುಷಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪುಂಶ್ಚಲೀ ಪಾಪವಂಶೆಜಾ | 
ತ್ಯಜೇನ್ನಿದ್ರಾಂ ಚೆ ಸ್ವಾಹಾರಂ ಪತಿಂ ಪುತ್ರಂ ಧನೆಂ ಗೃಹೆಂ ೭೨॥ 
ಚೇತನಂ ಗೃಹಕಾರ್ಯಂ ಚೆ ಕುಲಲಜ್ಜಾಂ ಕುಲದ್ರೈಯಂ | 
ಯುವಾನಂ ರತಿಶೂರಂ ಚಾಪ್ಯತಿನೀಚಿಂ ನ ಹಿ ತ್ಯಜೇತ್‌... | ೭೩॥( 


ತೈಜೇಜ್ಞಾತಿಂ ಚೆ ಧರ್ಮಂ ಚೆ ಪ್ರಾಣಾಂಶ್ಚ ಪರಿಣಾಮತಃ | 


ತೆಸಾ ತಾ ಜಂ ಪಯೆಶ್ಛೇನ ಪಾನೇಜ್ಞೋ ಯುವತೀಂ ಸದಾ |1| ೭೪॥ 
೬" ಲ" ಲ ಯಿ ಎ ಶಿ 


ಸರಿರಸ್ಲೇಚ್ಚ ಸತತಂ ಮಾಯಾಯುಕ್ತಾಂ ನ ವಿಶ್ವಸೇತ್‌ | 
ು 


ಹೃದಯ ೦  ಫುರದಾರಾಭೆಂ ನಾರೀಣಾಂ ಮಧುರಂ ವಚ . | ೭೫ || 


ತಾಸಾಂ ಮನೋ ನ ಜಾನಂತಿ ಸಂತೋ ವೇದಾಶ್ಚ ವೈದಿಕಾಃ | 
ಪ್ರಯಾತು ದ್ವಾರಕಾಂ ಸದ್ಯಶ್ಲಿತ್ರಲೇಖಾ ಸುಯೋಗಿನೀ || ೭೬ || 





೭೨-೭೦೩... ಕುಲಟೆಯೂ ಪಾಪವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವಳೂ ಆದ ಸ್ತ್ರೀಯು 
ಸುಂದರನಾದ ಪುರುಷನನ್ನು ನೋಡಿ ನಿದ್ದೆಯನ್ನೂ ಆಹಾರವನ್ನೂ ಗಂಡನನ್ನೂ 
ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಮನೆಯನ್ನೂ ಧನವನ್ನೂ ಕೂಡ ಬಿಡುತ್ತಾಳೆ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ 
ಮನೆಕೆ ಲಸಗಳನ್ನೂ ಕುಲಭೂಷಣವಾದ ಲಜ್ಜೆ ಯನ್ನೂ ತಾನುಹುಟ್ಟಿದ ತಾನು 
ಸೇರಿದ ಎರಡುಕ ಮ ಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. ಅತಿನೀಚನಾಗಿದ್ದರೂ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ 


ಡ್‌ 
'ನಿಪುಣನಾದ ಯುವಕನನ್ನು ಬಿಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 


೭೪-೭೪. ಜಾತಿಯನ್ನೂ ಧರ್ಮವನ್ನೂ ಕೊನೆಗೆ ಪ್ರಾಣವನ್ನೂ ಬಿಡು 
ತ್ತಾಳೆ, ಆದುದರಿಂದ ತಿಳಿದವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ರೀಯನ್ನು ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಮಿಗಿಲೆಂಸು ರಕ್ಷಣೆಮಾಡಬೇಕು. ಮಾ ಕೂಡಿದ ಅವಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ನಂಬಿಕೆಯೆನ್ನಿಡಬಾರದು. ಯಾಕೆಂದರೆ ಪ್ರೀಯರ ಮನಸ್ಸು ಕತ್ತಿಯ ಮೊನೆಗೆ 
ಸಮಾನವಾದುದು: ಮುತು ಮಾತ್ರ ಅನ್ನು ನ್ರತದಂತಿರುವುದು. 


೭೬-೭೭: ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮನಸ್ಸನ್ನು. ಸಾಧುಗಳಾಗಲೀ ವೇದಗಳಾಗಲೀ 
ವೈದಿಕರಾಗಲಿ ತಿಳಿಯಲಾರರು. ಈಗಲೇ ಯೋಗಿಠಿಯಾದ ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕ್ಮಷ್ಟ ಜನೃಖಂಡ 


ಅನಿರುದ್ಧಂ ಸಮಾಹರ್ತುಂ ಪ್ರೆಮತ್ತಮವಲೀಲಯಾ | 
ತೆತ್‌ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಹಾದೇವೋ ಗಣೇಶಂ ತಮುವಾಚ ಹ | ೭೭ || 


ನ ಶೃಣೋತಿ ಯಥಾ ಬಾಣಃ ಶುಭಕಾರ್ಯಂ ತಥಾ ಕುರು | 
ಚಿತ್ರಲೇಖಾ ಯಯಾ ತೂರ್ಣಂ ದ್ವಾರಕಾ ಭವನಂ ಹರೇಃ | ೩೮॥ 


ಸರ್ವೇಷಾಮಹಿ ದುರ್ಲಘ್ಯಂ ಲೀಲಯಾ ಪ್ರನಿವೇಶ ಸಾ! 
ನಿದ್ರಿತೆಂ ಚಾನಿರುಬ್ಬೆಂ ಚೆ ಸಮಾಹೃತ್ಯ ಚಿ ಯೋಗತಃ || ೩೯ || 


ರಥಮಾರೋಹಯಾಮಾಸ ನಿದ್ರಿತಂ ಜಾಲಕೆಂ ಮುದಾ! 
ಸಾ ಮನೋಯಾಯಿನೀ ಭದ್ರಾ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಬಾಲಕೊ ಮುನೇ ॥ ೮೦॥ 


ಮುಹೂರ್ತಾಚ್ಛೋಣಿತಪುರಂ ಕೃತ್ವಾ ಶಂಖಧ್ವನಿಂ ಯಯಾ | 
ಅಥಾಶ್ರಮಾಭ್ಯಂತರೇ ಚೆ ರುರುದುಃ ಸರ್ವಯೋಜಪಿತಃ || ೮೧ | 


ಅಹೋ ಬಾಣಹರೋ ವತ್ಸಃ ಕ್ಕ ಗತಃ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭಃ | 
ಕೃಷ್ಣಸ್ತಾಶ್ಚ ಸಮಾಶ್ಚಾಸ್ಯ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವತತ್ವನಿತ್‌ || ೮೨ | 
ಅತ್ಯಂತಮತ್ತನಾಗಿರುವ ಅನಿರುದ್ದನನ್ನು ಕರೆತರಲು ದ್ವಾರಕಾಸಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿ. 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾದೇವನು ಆ ಗಣೇಶನನ್ನು ಕುರಿತಿಂಶೆಂದನು. 
೭೮. ಬಾಣನು ತಿಳಿಯದಂತೆ ಈ ಶುಭಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡು ಎಂದನು. ಚಿತ್ರ 
ಲೇಖೆಯು ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಹರಿಯ ಮನೆಯೆನ್ನುಕುರಿತು ಶೀಘ್ರೆವಾಗಿಹೋದಳು. 
| ೭೯-೮೨. ಆ ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯು ಯಾರಿಗೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಆ 
ಹರಿಮಂದಿರವನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದಳು. ತನ್ನ ಯೋಗಶಕ್ತಿಯಿಂದ 
ನಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಅನಿರುದ್ಧನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ನಿದ್ದೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ರಥದ 
ಮೇಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಳು. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದಮುನಿಯೇ ! ಮನೋವೇಗದಿಂದ ಸೆಂಚರಿಸು 
ವವಳಾದ ಮಂಗಳಕರಳಾದ ಆ ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯು ಕುಮಾರನನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಶಂಖಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಕ್ಲಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಶೋಣಿತಪುರಕ್ಕೆ 
ಬಂದಳು. ಅನಂತರ ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಿಣದ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಅಯ್ಯೋ 
ಬಾಣನಿಂದ ಹೃತನಾದ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯನಾದ ಅನಿರುದ್ಧನು ಎಲ್ಲಿಗೆಹೋದನು ಎಂದು 
ಅಳತೊಡಗಿದರು. ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ನಡೆದಿರುವ ಸಕಲ ವಿಚಾರಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದಿರು 
ವವನೂ ಆದ ಕೃಷ್ಣನು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾಂಬಕಾಮಬಲೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಕೈ ಷ್ಗ ಸಾತ್ಯ ಕನಾ ತಥಾ 


ಗೃಹೀತ್ವಾ 8 ವೀರಂ ರಥಮಾರುಹ್ಯ "ಸತ್ರ ರಂ || ೮೩ || 


ಸುದರ್ಶನಂ ಹ ಪಾಂಚಜನ್ಯ ೦ ಪದ್ಮಂ ಜಾಮೋದೆಕೀಂ ಗದಾಂ | 
ಪಶ್ಚಾದ್ಯಾಸ್ಯತಿ ಚಾವೋ Fe ಶೋಣಿತಂ ತಥಾ || ೮೪ || 


ಸಗಣೈಃ ಶಂಕರೇಣೈವ ಸಾರ್ವತ್ಯಾ ಪರಿರಕ್ರಿತುಂ | 
ಅಥ ಸಾ ಯೋಗಿನೀ ಧನ್ಯಾ ಪುಣ್ಯಾ ಮಾನ್ಯಾ ಚ ಯೋಷಿತಾಂ | ಲೆಜಿ || 


ಶಿಷ್ಯಾ ಡುರ್ವಾಸಸಃ ಶಾಂತಾ ಸಿದ್ಧ ಯೋಗೇನ. ಸಿದ್ಧಿದಾ | 
ಬಾಲಕಂ ಜೋದಧಯಾಮಾಸ ರುಡೆಂತೆಂ ಮಾತೆರಂ ಸೆ ರನ್‌ || ೮೬ || 


ಸ್ಲಾಪೆಯಿತ್ತಾ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಮಾಲ್ಯ ಚಂದನಭೂಷಬಐಂ 
ಕೃತ್ವಾ ಸುನೇಷಂ ಬಾಲಸ್ಯ ಕನ್ಯಾಂತಃಪುರಮಿಾಪ್ಸಿತೆಂ || ೮೭ || 


ಚೆಕ್ರೇ ಪ್ರನೇಶಂ ಯೋಗೇನ ರಸ್ತಕೈೈಶ್ಲಾಪಿ ರಕ್ಷಿತಂ | 
ತಾಮೂಷಇಂ ರಕ್ಷಿತಾಂ ದೃಷ್ಟಾ ರಾ ಕ್ರಶೋದರೀಂ || ೮೮ || 


೮೩-೮೬. ಅನಂತರ ಕೃಷ್ಣನು ಸಾಂಬನಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಕಾಮನ ಸೈನ್ಯ 
ದೊಡನೆ ಸ ಸಾತೃಕಿಸಮೇತನಾಗಿ ವೀರನಾದ ಗರುಡನನ್ನು: ಕರೆದುಕೊಂಡು ಶೀಘ್ರ) 
ವಾಗಿ ರಥವನ್ನೇರಿ ಸುದರ್ಶರ ಪಾಂಚಜನ್ಯ ಕೌಮೋದಕಿಯೆಂಬ ಗದೆ ಇವುಗಳೊಡನೆ 
ತೋಣಿತಪುರಕ್ಸೆ ಜಂಭಾಗದಿಂದ ಬರಲು ಆ ನಗರವು ಈಶ್ವರನ ಗಣಗಳಿಂದಲೂ 
ಈಶ್ರ ರಥಿಂದಲೂ ಪಾರ್ವತಿಯಿಂದಲೂ ರಕ್ಷಿಸೆಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. . ಅನಂತರ ಧನ್ಯಳೂ 
ಪುಡ್ಯವತಿಯೂ ಸ್ರಿ ಸ್ಕೀಯರಲ್ಲಿ ಮಾನ್ಯಳೂ ಬಾಜ್‌ ಶಿಷ್ಯ ಳೂ ಶಾಂತಳೂ 
ಯೋಗಸಿದ್ದಿ ಯನು ಹೊಂದಿ ಸಕಲರಿಗೂ ಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನು RE ಆದ ಆ 
ಯೋಗಿನಯೆೊ "ತಾಯಿಯನ್ನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡು. ಅಳುತ್ತಲಿರುವ ಬಾಲಕನಾದ 
ಅನಿರುದ್ದನನ್ನು ಸಮಾಧಾನವಚನಗಳಿಂದ ಎಚ್ಚರಿಸಿದಳು. 


೮೭-೮೯. ಅವಳು ಅವನಿಗೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಿ : ಹೂಮಾಲಿಕೆ ಗಂಧ 
ಮುಂತಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. ಹೀಗೆ ಅವನಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಲಂಕಾರ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಯೋಗ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ, ಬಾಗಿಲುಕಾಯುವವರಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡು 
ತ್ರಿರುವ ಕನ್ಯಾಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಅವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಆಹಾರ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶೀಘ್ರಂ ಚ ಜೋಧಯಾಮಾಸ ಸಖೀಭಿಃ ಹರಿವಾರಿತಾಂ | 


ಊಷಾಂ ಕ್ಸ ಚೆ ಸುಸ್ನಾತಾಂ ವಸ್ತ್ರಭೂಷಣಭೂಷಿತಾಂ || ೮೯ Il 
ವಸ್ರ್ರೈರ್ಮಾಲ್ಯೆಶ್ಚ ೦ದನೈಶ್ಚ ಸಿಂಧೂರಪತ್ರ ಕಃ ಭಾ ಬ 

ದೃಯೋಃ ಸಂಭಾಷಣಂ ತತ್ರ ಮಹೇಂದ್ರೇ! ( ಷಿ ಶುಭಕ್ಷ || ೯0 Il 
ಕಾರಯಾಮಾಸ ಗೋಷ್ಟ್ಯ್ಯಾ ಚೆ ಸೆವೀನಾಂ ಸಂಗಮೇನ ಚೆ 
ಪತಿವ್ರತಾ ಪತಿಂ ದೃಷ ಹ, ಸಾ ರೇಮೇ ವಿಗಠೆಜ್ವರಾ || ೯೧ || 


ಗಾಂಧರ್ವೇಣ ನಿವಾಹೇನ ತಾಮುವಾಹ ಸ್ಮರಾತ್ಮಜಃ | 
ರತಿರ್ಬಭೂವ ಸುಚಿರಮುಭಯೋಃ ಸುಖಕಾರಣಂ || €೨ | 


ದಿವಾನಿಶಂ ನ ಬುಭುಢೇ ಸ್ಮರಪುತ್ರಃ ಸ್ಮರಾತುರಃ | 
ಊಷಾ ಕಾಮಾತುರಾ ಪ್ರೌ ಢಾ ನವೋಡಢಾ ನವಸಂಗಮಾತ್‌ 1 ೯೩॥ 


& 


ವಿಲ್ಲದವಳಾಗಿ ಕೃಶವಾದ ನಡುವುಳ್ಳವಳಾದ ಸಖಿಯರಿಂದ ರೆ ತ್ರಿ 
ಊಷೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಖಿಯರಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಅವಳನ್ನು ತನ್ನ ಜತವಚನಗಳಿಂದ 
ಎಚ್ಚರಿಸಿದಳು. ಆ ಊಷೆಯನ್ನು ಸ ಸ್ಟಾ ನಮಾಡಿಸಿ ಪೀತಾಂಬರ ಆಭರಣಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕರಿಸಿದಳು. 


೯೦-೯೧. ಉತ್ತಮ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಹೊವಿನ ಹಾರಗಳಿಂದಲೂ ಸುಗಂಧ 
ದಿಂದಲೂ ಚಂದ್ರದ ಪತ್ರಕಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕೃತರಾದ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಮಹೇಂದ್ರ 
ವೆಂಬ ಶುಭಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಖಿಯರ ಸಮ್ಮು ಮಿದಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಸಿದಳು. ಪತಿವ್ರ en 2 ೨ ಊಷೆಯು ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡಳು. 


೯೨. ಕಾಮಪುತ್ರನಾದ ಅನಿರುದ್ದನು ಗಾಂಧರ್ವ ವಿವಾಹ ವಿಧಿಯಿಂದ ಆ 
ಊಸಷೆಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾದನು. ಬಹುಕಾಲ ಅವರೀರ್ರರ ಸುಖಕ್ತ್‌ ಕಾರಣವಾದ 
ಪ್ರೀತಿಯು ಉಂಟಾಯಿತು. 


ಕಾಮಾತುರನಾದ ಮನ್ಮಹಪುತ್ರನು ಸ ರಾಲಗಳನ ತಿಳಿಯದವ 
ನಾದನು. ಕಾಮಾತುರಳೂ ಹೊಸದಾಗಿ ಮದುವೆಯಾದವಳೂ ಪ್ರೌಢಳೂ ಆದ 
ಊಸಷೆಯು ಹೊಸದಾದ ಪ್ರಿಯಸಮಾಗಮದಿಂದ ಕಾಮಾಸಕ್ತಳಾಗಿ ಪುರುಷನ ಸ್ಪ ಸ್ಪರ್ಶ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೂಜರ್ಸ್ಯಂ ಸಂಪ್ರಾಸ ಪುಂಸಶ್ಚ ಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರೇಣ ಕಾಮುಕೀ | 
ಏವಂ ನಿತ್ಯಂ ಚೆ ರಹಸಿ ಸಂಗಮಃ ಸುಮನೋಹರಃ || 


ಬಭೂವ ಸುಚಿರಂ ವಿಪ್ರೆ ರಾಜಾ ಶುಶ್ರಾವ ರಕ್ಷಕಾತ್‌ | ೯೪ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಸುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತೆರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯೆಣನಾರಡಸೆಂನಾಡೇ ಜಾಣಯುದ್ಧೇ 
ಊಹಷಾನಿರುದ್ಧಯೋಃ ಸಂವಾದೇ 
ಚೆತುರ್ದಶಾಧಿಕೆಶತತನೋಧ್ಯಾಯಃ. 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮೂರ್ಚೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ! ಈ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾದ ಊಹಾ ಅನಿರುದ್ದರ ಸಮಾಗಮವು ಪ್ರತಿ 
ನಿತ್ಯವೂ ಗುಬ್ಬಾಗಿ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. ರಾಜನು ಬಾಗಿಲು 
ಕಾಯುವವರಿಂದ ಈ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿದನು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧೆದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದದಲ್ಲಿನ 
ಬಾಣಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಊಹಾನಿರುದ್ಧ ಸಂವಾದದ 
ನೂರಹೆದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸೆಂಪೊರ್ಣವು. 


34 529 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


॥ Lol 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ | 


ಹ್ಮವು ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


( 
೪. 
(99 


Sk 


ಇ ೯ 
ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
॥ ಅಥ ಪೆಂಚದಶಾಧಿಕೆಶತತನೋಧ್ಯಾಯೆಃ || 
| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಅಥ ಭೀತಾ ರಕ್ಷಕಾಸ್ತೇ ಸಮೂಚುರ್ಜಾಣಮಿಶ್ಚರಂ | 
ಸ್ವಂದಂ ಗಣೇಶಂ ದುರ್ಗಾಂ ಚ ದಂಡವತ್ರಣಿಪತ್ಯ ಚ | oll 


rr | ರಕ್ಷಕಾ ಊಚುಃ || 


ಆಜಾ ದುಷ್ಟ ಶ್ಲ ಕಾಲೋಯಮತೀವಡುರತಿಕ್ರಮಃ | 
ಸ ಸ್ವತೆಂತ್ರಾ ಬಾಲಿಕಾ ಪ್ರೌಢಾ ಪತಿಮಿಚ್ಛತಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ | ೨॥ 


ಅಸಂಗಸಂಗಮಂ ನಾಥ ಸಾಧೂನಾಂ ದುಃಖಕಾರಣಂ | 
ಸಂಸರ್ಗಜಾ ಗುಣಾ ದೋಷಾ ಭವಂತಿ ಸತತಂ ನೃಣಾಂ || ೩॥ 


a 


ನೂರ ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧. ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-- ಅನಂತರ ಭಯಗೊಂಡ ಬಾಗಿಲ್ಬ 
ಸ್ವಂದನಿಗೂ ಗಣೇಶನಿಗೂ ಪಾರ್ವತಿಗೂ ಈಶ್ವರನಿಗೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಬಾಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂಶೆಂದರು. 

೨. ಕಾವಲುಗಾರರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :— ಏನಾಶ್ವರ್ಯವು! ಕಾಲವು ಕೆಟ್ಟು 
ಹೋಯಿತು. ಕಾಲವನ್ನು ಮೀರಲಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಕೃತ ಬಾಲಕಿಯು ಪ್ರೌಢಳಾಗಿ 
ಸ್ಪತಂತ್ರಳಾಗಿ ಪತಿಯನ್ನಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾಳೆ. 


೩. ರಾಜನೇ, ಸಮಾಗಮಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲದವನೊಡನೆ ಸಮಾಗಮವು 
ಸತ್ಸುರುಷರಾದ ಮಾನವರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕುದು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೧೫] ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚಿತ್ರಲೇಖಾ ಸ್ಪಯಂ ಹೊತೀ ಸಮಾನೀಯ ಪೆರಂ ವರಂ | 
ರಣಶೂರಂ ಮಹಾನೀರಂ ನೃಸೇಂಪ್ರಂ ಚ ಮಹಾರಥಂ ll ey 


ಯು ಮಾನಂ ವ್ಯಾಧಿಹೀನಂ ಚೆ ಕಂದೆರ್ಪಾದಪಿ ಸುಂದೆರಂ | 
ಸೆಂಭೋಗಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಬುಬುದಧೇ ನ ದಿವಾನಿಶಂ || ೫ || 


ಸಾಂಪ್ರತಂ ತವ ಕನ್ಯಾ ಸಾಪ್ಯೂಷಾ ಗರ್ಭವತೀ ಸತೀ! 
ಕುಲಜಾ ಕುಲಯೋಕ್ಲೈೈವ ತೆಪ್ತಾಂಗಾರಸ್ವರೂಪಿ:ಕೀ || ೬|| 


ದೌಹಿತ್ರೋ ವಾಪಿ ದೌಹಿತ್ರೀ ಬಭೂವ ಸಾಂಪ್ರತಂ ತವ | 
ಸೆನ್ಯಾಂ ಪಶ್ಯ ಮಹಾಪ್ರೌಢಾಂ ನಗರೀಂ ನಾಗರಾನ್ವಿತಾಂ || ೭ 


ನಖವಿಕ್ರತೆಸರ್ವಾಂಗೀಂ ವರಾಧೀನಾಂ ಚ ಚೆಂಚಲಾಂ | 
ಪುಂಸಶ ಸಂಗಿನೀಂ ಶಶ್ವಪ್ರಹಸ್ಯೇ ರತಿಸೆಂಗಿನೀಂ || ಆ || 


೪-೫. ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯು ತಾನೇ ದೂತಿಯಾಗಿ ಉತ್ತಮನೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ನಿಪುಣನೂ ಮಹಾಸರಾಕ್ರಮಿಯೂ ರಾಜಶ್ರೀಷ್ಠನೂ ಮಹಾರಥನೂ ಯುವಕನೂ 
ರೋಗವಿಲ್ಲದವನೂ ಮನ್ನಥನಿಗಿಂತಲೂ ಸುಂದರನೂ ಆದ ವರನನ್ನುಕರೆತಂದು ನಿನ್ನ 
ಮಗಳೊಡನೆ ಸಂಭೋಗವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿರುವಳು. ಅವಳು ಹಗಲುರಾತ್ರಿಗಳನ್ನೂ 
ತಿಳಿಯದವಳಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. 


೬. ಈಗ ನಿನ್ನ ಮಗಳಾದ ಆ ಊಹಷೆಯು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. 
ಉತ್ತಮ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಟಿದವಳಾದರೂ ಎರಡು ಕುಲಗಳಿಗೂ ಉರಿದು ಆರಿದ 
ಇದ್ದಿಲಿನಂತಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. 


೭. ಈಗ ನಿನಗೆ ಮೊಮ್ಮಗನೋ ಮೊಮ್ಮಗಳೋ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರೌಢಳಾದ ನಿನ್ನ ಕನ್ನಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡು. ಪಟ್ಟಣಿಗರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈ ಪಟ್ಟಣ 
ವನ್ನು ನೋಡು. 


೮೯. ಉಗುರಿನ ಗಾಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಕಲಾವಯವಗಳುಳ್ಳ ವರನ: 
ವಶದಲ್ಲಿರುವ ಚಪಲಳಾದ ಪುರುಷನೊಡಗೂಡಿದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಗುಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ 
ರತಿಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ಮುಗುಳು ನಗೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಚಂಚಲವಾದ! 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸಸ್ಮಿತಾಂ ಸಕಟಾಕ್ಸಂ ಚ ಚಂಚಲೇಕ್ಷಣನೀಸ್ರಿತಾಂ | 
ಏವಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಲಜ್ಜಿತಶ್ಹ್ಚ ಜಾಣಸ್ತತ್ರೆ ಚುಕೋಪ ಹ Ile ll 


ಯುದ್ಧಾಯ ಚ ಮತಿಂ ಚಕ್ರೇ ವಾರಿತಃ ಶಂಭುನಾ ಭ,ಶಂ। 


ವಾರಿತಶ್ಚ ಗಣೇಶೇನ ಸ್ವಂದೇನ ಶಿವಯಾ ತಥಾ | ೧೦ || 
ಭೈರವ್ಯಾ ಭದ್ರೆ ಕಾಲ್ಯಾ ಚೆ ಯೋಗಿನೀಭಿಶ್ಚ ಸಂತತಂ | 
ಅಷ್ಟಭಿರ್ಭೈರನೀಶ್ಲೈೈವ ರುದ್ರೈರೇ ಕಾಡಶಾತ್ಮಕೈಃ || ೧೧ ll 
ಭೂತೈಃ ಪ್ರೇತೈಶ್ಚ ಕೊಷ್ಮಾಂಡೈರ್ವೇತಾಲೈರ್ಬ್ರಹ್ಮರಾಸ್ರಸೈಃ | 
ಯೋಗೀಂದ್ರೈರಪಿ ಸಿದ್ದೇಂದ್ರೈ ರುದ್ರೈಶ್ಚಂಡಾದಿಭಿಸ್ತಥೂ || ೧೨ || 


ಕೋಟಿರ್ಯಾ ಗ್ರಾಮದೇನ್ಯಾ ಚ ಯಥಾ ಮಾತ್ರಾ ಹಿತಾಯ ಚ| 
ಉವಾಚೆ ಶಂಕೆರೋ ಬಾಣಂ ಮೂಢಂ ಪೆಂಡಿತಮಾನಿನಂ || 
ಹತಂ ಸತ್ಯಂ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರಂ ಪರಿಣಾಮಸುಖಾವಹಂ || ೧೩ ॥ 


ಓರೆಗಣ್ಣಿನ ನೋಟವುಳ್ಳ ಮಗಳನ್ನು ನೋಡು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಬಾಣನು ನಾಚಿಕೊಂಡನು ಮತ್ತು ಕೋಪಗೊಂಡನು. 


೧೦-೧೨: ಅವನು ಯ:ದ್ದ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿದನು, 
ಈಶ್ವರನಿಂದಲೂ ಗಣೇಶನಿಂದಲೂ ಸ್ವಂದನಿಂದಲೂ ಪಾರ್ರತಿಯಿಂದಲೂ ಬ್ಸೈವವಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಭದ್ರ ಕಾಲಿಯಿಂದಲೂ ಯೋಗಿನಿಯರಿಂದಲೂ ಅಷ್ಟ ಭೈರವರಿಂದಲೂ 
ಏಕಾದಶರುದ್ರರಿಂದಲೂ ಭೂತಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರೇತಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಷ್ಮಾಂಡಗಳಿಂದಲೂ 
ಬೇತಾಳಗಳಿಂದಲೂ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸಗಳಿಂದಲೂ ಯೋಗೀಂದ್ರರಿಂದಲೂ ಸಿದ್ದೇಂದ್ರ 
ರಿಂದಲೂ ಚಂಡನೇ ಮೊದಲಾದವರಿಂದಲೂ ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟವನಾದನು 


೧೩. ಕೋಟರಿಯಿಂದಲೂ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯಿಂದಲೂ ತಾಯಿಯು ಮಗನ 
ಹತಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳುವಂತೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಬೇಡವೆಂದು ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿನು. ಶಂಕರನು 
ಮೂರ್ಪ್ವನೂ ಪಂಡಿತನೆಂಬ ಅಭಿಮಾನವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಬಾಣನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಜತವೂ ಸತ್ಯವೂ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದೂ ಕೊನೆಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡ 
ತಕ್ಕುದೂ ಆದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 
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) 
ಅಧಾಯ ೧೧೫] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಶೃಣು ಬಾಣ ಪ್ರೆವಶ್ತ್ಯಾಮಿ ಕಥಾಮೇತಾಂ ಪುರಾತನೀಂ || ೧೪ || 


ಭುವೋ ಭಾರಾವತರಣೇ ಭಾರತೇ ಸ್ವಯೆಮಾಶ್ಚರಃ | 
ನಿಹತ್ಯ ಸರ್ವಾನ್ರಾಜೇಂದ್ರಾನ್ಹ್ವಾರಕಾಯಾಂ ನಿರಾಜತೇ || ೧೫ | 


ಯಸ್ಯೆ ಲೋಮಸು ನಿಶ್ವಾನಿ ತಸ್ಯ ವಾಸಃ ಸದೀಶ್ವರಃ | 
ವಾಸುದೇವ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಕಥ್ಯತೇ ತೇನ ಕೋವಿದೈಃ || ೧೬ Il 


ಧಾತುರ್ವಿಧಾತಾ ಭಗವಾಂಶ್ಚಕ್ರೆಷಾಣಿಃ ಸ್ವಯಂ ಭುವಿ | 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟು ಶಿನಾದೀನಾಮಾತ್ವರಃ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಃ || ೧೭ || 


ನಿರ್ಗುಣಶ್ಚ ನಿರೀಹಶ್ಚ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹವಿಗ್ರಹೆಃ | 
ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಹೆರಂ ಧಾಮ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಚ ದೇಹಿನಃ |! ೧೮ Il 


ಸಿರು ರರ ದದ ಸದರ ುು ಕು ಸಸ ಸ ಸ ವ ವ ವ ವ ಕೋಪಾ. ದ ದ ್ಠ7್ಠ್ಪ) ದಾದರೂ ಲ್ವಿ 


೧೪. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಲೆ ಬಾಣನೇ, ಹಿಂದಿನ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅದನ್ನು ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಕೇಳುವವನಾಗು. 


೧೫. ಭೂಮಿಯ ಭಾರವನ್ನಿಳುಹೆಲೋಸ್ಪರ ಸಾಕ್ಷಾದೀಶ್ವರನು ಭರತಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಕಲ ರಾಜರುಗಳನ್ನೂ ಕೊಂದು ದ್ವಾರಕಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾಗಿರುವನು. 

೧೬. ಯಾವನ ರೋಮಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಂಚಗಳು ವಾಸಮಾಡುತ್ತವೆಯೋ 
ಅವನಿಗೆ ಒಡೆಯರಿಲ್ಲವು, ಆದುದರಿಂದಲೇ ವಿದ್ರಾಂಸರಿಂದ ವಾಸುದೇವ ಎಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವನು. 


೧೭. ಪೂಜ್ಯನಾದ ಚಕ್ರಪಾಣಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಕಾರಣನು. ಪ್ರಕೃತಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ಬ್ರಹ್ಮೆ ವಿಷ್ಣು ಶಿವನೇ ಮುಂತಾದವರಿಗೆ ಅಧಿಪಕಿಯು. ಇಂಥಾ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ತಾನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಆವತರಿಸಿರುವನು: 


೧೮. ಅವನು ಗುಣರಹಿತನೂ ಆಶೆಯಿಲ್ಲದವನೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹ 
ಮಾಡಲೋಸ್ಪರ ದೇಹವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಆಗಿರುವನು. ಅವನೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮನು 
ಅವನೇ ಮೋಕ್ರಸ್ತ ರೂಪನು ಪ್ರಾ ಣಿಗಳಿಗೆ ಪರವತಾತ ನೂ ಅವನೇ. 
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'ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಯೆಸ್ಮಿನ್ನತೇ ಶವೋ ಜೀವೋ ಸಂಗ್ರಾಮಸ್ಥೇನ ಸಂಭಮೇತ್‌ | 
ಶಸ್ತ್ರನಿದ್ಧೋ ಮಹಾಕಾಶೋ ಯಥಾ ಮೂಢ ದಿಶಸ್ಮಥಾ || ೧೯ ॥ 


ತಥಾತ್ಮಾ ಚೆ ನಿರಾಕಾರೋ ದೇಹೀ ಚೆ ಧ್ಯಾನಹೇತುನಾ | 
ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೋಃನಿರುದ್ಧಶ್ಚ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರೆಮಃ | ೨೦ || 


ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಮಹಸಿ ಸಂಹರ್ತುಂ ಕ್ಷಣೇನ ಚ ಕ್ಷಮಃ ಸ್ವಯಂ ! 
ಸರ್ವೇ ದೇವಾಶ್ಚ ದೈತ್ಯಾಶ್ಚ ಬಲನಂತೋ ಮಹಾರಥಾಃ | ೨೧ Il 


ತೇ ಸರ್ವೇ ಚಾನಿರುದ್ಧಸ್ಯ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಹೋಡಶೀಂ | 
ಯಯೋಕರೇವ ಸಮಂ ವಿತ್ತಂ ಯಯೋರೇವ ಸಮಂ ಬಲಂ | ೨೨॥ 


ತೆಯೋರ್ವಿವಾಹೋ ಮೈತ್ರೀ ಚೆ ನ ತು ಪುಷ್ಪವಿಪುಷ್ವಂಯೋಕ | 
ಬಲಿಃ ಪಿತಾ ತೇ ದೈತ್ಯಾನಾಂ ಸಾರಭೂತೋ ಮಹಾರಥಃ || ೨೩ || 


೧೯೨.೨೨೦. ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನು ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಜೀವವು ಹೋಗಿ 
ಶವವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಅವನೊಡನೆ ಯುದ್ಧವು ನಿನಗೆ ಸರಿಯಲ್ಲ. ಶಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ 
ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರೂ ಮಹಾಕಾಶವು ಹೇಗೆ ಇರುವುದೋ ದಿಕ್ಕುಗಳು ಹೇಗೆ ಇರು 
ವುವೋ ಎಲ್ಫೆ ಮೂಢೆನೇ! ಹಾಗೆಯೇ ಆತ್ಮನು ಆಕಾರನಿಲ್ಲದವನು. ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾದ ಶರೀರದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ದೇಹಿಯೆಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅಂಥಾ ಸ 
ಮಾತ್ಮನ ಮೊಮ್ಮಗನು ಅನಿರುದ್ಧ ನೆಂಬುವವನು. ಅವನು ಮಹಾಬಲ ಪರಾಕ್ರಮ 
ಶಾಲಿಯು. 

೨೧-೨೪. ಅವನು ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಒಂದು ಪ್ರಣಳಾಲದಲ್ಲಿ ಮೂರುಲೋಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಸೆಂಹಾರಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥನ.ಗಿರುವನು. ಮಹಾಬಲನಂತರಾದ ದೇವತೆ 
ಗಳೂ ರಾಕ್ರಸರೂ ಮಹಾರಥರೂ ಆದವರಾರಿರುತ್ತಾರೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅನಿರುದ್ಧನ 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು ಕಲೆಗೆ ಸಮಾನರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವ ವಧೂವರರಿಗೆ 
ಐಶ್ವರ್ಯವು ಸಮನಾಗಿರುವುದೋ ಮತ್ತು ಬಲವು ಸಮನಾಗಿರುವುದೋ ಆ ಈರ್ವರಿ 
ಗೇನೆ ವಿವಾಹವೂ ಸ್ನೇಹವೂ ಯೋಗ್ಯವಾದುದು. ಐಶ್ವರ್ಯವಂತನಿಗೂ ಬಡವ 
ನಿಗೂ ವಿವಾಹವೂ ಸ್ನೇಹವೂ ಸಲ್ಲತಕ್ಕುದಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಬಲಿಯು 
ರಾಕ್ಷಸರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಮಹಾಠಥನೂ ಆಗಿರುವನು. . ಯಾವ ಬಲಿಯಿಂದ ಹರ 
ಮಾತ್ಮನ ಕಲೆಯು ಸಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯಲ್ಪಟ್ಟತು. ಸಮಸ್ತ 
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ಮಾ ಮಹಿಳ ದ ನಂ ಜಾನ ನಂ ಹನ ಬಂ 





ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೫] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕ್ಷಣೇನ ಯೇನ ನೀತಶ್ಚ ಸುತಲಂ ಸೆ ಹರೇಃ ಕೆಲಾ | 
ಸರ್ವೇ ಚಾಂಶಕಲಾಃ ಪುಂಸಃ ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಮಸ್ಯ ಚೆ 
ವೃಂದಾವನೇಶ್ವರಸ್ಯಾಸಿ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ || ೨೪ || 


|| ಸಾರ್ವತ್ಯುವಾಜೆ || 
ಧ್ಯಾಯತೇ ಧ್ಯಾ ನನಿಷ್ಠಶ್ಚ ಹೃಶ್ಪೆದ್ಮೇ ಚೆ ದಿವಾನಿಶಂ || ೨೫ || 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಮಹೇಶಃ ಶೇಷಶ್ಚ ಭಗವಂತಂ ಸನಾತನಂ | 
ದಿನೇಶಶ್ಚ ಗಣೇಶಶ್ನ ಯೋಗೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಗುರೋರ್ಗುರುಃ ॥| 
ಧ್ಯಾಯತೇ ಸರಮಾತ್ಮಾನಂ ಭಗವಂತಂ ಸನಾತನಂ || ೨೬ || 


ಸನತ್ತುಮಾರಃ ಕಪಿಲೋ ನರೋ ನಾರಾಯೆಣಸ್ಮೆಥಾ | 


ಧ್ಯಾಯಂತೇ ಹೃಷೆಯಾಂಭೋಜೇ ಭಗವಂತೆಂ ಸೆನಾತೆನೆಂ |1| ೨೭ || 
ಮನವಶ್ಚ ಮುನೀಂದ್ರಾಶ್ಚ ಸಿದ್ಧೇಂದ್ರಾ ಯೋಗಿನಾಂ ವರಾ 


ಧ್ಯಾನಾಸಾಧ್ಯಂ ಚೆ ಧ್ಯಾಯಂತೇ ಭಗವಂತಂ ಸೆನಾತೆನಂ || ೨೮ || 


ಪುರುಷರೂ ಕೂಡ ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ವೃಂದಾವನಾಧಿಪತಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 


ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಂಶದ ಕಲಾಸ್ಪರೂಪರಾಗಿರುತ್ತಾ ನರೆ. 

| ೨೫-೨೭: ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: . ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಮಹೇಶ್ವರನೂ 
ಶೇಷನೂ ಕೂಡ ಸನಾತನನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನನಿಷ್ಠ ರಾಗಿ ಹಗಲು 
ರಾತ್ರಿಯೂ ತಮ್ಮ , ಹೃೈದೆಯಕ ಮಲದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾ ಳು ರೆ ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯನೂ 
ಗಣೇಶನೂ ಯೋಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರಿಗೆಲ್ಲ ಗುರುಗಳಾಡೆದರಿಗೆ ಗುರುವಾದವರೂ ಕೂಡ ಸನಾ 
'ಶನನಾದ ಭಗವಂತನನ್ನು 'ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಸನತ್ತುಮಾರನೂ ಕಪಿಲ 
ಮುನಿಯೂ ನರನೂ ನಾರಾಯಣನೂ ಕೂಡ ತಮ್ಮ. ಹೃದಯಕಮಲದಲ್ಲಿ. ಆ ಪರ 
'ಮಾತ್ಮನನ್ನು ರ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


೨೮. ಮನುಗಳೂ ಮುನೀಂದ್ರರೂ ಸಿದ್ಧಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ 
ಧ್ಯಾನಕ್ಟೂ ಸಿಲುಕದವನಾದ ಆ ಭಗವಂತನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸರ್ವಾದಿಂ ಸರ್ವಬೀಜಂ ಚೆ ಸರ್ವೇಶಂ ಚ ಪರಾತ್ರ ರಂ | 
ನೇ ಜ್ಞಾನಿನಃ ಸರ್ವೇ ಭಗವಂತಂ ಸನಾತನಂ || ೨೯ || 


| ಗಣೇಶ ಉವಾಚಿ | 
ಅಭಾಗ್ಯಂ ಚ ಬಲೇಶ್ಹಾಪಿ ವೈಷ್ಣವಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
ಮೂಢೋಯಮಾದೈಶಃ ಪುತ್ರಃ ಪ್ರಹ್ಲಾಡಸ್ಯ ಚೆ ಧೀಮತಃ 1೩೦ 


| ಸ್ಕಂದ ಉವಾಚ || 
ಅಯೇ ಭ್ರಾತರ್ನೆ ಶ್ರುತಾ ಚ ಹಿರಣ್ಯಕೆಶಿಪೋಃ ತಥಾ | 
ಹಿರಣ್ಯಾಶ್ಸಸ್ಕೆ ಚೆ ಮಧೋಃ ಕೈಟಿಭಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ || 
ಪೂರ್ವಜಾಸ್ತೇಸಿ ತೇ ದೈತ್ಯಾ ತಾಳುವ | ೩೧] 


ಕ್ರಮೇಣ ನಿಷ್ಣುನಾ ನೀತಾ ಲೀಲಯಾ ಯುಮುಸಾದೆನಂ | 
ಭಗವಾನ್ಯಸ್ಯ ಸಂಹರ್ತಾ ಸ್ವಯಂ ನಾರಾಯಣಃ ಪ್ರಭುಃ || a೨ || 


೨೯. ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೂ ಮೊದಲನೆಯೆನ ಸೂ ಸಕಲಕ್ತೂ ಕಾರಣನೂ 
ಸೆಕಲರಿಗೂ ಪ್ರಭುವೂ ಪರಾಶ್ಸರನೂ ಸನಾತನನೂ ಆದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಸಕಲ 
ಮುನಿಗಳೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


೩೦. ಗಣೇಶನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹಾತ್ಮನೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೂ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ಮಗನೂ ಬುದ್ದಿವಂತನೂ ಆದ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಇಂಥಾ ಮೂಢನಾದ 
ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿದುದು ಅವನ ದುರದೃಷ್ಟವೇ ಸರಿ. 


೩೧: ಸ್ಫಂದನು ಹೇ ಳುತ್ತಾ ನೆ — ಎಲ್ಲೆ ತಮ, ನೇ! | ಮಥ ನ 
ಹಿರಣ ಕಶಿಪು ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷ ಮಧುಕೃಟಭ ಇನರುಗಳ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಲ್ಲ ಆ 
ದೈತ್ಯ ಶಕ ನಿನ್ನ ಪೂರ್ವಜರೂ ಮಹಾಬಲಪಠಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ವರೂ ಆಗಿದ್ದ Ke 


೩೨-೩೪. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ವಿಷು ವಿನಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ಯಮನ 


ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರು. ಪ್ರಭ ಬುವಾದ ಸಾಕ್ಷಾನ್ನಾರಾಯಣನು ಯಾವನನು 
ಜರ ಜಿ ಎ ಅವನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ವವನಾವನಿದ್ದಾನೆ? ಎಲ್ಲೆ ತಮ್ಮನೇ! 
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'ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಯ ಕೋ ರಕ್ಷಿತಾ ಭ್ರಾತೆರ್ನಿವರ್ತಸ್ವ ಶುಭಾಯ ಚೆ | 


ತೇಷಾಂ ಚೆ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಾನುನಾಚಾಸುರೇಶ್ವರಃ || ೩೩ || 
ಕೋಪರಕ್ತಾಸ್ಯನಯನೋ ಧನುಷ್ಟಾಣಿರ್ಯಥಾಂತಕಃ | 
ಶೃಣು ಮಾತಃ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಶೃಣು ತಾತ ಮಹೇಶ್ವರ || av || 
ಶೃಣು ಭ್ರಾತರ್ಗಣಪತೇ ಶೃಣು ಭ್ರಾತಶ್ಚ ಕಾರ್ಶಿಕ | 
| ಶುಭಾಶುಭಂ ಪ್ರಾಕ್ತೆನೇನ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಕರ್ಮಿಣಾಂ ತಥಾ |! ೩೫ | 
| | | 
ಕ್ರತಕರ್ಮಾತಿರಿಕ್ಕಂ ಚ ಕಾರ್ಯಂ ಕೇಷಾಂ ಚ ವರ್ತಶೇ | 
ನಾನಾಸ್ತ ಕಾಲೇ ಮ್ರ್ರಿಯಶೇ ನಿಷ್ಠೈಃ ಶರಶಶೈರಹಿ || ೩೬ || 
ಶೈಣಾಗ್ರೇಣಾನಿ ಸಂಸ್ಪೃಷ್ಟಃ ಪ್ರಾಪ್ತ ಕಾಲೋ ನ ಜೀವತಿ 
ಯಸ್ಮ್ಮಾಚ್ಚ ಯಸ್ಯ ನಿರ್ವಾಣಂ ವಿಧಾತ್ರಾ ಲಿಖತಂ ಪುರಾ || ೩೭ || 


ನಿನ್ನ ಹಿತಕ್ಸಾಗಿ ಈ ಯುದ್ಧಮಾಡುವ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹಿಂದಿರುಗಿಸು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 

ಹೆ:ಳಿದ ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಸುರೇಶ್ವರನಾದ ಬಾಣನು ಕೋಪದಿಂದ 

ಕೆಂಪೇರಿದ ಮುಖ ಮತ್ತು ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಯಮನಂತೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ಲನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು. ಎಲ್ಳೆ ತಾಯಿಯೇ! ' ನಾನು 
ಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು, ಎಲ್ಫೈ ತಂದೆಯಾದ ಮಹೇಶ್ವರನೇ ನೀನೂ ಕೇಳುವವ 
ನಾಗು: 

» ೩೫. ಎಲ್ಫೆ ಸಹೋದರನಾದ ಗಣಪತಿಯೇ! ಸಹೋದರನಾದ 

'ಷಣುಖನೇ ! ನೀಪುಗಳೂ ಕೇಳಿರಿ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗುಂಟಾಗುವ ಶುಭಾ 

ಶುಭಗಳು ಅವರವರ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಕರ್ಮಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


೩೬. ಯಾರಿಗೆ ತಾನೆ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ 
"ವಾದ ಶುಭಾಶುಭಗಳುಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಕಾಲವು ಬಾರದಿದ್ದರೆ ನೂರಾರು ಬಾಣಿಗಳಿಂದ 
ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರೂ ಸಾಯುವುದಿಲ್ಲ. 


೩೭-೩೮. ಕಾಲವು ಬಂದಿತೆಂದರೆ ಹುಲ್ಲಿನ ತುದಿಯು ಸೋಕಿದರೂ ಸಾಕು 
"ಅವನು ಬದುಕುವುದಿಲ್ಲ. ಜನ್ಮವೆತ್ತುವ ಮುನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮನು ಯಾನನಿಗೆ ಯಾವುದ 
ರಿಂದ ಮರಣವೆಂದು ಬರೆದಿರುತ್ತಾನೋ ಅದೇ ನಿತ್ಯವೂ ಸತ್ಯವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಪೊ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ತದೇವ ನಿತ್ಯಂ ಸೆತ್ಯಂ ಚ ನಿಷೇಕಃ ಕೇನ ವಾರ್ಯಶೇ | 
ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಕಾತರೋ ಯೋಹಿ ನಿಷ್ಟಲಂ ತೆಸ್ಯ ಜೀವನಂ || ೩೮ || 


ಜಯಾ ಯಶಶ್ಚ ಲಭತೇ ಮೃತಃ ಸ್ವರ್ಗಂ ಚೆ ಗಚ್ಛತಿ | 


ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಕನ್ಯಾಂ ಗೃಹ್ಲಾತಿ ನಗರಂ ಶಿವರಕ್ಷಿತಂ | ೩೯ | 


ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಚ ಗಣೇಶೇನ ಯುದ್ಧೇನ ಬಲಿನಾ ತಥಾ 
ಕೋ ವಾ ಗಹಾತಿ ಕನ್ನಾಂ ಚೆ ಕಸ್ನ ವಾ ಜೀವಿಶಸ್ಥ ಚಿ | ೪೦ Il 
ಲ" ಠಿ ೪ ಲಿ 


ಸಗರ್ಭಾ ತವ ಕನ್ಯೇತಿ ಸಭಾಯಾಂ ರಕ್ಷಕೋ ವದೇತ್‌ | 
ಇತಿ ಮೇ ವಜ್ರತುಲ್ಯಂ ಚೆ ಶ್ರುತಿಕೌಟಿಂ ಪರಂ ವಚಃ || ೪೧॥ 


ಅತೋನಿರುದ್ದೆಂ ಹೆತ್ವಾ ಚಿ ಘಾತಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಕೆನ್ಯ ಕಾಂ | 
ಅನ್ಯಥಾ ಜ್ವಲದಗ್ಗೌ ಚ ತ್ಯ ಸ್ಯಾಮಿ ಚ ಕಲೇಬರಂ || ೪೨॥ 


ರೀತಿಯಾದ ಮರಣವು ಯಾವನಿಂದ ತಡೆಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಯಾವನು ಯುದ್ಧ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭಯೆಗೊಂಡವನಾಗುತ್ತಾನೋ ಅವನ ಜನ್ಮವು ವ್ಯರ್ಥವು. 


೩೯--೪೦. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದವನಾದರೆ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ಸತ್ತರೆ ವೀರಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಶಿವನಿಂದಲೂ, ಪಾರ್ವತಿಯಿಂದಲೂ, 
ಗಣೇಶನಿಂದಲೂ, ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ಕುಮಾರಸ್ವಾ ಮಿಯಿಂದಲೂ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ನಗರವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿರುವನಲ್ಲವೆ... ಬದುಕುವ ಆಶೆಯುಳ್ಳ 
ಯಾವನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾನೆ? ॥ 


೪೧. ಸೆಭೆಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಮಗಳು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿರುವಳೆಂದು ಕಾವಲುಗಾರನು 
ಹೇಳಿದನು. ಈರೀತಿಯಾದ ವಜ್ರಾಯುಧದ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ ಮಾತು 
ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಕರ್ಣಕಶಠೋರವಾಗಿದೆ. ' 


೪೨, ಆದುದರಿಂದ ಮೊದಲು ಅನಿರುದ್ದನನ್ನು ಕೊಂದು, `ಅನಂತರ ನನ್ನ 
ಮಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತೇನೆ. ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಈ 
ದೇಹವನ್ನು ತೊರೆಯುತ್ತೇನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೫] ಬ್ರ ಹ್ಮನ್ಯೆವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


1 ಕೋಟಿರ್ಯುವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ವತ್ಸ ಪ್ರೆವಶಕ್ಷ್ಯಾನಿ ಮಾತಾಹಂ ತೇಪಿ ಧರ್ಮತಃ | 
ಮೆಂಂತೇಶಾಸಿ ಪುತ್ರೇಣ ಪಿತ್ರೋರ್ಡುಃಖಂ ಪದೇಪದೇ ' ೪೩ 


ಕನ್ಯಾ ವರಗೃಹೀತಾ ಸಾಪ್ಯನ್ಯಸ್ಥೈ ದಾತುಮಕ್ಷಮಾ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ಯಾಪಿ ಹಾಕ cy ಮ್ನಸ್ಯ ಸುತಾಯೆ ಚೆ || ೪೪ || 


ಹಬ್ಚ್ಪ ಸಿಯ ಮಹತೇ ಸೆ ಸ್ವೇಚ್ಛೆ ಯಾ ದೇಹಿ ಕನ್ಯ ಕಾಂ | 
ಸ ಭಾರತೇ ವರ್ಷೇ ಸಪ; ನಿತೈಭಿಃ ಸಹ | ೪೫ || 


ಯಾತಕಂ ದೇಹಿ ಸರ್ವಸ್ವಂ ಯಶಸೇ ಮಹತೇ ಬುನಿ! 
ಅನ್ಯಥಾ ರಣಮಧ್ಯೇ ಚ ತ್ವಾಂ ಹನಿಷ್ಯತಿ ಮಾಧವಃ || ೪೬ || 


ಸುದರ್ಶನೇನ ಚಕ್ರೇಣ ಕೋ ವಾ ತ್ವಾಂ ರಕ್ಷಿತುಂ ಕ್ಲಮಃ। 
ಕೋಜಟರೀ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚುಕೋಪ ದೈತ್ಯಪ್ಪ ಶ್ರಂಗವಃ | ೪೭ || 


೪೩.  ಕೋಟಿರಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :-- ಎಲ್ಫೈ ಮಗನೇ! ನಾನು ಹೇಳುವ 
ಸ ಕ್ರೇಳುವವನಾಗು. ನಿನಗೆ ನಾನು ಧರ್ಮದಿಂದ ತಾಯಿಯಾಗಿರುವೆನು. 


ದುಷ್ಪನಾದ ಮಗನಿಂದ ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳಿಗೆ ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ದುಃಖವುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. 


ಛ--೪೫- ಕನ್ಯೈಯು ಪರಪುರುಸನಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಲ್ಪ ಲೃಟ್ಟಿರೆ ಅವಳನ್ನು 
ಮತ್ತೊ ಬ ನಿಗೆ ಕೊಡಲು ಸ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಕ್ಸ ೈಷ್ಣ್ಣನ ಮೊಮ್ಮಗನೂ, ಪ ಸ್ರದ್ಯುಮ್ನುನ 
ಜಟ ಮಹಾತ್ಮನೂ ಆದ ಅನಿರುದ್ಧನಿಗೆ ನಿನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 


ಕೊಡುವವನಾಗು. `ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಈ ಭರತಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು ನಿನ್ನ ಹಿಂದಿನ 


ಏಳುತಲೆಯ ಪಿತೃಗಳೊಡನೆ ಪವಿತ್ರನಾಗುವೆ. 


{ 


೪೬೪೭. ನಿನ್ನ ಸೆರ್ವಸ್ತವನ್ನೂ ಬಳುವಳಿಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದು, ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಮಾಧವನು 


ಸುದರ್ಶನ ಚಕ್ರದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲು 


ಯಾವನ್ನು ಸಮರ್ಥನಾಗುತ್ತಾನೆ? ದೈತ್ಯ ರಾಜನು ಕೋಟರಿಯ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಛಿ 
ಕೋಪಗೊಂಡನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪ್ರಯಯಾ ರಥೆಮಾರುಹ್ಯ ಯತ್ರ ಪುತ್ರೋ ಹರೇರ್ಮುನೇ | 


ಸಂರ ಸೇನಾಪತಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಪ್ರೆಯಯಾ ಶಂಕರಾಜ್ಞಯಾ || ೪೮ || 
"ಬಾಣಿ ಸ್ವಸ್ತ್ಯಯನಂ ಚಕ್ರೇ ಗಣೇಶಶ್ಚ ಶಿವಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಬಾಣಂ ಶುಭಾಶಿಷಂ ಚಕ್ರೇ ಪಾರ್ವತೀ 'ಕೋಟರೀ ತಥಾ || ೪೯ | 


ಅಷ್ಟ್‌ ಚ ಭೈರನಾಶ್ಲೈ ವ ರುದ್ರಾಶ್ಹೆ $ಕಾದೆಶೈವ ತೇ! | 
ಸರ್ವೇ ಯುದ್ಧಾ ಯ ಬ್‌ ಕಿವ ಶಸ್ತ್ರ ಪಾಣಯೆಃ ||೫೦॥ 


ಏತಸಿ ನ್ನ್ನ ೦ತರೇ ದೂತೋಪ್ಯನಿರುದ್ಧ ಮುವಾಚಿ ಹ! 


ಹ ತ್ಯಾ ಸ್ಟೆ ಪ್ರೇರಿತಶ್ಸೈ ವ ಬಾಣಸತ್ಸ್ಯಾ ಚೆ ಸತ್ಯರಂ || ೫೦ ॥ 
| ದೂತ ಉನಾಚ॥ 

ಅನಿರುದ್ಧೋತ್ತಿಷ್ಠ ಭಬ್ರೆಂ ಪಾರ್ವತೀವಚನಂ ಶ್ರುಣು | | 

ಭವ ಸಾನ್ಪಾಹಿಕೋ ವತ್ಸ ಕುರುಯುದ್ಧಂ ಬಹಿರ್ಭವ || ೫೨ ॥ 


ಛಲೆ. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದಮುನಿಯೇ!  ಬಾಣನು ರಥಢವನ್ಹೇರಿದವನಾಗಿ ಶ್ರೀ 
'ಹರಿಯ ಮೊಮ್ಮಗನಾದ ಅನಿರುದ್ದ ನಿದ್ದೆಡೆಗೆ ಹೊರಟನು. ಶಂಕರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ 
ಸ್ಪಂದನು ಸೇನಾಪತಿಯಾಗಿ ಹೊರಟನು. 

೪೯. ಬಾಣನು. ಮಂಗಳಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಗಣೇಶನೂ 
ಶಿವನೂ ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಕೋಟರಿಯೂ ಬಾನಿ ಮಂಗಳಾಶೀರ್ವಾದವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. 

೫೦. ಅಷ್ಟೈಭೈರೆವರೂ ಏಕಾದಶರುದ್ರರೂ ಎಲ್ಲರೂ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಟೋಸ್ತರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವರಾದರು. 

೫೧. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯಿಂದಲೂ ಬಾಣನ ಹೆಂಡತಿಯಿಂದಲೂ 
ಕಳುಹಿಸಲ ಟಿ ದೂತನೊಬ್ಬನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬಂದು ಅನಿರುದ್ದನನ್ನು ಕುರಿತು 


೫೨೨. ದೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಅನಿರುದ್ದನೇ! ಮೇಲಕ್ಕೇಳು, ನಿನಗೆ 
ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುವವನಾಗುಃ “ಎಲ್ಲೆ 
ಕುಮಾರನೇ! ಯುದ್ಧ ಪ್ಪ ಸಿದ್ದನಾಗು. ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಾ. ಯುದ್ದವನ್ನು ಮಾಡು,” 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೫] ' ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭೀತೋಷಾ ರುದೆತೀ ತ್ರಸ್ತಾ ಸಸ್ಮಾರ ಪಾರ್ವತೀಂ ಸತೀಂ | 

ರಸ್ತರಸ್ಷ ಮಹಾಮಾಯೇ ಮತ್ತ್ರಾಣೇಶ್ಚರಮಿಷ್ಗಿತೆಂ || ೫೩ | 
ಅಭಯೇಪೆ ;ಭಯೆಂ ದೇಹಿ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಘೋರದಾರುಣೇ | 

ತ್ವಮೇವ ಗ ಮಾತಾ ಸ್ನೀಹಸ್ತೇ ಸರ್ವತಃ ಸಮಃ || ೫೪ || 
ತಥಾನಿರುದ್ಧ॥ ಸನ್ನಾಹೀ ಶಸ್ತ್ರಸ ಹಾಣಿರ್ಬಭೂವ ಹ | 

ಉಷಾದತ್ತಂ ರಥಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನ ಜಿಕಾರಾರೋಹಣಂ ಮುದಾ || ೫೫ | 
ಬಹಿಃಸಂಭೂಯ ಶಿಬಿರಾದ್ದದರ್ಶ ಜಾಣಖಮಾಶ್ಚರಃ | 

ಸಾನ್ನಾಹಿಕೆಂ ಶಸ್ತ್ರ ಪಾಣಿಂ ರಕ್ತಾಸ್ಯಲೋಚನಂ ಪರಂ | ೫೬ | 
ದೃಷ್ಟಾ ತ್ರನಿರುವ್ಪಂ ಬಾಣಶ್ಚ ತಮುವಾಚ ರುಷಾನ್ಮ್ವಿತಃ | 

ಜ್‌ ತ್ರಮಮಥ್ಯೇ ಚ ನಿಷೋಕ್ತಿಂ ಪ್ರಜ್ವಲನ್ನಿವ Il ೩೭ [| 


೫೩. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಊಷೆಯು ಭಯದಿಂದ ನಡುಗಿದವಳಾಗಿ ಅಳುತ್ತ 
ಸತಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದಳು. ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾಮಾಯಾಸ್ತರೂಪಳಾದ 
ಪಾರ್ವತಿಯೇ! ನನ್ನ ಪ್ರಾಣನಾಥನನ್ನು ಕಾಪಾಡು ಕಾಪಾಡು. 


೫೪. ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಭಯವಿಲ್ಲದವನಾದಾಗ್ಯೂ 
ನ ಪತಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನು ಕರುಣಿಸುವವಳಾಗು. ನೀನೇ ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚಗಳಿಗೂ 
ಜ್‌ ನಿನಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಎಂಬುದು ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಸಮನಾಗಿರುತ್ತ Real 


೫೫. ಆ ಮಾತಿನಂತೆ ಅನಿರುದ್ದನು ಯುದ್ಧಸಿದ್ಧನಾಗಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಜಡಿದವನಾದನು. ಉಷೆಯಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ರಥವನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹತ್ತಿ 
ದವನಾದನು. 

೫೬. ತನ್ನ ಶಿಬಿರದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದವನಾಗಿ, ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಿ: 
ಕ್ಸೈಯಲ್ಲಿ ಶಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಅತಿ ಕೆಂಪೇರಿದ ಮುಖ ಮತ್ತು ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ 
ಬಾಣನನ್ನು ಸ್‌ು 

೫೭. ಬಾಣನು ಭೆಯಂಕರವಾದ ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅನಿರುದ್ದನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಕೋಪದಿಂದ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವನೋ ಎಂಬಂತೆ ಆ ಅನಿರುದ್ದನನ್ನು ಕುರಿತು 
ವಿಷದಂತೆ ತೀಕ್ಷ್ಞೃವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕ್ಮಷ್ಮಜನ್ಮೆಖಂಡಃ 


| ಬಾಣ ಉವಾಚ ॥| 


ಅಯೆ ನೀರ ಮಹಾಡುಷ್ಟ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರವನಿವರ್ಜಿತೆ | 
ಚಂದ್ರವಂಶ ಕುಲಾಂಗಾರ ಪುಣ್ಯಶ್ಷೇತ್ರೇ8ಯೆಶಸ್ತರ ||. ೫೮ || 


ಪಿತಾ ತೇ ಶಂಬರಂ ಹತ್ವಾ ಜಗ್ರಾಹ ತಸ್ಯ ಕಾಮಿನೀಂ | 
ತತೋ ಜಾತೋ ಭವಾನೇವ ನಿರೋಧಂ ಸ್ಪಕುಲಕ್ಷಮಂ | ೫೯ ॥ 


ಪಿತಾಮಹೋ ನಾಸದೇವೋ ಮಧುರಾಯಾಂ ಚೆ ಶ್ಪತ್ರಿಯಃ | 


ಗೋಕುಲೇ ವೈಶ್ಯಪುಶ್ರೆಶ್ಚ ನಾಮ್ನಾ ಚೆ ನಂದನಂಡನಃ || ೬೦ || 
ವೃಂದಾವನೇ ಚೆ ಗೋಪಸ್ಯ ನಂದಸ್ಯ ಪಶುರಕ್ರಕಃ | 
ಸಾಸ್ಟಾಜ್ಹಾರಶ್ಚ ಗೋಪೀನಾಂ ದುಷ್ಟಃ ಪರಮಲಂಪಬಿಃ || ೬೧ || 


ಜಘಾನ ಪೂತನಾಂ ಸದ್ಯೋ ನಾರೀಘಾತೀ ಹ್ಯಧಾರ್ಮಿಕಃ | 
ಆಗತ್ಯ ಮಧುರಾಂ ಕುಬ್ಹಾಂ ಜಘಾನ ಮೈಥುನೇನ ಚೆ || ೬೨ || 


————— ಅಥಾ ನ 





೫೮-೫೯. ಎಲ್ಫೆ ದುಷ್ಟನೇ! ವೀರನೇ! ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟವನೇ! 
ಚಂದ್ರವಂಶದಲ್ಲಿ ಅಂಗಾರದಂತಿರುವವನೇ! ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಪಕೀರ್ತಿಯೆನ್ನು 
ಮಾಡುವವನೇ! ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ಶಂಬರಾಸುರನನ್ನು ಕೊಂದು ಅವನ ಪ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು... ಅವನಿಂದ ನೀನು ಹುಟ್ಟಿ ದನನಾದುದರಿಂದ ನಿ 
ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸವು ನಿನ್ನ ವಂಶಕ್ಸೆ ತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. 


ತ 
© 


೬೦. ನಿನ್ನ ತಾತನಾದ ವಾಸುದೇವನು ಮಧುರಾಪಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯನಾಗಿ 
ರುವನು. ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ನಂದಕುಮಾರನೆಂಬ ಹೆಸೆರಿವಿಂದ ವೈಶ್ಯನಾಗಿರುವನು. 

೬೧. ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ನಂದನೆಂಬ ಗೋಪನ ದನಕಾಯುವವನು ಮತ್ತು 
ಸಾಸ್ಲಾತ್ತಾಗಿ ಗೋಪಿಯರ ಜಾರನೂ ದುಷ್ಟನೂ ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಪ್ರೀಲಂಪಟಿನೂ 
ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ: 

೬.೨. ಹುಟ್ಟಿ ಮೊಡನೆಯೇ ಪೂತನಿಯನ್ನು ಕೊಂದನು. ಸ್ತ್ರೀಹೆತ್ಯೆಯನ್ನು 
ವರಾಡಿದ ಆಧಾರ್ಮಿಕನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಮಧುರಾಪಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕುಬ್ಚೆಯೆಂಬು 
ವಳನ್ನು ಮೈಥುನದಿಂದ ಕೊಂದಿರುತ್ತಾರೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ದುರ್ಬಲಂ ನರಕಂ ಹತ್ತಾ ಸ್ತ್ರೀಸಮೂಹಂ ಮನೋಹರಂ | 

ಜಗ್ರಾಹ ಯೋನಿಲುಬ್ಬಂ ಚ ಸ್ಪಪುತ್ರೆಮತಿನಿಷ್ಮುರಃ || ೬೩ | 
ಭೀಷ್ಮಕಂ ಮಾನವಂ ಜಿತ್ವಾ ತತ್ಪುತ್ರಂ ಚಾಪಿ ಮರ್ಬಲಂ | 

ಜಗ್ರಾಹ ಕನ್ಯಕಾಂ ತಸ್ಯ ದೇವಯೋಗ್ಯಾಂ ಚ ರುಕ್ಮಿಣೀಂ || ೬೪ Il 
ಸತ್ರಾಜಿತಃ ಸೂರ್ಯಭೃತ್ಯೋ ದೇನಾತ್ರಾಷ್ಯ ಮಣೀಶ್ವರಂ | 


ಹಘಹಾತೆಯಿತ್ತಾ ಹ್ಯುಷಾಯೇನ ಜಗ್ರಾಹ ಮಣಿಕನ್ಯಕಾಂ || ೬೫ || 


ಕುರುಷಾಂಡವಯುದ್ಧಂ ಚ ಕಾರಯಿತ್ವಾ ಚ ದಾರುಣಂ | 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರಸ್ಯ ಯಜ್ಞೇ ಚ ಶಿಶುಪಾಲಂ ಜಘಾನ ಸಃ || ೬೬ || 


ದಂತವಕ್ರೆಂ ಚೆ ಶಾಲ್ವಂ ಚೆ ಜರಾಸಂಧಂ ಚ ದಾರುಣಃ | 
ಸಂಜಹಾರ ಭುವೋ ಭೂಪಸಮೂಹಮತಿದಾರುಣಂ || ೬೭ || 





೬೩. ಬಲಹೀನನಾದ ನರಕಾಸುರನನ್ನು ಕೊಂದು ಮನೋಹರವಾದ ಸ್ರೀ 


ಸಮೂಹವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿರುವನು, ಯೋನಿಗೆ ಆಶೆಪಟ್ಟಿವನಾದ ತನ್ನ ಫ್ರತ್ರನನ್ನು 


ಮನ್ನಿ 


ಸಿರುವನು, 


೬೪. ದುರ್ಬಲನಾದ ಭೀಷ್ಮಕನನ್ನೂ ಅವನ ಮಗನನ್ನೂ ಹಿಂಸಿಸಿ, ಅವನ 


ಮಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯಳಾದ ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 


೬೫. ಸತ್ರಾಜಿತನೆಂಬುವನು ಸೂರ್ಯನ ಭಕ್ತನಾಗಿ ಆ ಸೂರ್ಯದೇವನಿಂದ 


ಸ್ಯಮಂತಕಮಣಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದನು. ಉಪಾಯದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕೊಂದು ಆ 


ಮಣಿಯನ್ನೂ ಅವನ ಮಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದನು. 


೬೬. ಕೌರವರಿಗೂ ಪಾಂಡವರಿಗೂ ಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ್ಧವಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡಿ ಧರ್ಮರಾಜನು ಮಾಡಿದ ರಾಜಸೂಯ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಶಿಶುಪಾಲನನ್ನು 
ಕೊಂದನು. ಸೆ 


೬೭. ದಂತವಕ್ರನನ್ನೂ ಶಾಲ್ವನನ್ನೂ ಜರಾಸಂಧನನ್ನೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ 


`ಘೋರ ರಾಜಸಮೂಹವನ್ನೂ ಮಹಾಭಯಂಕರನಾದ ಆ ಕೃಷ್ಣನು ಸಂಹಾರ 


ಮಾಡಿದನು. 
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ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ ಹ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಬಂಡ 


ಉಪಾಯಾನ್ನರಕೆಂ ಹೆತ್ತಾ ಸರ್ವಸ್ವೆಂ ತಜ್ಜಹಾರ ಸಃ | 
ಹುರ್ಬಲೋ ರಾಜಭೀತೆಶ್ಚ ಸಮುಪದ್ರೆಂ ಶರಣಂ ಗತಃ asl 


ಜಿತ್ವಾ ಚೆ ಟ್ರಾ ತೆರಂ ಶಕ್ರೆಂ ಭಾರ್ಯಾಯಾ ವಚನೇನ ಚಿ! 


ಜಗ್ರಾ ಹ ಜಾ ಪುಷ್ಪಂ ಚ ಸ್ವರ್ಗ ದುರ್ಲಭಂ || ೬೯ Il 
ಕೆಂಸಂ ನಿಹತ್ಯಾಧರ್ಮಿಷ್ಠೋ ಭ್ರಾತರಂ ಮಾತುರೇವ ಚೆ | 

ಜಗ್ರಾಹ ತಸ್ಯೆ ಸರ್ವಸ್ವಂ ಹೆರಂ 30 ಕಥೆಯಾಮಿ ಶೇ | ೩೦॥ 
ಜಿತ್ವಾ ಚೆ ಭಲ್ಲುಕೆಂ ಯುದ್ಧೇ ಜಗ್ರಾಹ ತೆಸ್ಯ ಕನ್ಯಾಂ | 
ತತ್ರಿತುರ್ಭಗಿನೀ ಕುಂತೀ ಚತುರ್ಣಾಂ *ಾಮಿನೀ ಭುವಿ || ೭೧॥ 
ದ್ರೌಪದೀ ಭ್ರಾತೈಸತ್ಲೀ ಚಿ ಪಂಚಾನಾಂ ಕಾಮಿನೀ ತಥಾ 
ಗೋಷ್ಮೀನೋ ಯೋನಿಲುಬ್ಬಶ್ಚ ಶಶ್ಚತ್ಸರಮಲಂಪಟಃ | ೭೨॥ 





೬೮. ಉಪಾಯದಿಂದ ನರಕನನ್ನು ಕೊಂದು ಅವನ ಸರ್ವಸ್ತವನ್ನೂ ಅಸ 
ಹೆರಿಸಿದನು. ಬಲವಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ರ್ರಾಭನಿಗೆ ಹೆದರಿ ಸಮುದ್ರನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕನು. 





ee ಹಾ ೬ _ 


೬೯. ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಸತ್ತ ; ಭಾಮೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೋದರನಾದ 
ಇಂದ್ರನನ್ನು ಗೆದ್ದು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಪಾರಿಜಾತವನ್ನು ತನ್ನ 
ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 


೭೦, ತಾಯಿಯ ತಮ್ಮನಾದ ಕಂಸನನ್ನು ಅಧರ್ಮನಿರತನಾದ ಕೃಷ್ಣನು 
ಕೊಂದು ಅವರ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ನಿನಗೇನನ್ನು ಹೇಳಲಿ. 


೭೧, ಕರಡಿಯನ್ನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದು ಅವನ ಮಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. 
ಆ ಕೃಷ್ಣನ ತಂದೆಯ ಸಹೋದರಿಯಾದ ಕುಂತಿಯಾದರೊ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ವ 
ರನ್ನು ಕಾಮಿಸಿರುವಳು. (ಧರ್ಮ, ವಾಯು, ಇಂದ್ರ, ಪಾಂಡು) 


೭೨, ದ್ರೌಪದಿಯು ಐವರು ಸಹೋದರರಿಗೂ ಪ್ರಿಯಳಾಗಿ ಅವರ ಹೆಂಡತಿ 
ಯಾಗಿರುವಳು. ಕೃಷ್ಣನು ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ 'ಅತೆಯುಳ್ಳ ನನೂ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಸ್ರ್ರೀಲಂಪ ಪಟಿನೂ ಆಗಿರುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಜ್ಞೆ ; ೀಸ್ಫೋ ಬಲದೇವಶ್ಚ ಶಶ್ಚತ್ರಿಬತಿ ವಾರುಣೀಂ | 
ನಡಿ ಭ್ರಾ ತ್ಭ ಪತ್ನಿ €6 ಚೆ ಕಕೋತ್ಯಾಹ್ಹಾ ನಮಾಪಫ್ಸಿತ ಶಂ 1 ೩೩! 


ಜಹಾರ ಭಗಿನೀಂ ತಸ್ಯ ಉಾಂತೇಯಃ ಶಕ್ರೆನಂದನಃ | 
ಸುಭದ್ರಾಂ ಮಾತುಲಸುತಾಂ ಸನ್ನಿಜೋಧ ಕುಲಕ್ರಮಂ || ೭೪ || 


ಬಾಣಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚುಕೋಪ ಕಾಮನಂದನಃ | 
ಕವಚ ಪರಮಾರ್ಥಂ ಚ ಯೋಗ್ಯಂ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರಂ ಮುನೇ | ೭೫ 


|| ಅನಿರುದ್ದ ಉವಾಚ | 
ಪಿತಾ ಮೊ ಕಾಮದೇವಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಪು ಪುತ್ರ8 ಪ್ತ ಪುರಾ ಶುಜಿಃ | 
ಯಸ್ಯಾಸ್ದೆ ಸ್ರ್ರೇಣ ವಶೀಭೂತಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ಸತತಂ ಶೃಣು | ೭೬ || 


ಶಿವಭೋಪಾನಲೇಸ್ಸ ವ ಭಸ್ಮೀಭೂತಃ ಸ್ಪಕರ್ಮತಃ | 
ಬಷ್ಣಸ್ಯ ಪುತೊ (ಹೈ ಥುನಾ ಚ್‌ ಪರಮಾತ್ಮನಃ || ೭೭ || 


— i —™ ದ ಯ ಛಾ ಅಂ ಭಂ ಧಂ ಅಂ ಂ ಇೃಂಯ ಛೃ 





೭೩: ಅವನ ಅಣ್ಣನಾದ ಬಲರಾಮನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮದ್ಯಪಾ ಪಾನವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಸೋದರನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಯಮುನೆಯನ್ನು ಇಷ್ಟ ಪಟ್ಟು ಕ್ರರೆ 
ಯುತ್ತಾನೆ. 

೭೪, ಆವನ ತಂಗಿಯೂ ತನ್ನ ಸೋದರಮಾವನ ಮಗಳೂ ಆದ ಸುಭಭ್ರ 
ಯನ್ನು ಕುಂತಿಯ ಮಗನೂ ಇಂದ್ರನ “ಜ್ಞ ಆದ ಅರ್ಜುನನು ಅಪಹರಿಸಿದನು. 
ನ್ನ ವಂಶದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೋ. 

೭೫. ಬಾಣನಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮನ್ಮಥನ ಮಗನಾದ ಅನಿರುದ್ದನು 
ಕೋಸಗೊಂಡನು. ಮತ್ತು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 

೭೬೬, ಅನಿರುದ್ದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಕಾಮದೇವನು 
ಹಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗನು. ಪರಿಶುದ್ಧನಾದವನು. ಯಾವ ಕಾಮದೇವನ ಅಸ್ತ್ರದಿಂದ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಮೂರುಲೋಕಗಳೂ ಸ್ವಾಧೀನದಲ್ಲಿರುವುವು. 

೭೭. ಅವನು ತಾನುಮಾಡಿದ ಕರ್ಮದ ಫಲವಾಗಿ ಈಶ್ತರನ;ಕೋಪದಿಂದುಂ 
ಟಾದ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾದನು. ಈಗ ಅವನು ಸಕಲರಿಗೂ ಪರಮಾತ್ಮ 
ನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಗನಾಗಿರುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಪತಿವ್ರತಾ ರತಿರ್ಮಾತಾ ಪತಿಶೋಕೇನ ಸಾಂಪ್ರತೆಂ | 
. 'ಶಂಬರಸ್ಯ ಗೃಹೇ ತೆಸ್ತೌ ಹೃತಾ ತೇನ ಬಲೇನ ಚ || ೩೮ | 
ಇ 
ಛಾಯಾಂ ಮಾಯಾವತೀಂ ದತ್ತಾ ಮಾಯಯಾ ಶಯನೇನ ಚ|: 
ರತಿಂ ಸ್ವಧರ್ಮಂ ಸಂರಸ್ಷ್ಯ ಧರ್ಮಸಾಸ್ತೀ ಚೆ ತಜ್ಸೈಹೇ la Il 


ನಿಹತ್ಯ ಶಂಬರಂ ಶತ್ರುಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸ್ಪಪ್ರಿಯಾಂ ಸತೀಂ | 
ಆಜಗಾಮ ದ್ವಾರಕಾಂ ಚೆ ಚಿಂದ್ರೆಸೂರ್ಯಾ ಚೆ ಸಾ್ಷಿಣಾ ॥೮ಂ| 


ಪಿತಾಮಹಂ ವಾಸುದೇವಂ ತ್ವಂ 80 ಜಾನಾಸಿ ಮೂಢವತ* | 
ಯಂ ಚೆ ಸಂತೋ ನ ಜಾನಂತಿ ನೇದಾಶ್ನತ್ವಾರ ಏವ ಚ | ೮೧ || 


ವಾಸು ಸರ್ವನಿವಾಸಶ್ಚ ವಿಶ್ವಾನಿ ಯಸ್ಯ ಲೋಮಸು | 
ತಸ್ಯ ದೇವಃ ಸೆರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ವಾಸುದೇವ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ || ೮೨ 





೭೮. ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ನನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ರತಿಯು ಗಂಡನ ಮರಣದಿಂದ 
ಉಂಟಾದ ದುಃಖದಿಂದ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡಿದ್ದಳು, ಶಂಬರನು ಅವಳನ್ನು ಬಲಾತ್ಸಾರ 
ದಿಂದ ಅಪಹರಿಸಲು ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಳು. 

೭೯. ಅವಳು' ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮಾಯಾವತಿಯೆಂಬುವಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ನೆರಳ 
ನ್ನಿಟ್ಟು ಬರವ ಶಯನಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಅವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡಳು. ಇದಕ್ಕೆ ಧರ್ಮನು ಸಾಕ್ಟಿಯಾಗಿರುವನು. | 

೮೦. ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಶತ್ರುವಾದ ಶಂಬರನನ್ನು ಕೊಂದು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ 
ರತಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ದ್ವಾರಕಾನಗರಕ್ಕೆ ಬಂದನು, ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ 
ಮತ್ತು ಚಂದ್ರ ಇವರುಗಳು ಸಾಕ್ಷಿಗಳು. 
ತ್ತೆ ೮೧. ನನ್ನ ತಾತನಾದ ವಾಸುದೇವನನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ನಾಲ್ಕುವೇದಗಳೂ 
` ಕೂಡ ತಿಳಿಯಲಾರರು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಮೂಢನಾದ ನೀನೇನು ತಿಳಿಯುನೆ. 

1: ೮೨. ವಾಸು ಎಂದರೆ ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೂ ಆಧಾರಭೂತನಾದವನು. 
ಯಾವನ. ರೋಮಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಪಂಚವು ವಾಸಿಸಿರುವುದು. ಅದಕ್ಕೆ ದೇವನೆಂದಕೆ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮನೆಂದರ್ಥ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ವಾಸುದೇವನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವನು. 
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1 H 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೫] ಹ ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆ 


ಬ್ರ 
ಶಂಕರಂ ಸೈಚ್ಛ ಸಾಕ್ರಾಜ್ತೆ ಯೆಸ್ಯ ಭೃತ್ಯೋಧುನಾ ಭವಾನ್‌ .| 
ಪುತ್ರೋಪಸಿ ಕಂಕರಾತ್ಮಜ || ೮೩ || 


ಗೋಕುಲೇ ಮೆಶ್ನಪುತ್ತಶೆಂ ಬೂಹಿ ತೆಂ ಜಾನಡುರ್ಬಲಾ। 
ಭೋಜನಂ ಮೇದನಿಹಿತೆಂ heme . e9 j 
ದ್ರೋಣಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಧರಾ ಶಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಾ ಸತೀ | 
ಪುತ್ರಂ ಚ ತೆಸಸಾ ಲೇಭೇ ನ್ಯ ನಮಾತ್ಸ ಸ್ಟ || ೮೫ || 


ದ್ರೋಣೋ ನಂದೋ ವೈಶ್ಯರಾಜೋ ಯೆಶೋದಾ ಸಾ ಧರಾ ಸತೀ | 


ವೃಷಭಾನಸುತಾ ರಾಧಾ ಸುದಾಮ್ಲುಃ ಶಾಪ ಕಾರಣಾತ್‌ || ೮೬ || 


ತ್ರಿಂಶತ್ಟ್ರೋಟಿಂ ಚ ಗೋಸೀನಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಭರ್ತುರಾಜ್ಞಯಾ | 
ಪುಣ್ಯಂ ಚ ಭಾರತಂ ಸ್ಲೇತ್ರಂ ಗೋ ಜಗಾಮ ಸಾ || ೮೭ || 


ನೇವಕನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 
ನ ಸೇವಕನಾದ ಬಲಿಯೆ ಮಗನಾ 


ಆಳ, ನೀನು ಜ್ಞಾನನಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ವಾಸುದೇವನನ್ನು ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ವೈಶ್ಯನ 
ಮಗನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆ. FN ಪ್ರಿಯರಿಗೂ ವೈ ಶ್ಯ ರಿಗೂ ಪಮ ಪರಸ ರ 
ರೊಡನೆ Seu NE ಪು ಕೇಳಲ್ಲ ಟ್ರ ದೆ. 

೮೫. ದ್ರೋಣಯೆಂಬುವನೊಬ್ಬ ಪ್ರೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಬ್ರಹ ಹ್ಮನು, ಭೂಮಿಯು 
ಅವನ ಪತ್ನಿಯು. ಆ ದ್ರೋಣನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಹ ಸೆಕ್ರೇಶ್ವ ರನಾದ ಪರಮಾತ ನು 
ಮಗನಾಗುವಂತೆ ನರವನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೮೬. ಈಗ ದ್ರೋಣನೆಂಬುವವನೇ ನಂದನೆಂಬ ವೈಶ್ಯರಾಜನಾಗಿರುವನು. 
ಭೂಮಿಯೇ ಯಶೋದೆಯ ರೂಸದಲ್ಲಿ' ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿರುವಳು. ಸುದಾಮನ 
ಶಾಪದಿಂದ ರಾಧೆಯು ವ ೈಷಭಾನನ ಮಗಳಾಗಿರುವಳು. 


೮೭೩. ಅವಳು ಸ್ವಾಮಿಯ ಅಸ್ಸ ಣೆಯಪ್ರಕಾರ ಮೂವತ್ಕುಕೋಟ ಗೋಪಿ 
ಯರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಸ ಪ್ರಣ್ಯಕರವಾದೆ ಭಾರತಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದಿ 
ರುವಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ತಾಭಿ8 ಸಾರ್ಧಂ ಸೆ ರೇಮೇ ಚೆ ಸ್ವಪತ್ತೀಭಿರ್ಮುದಾನ್ವಿತಃ | 
ತೇಜಸಾ ಹರಿತುಲ್ಯಾಸ್ತೇ ಪಾರ್ಷದಪ್ರೆವರಾ ಹರೇಃ | ೮೯ || 


ಗೋರಕ್ಷಣಂ ಹರೇರೇವ ಗೋಪನೇಷಸ್ಯ ಚಾತ್ಮನಃ | 


ಗೋಪಾನಾಂ ಶಿಶುರಕ್ಷಾಥ ಮಾಯೇಶಸ್ಯಾಪಿ ಮಾಯಯಾ | ೯೦ || 


ಪೂತನಾ ಬಲಿಕನ್ಯಾ ಚೆ ಭಗಿನೀ ಚ ತವಾಸುರ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚೆ ವಾಮನಂ ವಿಂಧ್ಯಾ ಚಕಾರ ಪುತ್ರಮಾನಸಂ | ೯೧ Il 


ಏವಂ ಭೂತೋ ಯದಿ ಮಮ ಪುತ್ರೋ ಭವತಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ! 
ಸ್ವನಂ ದದಾಮಿ ತನಯಂ ಕೃತ್ವಾ ವಕ್ಷಸಿ ಸುಂದರಂ || ೯೨ || 


ತಸ್ಯಾಃ ಪೂರ್ಣಂ ಮಾನಸಂ ಚೆ ಚಕಾರ ಭಗವಾನ್ರಭುಃ | 
ಸ್ತನಂ ದತ್ತ್ವಾ ಚ ಗೋಲೋಕೆಂ ಯೆಯಾ ಸಾ ರತ್ನೆಯಾನತೆಃ ॥ ೯೩॥ 


ಲಲ. ಪರಮಾತ್ಮನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯರಾದ ಅವರೊಂದಿಗೆ ವಿಹರಿಸುವವ 
'ನಾದನು. ರಾಧಥೆಯ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ 
ಪುರೋಹಿತನಾಗಿದ್ದನು. 

ರ್ಲ, ಗೋಲೋಕದಿಂದ ಗೋಪರುಗಳು ಆನಂದದಿಂದ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ 
'ಬಂದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹರಿಯ ಸೇವಕರು ಅವರು. ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಹರಿಗೆ ಸಮಾನ 
ರಾಗಿರುವರು. 

೯೦. ಮಾಯೆಗೆ ಒಡೆಯನಾಗಿ ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಗೋಪವೇಷವನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವ ಹರಿಗೆ ಹಸುಗಳನ್ನು EEN ಗೋಪರ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಾಪಾಡು 
ವುದು ಇವುಗಳು ನಾಸಾ ಇರ ಆಗಿವೆ. 

೯೧-೯೨. ಎಲ್ಲೆ ಅಸುರನೇ! ಪೂತನಿಯೆಂಬುವಳು ಬಲಿಯ ಮಗಳೂ ನಿನ್ನ 
ತಂಗಿಯೂ ಆಗಿರುವಳು. ವಾಮನನನ್ನು; ನೋಡಿ ಬಂಜೆಯಾದ ಅವಳು ಮಗನನ್ನು 
ಪಡೆಯುವ ಇಷ್ಟವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ನನಗೆ ಇಂಥಾವನು ಮಗನಾದಸಕ್ಷದಲ್ಲಿ: ಸುಂದರವಾದ 
ಆ ಮಗನನ್ನು ನಡಿಗಿ ಕೊಂಡು ಸೆ ಸ್ಪನ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದುಕೊಂಡಳು. 

೯೩. ಪೊಜ್ಯನಾದ ಪ ಪರಮಾತ ನು ಅವಳ ಇಷ್ಟ ವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಿದನು. 
ಅವಳು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸ್ಪನ್ಯಪಾನಮಾಡಿಸಿ ರತ್ತಮಯವಾದ 'ನಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. 
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ee eee ಯಾಜ ಇ ತಾ 


“ಚ ್ಚ್ಕಕರ್ಕಕರಕ್ಕಕರರರರರ ರಾರಾ  ರಾಉಾಾ।ಉಾೃ್ಕ್ಕಾರ್ಸ್ಟ್ಮಕರುರ್ಕರರರ್ಸರ್ಸರರ್ಸಕರ್ಕ್ಸರರ್ಸರತರ್ಡೀ್ಕ* 8 ha 


ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹುಬ್ಬಾ ಸಾ ಭಗಿನೀ ಪೂರ್ವಂ ರಾವಣಸ್ಯ ದುರಾತ್ಮನಃ! | 
ಶ್ರೀರಾನುಂ ಚಿಕೆಮೇ ಕಾಮಾನ್ನಾಮ್ನಾ ಶೂರ್ಪನಖಾ ಸತೀ ೯೪ 
ನಾಸಾಂ ಚಿಚ್ಛೇದೆ ತೆಸ್ಯಾಶ್ಚ ಲಶ್ಷ್ಮಣೋ ಧಾರ್ನಿಕೇಶ್ವರಃ | 

ತಸಸಾ ಚೆ ವರಂ ಲೇಭೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪ್ರಿಯಮಿಶ್ಚರಂ | ೯೫ || 
ತೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ತೆಂ ಲಬ್ಲ್ಯಾ ಗೋಲೋಕಂ ಸಾ ಜಗಾಮ ಹ! 
ಗೋಪೀ ಬಭೂವ ಗೋಲೋಕೇ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯಾಲಿಂಗನೇನ ಚ || ೯೬ || 


ನರೋ ಹರಿವಧ್ಯಶ್ಚ ಸ್ಪಪೂರ್ವಪ್ರಾಕ್ಕನೇನ ಚ! 
ಹಾಣಿಂ ಜಗ್ರಾಹ ಕನ್ಮಾನಾಂ ಸಾಸಕ್ಷಿಣೌ ಶಶಿಭಾಸ್ಕರಾ | ೯೭॥ 


ಭೀಷ್ಮಕೆನ್ಯಾ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಾಸತೀ! 
ವೈಕುಂಠಾವಾಗತಾ ಸಾಧ್ವೀ ಬ್ರಹ್ಮಣೋನುಮತಶೇನ ಚ || ೯೮ Il 


೯೪ ಆ ಕುಬ್ಬೆಯೆಂಬುವಳು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಪನಾದ ರಾವಣನ 
ತಂಗಿಯಾದ ಶೂರ್ಪಣಖಿಯೆಂಬುವಳು. ಅವಳು ಆಗ ಶ್ರೀರಂಮನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅವನನ್ನು ಕಾಮಿಸಿದಳು. 


೯೫- ಧಾರ್ನಿಕರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಅವಳ ಮೂಗನ್ನು ಕುಯಿ 
ದನು. ಅವಳು ತಸಸ್ಸೆನ್ನು ಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ತನಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಗಂಡನಾಗು 
ವಂತೆ ವರವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. 


೯೬. ಆ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಸಡೆದು ಅವಳು ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋದಳು. ಕೃಷ್ಣನ ಆಲಿಂಗನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವಳೂ ಕೂಡ 
ಗೋಪಿಯಾದಳು. 


೯೭ ನರಕನು ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ಕರ್ಮದಿಂದ ಹರಿಯಿಂದ ಕೊಲ್ಲಲ್ಲ್ಸಡ 
ತಕ್ಸವನಾಗಿದ್ದನು, ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕನ್ಯೆಯರನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮದುವೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡನು, ಇದಕ್ಕೆ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರು ಸಾಕ್ಷಿಗಳಾಗಿರುವರು, 


೯೮. ಭೀಷ್ಮಪುತ್ರಿಯು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು. ಬ್ರಹ್ಮನ ಇಷ್ಟದಂತೆ 
ವೈಕುಂಠದಿಂದ ಬಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಶ್ಚಿಯಾಗಿರುವಳು 
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ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸತ್ರಾಜಿತಸ್ಯ ಕನ್ಯಾ ಸಾ ಸತ್ಯಭಾಮಾ ವಸುಂಧರಾ | 
ದದೌ ಕೃಷ್ಣಾಯ ರಾಜಾ ಸೆಶತಂ ಮಣಿಂ ಯಾತುಶಕೇನ ಚಿ || €€ I 


ಭುವೋ ಭಾರಾವತೆರಣ “ಹೇತುನಾ ಗಮನಂ ಹರೇಃ | 


ಸಂಜಹಾರ ಭುವೋ ಭಾರಂ ಕುರುಷಾಂಡವಯುದ್ಧೆತಃ | ೧೦೦ || 


ಶಿಶುಷಾಲೋ ಪೆಂತೆನಕ್ರೋ ಜಯೋ ವಿಜಯ ಏನ ಚಿ! 
ದ್ವಾರಿಣೋ ದ್ವಾರಷಟ್ಟೀ ಚ ವೈಕುಂಠೇ ಶ್ರೀಹರೇರಪಿ | ೧೦೧ || 


ಕುಮಾರಶಾಪಾತ್ಪತಿತೌಾ ಸ್ರಾಪ್ಯ ಜನ್ಮಶ್ರೆಯಂ ಧ್ರುವಂ | 


ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುಶ್ಲೈವ ತನೈನ ಪೂರ್ವ ಪೂರುಷಃ | ೧೦೨ || 
ತಸ್ಯ ಭ್ರಾತಾ ಹಿರಣ್ಯಾಸ್ಲಸ್ತೇನೈನ ವರುಣೋ ಜಿತಃ | 
ಹರಿರ್ನ್ಯಸಿಂಹರೂಪೇಣ ತಂ ಜಘಾನಾವಲೀಲಯಾ || ೧೦೩ Il 


೯೯, ಸೆತ್ರಾಜಿತನ ಮಗಳಾದ ಆ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯು ಭೂಮಿದೇವಿಯು, ರಾಜ 


ನಾದ ಸತ್ರಾಜಿತನು ಅವಳನ್ನು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೂಟ್ಟಿನು. ಮತ್ತು ಆ 
ಮಣಿಯನ್ನು ಬಳುವಳಿಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿನು 


೧೦೦, ಶ್ರೀಹರಿಯು ಭೂಮಿಯ ಭಾರವನ್ನು ಇಳುಹುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿರುವನು. ಕೌರವ ಪಾಂಡವ ಯುದ್ಧ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಭೂಮಿಯ 
ಭಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದನು. 

೧೦೧. ಶಿಶುಪಾಲ ಮತ್ತು ದಂತವಕ್ರ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ 
ಹರಿಯ ದ್ರಾರಪಾಲಕರಾದ ಜಯ ಮತ್ತು ವಿಜಯ ಎಂಬುವರು, 

೧೦೨-೧೦೩: ಸೆನತ್ತುಮಾರ ಶಾಪದಿಂದ ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಸಡೆದು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದರು. ಅದರಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು ಎಂಬುವನು ನಿನ್ನ ಪೂರ್ವ 
ಪುರುಷನು. ಅವನ ಸೋದರನು ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ರನೆಂಬುವನು: ಅವನಿಂದ ವರುಣನು ಜಯಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿನು. ಪರಮಾತ್ಮನು ನರಸಿಂಹರೂಪದಿಂದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಕೊಂದರು. 


550 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


+; MME 








ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೂಕರೇಣ ಹಶೋನ್ಯಶ್ಚ ಪೂರ್ವಜನ್ಮ ಕಥಾಂ ಶೃಣು | 
ದ್ವಿತೀಯೇ ಜನ್ಮನಿ ಪುರಾ ರಾವಣಂ UN 


ಶ್ರೀರಾಮೇಣ ಹತೌ ತಾ 


ಜರಾಸಂಧಶ್ನ ಶಾಲ್ವಶ್ಚ ದುರಾತ್ಮಾ ಕೆಂಸ ಏವ ಚಿ! 


ಪ್ರಾಕ್ತನಾತ್ಮಸ್ಯ ವಧ್ಯಾಸ್ತೇ ಭೇ ಭಾರಜಿಹೀರ್ಷಯಾ 


ಮಾಂಧಾತುಃ ಸುತಮಧ್ಯೆ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ಚರಸ್ಯ ಕ್ಲೆ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ se 0 ಸ್ರ ಯೋಜನಂ 


ಪ್ರತಿಜ್ಞಯಾ ಚೆ ಸತ್ಯಾಯಾಃ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತಕಾರಣಾತ್‌ | 


ಪಾರಿಜಾತೆಂ ಸಮಾನೀಯೆ ಚೆಕಾರ ಸ್ವಾತ್ಮನೋ ವ್ರತೆಂ 


"ಬ್ರ ಶಿಖಿ 
ಮಾತ್ಮನಿಂದ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟಿನು. ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ಕಥೆಯನ್ನು 


ಎರಡನೆಯ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ರಾವಣ ಕುಂಭಕರ್ಣ ಎಂದು ಹುಟ್ಟಿದರು. 


|| ೧೦೪ || 


ದ್ಕೌ ಶೇಷಜನ್ಮ ಕಲೌ ತಯೋಃ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೇನ ಹತೌ ತೌ ದ್ವೌ ಧರ್ಮಸುತ್ರಾವುಭೌ ತಥಾ 


|| ೧೦೫ || 


|| ೧೦೬ || 


ಜಿ ಯವನಶ್ಲಾಪಿ ಹ್ಲಾ ಖಲ )ಕೈನಾತ್‌ | 


|| ೧೦೭ || 


|| ೧೦೮ || 





೧೦೪, ಇನ್ನೊ ಬ್ರನಾದ ಹಿರಣ್ಣಾಕ್ಸನು ಹಂದಿಯರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಪರ 


ಕೇಳುವವನಾಗು, 


೧೦೫. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಶ್ರೀರಾಮನಿಂದ ಕೊ ಲಲ್ಪಟ್ಟರು, ಅವರಿಬ್ಬರ ಉಳಿದ 


ಮತ್ತೊಂದು ಜನ್ಮವು ಸಂಕಟದ ಆದಿಯಲ್ಲಾಗಿರುವುದು. 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಹತರಾದರು. 


ಧರ್ಮಪುತ್ರರಾದ 


೧೦೬. ಇರಾಸಂಧ ಶಾಲ್ವ ದುಷ ನಾದ ಕಂಸ ಇವರುಗಳು ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವ 


ಜನ್ಮದ ಕರ್ಮಕ್ಟನುಸಾರವಾಗಿ ಸ 
ನಿಂದ ಕೊಲ್ಲಲ್ಲ ಟ್ರ ರು, 


ಯು 


ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಕೃಷ್ಣ 


೧೦೭. ಮಾಂಧಾತ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಮಕ್ಸಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮ 


ನನೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಪೂರ್ವ ಜಾಜ್‌ ಹತನಾದನು. 
ಯಾದ ಶ್ರೀಕ್ಕ ನಿಗೆ ಧನದಿಂದಾಗಬೇಕಾದುದೇನು ? 


ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಪ 
೦೨೬ ೨) 


೧೦೮. ಸತ್ಯಭಾಮೆಯು ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡುವುದಾಗಿ 


ಲ 
2೨ 
ಲ್ಸಿಸಿದ ವ್ರತವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸ್ವಯಂ ಜಾಂಬವತೀ ದೇವೀ ದುರ್ಗಾಂಶಾ ಭಲ್ಲುಕಾತ್ಮಜಾ! 

ಪಾಣಿಂ ಜಗ್ರಾಹ ತಶಸ್ಯಾಶ್ಚ ತೆಸೆಸಾ ಭಾರತೇ ಹರಿಃ | ೧೦೯ Il 
ಕುಂತ್ಯಾಶ್ಚ ಶ್ಲೇತ್ರೆಜಾಃ ಪುತ್ರಾಃ ಕೇವಲಂ ಭರ್ತುರಾಜ್ಞಯಾ | 

ಕಲಾ ನಿಷಿದ್ಧಂ ತ್ರಿಯುಗೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ಪಲಪೈತೃಕಂ || ೧೧೦ || 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರೋ ಧರ್ಮಪುತ್ರೋ ಭೀಮಶ್ಚ ಸವನಾತ್ಮಜಃ | 
ಮಹೇಂದ್ರಪುತ್ರೋ ಧರ್ಮಿಷ್ಠ ಫಾಲ್ಗುನೋ ವಿಜಯಾ ಭುವಿ ॥| ೧೧೧ ॥ 


ಯಸ್ಮೈ ಪಾಶುಪತೆಂ ಶಂಭುಃ ಪ್ರದೆದೌ ಚ ಸ್ವಂ 
ಅಶ್ಚಮೇಧಂ ಗವಾಲಂಭಂ ಸಂನ್ಯಾಸಂ ಪಲಪೈತೃಕಂ | ೧೧೨ || 


ದೇವರೇಣ ಸುತೋತ್ಸೆತ್ತಿಂ ಕಲೌ ಪಂಚೆ ವಿವರ್ಜಯೇತ್‌ | 
ಕ್ರಾ ಪದ್ಯಾಃ ಪಂಚೆ ಭರ್ತಾರಃ ಶಾಂಕರೇಣ ವರೇಣ ಚ || ೧೧೩ || 


ತಾತಾ... ಆಜ — —— ಜೃ ಜಂ ಛಜಾ ಕೇ. ———— ಆ ಹಾ. ಆಹಾ ಹಾ ————— 


೧೦೯. ಕರಡಿಯ ಮಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಜಾಂಬವತಿಯು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ದುರ್ಗಾ 
ದೇವಿಯ ಅಂಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವಳು. ಅವಳ ತಪ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾದನು. 


9 ed ಎಂ ಕ್ರ ಎದ ಖ 
ಸ್ಸಿನ ಫಲವಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು 

೧೧೦. ಕುಂತಿಗೆ ಅವಳ ಗಂಡನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಅವಳಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳು 
ಳು ಹುಟ್ಟಿದರು. ಈ ಧರ್ಮವು (ಪತಿಯ ದ ನ 
ದ ನಿತೃಶ್ರಾದ್ದವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಮುಂತಾದುವುಗಳು) 
ಕಲಿಯುಗದಲಿ ನಿಷೇಧಿಸಲ್ಲಟಿ, ರುತ್ತದೆ. ಉಳಿದ ಮೂರು ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ಪ,ಸಿಃ 

೩ 
ಣಾ ವಿ ಲ, 

ವಾಗಿರುವುದು. 


ಗೆ 
ಪ 


2 
6 
ಚ 
೭ 
J 
ಟಿ 
214 
3) 
©) 


೧೧೧-೧೧೩. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಧರ್ಮನ ಮಗನು. ಭೀಮನು ವಾಯು 
ತನಯನು. ಅರ್ಜುನನು ಮಹೇಂದ್ರನ ಮಗನು. ಇವನು ಧರ್ಮನಿರತನೂ ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ವಿಜಯತೀಲನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದನೂ ಆಗಿರುವನು. ಯಾವ ಆ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಾದೀಶ್ವರನು ಮೆ ನೈ ದವನಾಗಿ ಪಾಶುಪತಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವನು. 


ಸ್ಟ 
I 
ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗ, ಗೋವನ್ನು ಪಶುಮಾಡುವಯಾಗ, ಸನ್ಯಾಸ. ಮಾಂಸದಿಂದ ಪಿತೃ 
ಶ್ರಾದ್ದ, ಗಂಡನ ಸೋದರರಿಂದ ಸಂತಾನ ಪಡೆಯುವಿಕೆ, ಈ ಐದನ್ನು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಬಾರದು. ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಐದುಮಂದಿ ಗಂಡಂದಿರಾಗಿರುವುದೆಂಪರೆ ಅದು ಶ್ರೀ 


ಶಂಕರನ ವರಪ್ರದಾನದಿಂದಾಗಿರುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಲದೇವಃ ಪುಷ್ಪಮಧು ಪೂತೆಂ ಪಿಬಶಿ ನಿತ್ಯಶಃ | 
ಚಕಾರ ಯಮುನಾಸ್ನಾನಂ ಸ್ನಾನಾರ್ಥಂ ಧಾರ್ಮಿಕಃ ಶುಜಿ8 (| ೧೧೪ ॥| 


ಸುಭದ್ರಾಂ ಚೆ ದದೌ ಕೃಷ್ಣಃ ಫಲ್ಲುನಾಯೆ ಮಹಾತ್ಮನೇ | 
ಇಂ ೯ 


ಕನ್ಯಕಾ ಮಾತುಲಾನಾಂ ಚ ದಾಶ್ಲಿಣಾತ್ಯಃ ಪರಿಗ್ರಹಃ || ೧೧೫ || 
ದೇಶೇಷ್ವನ್ಯೇಷು ದೋಷೋಯಮಿತ್ಯಾಹ ಕೆಮಲೋಪ್ಸವಃ 1 ೧೧೬॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ಕರಾರ್ಧೇ ನಾರಾಯಣನಾರಡೆಸಂವಾದೇ 
ಬಾಣಾನಿರುವ್ಧ ಸಂವಾದೇ 


ಸಂಚಿದಶಾಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ. 


೧೧೪. ಬಲದೇವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಶುದ್ಧವಾದ ಹೊವಿನ ಮಕರಂದವನ್ನು 
ಕುಡಿಯುತ್ತಾನೆ... ಧಾರ್ಮಿಕನೂ ಪರಿಶುದ್ಧನೂ ಆದ ಬಲದೇವನು ಸ್ನಾನಮಾಡುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಯಮುನೆಯನ್ನು ಆಹ್ವಾ ನಮಾಡುತ್ತಾ5ೆ. 


೧೧೫- ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಸುಭದ್ರೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿನು. ದಕ್ಷಿಣದೇಶದವರು ಸೋದರಮಾವನ ಮಗಳನ್ನು ಮದುವೆಮಾಡಿ 


ಕೊಳ್ಳುವುದು ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


೧೧೬. ಈ ವಾಡಿಕೆಯು ಬೇರೆದೇಶದಲ್ಲಿ ನಿಂದಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು 


ಇಂತು ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ಬಾಣ ಅನಿರುದ್ದರ ಸಂವಾದವೆಂಬ 
ನೂರಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವು. 


ಈ a NW ಜಾ ಕಲ ಅ 
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| ಓಂ I 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 
ನ್‌್‌ ಬ ಮ ಡು 
: `ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೃವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
॥ ಅಥ ಷೋಡಶಾಧಿಕೆಶತತೆನೋಧ್ಯಾ ಯಃ || 
| | ಬಾಣ ಉವಾಚ | 


ಅನಿರುದ್ಧ ಬುಧೋಸಿ ತ್ವಂ ತ್ವಯೋಕ್ತಂ ಸತ್ಯಮೇವ ಚಿ! 
ಶಂಭುನಾ ಚೈವ ಮುಕ್ತಂ ಚೆ ಸರ್ವಂ ಬುದ್ದಂ ಸ್ಪಚೇತಸಾ loll 


ಶ್ವಯೋಕ್ತಂ ಶಂಕರವರಾತ್ರಂಚಾನಾಂ ಸ್ಥಾಮಿನಾಂ ಪ್ರಿಯಾ | 
ದ್ರೌಪದೀ ಚೆ ಮಹಾಭಾಗಾ ತನ್ಮೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ | ೨॥ 


ಶಂಬರೇಣ ಹೃತಾ ಪೂರ್ವಂ ಶವ ಮಾತಾ ಕೆಥೆಂ ರತಿಃ! 
ದೇವೈರಪಿ ಕಥಂ ದತ್ತಾ ದೇವಾಸ್ತೇನ ಜಿತಾ ಕಥಂ Il ೩॥ 





ನೂರ ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
೧. ಬಾಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೆ ಅನಿರುದ್ದನೇ! ನೀನು ಮಹಾ 
ನಿಪುಣನು: ನೀನು ಹೇಳಿದುದು ಸತ್ಯವಾಗಿದೆ. ಶಂಭುವೂ ಕೂಡ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರುವನು. 
ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಿಳಿದಿರುವೆನು. 


೨. ಮಹಾತ್ಮಳಾದ ದ್ರೌಪದಿಯು ಶಂಕರನ ವರದಿಂದ ಐವರು ಪತಿಗಳಿಗೆ 
ಹೆಂಡತಿಯಾದಳೆಂದು' ನೀನು ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೇ? ಆದನ್ನು ನನಗೆ ವಿವರವಾಗಿ 
ಹೇಳುವವನಾಗು. 

೩. ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ರತಿಯು ಈ ಹಂದೆ ಶಂಬರನಿಂದ ಹೇಗೆ ಅಪಹರಿಸೆ 
ಲೃಟ್ರಿಳು? ದೇವತೆಗಳು ಆವಳ ಪತಿಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಹೇಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರು? ಅವನಿಂದ 
ದೇವತೆಗಳು ಹೇಗೆ ಜಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು ? ಈ ವಿವರಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


|| ಅನಿರುದ್ಧ ಉವಾಚ 
ಏಕವಾ ನ! ಸೀತಯಾ ಲಕ್ಷ್ಮಣೇನ ಚ | 
ಸ್ನಾತಃ ರ ಸಿ ತತ್ರಸೆ ಘೋ ರಮ್ಯ ಸಂ ಚಿನಟೀತೆಟೀ | ೪॥ 


ಉವಾಚೆ ಸೀತಾ ಹೇಮಂಶೇ ಜಲಂ ಸುಸ್ವಾಮ ನಿರ್ಮಲಂ | 
ತಥಾನ್ನಂ ವ್ಯಂಜನಂ ರಮ್ಯಂ ಸರ್ವಂ ವಸ್ತು ಸುಶೀತಲಂ || ೬ || 


ಫಲಾವಚಜೆಯನಂ ಚಕ್ರೇ ಸೀತಾಯೆ ಯೈ ಪ್ರೆವವೌ ಮುದಾ! 


ತತೋ ಪದ್‌ ಲಸ್ರ್ಮಣಾಯೆ ಪಶ್ಚಾದ್ಭುಂಕ್ತೇ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಭುಃ ಗ 


ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೃದ್ದೈಹೀತ್ವ್ವಾ ಚೆ ನೈವ ಭುಂಕ್ಕೇ ಫಲಂ ಜಲಂ | 


ಮೇಘನಾಡೆವಧಾರ್ಥಂ ಚೆ ಸೀತೋದ ದ್ಧಾರಣ ಕಾರಣಾತ್‌ || ೭॥ 


ನಿದ್ರಾಂ ನ ಯಾತಿ ನೋ ಭುಂಕ್ತೇ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಚೆ ಚತುರ್ದಶ! 
ಯ ಏನಂ ಪುರುಷೋ ಯೋಗೀ ತಪ್ಪೆಥ್ಯೋ ರಾವಣಾತ್ಮಜ8 ಲಗ 


ಲ. ಅನಿರುದ್ಧ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: - ಒಂದಾನೊಂದುದಿನ ಶ್ರೀರಾಮನು 
ಸೀತೆಯೊಡನೆಯೂ ಲಕ್ಷ್ಮ _ಣನೊಡನೆಯೂ ಸ ಸ್ವಾನಮಾಡಿ ಮನೋಹೆರವಾದ ಪಂಚ 
ವಟಯ ಆಶ್ರಮ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದ ನು. | 

೫. ಸೀತೆಯು ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ಹೇಮುಂತಯತುವಿನಲ್ಲಿ ನೀರು ಅತಿ 
ರುಚಿಯಾಗಿಯೂ ಶುಭ) ವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಅನ್ನವೂ ಇತರ ಆಹಾರ 


ಪದಾರ್ಥಗಳೂ ಮಧುರವಾಗಿಯೂ ಶೀತಲವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 
೬. ಆಗ ರಾಮನು ದಿವ್ಯ ವಾದ ಹೆಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕುಯಿದು ತಂದನು. ಅದನ್ನು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸೀತೆಗೆ ಕೂಟ್ಟಿ ಸ ಆಮೇಲೆ ಲಕ್ಷ ಒಣನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ನು ನು. ಅನಂತರ 
ತಾನು ತಿನ್ನು ತ್ಲಿದೆ ದ್ದ ನು. 
೨ ಲಕ್ಷ ನು ಆ ಹಣ ನಿನ್ನು ತೆಗೆದ; ಕೊಂಡು ತಿನ್ನುತ್ತಿ ತ್ರಿರಲಿಲ್ಲ ಕ 
ನೀರನ್ನು ಕೂಡ 1೩.18 ರಲಿಲ್ಲ. ಕೆಂದರೆ ಮುಂದೆ ಹ್‌ ಕಿ ಸಹೃತ 
ಳಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮೇಘೆನಾದನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕಾಗುವುದು. 
ಆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಲ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ನಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಊಟಿಮಾಡುತ್ತಿ3 
ಲಿಲ್ಲ. ಈ ರೀತಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಯಾವನಿರುತ್ತಾನೋ ಅವನು 
ರಾವಣನ ಮಗನಾದ ಮೇಘೆನಾದನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಸಮರ್ಥನು, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ರಾಮಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಕಮಲಲೋಚಿನಂ | 
ವಹ್ಲಿಸ್ತತ್ರ ಸಮಾಯಾತೋ ದ್ವಿಜರೂಪೀ ಕೈಪಾನಿಧಿಃ | 


ಭವಿಷ್ಯತ್ವ ಥಯಾಮಾಸ ಶೃತಿಕಾಖಸರಂ ವಚಃ | ೯॥ 
|| ವಹ್ನಿರುವಾಚ || 
ಶೃಣು ರಾಮ ಮಹಾಭಾಗ ಸೀತಾ ಸೆಂಗೋಪನಂ ಪುರು | ೧೦ ॥ 


ಸಸ್ತಾಹಾಭ್ಯಂತರೇ ಚೈವ ರಾವಣೋ ಮಷ್ಟರಾಸ್ಷಸಃ | 
ದುರ್ನಿವಾರ್ಯಃ ಪ್ರಾಕ್ತೆನೇನ ಜಾನಕೀಂ ಚೆ ಹರಿಷ್ಯತಿ | ೧೧॥ 


ನಿಧಾತ್ರಾ ಲಿಖತಂ ಕರ್ಮ ಪ್ರಾಕ್ಕನಂ ಕೇನ ವಾರ್ಯೆಶೇ | 
ದೇವೈಶ್ಚತುರ್ಭಿಃ ಕಥಿತಂ ನ ಜೆ ದೈವಾತ್ಸೆರಂ ವರಂ | ೧೨ ॥ 


| ಶ್ರೀರಾಮ ಉವಾಚ | 
ಸೀತಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತೈಂ ಗಚ್ಛ ಛಾಯಾತ್ರೆ ನ ತು ತಿಷ್ಕತು | 
ಕಲತ್ರೆವರ್ಜನಂ ಕರ್ಮ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚ ಜುಗುಪ್ಸಿಶಂ || ೧೩ | 


೯. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತಾವರೆಯಂತೆ ಮನೋಹರವಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ಶ್ರೀರಾಮ . 
ನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯು ದಯೆಯಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿದವ 
ನಾಗಿ ರಾಮನಿದ್ದೆಡೆಗೆ ಬಂದನು. ಮತ್ತು ಮುಂದಿನ ಕ್ಲ ಕಠೋರವಾದ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳಿದನು. 

೧೦. ಅಗ್ನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: -ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ರಾಮನೇ! ನಾನು 
ಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುವವನಾಗು. ಸೀತೆಯನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುವವನಾಗು. 

೧೧. ದುಷ್ಟೆನಾದ ರಾವಣನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನು ಇನ್ನು ಏಳುದಿನಗಳೊಳಗಾಗಿ 
ಜಾನಕಿಯನ್ನು ಕದ್ದೊಯ್ಯುವನು. ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ಕರ್ಮ ಪರಿಪಾಕದ ಫಲವಾಗಿ 
ಇದು ಪರಿಹರಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದುದು. 

೧೨. ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ" ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮದ ಫಲವು 
ಯಾರಿಂದತಾನೆ ನಿವಾರಿಸೆಲ್ಕಡುತ್ತದೆ. ಈ ಅಂಶವು ನಿಪುಣರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
“ಅದ್ಭಷ್ಟಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದುದಾವುದೂ ಇಲ್ಲ” ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು. 

೧೩. ಶ್ರೀರಾಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :...- ಪತ್ಲಿಯಿಲ್ಲದೆ ಕರ್ಮಮಾಡುವುದು 
ಸಕಲರಿಗೂ ನಿಂದಿತವು, ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. 
ಆವಳ ಛಾಯೆಯು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನೊಡನೆ ಇರಲಿ- 
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೨೪೨೨೪ ಟ್‌ ೯೯ ೯ ೯ಈಆಫಈೈ್ಮೈರ್ತಛ್ಟ್ಟ್ಟರೂರರ್ತರ್ತರ್ಕರ್ಮರಗಣಕಳರರರರಕರಕರಕರರರರರ್ಕರ್ಕ್ಮ್ಕಕರಕ್ಕ್‌್‌ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೀತಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಪ್ರೆಯಯಾ ರುದಂತೀಂ ಚ ಹುತಾಶನಃ | 
ಸೀತಯಾ ಸದೃಶೀ ಛಾಯಾ ಯಾ ತಸ್ಲೌ ರಾಮಸೆನ್ನಿಧಾ Il ೨೪ || 


ಸಾ ಚ ಚ್ಛಾಯಾ ಹೃತಾ ಪೂರ್ವಂ ರಾವಣೇನಾವಲೀಲಯಾ | 
ಸಮುದ್ದೆಥಾರ ತಾಂ ರಾನೋ ನಿಹತ್ಯ ತಂ ಸಬಾಂಧವಂ || ೧೫ || 


ವಹ್ಸ್‌ ಪರೀಕ್ಷಾ ಕಾಲೇ ಚ ಛಾಯಾ ವಹ್ನೌ ವಿವೇಶ ಯಾ | 
ಅಗ್ನಿಚ್ಛಾಯಾಂ ಚೆ ಸಂರಸಶ್ಸ್ಯ ದದೌ ರಾಮಾಯ ಜಾನಕೀಂ || ೧೬! 


ರಾಮಸ್ತಾಂ ಚೆ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚೆ ಪ್ರಯಯಾ ಸ್ವಾಶ್ರಮಂ ಮುದಾ | 
'ಛಾಯಾ ತೆಸ್ನೌ ವಹ್ನಿಪಾರ್ಶ್ವೇ ಹೃದಯೇನ ವಿದೂಯತಾ 1 ೧೭ || 


ಸಾ ಚ ಛಾಯಾ ತಪಶ್ಚಕ್ರೇ ನಾರಾಯಣಸರೋವರೇ | 
ತೆಪಶ್ಚಕಾರ ದಿವ್ಯಂ ಚೆ ಶತವರ್ಷಂ ಚ ಶೂಲಿನಃ || ೧೮ |! 


| ೧೪-೧೫: ಅಗ್ನಿಯು ಅಳುತ್ತಲಿರುವ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟಿ 
ಹೋದನು. ರಾಮನೊಡನೆ ಸೀತೆಯಂತೆಯೇ ಇರುವ ಛಾಯೆಯು ಮಾತ್ರ ಇರಲು 
ಆ ಚ್ಛಾಯಾಸೀತೆಯನ್ನೇ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬಲವಂತನಾದ ರಾವಣನು ಕದ್ದೊಯಿದನು. 
ರಾಮನು ಬಂಧುಗಳಿಂದೊಡಗೊಂಡ ಆ ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಂದು ಸೀತೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು. 


। ೧೬. ಅಗ್ನಿಪರೀಕ್ಷೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಚ್ಛಾಯಾಸೀತೆಯು ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ 
ಬೀಳಲು ಅಗ್ಟಿಯು ಆ ಚ್ಟಾಯೆಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿ ನಿಜವಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು ರಾಮನಿಗೆ 
'ತಂದೊಪ್ಪಿಸಿದನು. 


॥ ೧೭. ರಾಮನು ಸಂಶೋಷದಿಂದ ಆ ಸೀತೆಯನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸಿದವನಾಗಿ ತನ್ನ 
ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಛಾಯೆಯು ಮಾತ್ರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ವ್ಯಥೆಗೊಳ್ಳುತ್ತ 
: ಅಗ್ನಿಯ ಸವಿತಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಳು. 


| ೧೮. ಆ ಚ್ಛಾಯೆಯು ನಾರಾಯಣ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ದೈವಮಾನದ ಒಂದು 
" ನೂರುವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಶಂಕರನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ರಾಮಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಕಮಲಲೋಚನಂ | 
ವಹ್ಲಿಸ್ತತ್ರ ಸಮಾಯಾತೋ ದ್ವಿಜರೂಪೀ ಕೈಪಾನಿಧಿಃ | 


ಭವಿಷ್ಯ TT ಶೃತಿ ಕಾಟಪರಂ | | ೯॥ 
| ವಹ್ನಿರುವಾಚೆ || 
ಶೃಣು ರಾಮ ಮಹಾಭಾಗ ಸೀತಾ ಸಂಗೋಪನಂ ಶುರು | ೧೦ || 


ಮ ಷತ ಚೈವ ರಾವಣೋ ದುಷ್ಟರಾಕ್ಷಸಃ | 
ದುರ್ನಿವಾರ್ಯ8 ಹ ಪ್ರಾಕ ್ಲ ಸೇನ ಜಾನಕೀಂ ಚಿ ಹರಿಷ್ಯತಿ | ೧೧ | 


ನಿಧಾತ್ರಾ ಲಿಖತಂ ಕರ್ಮ ಪ್ರಾಕ್ತನಂ ಕೇನ ವಾರ್ಯೆಶೇ | 
ದೇವೈಶ್ಚತುರ್ಫಿಃ ಕಥಿತಂ ನ ಚ ದೈ ವಾತ್ಸರಂ ವರಂ | ೧೨ || 


| ಶ್ರೀರಾಮ ಉವಾಚ | 
ಸೀತಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತ್ರಂ ಗಚ್ಛ ಛಾಯಾತ್ರೆ ವ ತು ತಿಷೃತು | 
ಕಲತ್ರೆವರ್ಜನಂ ಕರ್ಮ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚ ಬುಗುಪ್ಸಿ ತೆಂ || ೧೩ | 


೯. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತಾವರೆಯಂತೆ ಮನೋಹರವಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ಶ್ರೀರಾಮ . 
ನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯು ದಯೆಯಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿದವ 
ನಾಗಿ ರಾಮನಿದ್ದೆ ಡೆಗೆ ಬಂದನು. ಮತ್ತು ಮುಂದಿನ “ಕ್ಲ. eed ಮಾತನ್ನು 


ಹೇಳಿದನು. 
೧೦. ಅಗ್ನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:. -ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ರಾಮನೇ! ನಾನು 


ಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುವವನಾಗು- ಸೀತೆಯನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುವವನಾಗು. 
೧೧: ದುಷ್ಟ ನಾದ ರಾವಣನೆಂಬ ರಾಕ್ಸಸನು ಇನ್ನು ಏಳುದಿನಗಳೊಳಗಾಗಿ 
ಜಾನಕಿಯನ್ನು ಕದ್ದೊಯ್ಯುವನು. ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ನ ಪರಿಪಾಕದ ಫಲವಾಗಿ 


ಇದು ನಾನವರ 
೧೨. ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ" ಬರೆಯಲ್ಪ ಟ್ರ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮದ ಫಲವು 


ತತ ನರ ನಿವಾರಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತದೆ. ವೀ ಅಂಶವು ನಿಪುಣರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
“ಅದೃಷ್ಟಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದುದಾವುದೂ ಇಲ್ಲ” ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು: 

೧೩: ಶ್ರೀರಾಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಪತ್ಪಿ ಯಿಲ್ಲದೆ ಕರ್ಮಮಾಡುವುದು 
ಸಕಲರಿಗೂ ನಿಂದಿತವು, ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. 
ಆವಳ ಛಾಯೆಯು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನೊಡನೆ ಇರಲಿ- 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೀತಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಪ್ರೆಯಯಾ ರುದಂತೀಂ ಚೆ ಹುತಾಶನಃ | 
ಸೀತಯಾ ಸದೃಶೀ ಛಾಯಾ ಯಾ ತಸ್ಥಾ ರಾಮಸನ್ನಿಧೌ || ೨೪ Il 


ಸಾ ಚ ಚ್ಛಾಯಾ ಹೃತಾ ಪೂರ್ವಂ ರಾವಣೇನಾವಲೀಲಯಾ | 
ಸಮುದ್ದೆಥಾರ ತಾಂ ರಾಮೋ ನಿಹತ್ಯ ತಂ ಸಜಾಂಧವಂ || ೧೫ || 


ವಹ್ನೌ ಪರೀಶ್ರಾಕಾಲೇ ಚೆ ಛಾಯಾ ವಹ್ನೌ ವಿವೇಶ ಯಾ | 


ಅಗ್ನಿಚ್ಛಾಯಾಂ ಚೆ ಸಂರಸ್ಷ್ಯ ದದೌ ರಾಮಾಯ ಜಾನಶಕೀಂ || ೧೬॥ 


ರಾಮಸ್ಕ್ತಾಂ ಚೆ ಗ ಹೀತ್ವಾ ಚೆ ಪ್ರೆಯಯಾ ಸ್ವಾಶ್ರಮಂ ಮುದಾ! 
ಛಾಯಾ ತಸ್ಲಾ ವಹ್ಟಿಪಾರ್ಶ್ವೇ ಹೃದಯೇನ ನವಿದೊಯೆತಾ .!! ೧೭ Il 


ಸಾ ಚ ಛಾಯಾ ತಪಶ್ಚಕ್ಕೆ ಫ್ರೀ ನಾರಾಯಣಸರೋವರೇ | 


ತೆಪಶ್ನ ಕಾರ ದಿವ್ಯಂ Ry ಶತವರ್ಷಂ ಚೆ ಶೂಲಿನಃ [| ೧೮ || 


೧೪--೧೫- ಅಗ್ನಿಯು ಅಳುತ್ತಲಿರುವ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. ರಾಮನೊಡನೆ ಸೀತೆಯಂತೆಯೇ ಇರುವ ಛಾಯೆಯು ಮಾತ್ರ ಇರಲು 
ಆಚ್ಚಾ ಯಾಸೀತೆಯನ್ನೆ € ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬಲವಂತನಾದ ರಾವಣನು ಕದೊ ) ಯಿದನು. 
ಹನ REN ಆ ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಂದು ಸೀತೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ 


ಕೊಂಡನು. 


೧೬. ಅಗ್ನಿಪರೀಕ್ಷೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಚ್ಛಾಯಾಸೀತೆಯು ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ 
ಬೀಳಲು ಅಗ್ನಿಯು ಆ ಚ್ಛಾಯೆಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿ ನಿಜವಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು ರಾಮನಿಗೆ 


'ತಂದೊಪ್ಪಿಸಿದನು. 


೧೭. ರಾಮನು ಸಂಶೋಷದಿಂದ ಆ ಸೀತೆಯನ್ನು ಸಿ ಸೀಕರಿಸಿದವನಾಗಿ ತನ್ನ 


ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಛಾಯೆಯು ಮಾತ್ರ ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ವ ಥೆಗೊಳ್ಳುತ್ತ 
ಅಗ್ನಿಯ ಸವಿತಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಳು. 


೧೮. ಆ ಚ್ಚಾ ಯೆಯು ನಾರಾಯಣ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ದೈವಮಾನದ ಒಂದು 
ನೂರುವರುಷಗಳವೆಗೆ ಶಂಕರನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪ ಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. - 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂ್ಣ 


ವರಂ ವೃಣುಷ್ಟ ಭದ್ರೇ ತಮುವಾಚ ಶಂಕರಶ್ಚ ತಾಂ | 
ಉವಾಚ ಸಾ ಶಿನಂ ವ್ಯಗ್ರಾ ಭರ್ತುರ್ಮ್ಜುಃಖೇನ ದುಃಖಿತಾ || ೧೯ || 


ಪತಿಂ ದೇಹಿ ಪಂಚಧಾ ಸಾ ವರಂ ವವ್ರೇ ತ್ರಿಲೋಚನಂ | 


ಸರ್ವಸಂಪತ್ರೆಡಸ್ಸುಷ್ಟಸ್ನಸ್ಕೈ ಶರ್ವೋ ವರಂ ಪದಾ | ೨೦ ॥| 
| ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
ಸಾಧ್ವಿ ತಂ ಪಂಚಿಧಾ ಬ್ರೂಹಿ ಪತಿಂ ದೇಹೀತಿ ವ್ಯಾಕುಲಾ | 
ಪಂಚೇಂದ್ರಾಶ್ತ ಹೆರೇರಂಶಾ ಭನಿಷ್ಯಂತಿ ಫಪ್ರಿಯಾಸ್ಮವ || ೨೧ || 
Ww 


ತೇ ಚ ಸರ್ವೇ ಚೆ ಪಂಚೇಂದ್ರಾಶ್ಲಾಧುನಾ ಪಂಚೆಷಾಂಡನಾಃ | 
ಸ ಸಖ 
ಸಾ ಚ.ಛಾಯಾ ದ್ರೌಪದೀ ಚ ಯಜ್ಞ ಕುಂಡಸಮುದ್ಟವಾ li ೨೨ || 


ಕೈತೇ ಯುಗೇ ಮೇದವತೀ ಶ್ರೇತಾಯಾಂ ಜನಕಾತ್ಮಜಾ | 


ದ್ವಾಸರೇ ದ್ರೌಪದೀ ಛಾಯಾ ತೇನ ಕೃಷ || ೨೩ || 


ಣ ಇ) 

(© 
€ 
) 
ಲ 
ಓ 
ಲೇ 





| ೧೯.೨೨೦. ಶಂಕರನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಬಂದ್ಳು ಎಲ್ಲೆ ಮಂಗಳಕರಳೇ! 
ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ವರವನ್ನು ಬೇಡಿಕೋ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಪತಿದುಃಖದಿಂದ 
ವ್ಯಥೆಗೊಂಡಿದ್ದ ಆ ಚ್ಛಾಯೆಯು ತ್ವರೆಗೊಂಡವಳಾಗಿ ಪತಿಂದೇಹಿ (ಗಂಡನನ್ನು 
ಕೊಡು) ಎಂಬುದಾಗಿ ಐದುಬಾರಿ ಹೇಳಿ ಶಂಕರನಲ್ಲಿ ವರವನ್ನು ಬೇಡಿದಳು. ಸಕಲ 
ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಈಡುವವನಾದ ಶಂಕರನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡವನಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ ನರ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ನು. 

೨೧. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :..- ಎಲ್ಫೆ ಪತಿವ್ರತೆಯೇ! ನೀನು 
ದುಃಖಗೊಂಡವಳಾಗಿ ಪತಿಂದೇಹಿ (ಗಂಡನನ್ನು ಕೊಡು) ಎಂದು ಐದುಬಾರಿ ಕೇಳಿ 
ರುವಿಯಾದುದರಿಂದ ಹರಿಯ ಅಂಶದಿಂದ ಆಗಿರುವ ಐವರು ಇಂದ್ರರು ನಿನಗೆ ಪತಿ 
ಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ. 

೨೨. ಆ ಪಂಚೇಂದ್ರರು ಈಗ ಪಂಚಪಾಂಡವರಾಗಿರುವರು. ಯಜ್ಞ ಕುಂಡ 
ದಿಂದ ಹೆಟ್ಟಿದ ದ್ರೌಪದಿಯೇ ಆ ಚ್ಛಾಯೆಯು. 

೨೩. ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ವೇದವತಿಯಾಗಿಯೂ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಜನಕರಾಜ 
ಪುತ್ರಿಯಾಗಿಯೂ ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಚ್ಛಾಯಾರೂಪದಿಂದ ದ್ರೌ ಪದಿಯಾಗಿಯೂ 
ಹುಟ್ಟಿ ರುವಳು. ಮೂರುಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದುದರಿಂದಲೇ ಕೃಷ್ಣಾ ಎಂಬ 
ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದಿರುವಳು. 
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, ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನೈಷ್ಣನೀ ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಾ ಚೆ ತೇನ ಕೃಷ್ಣಾ ಪ್ರಶೀರ್ತಿತಾ! 
co 9 29 
ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಮಹೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಸಾ ಚ ಪಶ್ಚಾದೃನಿಷ್ಯತಿ ` || ೨೪ || 


ರಾಜಾ ಪದಾ ಫಾಲ್ಗುನಾಯ ಕನ್ಯಾಯಾಶ್ಚ ಸ್ವಯಂ ವರೇ 
೦ 


ಪಪ್ರಚ್ಛ ಮಾತೆರಂ ವೀರೋ ವಸ್ತು ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಮಯಾಧುನಾ || ೨೫ || 


ತಮುವಾಚ ಸ್ವಯೆಂ ಮಾತಾ ಗೃಹಾಣ ಭ್ರಾತೃಭಿಃಸಹ | 
 ಶಂಭೋರ್ವರೇಣ ಪೂರ್ವಂ ಚೆ ಪರತ್ರ ಮಾತುರಾಜ್ಞಯಾ ॥| ೨೬ || 


_ದ್ರೌಪೆದ್ಯಾಂ ಸ್ವಾಮಿನಸ್ತೇನ ಹೇತುನಾ ಪಂಚೆ ಪಾಂಡವಾಃ! 
ಚತುರ್ದಶಾನಾಮಿಂದ್ರಾಣಾಂ ಪಂಚೇಂದ್ರಾಃ ಪಂಚೆಸಾಂಡವಾಃ || ೨೭ || 


: ಶಂಕರೇಣಾಭಿಸಂಶಪ್ತಾ ಸಾ ಮಾತ್ರಾ ಭರ್ತ್ಸಿತೇನ ಚೆ | 
ಭರ್ತಾ ತೇ ಭಸ್ಮಸಾದ್ಭೊತೋ ಹರಕೋಪಾನಲೇನ ಚೆ | ೨೮ || 


೨೪. ಅಲ್ಲದೆ ವಿಷ್ಣುಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಳೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ 
ವಳೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಕೃಷ್ಣಾ ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಾಳೆ. ಮುಂದೆ ಅವಳು 
' ಮಹೇಂದ್ರರಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷಿಯಾಗುವಳು. 


೨೫. ದ್ರುಪದರಾಜನು ಮಗಳನ್ನು ಸ್ವಯಂವರದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ 
ಟ್ಟಿನು. ವೀರನಾದ ಅರ್ಜುನನು ತಾಯಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ದಿನ ನಾನು ಒಂದು 
ಅಪೂರ್ವವಸು ವನ್ನು ಸಡೆದಿರುವೆನು ಎಂದನು. 


ಘಾಟ್‌ 


| ೨೬-೨೭. ತಾಯಿಯ, ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರೊಡನೆ 
ನೀನೂ ತೆಗೆದುಕೋ ಎಂದಳು. ಮೊದಲು ಶಂಕರನ ವರದಿಂದಲೂ ಅನಂತರ 

ತಾಯಿಯ ಅಫ್ಪಣೆಯಿಂದಲೂ ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಪಂಚಪಾಂಡವರು ಗಂಡಂದಿರಾಗಿರು 

' ತ್ತಾರೆ. ಹದಿನಾಲ್ವು ಇಂದ್ರರಲ್ಲಿ ಸಂಚಪಾಂಡವರು ಐವರು ಇಂದ್ರರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


೨೮-೨೯. ನನ್ನ ತಾಯಿಯು ಶಂಕರನನ್ರು ಎದುರಿಸಿ ಗದರಿಸಿಕೊಂಡ 
. ಕಾರಣ ಶಂಕರನಿಂದ ನಿನ್ನ ಗಂಡನು ಹರನ ಕೋಪಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಸುಟ್ಟುಬೂದಿ 
ಯಾಗುತ್ತಾನೆಂದೂ ಅಪಹರಿಸಲ್ಪಡುವವಳಾಗೆಂದು ನನ್ನಿಂದ ಶಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವಳಾದ 


559 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


_ಹರೇತಿ ತ್ವಂ ಮಯಾ ಶಪ್ತಾ ದೈತ್ಯಗ್ರಸ್ತಾ ಭವಾಧುನಾ | | 
"ವಿಜಿತ್ಯ ದೇನಾನ್ಸೇಂದ್ರಾಶ್ಚ ಶಂಬರಸ್ತ್ಯಾಂ ಹರಿಷ್ಯತಿ || ೨೯ 
ಪುನರುಕ್ತಂ ವರಂ ಪ್ರಾದಾತ್ಸತೀತ್ವೆಂ ತೇನ ಯಾಸ್ಯತಿ | 

ಛಾಯಾಂ ಪತ್ತಾ ತಿಷ್ಠ ಗೇಹೇ ಯಾವಜ್ಜೀವತಿ ಶೇ ಪತಿಃ | a0 Il 


ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ಸೆರ್ವಮಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ | 
ದೇವಾನಾಂ ಗುಪ್ತ ಚರಿತಂ ಶೃಣು ದೈತ್ಯೇಂದ್ರೆ ಸಾಂಪ್ರೆತಂ || ೩೧,!| 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರೆ ಸುಭದ್ರಶ್ಚ ಮಹಾಬಲಃ | 
: ಕುಭಾಂಡಬ್ರಾತಾ ಬಲವಾನ್ಪಾಣಸೇನಾಪತೀಶ್ವರಃ || ೩೨ [| 


ನಿರ್ಭರ್ತ್ಸ್ಯ ಬಾಣಂ ಸಮರೇ ಶಸ್ತ್ರಷಾಣಿರ್ಮಹಾರಥಃ 
ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಸೌತ್ರೆಂ ಶೂಲಂ ಚೆ ಚಿನ್ನೇಸೆ ಪ್ರಲಯಾಗ್ಲಿವತ್‌ | ೩೩॥ 


೫ 
ee Ee 


ಕಾರಣ ರಾಕ್ಸ ಸನ ಅಧೀನಳಾಗುಎಂದೂ ಶಂಬರನು ಇಂದ್ರನಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಸಕಲ 
' ಜೀವತೆಗಳನ್ನೂ ಗೆದ್ದು ನಿನ್ನನ್ನು ್ಲಿ ಅಪಹರಿಸುತ್ತಾನೆ ನೆಂದೊ ಶಪಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟಿಳು- 


೩೦. ಮತ್ತೆ ಅವಳಿಂದ ಪ್ರಾಥಿ ೯ಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾಗಿ ನಿನ್ನ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವು 
ನ ದೈತ್ಯ ಮೊಡನೆ ಇಟ್ಟು ನಿನ್ನ ಸ 


. ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು ನಿನ್ನ ನೆರಳನ್ನು ಆ ದೈತ್ಯ 
ಮತ್ತೆ ಬದುಕಿಬರುವವರೆಗೆ ಆ ರಾಕ್ಸಸನ ಮನೆಯಲ್ಲಿರು ಹಂಡೆ ವರವನ್ನು 
' 

ಕೂಟ್ಟಿನು. 

೩೧, ಎಲ್ಬೆ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರನೇ! ಕೇಳುವವನಾಗು, ಈಗ ದೇವತೆಗಳ ರಹಸ್ಯ 
ವಾದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಹಿಂದಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಸೆಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿನಗೆ 
ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೩೨೩೩, ಈ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಕುಭಾಂಡನ ಸಹೋದರನೂ 
ಬಾಣನ ಸೇನಾಪತಿಯೂ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಸುಭದ್ರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಬಾಣನನ್ನು ಗದರಿಸುತ್ತ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಶಸ ಸ್ರವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಮಹಾಪರಾಕ್ರ ಮದಿಂದ ಕೂಡಿ ” ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಗೆ 'ಸಮನಾಗಿರುವ ಶೂಲಾ 


ಯುಧವನ್ನು ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಮೊಮ್ಮ ಗನಾದ ಆ ಅನಿರುದ್ಧನ ನ "ಮೇಲೆಸೆದನು- 
500 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅರ್ಧಚೆಂದ್ರೇಣ ತಚ್ಛೊಲಂ ಚಿಚ್ಛೇದ ಹಾಮಪುತ್ರಕಃ | 
ಶಕ್ತಿಂ ಚಿಸ್ಲೇಪ ಭದ್ರೆಶ್ಚ ಶತೆಸೂರ್ಯೆಸಮಪ್ರಭಾಂ || ೩೪ || 


ಮ 9 ಅತ ನ ೯ 
ವೈಷ್ಣನಾಸ್ತ್ರೇಣ ಚಿಚ್ಛೇದ ತಾಂ ಶಕ್ತಿಂ ಕಾಮಪುತ್ರಕಃ | 


ನಾರಾಯಣಾಸ್ರ್ರಂ ಚಿಕ್ಲೇಪಷ ಸುಭದ್ರೋ ರಣಮೂರ್ಧನಿ || ೩೫ || 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶೇತೇ ನಿರ್ಭೀತೋ ಮದೆನಸ್ಯ ಸುತೋ ಬಲೀ | 
ಊರ್ಥ್ಯಮಸ್ರ್ರಂ ಚೆ ಬಭ್ರಾಮ ಶತೆಸೂರ್ಯೆಸಮಪ್ರಭಂ || ೩೬ || 


ಪ್ರಲೀನಮಸ್ತ್ರಮಾಕಾಶೇ ವಿಶ್ವಸಂಹಾರ ಕಾರಣಂ 
ಅಸ್ರ್ರೇ ಗತೇ ಸೋನಿರುದ್ಬೋ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚ ಮಹಾನೆಸೀಂ.. 1 ೩೭॥ 


ಪ್ರಬಭಂಜ ಭದ್ರರಥಂ ಜಗಾಮಾಶ್ಚಾಂಶ್ಚ ಸಾರಥಿಂ | 
ಜಘಾನ ತೆಂ ಸುಭದ್ರೆಂ ಚೆ ಲೀಲಯಾ ರಣಮೂರ್ಧನಿ || ೩೮ || 


೩೪. ಕಾಮಪುತ್ರನು ಅರ್ಥಚಂದ್ರದಿಂದ ಆ ಶೂಲವನ್ನು ತುಂಡುಮಾಡಿ 
ದನು. ಸುಭದ್ರನು ನೂರುಸೂರ್ಯರಿಗೆ ಸಮನಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧವನ್ನು 


ಎಡಿ 
ಎಸಿದನು. 


೩೨%. ಅನಿರುದ್ದನು ವೈಷ್ಣವಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಆ ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧವನ್ನು ತುಂಡು 
ಮಾಡಿದನು. ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಆ ಸುಭದ್ರನು |! ನಾರಾಯಣಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಅನಿರುದ್ಧನ 
ಮೇಲೆಸೆದನು. 


೩೬. ಮನ್ಮಥಕುಮಾರನಾದ ಅನಿರುದ್ದನು ಆ ನಾರಾಯಣಾಸ್ರಕ್ಕೆ ನಮ 
ರಮಾಡಿ ಧೈೈರ್ಯವಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಒಂದು ನೂರು ಸೂರ್ಯರ ಕಾಂತಿಗೆ 
ನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ನಾಠಾಯಣಾಸ್ರವು ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಾಡಿತು. 


22 
4d 


೩೭-೩೮. ಪ್ರ ಪಂಚವನ್ನೇ ಸಂಹಾರಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥವಾದ ನಾರಾ 
ಯೆಣಾಸ್ತ್ರವು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಯವಾಯಿತು. ಆ ಅಸ್ತ್ರವು ಶಾಂತವಾದ ಮೇಲೆ 
ಆ ಅನಿರುದ್ದನು ಬಲವಾದ ಖಡ್ಗವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸುಭದ್ರನ ರಥವನ್ನೂ ಅವನ 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ಸಾರಥಿಯನ್ನೂ ಕೂಡ ನಾಶಮಾಡಿದನು. ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ 
ಸುಭದ್ರನನ್ನೂ ಕೂಡ ಸರಾಗವಾಗಿ ಕೊಂದನು. 
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ಬ್ರಹ ಒನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಹತೇ ಸುಭದ್ರೇ ಜಾಣಶ್ಹ ಮಹಾಬಲಹಪರಾಕ್ರಮಃ | 
ಬಾಣಾನಾಂ ಶತಕಂ ಚಾಪಿ ಚಿಕ್ಷೇಪ ರಣಮೂರ್ಧನಿ | ೩೯ | 


ಕಾಮಾತ್ಮಜೊೋಆಗ್ಲಿಬಾಣೇನ ಬಾಣೌಘಂ ಪ್ರದದಾಹ ಸಃ | 
'ಬಾಣಶ್ಲಿಸ್ಲೇಸ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರಂ ಸೃಷ್ಟಿ ek | ೪o || 


ದೃಷ್ಟಾ ಕಾಮಾತ್ಮಜಃ ಶೀಘ್ರಂ ಸಬೀಜಂ ಮಂತ್ರೆಪೂರ್ವಕಂ | 


'ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ರ್ರೇಣೈವ ಜ್‌ ಸಟೆ ಸೊವೆಪ್ಫಲಯಾ' || ೪೧॥ 
ಬಾಣ ಪಾಶುಪತಂ ಕ್ಷೇಪು,೦ ಸಮಾರೇಭೇ ಚ ಕೋಪತಃ | 
ನಿಷಿದ್ದಶ್ಚ ಗಣೇಶೇನ ಸ್ವಂದೇನ ಶಂಭುನಾ ತಥಾ || ೪೨ 


ತದ್ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಸೋನಿರುಪ್ಪಸ್ತಂ ಸನ್ನ ಭಾನಣಾಘಸಂಯು ತಂ 
ಮನೋಜ ಜೃ ೦ಭಣಂ ಯುದ್ಧ ೯ ಶೀಘ್ರಂ ತೆ ಠಂ ಚಮಹಾರಥಂ 1೪೩॥ 


೩೯. ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ ಬಾಣನು ಸುಭದ್ರನು ಹತ 
ನಾಗಲು ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಒಂದುನೂರು ಬಾಣಗಳ ಗುಂಪನ್ನೆಸೆದನು. 


೪೦.  ಕಾಮಪುತ್ರನಾದ ಅನಿರು ದ್ದನು ಅಗ್ರಿ ಬಾಣದಿಂದ ಆ ಬಾಣಸಮೂ 
ವನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಹಾಕಿದನು. ಆಗ ಬಾಣನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸಂಹಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಶಕ 
ವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ರೃವನ್ನೆಸೆದನು. 

೪೧.  ಕಾಮಪುತ್ರನಾದ ಅನಿರುದ್ದನು ಬೀಜಾಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಮಂತ್ರ 
ಇಲಗ ದ ಮ್‌ ಇಂ ಇ — ಹ ಗತೆ ಎ ಇು 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ರವನ್ನು ನೋಡಿ ಜಾಗ್ರತಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ 


ದಿಂದಲೇ ಸುಲಭವಾಗಿ ನಿವಾರಿಸಿಕೊಂಡನು. 


೪೨. ಆಗ ಬಾಣನು ಕೋಪಗೊಂಡನನಾಗಿ ಪಾಶುಸತಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಆನಿ 
ರುದ್ಧನ ಮೇಲೆಸೆಯಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ದನು. ಗಣೇಶನೂ ಷಣ್ಮುಖನೂ ಶಂಕರನೂ 
ಅದನ್ನು ತಡೆದರು. 


ಲದ್ದಿ. ಅನಿರುದ್ದ ನು ಬಿಲುಬಾಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲು ನಿಂತಿ 
ರುವ ಸ ಆ ಬಾಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬೃ ೨ ಎಭಣಾಸ ಸ್ರೈನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿನು- 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಡೋ ಬಭೂವ ಜಾಣಶ್ಚ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟೋ ರಣಮೂರ್ಧನಿ | 
ಪುನಶ್ಚಿಕ್ಷೇಪ ನಿದ್ರಾಸ್ತ್ರಂ ನಿದ್ರಿತೆಂ ತೆಂ ಚಕಾರ ಸೆಃ || ೪೪ || 


ಬಾಣಂ ತೆಂ ನಿದ್ರಿತೆಂ ಪೃಷ್ಟ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಖಡ್ಗಮುತ್ತಮಂ | 
ಬಾಣಂ ಹಂತುಂ ಸಮುದ್ಯಂತೆಂ ವಾರಯಾಮಾಸೆ ಲ || ೪೫ || 


ಸ್ವಂದೆಶ್ಚ ಶತೆಬಾಣೈಶ್ನ ನಾರಯಾಮಾಸ ಲೀಲಯಾ | 
ಅನಿರುದ್ದ ಂ ಮಹಾಭಾಗಂ ಬಲವಂತೆಂ ಧನುರ್ಧರಂ || ೪೬ Il 


ಅನಿರುದ ತ್ತಿ ಸ ಸ ತಯಾ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಡುರತ್ಯಯಾ | 
. ಬಭಂಜ ಸಾರ್ತಿಕರಥಂ ರಶ್ನೇಂಪ್ರೆಸಾರನಿರ್ಮಿತಂ || ೪೭ || 


ಗದಯಾ ಕಾರ್ತಿಕ ಘ್ರು ದೊ ೇಷ್ಯ ನಿರುವ್ಪ ರಥಂ ಮುದಾ 


ಬಭಂಜ ಲೀಲಯಾ ತತ್ರ ಫಜೀನ ರಣಮೂರ್ಥನಿ || ೪೮ || 


ಅಲ. ಆಗ ಬಾಣನು ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಜಡನಾಗಿ ಅಲುಗಾಡದಂತಾದನು, 
ಅನಿರುದ್ದನು ಮತ್ತೆ £ದ್ರಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಅವನನ್ನು ನಿದ್ದೆಮಾಡುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದನು. 


೪೫, ಬಾಣನು ಫಿದ್ದೆಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅನಿರುದ್ದನು ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಖಡ್ಗವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಬರುತ್ತಿರಲು, ಷಣ್ಮುಖನು 
ಅವನನ್ನು ತಡೆದನು. 


೪೬. ಆ ಷಣ್ಮುಖನು ನೂರು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಮಹಾತ್ಮನೂ, ಬಲಶಾಲಿಯೂ 
ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವವನೂ ಆದ ಅನಿರುದ್ಧನ ನನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ತಡೆದನು. 


ಲಪ. ಅನಿರುದ್ದನು ಕೂಡಲೆ ವಿಸಾರಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಶಕ್ರ್ಯಾಯುಧೆದಿಂದ ಆ 


ಷಣ್ಮುಖನ ದಿವ್ಯ ರತ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ರಥವನ್ನು ಮುರಿದು 


ಲ್ಲ ಷಣ್ಮುಖನು ಕೋಪಗೊಂಡವನಾಗಿ ಗದೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆ 
: ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಮಹಾರಥನಾದ ಅನಿರುದ್ದನನ್ನು ಕ್ಸಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಹೊಡೆದನು. 
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ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಅನಿರುದ್ಧೊ ೀರ್ಧಚಂದ್ರೇಣ ಪ್ಲುರಧಾರೇಣ ಲೀಲಯಾ | 
'ಚಿಚ್ಚೆ «ವ ರ್‌ ಲ್ಲಾಸ್ರ್ರೇಣ ನಿಯೋಜಿತೆಂ | ೪೯ Il 


ಜಘಾನ ಸಾಬ ಂ ಚೆ ಗದಯಾ ಚ ದುರಂತಯಾ 


ಎದ 


ಗದಾಂ ಜಗ್ರಾಹ ತೆದ್ಬೆಸ್ತಾಜ್ಜನೇನ ಮದನಾತ್ಮಜಃ || ೫೦ || 


ಶೂಲಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸ್ಕೆಂದಂ ಚೆ ತಮೇವ ಹಂತುಮುಡ್ಯತೆಂ | 
ಅನಿರುದ್ಧಶ್ಚ ಕೋಪೇನ ಪ್ರೇರಯಾಮಾಸೆ ದೊರಶಃ | ೫೧ | 


ಕಾರ್ತಿಕಃ ಪುನರಾಗತ್ಯ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಕಾಮುಪುತ್ರಕೆಂ | 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚೆ ಕರೇಣೈನ ಪಾತಯಾಮಾಸ ಭೂತಲೇ || ೫೨ || 


ಅನಿರುದ್ದೋ ಗೃಹೀತ್ವಾ$ಸಿಂ ಸಕಸ್‌ ಮಹಾಬಲಃ | 


ಆ 


ತೆಯೋರ್ನಿಕೋಧಂ ದೊರಂ ಚೆ ಪ್ರಚೆಕಾರ ಗಣೇಶ್ವರಃ || ೫೩ || 


[7727772 ೨. ಚಾರ 


ಲ. ಅನಿರುದ್ದನು ಕತ್ತಿಯ ಧಾಕೆಯೆಂತೆ ಹೆರಿತವಾದ ಅರ್ಥೆಚಂದ್ರಾಕಾರ 
ವಾದ ಭಲ್ಲಾಯುಧದಿಂದ ಷಣ್ಮುಖನ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಕತ್ಮರಿಸಿದನು. 


೫೦, ಷಣ್ಮುಖನು ಮರಣವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಗದೆಯಿಂದೆ ಅನಿರುದ್ಧ ನನ್ನು 
ಹೊಡೆದನು. ಮನ್ಮಥಕುಮಾರನಾದ ಅನಿರುದ್ದನು ಅನನ ಕೈಯಿಂದ ಬೇಗನೆ 
ಗದೆಯನ್ನು ಸೆಳೆದುಕೊಂಡನು. 


೫೧.  ಶೂಲಾಯುಧವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅನಿ ರುದ್ಧನ ು ತನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು 
ಬರುತ್ತಿರುವ ಷಣ್ಮುಖನಮೇಲೆ ದೂರದಿಂದ ಎಸೆದನು: 


೫೨. ಹಣ್ಣು, ಮಿನು ಮತ್ತೆ ಬಂದು ಮನ್ಮಥ ಪುತ್ರನಾದ ಅನಿರುದ್ದನನ್ನು 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನೆಲದಮೇಲೆ ಎಸೆದನು. 


ಯ. 


೫೩. ಮಹಾ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಅನಿರುದ್ದನು ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಮೇಲಕ್ಸೆದ್ದನು: ಗಣೇಶ್ವ ರನು ಅವರಿಬ್ಬರ ನಿರೋಧವನ್ನು ದೂರಮಾಾಡಿದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೧೬] ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಾರ್ತಿಕಃ ಪ್ರೆಯಯಾ ಗೇಹಮುಮಾಗೇಹಂ ಸ್ಮರಾತ್ಮಜಃ | 
ಸರ್ವಂ ನಿವೇದಿತುಂ ಶಂಭುಂ ಪ್ರೆಯೆಯಾ ಸ.ಗಣೇಶ್ವರಃ || ೫೪ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯಣನಾರದೆಸಂವಾದೇ ಜಾಣಯುದ್ದೇ 
ಪೋಡಶಾಧಿಕಶತತನೋಃಢ್ಯಾಯಃ. 
೫೪. ಹಣ್ಮುಖನು ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. ಮನ್ಮಥಕುಮಾರನು ಉಸಷೆಯೆ 
ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. ಈ ಸಮಾಚಾರವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಶಂಭುವಿಗೆ ತಿಳಿಸೆಲೋಸು್ಪರ ಗಣೇ 


ಶ್ರರನು ಹೊರಟುಹೋದನು. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣ ನಾರದಸಂವಾದದಲ್ಲಿನ 
ಬಾಣಯುದ್ಧವೆಂಬ 


ನೂರ ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 
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||: ಓಂ 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೃವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆಃ 
॥ ಅಥ ಸಪ್ತೆದಶಾಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ॥| 
| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ || 


ಗಣೇಶಸ್ತು ಶಿವಸ್ಥಾನಂ ಗತ್ವಾ ನತ್ತಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 
ಸರ್ವಂ ವಿಜ್ಞಾ ಪಯಾಮಾಸ ಕ್ರಮೇಣ ಚ ಪೃಥಕ್ಪೃಥಕ್‌ | ೧॥ 


ಬಾಣಾನಿರುದ್ಧಯೋರ್ಯುದ್ಧಂ ಸುಭದ್ರನಿಧನಂ ತಥಾ | 
ಸ್ವಂದಾನಿರುಚ್ಛೆಯೋರ್ಯುದ್ಧಮನಿರುದ್ಧಸ್ಯ ನಿಕ್ರಮಂ || ೨ Il 


ಗಣೇಶವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಭಗನಾನ್ಸವಃ | 
ಉವಾಚ ಶ್ಲಫ್ಲಯಾ ವಾಚಾ ಸುಗುಪ್ಮಂ ವೇದಸಂಮತೆಂ || ೩ || 


Ss ವ ದ ಹಾ. ಹಾಡ... 


ನೂರ ಹದಿನೇಳೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೨. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: . ಗಣೇಶನು ಶಿವನ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಿ, ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬಾಣ ಮತ್ತು 
ಅನಿರುದ್ದ ಇವರುಗಳಿಗಾದ ಯುದ್ದನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಸುಭದ್ರನು ಮಡಿದುದನ್ನೂ, 
ಷಣ್ಮುಖ ಮತ್ತು ಅನಿರುದ್ದ ಇವರುಗಳಿಗಾದ ಯುದ್ದವನ್ನೂ, ಅನಿರುವ್ದನ ಪರಾಕ್ರಮ 
ವನ್ನೂ ಕೂಡ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡನು. 


೩. ಗಣೇಶನಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಈಶ್ವರನು ನಕ್ಕು, 
ಮೃದುವಾದ ಮಾತಿನಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ರಹಸ್ಯವೂ ವೇದಸಂಮತವೂ ಆದ ಮಾತನ್ನು: 
ಹೇಳಿದನು. 
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yy de Ss : ಮಹ. 1 


ei ae *1 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೭] “ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉನಾಚ॥ 
ಗಣೀಶ್ವರ ಮಹಾಭಾಗ ಶ್ರೂಯೆತಾಂ ವಚೆನಂ ಮಮ | 
ಹಿತಂ ತಥೈಂ ನೀತಿಸಾರಂ ಪರಿಣಾಮಸುಖಾವಹಂ | ೪॥| 


ಅಸಂಖ್ಯನಿಶ್ಚಸಂಘಂ ಚೆ ಸರ್ವಂ ಕೃಷ್ಣಾ ತ್ಮಜಂ ಸುತಂ | 
ಇಂ 
ಕೃಷ್ಣಂ ಜಾನೀಹಿ ಯತ್ತಾರ್ಯೆಂ ಹಾರಣಾನಾಂ ಚಿ ಕಾರಣಂ 1೫ 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ತೃಣಪೆರ್ಯಂತೆಂ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಗಣೇಶ್ವರ | 
ನಿಜೋಧ ಸತ್ಯಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಚಿ ಭಗವಂತಂ ಸನಾತನಂ || ೬ || 


ಗೋಲೋಕೇ ದ್ವಿಭುಜಂ ಶಾಂತೆಂ ರಾಧಾಕಾಂತೆಂ ಮನೋಹೆರಂ | 
ಶಿಶುರೂಸಂ ಗೋಪವೇಷಂ ಪರಿಸೂರ್ಣತಮಂ ಪ್ರಭುಂ || ೭ || 


ಗೋಪೀಭಿರ್ಗೊೋಪನಿಕರೈಃ ಸಹಿತಂ ಕಾಮಧೇನುಭಿಃ | 


ಸ್ರಣ್ಯೇ ವೃ ೦ದಾವನೇ ವಡ ಸ್ಯ ಸುಂದರೇ ರಾಸಮಂಡಲೇ || ಆ || 
೪. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಲೆ "ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಗಣೇ 
ಶ್ವರನೇ! ಹಿತವೂ ಸತ್ಯವೂ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರದ ಸಾರಾಂಶವೂಃ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನುಂ 


pe 
ತೆ 


ಡುವುದೂ ಆದ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುವವನಾಗು- 


೫. ಎಲ್ಲೆ ಮಗನೇ! ವದನ್ನು ಬ. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳ ಸಮೂಹವು ಕೂಡ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣೆಸ್ತೆ ರೂಪವು. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸ ಲ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ಕಾರಣಗಳಿಗೂ 
ಕಾರಣನೆಂಬುದಾಗಿ ಬಾ 

೬. ಎಲ್ಫೆ ಗಣೇಶ್ವರ ರನೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಮೊದಲ್ಲೊ ೦ಡು ಹುಲ್ಲಿನವರೆಗೆ ಇರುವ 
ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚವೂ ಸ ಬಃ ಭಗವಂತನೂ ಸೆನಾತನನೂ ಆದ ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣ ಸ 


ಸ್ವರೂಪ ವೆಂದು ರ 
೭... ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಶಾಂತರೂಪನಾಗಿ ಸುಂದರ 
ನಾಗಿ ರಾಧೆಯಕಾಂತನಾಗಿಯೂ ಇರುವನು. ಸೆರ್ವಸಂಪೂರ್ಣನಾಗಿ ಸಕಲರಿಗೂ 
ಪ್ರಭುವಾಗಿ ಗೋಪಾಲರ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಶಿಶುವಿನ ರೂಪವನ್ನು ಥರಿಸಿರು 
ವವನೂ ಆಗಿರುವನು. 
೮-೧೦. ಗೋಪಿಯರಿಂದಲೂ ಗೋಪಸಮೂಶಕದಿಂದಲೂ ಕಾಮಧೇನುಗ 
ಳಿಂದಲೂ ಸಹಿತನಾಗಿ, ಪುಣ್ಯಕರವಾ ನದ ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿಯೂ, ಮನೋಹರವೂ 
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ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಚೆರಂತೆಂ ಮುರಲೀಹಸ್ತಂ ಬ್ರಹೆ ಹೀ ಶಶೇಷವಂದಿತಂ | 
ಶತೆಶೃ ೦ಗೇ ಚಿ ಕೈಲೇಶೇ ಮ ನಿರಾಶುಲೇ || ೯॥ 


ಗೋಷ್ಟೇ ಭಾಂಡೀರನಿಕಟೀ ನಿರ್ಮಲೇ ವಿರಜಾತಟೀ | 
ನವೀನನೀರದಶ್ಯಾಮಂ ಶೋಭಿತಂ ಪೀತವಾಸಸಾ | ೧೦॥ 


ಯಥಾ ನವಂ ಘನೌಘಂ ಚೆ ಸಾದಾಮಿನ್ಯಾ ನಿರಾಜಿತೆಂ | 
ಆನಿರ್ಭಾವಶ್ಚ ತೇಷಾಂ ನೈ ಗೋಲೋಕೇ ರಾಸಮಂಡಲೇ | ೧೧ 


ತಾವಂತೋ ಗೋಕುಲೇ ರಮ್ಯೇ ಪುಣ್ಯೇ ವೃಂದಾವನೇ ವನೇ | 
ಸರ್ವೇ ಚಾಂಶಕಲಾಃ ಪುಂಸಃ ಕೃಷ್ಣಸ್ತು ಭಗವಾನ್ಸ್ವಯಂ || ೧೨ 


ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಮಃ ಕಾಮೋ ಬ್ರಹ್ಮಶಾಪಾತ್ಸವನಿಸ್ಕೃತೆಃ | 
ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೊ (ನಿರುದ್ದ ಶ್ಚ ಮಹಾಬಲಸರಾಕ್ರ ಈ || ೧೩ || 


ಸುಂದರವೂ ಆದ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಸಂಚಾರಮಾಡುವವನೂ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಮುರಳಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವವನೂ, ಬ್ರಹ್ಮ ಈಶ್ರರ ಶೇಷ ಇವರುಗಳಿಂದಲೂ ನಮ 
ಸೈರಿಸಲ್ಪಡುವವನೂ, ಶತಶೃಂಗ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿಂ ಯೂ ಸುಖಕರವಾದ ಆಲದ ಮರದ 
ಬುಡದಲ್ಲಿಯೂ, ನಾರ ಮರದ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಸಭೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಪರಿಶುಭ್ರವಾದ 
ವಿರಜಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿಯೂ, ವಿಹರಿಸುವವನೂ ಹೊಸದಾದ ಮೋಡದಂತೆ ಶ್ಯಾಮ 


ಳವರ್ಣನೂ, ಪೀತಾಂಬರದಿಂದೆ ಆಲಂಕರಿ ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವನ ನೂ ಆಗಿರುವನು. 


ಸ 


| ೧೧. ಯಾವರೀತಿಯಾಗಿ ಹೊಸದಾದ ಮೋಡದ ಗುಂಪು ಮಿಂಚಿನೊಡ 
ಗೂಡಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದೆಯೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ 
ಕೃಷ್ಣನೊಡನೆ ಗೋಪಗೋಪಿಯರು ಪ್ರಶಾಶಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೧೨. ಹಾಗೆಯೇ ಮನೋಹೆರವಾದ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿಯೂ ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ 
ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿಯೊ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆ ಪುರುಷರೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅಂಶ 


ನ) 
ರೂಪರಾಗಿರುವರು. ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣ ನ ನಾದರೋ ಸಾಕ್ಷಾತ ಶೃ ರಮಾತ್ಮನೇ ಫಾ 


೧೩. ಮನ್ಮಥನು ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಪೊರ್ಣನಾದವನಾದರೂ ಬ್ರಹ್ಮಶಾಪದಿಂದ 
"ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಮರೆತಿರುವನು. ಮಹಾ ಬಲಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ ಅನಿರುದ್ಧನು 
'ಅವನ ಮಗನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೭] ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಯಾ ಪ್ರೆಸ್ಸಾಪಿತಃ ಸ್ಕಂದೋ ಮಹಾಯುದೇ ಸುದಾರುಣೇ | 
ಇ ಡ್‌ 


ಮೃತೋ ಜಾಣಶ್ಚ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ತೇನ ಸ್ವಂದೇನ ರಕ್ಷಿತಃ || av Il 
ಸ್ವೆಂದಾನಿರುಷ್ಹಯೋರ್ಯುದ್ಧೇ ಸಮತ್ವಂ ತು ಗಣೇಶ್ವರ | 

ಅಷ್ಕೌ ಚೆ ಭೈರವಾಃ ಸರ್ವೇ ರುದ್ರಾಕ್ಸೈಕಾಡಶೈವ ತೇ || ೧೫ || 
ಅಷ್ಟೌ ಚ ವಸವಶ್ಚೈತೇ ದೇವಾಃ ಶೆಕ್ರಾಡಯಸ್ತಥಾ | 

ತಥೈವ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯಾಃ ಸರ್ವೇ ದೈಶ್ಯೇಶ್ವರಾಸ್ತೆಥಾ || ೧೬ || 


ದೇನಾನಾಮಗ್ರಣೀಃ ಸ್ತಂದೋ ಬಾಣಶ್ಚ ಸಗಣಸ್ತಥಾ | 
ಸರ್ವೇ ತೇ ಚಾನಿರುದ್ಧಂ ಚ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಜೇತುಮಕ್ಷಮಾಃ ॥ ೧೩॥ 
 ಪ್ರಮ್ಯಮ್ಮಃ ಕಾಮ ಏವ ಚ | 


ಬಲದೇವಃ ಸ್ವಯಂ ಶೇಷಃ ಕೃಷ್ಣಶ್ಚ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಃ || ೧೮ || 
£೦ ಎನ 


ಅನಿರುದ್ಧಃ ಸ್ವಯಂ ಬ್ರಹಾ 


ವಾರಾ ಅದ ಬ | 


೧೪. ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವಾದ ಮಹಾ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಹೋರಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಷಣ್ಮುಖನು ನನ್ನಿಂದಲೇ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನು. ಬಾಣನೂ ಕೂಡ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಸಾಯುವಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಷಣ್ಮುಖನಿಂದ ಕಾಪಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿನು- 


೦೫-೧೭. ಎಲೈ ಗಣೇಶ್ತರನೇ! ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಷಣ್ಮುಖ ಮತ್ತು ಅನಿರುದ್ದ 
ಇವರ ಶಕ್ತಿಯು ಸಮಾನವಾದುದು. ಅಷ್ಟಭೈರವರೂ ಏಕಾದಶರುದ್ರರೂ ಅಷ್ಟವ 
ಸುಗಳೂ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರೂ ಸಕಲ ರಾಕ್ಷಸ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ದೇವತೆಗಳ ಸೇನಾಪತಿಯಾದ ಷಣ್ಮುಖನೂ ಸೈನ್ಯಪರಿವಾರಸಮೇತನಾದ 
ಬಾಣನೂ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಕೂಡ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅನಿರುದ್ಧನನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು ಸಮರ್ಥರಾ 
ಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೮. ಅನಿರುದ್ಧನು ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುವನು. ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನು 
ಮನ್ಮಹರೂಪನು. ಬಲದೇವನು ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಶೇಷನ ಅವತಾರನಾಗಿರುವನು. ಶ್ರೀ 
ಕೃಷ್ಣನಾದರೋ ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಬಾಣಂ ರಸ್ತ ಗಣೇಶ್ವರ | | 
ಭವಾನ್ಳು ,ಭಸ್ವರೂಪಶ್ಚ ವಿಘ್ನುಖಂಡನಕಾರಕಃ Il o Il 


ಆರಾದಾಯಾಸ್ಯತಿ ಹರಿರ್ಗ್ಗಹೀತ್ತಾ ಚೆ ಸುದರ್ಶನಂ | 
ಅವೃರ್ಥಮಸ್ತ್ರಪ್ರೆ ವರಂ ಸೂರ್ಯಕೋಟಸಮಸ್ರಭೆಂ || ೨೦ || 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತೇ ಮಹಾಸಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮೆಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧೇ ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದೇ ಬಾಣಯುದ್ದೇ 
ಶಿವಲಂಜೋದರಸಂವಾದೇ 
ಸಪ್ತದಶಾಧಿಕಶತತನೋಇಧ್ಯಾಯಃ. 


೧೯. ಎಲ್ಲೆ ಗಣೇಶ್ವರನೇ! ಈ ಸಕಲ ನ್ಯಕ್ತಾಂತನನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರು 
ವೆನು. ನೀನು ಮಗಳರೂವ ನೂ ನಿಫ್ಲೆಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನೂ ಆಗಿರು 


ತ್ರೀಯೆ. ಆದುದರಿಂದ ಬಾಣನನ್ನು ಸಾಪಾಡುವವನಾಗು. 

೨೦. ಶ್ರೀಹರಿಯು ಕೋಟಸೂರ್ಯರ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುವ ವ ರ್ಥವಾ 
ಗದಿರುವ ಸುದರ್ಶನವೆಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅಸ್ತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಬರುತ್ತಾರೆ. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ 

ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನಾರದಸೆಂವಾದದಲ್ಲಿನ ಬಾಣ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶಿವಲಂಬೋದರಸಂವಾದವೆಂಬ 
ನೂರ ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು 
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ಕ 
| 


ilu ುೂ್ತೂುೂಾಾಾಾಹಾಾಾತ್ತಾರಹರರರಟಟ್ಕಳ 


| ಓಂ ll 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮ; ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ಅಥ ಅಷ್ಟಾದಶಾಧಿಕ ಶತತೆನೋಧ್ಯಾಯೆಃ | 
| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚಿ ॥| 


ಗಣೇಶಂ ಜೋಧಯಿತ್ವಾ ತು ಶಂಭುರಭ್ಯಂತರಂ ಯಯಾ | 
ತತ್ರ ಸಿಂಹಾಸನೇ ರಮ್ಯ ದುರ್ಗಾ ದುರ್ಗತಿನಾಶಿನೀ || oll 


ಭೈರವೀ ಭದ್ರ ಕಾಲೀ ಚ ಉಗ್ರಚೆಂಡಾ ಚೆ ಕೋಟರೀ | 
ತಾ8 ಸಮುತ್ಥಾಯ ಸಹಸಾ ಪ್ರಣೇಮುರ್ಜಗದೀಶ್ವರಂ || ೨ 
ತತ್ರಾಯಯಾ ಗಣೇಶ 


¢ 
ಲ 
ಜಾಣಶ್ಚ ನೀರಭದ್ರೆಶ್ನ 


ಆಆ 


ಶ್ಲ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಶ್ಚ ನೀರ್ಯವಾನ್‌ | 
ಸ್ವಯಂ ನಂದೀ ಸುನಂದಕಃ || ೩॥ 


ಮಾತ ಹ ರಾ ಹಾಸ ಸಾಂ ನಾನಾ ಅ 


ನೂರ ಹದಿನೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಶಂಭುವು ಗಣೇಶನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ತಾನು ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ಸಿಂಹಾಸನ 
ದಲ್ಲಿ ಭಕ್ಕರ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವಳಾದ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯು ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. 


೨. ಭ್ರೈರವಿಯೂ ಭದ್ರಕಾಳಿಯೂ ಉಗ್ರ ಚಂಡಳೂ ಕೋಟರಿಯೂ ಇವರು 
ಗಳೂ ಇದ್ದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಜಗದೀಶ್ವರನಾದ ಶಂಕರನಿಗೆ ನಮ 


ಸ್ಫಾರಮಾಡಿದರು. | 


೩-೪, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಗಣೇಶ್ರಕನೂ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ ಷಣ್ಮುಖನೂ 


ಬಾಣನೂ ವೀರಭದ್ರನೂ ನಂದಿಯೂ ಸುನಂದಕನೂ ಮಹಾಮಂತ್ರಿಯಾದ ಮಹಾ 
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ಮಹಾಕಾಲೋ ಮಹಾಮಂತ್ರೀ ಹ್ಯಥಾಷ್ಟೌ ಭೈರವಾ ಸೃಥಾ | 


ಸಿದ್ದೆ «ಂದ್ರಾಶ್ಚಾ ಫಿ ಯೋಗೀಂದ್ರಾ ರುದ್ರಾ ಫ್ರೈ ರಾದಿಕ ಶೈವ ತೇ | ೪ Il 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ಮಣಿಭದ್ರೆಃ ಸಮಾಯೆಯ್‌ | 
ಸಿಂಹದ್ವಾರೇ ಸ್ವಯಂ ದ್ವಾರೇ ತಮಾಶ್ಚರಮುವಾಚ ಸಃ | ೫ ॥ 


| ಮಣಿಭದ್ರ ಉವಾಚ || 


ಅಸಂಖ್ಯಾನಿ ಚೆ ಸೈನ್ಯಾನಿ ಯಾದವಾನಾಂ ಮಹೇಶ್ವರ | 
ಬಲದೇವಶ್ಚ ಪ್ರುಮ್ಯುಮ್ನುಃ ಸಾಂಬಶ್ಚ ಸಾತೈಕಿಸ್ತಥಾ [ls Il 


ರಾಜಾ ನೋ ಸೇನಶ್ಚ ಭೀಮಶ್ಚ ಸ್ವಯಮರ್ಜುನಃ | ಸ 
ಅಕ್ರೂ ರಶ್ಹೊ ದ್ಧ ವಶ್ಚೆ ವ. ಭ್‌ ಶಕ್ರನಂದನಃ || ೭॥ 


ರತ್ನೇಂದ್ರಸಾರನಿರ್ಮಾಣರಥೇಂದ್ರೇ ಸುಮನೋಹರೇ। | 
ನಿಧೇರ್ವಿಧಾತಾ ಭಗವಾನಿ, («ಕಷ ಪರಮೇೋಶ್ನರಂ | ಆ ll 
೫ AS eS rp 3 


SSS ಹಾ ದಾನಾ ನಾನಾನಾ ಆನಾದಿ 


ಕಾಲನೂ ಅಷ್ಟಜ್ಛೈರವನೂ ಸಿದ್ಧೇಂದ್ರರೂ ಯೋಗೀಂದ್ರರೂ ಏಕಾದಶರುದ್ರರೂ 
ಎಲ್ಲರೂ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 


೫- ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮಣಿಭದ್ರನೆಂಬುವನು ಬಂದು ಸಿಂಹದ ಬಾಗಿಲಿ 
ನಲ್ಲಿ ದ್ವಾ ರಪಾಲಕನಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಈಶ್ವ ರನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು. 


' ೬-೭. ಮಣಿಭದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :— ಎಲ್ಲೆ ಮಹೇಶ್ವರನೇ! ಯಾದವರ 
ಸೈನ್ಯವು ಲೆಕ್ಕಮಾಡಲಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಬಂದಿದೆ. ಬಲದೇವ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ಸಾಂಬ 
ಸಾತ್ಯಕಿ ರಾಜನಾದ ಮಹೋಗ್ರಸೇನ ಭೀಮ ಆರ್ಜುನ ಅಕ್ರೂರ ಉದ್ಭವ 
'ಜಯಂತ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಬಂದಿರುವರು. ಸ | 1 


ರ್ಮ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾಗಿ ಮಾಡಿರುವ ಅತ್ಯ ತ ಮನೋಹ ರವಾದ ಇತು 
ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬ್ರಹ ನಿಗೂ ಸೃಷ್ಟಿ ಕತ್ಛ ಪೂಜ್ಯನೂ ಪರಮೇಶ್ವರನೂ ಆದ 
ಕೃಷ್ಣನು ಜ್‌ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಿ 
ಸಪ್ತಭಿಃ ಪಾರ್ಷದೈರ್ಗೊಪೈಃ ಸೇನಿತಃ ಶ್ಲೇತೆಚಾಮಕರೈಃ | 
'ಕಂಗರ್ಪಕೋಟಿಲೀಲಾಭೋ ವನಮಾಲಾನಿಭೂಷಿತೆಃ || ೯ 


ದಧಾರ ಚಿಕ್ರಮತುಲಂ ಕೋಟಸೂರ್ಯಸಮಪ್ರಭಂ | 
ಗದಾಂ ಕೌಮೋದಡಕೀಂ ಶೂಲಮವ್ಯರ್ಥಂ ಸನ್ನಿಧಾಯ ಚ | ೧೦ Il 


ರಥಮಧ್ಯೆ € ಮಹಾಶಂಖಂ ವಿಶ್ವಸಂಹಾರಕಾರಣಂ | 
ಮಹಾರಥಾನಾಂ ಲಸ್ಸೈಶ್ನ ರಥಾನಾಂ ಚ ತ್ರಿಕೋಟಿಭಿಃ || ೧೧ || 


ತ್ರಿ ಕೋಟಿಭಿರ್ಗಜೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಮಲ್ಲಾನಾಂ ಚ ತ್ರಿಕೋಬಭಿಃ | 
ಶತಕೋಟಭಿರಶ್ವಾನಾಂ ಚರ್ಮಿಣಾಂ ತಚ್ಛತುರ್ಗುಣೈಃ || ೧೨ || 


ಖಡ್ಲಿನಾಂ ತತ್ಸಪ್ನಗುಣೈರ್ದ್ವಿಗುಣೈಸ್ತದ್ಧನುಷ್ಮತಾಂ | 
ಏಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ಚೆ ತ್ತ ರಿತಮಾಯಯಾ' ಕೋಣಿತಂ ಪುರಂ || ೧೩ || 


'ಪರಿಶೋ ವೇಷಯಾಮಾಸ ಲಂಕಾಂ ದಾಶರಥಿರ್ಯಥಾ | 
ಸಹಸ್ರತಾಲಮಾನಾಂ ಚೆ ಜೃಲದಗ್ಗಿಶಿಖೋಜ್ವಲಾಂ || ೧೪ || 





ಕದಾ ್ರಿ ್ವಿ ಸ್ತ ಸಸ ಸತ್ಯವ, ___ ವಎಎಎಣಷಷಖಖ.ಚ ಇಒ.ವ — 


೯. ಅವನು ಸೇವಕರಾದ ಏಳುಮಂದಿ ಗೋಪರಿಂದ ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರದಿಂದ 
ಬೀಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವವನಾಗಿ ಕೋಟ ಮನ್ಮಥರಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾಗಿ ವನಮಾಲೆ 
| ಯಿಂದಲಂಕೃತನಾಗಿರುವನು. 


೧೦. ಕೋಟಸೂರ್ಯರಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ತನಗೆಣೆಯಿಲ್ಲದ ಚಕ್ರವನ್ನೂ 
ಕೌಮೋದಕಿಯೆಂಬ ಗದೆಯನ್ನೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗದಿರುವ ಶೂಲವನ್ನೂ, ಧಥರಿಸಿರುವನು. 


೧೧-೧೩. ರಥದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೇ ಸಂಹಾರಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥ 
ವಾದ ಮಹಾ ಶಂಖನನ್ನಿಟ್ಟುಕೂಂಡು ಒಂದುಲಕ್ಷ್ಮ ಮಹಾರಥರಿಂದಲೂ, ಮೂರು 
"ಕೋಟ ರಥಗಳಿಂದಲೂ, ನೂರುಕೋಟ ಕುದುರೆಗಳಿಂದಲೂ, ಅದರ ಏಳರಷ್ಟು 
ಖಡ್ಗಧಾರಿಗಳಿಂದಲೂ, ಅದರ ಎರಡರಷ್ಟು ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ 
ವೇಗವಾಗಿ ಶೋಣಿತಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವನು. 


೧೪-೧೫. . ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ಲಂಕಾಸಟ್ಟಿಣವನ್ನು ಮುತ್ತಿದಂತೆ ಸಾವಿರ 
ತಾಳೆಮರದ ಎತ್ತರವಿರುವ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕಿಯ ಜ್ವಾಲೆಗೆ ಸಮನಾದ ಕಂದಕ 
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ಉರ್ಡೇ ಚೆ ಪರಿಖಾಯುಕ್ತಾಂ ದುರ್ಲಂಘ್ಯಾಮಸುರೈಃ ಸುರೈಃ । 
ಸ್ವರ್ಗಗಂಗಾಂಬುರಾಶೀನಾಂ ಸಮೂಹೈರ್ವ್ವಷ್ಟಿಭಿಸ್ತಥಾ || ೧೫ || 


ಪಕ್ರೀಂದ್ರೋ ಗರುಡಃ ಸಾಕ್ಷಾನ್ಸಿರ್ವಾಣಂ ಚೆ ಚಕಾರ ಸಃ! 
ಮಣೀಂದ್ರೆಸಾರನಿರ್ಮಾಣಂ ಪ್ರಾಕಾರಾಭ್ರಲಿಹಂ ಪುರಂ || ೧೬ || 


ಬಭೆಂಜ ಲಕ್ಷಂ ಮಲ್ಲಾನಾಂ ಬಲದೇವಶ್ಚ ಲಾಂಗಲೈಃ | 
ಉದ್ಯಾನಾನಾಂ ತ್ರಿಲಕ್ಷಂ ಚೆ ಪ್ರಾ ಕಾರೋತ್ಪಾ ಬನಂ ಪ್ರಭೋಃ || ೧೭॥ 


ಪ್ರೆವಿನೇಶ ಮಹಾದ್ವಾರಂ ದ್ವಾರಪಾಲಾನ್ನಿಹತ್ಯ ಚಿ! 
ಏವಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಶ್ಟೋವಾಚ ಸುರಸಂಸ || ೧೮ || 


ಪಾರ್ವತೀಂ ಭದ್ರೆ ಕಾಲೀಂ ಚ ಸ್ತ್ರ ೦ದಂ ಗಣಪತಿಂ ತಥಾ | 
ಅಷ್ಟೌ ಚೆ ಭೈ ರವಾಂಕ್ಲೆ ವ ರುದ್ರಾ ೦ಶ್ಲ ನೀರಭದ್ರೆ ಘಂ 
ಮಹಾಕಾಲಂ ಸಂ ಜಿ ಸಾಡೆ ಸ ನಾಪತೀನ್ಸನ | oF | 


Co 


ದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ರಾಕ್ಸಸರಿಂದಲೂ, ನಿಖಾರಲಸಾಧೈವಾದ ಪಟ್ಟಣದ ಸುತ್ತಲೂ 
ಸ್ವರ್ಗಂಗೆಯ ನೀರಿನ ರಾಶಿಯಿಂದ ಮಳೆ ಸುರಿಸುತ್ತ ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿರುವನು, 


೧೬. ಪಕ್ಷಿರಾಜನಾದ ಗರುಡನು ತಾನು ಬಂದು ಶ್ರೆ ಷ್ಠ ವಾದ ರತ್ನ ಮಣಿಗಳ 
ಸಾರದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಆಕಾಶವನ್ನು ಮುಟ್ಟುತಿ ತ್ರಿರು ಕೋಟಿಗಳುಳ್ಳ ಪಟ್ಟಣ 
ವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವನು. 


೧೭. ಬಲದೇವನು ತನ್ನ ನೇಗಿಲಿನಿಂದ ಒಂದುಲಕ್ಸ ಜಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಸದೆಬಡಿ 
ದಿರುವನು. ಮೂರುಲಕ್ಷ ಉದ್ಯಾನವನಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಿರುವನು. ರಾಜಧಾ 
ನಿಯ ಕೋಟಿಯನ್ನು ಕಿತ್ತುಹಾಕಿರುವನು. 

೧೮-೧೯: ಮತ್ತು ದ್ವಾರಪಾಲಕರನ್ನು ಕೊಂದು ಮಹಾದ್ವಾರದಿಂದ ಒಳಕ್ಕೆ 
ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿರುವನು, ಈಪ್ರಕಾರ ಮಣಿಭದ್ರನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾ 
ದೇವನು ದೇವತೆಗಳ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ರತಿಯನ್ನೂ ಭದ್ರಕಾಲಿಯನ್ನೂ ಕುಮಾರ 
ಸ್ರಾಮಿಯನ್ನೂ ಗಣೇಶನನ್ನೂ ಅಷ್ಟ ಭ್ರೈರವರನ್ನೂ ೫3 ದ್ರರನ್ನೂ ವೀರಭದ ದ್ರನನ್ನೂ 
ಮಹಾಕಾಲನನ್ನೂ ನಂದಿಯನ್ನೂ ಸಮಸ್ತ ಸೇನಾನಾಯಕರನ್ನೂ ಕುರಿತು 
ಹೇಳಿದನು. 
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ಕ 





'ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
'ಗೋಲೋಕೆನಾಥೋ ಭಗವಾಂಶ್ಚಕ್ರೆಪಾಣಿಃ ಸಮಾಗತಃ || ೨೦ || 


ನಿಶ್ಚಾಘಂ ಭಂಕ್ತುಮಾಶೋ ಯಃ ಕ್ಷಣೇನ ನಗರಂಚ 8೦1 


೫0 


ಸರ್ವೋಷಾಯೈೈಶ್ಚ ಸರ್ನೇ ತೇ ಬಾಣಂ ರಕ್ಷಂತು ಯತ್ನತಃ || ೨೧ 


ಜಾಣೋ ಗಚ್ಚತು ಸಂಗ್ರಾಮಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಲಂಜೋದರಂ ವರಂ | 
ಬಾಣಸ್ಯ ದಕ್ಷಿಣೇ ಸ್ತಂದಃ ಪುರಶಶ್ಚ ಗಣೇಶ್ವರಃ || ೨೨ || 


ವಾಮೇ ಚ ಭೈರವಾ ರುದ್ರಾಃ ಸ್ವಯೆಂ ನಂದೀ ಮಹಾರಥಃ | 
ಮಹಾಕಾಲೋ ಏವೀರಭದ್ರೋ ಯೇಚಾನ್ಯೇ ಸೈನಿಕಾಸ್ತಥಾ || ೨೩ || 


ಊರ್ಥ ಡುರ್ಗಾ ಭಪ್ರಕಾಲೀ ಹ್ಯುಗ್ರಚೆಂಡಾ ಚ ಕೋಟಿರೀ | 
ಬಾಣಂ ರಕ್ಷ ಮಹಾಭಾಗೇ ದುರ್ಗೇ ಮುರ್ಗತಿನಾಶಿನಿ || ೨೪ || 


ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಭವತೀಶಕ್ತಿಸ್ತೇನ ನಾರಾಯಣೀಸ್ಮೃೃತಾ | 
ನಿಷ್ಣುಮಾಯೇ ಜಗನ್ಮಾತಃ ಸರ್ವಮಂಗಲಮಂಗಲೇ || ೨೫ || 


೨೦-೨೧. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; ಗೋಲೋಕಾಧಿಸತಿ 

ಯಾದ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಬಂದಿರುವನು. ಯಾವನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಕಲ 

ಪ್ರಸಂಚ ಸಮೂಹವನ್ನೇ ನಾಶಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವನೋ ಅಂಥಾ ಪರಮಾ 

'ತ್ಮನಿಗೆ ಈ ಪಟ್ಟಣವು ಯಾವಲೆಕ್ಕ. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಸಕಲ ವಿಧವಾದ. ಉಪಾಯ 
ಕ 


ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬಾಣನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿರಿ. 


L 


೨೨-೨೩: ಬಾಣನು ಪೂಜ್ಯನಾದ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿ. (ಬಾಣನ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯೂ, ಮುಂಭಾಗೆ 
ದಲ್ಲಿ ಗಣೇಶ್ವರನೂ, ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಭೈರವರು ರುದ್ರರು ಮಹಾರಥನಾದ ನಂದಿಯೂ 
ಮಹಾಕಾಲ ವೀರಭದ್ರ ಇನ್ನೂ ಉಳಿದ ಸೈನಿಕರೂ ಕೂಡ ಹೊರಡಲಿ. 


| ೨೪-೨೬. ಮೇಲ್ಸಾಗದಲ್ಲಿ ದುರ್ಗಿ ಭದ್ರಕಾಳಿ ಉಗ್ರಚಂಡಾ ಕೋಟಿರಿ ಇವ 
: ರುಗಳು ಹೊರಡಲಿ, ಭಕ್ತರ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವ ಮಹಾತ್ಮಳಾದ 
: ದುರ್ಗಿಯೇ ! ಬಾಣನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ಪೊಜ್ಯಳಾದ ನೀನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಶಕ್ತಿಯಾ 
ಗಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾರಾಯಣಿಯೆನ್ನುವರು. ಸಕಲ ಮಂಗಳ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ' ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಅವ್ಯರ್ಥಾಚ್ಚೆಕ್ರೆಸಾರಾಚ್ಚೆ ರಸ್ತೆ ಬಾಣಂ ಸುದರ್ಶನಾತ್‌ | 


ಬಾಣ ಪ್ರಿಯೋ ಮೇ ಸರ್ವೇಭ್ಯೋ ಗಣೇಶಾತ್ವಾರ್ತಿ ಕಾದಸಿ || ೨೬ || 


ಬಾಣಿಮೂರ್ಧಿ ಕರಂ ಧೇಹಿ ಷಾದಾಬಒ್ವರಜಸಾ ಸಹ | 
ಶಿವಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದುರ್ಗಾ ದುರ್ಗತಿನಾಶಿನೀ || 
ಪ್ರಹಸ್ಕೋವಾಚ ಮಧುರಂ ಯಾಥಾರ್ಥ್ಯಂ ಸಮಯೋಜಿತಂ 1 ೨೭॥ 


| ಷಾರ್ವತ್ಯುವಾಚಿ | 
ಮಣಿರತ್ನಾದಿಕೆಂ ಯದೈನ್ಮುಕ್ತಾಮಾಣಿಕ್ಯಹೀರಕಂ | ೨೮ || 


ಸರ್ವಸ್ವಂ ಕನ್ಯ ಕಾಮೂಷಾಂ ರತ್ನೆಭೂಷಣಭೂಷಿತಾಂ | 
ಅ ೦ ಪರಂ ವರಂ || ೨೯ || 


ತ್ಯೆ ದೇಹಿ ಬಾಣ ಕೃಷ್ಣಾ ಪಯ ಪೆರಮಾತೆ ನೇ | 
ಹ 1 ನಿರ್ವಿಘ್ನಂ 30 ಯುದೆ ಮಾತೆ ಸನಾ ಸಹ || ao ll 





ಗಳಿಗೂ ಮಂಗಳರೂಸಪಳಾಗಿರುವ ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆ ಯಾದ ಲೋಕಗಳ ತಾಯಿಯೇ! 
ಯಾವಾಗಲೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗದಿರುವ ಸುವರ್ಶನನೆಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಚಕ್ರದ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ಬಾಣನನ್ನು ಕಾಪಾಡುವವಳಾಗು. ಬಾಣನು ನನಗೆ ಗಣೇಶ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ 
ಇವರುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನು. 


೨೭. : ನೀನು ಬಾಣನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಕಾಲಿನ ಧೂಳಿನೊಡನೆ ಕೈಯ 
ನ್ಲಿಡುವವಳಾಗು. ಶಿವನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡು 
ವವಳಾದ ದುರ್ಗಿಯು ನಗುತ್ತ ಮೃದುಮಧುರವಾದ, ಸಮಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಯಥಾರ್ಥ 
ವಾದ ಮಾತನ್ನಾ ಡಿದಳು. 

೨೮೫-೩೦. ಪಾರ್ವ ತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಎಲ್ಲೆ ಬಾಣನೇ! ಮುತ್ತು 
ಮಾಣಿಕ್ಯ ಹೀರಕ ERE ರತ್ನಗಳು ಮಣಿಗಳು ಯಾವುವಿವೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಗ ಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃ ವಾ್‌ ಮಗಳಾದ ಊಸೆಯೆನ್ನೂ ರತ್ನಾಭರಣ 
ಗೋಪ ಜೆ ಇ ಮ ವರನಾದ ಅನಿರುದ್ಧನನ್ನೂ ಮುಂದಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುವವನಾಗು. 24 
ದಂತೆ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡು. ಜಾತಿ ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಪ್ರಯೋಜನವೇನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೧೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೆಸ್ಮಿನ್ನತೇ ಗತಾಃ ಪ್ರಾಣಾಃ ಸ ಜೀವಶ್ಚೇಂದ್ರಿಯೈಃ ಸಹ 
ಶಕ್ತಿಶ್ಚಾಹಂ ಮನೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ವಯಂ ಜ್ಞಾನಾತ್ಮೆಕೆಂ ಶಿವಃ || ೩೧॥( 


ಸದ್ಯಃ ಪತತಿ ದೇಹಶ್ಚ ಶಿವಂ ತೃಕ್ತ್ವಾ ಶವೋ ಭವೇತ್‌ | 
ಕೋ ವಾ ಶಿಷೃತಿ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಚಕ್ರೆಸ್ಯ ತೇಜಸಾ ಶಿವ || as || 


ನಾತ್ಮಾಕಾಶೋ ಜಾಣನಿದ್ಭ್ಛೋ ಯುದ್ಧಂ 390 ಸ್ವಾತ್ಮನಾ ಸಹ | 


ಪರಮಾತ್ಮಾ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹವಿಗ್ರಹಃ || ೩೩ || 
ನಿತ್ಯಃ ಸತ್ಯೋ ಹಿ ಕೃಷ್ಣಶ್ಚ ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಃ ಪ್ರೆಜುಃ | 
ಗಣೇಶ ಕಾರ್ತಿಕೇಯ ಶ್ಚ ಭವಾನಪಿ ತಯೋಃ ಪರಃ || ೩೪ || 


೩೧. ಆ ಸರಮಾತ್ಮನು ಹೊರಬುಹೋದೊಡನೆಯೇ ಪಾ ಪ್ರಾಣಗಳು ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳೊಡನೆ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತವೆಯೋ ಅವನೇ ಜೀವನು. ನಾನೇ ಶಕ್ತಿಯು, 


ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮನಸ್ಸು, ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಶಿವನೇ ಜ್ಞಾ ಜ್ಞಾನಸ್ತೆ ರೂಪನು. 


೩೨. ಈ ದೇಹವು ಪರಮಾತ್ಮನ ಚಕ್ರದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಜ್ಞಾನರೆಹಿತವಾಗಿ 
ಅಜ್ಞಾನಮಯವಾಗಿ ಕೂಡಲೇಬೀಳುವುದು. ಎಲ್ಫೈ ಶಿವನೇ! ಯಾವನು ತಾನೆ 
ಸರಮಾತ್ಮನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ನಿಲುತ್ತಾನೆ ? 


ತಾರಾ 


೩೩. ಎಲ್ಫೆ ಬಾಣನೇ! ಯುದ್ಧಮಾಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು 

ಆಕಾಶದಂತೆ ಸರ್ವವ್ಯಾನಿಯಲ್ಲವೇ? ಅವನು ಸರ್ವರಿಗೂ ಪರಮಾತ್ಮನು ಮತ್ತು 

CA ನುಗ್ರಹೆಮಾಡುವುದಕ್ತಾಗಿಯೇ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನು. ಇಂಥಾ 
ಸರಮಾತ್ಮನೊಡಕೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವುದರಿಂದೇನುಪ್ರಯೋಜನ 9 


ಪಲ ಕೃಷ್ಣನಾದರೋ ನಿತ್ಯನೂ ಸತ್ಯಸ್ಥ ನ ರೂಪನೂ ಅತ್ಯ ೦ತ ಪರಿ 
ಪೂರ್ಣನೂ ಆದ ಜಗತ್ತಭುನವು. ನನಗೆ ಗಣೇಶ ಸ ಹಾರು 
ನೀನು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
*ಂಕರೇಷು ಪ್ರಿಯೋ ಜಾಣೋ ನ ಹಿ ಕ್ರಷ್ಣಾ ೨ ತ್ರರಕ ಪ್ತಿ ಯೆ | 
ನೈಕುಂಠೇಹಂ [36 ಬ್ಬರ್ಗೋಟೋಕೇ ರಾಧಿಕಾ ake | ೩೫ | 


ಶಿನಾಹಂ ಶಿವಲೋಕೇಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಸರಸ್ವತೀ | 
ಅಹಂ ನಿಹತ್ಯ ದೈತ್ಯಾಂಶ್ಚ ದಕ್ಷಕನ್ಯಾ ಸತೀ ಪುರಾ | ೩೬ || 
ತ್ವನ್ನಿಂಡಯಾ ತೃಕ್ತದೇಹಾ ಸಾ ಚಾಹಂ ಶೈಲಕನ್ಯಕಾ | 


ರಕ್ತ ಬೀಜಸ್ಯ ಯುದ್ಧೇ ಚ ಕಾಲೀ ಚ ಮೂರ್ತಿಚೇದತೆಃ ೩೭ || 


ಸಾವಿತ್ರೀ ವೇದಮಾತಾಹಂ ಸೀತಾ ಜನಕೆಕನ್ಯಕಾ 
ರುಕ್ಮಿಣೀ ದ್ವಾರವತ್ಯಾಂ ಚ ಭಾರತೇ ಭೀಷ್ಮಕನ್ಯ ಕಾ || ೩೮ || 


ಸುದಾಮ್ನಃ ಶಾಪತೋ ದೈವಾದ್ರೃಷಭಾನಸುತಾಂಧುನಾ | 
ಧರ್ಮಪತ್ಚೀ ಚ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪುಣ್ಯೇ ವೃಂದಾವನೇ ವನೇ Il ೩೯॥ 





೩೫. ಕೆಂಕರರಲ್ಲಿ ಬಾಣನು ಪಿ ವ್ರೀತಿಪಾತ್ರನು. ಕೃಷ್ಣ ನಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರೀತಿ ತಿಪಾತ್ರ 
ರಾದವರು ಬೇರೊಬ್ಬರು. ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಮಹಾಲಕ್ಷಿಘಯೂ 
ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಾರಾ ಆಗಿರುವೆನು. 


೩೬-೩೭: ಮತ್ತು ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾನು ಶಿವೆಯೂ ಹ್ಮಲೋಕದಕ್ಕೆ 
ಸರಸ್ವೆ ತಿಯೂ ಆಗಿರುವೆನು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಾನು ದೈತ್ಯರನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಂಡು ದ 
ಮಗಳಾದ ಸತೀ ದೇವಿಯಾಗಿದ್ದೆನು. ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ತಂದೆಯು ನಿಂದೆಮಾಡಿ 
ಕಾರಣ ಆ ನಾನು ಆ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹಿಮವಂತನ ಮಗಳಾಗಿರುವೆನು. 
ಬೀಜನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವಾಗ ಬೇರೆ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಕ್ಲಾಳಿಯಾಗಿದ್ದೆನು 


(© 


7೮೬ 
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"೩೮. ನಾನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತಾಯಿಯಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯೂ ಜನಕರಾಜನ 
ಮಗಳಾದ ಸೀತೆಯೂ ದ್ವಾರಾವತಿಯಲ್ಲಿ ರುಕ್ಕಿ' ಸ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಭೀಷ ಒಕನ್ಯೆಯೂ 
ಆಗಿರುವೆನು. 


೩೯. ಅದೃಷ್ಟದಿಂದುಂಟಾದೆ ಸುದಾಮನ ಶಾಪದಿಂದ ಈಗ ವೃಷಭಾನನ 
ಮಗಳಾಗಿಯೂ ಪ್ರುಣ್ಯಕರವಾದ ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಧರ್ಮನತ್ನಿಯೂ 
ಆಗಿರುವೆನು. 
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(| 


AB BRE 


ಹಾ ಕಾಸ ತ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭಗವಂತಂ ಚಿ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ತ್ಕಾಂ ಶಿವಂ ಚ ಸನ ತನಂ | 
80 ವಾಹಂ ಕಥೆಯಾಮಿೂತಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಸೆಮಯೋಟಚಿತೆಂ || ೪೦ || 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಲಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ 21ರ ತನ ಸಾಹಾ ಸರ ಜಾಣಯುದ್ಛೆ 6 
ಅಷಾ ಿದಶಾಧಿಕೆ ಶತತೆನೋತಧ್ಯಾಯೆಕ. 





ನಾ ಡಾ ವಾ ಸಾ ತ 
ಜಾರ ಅಕಾ ಮ 5554 
ತಾತಾ 


೪೦, ಷಡು ಣೈಶ್ಚ ರ್ಯಸಂಪನ್ನನೂ ಸಕಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದವನೂ ಸನಾತನನೂ 
ಮಂಗಳಸ್ವ ೂಪನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ಸಮಯೋಚಿತವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ನ ಹೇಳಲಿ ? 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಬ್ರಹೆ ಓನ್ಫವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರಿ (ಕೃಷ್ಣ ನ ಜನ್ಮ; ಖಂಡದ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣ ನಾ ನಾರದಸಂವಾದದಲ್ಲಿನ 
ಬಾಣಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ನೂರ ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 





YN ATED EY: 


೧ಡಿ BROTHERS ಡಿ 
Facrurers & Baners, 


MYSQRE-4: 


M. 6. ೧1೧2೬೩೧೫ 
(21೦೧೧೫, Manu} 


ಇಟ್ಟಿ ಇಸಿ ಇಸಿಟಿ ಸ 


ಬ್‌ ಧಾ 
ದ್ರ? (ARES C' 


SHREE J 
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| ಓಂ || 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮ; ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ ಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ಅಥ ಏಳಕೋನನಿಂಶಾಧಿಕೆಶತೆತನೋಧ್ಯಾಯೆಃ || 


| ನಾರಾಯಣ ಉನಾಚಇ॥ 


ಪಾರ್ವತೀ ವಚನಂ ಶ್ರುತಾ ಗಣೇಶಶ್ಚ ಶಿವಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಕಾರ್ತಿಕೇಯಶ್ಚ ಕಾಲೀ ಚ ತಾಂ ಪ್ರಶಂಸಾಂ ಚಕಾರ ಹ | a ll 


ಉವಾಚೆ ಭಗವಾಣ್ಯಂಭುರ್ಜಗೆತಾಂ ಮಾತರಂ ಪರಾಂ | 
ಜ್ಯೋತಿಃಸ್ವರೂಪಾಂ ಪರಮಾಂ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಮಾಶ್ಚರೀಂ || ೨ 
|| ಶ್ರಿ ೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ || 
ತ್ವಯಾ ಯದುಕ್ತಂ ದೇವೇಶಿ ಸರ್ವಂ ವೇದೋಕ್ತೆಮಿಪ್ಸಿತಂ | 
ಅಯುಕ್ತ ಮುಪಹಾಸ್ಯೆಂ ಚೆ ಸಮರಂ ಪರಮಾತ್ಮನಾ | a ll 
ನೂರಹತ್ತೊಂಬತ್ತೆನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧. ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತ 
ಕೇಳಿ ಗಣೇಶನೂ ಶಿವನೂ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನೂ ಕಾಲಿಯೂ ಆ ಪಾರ್ವತಿ 
ಳಿದರು. 

೨. ಪೂಜ್ಯ ನಾದ ಶಂಬುವು ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಳೂ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತಾಯಿಯೂ ಉತ್ತಮ 
ಜ್ಯೋತಿಸ್ವರೂಸಳೂ ಮೂಲಪ್ರ ಕೃ pr ಆದ ದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು. 

೩. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-- ಎಲ್ಪೆ ದೇವೇಶ್ವರಿಯೇ! ನೀನು 
ಇದುವರೆಗೆ ಹೇಳಿದುದೆಲ್ಲವೂ ವೇದದಪ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟುದು ಮತ್ತು ಅವಶ್ಯ ಕಮಮ 
ಪರಮಾತ್ಮನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡುವುದು ಅನ್ಯಾಯವು ಮತ್ತು ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವೂ 
ಆದುದು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೧೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಾಣೋ ಹೆದಾತು ಕನ್ಯಾಂ ತಾಂ ಸ್ವರ್ಜಭೂಷಣಭೂಷಿತಾಂ | 


ಸಾಮಂಜಸ್ಯಂ ಯಶಸ್ಯಂ ಚೆ ಶುಭದೆಂ ಸರ್ವಕೆರ್ಮಸು I 9 I 
ನ ದವಾತಿ ಯದಾ ಬಾಣೋ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಫೋಃ ಪ್ರಜಾ! 

ಯುದ್ಧೇ ಸೆರಾಜ್ಮುಖೋ ಭೀತೋ ಭಗವತ್ಯೆಯೆಶಸ್ಟರಃ || ೫ 1 
ಬಾಣೋ ಗಚ್ಛತು ಸನ್ನಾಹೀ ರಣಶಾಸ್ತ್ರನಿಶಾರದೆಃ | 

ಸಶ್ಚಾಚ್ಚಾಗಮನಂ ಕುರ್ಮೋ ವಯಂ ಸಾನ್ಸಾಹಿಕಾಃ ಶಿವೇ || ೬ || 


ಉವಾಚ ಬಾಣಂ ತಾಂ ದಾತುಂ ಸೆ ಚೆ ನ ಸ್ತೀಚಕಾರ ಹ! 
ದುರ್ಗಾ ತಂ ಜೋದಧಯಾಮಾಸ ನ. ಬುಜೋಧ ಚೆ ತದ್ವಚಃ | ೭॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತಾಂ ಚೆ ಸಭಾಮೇವ ಮನೋರಮಾಂ | 
ಆಜಗಾಮ ಮಹಾಧರ್ಮಾ ಬಲಿಶ್ಚ ವೈಷ್ಣವಾಗ್ರಣೀಃ || ೮ || 





೪. ಬಾಣನು ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಚಿನ್ನದ ಒಡವೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿ 
ಅನಿರುದ್ದನಿಗೆ ಕೊಡಲಿ. ಇದು ಸಮಂಜಸವಾದುದು, ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ತರುವುದು 
ಮತ್ತು ಸಕಲ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶುಭವನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. 


೫. ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಬಾಣನು ಮಗಳನ್ನು ಕೊಡ 
ದಿದ್ದರೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಹೆದರಿ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟುವನು. ಎಲ್ಫೈ ಭಗವತಿಯೇ ಇದು ಅಪಕೀರ್ತಿ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 


೬. ಎಲ್ಫೈ ಶಿವೆಯೇ! ಯುದ್ಧ ಶಾಸ್ತ ಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನಾದ ಬಾಣನು ಸೇನಾ 
ಸಮೇತನಾಗಿ ಹೊರಡಲಿ. ಆಮೇಲೆ ಮಾ ಸಿದ್ದರಾಗಿ ಹೋಗೋಣ. 


೭. ಮಗಳನ್ನು ಕೊಡುವಂತೆ ಬಾಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. ಅವನು ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ದುರ್ಗಾದೇವಿಯೂ ಅವನಿಗೆ ಬೋಧನೆಮಾಡಿದಳು. ಅವಳ 
ಮಾತನ್ನೂ ಅವನು ನಡೆಸಲಿಲ್ಲ. 


ಲ. ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಆ ಮನೋಹರವಾದ ಸಭೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮಹಾ 
ಧರ್ಮಿಷ್ಠ ನೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ಕರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೂ ಆದ ಬಲಿಯು ಬಂದನು- 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ರಥಂ ರತ್ತೇಂದ್ರನಿರ್ಮಾಣಂ ಸಮಾರುಹ್ಯ ಮಹಾಬಲಃ 1 
ಪ್ರತತೈ 8 ಸೆಪ್ತಭಿದೆ ತೈ 8 ಸೇವಿತಃ ಶ್ಹೆ ಶ್ರೇತೆಚಾಮಕ್ಕೈ 8 Ie I 


ದೈತ್ಯೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಸಪ್ತೆಲಕ್ಷೈರಾವೃತಃ ಹರಮಾಸ್ತ್ರನಿತ್‌ | 
ಅವರುಹ್ಯ ರಥಾತ್ತೊರ್ಣಂ ಗಣೇಶಂ ಚೆ ಶಿವಾಂ ಶಿವಂ | ೧೦ I! 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಂ ಚ ಸೆ ಉವಾಸೆ ಚೆ ಸಂಸದಿ | 


ಉತ್ತ ಸು ರಾರಾತ್ತೆಂ ದೃ ಷ್ಟ್ಟ್ಯಾ ತೇ ಸರ್ವೇ ಶಂಕರಂ ವಿನಾ 
ಸಾಜ ಆ ಜಃ ಪ್ರಿಯಭಾಷಣಂ | ೧೧ | 


| ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
ಭಗವಂಶ್ಚತುರಸ್ತೃಂ ಚ ಚ ಪ್ರೆದಾತಾ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ Il ೧೨ Il 


ಅಯಂ ಹಿ ಪರಮೋ ಲಾಭೋ ವೈಷ್ಣ ನಾನಾಂ ಸಮಾಗಮಃ | 
ತೀರ್ಥಾನ್ಯಪಿ ಚೆ ಪೂತಾನಿ ವೈಷ್ಣವಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರತಃ || ೧೩ / 


i 


೯-೧೧. ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಬಲಿಯು ಉತ್ತಮರತ್ನೆಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ 


ರಥವನ್ನು ಹತ್ತಿಕೊಂಡವನಾಗಿ ಬಲಿಷ್ಕರಾದ ಏಳುಮಂದಿ ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ ಬಿಳಿಯ 
ಚಾಮರಗಳಿಂದ ಬೀಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವವನಾಗಿ ಉತ್ತಮಾಸ್ತ್ಯಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಬಲ್ಲ ಆ 


ಬಲಿಯು ಏಳುಲಕ್ಷೆ ರಾಕ್ಷಸರಿಂದೊಡಗೂಡಿದವನಾಗಿ ಬಂದು ರಥದಿಂದ. ಜಾಗ್ರತೆ 
ಯಾಗಿ ಇಳಿದು ಗಣೇಶನಿಗೂ ಶಿವನಿಗೂ ಪಾರ್ವತಿಗೂ ಷಣ್ಮುಖನಿಗೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಭೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಅವ ನ್ನು ನೋಡಿ ಶಂಕರನನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದೆ 
ಲ್ಲರೂ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದರು.. ಮಹಾದೇವನು ಹಿತವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವ ಆ ಬಲಿಯನ್ನು 


ಕುರಿತು ಇನ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೧೨. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- - ಪೊಜ್ಯನೇ ! ನೀನು ಮಹಾ 
'ನಿಪುಣನು. ಮತ್ತು ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವವನಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ. 


೧೩. ಈ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತರ ಜೊತೆ (ಬರುನಿಕೆ) ಯೆಂಬುದು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ 
ಇಸು ವೈಸ್ಣ ವನು ಮುಟ್ಟಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಪವಿತ್ರ 


ಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 
582 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಆ... ಎರಾ eed eee ಚಾ 








ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ನೇಷಾಮಾಶ್ರಮಾಣಾಂ ಚೆ ಪೂಜಿತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಶುಚಿಃ | 


ತತೋಧಿಕಃ ಪೂಜಿತೋಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಯೆದಿ ವೈಷ್ಣವಃ || ೧೪ || 
ನ ಹಿ ಪೂತೆಂ ಚೆ ಪಶ್ಯಾಮಿ ನೈಷ್ಣವಬ್ರಾಹ್ಮಣಾತ್ಸರಂ | 
ಸ ಪೂತಃ ಪವನಾದೇವ ಸ ಪೂತೆಶ್ಚ ಹುತಾಶನಾತ್‌ || ೧೫ ॥ 
ತೀರ್ಥೇಭ್ಯೋಸಿ ಚೆ ಸರ್ವೇಭ್ಯೋ ಬಿಭೇತಿ ಚ ಸುರ | 
ನ ಹಿ ಪಾಪಾನಿ ತದ್ದೇಹೇ ವಹ್ನೌ ಶುಷ್ಪತೃಣಾದಿವತ್‌ || ೧೬ || 

ಎ ೬" 

|| ಬಲಿರುವಾಚ ॥ 

ಕೆಥೆಂ ಸ್ತಾಹಿ ಜಗನ್ನಾಥ ಭೃತ್ಯಮಸ್ತನ್ಯಮಿಾಶ್ಚರ | 
ಪ್ರದೆತ್ತಂ ಸರಮೈಶ್ಚ್ವರ್ಯಂ ತ್ವಯಾ ನಾಥ ಸುದುರ್ಲಭಂ || ೧೭ || 
ಅಧುನಾ ಸ್ಥಾಪಿತೋ ವೈವಾತ್ಸರ್ನಾಧಃ ಸುತೆಲೇಪಿ ಚ | 
ಇಂದ್ರಾಯ ದತ್ತಮೈಶ್ಚರ್ಯಂ ಮತ್ತೋ ಭಕ್ತಾತ್ಸುರೇಶ್ವರ || ೧೮ || 


ಗ ಅ —————————————————— ನಾನ ಘೊ ಘ)-್ತ:ೊೂ್ಷ:ಿದಾ ಂಳ ಷಚ್ಯಾಘಾಘಾಣಾಣಾೂ)ೂ7ಗಸಕಾಗಾಾ 


೧೪. ಸಕಲ ಆಶ್ರಮಗಳಿಗೂ ಶುಚಿಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಪೊಜಿಸಲು 
ಯೋಗ್ಯನು. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನಾಗಿದ್ದರೆ ಅತ್ಯಂತ 
೧೫, ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗಿಂತಲೂ ಪರಿಶುದ್ಧನಾದವನನ್ನು 
ನೆಲ್ಲಿಯೊ ಕಾಣೆನು. ಅವನು ವಾಯುವಿಗಿಂತಲೂ ಅಗ್ನಿಗಿಂತಲೂ ಪರಿಶುದ್ಧ 


೧೬. ಪಾಪಗಳು ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ಹೆದರುವುದಕ್ಕೆಂತಲೂ 
ವಿಷ್ಣುಭಕ್ಕನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಹೆದರುತ್ತವೆ. ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಒಣಗಿದ 
ಹುಲ್ಲುಗಳು ಉಳಿಯದಿರುವಂತೆ ಅವನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಪಾಪಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೭. ಬಲಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:.. ಜಗನ್ನಾಥನೇ! ಮಹೇಶ್ವರನೇ! 
ಒಡೆಯನೇ! ನಾನು ನಿನ್ನ ಸೇವಕನಾಗಿರುನೆನು. ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ಹೊಗಳುತ್ತಿರುವೆ, 
ಇತರರಿಗೆ ಹೊಂದಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ನೀನೇ ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆ. 


೧೮-೧೯. ಈಗ ಅದೃಷ್ಟವಶದಿಂದ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕೆಳಗಿರುವ ಸುತಲ 
ದಲ್ಲಿಟ್ಟರುವೆ. ದೇವೇಶ್ವರನೇ ನನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಸರ್ವರೂಪನಾದ ನೀನು 
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ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕ್‌ 


ತ್ತೈಯಾ ವಾಮನರೂಪೇಣ ಸರ್ವರೂಪೋಸಿ ಸರ್ವತಃ | 
ಜಾಣಂ ಜೋಧಯ ಭದ್ರಂ ಚೆ ವಮ ಪ್ರಾಣಾತ್ಮಜಂ ಪರಂ | ೧೯॥ 


ಅತೆ ನಾ ಸಹ ಯುದ್ಧಂ ಚೆ ದೇಮವೇಷ್ಮಪಿ ವಿಗರ್ಜಿತೆಂ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚ ಶಿವಂ ನತ್ವಾ ಶಿರಸಾ ಪ್ರಣನಾಮ ತೆಂ | ೨೦ || 


ಸಾಮವೇದೋಕ್ತ್ಕಸ್ತೋಶ್ರೇಣ ತುಷ್ಟಾ ಶವ ಪರಮೇಶ್ವರಂ | 
EE ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರೋತಿನಿಹ್ವ ಲಃ || ೨೧ Il 


ಧ್ಯಾಯಮಾನಶ್ಚ ನಿತ್ಯಂ ಮ ಹೆ ಶ್ರದ್ಧೆ ೀ ಸುಮನೋಹರಃ | 


ಶುಕ್ರೇಣ ದತ್ತಂ ಮಂತ್ರಂ ಚೆ ಜಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಚೈಕಾದಶಾಸ್ತರಂ || ೨೨ || 
| ಬಲಿರುವಾಚ ॥ 

ಆದಿತ್ಯಾಃ ಪ್ರಾಸ್ಫನೇನ್ರನ ಮಾತುರ್ದೇವಾ ಸ ವ್ರತೇನ ಚ! 

ಪುರಾ ವಾಮನರೂಪೇಣ ತ್ವೈಯಾಹಂ ವಂಚಿತಃ ಪ್ರಭೋ || ೨೩॥ 





ವಾಮನರೂಪದಿಂದ ಬಂದು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವೆ. ನನ್ನ ಪಾ 
ಮಗನಾದ ಬಾಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಹಿತೋಕ್ತಿಯೆನ್ನು ಹೇಳು. 


೨೦.  ಪರಮಾತ್ಮನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡುವುಜಿಂಬುದು ಜೀವತೆಗಳಿಗೂ 
ನಿಂದಿತವಾದುದು.: ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ 
ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೨೧೨.೨೨. ಯಾವನು ಸರ್ವದಾ ಹೃದಯ ಕಮಲದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರನಾಗಿರು 
ನಮೋ ಅಂಥಾ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತ ಸಕಲ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ 
ರೋಮಾಂಚನವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಆ ಆನಂದ ಬಾಷ್ಟವ ವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ 
ಸಾಹಾಯ ಉಪದೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ಏಕಾದಶಾಕ್ಷರೀ ತ ತ್ರವನ್ನು ಜಸ 
ಮಾಡಿದವನಾಗಿ ಸಾಮವೇದದಲ್ಲಿ ಹೆ ಹೇಳಿದ ಸ ಸ್ಲೋ ತ್ರದಿಂ ನ ಸ್ತು ತಿಗೆ ಪನು: 

೨೩. ಬಲಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: - ಎಲ್ಫೈ ಪ ಪ್ರಭುವೇ! ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅದಿತಿಯ 

ರ್ಥನೆಯಿಂದಲೂ ತಾಯಿಯಾದ ದೇವಿಯ ನಿಯಮದಿಂದಲೂ ವಾಮನ ರೂಪ 


ವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ವಂಚಿಸಿದೆ. 
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ತಾತ ಚಾಚಾ ಸಡಕ್‌ [,. | 2 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಂಪದ್ರೊಸಾ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀರ್ದೆತ್ತಾ ಭಕ್ತಾಯ ಭಕ್ತಿತಃ | 
ಶಕ್ರ್ರಾಯ ಮತ್ತೋ ಭಕ್ತಾಯೆ ಭ್ರಾತ್ರೇ ಪುಣ್ಯವತೇ ಧ್ರುವಂ ॥ ೨೪'॥॥ 


ಅಧುನಾ ಮಮ ಪುತ್ರೋಯೆಂ ಜಾಣಃ ಶಂಕರ ಕಿಂಕರ! 


ಆರಾಜ್ಚೆ ರಕ್ಷಿತಃ ಸೋಪಿ ತೇನೈವ ಭಕ್ತಬಂಧುನಾ |! ೨೫ || 


ಪರಿಪುಷ್ಪಶ್ಚ ಸಾರ್ವತ್ಯಾ ಯಥಾ ಮಾತ್ರಾ ಸುತಸ್ತೆಥಾ! 
ಶ್ರ 


ಗೃಹೀಶವಾಂ ತತ್ವೆನ್ಯಾಂ ಬಲೇನ ಯುವತೀಂ ಸತೀಂ || ೨೬ || 


ಸಮುದ್ಯತೆಶ್ಚ ತೆಂ ಹಂತುಂ ಕಾರ್ತಿಕೇನಾಪಿ ವಾರಿತಃ | | 
ಆಗತೋಸಿ ಪುನರ್ಹಂತುಂ ಪೌತಶ್ರಸ್ಯ ದಮನೇ ಸಮಃ || ೨೭ || 


ಸರ್ವಾತ್ನನೆಶ ಸರ್ವತೆ ಸಮಭಾವಃ ಶ್ರುತೌ ಶ್ರುತಃ | 
&' ww ಖು 
ಕರೋಷಿ ಜಗತಾಂ ನಾಥ ಕಥಮೇವಂ ವ್ಯತಿಕ್ರೆಮಃ | ೨೮ || 


—_—— ಜಾಜಾಾ ಇಂ 





೨೪. ಐಶ್ವರ್ಯರೂಪಳಾದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಭಕ್ತನಾದ ನನ್ನಿಂದ 
ತೆಗೆದು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಿನ್ನಭಕ್ತನೂ ನನ್ನ ಸೋದರನೂ ಪುಣ್ಯವಂತನೂ ಆದ ಇಂದ್ರ 
ನಿಗೆ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿರುವಂತೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವೆ. 


೨೫-೨೭: ಶಂಕರನ ಸೇವಕನಾದ ಈ ಬಾಣನು ನನ್ನ ಮಗನು. ಅವನು 
ಭಕ್ತರ ಬಂಧುವಾದ ಶಂಕರೆನಿಂದಲೇ ಈಗ ಕಾಪಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವನು. ತಾಯಿಯು 


` ಮಗನನ್ನು ಪೋಷಿಸಿದಂತೆ ಪಾರ್ವತಿಯಿಂದ ಸಲಹಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಯುವತಿ 


ಯಾದ ಅವನ ಮಗಳನ್ನು ಬಲಾತ್ಪಾರವಾಗಿ ಅನಿರುದ್ದನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ 
ಮತ್ತು ಬಾಣನನ್ನು ಕೊಲುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮೇಲೆಬೀಳಲು ಬಂದಿದ್ದನು. ಆದರೆ 
ಕಾರ್ತಿಕೇಯನು ತಡೆದನು. ನಿನ್ನ ಮೊಮ್ಮಗನನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಲು ಸಾಮಥಕ್ಯವಿಲ್ಲದವ 
ನಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಬಾಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲೋಸ್ಪರ ಬಂದಿರುವೆಯಲ್ಲವೇ! 


೨೮. ವೇದದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಾತ್ಮಕನಾದ ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಮಾನವಾದ ಭಾವನೆಯಿರುತ್ತದೆಯೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಎಲ್ಫೈ ಜಗದೊಡೆಯನೇ! 
ಈಗ ನೀನು ಹೀಗೇಕೆ ಕ್ರಮವಿರುದ್ಧವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ? 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕ್ರಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ತ್ವಯಾ ಚ ನಿಹತೋ ಯೋ ಹಿ ತಸೈ ಕೋ ರಕ್ಷಿತಾ ಭುವಿ! 


'ಸುದರ್ಶನಸ್ಯ ತೇಜೋ ಹಿ ಸೊರ್ಯೆಕೋಟಿನಿಭಂ ಪರಂ || ೨೯ || 


ತೇಷಾಂ ಸುರಾಣಾಮಸ್ರ್ರೇಣ ತದೇವಮನಿವಾರಿತಂ | 


'ಯೆಥಾ ಸುದರ್ಶನಂ ಚೈವಮಸ್ರ್ರಾಣಾಂ ಪ್ರವರಂ ವರಂ | ೩೦ ॥ 


ತಥಾ ಭವಾಂಶ್ಚ ದೇವಾನಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಮಾಶ್ಚರಃ ಪರಃ | 
ಯಥಾ ಭವಾಂಸ್ಕಥಾ ಕೃಷ್ಣೋ ವಿಧಾತಾ ನೇಧಸಾಮಪಿ | ೩೧ || 


ವಿಷ್ಣು ಸತ್ತ್ವೈಗುಣಾಧಾರಃ ಶಿವಃ ಸತ್ತ್ವ್ವಾಶ್ರಯೆಸ್ತಥಾ | 
ಸ್ವಯಂ ವಿಥಾತಾ ರಜಸಃ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತಾ ಪಿತಾಮಹಃ las! 


ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರೋಭಗವಾನ್ರಿ ಶ್ವಸೆಂಹಾರಕಾರಕೆಃ | 
ತಮಸಶ್ವಾಶ್ರಯಃ ಸೋಸಿ ರುದ್ರಾಣಾಂ ಪ್ರವರೋ ಮಹಾನ್‌ || ೩೩/ 


೨೯. ಯಾವನು ನಿನ್ನಿಂದ ಹತನಾಗುತ್ತಾನೆಯೋ ಅಂಥವನನ್ನು ಕಾಪಾ 
ಡಲು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾವನಿರುವನು? ಸುದರ್ಶನದ ಶೇಜಸ್ಸಾದರೋ 


 ಕೋಟಸೂರ್ಯರ ತೇಜಸ್ಸಿಗಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದುದು. 


೩೦-೩೧. ಆ ದೇವತೆಗಳ ಅಸ್ತ್ರದಿಂದ ಆ ಸುದರ್ಶನವು ತಡೆಯೆಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲ. 
ಸುದರ್ಶನವು ಯಾವ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಕಲಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅತ್ಯಂತ ಮಿಗಿಲಾ 
ದುದೋ ಹಾಗೆ ನೀನೂ ಕೂಡ ಸಕಲದೇವತೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದವನು ಮತ್ತು 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನು. ನೀನು ಹೇಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿರುವೆಯೋ ಹಾಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ 


| ಕಾರಣನಾದ ಕೃಷ್ಣನೂ ಸರ್ವೋತ್ಛೃಷ್ಟನಾಗಿರುವನು. 


೩೨. ವಿಷ್ಣುವು ಸತ್ವಗುಣಾಶ್ರಯನಾಗಿರುವನು. ಹಾಗೆಯೇ ಶಿವನೂ 
ಸೆತ್ವಗುಣಾಶ್ರಯನಾಗಿರುವನು. ಪಿತಾಮಹನೂ ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ತಾನು ರಜೋಗುಣಾಶ್ರಯನಾಗಿರುವನು. 


'ಷಿಪ್ಲಿ. ಮಹಾತ್ಮನೂ ರುದ್ರರಿಗೆಲ್ಲ ಮುಖ್ಯನೂ ಪೂಜ್ಯನೂ ಆದ ಕಾಲಾಗ್ದಿ 


' ರುದ್ರನು ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡುವವನು.  ಅವನೂಕೂಡ ತಮೋಗುಣಾ 


ಶ್ರಯನಾಗಿರುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೧೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೆ ಏವ ಶಂಕೆರಾಂಶಶಾ  ಪೈನ್ಯೇ ರುದ್ರಾಶ್ಚ ತತ್ವ ಲಾಃ | 
ಭವಾಂಶ್ಚ ನಿರ್ಗುಣಸ್ತೇಷಾಂ ಪ್ರಕ ತಕ್ಕ” ಸರಸ ಥಾ | av || 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪರಮಾತ್ಮಾ ವೈ ಪ್ರಾಣಾ ವಿಷ್ಣುಸ್ತರೂಪಿಣಃ | 


"ಮಾನಸಂ ಚೆ ಸ್ವಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ವಯೆಂ ಜ್ಞಾನಾತ್ಮೆಕೆಃ ಶಿವಃ 1 ೩೫! 


ಪ್ರವರಾ ಸರ್ವಶಕ್ತೀನಾಂ ಬುದ್ಧಿಃ ಪ್ರಕೃತಿರೀಶ್ವರೀ | 
ಸ್ಟಾತ್ಮನಃ ಪ್ರಶಿಬಿಂಬಸ್ಕೇ ಜೀವಃ ಸರ್ವೇಷು ದೇಹಿಷು || ೩೬ || 


ಜೀವಃ ಸ್ವಕೆರ್ಮಣಾಂ ಭೋಗೀ ಸ್ವಯಂ ಸಾಕ್ಷೀ ಭವಾಂಸ್ತಥಾ | 
ಸರ್ವೇ ಯಾಂತಿ ತೈಯಿ ಗತೇ ನರದೇನೇ ಯಥಾನುಗಃ | ೩೭ || 


ಸದ್ಯಃ ಪತತಿ ದೇಹಶ್ಚ ಶನೋಸ್ಪ 2ಶ್ಯಸೈೆ ಯಾ ವಿನಾ | 
ಬಜ! ಸಂತೋ ನೆ ಜಾನಂತಿ ನಂಚಿತಾಸ್ತ ವ ಮಾಯಯಾ (| ೩೮ ॥ 


೩೪. ಆ ಕಾಲಾಗ್ದಿ ರುದ್ರನೇ ಶಂಕರನ ಅಂಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟ ದನನು. ಇನ್ನುಳಿದ 


ರುದ್ರರೆಲ್ಲರೂ ಅವನ ಕಲಾಂಶದಿಂದುದಿಸಿದವರು. ಅವರಲ್ಲಿ ನೀನು ನಿರ್ಗುಣನೂ, 
ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮನೂ ಆಗಿರುವೆ. 


೩೨೫. ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಆತ, ನು ಉತ್ತಮನು. ಪ್ರಾಣಗಳು ವಿಷು ಸ್ವರೂಪ 
ಎ 
೦೨ 


ಗಳು. ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮನೋರೂನನು. ಸಾಕ್ಷಾಚ್ಛ ವನು ಜಾ ಜ್ಞಾನಸ್ತ್ರರೂ ನು 
೩೬. ಸಕಲ ತ ಳಿಗೂ ಮುಖ್ಯಳೂ ಈಶ್ವರಿಯೂ ಆದ ಮೂಲಪ್ರಕ್ಕ 
ತಿಯು ಬುದ್ದಿಸ್ತರೂಪಳು. ಸಕಲ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜೀವನು ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರತಿ 


ಬಿಂಬರೂಪನು. 

೩೭. ಜೀವನು ತಾನು ಮಾಡಿ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನ ನುಭನಿಸುವವನು- ನೀನು 
ಮಾತ್ರ ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ರಿಯಾಗಿರುವವನು. ರಾಜನು ಹೊರಟೊಡನೆ ಅವನ ಅನು 
ಜರ ಅವನನ್ನು ನಸ ಹೊರಟಂತೆ ನೀನು ಹೊರಟುಹೋದ 
ಕೂಡಲೆ ಬುದ್ದಿ ಮುಂತಾದುವು ಹೂ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತವೆ. 

೩೮. ನೀನು ಹೊರಟು ಹೋದೊಡನೆ ದೇಹವು ಬಿದ್ದು ಹೋಗುತ್ತದೆ. 
ಮತ್ತು ಅದು ಹೆಣವೆನಿಸಿಕೊಂಡು ಮುಟ್ಟಿಲಯೋಗ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಸತ್ಪುರುಷರಾದ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಕೂಡ ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ವಂಚಿತರಾಗಿ ನಿನ್ನ ತತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ದವರಾಗುತ್ತಾರೆ. 
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ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ತ್ವಾಂ ಭಜಂತ್ಯೇವ ಯೀ ಸೆಂತೋ ಮಾಯಾಮೇತಾಂ ಶರಂತಿ ತೇ 
ತ್ರಿಗುಣಾ ಪ್ರೆಕೃತಿರ್ದುರ್ಗಾ ವೈಷ್ಣನೀ ಚೆ ಸನಾತನೀ | ae Il 
₹೫೨ 


ಪರಾ ನಾರಾಯಣೀಶಾನೀ ತವ ಮಾಯಾ ಹುರಶ್ಯೆಯಾ | 


ಶ್ಚದಂಶಾಃ ಪ್ರತಿನಿಶ್ವೇಷು ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣು ಶಿನಾತ್ಮೆಕಾಃ | ೪೦ || 


ಸರ್ವೇಷಾಮಹಿ ವಿಶ್ವೇಷಾಮಾಶ್ರಯೋ ಯೋ ಮಹಾನ್ಮಿರಾಟ್‌ | 
ಸ ಶೇತೇ ಚೆ ಜಲೇ ಯೋಗಾದ್ದಿಶ್ಟೇಶೋ ಗೋಕುಲೇ ಯಥಾ ॥೪೧॥ 


ಸ ಏವ ವಾಸುರ್ಭಗವಾಂಸ್ಕಸ್ಯ ದೇವೋ ಭವಾನ್ರರಃ | 
ವಾಸುದೇವ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಪುರಾವಿದ್ದಿಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ || ೪೨ || 


ತ್ವನೇವ ಕಲಯಾ ಸೊರ್ಯೆಸ್ತಮೇವ ಕೆಲಯಾ ಶಶೀ | 
ಕೆಲಯಾಚೆ ಹುತಾಶಶ್ಚ ಕಲಯಾ ಪವನಃ ಸ್ವಯೆಂ || ೪೩ || 


೭೯-೪೦. ಯಾವ ಮಹಾತ್ಮನು ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾನೋ ಅನನು ಈ 
"ಮಾಯೆಯನ್ನು ದಾಟುತ್ತಾನೆ... ಮೂರುಗುಣಗಳುಳ್ಳವಳೂ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯೂ 
ದುರ್ಗೆಯೂ ವಿಷ್ಣುಶಕ್ತಿಯೂ ನಾಶರಹಿತಳೂ ಶ್ರೇಷ್ಠಳೂ ನಾರಾಯಣಿಯೂ 
ಈಶಾನಿಯೂ ಆದ ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯು ಯಾರಿಂದಲೂ ಮಾರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದುದು. 
ಸಕಲಪ್ರಪಂಚಗಳಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಶಿವರುಗಳು ನಿನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನ 
ರಾಗಿರುವವರು. 


೪೧. ಯಾವನು ಸಕಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯನಾಗಿರುವ ಮಹಾ 
: ವಿರಾಟ್ಸು ರುಷನಾಗಿರುವನೋ ಅವನು ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಜಗದೀಶನಿದ್ದಂತೆ ಯೋಗ 
, ನಿರತನಾಗಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವನು. 


೪.೨. ಅವನೇ ಷಡ್ಗುಣ್ಸೆಶ್ವರ್ಯ ಸಂಪನ್ನನಾದ ವಾಸುವು. ನೀನು ಅವ 
'ಫಿಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ದೇವತೆಯು. ಅದರಿಂದ ವಾಸುದೇವನೆಂಬ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯುಂಟಾ 
- ಗಿರುವುಡೆಂದು ಪುರಾಣವನ್ನು ಬಲ್ಲವರು ಹೇಳಿರುವರು. 


೪೩-೪೪. ನೀನೇ ನಿನ್ನ ಕಲೆಯಿಂದ ಸೂರ್ಯನೂ ಚಂದ್ರನೂ ಅಗ್ನಿಯೂ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೯) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೆಲಯಾ ವರುಣಶ್ಲೈವ ಕುಜೀರಶ್ಚ ಯಮಸ್ಮಥಾ | 
ಕಲಯಾ ತ್ವಂ ಮಹೇಂದ್ರೆಶ್ಚ ಕೆಲಯಾ ಧರ್ಮ ಏವ ಚೆ || ೪೪ || 


ತ್ವನೇೀವ ಕಲಯಾ ಶೇಷ ಈಶಾನೋ ನೈರ್ಜುತಿಸ್ತೆ ಥಾ | 
ಮುನಯೋ ಮನವಕಶ್ಚೈವ ಗ್ರಹಾಶ್ಚ ಫಲದಾಯಕಾಃ |! ೪೫ || 


ಕಲಾ ಕಲಾಯಾಶ್ಚಾಂಶೇನ ಸರ್ವೇ ಜೀವಾಶ್ಚರಾಚರಾಃ | 
ತಂ ಬಹ ಹೆರಮಂ ಜ್ಲೋತಿರ್ಧ್ವಯೆಂತೇ ಯೋಗಿನಃ ಸದಾ ೪೬! 
ತ್ರ ಭ್ರೂ ಶಿಟ್‌ 


ತಂ ತ್ವಾದ್ರಿಯಂಶೇ ಭಕ್ತಾಸ್ತೇ ಧ್ಯಾಯೆಂತೇ ಚಿ ತೆದೆಂತೆಕೀ | 
ನವೀನನೀರಪಶ್ಯಾಮಂ ಪೀತೆಕೌಶೇಯವಾಸೆಸಂ ll ೪೭ || 


ಈಷದ್ದಾಸ್ಯಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ಯಂ ಭಕ್ತೇಶಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಂ | 


ಚಂದನೋಕ್ರಿಶಸರ್ವಾಂಗಂ ದ್ವಿಭುಜಂ ಮುರಲೀಧರಂ || ೪೮ || 


ಪ ಪ ಪಥ 


ಸಾಕ್ಲಾದ್ವಾಯುವೂ ಆಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಕಲೆಯಿಂದ ನೀನೇ ವರುಣನೂ ಕುಬೇರನೂ 


ಯಮನೂ ಮಹೇಂದ್ರನೂ ಧರ್ಮನೂ ಆಗಿರುವೆ. 


೪೫-೪೬. ನೀನೇ ನಿನ್ನ ಕಲೆಯಿಂದ ಶೇಷನೂ ಈಶಾನನೂ ನೈೈಯತಿಯೂ 
ಮುನಿಗಳೂ ಮನುಗಳೂ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಗ್ರಹಗಳೂ ಆಗಿರುವೆ. ಚಲಿಸುವ 
ಮತ್ತು ಚಲಿಸದಿರುವ ಸಕಲ ಜೀವಗಳೂ ನಿನ್ನ ಕಲೆಯ ಕಲಾಂಶದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನರಾ 
ದವರು. ನೀನು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಜ್ಯೋತಿರೂಸನಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನು. ನಿನ್ನನ್ನು ಯೋಗಿ 


ಗಳು ಸರ್ವದಾ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


೪೭-೪೮. ಆ ಭಕ್ತರುಗಳು ಆದರದಿಂದ ತಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಮೋಡ 
ದಂತೆ ಕಪ್ಪಾಗಿರುವ ಪೀತಾಂಬರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಕೂಡಿದ 


' ಪ್ರಸನ್ನಮುಖವುಳ್ಳ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ, 


ಗಂಧದಿಂದ ಬಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿ ಸಕಲ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಎರಡು ತೋಳುಗಳುಳ್ಳ ಮುರಳಿ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾರೆ. 


589 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮ; ಖಂಡ 
ಮಯೂರಪಿಚ್ಛೆ ಚೂಡಂ ಚೆ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯ ಭೂಸಿತೆಂ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನೆ ನಿರ್ಮಾಣಕೇಯೂರವಲಯೊಾನ್ಸ್ವಿತೆಂ | ೪೯ | 


ಮಣಿಕುಂಡಲಯುಗ್ಮೇನ ಗೆಂಡಸ್ಥೆ ಲನಿರಾಜಿತೆಂ | 
ರಕ್ಸ ಸಾರಾಂಗುಲೀಯಂ ಚೆ ಕೈಣನ್ಮಂಜೀರರಂಜಿತೆಂ | ೫೦ Il 


ಕೋಟಿಕಂದರ್ಪಲೀಲಾಭಂ ಶರತ್ವೆಮಲಲೋಟಚಿನಂ | 
ಶರತ್ಪೊರ್ಣೇಂದುನಿಂದಾಸ್ಯೆಂ ಚೆಂದ್ರೆಕೋಟಿಸಮಪ್ರೆಭಂ || ೫೧॥ 


ನೀಕ್ಷಿತಂ ಸಸ್ಮಿತಾಭಿಶ್ಚ ಗೋಪೀನಾಂ ಕೋಜಿಕೋಟಭಿಃ | 
ವಯಸ್ಯೈಃ ಪಾರ್ಷದೈರ್ಗೊಪೈಃ ಸೇವಿತಂ ಶ್ವ್ಹೇತಚಾಮಕೈಃ || ೫೨ || 


ಗೋಪಬಾಲಕನೇಷಂ ಚೆ ರಾಧಾವಕ್ಷ ಕ್ರತಸ್ಥೆ ಲಸ್ಜಿ ತಂ | 
ಧ್ಯಾನಾಸಾಧ್ಯಂ ದುರಾರಾಧ್ಯಂ ಬ ್ರಹ್ಮೇಶಶೇಷನಂದಿತೆಂ || ೫೩ ॥ 








೪೯-೫೧, ಮತ್ತು ನವಿಲುಗರಿಯನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದವನೂ, ಮಾಲತೀ 
ಹೂವಿನ ಮಾಲಿಕೆಯಿಂದ ಆಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡವನೂ, ಬೆಲೆಬಾಳುವ ರತ್ನಗಳಿಂದ 
ಮಾಡಿದ ಎರಡು ಕುಂಡಲಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಪೋಲ ಪ ಪ್ರದೇಶವುಳ್ಳ ದಿವ್ಯ 
ರತ್ನಗಳ ಉಂಗುರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಧ್ನ ಆನಿಗೈಯುತ್ತಿ, ರುವ ಕಾಲುಕಡಗಗ 
ಪ್ರ ಕಾತಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಕೋಟಿ ಮನ್ನ ಥರ ನಿಲಾಸದಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಶ ಶರತ್ಪಾಲದ 
ಕಮಲದಂತಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ 'ಶರತ್ವಾ ಲದ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯ ಚಂದ್ರನನ್ನು ನಿಂದಿಸು 
ಪ್ರಿರುವ ಮುಖವುಳ್ಳ ದಿಂದ ರಿಗೆ ಸಮನಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾರೆ. 


೫೨-೫೩. ಮತ್ತು ಮುಗುಳು ನಗುತ್ತಿರುವ ಕೋಟ ಗೋಪಿಯರ ಗುಂಪಿ 
ನಿಂದ ನೋಡಲ್ಪ ಡುತ್ತಿರುವ ಸ್ನೇಹಿತರುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸೇವಕರಾದ ಗೋಪರು 
ಗಳಿಂದ ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಗೋಪ 
ಬಾಲಕರಂತೆ ವೇಷಧಥರಿಸಿರುವ ರಾಧೆಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ಧ್ಯಾನದಿಂದಲೂ 


ಹೊಂದಲಸಾಧ್ಯನಾಡ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಸೇವಿಸಲರ್ಹನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ಈಶ್ವರ ಶೇಷ ಇವರಿಂ 


ದಲೂ ನಮಸ್ಳರಿಸಲ್ಪಡುನ ನಿನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾರೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಿದ್ಧೇಂದ್ರೈಶ್ಚ ಮುನೀಂದ್ರೈಶ್ಚ ಯೋಗೀಂದ್ರೆ ಃ ಪ್ರಣತಂ ಸ್ಮುತಂ 
ಮೇದಾನಿರ್ವ ಚನೀಯಂ ಚ ಪರಂ ಸ್ಟೇಚ್ಛಾಮಯಂ ವಿಭುಂ ೫೪ಗ 


ಸ್ಲೂಲಸ್ನೊಲತೆಮಂ ರೂಪಂ ಸೂಸ್ಷ್ಮಾತ್ಲೂ ಸ್ಥ ,ತೆರಂ ಪರಂ | 


ವಿಪಿ 
ಸತ್ಯಂ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಶಸ್ತಂ ಚ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪೆರಮಾಶ್ವರಂ || ೫೫ || 
ನಿರ್ಶಿಸ್ತಂ ಚ ನಿರೀಹಂ ಚ ಭಗವಂತಂ ಸನಾತನಂ | 

ಏವಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಚೆ ಶೇ ಪೂತಾಃ ಸ್ಮಿಗ್ಬದೂರ್ವಾಕ್ಷತಾಜಲಂ || ೫೬ || 


ಪದ್ಮಾಪದ್ಮಾರ್ಜಿತೇ ಪಾಡಸದ್ಮೇ ಚೆ ದಾತುಮುತ್ಸುಕಾಃ। 
ನೇದಾಃ ಸ್ತೋತುಮಶಕ್ಕಾಸ್ತಾಾಮಶಕ್ತಾ ಸಾ ಸರಸ್ವತೀ || ೫೭ || 


ಶೇಷಃ ಸ್ತೋತುಮಶಕ್ತೆಶ್ಚ ಸ್ವಯಂಭೂಃ ಶಂಭುರೀಶ್ಚರಂ | 
ಗಣೇಶಶ್ಚ ದಿನೇಶಶ್ನ ಮಹೇಂದ್ರೆಶ್ಚಂಪ್ರ ಏವ ಚೆ || ೫೮ || 


೫೪-೫೨೫. ಸಿದ್ಧೇಂದ್ರರಿಂದಲೂ ಮುನೀಂದ್ರರಿಂದಲೂ ಯೋಗೀಂದ್ರರಿಂದಲೂ 
. ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು ನಮಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ವೇದಗಳಿಗೂ ಹೇಳಲಸಾಧ್ಯವಾದ 
ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಸ್ವತಂತ್ರನೂ ಆದ ಪ್ರಭುವಾದ ಆತಿ ದೊಡ್ಡೆ ದಾದ ರೂಪ 
ವುಳ್ಳವನೂ ಉತ್ತಮನೂ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಈಶ್ವರನೂ ಆದ 


೫೬-೫೭. ಮತ್ತು ನಿರ್ಲಿಪ್ತನೂ ಆಶೆಯಿಲ್ಲದವನೂ ಷಡ್ಲುಣೈಶ್ವರ್ಯಸಂಪ 
ನ್ನನೂ ಸನಾತನನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಈಪ್ರಕಾರ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ದೂರ್ವಾಕ್ಸತೆಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ನೀರನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇಏಿಯು ಕಮಲಗಳಿಂದ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದ ಪಾದಕಮಲ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸಲುದ್ಯುಕ್ತಳಾಗುತ್ತಾ ಈ. ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲು ವೇದಗಳೂ 
ಕೂಡ ಅಸಮರ್ಥಗಳಾಗಿವೆ. ಆ ಸರಸ್ತತೀದೇವಿಯೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ಕೋತ್ರಮಾಡಲಸ 
ಮರ್ಥಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. | 


೫೮೨೫೯. ಶೇಷನೂ ' ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲಸೆಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. 
ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಶಂಭುವೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲಶಕ್ತರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಗಣೇಶನೂ ಸೂರ್ಯನೂ 
ಮಹೇಂದ್ರನೂ. ಚಂದ್ರನೂ ಕುಬೇರನೂ ಸ್ಕೋತ್ರಮಾಡಲಶಕ್ತರಾಗಿರುವರು.- ಇನ್ನು 
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ಅಜ ಇ 


ಗಾನ್‌: 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕ್ಸ ಷ್ಮಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸ್ಲೋತುಂ ನಾಲಂ ಧನೇಶಶ್ಚ ಕಮನೇ ಜಡಬುದ್ಧೆಯಃ | 
ಗುಣಾತೀತಮನೀಹಂ ಚ 80 ಸ್ಮಾ ಮಿ ನಿರ್ಗುಣಂ “ರಂ ೫೯ ॥ 


ಅಪಂಡಿತೋಯಮಸುರೋ ನ ಸುರಃ ಸ್ಲಂತುಮರ್ಹೆಸಿ | 
ಬಲೇಸ್ತು ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಮುವಾಚೆ ಜಗತ್ಪತಿಃ | 


ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಭಕ್ತಂ ಚೆ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ || ೬೦ || 
| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ || 
ಮಾಭೈರ್ವತ್ನ ಗೃಹಂ ಗಚ್ಛ ಸುತಲಂ ರಕ್ಷಿತಂ ಮಯಾ || ೬೧ | 


ಮದ್ದೆರೇಣ ಪ್ರಸಾದೇನ ಶ್ರೈತ್ಪುತ್ರೋಪಸ್ಯಜರಾಮರಃ | 
ದರ್ಪಹಾನಿಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ತಸ್ಯ ಮೂರ್ಮಸ್ಯ ದರ್ಪಿಣಃ || ೬೨ || 


ಪ್ರಹ್ಲಾದಾಯ ವರೋ ದತ್ತೋ ಭಕ್ತಾಯ ಚೆ ತಪಸ್ವಿನೇ। 
ಮಮಾವಧ್ಯಶ್ಹ ತ್ವಚ್ಛೆಂಶಶ್ಲೇತಿ ಪ್ರೀತೇನ ಚೇತಸಾ || ೬೩ ॥ 








ಮಂದಬುದ್ದಿಗಳಾದವರ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳತಕ್ಟುದೇನಿದೆ. ಗುಣಗಳನ್ನು ಮಾರಿ 


ದವನೂ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಲ್ಲದವನೂ ನಿರ್ಗುಣನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು 


ಏನೆಂದು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲಿ. 

೬೦. ಈ ರಾಕ್ಷಸನು ವಿದ್ವಾಂಸನಲ್ಲ ದೇವತೆಯೂ ಅಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ಕ್ಸಮಿಸುವವನಾಗು. ಬಲಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತ್ಯಂತ ಪರಿ ಪೂರ್ಣನೂ 
ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತನೂ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ ಆಜ ಜಗದೊಡೆಯನು ಭಕ್ತನಾದ 
ಬಲಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಈಪ್ರಕಾರ ತ 

೬೧. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: - ಎಲ್ಲೆ ಮಗನೇ! ಹೆದರಬೇಡ. 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗು. ಪಾತಾಲಲೋಕವು ನನ್ನಿಂದ ಕಾಪಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

೬೨. ನನ್ಫ ವರದಿಂದಲೂ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದಲೂ ಕೂಡ ನಿನ್ನ ಮಗನು 
ಮುಫ್ಸಿಲ್ಲದವನೂ ಸಾವಿಲ್ಲದವನೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಮೂರ್ಯನೂ ದರ್ಪವುಳ್ಳವನೂ 
ಆದ ಅವನ ದರ್ಪವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


೬೩. ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾ ಹ್ಲಾದನಿಗೆ ನಿನ್ನ 


ವಂಶದವರು ಯಾರೂ ನನಗೆ ವದ್ಯರಾಗದಿರಲೆಂದು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿದ 


ಇ) ಎ.ಎ... 


ಮನಸ್ಸಿ ರಿಂದ ನಾನು ವರವನ್ನು ಕೆ ಕೂಲ್ಬ ರುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೯] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತವ ಪುತ್ರಾಯ ದಾಸಾ ತ ರುಂ ಪ 
ಪುತ್ರಾಯ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಜ್ಞಾನಂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಂ ಪರಂ | 


ಲಿ 

ತ್ವಯಾ ಕೃತಮಿಡೆಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಸಾಮನೇದೋಕ್ತಮೀಪ್ಸಿತೆಂ ೬೪ 
ಪುರಾ ಸನತ್ತುಮಾರಾಯೆ ಪ್ರೆದೆತ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ತಥಾ! 

ಸಿದ್ಧಾಶ್ರಮೇ ಪುಖ್ಯತೆಮೇ ಪ್ರಶಸ್ತೇ ಸೂರ್ಯಪರ್ವಣಿ || ೬೫ || 


ಬು ಲ 
ಗೌತಮಾಯ ಭೇ ಚ ಗೌರ್ಯಾ ಮಂದಾಕನೀೀತಟೀ 
೦ ಶಿಷ ಷ್ಯಾಯೆ ಭಕ್ತಾ ಯ ಚೆ ದೆಯಾಲುನಾ || ೬೬ || 


ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಚೆ ಮಯಾ ದತ್ತಂ ಶಿವಾಯ ನಿರಜಾತಟೇ | 
ಭೃಗನೇ ಚೆ ಪುರಾ ಪತ್ರಂ ಕುಮಾರೇಣ ಚೆ ಧೀಮತಾ || ೬೭ || 


ಶ್ರಂ ಚೆ ವಾಸ್ಯಸಿ ಬಾಣಾಯೆ ಜಾಣಃ ಸ್ಫೋಷ್ಯತ್ಯನೇನ ಮಾಂ | 
ಇದಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಮುಪದಿಶ್ಯ ಗುರೋವರಖಾತ್‌ || ೬೮ || 


ಮೃತೆಸ್ಯ ಪೂಜಿತೆಸ್ಯಾಪಿ ವಸ್ತ್ರೆಭೂಷಣಚೆಂದನೈಃ | 


ಸುಸ್ಮಾತೋ ಯಃ ಪಠೇನ್ನಿತ್ಯಂ ಪೂಜಾಕಾಲೇ ಚೆ ಭಕ್ಕಿತಃ || ೬೯ Il 


೬೪. ನಿನ ಮಗನಿಗೆ ಉತ್ಕಮವಾದ, ವ 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ... ನೀನು ಮಾಡಿದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವು 
ತ್ತು ಇಷ್ಟದಾಯಕವಾದುದು. 


ಶಾ ಬದಿ 
ನ ಗೆಲ್ಲುವ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 


ಮವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟುದು 


CG 
2) ತೆ 


೬೫. ಈಸ್ನೊ ಇ,ಶ್ರವನ್ನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯ ತಮವಾದ ಸಿದ್ದಾಶ್ರ ಮದಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸನ ತ್ಪುಮಾರನಿಗೆ ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡಿದನು 


೬೬-೬೭. ಗೌರಿಯು ಗಂಗಾ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಗೌತಮನಿಗುಪದೇಶಿಸಿದಳು. 
ಮತ್ತು ದಯಾಳುವಾದ ಶಂಕರನು ತನ್ನು ಶಿಷ್ಯನೂ ಭಕ್ತನೂ ಆದ ಬ ಬ್ರಹ ನಿಗುಪದೇಶ 
ಸಿದನು... ವಿರಜಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ನಾನು ಶಿವರಿಗುಪಜೇಶಮಾಡಿನಿತು. ಹಿಂದೆ 
ಕುಮಾರನು ಭೃಗುವಿಗುಪದೇಶಮಾಡಿದನು. 


೬೮೨೭೦. ನೀನು ಕೂಡ ಬಾಣಸಿಗುಪದೇಶಮಾಡು. ಬಾಣನು ಈ ಸೊ ತ್ರೆ 
ದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲಿ. ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಗುರು ಮುಖದಿಂದ ಉಪ ಪರೇಶ 


ಹಾ 
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— pS ~~ ೊಂ ಇಸಾ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಹೋಟಿಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಾತ್ಪಾಪಾನ್ಸುಃತೈತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 


'ನಿಪದಾಂ ಖಂಡನಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಕಾರಣಂ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ || ೭೩೦ || 


ವಾರಣಂ ದುಃಖಶೋಶಕಾನಾಂ ಭವಾಬ್ಧಿಘೋರತಾರಣಂ | 
ಖಂಡನಂ ಗರ್ಭವಾಸಾನಾಂ ಜರಾಮೃತಶ್ಯುಹರಂ ಸರಂ || ೭೧ || 


ಬಂಧನಾನಾಂ ಚ ರೋಗಾಣಾಂ ಖಂಡನಂ ಭಕ್ತಮಂಡನಂ | 


ಸ ಸ್ನಾತಃ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸರ್ವಯಜ್ಹೇಷು ದೀಕ್ರಿತಃ || ೭೨ || 
ವ್ರತಾವ್ರಶೇಷು ಸರ್ವೇಷು ತಪಸ್ಸೀ ಚ ತಪಃಸು ಚ | 
ಸೆ ಸತ್ಯಂ ಸರ್ವದಾನಾನಾಂ ಫಲಂ ಚ ಲಭತೇ ಧು,ವಂ || ೭೩ || 


ಪಡೆದವನಾಗಿ ವಸ್ತ್ರಾಲಂಕಾರ ಗಂಧಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಾವನು 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಮತ್ತು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪೂಜಾಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಯಾವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಠನ ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳಿಂದ 
ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಈ 
ಸ್ತೋತ್ರ ಆಪತ್ತುಗಳನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತುಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವೂ: 
ಆದುದು. 


೭೧. ದುಃಖಗಳನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಸಂಸಾರ ಸಮುದ್ರ 
ವನ್ನು ದಾಟಸತಕ್ಕುದು. ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುನಿಕೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಮುಪ್ಪು 
ಸಾವುಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡತಕ್ಟುದೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದುದು. 


೭೨, ಬಂಧನಗಳನ್ನೂ ರೋಗಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಿ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅಲಂಕಾರ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನು ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿದವನೂ ಸಕಲ ಯಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೀಕ್ಷಿತನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. 


೭೩. ಸಕಲ ವ್ರತಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನೂ ತಪಸ್ವಿಯಾದವನು ಸಕಲ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದವನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಸಕಲ ವಿಧವಾದ 


'ದಾನಫಲಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 
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ಚ್ಟ! 


| 





ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ಲಕ್ಷಧಾ ಸ್ತೋತ್ರೆಸಾಠೇನ ಸ್ತೋತ್ರಸಿದ್ಧಿರ್ಭನೇನ್ಸೃಣಾಂ | 

ಸರ್ವ ಸಿದ್ಧಿಂ ಚ ಲಭತೇ ಸಿದ್ಧಸ್ಕೋತ್ರೋ ಭವೇದ್ಯದಿ || ೭೪ ॥| 
ಇಹ ಲೋಕೇ ದೇವತುಲ್ಯೋಪ್ಯಂಶೇ ಯಾತಿ ಹರೇಃ ಪದಂ || ೭೫ || 

ಇತಿ ಶ್ರೀಬ್ರಹ ೈಮೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೆ € ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಉತ್ತೆರಾರ್ಧೇ ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದೇ ಜಾಣಯುದ್ಧೇ 
ಬಲಿಕೃತ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ತೋತ್ರಂ ನಾಮ್ಮೈಕೋನ- 
ನಿಂಶಾಧಿಕಶತೆತಮೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ | 





ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಸಾರಿ ಪಠನಮಾಡಿದ 
ಮಾನವನಿಗೆ ಸ್ತೋತ್ರಸಿ ದ `ುಂಬಾಗುತ್ತೆದೆ. ಸ್ತೋತ್ರಸಿದ್ಧಿ ್ಲಿಯೆನ್ನು ಪಡೆದವನಾದ 
ಸಕಲಸಿದ್ದಿಯನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಟೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇವತೆ 

ಗಳಿಗೆ ಸಮನಾಗಿದ್ದು ಕೂ ಕೊನೆಗೆ ಹರಿಯ ಪಾದಾರವಿಂದವನ್ನು ಸೇರುತ್ತಾನೆ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀಬ್ರಹ ೃಮೈವ ರ್ತಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಜನ್ಮ; ಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿನ  ಜಾಣಯುದ್ದೆ ದಲ್ಲಿ ಬಲಿಯು ಮಾಡಿದ 
ವೆಂಬ ನೂರಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಹಾ ್ಯಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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EE 


| ಓಂ || 
॥ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೃವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ಅಥ ವಿಂಶತ್ಯಧಿಕೆಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ || 


| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ | 


ಅಥ ಕೃಷ್ಣಶ್ಚ ಭಗವಾನುದ್ಧವೇನ ಬಲೇನ ಚ 

ದೂತಂ ಪ್ರಸ್ಥಾಪಯಾಮಾಸ ನಿಧಾಯ ಮಂತ್ರಿಣಂ ಶುಭಂ | oll 
ಶಿವೋ ಗಣಪತಿರ್ಯತ್ರ ದುರ್ಗಾ ದುರ್ಗತಿನಾಶಿನೀ | 

ಕಾರ್ತಿಕೇಯೋ ಭದ್ರ ಕಾಲೀ ಚೋಗ್ರಚಂಡಾ ಚೆ ಕೋಟರೀ | ol 


ಆಗತ್ಯ ನತ್ತಾ ದೂತಶ್ಚ ಗಣೇಶಂ ಚಶಿವಂಶಿವಾಂ | 
ಮಾನವಾಂಶ್ಚಾಪಿ ಪೂಜ್ಯಾಂಶ್ಚ ಸಮುವಾಚ ಯಥೋಚಿತಂ || ೩ || 


ನೂರಇಪ್ಪತ್ತನೆ 

ಶೀನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 

೧-೨. ಅನಂತರ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಉದ್ಧವ ಬಲರಾಮರಿಂದೊಡಗೂಡಿ 

ಉತ್ತಮವೂ ಶುಭಕರವೂ ಆದ ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 

ಶಿವನೂ ಗಣಪತಿಯೂ ಭಕ್ತರ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ದುರ್ಗಿಯೂ 

ಕಾರ್ತಿಕೇಯನೂ ಭದ್ರಕಾಳಿಯೂ ಉಗ್ರಚಂಡಳೂ ಕೋಟರಿಯೂ ಇರುವರೋ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ದೂತನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು. 


೩. ಆ ದೂತನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಗಣೇಶನಿಗೂ ಶಿವನಿಗೂ ಪಾರ್ವತಿಗೂ 
ಮತ್ತು ಪೂಜ್ಯರಾದ ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಉಚಿತ 
ವಾದ ಮಾತನ್ನಾಡಿದನು. 


ಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
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ಪ್ರಾ ಎಾಎಷಪಾಸಾರ್ಟ್‌-ಇತ್ತಾಡಫಾ ಅರಾ ರಾ ಆಜಾ | 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೦೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ದೂತ ಉವಾಚ || 
ಬಾಣಮಾಹ್ಹಯತಶೇ ಕೃಷ್ಣಃ ಸಂಗ್ರಾಮಾರ್ಥಂ ಮಹೇಶ್ವರ | 
೨0 ವಾನಿರುದ್ದಮೂಷಾಂ ಚ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಶರಣಂ ವ್ರಜ || ೪ || 


ಣೇ ನಿಮಂತ್ರಿಶೋ ಯೋ ಹಿನ ಯಾತಿ ಭಯಕಾತೆರಃ | 
ಪರತ, ನರಕೆಂ ಯಾತಿ ಸಪ್ಮಭಿಃ ವಿಠ್ಲಭಿೀ ಸಹ || ೫ || 


ಈ 
ತೆ, 
ಖಿ 
ಅ 


₹೬ 


ರೊತಿಸ್ಯೆ ವಚಿನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ಯಥೋಜಚಿತಂ | 
ವಾಚ ಪಾರ್ವತೀದೇವೀ ಸ್ವಯಂ ಶಂಕರಸನ್ನಿದ್‌ || ೬ || 


ಶ್ರ 


|| ಸಾರ್ವತ್ಯುವಾಚಿ || 


ಗಚ್ಛ ಬಾಣ ಮಹಾಭಾಗ ಗೃ ಹೀತ್ವಾ ವವ ಕನ್ಯ ಕಾಂ | 
ಸರ್ವಸ್ವ ೦ ಯೆಫಾತಕಂ ನ ಶ್ರಿ (ಈ ಷ್ಟ ಂ ತಕರ ವ್ರ ಇ. || ೭ || 


ಸರ್ವೇಷಾಮೀಶ್ಚ ರಿ ಬೀಜಂ ದಾತಾರಂ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ |! 


ವರಂ ವರೇಣ್ಯಂ ಶರಣಂ ಕೈಷಾ ಪಾಲುಂ ಭಕ್ತ ವತ್ಸೆ ಲಂ || ಆ || 
೪. ದೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:-- ಮಹೇಶ ್ರರನೇ : ಕೃಷ್ಣನು ಬಾಣನನ್ನು 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೋಸ್ತರ ಕರೆಯುತ್ತಾನೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅಧಿರುದ್ಧನನ್ನೂ ಉಷೆಯೆನ್ನೂ 


ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅವನು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಮರೆಹೊಗಲಿ. | 

೫  ಯಾವನಾದಶೋೊ ಯುದಕೆ ಕರೆಯೆಲ್ಪ ಟ್ರವನಾಗಿ ಹೆದರಿ ಕಂಗೆಟ್ಟು 
ಹೋಗದೆ ಹಿಂಜರಿಯುವನೋ ಅವನು ಸರಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಏಳು 
ನಿತ್ಛ ಗಳೊಡನೆ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ: 


4 


೬ ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ದೂತನು ಸಮಯೋಚಿತವಾಗಿ ನುಡಿದ ಮಾತನ್ನು Ne 


ಕೇಳಿ ಪಾರ್ವಕೀಣ ಎ ಜತಿ ತಾನು ಶಂಕರನೆದುರಿನಲ್ಲಿಂತೆಂದಳು. 


೭-೮. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: -- ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಬಾಣನೇ! ಮಗಳನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ನಿನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಬಳುವಳಿಯಾಗಿ 
ಕೊಟ್ಟು, ಸಕಲರಿಗೂ ಒಡೆಯನೂ ಸಕಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣನೂ ಸಕಲಸೆಂಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ 
ಕೊಡುವವನೂ 'ಶ್ರೇಷ್ಠರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ರಕ್ಷಕನೂ ದಯಾಮಯನೂ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ" 


ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದುವವನಾಗು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪಾರ್ವತೀ ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಮೂಚುಸ್ತೇ ಸುರೇಶ್ವರಾಃ | 
ಪ್ರಶಶಂಸುಃ ಸಭಾಮಧ್ಯೆ ಧನ್ಯಧನ್ಯೇತಿ ಸರ್ವದಾ He 


ಕೋಪಾವಿಷ್ಟಶ್ಚ ಜಾಣೋಯಮುತ್ತೆಸ್ನಾ ಸಹಸಾಸುರಃ | 
ಸಾನ್ಲ್ನಾಹಿಕೋ ಧನುಷ್ಟಾಣಿಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಂಕರಂ ಯಯಾ || ೧೦. 


ಸರ್ವೈರ್ನಿಷಿಧ್ಯಮಾನಶ್ಚ ಕೆಂಪಿತೋ ರಕ್ತಲೋಚನಃ | 
ಸಾನ್ಲ್ನಾಹಿಕಶ್ಚ ದೈತ್ಯಾನಾಂ ತ್ರಿಕೋಟ್ಯಾ ಚ ಮಹಾಬಲಃ || ೧೧ ॥ 


ಕುಭಾಂಡಃ ಕೂಪಕರ್ಣಶ್ಚ ನಿಕುಂಭಃ ಕುಂಭ ಏವ ಚ | 
ಸೇನಾಪತೀಶ್ವರಶ್ಚೈತೇ ಯಯುಃ ಸಾನ್ನಾಹಿ ಕಾಸ್ತಥಾ || ೧೨ || 


ಉನ್ಮತ್ತ ಭೈರವಶ್ಚೈವ ಸಂಹಾರಭೈರವಸ್ತ ಥಾ 
ಅಸಿತಾಂಗೋ ಭೈರವಶ್ಚ ರುರುಭೈರವ ಏವ ಚ || "೧೩ | 


೯. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠರೆಲ್ಲರೂ ಸಜೆಯ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಹೊಗಳಿದರು. ಮತ್ತು ನೀನು ಎಲ್ಲ ವಿಧದಿಂದಲೂ ಧನ್ಯನು 
ಎಂದು ನುಡಿದರು. 

'೧೦. "ಅಸುರನಾದ ಜಾಣನು ಕೋಸಗೊಂಡವನಾಗಿ ಕೂಡಲೆ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದನು. 
ಸಕಲಸ್ಫೆನ್ಯ ಸಮೇತನಾಗಿ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಹಡಿದುಕೊಂಡು ಶಂಕರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ 
ಹೊರಟನು, 

೧೧. ಎಲ್ಲರೂ ತಡೆಯುತ್ತಲಿದ್ದರೂ ಕೋಪದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತ ಕೆಂಪಾದ 
ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನಾಗಿ ಮೂರು ಕೋಟ ದೈತ್ಯಸೇನೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದವನಾಗಿ ಮಹಾ 
'ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಬಾಣನು ಹೊರಟನು. 

೧೨೨. ಕುಂಭಾಂಡನು ಕೂಪಕರ್ಣನು ನಿಕುಂಭನು ಮತ್ತು ಕುಂಭನು ಈ 
ಪ್ರಮುಖ ಸೇನಾಪತಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸೈನ್ಯಸಮೇತರಾಗಿ ಹೊರಟರು. 


೧೩-೨೧೫. 'ಉನ್ಮ ತ್ರಭ್ಛೈರವನು ಸಂಹಾರಚ್ಛೆರವನು ಆಸಿತಾಂಗಭ್ಳರವನು 


ರುಶುಚ್ಛಿರವನು 'ಮುಹಾಭ್ಯಿಶವನು ಕಾಲಭೈಶವನು ಪ್ರಚಂಡಭೆರವನು 'ಕ್ರೋಷೆ' 
ಚಿ ರವನು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮತನ್ಟು ಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಸಮೇತರಾಗಿ ಸ್ಫನ್ಯಗಳೊಡಕೆ : 
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ee ge Se ಮ ಷಾ 


| 
| 





ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೦] ವ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಹಾಭೈರವಸಂಜ್ಞಶ್ಚ ಕಾಲಭೈರವ ಏವ ಚ! 
ಪ್ರಚಂಡಭೈರವಕ್ಚ್ವೈವ ಕ್ರೋಧಭ್ಛರವ ಏವ ಚ || ೧೪ || 


ಪ್ರಯೆಯುಃ ಶಕ್ತಿಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ಸರ್ವೇ ಸಾನ್ನಾಹಿಕಾಶ್ಚಶೇ | 
ಕಾಲಾಗ್ವಿರುಪ್ರೋ ॥ ಭಗವಾನ್ರುದೆ ನೈಕಿ ಸಾನ್ಲ್ನಾಹಿ ಹಿಶೋ ಯೆಯಾ | ೧೫ || 


ಉಗ್ರಚಂಡಾ ಪ್ರಚಂಡಾ ಚೆ ಚಂಡಿಕಾ ಚೆಂಡಿನಾಯಿಕಾ | 
ಚೆಂಡೇಶ್ವರೀ ಚೆ ಚಾಮುಂಡಾ ಚಂಡೀ ಚೆಂಡಕಹಾಲಿಕಾ || ೧೬ Il 


ಅಷ್ಟಾ ಚಿ ನಾಯಿಕಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರಯಯುಃ ಖರ್ಪರಾಸ್ತ್ರಿತಾಃ | 


ಶೋಟರಿ ರಶ್ನೆಯಾನೆಸ್ಲಾ ಶೋಣಿತಃ ಗ್ರಾಮದೇವತಾ || ೧೭ || 

ಪ್ರಯೆಯ್‌ ಸಾ ಸುಫಲ್ಲಾಸ್ಕಾ ಖಡ್ಲಖರ್ಪರಧಾರಿಣೀ | 

ಚಂದ್ರಾ ಣೀವೈಷವೀ ಶಾಂತ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತೀ ಹ ಒವಾದಿನೀ || ೧೮ || 
ಆಣ 


ಕೌಮಾರೀ ನಾರಸಿಂಹೀ ಚೆ ವಾರಾಹೀ ವಿಕಖಾಕ್ಸತಿಃ | 


ಮಾಹೇಶ್ವರೀ ಮಹಾಮಾಯಾ ಭೈರನೀ ಭೀಮರೂಪಿಣೀ || ೧೯ || 
ಅಸ್ಟಾ ಚ ಶಕ್ತ ಯಃ ಸರ್ವಾ ರಥಸ್ಥಾಃ ಪ್ರಯಯುರ್ಮುದಾ | 
ರತ್ನ್ನೇನಿದ್ರಸಾರಯಾನಸ್ಥಾ ಪ್ರಯಯಾ ಭದ್ರಕಾಲಿಕಾ || ೨೦ || 


ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಹೊರಟರು, ಸಡ್ಗುಣ್ಳೆ ಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ಮ್ನನಾದ ಕಾಲಾಗ್ದಿರುದ್ರನು 
ರುದ್ರರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಸೇನಾಸಮೇತನಾಗಿ ಹೊರಟನು. 


೧೬-೧೮. ಉಗ್ರಚಂಡಳು ಪ್ರಚಂಡಳು ಚಂಡಿಕೆಯು ಚೆಂಡಿನಾಯಕಿಯು 
ಚಂಡೇಶ್ವರಿಯು ಚಾಮುಂಡಿಯು ಚಂಡಿಯು ಚಂಡಕಪಾಲಿಕೆಯು ಈ ಎಂಟು 
ಮಂದಿ ನಾಯಕಿಯೆರೆಲ್ಲರೂ ಖರ್ಪರವೆಂಬ ಆಯುಧವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೊರಟರು. 
ಶೋಣಿತಪುರದ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯಾದ ಕೋಟರಿಯು ರತ್ನಮಯವಾದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಖಡ್ಗ ಮತ್ತು ಖರ್ಪರವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅರಳಿದ ಮುಖ 


ವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಹೊರಟಳು. ಚದ್ರಾಣಿಯೂ ವೈಷ್ಣನಿಯೂ ಶಾಂತೆಯೂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ. 


ಣಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿ ನಿಯೂ ಹೊರಟರು. 


೧೯೨೨9೧೪ೌಮಾರಿಯೂ ನಾರಸಿಂಹಿಯೂ ವಾರಾಹಿಯೂ ವಿಕಟಾಕೃತಿಯಾ 
ಮಾಹೇಶ್ವರಿಯೂ ಮಹಾಮಾಯೆಯೂ ಭೀಮರೂಪಿಣಿಯೂ ಭೈರನಿಯೂ ಎಂಬು 
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ತೆಗಿ ಜಾಲ ಇ. 9 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುಶಾಣಂ [ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಥಜನ್ಮ: ಖಂಡ 


ರಕ ವರ್ಣಾ ತ್ರಿನಯನಾ ಜಿಹ್ವಾಲಲನಭೀಷಣಾ | 


ಶೂಲಶಕ್ತಿಗದಾಹಸ್ತಾ ಖಡ್ಲಖರ್ಪರಧಾರಿಣೀ || ೨೧ || 

ಪ್ರಯೆಯೌ ಶೂಲಹಸ್ತಶ್ಚ ವೃಷಭಸ್ಥೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 

ಸ್ರ೦ದೆಪ್ಪ ಶಿಖಯಾನಸ 8 ಶಸ. ಪಾಣಿರ್ದನುರ್ಧರಂಃ 1೨೨ || 
೫ ಇ ಆಪ್‌ 


ಏವಂ ಚಿ ಪ್ರೆಯಯುಃ ಸರ್ವೇ ಗಣೇಶಂ ಪಾರ್ವತೀಂ ವಿನಾ | 
ಏಭಿರ್ಯುಕ್ತಂ ಮಹಾದೇವಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚೆ ಭಕ್ಕೆಕಾಲಿಕಾಂ || ೨೩ || 
ಪ್ರಚಕ್ರೇ ಚಕ್ರೆಪಾಣಿಶ್ಚ ಸಂಭಾಷಾಂ ಚಿ ಯೈಥೋಚಿತಾಂ | 

ಬಾಣ ಶಂಖಧ್ಮನಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪಾರ್ವತೀಶ್ವರಂ || ೨೪ || 


ಧನುರ್ಧರಾಯ ಸಗುಣಂ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರೇಣ ನಿಯೋಜಿತಂ | 
ಬಾಣಂ ಸಮುದ್ಯತ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಸಾತ್ಯತ ಪರವೀರಹಾ || ೨೫ || 








QL 


ಇ) 


ಕ್ರಿದೇವಿಯರೂ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ರಥದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದರು. ಭದ್ರಕಾಳಿಯು ರತ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಗಳಿಂದ ಮಾಡಿಜ್ಯ. ಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದಳು. ಮತ್ತು ಅವಳು ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣವುಳ್ಳವಳಾಗಿ 


ದು 


(ಆ 


ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಪ್ರಶಾಶಿಸುತ್ತ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ನೀಡಿರುವುದರಿಂದ 
ಭಯಂಕರಳೂ ಶೂಲ ಶಕ್ತಿ ಗದೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಕೈಯೆಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಖಡ ಮತ್ತು 


ಮಿ 


೨.೨. ಇಡು ಬಸವನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಶೂಲಾ 
ಯುಧವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೊರಟನು. ಸ್ವಂದನು ನವಿಲುವಾಹನವನ್ನು ಹತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ಲನ್ನೂ ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಹೊರಟನು. 

೨೩-೨೪. ಹೀಗೆ ಗಣೇಶ ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತಿ ಇವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದನವ 
ರಿಲ್ಲರೂ ಹೊರಟರು- ಇವರೆಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ಮಹಾದೇವನನ್ನೂ ಭಕ್ತೆ 
ಕಾಲಿಕೆಯನ್ನೂ ಫೆ” (ಡಿ ಕ್ಷ ೈಷ್ಣನು ಯಥಾರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದನು. ಬಾಣನು 
ಪಾರ್ವತಿಯ ಪತಿಯಾದ ಹರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಶಂಖಧ್ಗೆ ನಿಯೆನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೨. ಅವನು ಹುರಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮತ್ತು ಉತ್ತಮವಾದ ಅಸ್ತ್ರದಿಂದ 
ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದನು. ಬಾಣನು ಸಿದ್ದವಾಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ಶತ್ರುವೀರರನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನಾದ ಸಾತ್ಯಕಿಯು ನೋಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೦] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿಷಿಫ್ಯಮಾನಸ್ತೆ 38 ಸೈ ೯8 ಸನ್ನಾಹೀ ಪ್ರ ಯೆಯಾ ಮುದಾ | 


ಬಾಣಸ್ತಿ ಸ್ನೇಪ “ಬೆನ್ಯಾಸ್ತ್ರ ಮಚಾ ಜಾ ನಾರದೆ || ೨೬ || 
ಅವ್ಯಕ್ತಂ ಗ್ರೀಷ್ಮಮಧ್ಯಾಹ್ನಮಾರ್ತಾಂಡಾಭಂ ಸುತೀಫ್ಲ_ ಕಂ! 

ದಪಾ, ,ಸ ಭೂವ ಸ | ೨೭ || 
ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾಸ್ತ್ರಂ ಸಾತ್ಯಕಿಃ ಸಾಸ್ತಾತ್ಮಿಂಚಿನ್ನಮ್ರೋ ಬಭೂವ ಸಃ ೨೭ 
ಕಂ ವಾನ ದಗ್ಗೆ$ ಪ್ರಯಯ್‌ಾ ನಭೋಮಧ್ಯಂ ಸುದಾರುಣಂ | 

ವಹ್ಲಿಂ ಚಿಕ್ಷೇಷೆ ಬಾಣತಶ್ಚ ಸಾತೈಕಿರ್ವಾರುಣೆ ನ ಇತ್ತಿ || ೨೮ || 


ಪ್ರೆಜ್ವಲಂತಂ ತಾಲಮಾನಂ ನಿರ್ವಾಣಂ ಚೆ ಜಿಕಾರ ಸ$ | 
ಶಿಸ್ನೇಪ ಪಾವನಂ ಜಾಣಃ ಪ್ರಚಂಡಂ ಘೋರಮುಲ್ಪಣಂ || ೨೯ || 


ಚಿಚ್ಛೇದ ಸಾತ್ಯತಿಶ್ಚೈವ ಪರ್ವತಾಸ್ರೇಣ ಲೀಲಯಾ | 
ನ್ನೇಪ ಬಾಣಿಶ್ವ ರಣಮೂರ್ಧನಿ || ೩೦ || 


ಡವದ್ಗೂವತಾ ಪಪಾತಾರ್ಜುನ ಶಿನ್ಷಯಾ | 


ಸಾಠ್ಮಕಿರ್ದಂ ಕ ; 

ಮಹೇಶ್ವರಂ ಪ್ರೆಚಿಸ್ಟೇಷೆ ಬಾಣಃ ಶಸ್ತ್ರನಿದಾಂವರಃ | ೩೧ ॥ 
ಸಾತ್ಯತಿರ್ವೈಷ್ಣ ವಾಸ್ತ್ರೇಣ ಪ್ರಜಿಚ್ಛೇದಾವಲೀಲಯಾ | 

ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರಂ ಚಾಪಿ ಚಿನ್ನೇಪ ಬಾಣಕ್ಚ ರಣಮೂರ್ಥನಿ || as || 





೨೬-೨೭. ಬಾಣನು ಅ ಅಲ್ಲಿರುವವರೆಲ್ಲರೂ ಶಡೆಯುತಿ ತ್ರಿದ್ದರೂ ಲೆಕಿಸೆದೆ ಸ್ಫೈನ್ನ 
ಸಮೇತನಾಗಿ ಯುದ್ದ ಕ್ಸ ಹೊರಟನು. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ! ಅವನು ಆಂಜನವೆಂ 


Ke) 
ದ್‌ 
[ee 


ಬ 
ನ್ರೀಷ್ಠಕಾಲದ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಸಮಯದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಅತಿಪ್ರಚಂಡ 


ಜ್ರ 
ವಾದ ಮತ್ತು ಅವ್ಯಕ್ತ ವಾದ ಅಸ್ತ್ರ ವನ್ನೆನೆದನು. ಆಆ 


ಸ್ವಲ್ಪ ತಬೆಬಾಗಿದವನಾದನು: 

೨೮-೨೯. ಆ ಭೆಯಂಕರವಾದ ಅಸ್ತ್ರವು ಯಾವುದನ್ನೂ ಸುಡದೆ ಆಕಾಶ 
ಮಧ್ಯವನ್ನು ಸೇರಿತು. . ಬಾಣನು ಅಃ ಸ್ನೇಯಾಸ್ರ್ರವನ್ನೆಸೆನು. ಸಾತ್ಯಕಿಯು 
ಕಾಳವೃಕ್ಷದಂತಿರುವ ಮತ್ತು ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಆ ಅಸ್ತ್ರವನ್ನು ವಾರುಣಾಸ್ತ್ರದಿಂದ 


ಶಮನಮಾಡಿದನು. ಬಾಣನು ಅತಿಭೆಯೆಂಕರವೂ ತೀಕ್ಷೂವೂ ಆದ ವಾಯ್ದಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನೆಸೆದನು. 

೩೦-೩೨. ಸಾತ್ಯಕಿಯು ಪರ್ವತಾಸ್ರ್ರದಿಂದ ವಾಯ್ದ್ವತ್ರ್ರವನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಕತ್ತರಿಸಿದನು. ಬಾಣನು ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. 
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edad ee ಕ್‌ 


= 


ಮೌಹೌ ಎ 


ಬ್ರಹ್ಮನ್ನೆವರ್ತ ನುಹಾಪುರಾಣಂ [ಶೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸ್ಲಣಂ ಚಕಾರ ನಿರ್ವಾಣಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ರೇಣ ಚೆ ಸಾಶೈ88 | 


ನಾಗಾಸ್ತ್ರಂ ಚಾಹಿ ಚಿಸ್ಲೇಸಷ ಬಾಣೋ ರಣವಿಶಾರದಃ || ೩೩ |. 


ಸಾಶ್ಯೆ ಕಿರ್ಗರುಡೇನೈನ ಸಂಜಹಾರ ಕ್ಷಣೇನ ಚೆ | 
ಜಗ್ರಾಹ ಶೂಲಮವ್ಯರ್ಥಂ ಶಂಕರಸ್ಯ ಸುದಾರುಣಿಂ || ೩೪ || 


ತುಷ್ಟಾವ ಸಾತೈಕಿರ್ದುರ್ಗಾಂ ಗಲೇ ಮಾಲ್ಕಂ ಬಭೂವ ಹ | 


ಜಗ್ರಾಹ ಧನುಷಾ ಜಾಣೋ ಬಾಣಂ ಪಾಶುಸತಂ ಶೆಥಾ | ೩೫ || 


ಬಾಣಂ ಸಜಾಣಂ ಜ್ರ ೦ಬಂ ಚಿ ಸಾತ್ಯ ೨ಅಶ್ಚ ೪ ಕಾರ ಹ | 
ಬಾಣಂ ತೆಂ ಜೃ ಹ ದ ಷ್ಟ್ಯಾ ಚಾರ್ಮಿತೇಯೋ ಮಹಾಬಲಃ || ೩೬ 


ಅರ್ಧಚಂದ್ರ ೦ ಚ ಚಿಫೆ ಸ್ರೇಪ ಕಾಮಶ್ಚಿಜ್ಯೆ ಕ್ಛೀದ ಲೀಲಯಾ | 
ಗದಾಂ ಚಿಕ್ಷೇಪ ಚ ಸ್ತೆಂದ॥ ಸ್ರಾತಃಸೊರ್ಯ ಸಮಪ್ರಭಾಂ Il ae | 





ಸಾತ್ಯಕಿಯು ಅರ್ಜುನನ ಉಪದೇಶದಂತೆ ದಂಡನಂತೆ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನು, 
ಶಸ್ತ್ರನಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನಾದ ಬಾಣನು ಮಾಹೇಶ್ವರಾಸ್ತ್ರವನ್ನೆ ಸೆದನು. ಸಾತ್ಯಕಿಯು 
ಸೈದಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿದರು. ಬಾಣನು ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ 


ತ 2೧” ಗಾ ಹವ ಎ ಮ 

೩೩-೩೪. ಸಾತ್ಸರಯು ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ತವನ್ನು ಬ್ರಹಾ. ಸ್ತ್ರದಿಂದ ಕ್ಷ 
ದಲ್ಲಿ ಶಮನಮಾಡಿದನು. ಯುದ್ದನಿಪುಣನಾದ ಬಾಣನು ನಾಗಾಸ್ಕವನೂ 
ಸೆದನು. ಸಾತ್ಯಕಿಯು ಗರುಡಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆದನ್ನು ಸಂಹಾರ 


ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಬಾಣನು ಬಾರಾ ವ್ಯರ್ಥವಾಗದ ಭಯಂಕರವಾದ 
ಶಂಕರನ ಶೊಲವ ನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 


೩೫-೩೭. ಸಾತ್ಯಕಿಯು ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. ಆಗ 
ಆ ಶೂಲವು ಸಾತ್ಯಕಿಯ ಕೊರಳಿನಲ್ಲಿ ಹೂಮಾಲಿಕೆಯಾಯಿತು. ಬಾಣನು ಪಾಶು 
ಪತವೆಂಬ ಬಾಣವನ್ನು ಬಿಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದನು. ಸಾತ್ಯಕಿಯು ಬಾಣಸಮೇತನಾದ 
ಬಾಣನನ್ನು ಆಕಳಿಕಯುಳ್ಳವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಇಣನು ಆಕಳಿಸುತ್ತಿರುವು 
ದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಸ್ವಂದನು ಆರ್ಥಚಂದ್ರವೆಂಬ ಬಾಣವನ್ನು 
ಹೊಡೆದನು. ಅದನ್ನು ಕಾಮನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿದನು. ಸೃಂದನು ಪ್ರಾತ। 
ಕಾಲದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಗದೆಯನ್ನೆಸೆದನು. | 
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ad 


ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೨೦] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವೈಷ್ಣ ವಾಸ್ತ್ರೆ ೫) ಕಾಮಶ್ಚ ಠಿರ್ವಾಣಂ ಚ ಚಕಾರ ಸಃ! 


ನಾರಾಯಣಾಸ್ತ್ರ ೦ಸ್ಮ್ರ ಂಪಶ ಪ್ರಾಶ್ರಿಸಜ್ಜೆ ತ್ವರಾನ್ವಿತಃ || ೩೮ || 
Ww w 

ಪಪಾತ ದಂಡವದ್ಭೂಮಾ ಪ್ರಡ್ಯುಮ್ನುಃ ಕೃಷ್ಣಶಿಕ್ಷಂಯಾ 1 

ಕ್‌ು ಗ ( 
ಸ್ವಂದಃ ಶಕ್ತಿಂ ಚ ಚಿನ್ಲೇಪ ಪ್ರೆಲಯಾಗ್ನಿಸಮಪ್ರಭಾಂ | ೩೯ || 
ಕಾಮೋ eke ನಿರ್ವಾಣಂ ಚೆ ಚಕಾರ ತಾಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರಂ ಚ ಪ್ರಚಿಸ್ನೇಪ ಕಾರ್ತಿಕೋ ರಣಮೂರ್ಧನಿ || ೪೦ || 
ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ರ್ರೇಣಾಪಿ ಕಾಮಶ್ಚ ನಿರ್ನಾಣಿಂ ಚೆ ಚಕಾರ ಸಃ | 
ಜಗ್ರಾಹ ಕಾರ್ತಿಕಃ ಕೋಪಾದ್ದಿವ್ಯಂ ಪಾಶುಪತಂ ತಥಾ 1೪೧ Il 


ನಿದ್ರಾಸ್ರ್ರೇಣಾನಿ ಮದನೋ ನಿದ್ರಿತಂ ಚ ಚಕಾರ ಶಂ | 
ಕಾರ್ತಿಕಂ ನಿದ್ರಿತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಬಾಣಂ ಚೆ'ಜೃಂಭಿತ ತೆಥಾಂ 1 ೪೨: 


ವ ಇಳ ಚ ಸರಥಂ ಜಗ್ರಾಹ ಹ ಭದ್ರಕಾಲಿಕಾ || 
ಕ್ರೋಡೇ ಕೃತ್ವಾ ಚ ಬಾಣಂ ಚೆ ಸ್ಮಂದಂ ಚ ಜಗತಾಂ ಪ್ರಸೂಃ ೪೩ 
ರಣಸ್ಥಲಾಚ್ಚ ಪ್ರಯಯಾ ಯತಶೈವ ಪಾರ್ವತೀ ಸತೀ 1 


ಸ 


ಕಾರ್ತಿಕೆಂ ಬೋದಯಾಮಾಸ ಬಾಣಂ ಸುಸ್ಮೆಂ ಚಕಾರ ಸಾ || ೪೪ || 


ಕ 


ಹ — (8 ಹ ee ಇಷ ಇಂ |"್ಚ|್ಳ. | 


೩೮-೩೯. ಆ ಕಾಮನು ಗದೆಯನ್ನು ವೈಷ್ಣ ವಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಶಾಂತಮಾಡಿದನು. 
ಷಣ್ಮುಖನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನಾರಾಯಣಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನೆ ಇದನು. ಪ್ರಮ್ಯುಮ್ನನು ಕೃಷ್ಣನ 
ಶಿಕ್ಷೆಯಿಂದ ಕೋಲಿನಂತೆ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನು. ಷಣ್ಮುಖನು ಪ್ರಳಯಕಾಲದ 
ಅಗ್ನಿಗೆ ಸಮನಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಶಕ್ಯಾ ಯುಧವನ್ನೆ ಸೆದನು. 


೪೦-೪೧. ಕಾಮನು ನಾರಾಯಣಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆ ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧವನ್ನು 
ಶಾಂತಿಗೊಳಿಸಿದನು. ಕಾರ್ತಿಕೇಯನು ಯುದ್ಧರಿಂಗದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ತ್ರವನ್ನೆಸೆದನು. 
ಕಾಮನು ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರದಿಂದಲೇ ಅದನ್ನು ಶಮನ ಮಾಡಿದನು. ಕಾರ್ತಿಕೇಯನು ಕೋಪ 
ದಿಂದ ಉತ್ತವಾದ -ಪಾಶುಪತವೆಂಬ “ಅಸ್ಪೃವ ನ್ನು ಕೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 

೨-೪. ಮದನನು ನಿದ್ರಾಸ್ರ್ರದಿಂದ ಅವನನ್ನು ನಿದ್ರೆ ಮಾಡುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
ದನು. ಕಾರ್ತಿಕೇಯನು ನಿದ್ರೆ ಮಾಡಿದುದನ್ನೂ ಬಾಣನು ಆಕಳಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ 
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— ತಾ 1 ಇ 97” 


ಪಾರಾ ತ್‌ ಹಾಡಿಯ TE ಕಾಲಾ TRENT UE A 


EF ಸ ತಾ ತಗಿ ಕಾಪು ಬಟ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸಹಸಾ ಸೆರಥಃ ಕಾಮೋ ಸಾರಕ ವತ ರವಾ | 


೧ ೦ ಪ ಲ್ವ 
ಬಹಿರ್ಬಭೂವ ಸಂತ್ರಸ್ತಃ ಪ್ರೆಯಮಯಾ ಚಿ $ ರಣಸ್ಥೆ ಲಂ || ೪೫ || 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕಾಮಂ ಚ ಸರಥಂ ಜಹಸುರ್ಯಾದವಾಸ್ಕೆದಾ | 
ಸರ್ವೇ ಶೈವಾಶ್ಚ ತಶ್ರೆಸ್ಥಾಃ ಶುಷ್ವಕೆಂಠಾ ಭಯಾಕುಲಾಃ || ೪೬ || 


ಅಥ ಬಾಣಃ ಪುನಃ ಕ್ರುದ್ಧೋ ರಥೆಮಾರುಹ್ಮ ಕೋಪತಃ | 


3 


ಕಾರ್ತಿಕೇಯೆಶ್ವ ಗ ಪುನರಾಗತೆಃ || ೪೭ | 
ಬಾಣ ಪಂಚಶರಾಂಶ್ಚೆ 4ನ ಚಿನ್ನೇಪ ರಣಮೂರ್ಧನಿ | 
ಅರ್ಧಚಿಂದ್ರೇಣ ಚಿಚ್ಛೆ ಸ Re ಮಹಾಬಲಃ || ೪೮ || 





ನೋಡಿ ಭದ್ರಕಾಳಿಯು ಕೋಪಗೊಂಡವನಳಾಗಿ ರಥಸಮೇತನಾದ ಕಾಮನನ 
ದಳು. ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಆ ಕಾಳಿಕೆಯು ಕಾಮನನ್ನೂ ಸ್ಪಂದೆನನ್ನೂ 
ಯುದ್ಧ ರಂಗದಿಂದ ಸತಿಯಾದ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯಿದೆ ಎಡೆಗೆ ಹೋದಳ ಳು. ಆ ಪಾರ್ವ 
a ಕಾರ್ತಿಕನನ್ನು ಎಚ್ಚ ರ ಗೊಳಿಸಿದಳು. ಮತ್ತು ಬಾಣನನ ನ್ನು ಸುಖವಾಗಿರು 
ವಂತೆ ಮಾಡಿದಳು. 


8? 
U 


೪೫. ಕಾಮನು ಕೂಡಲೆ ರಥಸಮೇತನಾಗಿ ಮೂಗಿನದ್ದಾರದ ಮೂಲಕವಾಗಿ 
ಹೊರಗೆ ಬಂದನು. ಭಯಗೊಂಡವನಾಗಿ ಯುದ ರಂಗಪ್ಪ ಓಡಿದನು. 


೪೬.  ಯಾದವರೆಲ್ಲರೂ ರಥಸಹಿತನಾದ ಕಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ ನಕ್ಕರು... 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ಶಿವನ ಸೈನಿಕರೂ ಭಯದಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಒಣಗಿದ ಗಂಟಲುಳ್ಳವ 
ರಾದರು. 

೪೭. ಅನಂತರ ಬಾಣನು ಮತ್ತೆ ಗ ರಥವನ್ನು ಹತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಬಂದನು, ಪೂಜ್ಯನಾದ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನೂ ಕೂಡ. 
ಕೋಪ ಸಗೊಂಡವನಾಗಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲು ಬಂದನು. 


೪೮. ಬಾಣನು ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಐದು ಬಾಣಗಳನ್ನೆ ಸೆದನು.. ಮಹಾ 
ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಬಲದೇವನು.. ಅರ್ಧಚಂದ್ರಾಕಾರವಾದ ಬಾಣದಿಂದ, ಆ ಬಾಣ 
ಗಳನ್ನು ತುಂಡುಮಾಡಿದರು. | _... ಸ್‌ ಕೆ ಹ್‌ & 

| 604 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಆಗಾ ಆದೂ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಿ 


ರಥಂ ಬಭಂಜ ಬಾಸೆ ಲಾಂಗಲೇನಚ ಲಾಂಗಲೀ | 
ಜಘಾನ ಸೂತೆಮಶ್ಚಾಂಶ್ಚ ಮುಸಲೇನಾನಲೀಲಯಾ 


ಕುರ್ವಂಶಮುದ್ಯಮಂ ಚ್ಛೇತ್ತುಂ ಹಲಿನಂ ಚೆ ಮಹಾಬಲಃ | 


ಕಾಲಾಗ್ಬಿರುದ್ರೋ ಭಗವಾನ್ವಾರಯಾಮಾಸ ಲೀಲಯಾ 
ರಥಂ ಕಾಲಾಗ್ನಿರುವ್ರೆಸ್ಕೈ ಬಭಂಜ ಲಾಂಗಳೀ ರುಷಾ 
ಹಲೇನ ಸೂತಮಶ್ಚಾಂಶ್ಚ ಜಘಾನ ರಣಮೂರ್ಥನಿ 


ಕಾಲಾಗ್ನಿ ರುದ್ರಃ ಕೋಪೇನ ಜಿ ಚಿಕ್ಷೇಪ ಜ್ವರಮುಲ್ಬಣಂ | 


ಪೂನಾದ ವಾ! ಸರ್ವೇ ಜ್ವರಾಕ್ರಾಂತಾ ಹರಿಂ ವಿನಾ 


ತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಔಗೆವಾನ್ಯ 3 ೂ ಸಸರ್ಜ ವೈಷ ಸ್‌ ವಂ ಜ್ತ ರಂ | 


ತೆಂ ಚಿಸ್ಲೇಪ ಜ್ವರಂ ಹಂತುಂ ಮಾಡ್‌ ಸ್‌ ನಿ 


೪೯. ಬಲದೇವನು ತನ್ನ ಹಲಾಯುಧದಿಂದ ಬಾಣನ ರಥವನ್ನು 


| ೪೯ | 
|| ೫೦ || 
|| ೫೧ ॥| 
| ೫೨ Il 


| ೫೩ || 


ಮುರಿದು 


ಹಾಕಿದನು. ಮತ್ತು ಮುಸಲಾಯುಧದಿಂದ ಸಾರಥಿಯನ್ನೂ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ 


ತಿರಸ್ಟಾರದಿಂದ ಕೊಂದನು. 


೫೦. ಕಡಿಯಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಬಲದೇವನನ್ನು ಮಹಾಬಲ 


ಶಾಲಿಯಾದ ಪೊಜ್ಯನಾದ ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರನು ತಡೆದನು. 


೫೧. ಬಲದೇವನು ಕೋಸಗೊಂಡವನಾಗಿ ಕಾಲಾಗಿ ರುದ್ರನ 


ಯನ್ನೂ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ಹೆಣಗಿದ. 


pees ES 


ರಥವನ್ನು 


ಮುರಿದನು. ಮತ್ತು ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಹೆಲಾಯಾ ಸರ್‌ ಆವನ ಸಾರಥಿ 


೫೨. ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರ ನು ಕೋಪಗೊಂಡವನಾಗಿ ತೀಕ್ಷ್ಣ ವಾದ ಜ್ವರಾಸ್ತ ಸ್ರವನ್ನೆ 


ಆವರಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ ವರಾದರು. 
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ಸಿದನು. : ಅದರಿಂದ ಹರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಸಕಲ ER | ಜ್ವರದಿಂದ 


" ೫೩. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಯುದ್ಭರಂಗದ ಮಾಹೇಶ್ವರ 
ಜ್ವರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲೋಸ್ಪರ ವೈಷ್ಣವ ಜ್ವರವನ್ನು ಸ್ಭೃ ಷ್ಟಿ ಮಾಡಿ ಅದನ್ನೆ ಸೆದನು, 


ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಬಭೂವ ಜ್ವ ರಯೋಯರ್ಯುದ್ದೆ ಂ ಮುಹೂರ್ತೆಮತಿದಾರುಣಂ | 
ವೈ ಷ್ಣ ವಜ್ವರನಿಷ್ರಾ $೪ ೦ಶೋ 'ರಣಮೂಧ್ಧಿ ೯ ಪಪಾತ ಸಃ || 
ಹ ನ ನಕ ಷ್ಟ ಸ್ತು ಷ್ಟ್ರಾ ವ ಸಾವ ಪ ಗ್ರುನಃ || ೫೪ || 


| ಜ್ವರ ಉನಾಚೆ ॥ 


ಪ್ರಾಣಾನ್ರಕ್ಷೆ ಜಗನ್ನಾಥ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರ ಹನಿಗ್ರಹ | 
ತ್ತಮಾತ್ಮಾ ಪುರುಷಃ ಪೂರ್ಣ ಸ ಮತ್ರ ಸಮರ್ತ ತವ || ೫೫ || 


ಜ್ವರಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಂಜಹಾರ ಸ್ವಕಂ ಜ್ವರಂ | 
ಮಾಹೇಶ್ವ್ಚರೋ ಜ್ವರೋ ಭೀತೋ ರಣಾದೇವ ಹಿ ನಿರ್ಯಯಾ || ೫೬॥ 


ಬಾಣಶ್ಕ ಪುನರಾಗತ್ಯ ಬಾಣಾನಾಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರಕಂ | 
«ನ 
ಚಿಕ್ಷೇಪ ಮಂತ್ರೆ ಸೂತಂ ಚ ಪ್ರೆಲಯಾಗ್ನಿಶಿಖೋಸೆಮಂ || ೫೨ || 


ಹೊ ರ ಅ ರಾ ರಾ ಭಂ ತತ... 


೫೪. ಈ ಎರಡು ಜ್ವರಗಳಿಗೂ ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತಕಾಲ ಮಹಾ ಭಯಂಕರ 
ವಾದ ಯದ್ದೆವಾಯಿತು. ವೈಷ್ಣವ ಜ್ವರದಿಂದ ಆವರಿಸೆಲ್ಪಲ್ಪ ಮಾಹೇಶ್ವರ ಜ್ವರವು 
ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. ಮತ್ತು ಚಲಿಸದಂತಾಯಿತು. ಆಗ ಜ್ವರವು ಮಾಧವನನ್ನು 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿತು 

ಜ್ವರವು ಹೇಳುವುದು:- 

೫೫-೫೬, ಜಗದೊಡನೇ! ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹೆ ಮಾಡಲೋಸ್ತರ ಶರೀರವನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವವನೇ! ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡು, ಸೀನು ಪುರುಷನೂ ಪರಿಪೂ 
ರ್ಣನೂ ಆದ ಆತ್ಮನಾಗಿರುವಿ. ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಭಾವನೆಯಿರು 
ವುದು. ಜ್ವರವಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ತನ್ನ ಜ್ವರವನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. ಮಾಹೇಶ್ವರ ಜ್ವರವು ಹೆದರಿ ಯುದ್ಧರಂಗದಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಓಡಿಹೋಯಿತು. 


೫೭. ಬಾಣನೂ ಮತ್ತೆ ಬಂದು ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಪ್ರಳಯ 
ಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಯ ಜ್ವಾಲೆಗೆ ಸಮನಾದ ಸಾವಿರ ಬಾಣಗಳನ್ನೆಸೆದನು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಯಾಮಾಸೆ ಲೀಲಯಾ | 
ಹೆ ಸೂರ್ಯ ಸಮಪ ಭಾಂ || ೫೮ || 


ಬ 
[J 
ವಣ 
ಚ 


ಚಿಚ್ಛೇದ ಲೀಲಯಾ ತಾಂ ಚೆ ಸವ್ಯ : ಇಜೀ ಮಹಾಬಲಃ | 
ಸ ಜಗ್ರಾಹ ಷಾಶುಪತಂ ಶಠಸೂರ್ಯಸಮಪ್ರಭಂ || ೫೯ |! 


ಅತ ಅತ್ಯರ್ಥಮತಿಫಘೋರಂ ಚ ವಿಶ್ವಸಂಹಾರಕಾರಕಂ | 


ತದ್ದಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಚಕ್ರೆ ಪಾಣಿಶ್ಚ ಹಃ ೦ ಚಿಫ್ನೇಪ ವಾರುಣಂ || ೬೦ Il 
ಹಸ್ತಿನಾಂ ಚ ಸಹಸ್ರಂ ಚ ಸ ಪಾಶುಪತಮುಲ್ಬಣಂ | 
ಚಿಚ್ಛೇದ ರಣಮಧ್ಯೇ ಚ ಪಪಾತಾಚಲಸಿಂಹವತ್‌ | ೬೧ || 
ಶಸ್ತ್ರಂ ಷಾ ಇಶುಪೆತೆಂ ಚ್ಛೆವ ಯೆಯಾ ಪಶುಪಶೇಃ ಕರಂ | 
ಅವ್ಯರ್ಥಂ ದಾರುಣಂ ಲೋಕೇ ಪ್ರಲ ಬಾಗ್ಲಿಶಿಖೋಸಪಮಂ || ೬೨ || 


ಈ. ಹಾಡ ಸಾಜಾ... — —— ಆ... —— ————— — ಡಾ... em ಶರ ರಾರಾ 


೫೮. ಅರ್ಜುನನು ಬಾಣಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ಅದನ್ನು ಪರಿಹ 
ರಿಸಿದನು. ಬಾಣನು ಗ್ರೀಷ್ಮಕಾಲ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸಮನಾದ ಶಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಶಕ್ತ್ರ್ವ್ಯಾಯುಧವನ್ನೆಸೆದನು. 


೫೯-೬೦. ಮಹಾ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಅರ್ಜುನನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಆ ಶಕಾ ತ್ರಾ ಯುಧೆ 
ವನ್ನು ಕತ್ಕರಿಸಿದನು. ಬಾಣನು ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವೂ ಜಗತ್ತನ್ನೇ ಸಂಹಾರ 
ಮೂಡಲು ಸಮರ್ಥವೂ ನೂರು ಸೂರ್ಯರಿಗೆ ಸಮನಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದುದೂ 
ಆದ ಪಾಶುಪತಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಕೃಷ್ಣನು ಘೋರ 


ನಾದ ಚಕ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ 


೬೧. - ಅದರಿಂದ ಬದು ಸಾವಿರ ಆನೆಗಳನ್ನು ಭಯಂಕರವಾದ ಪಾಶುಪತಾ 
ಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಕತ್ತೆರಿಸಿದನು ಅದು ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಜೊಡ್ಡ ಬೆಟ್ಟದ-ತೆ ಬಿದ್ದಿತು. 


ಸ ೬೨. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವತ್ತೂ ವ್ಯ ರ್ಥವಾಗದ ಭಯಂಕವಾದ ಪ್ರಳಯ 
'ಕಾಲದ ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಗೆ ಸಮನಾದ ಪಾಶುಪ ಸ್ರವು ಈಶ್ವರನ ಕೈಯನ್ನು ಡು 
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ಬ ಓಟ ಜಾಜ್‌ ವಾನರರಾದ 


“_— ವಾ ಬೆ ಬ ಡೆ ನ ಯಬ 


ಚಾ ಪಾ2ರವಾಗ —— ದಾ 


ತಡೆಗಟ್ಟ. 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಬಾಣರಕ್ತಸಮೂಹೇನ ಬಭೂವ ಚ ಮಹಾನದಃ 


ಸುಖ 
Po 
CL — 
ಈ 


ಬಾಣಃ ಪಪಾತ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟೊ € ವ್ಯ ಥಿಶೋ ಹತಜೆ || ೬೩ || 
ತತ್ರಾಜಗಾಮ ಭಗವಾನ್ಮಹಾದೇವೋ ಜಗದ್ಗುರು | 

ರುರೋದಾಗತ್ಯ ಮೋಹೇನ ಬಾಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ಪವತ್ರಸಿ || ೬೪ ||. 
ಶಿವಾಶ್ರುಪತೆನೇನೈನ ಸಂಬಭೂವ ಸರೋವರಂ | 

ಜೇತೆನಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಕರುಣಾಸಾಗರು ಪ್ರಭುಃ || ೬೫ || 
ಬಾಣಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಪ್ರಯಯೌ ಯತ್ರ ಹೇವೋ ಜನಾರ್ದನಃ | 

ಚಕ್ರೇ ಸವ್ಮಾರ್ಜಿತೇ ಪಾದಪೆದ್ಧೇ ಜಾಜಸಮರ್ಪಣಂ || ೬೬ Il 
ತುಷ್ಟಾವ ಜಗತಾಂ ನಾಥಂ ಭಕ್ತೇಶಂ ಚಂದ್ರೆಶೇಖರಃ | 

ಬಲಿನಾ ಚ ಸ್ತುತಂ ಯೇನ ನೇದೋಕ್ತೇನ ಚೆ ಶೇನ ಚ | ೬೭ | 
ಹರಿರ್ಮ್ಯತ್ಯುಂಜಯಂ ಜ್ಞಾನಂ ದದೌ ಬಾಣಾಯ ಧೀಮತಶೇ | 
ಕರಪದ್ಮಂ ದದೌ ಗಾಶ್ರೇ ತಂ ಚಿಕಾರಾಜರಾಮರಂ || ೬೮ || 





೬೩. ಬಾಣನ ರಕ್ತಸಮೂಹದಿಂದ ದೊಡದಾದ ನ 
ಬಾಣನೂ ಕೂಡ ವ್ಯ ಥೆಗೊಂಡವನಾಗಿ ಪ್ರಜ್ಞೆಇಲ್ಲದವನಾಗಿ ಬಿದ್ದನು. 
ಲ 


ಸಾನ 


(ಠಿ 


೬೪ ಸ ಪೂಜ್ಯನೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಗುರುವೂ ಆದ ಮಹಾದೇವನು ಬಂದನು. 


[a a) 
ಅವನು ಬಂದು ಬಾಣನನ್ರು ತನ್ನ ಎದಿಗೆ ಅಫ್ಸಿಕೂಂಡು ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಅತ್ತನು. 
ಶ್ರರನ ಕಣ್ಣೀರು ಬಿದ್ದುದರಿಂದ ಆದೊಂದು ಸರೋವರವಾಯಿತು. 


ಈ 
ದಯಾ ಸಮುದ್ರನಾದ ಪ್ರಭುವು ಬಾಣನಿಗೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದನು. 


೬೬ ಬಾಣನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಜನಾರ್ಧನನಾದ ದೇವನಿರುನಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋದನು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಆದೇವನ ಪಾದ ಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಣನ 


ನ್ನರ್ಪಿಸಿದನು. 

೬೭. ಚಂದ್ರಶೇಖರನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಜಗನ್ನಾಥನೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಈಶ್ವ 
ಆದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಬಲಿಯು.ಯಾವ ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಸ್ತುತಿಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದ್ದನೋ ಆದರಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿದನು. 

೬೮. ಹೆರಿಯು ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಬುದ್ದಿವಂತವಾದ ಬಾಣಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಿನು. ಮತ್ತು ಅವನ ಶರೀರದ ಚಡ ತನ್ನ ಕಮಲದಂತಿರುವ ಕೈಯನ್ನಟ್ಟು 
ಅವನನ್ನು ಮುಪ್ಪು ಸಾವುಗಳಿಲ್ಲದವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯ್ಯಾಯ್ಕ ೧೨೦] ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ , 


ಬಾಣ ಸ್ಕೋಶ್ರೇಣ ತುಪ್ಪಾ ವ.ಭಕ್ತ್ಯಾಬ ಬಲಿಕ್ಸೈ ತೇನ. ಚ! 


ವರಾಂ ಕನ್ಯಾಂ FH ರತ್ನ PE ಬ್‌ || ೬೯:||: 


ಪ್ರದದೌ ಹರಯೇ ಭಕ್ಕಾ ಶತ್ರೈವ ದೇವಸಂಸದಿ | 
ಗಜೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಸನಚಲನುಳ್ಟು ನಾ ಚಿ ಚತುರ್ಗುಣಂ ||`೭೦ Il 


ದಾಸೀನಾಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ರತ್ನೆಭೂಷಣಭೂಷಿಶೆಂ | 
ಸಹಸ್ರಂ ನಾ ವತ್ತ ಯುಕ್ತ ೦ ಚೆ ಸರ್ವದಂ li ೩೧॥ 


ಮಾಣಿಕ್ಯಾನಾಂ ಚ ಮುಕ್ತಾನಾಂ ರತ್ನಾನಾಂ ಶತಲಕ್ಷಕಂ |: 


ಮಣೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಹೀರಕಾಣಾಂ ಶತಲಕ್ಷಂ ಮನೋಹರಂ las ll: 

ಸಲಭಾಜನಪಾಶ್ರಾಥ ಜಿ ಸುವರ್ಣನಿರ್ಮಿತಾನಿ ಚ | 

ಸಹಸ್ರಾಣಿ ದದ್‌. ತಸ್ಮೈ ಭಕ್ತಿ ನಮ್ರಾತ ತ್ತ ಕಂಧರಃ || ೭೩ || 

ವರಾಣಿ Ny ವಬ್ನುಶ ಫಾಂಶುಸಾನಿ ಚ|. 

ದದೌ. ಬಾಣಿಶ ಸರ್ವಾಣಿ ಸ reg ಕರಾಜ ಯಾ || ೭೪ || 
ಆನ ು ೦೧, 


೬೯-೭೧ ಬಾಣನು ಭಕ್ತಿಸೊರ್ನತನಾಸ ಬಲಿಯು ಮಾಡಿದ ವೇದೋಕ್ತ 








ವಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ರತ್ತಾಭರಣಗಳಿಂದ ಆಲಂಕರಿಸಲ್ಪ ಟ್ರಿ 
ಉತ್ತಮಳಾದ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಕ ತಂದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ದೇವತೆಗಳೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಹೆರಿಗೆ ಕೆ ಕೊ ಟನು. ಐದುಲಕ್ಸ ಆ ನೆಗಳನ್ನೂ ಆದರ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ 


ಸಾವಿರ ರ ದಾಸಿಯರನ್ನೂ ರತ್ನಾ ಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕರುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ : 


ಸಾವಿರ ಕಾಮಥೇನುಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು. 


೭೨ ಮಾಣಿಕ್ಯ ಮುತ್ತು ರತ್ನಗಳ ಒಂದು ನೂರು ಲಕ್ಷಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟೆನು, ಹೀರಕನೆಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮತ್ತು ಮನೋಹರವಾದ "ಒಂದು ಲಕ್ಷ್ಮ 
ಮಣಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಗಳೆನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನು 


೭೩ ಚಿನ್ನದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಒಂದು ಸಾವಿರ ನೀರಿನ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಕ 


ಯಿಂದ ತಲೆ ಬಾಗಿಸಿದವನಾಗಿ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ನು. 


೭೪ ಉತ್ತಮವಾದ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನೂ ಆಗ್ನಿಯಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ 


ಬಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನೂ ಶಂಕರನ ಅಫ್ರಣೆಯಿಂದ ಜಾಣರು ಹರಿಗೆ « ಪ 
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ET 


TTT 


AV ORO NTT 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಸ 


ತಾಂಬೂಲಾನಾಂ ಚ ಚೂರ್ಣಾನಾಂ ಪೂರ್ಣಪಾತ್ರಾಣಿ ನಾರದ | 


ಸಹಸ್ರಾಣಿ ದದೌ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವರಾಣಿ ನಿನಿಧಾನಿ ಚ || ೭೫ || 
ಕನ್ಯಾಂ ಸಮರ್ಪ್ಹಯಾಮಾಸ ಪಾಡಪದ್ಮೇ ಹರೇರಫಿ | 

ರುಕೋದೋಚ್ಚ್ವೈಃ ಸ್ವಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಪರಿಹಾರಂ ಚಕಾರ ಸಃ || ೭೬ || 
ಕೃಷ್ಣಸ್ತಸ್ಮೈ ವರಂ ದತ್ತ್ವಾ ವೇದೋಕ್ತೆಂ ಚೆ ಸುಭಾಷಿತಂ | 
ಶಂಕರಾನುಮಶೇನೈವ ಪ್ರಯಯೌ ದ್ವಾರಕಾಂ ಪುರೀಂ | ೭೭ || 
ಗತ್ವಾ ಕನ್ಯಾಂ ನವೋಢಾಂ ತಾಂ ಬಾಣಸ್ಕಾಪಿ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 

ರುಕ್ಮಿಣ್ಯೈ ಪ್ರದದೌ ಶೀಘ್ರಂ ದೇವಕ್ಕೈ ಚೆ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಂ || ೭೮ || 
ಮಹೋತ್ಸವಂ ಮಂಗಲಂ ಚ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಯತ್ನತಃ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಫೋಜಯಾಮಾಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ಧನಂ ದದೌ 1೭೯ ॥ 


` ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಸೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯಣನಾರದ ಸಂವಾದೇ ಬಾಣಯಿದ್ದ ನಾಮ 
ನಿಂಶತ ಢಿಕಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ | 


———————— —— (ಹ ————— 


೭೫ ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ ! ನಾನಾನಿಧವಾದ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ತಾಂಬೂಲ 


' ಚೂರ್ಣಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಸಾವಿರ ಪಾತ್ರೆ ಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೊಟ್ಟಿನ ನು. 


೭೬ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು i ಮತು 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಭಾ ತನ್ನ ಭಕ್ತಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಉಪಚರಿಸಿದನು. 


೭೭ ಕೃಷ್ಣ ನು ಆ ಬಾಣನಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವೇದೋಕ್ಕವಾದ ಮಂಗಳಾ 


| ಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಂಕರನ ಅನುಮತಿಯೊಡನೆ ದ್ದ ರಕಾ ಪಟ್ಟಣ ಉಕ್ಟೆಹೋದನು: 


೭೮ ದ್ರಾರಕಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮಹಾತ ನಾದ ಬಾಣನ ಹೊಸ ಯೌವನದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಆ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಹರಿಯು ರುಕಿ ಣೆಗೂ ದೇವಕಿಗೂ ಒಪ್ಪಿ ಸಿದನು. 


೭": ಮತ್ತು ಮಂಗಲಕರವಾದ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ಆಸಕ್ತಿ ಯಿಂದ 


ಮಾಡಿ 


ಮಾಡಿಸಿದನು. ಬ್ರಾಹ ಒಣ ಸಮಾರಾಧನೆಯನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಣರಿಗೆ ” 


ಧನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ತ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮ ವೈವರ್ತ ಸಂರಾಗಾಾಣಾನ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ -. 


ನಾನು ನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಬಾಣಯುದ್ಧ ವೆಂಬ 
ನೂರಇಪ್ಪತ ತ್ಮನೆಯ ಅಧಾ ್ಯಯವು ಸಮಾಪ್ತ ಜಾಂ. 


ಹದ ನಾ 
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| ಓಂ | 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ || 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
53 
|| ಅಥ ಏಕವಿಂಶತ್ಯಧಿಕಶತತೆಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ || 


| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥| 
ಅಥ ಕೃಷ್ಣಃ ಸುಧರ್ಮಾಯಾಂ ನಿವಸನ್ನ) ಗಣಸ್ಕಥಾ | 
ತತ್ರಾಜಗಾಮ ನಿಪ್ರಶ್ಚ ಪ್ರಜ್ವಲನ್ಸ್ರ ಹತೇಜಸಾ || oll 
ಆಗತ್ಯ ದೆಷ್ಟ್ಯಾ ತುಷ್ಟಾವ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚೆ ಪುರುಷೋತ್ಮಮಂ | 
ಉವಾಚ ಮಧುರಂ ಶಾಂತೋ ಭೀತೋ ವಿನಯಪೂರ್ವಕೆಂ || ೨ || 


ಕಾಣಾ 
|| ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಶೃಗಾಲೋ ವಾಸುದೇವಶ್ಚ ರಾಜೇಶೋ ಮಂಡಲೇಶ್ವರಃ | 
ತ್ವಾಮುವಾಚ ಸ ಯದ್ವಾಕ್ಯಂ ಸಾವಧಾನಂ ನಿಶಾಮಯ | ೩॥ 


ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 

೧ ಅನಂತರ ಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ದೇವತೆಗಳ ಸಭಾ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರಲು ಒಬ್ಬಾ ನೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಬ್ರಹ್ಮ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರು 
ವವನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 


೨ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಪುರುಷೋತ್ತಮನನ್ನು ನೋಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದನು. ಮತ್ತು ಶಾಂತನಾಗಿ ಭಯದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ವಿನಯಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಮಧುರವಾದ ಮಾತನಾಡಿದನು. 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 
೩ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಮಂಡಲೇಶ್ವರನೂ ಆದೆ ಶೃಗಾಲವಾಸುದೇವನು ನಿನ್ನನ್ನು 


ಕುರಿತು ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿರುವ ಮಾತನ್ನು ನೀನು ಸಮಾಧಾನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಕೇಳುವವನಾಗು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ | 
|| ಶೃಗಾಲ ಉವಾಚ ॥ 


ವೈಕುಂಠೇ ವಾಸುದೇವೋಹಂ ದೇವೇಶಶ, ಚಿತುರ್ಭುಜಃ | 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಶ್ಚ ಜಗತಾಂ ಧಾತಾ ಧಾತುಶ್ಚ ಪಾಲಕಃ | ೪ || 


ಬ್ರಹ ಣಾ ಪ್ಲಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿತೋಹಂ ಚೆ ಭಾರಾವತರಣಾಯು ಚೆ 

ಭುವೋ ವರ್ಷಂ ಚೆ ತದರ್ಥಂ ಗಮನಂ ಮಮ | ೫ || 
ವಸುದೇವಸುತೋ ವ್ಸೆ ಶ್ಯಃ ್ಲತ್ರಿಯಶ್ಚಾ ಪ್ಯಹ ಹಂ ಫ್ಸಶೆಃ | 

ಜನಂ ಜನೇನ ನಿರ್ಜಿತ್ಯ Ca ಜರಿನಾ ಸಹ | 

ಯೋಧಯಿತ್ತಾ ಮಹಾಧೂರ್ತೊೋ ಹಾತೆಯಾಮಾಸ ಭೂಪತೀನ್‌ ೬ 


ಎ 


ದುರ್ಯೋಧನಂ ಜರಾಸಂಧಂ ಭೂಪಮನ್ಯಂ ಚ ದುರ್ಬಲಂ | 
ಭೀಮೇನ ಘಾತಯಾಮಾಸ ಬಲಿನಾಲ್ಬ (ನ ಭೂತಲೇ | ೭॥ 


ಶ್ರ ತ್ರ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 
ನಾನು ವ್ಸ ಕುಂಠದಲ್ಲಿ ವಾಸುದೇವನಾಗಿ ನಾ 
ರ ಲಕ್ಷಿ Pa ಪ್ರಸಂಚಗಳನ್ನು SN ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ 
ರಕ್ಷಕನೂ ಆಗಿರುವೆನು. 


೫ ಭೂಮಿಯ ಭಾರವನ್ಸಿಳುಹುವುದಕ್ಟೋಸ್ಪರ ಬ್ರಹ, ನಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವ 
ನಾಗಿರುತ್ತೇನೆ. ಅದಕ್ಪಾಗಿಯೇ ಭರತಖಂಡಕ್ಕೆ ನಾನು ಬಂದಿರುವುದು”, 
1 ೬ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ವಸುದೇವನ ಮಗನಾದ ವೈಶ್ಯನು 
ಕ್ಚತ್ರಿಯನಾಗಿ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಮಹಾಧೂರ್ತನಾಗಿ ಜನರನ್ನು ಜನರಿಂದಲೇ 
ಜಯಿಸಿ ದುರ್ಬಲರಾದ ರಾಜರನ್ನು ಬಲಿಷ್ಠ ರಾದವರಿಂದ ಯು ದ್ಧ ಮಾಡಿಸಿ 


ಕೊಲ್ಲಿಸಿರುವನು. 


೭ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅಲ ೨) ಬಲವುಳ್ಳ ಭೀಮನಿಂದ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನೂ ಜರಾ . 
ಸಂಧನನ್ನೂ ಇನ್ನೂ ಜೂ ತ ರಾಜರನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ 


ದ್ರೋಣಂ ಭೀಷ್ಮಂ ಚೆ ಕರ್ಣಂ ಚೆಯಂ ಯಮನ್ಯಂ ಚೆ ಭೂತಲೇ | 
ಬಲೀಯೆಸಾರ್ಜುನೇನೈವ ಘಾತೆಯಾಮಾಸ ಲೀಲಯಾ || ೮ || 


ಯೆಂ ಯಮನ್ಯಂ ದುರ್ಬಲಂ ಚೆ ಪ್ರಸಿದ್ದಮಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ಕೆಂ! 
ಪ್ರಸಿದ್ದೇನ ಬಲವತಾ ಬಾಸ್‌, ನೀಲಯಾ 1೯॥ 


ಶಿಶುಪಾಲಂ ದಂತೆವಕ್ರೆಂ ಕೆಂಸಂ ಚ ಚಿರರೋಗಿಣಂ | 
ಮತ್ತುತ್ರೆಂ ನರಕೆಂ ಚೈವ ದುರ್ಬಲಂ ಕೇಶಿನಂ ಮುರಂ | ೧೦ ॥ 


ಸ್ಪಯಂ ಜಘಾನ ಸಂಕೇತಾಚ್ಛೆಲೇನ ಸಹಸಾ ಬತ । 
ನ ಧರ್ಮಯುದ್ಧೇ ಕೆಪಟೀ ಸ ಚೆ ಬಾಲೋಹ್ಯಧಾರ್ಮಿಕಃ | ೧೧ ॥ 


ಜಘಾನ ಫೂತನಾಂ ಕುಬ್ದಾಂ ಸ್ತ್ರೀಘಾತೀ ವಸ್ತ್ರಹೇತುನಾ | 
ಜಘಾನ ರಜಕಂ ಶಿಷ್ಟಮಶಿಷ್ಟಶ್ಚ ಪ್ರತಾರಕಃ | ೧೨ ॥ 


ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು ೦ದೆ, ತ್ಯ ೦ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷಂ ಮಹಾಬಲಂ | 
ಮಧುಂ ಚಿಕೆ ಟಟ ಚೈವ ಹತ್ತಾಹಂ ಸೃಷ್ಟಿರಸ್ತಕಃ | ೧೩ Il 





ಆ ದ್ರೋಣನನ್ನೂ ಭೀಷ್ಮನನ್ನೂ ಕರ್ಣನನ್ನೂ ಇನ್ನೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಬೇರೆಬೇರೆಯವರನ್ನೂ ಹಾ ಅರ್ಜುನಥಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ಕೊಲ್ಲಿಸಿದನು. 


೯ ಇನ್ನೂ ಬೇರೆಯ ದುರ್ಬಲರೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧರೂ ಆದವರನ್ನೆಲ್ಲ ಪ್ರಸಿದ್ಧನೂ 
ಬಲಿಷ್ಠನೂ ಆದ ಅರ್ಜುನನಿಂದ ಕೊಲ್ಲಿಸಿದನು. 
| ೧೦-೧೧. ಶಿಶುಪಾಲನನ್ನೂ ದಂತವಕ್ರನನ್ನೂ ಚಿರರೋಗಿಯಾದ ಕಂಸ 
ನನ್ನೂ ನನ್ನ ಮಗನಾದ ನರಕನನ್ನೂ ಬಲವಿಲ್ಲದ ಕೇಶಿಯೆನ್ನೂ ಮುರನನ್ನೂ ಬಾಲ 
ಕನೂ ಕಸಟಿಯೊ ಧರ್ಮದಿಂದ ದೂರನಾದವನೂ ಆದ ಆ ವಾಸುದೇವನು ಧರ್ಮ 
ಯುದ್ಧದಿಂದಲ್ಲದೆ ವಲ ಕಪಟಿ ಯುದ್ಧದಿಂದ ತಾನೇ ಕೊಂದನು. 


೧.೨. ಪೊತನಿಯನೂ ಸ್ಸ ಕುಬ್ಬೆಯ ಸ ಕೊಂದು ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಘಾತುಕನಾಗಿರುವನು, 
ಬಟ್ಟಿ ಗೋಸ್ತರವಾಗಿ ಧಾರ್ಮಿಕನಾದ ಅಗಸನನ್ನು ಕೊಂದು ಅಧರ್ಮ ನಿಂತನೂ 
ಮೋಸಗಾರನೂ ಆಗಿರುವನು. 


೩ 
ನನ್ನೂ ಮಧುವನ್ನೂ ಕೈಟಿಭನನ್ನೂ ಕೊಂದು ನಾನೇ ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರು 


೧೩-೧೪. “ದೈ ತ್ಯನಾದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವನ್ನೂ ಮಹಾಬಲಿಷ್ಠ ನಾದ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷ 
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~~ 
ತಾ ವ ಪ ಜಂ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಖಂಡ 


ಅಹಮೇವ ಸ್ವಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಹೃಹುಮೇವ ಸ್ವಯೆಂ ಶಿವಃ | 
ಅಹಂ ನಿಷ್ಣುಶ್ಚ ಜಗತಾಂ ಸ ದುಷ್ಯಾ ಸಾ | ೧೪ ॥ 


ಅಂಶೇನ ಕಲಯಾ ಸರ್ವೇ ಮನವೋ ಮುನಯೆಸ್ಮಥಾ | 
ಸ್ಟ ಯಂ ನಾರಾಯಣೋಹಂ ಚೆ ನಿರ್ಗುಣ ಪ ಪ್ರಕ ಗತೇ ಫರಃ |: ೧೫ Il 


ಅಸ ಫೈಸೆಯಾ ಚೈ ವ ಮಿತ್ರ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಕ್ಷಮಾತೆ ತಾ | 
ಯೆದ್ದತ ತಂ ತದ್ದ ತೆಂ ಭದ್ರ ಯುದ್ಧ ೦ ರ ಮಯಾ ಇ | ೧೬ ॥ 


ಶೃಣೋಮಿ ದೂತದ್ವಾರೇಣ ಹ್ಯತೀವೋಜ್ಚ್ವೈ ರಹಂಕೃತಂ | 
ಉಚಿತಂ ದಮನಂ ತಸ್ಯಾ ಪ್ಯುನ್ನ ತಾನಾಂ ಲ” | ೧೭ ॥ 


ರಾಜ್ಞಶ್ಚ ಪರಮೋ ಧರ್ಮೋಪ್ಯಹಂ ಶಾಸ್ತಾ ಭುವೋಧುನಾ | 
ಶಂಖಂ ಚಸ್ರೆಂ ಗದಾಂ ಪದ್ಮಂ ಗೃಹೀತ್ಪಾಹಂ ಚತುರ್ಚಜಃ | ೧೮ ॥ 


ದ್ವಾರಕಾಂ ತಾಂ ಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ ಯುದ್ಧಾಯ ಸಗಣಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಯುದ್ಧ ೦ ಕುರು ಯದೀಚ್ಛಾಸ್ತಿನ ಮಾಂ ಚೆ ಶರಣಂ ವ್ರಜ | of Il 


ನಾ ಹ 


ವೆನು. ನಾನೇ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನು. ನಾನೇ ಸ 
ಪ್ರಪಂಚಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವ ದುಷ್ಟರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವ ವಿಷ್ಣುವು: 


೧೫-೧೬. ಎಲ್ಲ ಮನುಗಳೂ ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳೂ ಕೂಡ ನನ್ನ ಅಂಶ 
ದಿಂದಲೂ ಕಲೆಯಿಂದಲೂ ಆಗಿರುವರು. ನಾನು ನಿರ್ಗುಣನೂ ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಸಾಕ್ಸಾನ್ನಾರಾಯಣನಾಗಿರುವೆನು”. ಎಂಬೀ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಲಜ್ಜೆ 
ಯಿಂದಲೂ ದಯೆಯಿಂದಲೂ ಮಿತ್ರಭಾವನೆಯಿಂದಲೂ ಕ್ಸಮಿಸಿದುದಾಯಿತು. 
ಹಿಂದೆ ನಡೆದುದೆಲ್ಲವೂ ಆಗಿಹೋಯಿತು. ಈಗ ನನ್ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡು 
ವವನಾಗು. 


೧೭-೧೯. ದೂತರ ಮೂಲಕವಾಗಿ ನೀನು ಬಹಳ ಅಹಂಕಾರಿಯೆಂದು 
ಕೇಳುತ್ತಿರುವೆನು. ಅಂಥಾ ಮೇಲೇರಿದವನನ್ನು ನಿಗ್ರಹೆಮಾಡಬೇಕಾದದು 
ಉಚಿತವು. ಮತ್ತು ಅದು ರಾಜನ ಮುಖ್ಯಧರ್ಮವು. ಈಗ ನಾನು ಭೂಮಿ 
ಯನ್ನಾಳುತ್ತಿರುವೆನು. ನಾನು. ಶಂಖ ಚಕ್ರ ಗದಾ ಪದ್ಮಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಾಲ್ಕು 
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- ಅಧ್ಮಾಯ ೧೨೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೆದಿ ಮಾ ಯಾಸ್ಯತಿ ಮಮ ಶರಣಂ ಶರಣಾಗತಃ | 
ಭಸ್ಮೀಭೂತಾಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ದ್ವಾರಕಾಂ ಚ ಕ್ಷಣೇನ ಚ | ೨೦ || 


ಸಬಲಂ ಚೆ ಸಪುತ್ರಂ ತ್ವಾಂ ಸಗಣಂ ಚೆ ಸ ಬಾಂಧವಂ | 
ಕ್ಷಣೇನ ದೆಗ್ತುಂ ಶಕ್ತೋಹಮಸಹಾಯೇನ ಲೀಲಯಾ | ೨೧ ॥ 


ತೆಪಸ್ತಿನಂ ಚ ವೃದ್ಧಂ ಚೆ ಜಿತ್ವಾ ಯುದ್ಧೇ ಚೆ ಶಂಕೆರ | 
ಶಕ್ರೆಂ ಭಗಾಂಗಂ ಜಿತ್ವಾ ಚೆ ರೋಗಿಣಂ ಬ್ರಹ್ಮಶಾಪತಃ | ೨೨ || 


ಮತ್ತೋಸಿ ವೀರಮಾತ್ಮಾನೆಂ ಮನ್ಯಮಾನಸ್ಸ್ಪಮೇವ ಚೆ | 
ಸ್ತ್ರೀಜಿತೋ ಹಿ ವೃಥಾರ್ಥಂ ಚ ಪಾರಿಜಾತಸ್ಯ ಹೇತುನಾ | ೨೩ I 


ಲಂಪಟೋ ಯೋನಿಲುಬ್ಬಶ್ಚ ರಾಧಾಧೀನಶ್ಚ ಗೋಕುಲೇ | 
ಅಧುನಾ 8ಂಕರಸಮಃ ಸತ್ಯಾದೀನಾಂ ಚ ಯೋಷಿತಾಂ | ೨೪ || 


ತೋಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ನನ್ನ ಸರಿವಾರದೊಡರೆ ದ್ವಾರಾಕಾಪಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆ ಯುದ್ಧ ಕ್ರೋಸ್ಟರ 
ಬರುತ್ತೇನೆ. ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟವಿದ್ದರೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 


೨೦-೨೧. ನೀನು ನನಗೆ ಶರಣಾಗತನಾಗದಿದ್ದರೆ ನಿಮಿಷ ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ 
ದ್ರಾರಕಾಸಟ್ಟಣವನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಸೈನ್ಯದಿಂದಲೂ, 
ಮಕ್ಕಳಿಂದಲೂ ಸರಿವಾರದಿಂದಲೂ ಬಂಧುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು 
ಕ್ಸಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಹಾಯವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಸುಡಲು ಸಮರ್ಥ 
ನಾಗಿರುವೆನು. 

೨೨-೨೩: ತಪಸ್ತಿಯೂ ವೃದ್ಧನೂ ಆದ ಶಂಕರನನ್ನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದು 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಶಾಪದಿಂದ ಭಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ರೋಗಿಯಾದ ಇಂದ್ರನನ್ನೂ ಸೋಲಿಸಿ 
ಮತ್ತನಾಗಿ ನಾನೇ ವೀರನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವೆ, ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಸೋತವನಾಗಿ 
ಪಾರಿಜಾತಕ್ಕಾಗಿ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. 


೨೪. ಸ್ರೀಲಂಪಟನೂ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಆಶೆಯುಳ್ಳೆ ವನೂ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ 
ರಾಧೆಯ ಅಧೀನನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಈಗಲೂ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯೇ ಮುಂತಾದವರಿಗೆ 
ಸೇವಕನಂತೆ ಆಗಿರುವೆ. 


615 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





Re 


೬ 


ತ 


`ಬ್ರ'ಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಶ್ಚ ತೂಹ್ಮೀಂ ಭೂಯ ಸ್ಥಿತೋ ಮುನೇ | 
ಗು 


ಇತ್ಯೆ (ವಮುಕ್ಹ್ಯಾಾ ನಿಸ್ರಃ 


'ಠ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ಸ ಸಗಣಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭೃತಮುಚ್ಚ್ಛೈರ್ಜಹಾಸ ಸಃ | ೨೫ ॥| 
ಭೋಜಯಿತ್ವಾ ಚಿ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಚೆ ಚತುರ್ನಿಧಂ | 
'ನಿನಾಯೆ ರಜನೀಂ "ಪು8ಖಾದ್ವಾತ್‌ ಶಲ್ಯಮಾನಸಜ್ವರಾತ್‌ | “೨೬ || 
ಪ್ರಭಾತೇ ರಥಮಾರುಹ್ಯ ಸಗಣಃ ಸತ್ವರಂ ಮುದಾ | 
'ಲೀಲಾಮಾತ್ರೇಣ ಸ ಪ್ರೆಯುಯಾ ಶೃಗಾಲೋ ನೃಪಶಿರ್ಯತಃ | ೨೭ | 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಶೃಗಾಲೋ ಮಾರ್ತಾಂ ತಾಂ ಫೃತ್ರಿಮಶ್ನ ಚಿತುರ್ಭುಜಃ। 

ಯೆಂ | ೨೮ | 


ಆಜಗಾಮ ಹರೇಃ ಸ್ಥಾನಂ ಯುದ್ಧಾಯ ಸಗಣಃ ಸ್ವ 


ಕಷ್ಣಶ್ಚಕ್ರೇ ಚೆ ಸಂಭಾಷಾಂ ಮಿಶ್ರಬುದ್ದ್ಯಾ ಚ ಲೌ380 | 
ಲಬ J ಎಫ | 
ಲತೆ ಮಧುರಾಲಾಹಂ ಸ್ಟಿಗ್ದ ನೇ 


ನಾ ರಾದಾ... ಬಾ 


೨೫, ಎಲ್ಲೆ ನಾರದ ಮುನಿಯೇ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಸುಮ್ಮನಾದನು. ಪರಿವಾರ ಸೆಮೇತನಾದ ಆ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಇವನಾಡಿದ 


ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಕ್ಕರು. 


೨೬. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಮೃತ ಸ್ಫಾನ್ನ ಗಳಿಂದ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿ ಸತೃರಿಸಿ 
ಆ ಕಠಿಣವಾದ ಮಾತುಗಳ ಳನ್ನು ಕೇಳುವುಂದರಿಂದುಂಟಾದ ಮನೋವ್ಯಥೆಯಿಂದ 


ಕಾಳ ವಿ 


ಕೊಡದವನಾಗಿ ಆ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು. ಟ್‌ ಕಳೆದನು. 


೨೭. ಬೆಳಗಾದಮೇಲೆ ಪರಿವಾರ ಸಮೇತನಾಗಿ ರಥವನ್ನು ಹತ್ತಿಕೊಂಡು 
ವಿಲಾಸದಿಂದಲೇ ಶೃಗಾಲ ರಾಜ ಸ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೋದನು. 
5೪. ಶೈಗಾಲರಾಜರನು ಕಷನು ಬಂದಿರುವ ಸಮಾಚಾರವನು ಕೇಳಿ 


ಲ ಬಡ್‌ ಲ 
ಕೃತ್ರಿ ಮನಾದ ನಾಲು ತೋಳುಗಳನ್ನು ಧಂಸಿದವನಾಗಿ ಪರಿವಾರದಿಂದ ಟ್‌ 


ಯುದ್ಧಮಾಡಲೋಸ್ಟರ ಹರಿಯಿದ್ದ ಸ್ಥ ಕ್ಕೆ ಬಂದನು: 

೨೯. ಕೃಷ್ಣನು ಸ್ನ(ತಭಾವಮಸದ ಅಬು ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಅ ನಿಜಾನ ಕೂಡಿ ಸ್ನೇಹೆದಿಂದ ನೋಡುತ್ತ 
ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮಧುರನಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದನು. 
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| 





ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೨೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾಜಾ ನಿಮಂತ್ರಣಂ ಚಕ್ರೇ ಕೃಷ್ಣೋ ನ ಸ್ಟೀಚಕಾರ ತತ್‌ | 
ಉವಾಚ ಕೃಷ್ಣಭೀತಶ್ಚ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ದಂಭಂ ಚೆ ದರ್ಶನಾತ್‌ | ೩೦ Il 


™ 


ನ 


1% ಶೃಗಾಲ ಉವಾಚ I 


ಚಕ್ರೇಣ ಮಚ್ಚಿರಚ್ಛೆ ತ್ವಾ ಸುಶೀಘ್ರಂ ದ್ವಾರಕಾಂ ವ್ರಜ | ಶ್ಲ 
ಪಾಪಃ ಪತತು “ನೇಡೋಯುಮನಿತ್ಕೊ « ನಶ್ವರಸ್ತಥಾ | ೩೧ | 


ಅಹಂ ಸುಭದ್ರಸ್ತೇ ದ್ವಾರಿ ಜಯೆತ್ಚ ನಜಯೋ ಯಥಾ | ರ್ಸ್‌ 
ಸರ್ವಂ ಜಾನಾಸಿ ಸರ್ವಜ್ಞ ಮಾ ವಿಲಂಬಂ ಕುರು ಸ ಪ್ರಭೋ ll ೩೨ I 


ಕ ಹಿಶಾಷೇನ ಭ್ರಷ್ಟ ಕಾಲಃ ಸೂರ್ಣೋ ಬಭೂನ ಮೇ | 
ಸ ರ್ಷೇಣ ಶಾಪಾಂತೇ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಭವನಂ ತವ | aa I 


ee ec ಸತ್ಯ ತ್ಯ ತಯ ತೂ ಹ 


೩೦. ಶೃಗಾಲರಾಜನು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಊಟಕ್ಕೆ ಆಹ್ವಾನ ಮಾಡಿದನು. 
ಕೃಷ್ಣನು ಅದನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ. ರಾಜನು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ ತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಭಯಗೊಂಡವನಾಗಿ ಆ ಹಂಕಾರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ ಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿದನು. 


ಶ್ರಗಾಲನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 


೩೧. ನಿನ್ನ ಚಕ್ರ ದಿಂದ ಜಾಗ್ರ ತೆಯಾಗಿ ನನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಕಡಿದು ದ್ವ್ವಾ ರಕಿಗೆ 


ಹೋಗುವವನಾಗು. ಅನಿತ ೈವೂ ಇಶ್ಟ ರವೂ ಆದ ಈ ಪಾಪದಿಂದ er 
ದೇಹವು ನಾಶವಾಗಲಿ. 


೩೨ ನಾನು ಸುಭ ಭದ್ರನೆಂಬುವನು. ಜಯವಿಜಯರಂತೆ ನಿನ್ನ ಬಾಗಿಲು 
ಕಾಯುವವನು. ಸರ್ವಜ್ಞ ನಾದ ಪ್ರಭುವೇ? ನೀನು ಸಕಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದವ 
ನಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ. ಸಾವಕಾಶಮಾಡಬೇಡ. 


೩೩. ನಾನು ಲಕ್ಷಿ, ಯ. ಶಾಪದಿಂದ ಭ್ರ ಸ್ಪನಾಗಿರುವೆನು. ಟ್ರ ಶಾಪದ 


ಕಾಲನು ಸಂಪೊರ್ಣವಾಗಿ ಕಳೆಯಿತು. ನಸು ಅವಧಿಯುಳ್ಳ ಶಾಪದ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


| ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಪೂರ್ವಂ ಮಾಂ ಮಿತ್ರೆ ಪ್ರಹರ ಸೆಶ್ಲಾಡ್ಯುಡ ದ್ವಂ ಕರೋಮ್ಯಹಂ | 
ಸರ್ವಂ ಜಾನಾಮಿ ವೈಕುಂಠಂ ಗಚ್ಛ “ವತ್ತ ಯಥಾಸುಖಂ | ೩೪ | 


ಶೃಗಾಲೋ ದಶಭಾಣಾಂಶ್ಚ ಚಿಕ್ಷೇಪ ಮಾಧವಂ ಪ್ರತಿ | 
ತೇ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಯಯುಃ ಶೀಘ್ರಮಾಕಾಶಂ ಕಾಲರೂಪಿಣಃ॥। | ೩೫ ॥ 


ಗದಾಂ ಚಿಕ್ಸೇಪ ರಾಜಾ ಸ ಪ್ರಲಯಾಗ್ಲಿಶಿಖೋವಮಾಂ | 


ಕೃಷ್ಣಾಂಗಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರೇಣ ಬಭಂಜ ಚ ಕ್ಷಣೇನ ಚ | ೩೬ 
ಧನುಶ್ಚಿ ಕ್ಸೇಪ ಪ ಖಡ್ಗಂ ಚೆ ಕಾಲರೂಪಂ ಸುದಾರುಣಂ | 
ಕೃಷ್ಣಾಂಗಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರೆ ಣ ಬಭಂಜ ಚ ಕ್ಷಣೇನ ಚ | ೩೭॥ 


೩೪. 'ಎಲ್ಲೆ ಮಿತ್ರನೇ? ಮೊದಲು ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಹೊಡೆ. ಅನಂತರ 
ನಾನು ಯುದ ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ, ಮಗುವೇ! ನಾನು ಎಲ್ಲವನ ಕ ತಿಳಿದಿರುವೆನು 


ನೀನು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಸುಖವಾಗಿ ವೈಕ ಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗು. 


೩೫. ಶೃಗಾಲನು ಹತ್ತು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಮಾಧವನ ಮೇಲೆಸೆದನು. ಕಾಲ 
ರೂಪಿಗಳಾದ ಆ ಬಾಣಗಳು ಕೃಷ್ಣನಿ ನಿಗೆ ನಮಸ $ರಮಾಡಿ ವೇಗವಾಗಿ ಆಕಾಶವನ್ನು 


ಕುರಿತು ಹೋದುವು. 


೩೬. ಆ ರಾಜನು ಪ್ರಳಯ ಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಜ್ವಾಲೆಗೆ ಸಮನಾದ ಗದೆ 
ಯನ್ನೆ ಸೆದನು. ಆ ಗದೆಯು ಕೃಷ್ಣನ ಶರೀರವನ್ನು ತಗುಲಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುರಿದುಹೋಯಿತು. 


೩೭. ರಾಜನು ಮೃತ್ಯು ಸ್ವರೂಪವೂ ಭಯಂಕರವೂ ಆದ ಖಡ್ಗವನ್ನೆಸೆದನು. 


ಅದೂಕೂಡ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಶರೀರವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ದೊಡನೆಯೆ ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ 


ಸಾಬನ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೧] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ ನಿರಸ್ತ್ರ ೦ ರಾಜಾನಮಿತ ತ್ಯುವಾಚೆ ಕೆ ಕೈಷಾನಿಧಿಃ | 
ry ಸುತೀತ್ಲಂ ಚ ಮಿತ್ರಾಸ್ತ್ರಮಾನಯೇತಿ ಚ || ೩೮ || 


|| ಶೃಗಾಲ ಉವಾಚ |! 


ನಾತ್ಮಾಕಾಶೋಸ್ತನಿ ಕ 
ಮಾಮುದ್ಪರ ಭವಾಚಿ. 


ಸ 


30 ಯುದ್ಧಮಾತ್ಮನಾ ಸಹ | 
ಧರೋದ್ಧಾರಣ ಕಾರಣ || ೩೯ || 


ಚಕ್ಕ 


ದೃಶ್ಯ 
ಬಟ 
(ಪ್ಪ 
ಊಹ 


ಭವಾ ಬ್ಬಿಂ ವಿಷಮಂ ನಾಥ ನಿಷಯೆಂ ಚ ವಿಷಾಧಿಕಂ | 
ಛಿಂಧಿ ನೇ ನಿಗಡಂ ಮಾಯಾಂ ಮೋಹಜಾಲಂ ಸ್ಪಕರ್ಮಣಃ || ೪೦ || 


ಕರ್ಮಣಾಮೀಶ್ಚರಸ್ತ್ಪಂ ಚೆ ನಿಧಾತಾ ಧಾತುರೇವ ಚೆ | 
ದಾತಾ ಶುಭಫಲಾನಾಂ ಚೆ ಪ್ರದಾತಾ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ | ೪೧ Il 


೩೮. ದಯಾನಿಧಿಯಾದ ಹರಿಯು ಅಸ್ತ್ರ ಹೀನನಾದ ಶೃಗಾಲರಾಜನನ್ನು 
ಕಂಡು, ಮಿಶ್ರ, ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅತಿತೀಕ್ಷೊ್ಯವಾದ ಆಸ್ರ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಬಾ 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು, 


ಶೃಗಾಲನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 
ರ೯. ಆತ್ಮನೂ ಆಕಾಶವೂ ಅಸ್ತ್ರಗಳಿಂದೆ ಭೇದಿಸತಕ್ಕವುಗಳಲ್ಲ, ಆತ್ಮ 


ಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧವೆಂತಹುದು? ಭೂಮಿಯನ್ನು ಉದ್ಧಾರ 
ಮಾಡಲು ಕಾರಣನಾದ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಸಂಸಾರಸಮುದ್ರದಿಂದುದ್ಧಾರಮಾಡು. 


೪೦. ಎಲ್ಫೈ ' ಒಡೆಯನೇ! ವಿಷಮನಾದ ಈ ಸಂಸಾರ ಸಮುದ್ರವನ್ನೂ 


ವಿಷಕ್ಟಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ವಿಷಯಾಭಿಲಾಷೆಯನ್ನೂ ನನ್ನ  ಪೂರ್ವಕರ್ಮದಿಂದುಂಟಾದ 
ಮೋಹವೆಂಬ ಬಲೆಯನ್ನೂ ಮಾಯೆಯೆಂಬ ಬೇಡಿಯನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡು, 


೪೧. ನೀನು ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನು. ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಬ್ರಹ 
ನಾಗಿರುವಿ. ಮತ್ತು ಶುಭಕರ್ಮಗಳ. ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ ಸಕಲ ಸಂಪತ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ ಆಗಿರುವಿ. 
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ಕ 


ಹ 


po 


ವಾ ಅರ್ಚಿ ಇ 


a ಇ.ಅತ್ರಾ .... ಎತ. ಮ ಪ ನ 


ಬ್ರಹ್ಮವ್ನೆನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕಾರಣಂ ಪ್ರಾಕ್ತ್ವನಾನಾಂ ಚ ಶೇಷಾಂ ಚೆ ಖಂಡನೇ ಕ್ರಮಃ | 


ಯಾಮಿ ಗೇಹಂ ಚಿ ನೈಕುಂಠಂ ತನೈವ ದ್ವಾರಸಪ್ತೆಮಂ 1 ೪೨ Il 
ತ್ಯಕ್ತ ತ್ರ ಚೆ ನಶ್ಚರಂ ದೇಹಂ ಪ್ರಾ ಕ್ರೈ ತೆಂ ಪಾಂಚಭೌತಿಕೆಂ | 
ಮಿತ್ರಸ್ಯ ಸ್ತವನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚನಂ ಚ ಸುಧೋಪಮಂ Il ೪೩ ॥ 


ರುರೋದೆ ಸಮರೇ ತತ್ರ ಕೃ ಪಯಾ ಚ ಫೈ ಪಾನಿಧಿಃ | 
ಬಭೂವ ತತ್ರ ಸಹಸಾ ಕೆ ಸ್ಲನೇತ್ರಾ ಶ್ರುಬಿಂದುನಾ || ೪೪ Il 


ದಿವ್ಯಂ ಬಿಂದುಸರೋ ನಾಮ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪ್ರವರಂ ಪರಂ | 
ತತ್ತೋಯುಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರೇಣ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತೋ ಭವೇನ್ನರಃ || 
ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಾತ್ಪಾಪಾನ್ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ Il ೪೫ || 





೪೨. ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಕರ್ಮ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ ನಾಶ 
ಮಾಡುವವನೂ ನೀನೇ. ಪ್ರಾಕೃತವೂ ಸಂಚಭೂತಾತ್ಮಕವೂ ನಶ್ಚರವೂ ಆದ ಈ 
ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿನ್ನ ಮನೆಯಾದ ವೈಕುಂಠದ ಏಳನೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಹೋಗು 
ತ್ತೇನೆ. 

೪೩. ಸೃಪಾನಿಧಿಯಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಮಿತ್ರನ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನೂ ಅಮೃತ 
ದಂತಿರುವ ಮಾತನ್ನೂ ಕೇಳಿ ದಯೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ಅತ್ತನು. 

೪೪. ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಯುದ್ದೆರಂಗದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನ ಕಣ್ಣೀರಿನ ಹನಿಯಿಂದ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಬಿಂದುಸರಸ್ಸೆಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ತೀರ್ಥವು ಹುಟ್ಟಿ ತು. 
ಈ ೪೫: ಆ ಬಿಂದುಸರೋವರದ ನೀರನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶ ಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಮಾನವನ್ನು ಜೀವನ್ನುಕನಾಗತ್ತಾನೆ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪದಿಂದ 
ಸಂಶಯನಿಲ್ಲದೆ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 


ಕಥಮೇತಾದೃ ಶೀಬುದ್ಧಿ ರ್ನಿತ್ರೆ ತೇ ನಿರ್ಮಲಂ ಮನಃ | 
ದೊತೆದ್ವಾ ರಾ Eo ಜೋಕೆ 0 ನಿಷ್ಠು ರಂ ದಾರುಣಂ ವಚಃ | ೪೬ | 


| ಶ್ನಗಾಲ ಉನಾಜಿ ॥ 


ಏವಮುಕ್ತೋ ಮಯಾ ತ್ವಂ ಚ ತೇನ ಕ್ರೋಧಾದಿಹಾಗತೆಃ | 
ಅನ್ಯಥಾ ದುರ್ಲಭಂ ನಾಥ ಸ್ವಷ್ನೇಪಿ ತವ ದರ್ಶನಂ || ೪೭ | 


ಕುತಸಿ ನ್ನ್ನ ೦ಶರೇ ಯೋಗಾದ್ದೆ ೀಹಂ ತತ್ತ್ವ ತೆ ಪ್ರಾ ಕೃತಂ | 


ಸ್ಟಾ ಕೃಷ್ಣಂ ಚ ಯಾನೇನ ನೆ ವೈಕುಂಠಂ ಪ್ಲ ಪ್ರಯಯೌ ಮುಡಾ ॥೪೮॥ 


ಪ್ರೆತಾಲಪ್ರಮಾಣಂ ಚ ಜ್ಯೋತಿಸ್ತತ್ರ ಮಹೋಲ, ಕಂ | 
ನದ್ಮ್ಮೈಃ ಪದ್ಮಾರ್ಚಿತೆಂ ಪಾಡಪಪ್ನಂ ನತ್ವಾ ಜಗಾಮ ಹ || ೪೯ || 


——— 





ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 

೪೬ ಎಲ್ಫೆ ಮಿತ್ರನೇ! ನಿನಗೆ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಬುದ್ದಿಯೂ ಶುದ್ಧವಾದ 
ಮನಸ್ಸೂ ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು? ದೂತನ ಮೂಲಕ ಅತಿನಿಷ್ಠುರವೂ ಕಠಿಣವೂ 
ಆದ ಮಾತನ್ನೇಕೆ ಕೆ ಹೇಳಿದೆ. 


ಶೃಗಾಲನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 

೪೭, ನಾನು ಆ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಕಾರಣ ನೀನು ಕೋಪಗೊಂಡವ 
ನಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವಾ ಒಡೆಯನೇ! ಇ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ದರುಶನವು ಕನಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ದೊರೆಯಲಾಗದು. 


೪೮. ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಯೋಗದಿಂದ ಪ್ರಾಕೃತ ದೇಹವನ್ನು 
ಬಿಟು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಆನಂದದಿಂದ ನಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ವೈಕುಂಠವನ್ನು 


ರ್ಳ. ಏಳು ತಾಳೇಮರದಷ್ಟು ಎತ್ತರವಾದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ತೇಜಸ್ಸು 
ಅಲ್ಲಿ ಹೊರ ಹೊರಟು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇನಿಯಿಂದ ಕಮಲದೆ ಹೂವುಗಳ್ಳಿ ದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, 


ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಕಮಲಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಸರಿಸಿ ಹೊರಟು ಹೋಯಿತು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ.ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಗತ್ವಾ ಚೆ ದ್ವಾರಕಾಂ ಕೃಷ್ಣೋ ನತ್ವಾ ಚೆ ಪಿತರಂ ಪ್ರಸೊಂ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಃ ಸಗಣಃ ಶೀಘ್ರಂ 'ಪೃಷಾ ಷ್ಟ್ಯಾ ಚೆ ಸೆರಮಾದ್ಟುತಂ | ೫೦ | 


ಪ್ರಫುಲ್ಲವದನಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಹ್ವಾರಕಾಭಿಮುಖಂ ಯೆಯಾ | 

ಜಗಾಮ ರುಕ್ಮಿಣೀ ಗೇಹಂ ಪು ಪುಷ್ಪ ಚಂದನವಾಸಿತೆಂ || ೫೧ | 
ಪುಷ್ಪಚೆಂದನತಲ್ಲೇ ಚೆ ನಕ್ತಂ ಫಿ ತಯಾ ಸಹ | 

ಮೂರ್ಚ್ಛ್ಚಾಂ ಸಂಸ್ರಾ ಪ ಸಾ ಭೈಷ್ಟೀ ಕ್ಸ ಗಿಷ್ಟಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವವನ್ಥಸಿ | ೫೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಸಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ಲಜನ್ಮಖಂಡ 
ಉತ್ತ ಹ ಹ ಕಗೆನಂದಾದೇ 
ಶೃಗಾಲವಾಸುದೇವನೋಕ್ಷಣಂ 
ನಾನೈಕವಿಂಶತ್ಯಧಿಕಶತೆತನೋಜಧ್ಯಾಯಃ ॥| 


ರಾ 


೫೦. ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಥ ನನು ಆ ಆದು )ತವನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶೃರ್ಯಗೊಂಡವನಾಗಿ 
ತನ್ನ ಹಿ ಜಾಗ್ರ ತೆಂ ಸ ದ್ರಾ ರಕಾಸಟ್ಟಿ ಣದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟನು. 
೫೧. ದ್ಹಾರಕಾಸಟಿಣಕೆ ಹೋದ ಕನ ನು ತಾಯಿಗೂ ತಂದೆಗೂ 
ವ ಆ ರ ಲಿಣ 
ಟೂ ಗಂಧದಿಂದಲೂ ಸೆ.ವಾಸಿತವಾದ 


ನಮಸ್ತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಾಗಿ ಹೂವಿನಿಂದ 
ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 


ರುಕ್ಮಿಣಿಯೊಡನೆ ಆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹೂವಿನಿಂದಲೂ ಗಂಧದಿಂದಲೂ ಶೋಭಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಹಾಸಿಗೆಯಮೇಲೆ ವಿಹರಿಸಿದನು. ಆಗ ರುಕ್ಕಿಣಿಯು ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ತನ್ನ 
ತ್ರ ಣ 
ಎದೆಗಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ಆನಂದದಿಂದ ಮೂಚ್ಚಿ ೯ತಳಾದಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ: ಖಂಡದ 
ತೃರಾರ್ಧದ ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂಖಾದದದಿ 
ಶೃಗಾಲ ವಾಸುದೇವ ಮೋಕ್ಷಣವೆಂಬ 
ನೂರಇಸತ್ರೊಂದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಸಮಾಸಪ್ಮ್ರವಾದುದು. 


“Ov KO Yo 
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| Bo || 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮ; | 


ಹ Fu ROOST ಹೃ ಗ 
ಅಧಿ SN pi ಬಖರರಲಖ್ರು)ರಂಔ 


41೦ 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
|! ಅಥ keg ್ಳ್ಳ್ಸ್ಗ4 | 


| ನಾರದ ಉನಾಜಿ || 


೨ಜೀನಾಂ ಚೆ ಕೃಷ್ಣೇನ ಪರಮಾತ್ಮನಾ | 
ಸಮುದಾ ಹಪ ಥಿ ತೆ 
ನ | 


ಕ ಸ್ಮಯಾ ಭಗವತಾ ಮುದಾ Wall 
ಸ್ಯ ಮಂತಕಸ್ಯ ಚ ಮಣೇರುಪಾಖಾ ಎನಮಭೀಪ್ಸಿತ ಠಂ | 
ತನ್ನ ಶ್ರುತಂ ಮರ್‌ ತೆನ್ಮಾ ರ ; ಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ lol 


|| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಭಾದ್ರೆಶುಳ್ಲಿ ಚತುರ್ಥಂ ಚೆ ತಾರಕಾಂ ಪ್ರೈತೆವಾಣ್ಬಶೀ | 
ತಾಂ ತೆತ್ಯಾಜ ಸ ಕೃಷ್ಣಾಯಾಂ ಗುರು ನಾಂ ಚೆ ಗೃಹೀತವಾನ್‌ 11೩! 


— 





ನೂರಇಪ್ಪತ್ತರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 
ದ ನೀ 


೧. ಪೂಜ್ಯನ ನು. ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಂದ ಸಕಲಸ್ತ್ರೀಯರ 
ವಿವಾಹವು ಸಂಗ. ಲ್ಪಟ್ಟಿ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆ. 


೨. ಎಲ್ಫೈೆ ಮಹಾತ್ಮನೇ | ಸ ಸ್ಕಮಂತಕಮಣಿಯ ಉಪಾಖಾ ನವು ಅತ್ಯೆ ಂತ ' 


ಇಷ್ಟವಾದುದು. ಅದು ನನ್ನಿಂದ ಕೇಳಲ್ಲ ಟ್ರಲ್ಲ. ck ಆ ಕಥೆಯನ್ನು 
ನನಗೆ ಹೇಳುವವನಾಗು. ಗ 355 | 
"ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- - 
೩. ಚಂದ್ರನು ಭಾದ್ರಪದ ಶುಕ್ಲ ಚೌತಿಯದಿನ ತಾರೆಯನ್ನು ಸ್ಲೀಕರಿಸಿದನು. 
ಅವಳನ್ನು ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟನು. ಗುರುವು ಅವಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 
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| 
` 


ಕ 


ಬ್ರ ಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಗುರುಣಾ ಭರ್ತ್ಸಿತಾ ತಾರಾ ಸಗರ್ಭಾ ಲಜ್ಜಿತಾ ಸತೀ | 
ಶಶಾಸ ಲಜ್ಜಯಾ ಕೋಪಾಚ್ಚೆಂಪ್ರೆಂ ಕಾಮಾಶುರಂ ಪುರಾ | ೪ || 


| ತಾಕರೋವಾಚಿ ॥ 


ಭವ ಶಾಪಕಲಂಕೀ ತ್ವಂ ಯೆಸಾ ರಂ ಪಶ್ಯ ತಿ ದೇಹಭ್ಯತ್‌ | 


ಪಾಪಂ ದೃ ಷ್ಟ್ರಾ 4 ಸ ಪಾಫೀ ಚ ಕಲಂಕೀ ತ ಭವಿಷ್ಯತಿ || ೫ || 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ಚಂಬುತ್ತ ನಾರಾಯಣಸರೋವರೇ | 
ನಾರಾಯಣತಪಸ್ತ ಸ್ಕ್ಮ್ಪಾ "ಮುಮೋಚ ಕೃತಸಾತ ಕಾತ್‌ | ೬/ 


ತಪಃಕ್ಲಿಷ್ಟಂ ಚೆ ತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭಗವಾನ್ಸುರುಷೋತ್ತಮಃ | 
ತಮುವಾಚ ಮಹಾಭಿ ತಂ ನಯಾ ಚೆ "ಫಪಾನಿಧಿಃ | a | 





ಲ್ಲ. ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದ ತಾರಿಯು ಗುರುವಿನಿಂದ ಗದರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವಳಾಗಿ 


ಲಜ್ಜೆ ಗೊಂಡು ಕಾಮಾತುರನಾದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಕೋಪದಿಂದ ಶಸಿಸಿದಳು. 


ತಾರೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: 


೫. ನೀನು ಶಾಪದಿಂದ ಕಲಂಕ ಯುಕ್ತನಾಗು. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಪಾಪಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕಾರಣ 
ಪಾಪಿಯೂ ಕಳಂಕವುಳ್ಳ ವನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. 


೬. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಸಿಸಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಚಂದ್ರನು ನಾರಾಯಣ _ 


ಸರೋವರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದವನಾಗಿ 
ತಾನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾದನು, : 


೭. ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಿ ಕ್ಲೇಶಗೊಂಡ ಆ ಚಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ ಪೂಜ್ಯನಾದ 
ಪುರುಷೋತ್ತ ಮನು ದಯೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಭಯಗೊಂಡಿರುವ ಚಂದ್ರನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದನು. 


624 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


NS 








ಆಧ್ಯಾಯ ೧೨೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ || 
ಮುಕ್ತೊ. ಭವ ಕಲಂಕೀ ತ್ವಂ ಸರ್ವಕಾಲಂ ಕೆಲಾನಿಧೇ | 


ಶಾಪಸ್ಥಾನಂ ತಾರಕಾಯಾ ಭಾದ್ರೇ ಮಾಸಿ ಸಿತಾಸಿತೇ || ೮ || 
ಚತುರ್ಥ್ಯ್ಯಾಮುದಿತಂ ಚೆಂದ್ರೆಂ ಯಸ್ತು ಪೆಶ್ಯತಿ ಕಾಮತಃ | 

ತಂ ಯಾತಿ ತತ್ವ ಲಂಕತ್ಚ ಸಕೆಲಂಕೀ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೯॥ 
ಹರಿಣಾ ದೀಯತೇ ಕಾಲೀ ಭಾದ್ರೇಮಾಸಿ ಸಿತಾಸಿಶೇ | 
ಚತುರ್ಧ್ಯ್ಯಾಮುದಿತಂ ಚಿಂದ್ರಂ ನೇಸ್ರಿತೆವ್ಯಂ ಕವಾಚನ | ೧೦॥ 
ಸ್ವಯಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸ್ವವಾಕ್ಯಂಚ ಪಾ ಪಾಲನಂ ಕರ್ತ್ನ್ಮುಮರ್ಹತಿ | 

ಭಾಜ್ರೇ ಚಂದ್ರಂ ಚಿತುರ್ಥ್ಯ್ಯಾಂ ತುಸಕೆಲಂಕ8ಕೀ ಬಭೂವಹ | ೧೧ ॥ 


ಕಲಂಕೀ ಯೇನರೂಪೇಣ ತದ್ದ ಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ನಿಶಾಮಯ | 
ಸೆ ಮುಮೋಚ ಕಲಂಕಾಜ್ದೆ[ಲೋಕಶಿಕ್ಸಾರ್ಥಮಿಾಶ್ಚರಃ | a೨ Il 


ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 

೮೨೯. ಕಲಂಕೆಯಾದ ನೀನು ಎಲ್ಲ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಕಲಂಕಮುಕ್ತನಾಗು. 
ತಾರೆಯ ಶಾಸವು ಭಾದ್ರಸದ ಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದ ಚತುರ್ಥಿ 
ದಿವಸದಲ್ರಿರುತ್ತದೆ. ಆ ದಿನ ಯಾವನು. ಸ ಪೂವನಿಕವಾಗ್ಯ ಚಂದ್ರನನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಾನೋ ಅವ ಚು ಆ ಸಲಂಕವು ಸೇರುತ್ತದೆ. ಆ ಮನುಷ್ಯನು ಕಲುಕ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗುತ್ತಾರೆ 

ವ 
ಕೊಡಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಚತುರ್ಥಿಯದಿನ ಹುಟ್ಟದ ಚಂದ್ರನನ್ನು 
ಯಾರು ಯಾವಾಗಲೂ ನೋಡಬಾರದು 


೧೦.  ಭಾದ್ರಪದಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಯಿಂದ ಕಲಂಕವು 


೧೧. ಹರಿಯು ತಾನೇ ಭಾದ್ರಪದ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನ 
ಮಾತನ್ನು ನಡೆಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತಾನು ಕಲಂಕ ಯುಕ್ತನಾದನು. 


೧೨. ಈಶ್ವರನಾದ ಹರಿಯು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬೋಧಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಪೆರ ಯಾವ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಲಂಕವನ ನ್ನು ಹೊಂದಿದನು ಮತ್ತು ಸಾನ ರೀತಿಯಿಂದ ಆ ಕಲಂಕವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಂಡನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳುವವನಾಗ್ನು 


40 625 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 








ಅಷ್ಟೌ ಭಾರಾನ್ಸುವರ್ಣಾನಾಂ ಪ್ರೆಸೂಶೇ ಭಾ ಚಿ | 

ನಿಷ್ಣೋರ್ಮಣಾವಥಿಷ್ಟಾನಂ ಮಹಾಪೂತೇ ಚ ಪುಣ್ಯದೇ ॥ ೧೪ ॥ 
ಣು ೦3 ₹ 

ಸತ್ತಾ ಜಿತಃ ಸತ್ಯಭಾಮಾಂ ದತ್ತ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಾಯ ಭಕ್ತಿತಃ | 

ಯಾ ಅತು ಕಾರ್ಥೇ ಮಣಿಂ ದಾತುಮುದ್ಯತೋ ಮ ಹತೇ ವುಹಾನ್‌ || ೧೫॥ 


ತೆಂ ನಿಷಿಧ್ಯ ಪ್ರೆಸೇನಶ್ಚ ದುರ್ಮತಿಃ ಕಾಲಪೀಡಿತಃ | 
ಮಣಿಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಫಾ ಪುಣ್ಯಾಂ ವಾರಾಣಸೀಂ ಪುರೀಂ ॥ಂ೬ಗ 


ನಿಹತ್ಯ ತಂ ಪಥಿ ಬಲಾತ್ರಿ ೦ಹಃ ಸಬಲ ಏವ ಚಿ 


| 
ಮಣಿಂ ಜಗ್ರಾಹ ಗಾ ಸೂತ್ರಬಷ್ಡಂ ಗಲೇ ದದೌ || ೧೭ || 


ಹ ೩ ಹಾ ನತ ಇ ಹ ~~ 


೧೩. ಸತ್ರಾಜಿತನೆಂಬ ಸೂರ್ಯ ಭಕ್ಕನ 


ಮಾಡಿ ಸೂರ್ಯ ನಿಂದ ಸ್ಕಮಂತಕವೆಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನ್ನವಾದ 


4೬ 


ದ್‌ 7 
೨ ಪ್ರಹರಿ 

ಲೆ 

೦. 


೧೪. ಆಮಣಿಯು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ನ ಇಸ್ಸತ್ತುಸಾವಿರ ವರಹತೂಕ ಚಿನ್ನವ 
ಹೆಡೆಯುತ್ತದೆ. ಅತಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ಪ್ರ ಶ್ರಜ್ಯಕರವಾದ ಆ ಮಣಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಿಃ ವಿಷ್ಣುವು 
ವಾಸೆವಾಗಿರುವನು. 


| ಲೆ 


೧೫. ಸತ್ರಾಜಿತನು ಸತ್ಸಭಾಮೆಯೆನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು. 


ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಅವನಿಗೆ ಬಳುವಳಿಯಾಗಿ ಸೈಮಂತಕಮಣಿಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು 
I 2 


ಪ್ರ ಯತ್ನಮಾ ಡಿದರು. 


೬ 
ಸಿ ಮಣಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪುಣ್ಯ ತರವಾದ ವಾರಾಣಸಿ ಪಟ್ಟಿ ಣಕ್ಕೆ 


೧೭. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಲವಾದ ಸಿಂಹವು ಅವನನ್ನು ಕೊಂದು 


ಮನೋಹರವಾದ ಆ ಮಣಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ದಾರದಿಂದ ಕಟ್ಟ ತನ್ನ 


ನಲ್ಲಿರಿಸಿ ಕೊಂಡಿತು. 
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3 





ಅಧ್ಯಾಯ ೧23] ಬ್ರಹಕ್‌ ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೆಲಿಂಗರಾಜಪುತ್ರೆಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಶಾಪಾತ್ಸು ದಾರುಣಾತ್‌ | 
[és 
ದಿ ನ ಪಶುಯೋನಿಂ ಜಗಾಮ ಸಃ || ೧೮ Il 


: ಭಲ್ಲೂಕೋ ಜಾಂಬವಾನ್ಸಲೀ | 


( 
೨೧ಎ ವಾ ವ ಸ್ಟ್‌ ಶ.ನಿರ್ಯಿತೆ || ೧೯ || 
ಯುಂಾ ಸ್ಪಪುರಂ ರತ್ತಿನಿರ್ನಿತಂ ೧ 


ಊಚುಃ ಸರ್ವೇ ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ಮಣಿಂ ಜಗ್ರಾಹ ಮಾಧವಃ | 


ತಸ್ಯ ಬುದ್ಧಿಂ ನ ಜಾನೀಮಸ ಕೇನೋಷಾಯೇನ ಮೇತಿ ಚ || ೨೦ || 
9 ಎ ಅ ಈ ಆತೆ ಇಷು ಅಡೆ ತೆ! pe ವಿ 

ಜತ ಶವೃತ್ಯಾ ಈ ಭಗಮಾನ್ನಲಂಕಕೃಂತ ನಾಯ ಚ | 

ಪ್ರ ಯೆಯಾ ಕಾನನಂ ಘೋರಂ ಚಾರಚಿಹ್ನೇನ ವರ್ತನಾ li ೨೧ || 

ಮೃತಂ ಪ್ರಸೇನಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚೆ ಮೆ8ಖೀ ಸಿಂಹಂ ಡದರ್ಶ ಸಃ! 

ಮಣಿಶೂನ್ಯಂ ಚೆ ತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಿಷಸಾಡೆ ಚೆ ಮಾಧವಃ || ೨೨ || 


ES we ಜಾ ಇರಾ. ಇಷಾ — a ಈ ಹ ee — 


೧೮. ಕಲಿಂಗರಾಜನ ಮಗನು ಬ್ರಾಹೆಣನ ಶಾಪದಿಂದ (ಪಶುಜನ್ನವನ್ನು 


ಬ್ರ 
ಹೊಂದುಯೆಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶಾಪ ಕೊಟ್ಟಿ ಕಾರಣ ಅದರಂತೆ) ಕರಡಿಯ 
0 


೧೯. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಜಾಂಬನಂತನೆಂಬ ಪ್ರಬಲವಾದ ಕರಡಿಯು ಆ ಸಿಂಹ 


ವನ್ನು ಕೊಂದು ಮಣಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ನಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


5೦. ದ್ವಾರಕಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಮಾಧವನೇ ಸ್ಕಮಂತಕಮಣಿಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವನು. ಯಾವರೀತಿಯಾದ ಉಪಾಯದಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡನೋ 


ಅವನ ಬುದ್ಧಿಯು ಎಂತಹುದೋ ನಾವರಿಯಿವು ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. 


ವೇಳಿ ತನ್ನಮೇಲೆ ಬಂದಿರುವ 


ದುಕ ೫ ಜ್‌ ಎ ಸಜೆ — 
ಕಳ್ಳರ ನಾರಿಯ ಗುರುತನ್ನು 
ಮೋಲ ಪ ಹ pS ಇಲ್ಲಿ ಮನ್‌ ಣಂ ಗೆ ಡ ವ್ಯ: ದೆ 
೨೨. ಪ್ರಸೀನನು ಮೃತನಾದುದ ಕಂಡು ದುಃಖಗೂಂಡವನಾಗಿ ಮುಂ 
ಸಿಂಹವನ್ನು ಕಂಡನು, ಮಾಧವನು ಸಿಂಹದಲ್ಲಿ ಮಣಿಯಿಲ್ಲದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಮತ್ತಷ್ಟು ವ್ಯಥೆ ಸೊಂಡನು, 
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ರಾದಪಿ | ೧೩ ॥ 


ಅಷ್ಟ್‌ ಭಾರಾನ್ಸುವರ್ಣಾನಾಂ ಪ್ರಸೂತೇ ನಿ 

ನಿಷ್ಣೋರ್ಮಣಾವಥಿಷ್ಠಾನಂ ಮಹಾಪೂತೇ ಚೆ ಸಪುಣ್ಯದೇ ll ೧೪ ॥ 
ಸತ್ತಾ ಜಿತಃ ಸತ್ಯಭಾಮಾಂ ದತ್ತ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಾಯ ಭಕತ | 

ಯಾತುಕಾರ್ಥೇ ಮಣಿಂ ದಾತುಮುದ್ಯತೋ ಮಹತೀ ಮಹಾನ್‌ ॥ ೧೫॥ 


ತೆಂ ನಿಹಿದ್ಯ ಪ ಪ್ರಸೇನಶ್ಚ ದುರ್ಮತಿಃ ಕಾಲಪೀಡಿತಃ | 
ಮಣಿಂ ಗೃಹೀತ್ಯಾ ಪ ಪ್ರಯೆಯಾ ಪುಣ್ಯಾಂ ವಾರಾಣಸೀಂ ಪುರೀಂ || ೧೬/ 


ನಿಹತ್ಯ ತಂ ಪಥಿ ಬಲಾತ್ಸಿಂಹಃ ಸಬಲ ಏವ ಚಿ 5 


ಜಗ್ರಾಹ ದ ಸೂತ್ರಬದ್ಧಂ 1 ಗಲೇ ದ | ೧೭ Il 
೧೩. ಸತ್ರಾಜಿತನೆಂಬ ಸೂರ್ಯ ಭಕ್ತನು ಪುಷ್ಪರ ಫ್ರೇತ್ರದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಪನು. 
ಮಾಡಿ ಸೂರ್ಯ ನಿಂದ ಸೆ ಸ್ಕಮಂತಕವೆಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಣಿಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡನು. 


೧೪. ಆಮಣಿಯು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಇಸ್ಪತ್ತು ಸಾವಿರ ವರಹೆತೂಕ 
ಹೆಡೆಯುತ್ತದೆ.; ಅತಿ ಪವಿತ ವಾದ ಪ್ರಣ್ಣಕರವಾದ ಆ ಮಣಿಯಲಿ ಶ್ರಿ ವಿಷುವು 
ವ ಪ್ರ) ಶಿ ಲ [ನ 
ವಾಸವಾಗಿರುವನು. 


೧೫. ಸತ್ರಾಜಿತನು ಸತ್ಯಭಾಮೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೃ ಪ್ಲ ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು. 
ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಅವರಿಗೆ ಬಳುವಳಿಯಾಗಿ ಸೃಮಂತಕಮಣಿಯನ್ನು. ಕೊಡಬೇಕೆಂದು 
ಪ್ರ ಯತ್ನ ಮಾ ಡಿದನು. 


೧೬ ದುರ್ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳ ಪ್ರ ಪ್ರಸ ಸೇನನು ಮೃ ತ್ಯುವಿನಿಂದ ಪ್ರೆ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಅದನ್ನು 
ಪಿಸಿ ಮಣಿಯನ್ನು ತಗಿದುಕೊಂಡು ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ವಾರಾಣಸೀ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ 


೧೭. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಲವಾದ ಸಿಂಹೆವು ಅವನನ್ನು ಕೊಂದು 
ುನೋಹರವಾದ ಆ ಮಣಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ದಾರದಿಂದ ಇಟ್ಟ ತನ್ನ 


೮ ದ್ದ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


—) [ese 
ಕೆಲಿಂಗರಾಜಪುತ್ರೆಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಶಾಪಾತ್ಸುದಾರುಣಾತ್‌ | 


25 [೨ 
ವಿಪ್ರೇಣಾಭ್ಯುದಿ ತಸೆ (ನೆ ಸಶುಯೋನಿಂ ಜಗಾಮ ಸಃ || ೧೮ ॥| 


ನಿಹತ್ಯ ಸಿಂಹಂ ಗಹನೇ ಭಲೂಕೋ ಜಾಂಬವಾನ್ಸಲೀ | 
ಮಣಿಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಪ್ರೆಯೆಯಾ ಸ್ವಪುರಂ ರತ್ನೆನಿರ್ನಿತೆಂ | oF Il 


UL 
೧ 
CU 


ಊಚುಃ ಸರ್ವೇ ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ಮಣಿಂ ಜಗ್ರಾಹ ಮಾಧವಃ | 


ತಸ್ಯ ಬುದ್ದಿಂ ನ ಜಾನೀಮಃ ಕೇನೋಪಾಯೀನ ವೇತಿ ಚ || ೨೦ || 
ಭಗವಾನ್ನಲಂಕಕೃಂತನಾಯ ಚಿ! 
ನಂ ಘೋರಂ ಚೌರಚಿಹ್ಲೇನ ವರ್ತನಾ li ೨೧ ॥ 
0 ೨ ಚೆದುಃಖೀ ಸಿಂಹಂ ದದರ್ಶ ಸಃ! 
ಮಣಿಶೂನ್ನಂ ಚೆ ತಂ ದೃುಷಾ,, ವಿಷಸಾದೆ ಚ ಮಾಧವಃ | ೨೨ || 
ಸ ಷ್ಟ ನ 


೧೮. ಕಲಿಂಗರಾಜನ ಮಗನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಶಾಪದಿಂದ (ಪಶುಜನ್ಮನನ 
ಹೊಂದುಯೆಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶಾಪ ಕೊಟ್ಟಿ ಕಾರಣ ಆದರಂತೆ) ಕರಡಿಯ 


ಜನ್ನನನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೧೯. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಜಾಂಬನಂತನೆಂಬ ಪ್ರಬಲವಾದ ಕರಡಿಯು ಆ ಸಿಂಹ 
ವನು ಕೊಂದು ಮಣಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಟ್‌ ಹೋದನು. 

5 ರಕಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಮಾಧವನೇ ಸ್ಥಮಂತೆಕಮಣಿಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವನು. ಯಾವರೀತಿಯಾದ ಉಪಾಯದಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡನೋ 
ಅವನ ಬುಪ್ಲಿಯು ಎಂತಹುದೋ ನಾವರಿಯೆವು ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. 


ಈ 


ೇಛಿ ತನ್ನಮೇಲೆ ಬಂದಿರುವ 
ರ ಭಯಂಕರವಾದ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 


ಪ್ರಸೆ ತನಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ದುಃಖಗೊಂಡವನಾಗಿ ಮುಂದೆ 
ನ್ನು ಕಂಡನು, ಮಾಧವನು ಸಿಂಹದಲ್ಲಿ ಮಣಿಯಿಲ್ಲದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
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ERE ಇಇ ಸ್ಪಾರ್‌ ಜಾನಾ 


ಜಾ ಬವ (ಡಂ. 


ಸರ್ವಂ ಜ್ಞಾತ್ಪಾ ಚ ಸರ್ವಜ್ಞೋ ಭಲ್ಲೂಕಭವನಂ ಯೆಯಾ | 
ರುಷಂತೆಂ ಬಾಲಕೆಂ ತತ್ರ ಧಾತ್ರೀ ಕ್ರೋಡೇ ಡೆವರ್ಶ ಸಃ | ೨೩ || 


ಹ ಜ್‌ ಬಾಲೇತಿ ಶವ 'ಹ್ರೇಷಃ 7 ನಾನ || ೨೪ Il 


ಸಿಂಹಃ ಪ ್ರೈಸೇನಮವಧೀತ್ಸಿ ೦ಹೋ ಜಾಂಬವತಾ ಹತಃ | 
ಇ ಎಡಿ 
ಅ] 


ರತಿ ಮಾರೋದೀಸ್ತ ವ ಹ್ಯೇಷ ಸ್ಕಮಂ $ || ೨೫ || 


ಇತಿ ಧಾತ್ರ್ಯುಕ್ತಸುಶ್ಲೋಕಂ ಯಶ್ಚ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಜಲಂ ಪಿಜೇತ್‌ | 


ಜಾ 


ದ್ರೆ ನದ ನಷ ಚಂದ್ರ ಡೋಷಾಡೀವ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ || ೨೬ || 


ಕಾಮತೋ ಯದಿ ಪಶ್ಯಂತಿ ವಾಂಭಿಕಾ ನೇಡೆನಿಂದಕಾಃ | 

ಕಲಂಕಿನೋ ಭವಂತ್ಯೇನನಿತ್ಯಾಹ ಈಮರೋ ನಃ || ೨೭ || 
೨೩. ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಹರಿಯು ವಿಷಯವನ್ಸೈೆ ಲ್ಲ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಜಾಂಬ 

ವಂತನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ರಿ ಅಳುತ್ತಿರುವ 

ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಮಲಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡನು. 


೨೪ ಆ ದಾದಿಯು ದಯೆಯಿಂದ ಬಾಲಕನನ್ನು ಎಬ್ಬೆ ಮಗುವೇ ಮಣಿ 


ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೋ ಪೊ ಸೈಮಂತಕವು ॥ ನ್ನ ದು ಎಂದು ನಾ ದ್ದೆ ಳು 


೨೨1. ಸಿಂಹವು ಪ್ರಸೇನನನ್ನು ಕೊಂದಿತು. ಸಿಂಹನನ್ನು ಜಾಂಬವಂತನು 
ಕೊಂದನು. ಎಲ್ಫೆ ಸುಕುಮಾರನೇ! ಅಳಬೇಡ ಈ ಸ್ನಮಂ ತಳಮಣಿ-ಖು ನಿನಗೆ 


ಸಲ್ಲತಕ್ಕದು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೨೬. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ದಾದಿಯು ಹೇರಿದ ಧೃಶ್ಟೋಕವನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು 


ಯಾವನು ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾ 
ನೋಡಿದುದರಿಂದುಂಬಾದ ಪಾಸದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ: 


೨೨. ದಾಂಭಿಕರೂ ವೇದನಿಂದಕರೂ ಆದ ಯಾರು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಕಲಂಕಿಯಾದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾರೋ ಅವರು ಅಪವಾದದಿಂದ ದೂಷಿತ 
ರಾಗುತ್ತಾರೆಂದು ಬ್ರ ಹ ,ನು ಹೇಳಿರುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೨] ಬ್ರಹ ನೆ ವರ್ತ ಮಣಾಪುರಾಣಂ 
ಕೃಷ್ಣೋ ಧಾತ್ರೀವಚಿಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಣಿಂ ಜಗ್ರಾಹ ಬಾಲಕಾತ್‌ | 


3 
ಧಾಶ್ರೀ ಗತ್ವಾ ಚೆ ಭಲ್ಲೂಕೆಂ ಕಥೆಯಾಮಾಸ ಕೋಪತಃ || ೨೮ || 


ಜಾಂಬವಾಂಶ್ಚ ಸಮಾಗತ್ಯ ತುಷ್ಣುವ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಸಃ | 


ಕನ್ಯಾಂ ಜಾಂಬವತೀಂ ತ ತಸ್ಮೈ ಯಾತಕಾರ್ಥಂ ಮಣಿಂ ದೆಡಾ || ೨೯॥ 


ದ್ವಾರಕಾಂ ಮಣಿಮಾನೀಯ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಯಾದೆವಾನ್‌ | 


ಪ್ರಭುಶ್ಚ ಸರ್ವತಃ ಶುದ್ದೋ ನಿಷ್ಕಲಂಕೋ ಬಭೂವ ಸಃ | ೩೦ || 
ಏತತ್ತೇ ಕೆಥಿತೆಂ ವತ್ಸ ಮಣೇರಾಖ್ಯಾನಮುತ್ತಮಂ | 
ಅಧ್ಯಾಯಶ್ರವಣಾದೇವ ನಿಷ್ಟಲಂಕೋ ಭನೇನ್ನರಃ | ೩೧ ll 


ನು ದಾದಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಾಲಕನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ 


ಇಂಡನು. ದಾದಿಯು ಕಾ ಜಾಂಬವಂತ 


೨೯. ಆ ಜಾಂಬವಂತನು ಬಂದು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದನು. ತನ್ನಮಗಳಾದ ಜಾಂಬವತಿಯನ್ನು ಆವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಳುವಳಿ 
ಯಾಗಿ ಸ್ಕಮಂತಕ ಮಣಿಯನ್ನೂೂ ಕೊಟ್ಟಿನು 


೩೦. ಪ್ರಭುವಾದ ಹರಿಯು ಸೈಮಂತಕ ಮಣಿಯನ್ನು ದ್ರಾರಕಿಗೆ ತಂದು 


ಸಕಲ ಯಾದವರಿಗೂ ತೋರಿಸಿದನು. ಅಸವಾದದಿಂದ ಮುಕ್ತನೂ ಪರಿಕುದ್ದನೂ 
ಆದನು. 


೩೧. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ! ಉತ್ತಮವಾದ ಈ ಸೈ ಮಂತಕ ಮಣಿಯ ಕಥೆಯು; 
ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಮಾನವನು ಈ 2 1 ಕೇಳುವ ಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ 
ಕಲಂಕದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ 
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ಬ್ರಹ್ಮ ವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಯೆಚ್ಛೆ )ೆಂ ಧರ್ಮವಕ್ರೇಣ ತದುಕ್ತೆಂ ಚೆ ಯಥಾಗತಂ! 
ಸುಮುರ್ಲಭಮುಷಾಖ್ಯಾರ ನಂ 830 ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತು ನಿ ಚ್ಛೈಸಿ || a೨ ll 
ಇತಿ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮನೆನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧೇ ನಾರಾಯಣನಾರದೆಸಂವಾದೇ 


ಖಿಲ 


ಸಂಗವ ಕೆಹರಣಿಂನಾಮ ದಾ ಿನಿಂಶತೈಧಿಕೆಶತೆ ಶೆ ಮೋ ಧ್ಯಾಯಃ 


೨೩3೨. ಧರ್ಮದೇವನ ಮುಖದಿಂದ ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಕೇ ಛಿದ್ದೆ 
ಹಾಗೆಯೇ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಈ ಉಸಪಾಖ್ಯಾನನು ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊ:ಯತಕ್ಕದ] 
ಇನ್ನೇನನ್ನು ಕೇಳಲಸಪೇಕ್ರಿಸುವಿ? 


ನ, 


2) 


ಣದ 


ಇಂತು ಬ್ರಹ, ಟಾ ನರ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕ್ಷ (ಕೃಷ್ಣ 
ಗ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ ನಾರಾಯಣ ನಾರದ 


ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ತಕ ಕಮಣಿ ಹರ 


ವೆಂಬ ನೂರಇಪ ಶೆ Se 


೧-೨ 
ಹ 


9 


ಎ 


ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಒಗೆ 


ಎ.ಇ.ಎದಿರಲ್ಲ-... 
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| ಓಂ [| 


॥ ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಎಗ್‌ ಶಂ ಸಮಂ 
ಅಧಿ SN ಬಲ ಹ್ಮವೃವರ್ತ € ಮಹ ಹಾಪುರಾಣೇ 
$ ಬಾ _ ೦ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ಅಥ ತ್ರಯೋನಿಂಶತೈಧಿಕೆಶತೆತನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ || 


|| ನಾರದ ಉವಾಚ || 


ಗಣೇಶಪೂಜನಾಖ್ಯಾನಂ ಪುರಾಣೇಷು ಚೆ ದುರ್ಲಭಂ | 
ಶತ್ರಿತಂ ತದ್ರ್ರಹ್ಮಣೋ ವಕ್ತ್ರಾತ್ಸಾಮಾನ್ಯಂ ಚ ಸಮಾಸತಃ || oll 


ಮಹಿಮಾನಂ ಗಣಪಶೇಃ ಸೆರ್ವಪೂಜ್ಯೇಶ್ಚರಸ್ಯ ಚ| 
ವ್ಯಾಸೇನ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಯೋ ಗೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಗುರೋರ್ಗುರುಃ ||!೨|| 


ಶ್ರಮೇ ಮಹಾಪೂಜಾ ದಿವೌಕೋಭಿಃ ಕೃತಾ ಪುರಾ | 
ಚಾ Smear 3: ಪುನಃ ಸವತ ಪುರಾ || ೩ || 


ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ;-_- ' 
೧. ಗಣೇಶನ ಪೂಜೆಯ ಮಹಿಮೆಯು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದುರ್ಲಭ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕೇಳಿರುವೆನು. 


೨. ಸಕಲರಿಗೂ ಪೂಜ್ಯನೂ ಈಶ್ರರನೂ ಆದ ಗಣಪತಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಯೋಗೀಂದ್ರರಿಗೂ ಗುಮುಗಳಿಗೂ ಗುರುವಾರ ನಿನ್ನಿಂದೆ ಸೆಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ. 


೩-೪. ಹಿಂದೆ ದೇವತೆಗಳು ಸಿದ್ದಾಶ್ರ ಮದಲ್ಲಿ ಗಣಪತಿಯ ಮಹಾಪೂಜೆ 


ಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಮತ್ತು ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೂರುವರುಷ ಶ್ರೀ ದಾಮನ 


ಶಾಪವನ್ನನುಭವಿಸಿ ಅದು ಮುಗಿದನಂತರ ರಾಧಾಮಾಧವರಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಸಮಾಗಮ 
031 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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ಅತೀತೇ ವರ್ಷಶತಕೇ ಶ್ರೀದಾಮ್ನುಃ ಶಾಷಮೋಕ್ಷಣೇ | 


ಆದೌ ಚಕಾರ ಪೂಜಾಂ ಚ ಸಾ ಚೆ ರಾಧಾ ಕಥಂ ಮುನೇ | ೪ | 
ಸ್ಥಿತೇಷು ಚೆ ಸುರೇಂದ್ರೇಷು ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಶಿವಾದಿಷು | 
ನಾಗೇಂದ್ರೇ ಚೆ ಸ್ಥಿ ಶೇ ಶೇಷೇ ನಾಗೇಷು ಚ ಮಹ ತ್ತು ಚೆ li ೫ | 
ರಾಜೇಂದ್ರೇಷು ಚ ಭೂಮಾ ಚ ಬಲಿಷೆ (ಷ್ವ್ಯಸುರೇಷು ಚ 
ಗಂಧರ್ವೇಷು ಚ ರಕ್ಷಃಸು ಚಾನ್ಯೇಷು "ಬಲವತ್ಸು ಚ || ೬ || 
ವಿಸ್ತರೇಣ ಮಹಾಭಾಗ ತನ್ಮೂಂ ವ: ಬ್ಯಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ || ೩॥ 


| (ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ | 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯೇ ಸೈಥಿನೀ ಧನ್ಯಾ ಮಾನ್ಯಾ ಪುಣ್ಯವತೀ ಸತೀ | 
ತತ್ರ ಭಾರತವರ್ಷಂ ಚಿ ಕರ್ಮಣಾಂ ಫಲದೆಂ ಶುಭಂ | ೮॥ 
ಧನ್ಯಂ ಯಶಸ್ಯಂ ಪೂಜ್ಯಂ ಚೆ ಪುಣ್ಯಕ್ಸೇತ್ರೇ ಚ ಭಾರತೇ | 
ಸಿದ್ಧಾಶ್ರಮಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಕ್ಸೇತ್ರೆಂ ಮೋಕ್ಟೆಪ್ರದಂ ಶುಭಂ || ೯॥ 


ಘಾ. ಗ ವ em ಇಡಾ a 3-ಇಹಾ- ಹಾಚಾ... 


ಇ 


ವಾಯಿತು. ಆ ರಾಧೆಯು ಮೊದಲು ಯಾವರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಗಣಪತಿಯ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದಳು? 


೫-೭, ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಶಿವನೇ ಮುಂತಾದವರಿರಲು ನಾಗ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಶೇಷನಿರಲು, ಮಹಾತ್ಮ ರಾದ ನಾಗರು ಇರಲು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ರಾಜತ್ರೆ ಷ್ಠರೂ ಬಲಿಷ್ಠರಾದ ರಾಕ್ಸಸರೂ ಮತ್ತು ಗಂಧರ್ವರೂ ಇನ್ನೂ ಬಲಿಷ್ಮ 
ರಾದನರೆಷ್ಟೊ ೫881 ಅವರನ್ನು. ಬಿಟ್ಟು ಗಣೇಶನನ್ನೇಕೆ ಪೂಜಿಸಿದಳು? ಎಲ್ಫೆ 
ಮಹಾತ್ಮನೇ! ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳುನನನಾಗು. 

ಶ್ರೀನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :-- 

೮-೯: ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಭೂಲೋಕವು ಧನ್ಯವೂ ಮಾನ್ಯವೂ 
ಪುಣ್ಯ 'ವತಿಯೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಭಾರತವರ್ಷವು ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ 
ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕದಾಗಿ ಮಂಗಳಕರವಾಗಿ ಧನ್ಯವೂ ಯಶಸ್ವರವೂ ಪೂಜ್ಯವೂ 
ಆಗಿರುವುದು: ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಾಶ್ರಮವೆಂಬುದು ಮಹಾ 
ಪುಣ್ಣಕ್ಷೇತ್ರವೂ ಮೋಕ್ಷ: ನನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ. ಮತ್ತು ಮುಂಗಳನನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸನತ್ಪುಮಾರೋ ಭಗನಾಂಸ್ಕತ್ತ ಸಿದ್ಧೋ ಬಭೂವ ಹ 


ಸ್ವಯಂ ವಿಧಾತಾ ಶತ್ರ್ರೈವ ತಪ್ತ್ಯ್ಯಾ ಸಿದ್ಧೋ ಬಭೂವ ಹ | ೧೦ 1 
ಯೋಗೀಂದ್ರಾಶ್ಚ ಮುನೀಂದ್ರಾಶ್ಚ ಸಿದ್ಧೇಂದ್ಹಾ ಕೆಪಿಲಾದಯುಃ | 

ಶತೆಕ್ರೆ ತೊನ್ಮಹೇಂಪ್ರೆಶ್ರ ತತ್ರ ಕೃತ್ವಾ ಬಭೂವ ಹ || ೧೧ ॥| 
ತೇನ ಸಿದ್ದಾಶ್ರಮಂ ನಾಮ ಸೆರ್ವೇಷಾಮಹಿ ದುರ್ಲಭಂ | 

ಅಧಿಷ್ಠಾನಂ ಗಣೇಶಸ್ಯ ತ ತತ್ರೆ ಅವ ಸತತಂ ಮುನೇ | ೧೨ || 


© 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ಸೆನಿರ್ಮಾಣಗಣೇಶಸ್ರತಿಮಾಂ ಶುಭಾಂ | 
ವೈಶಾಖೀಪೂರ್ಣಿಮಾಯಾಂ ಜಪೂಜಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ದೇವತಾ8 || ೧೩! 


ನಾಗಾಶ್ಚ ಮಾನವಾಶ್ಹೆ 3ನ ದೆ ತ್ಯಾ ಗಂಧರ್ವ ರಾಕ್ಪೆ ಸಾ& | 


ಸಿದ್ದೆ (೦ದ್ರಾ ಶ್ಜ ಕ್‌ ಶ್ವ ಯೋಗೀಂದ್ರಾ॥8 ಸನಕಾದಯೆಃ 1 ೧೪. 


ನ ನಾನಾನಾ ಪಂ ಅ ಅ ಜೋ ಜಾ ಜಃ ಘರ ಎ೨ ಅನಾವಾವಾನಿ 


೧೦. ಆ ಸಿದ್ದಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾ ಸನತುಮಾರ ಮುನಿಯು ಸಿದ್ದಿ 


— 
೩? 


ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪಸ್ಸನ್ನು ಸ 
ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಸಡೆದನು. 

೧೧.  ಕಪಿಲನೇ ಮುಂತಾದ ಯೋಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಸಿದ್ದರೂ 
ಕೊಡ ಇಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪ ಡೆದಿರುವರು. ಮಹೇಂದ್ರನೂ ಕೂಡ ನೂರು ಜಾ 
ಎಳೆ ಬಳ್ಳೆ ಇಲ್ಲೆ ದು ಎ. ೦0ದ 6 ಮ 
ಗಳನ್ನು ಈಕೆ (ತ್ರದಲ್ಲಿ ವ ವಾಡಿ ಸಿದ್ಧನಾದನು. 


೧೨. ಆದುದರಿಂದ ಇದು ಸಿದ್ಧಾಶ್ರಮವೆಂದು ಹೆಸ ಗೊಂಡು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವುದು. ಎಲೆ ನಾರದಮುನಿಯೇ ! ಅಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಗಣೇಶನು ನವಾಬ (| 

೧೩. ದೇವತೆಗಳು ವೈಶಾಖ ಮಾಸೆದ ಹುಣ್ಣಿ ರು ಮಹಾ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ 
ರತ್ನಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಮಂಗಳ ರೂಪವಾದ "ಗಣೇಶನ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಪೂಜಿ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


೧೪. ನಾಗರೂ ದಾನವರೂ ದೈತ್ಯರೂ ಗಂಥರ್ವರೂ. ರಾಸ್ಸೆಸರೂ ಸಿದ, 
ಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಸನಕನೇ ಮುಂತಾದ ಯೋಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಕೂಡ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ -: 
ತತ್ರಾಜಗಾಮ ಶಂಭುಶ್ಚ ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಸಹೆ ಶಂಕರಃ | 
ಸಗ£8 ಕಾರ್ತಿಕೇಯಶ್ಚ ಸ್ವಯಂ ಬ ್ರ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ || ೧೫ || 
ತೆತ್ರಾಜಗಾಮ ಶೇಷಶ್ಚ ನಾಗೇಂದ್ರೆ ,8 ಸಹ ಸತ್ತೈರಂ | 
ತತ್ರಾ ಜಗ್ಮುಃ ಸುರಾಃ “ಸರ್ವೇ ಮನವೋ ಮುನಯಸ್ತಥಾ || ೧೬ || 
ಆಜಗು ಸ್ತೇ ನ್ನನಸಾಃ ಸರ್ವೇ ಪೂಜಾರ್ಥಂ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಾಃ | 
ಆಯೆಯೌ ಭಗವಾನೃೈಹ್ಲೋ ದ್ವಾರಕಾವಾಸಿಭಿಃ ಸಹ || ೧೭ || 
ಆಜಗಾಮ ತದಾ ನಂದೂ ಸಾರ್ಧಂ ಗೋಕುಲನಾಸಿಭಿಃ | 
ಗೋಪಹೀಥಿಃ ಶತಕೋಸಹೀಭಿರ್ಗೋಲೋಕ ವಾಸಿಭಿ8 ಸಹ || ೧೮ || 
ಗಜೇಂದ್ರಕೋಟ ತುಲ್ಯಾಭಿರ್ಬಲಿಷ್ಕಾಭಿಃ ಸಹಾಲಿಭಿಃ | 
ಆಯಯಾ ಸುಂದರೀ ರಾಧಾ ಕ್ಸ ಷ್ಠ 'ಪ್ರಾಣಾಧಿದೇವತಾ || or Il 





೧೫. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಶಂಕರನೂ ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಬಂದನು. ಪರಿವಾರ ಸಮೇ 
ನಾದ ಷಣ್ಮುಖನೂ ಪ್ರಜಾಧಿಪನಾದ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಸಹ ಬಂದರು 


೧೬. ಶೇಷನೂ ನಾಗೇಂದ್ರನೊಡನೆ ಶೀಘ್ರೆವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಮತ್ತು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಮನುಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ ಬಂದರು. 


೧೭. ಗಣೇಶನನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡಲು ಸಂತೋಷಗೊಂಡವರಾಗಿ ಸಕಲ 
ರಾಜರುಗಳೂ ಬಂದರು. ಪೂಜ್ಯನಾದ ಕೃಷ್ಣನೂ ದ್ವಾರಕಿಯ ಜನರೊಂದಿಗೆ ಬಂದನು 


೧೮... ನಂದನೂ ಕೂಡ ಗೋಕುಲದ ಜನರೊಡನೆಯೂ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿರುವ 
ನೂರು ಗೋಪ ಗೋಪಿಯರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು 


೧೯. ಒಂದು ಕೋಟ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಆನೆಗಳಷು ಬಲವುಳ್ಳ ಸೆಖಿಯೆರಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿದ ಸುಂದರಿಯಾದ ಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಾಣಾಧಿದೇವತೆಯಾದ ಸ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಳು. 
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ES (ಓತ BE 


ಗ ತ 


ಆಧ್ಯಾಯೆ ೧೨4] ಬ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾಸೇಶ್ವರೀ ಸುರಸಿಕಾ ಶತೆವರ್ನೇ ಗತೇ ಸತೀ | 


ಸುಸ್ಟಾತಾ ಸುಂದರೀ ಶುದ್ಧಾ ಧೃತ್ವಾ ಧೌತೇ ಚೆ ನಾಸಸೀ || ೨೦ || 


ಲು 
ಸೆಂಯೆತಾ ಸಾ ನಿರಾಹಾರಾ ಗತ್ತಾ ಚ ಮಣಿಮಂಬಿಪೆಂ | 


ಸುಪ್ರ ಕ ಕ್ಲಾಲಿತಪಾದಾಬ್ದಾ ಕಾಂತಾ ಭುವನಸಾವನೀ || ೨೧ || 


ಸನಾ ಸುಸಂಕಲ್ಪಂ ನಿಧಾಯ ಚ | 
೦ಬಂ ಸ್ಥಾಪಯಾಮಾಸ ಭಕ್ತ ತಃ || ೨೨ || 


3) 
ಲ ೫] 


ನ್ಯಾಸಂ ಚೆ ಸಾಮನೇದೋಕ್ತಂ ಚೆಕಾರ ಶುಕ್ಲೆಪುಷ್ಪತೆಃ | 


ಎ.ಎ 


ಡಾ 
ಮಾತಾ ಚತುರ್ಣಂಂ ನೇದಾನಾಂ ವಸೋ ಪ್ದ ಜಗತಾವಫಿ || ೨೩ || 


ಬ್ರ 


ಸನಂ ಜನನೀ ಪರಾ | 


ಜ 
ತಂ ಪರಾ ಧ್ಯಾನಂ ಚಕಾರ ಸಾ || ೨೪ || 





೨೦-೨೨. ರಾಸೇಶ್ವರಿಯೂ ಅತ್ಯಂತ ರಸಿಕಳೂ ಆ ಧೆಯುನೂರು ವರುಷ 
ಗಳಾದನಂತರ ಬಂದು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪರಿಶುದ್ಧಳಾಗಿ ಒಣಗಿದ ವಶ್ರವನ್ನುಟ್ಟು 


ಕೊಂಡವಳಾಗಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಳಾಗಿ ಆಹಾರವಿಲ್ಲದವಳಾಗಿ ಮಣಿ ಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಪರಿಶುದ್ಧಗೊಳಿಸುವಳೂ ಆದಾಗ್ಯೂ ಕಾಲುಗಳನು” 
ತೊಳದುಕೊಂಡು ತ್ರಿ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಹೊಂಟೆ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ 


ಉತ್ತಮ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನುಮಾಡಿ ಗಂಗಾನದಿಯ ನೀರಿನಿಂದ ಹೇರಂಬನನ್ನು ಭಕ್ತಿ 


೨೩-೨೪. ನಾಲ್ಪು ವೇದಗಳಿಗೂ ಅಷ್ಟವಸುಗಳಿಗೂ ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ ತಾಯಿ 


ಯಾದ ಬುದ್ಧಿರೂಪಸಳೂ ಪೂಜ್ಯಳೂ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಮ ಮಾತೆಯೂ ಉತ್ತ 


ಮಳೂ ಆದ ಆ ದೇವಿಯು ಬಿಳಿಯ ಹೂವುಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸಾಮುವೇದೋಕ್ತವಾದ 


ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದಳು. ಧ್ಯಾನಸ್ವರೂಪನಾದ ತನ್ನ ಮಗನೇ ಆದ ಗಣೇಶನನು 
ಧ್ಯಾನ ಮಾಡಿದಳು. 
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ಬ್ರ ಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶಿ ೯ 


ಆತ್‌ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಖರ್ವಂ ಲಂಜೋದರಂ ಸ್ಲೂ ಲಂ ಜ್ವಲಂತೆಂ ಬ್ರಹ ತೇಜಸಾ | 


ಗಜವಕ್ರ್ರ್‌ ೦ ವಹ್ಲಿ ವರ್ಣಮೇ ಕ ಬೌನುಶಂತೆಕೆ. || ೨೫ || 


ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಯೋಗಿನಾನಮೇವ ಜ್ಞಾ ನಿನಾಂಚಿ ಗುರೋರ್ಗುರುಂ | 
ಧ್ಯಾನಂ ಮುನೀಂದ್ರೈರ್ಜೇನೇಂದ್ರೈ ರ್ಬ್ರಹೆ ಹೀ ಶಶೇಷಸಂಬ್ಲಿಕೈಃ || ೨೬/| 


ಸಿದ್ಧೇಂದ್ರೈಮ್ಮುನಿಭಿಃ ಸದ್ದಿರ್ಭಗವಂತೆಂ ಸನಾತನಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪೆಂ ಪರಮಂ ಮಂಗಲಂ ಮಂಗಲಾಲಯೆಂ | ೨೭ || 
ಸರ್ವವಿಘ್ನಹರಂ ಶಾಂತಂ ದಾತಾರಂ ಸರ್ವಸೆಂಪದಾಂ | 

ಭವಾಬ್ಧಿಮಾಯಾಪೋಶೇನ ಕರ್ಣಧಾರಂ ಚೆ ಕರ್ಮಿಣಾಂ || ೨೮ ॥ 


ಶರಣಾಗತದೀನಾರ್ತಪರಿತ್ರಾಣಪರಾಯಣಂ | 


ಮಾ ಬು ಎ ಎಳ 
ಧ್ಯಾಯೇದ್ಭ್ಯಾನಾತ್ಮಕಂ ಸಾಧ್ಯಂ ಭಕ್ತೇಶಂ ಭಕ್ತೆವತ್ಸಲಂ || ೨೯ ॥ 





೨1-೨೭, ಕುಳ್ಳನೂ ಜೋಲುತ್ತಿರುವ ಹೊಟ್ಟಿಯುಳ್ಳ ವನೂ ದಪ್ಸನಾ ದನನೂ 
ಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೆ.. ಳಯುತ್ತಿರುವವನೂ ಆನೆಯ ಮುಖನುಳ್ಳನನೂ ಆಗ್ನಿ 


ಯಂತೆ ಬಣ ವುಳ್ಳ ವನೂ ಒಂದು ಹಲ್ಲುಳ್ಳ ವನೂ ನಾಶ ರಹಿತನೂ ಸಿದ್ದರಿಗೂ ಯೋಗಿ 
ಗಳಿಗೂ ಗುರುಗಳಿಗೂ ಗುರುವಾದ ಮುನಿಗಳಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಈಶ್ವರ ಶೇಷ ಮುಂತಾದವರಿಂದ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವವನೂ ಭಗವಂತನೂ 
ಸನಾತನನೂ ಬಹ್ಮಸ್ತರೂಪನೂ ಉತ್ತಮನೂ ಮಂಗಲರೂಪನೂ ಮಂಗಳಕ್ಕೆ 


೨. 


ಶ್ರಯನೂ ಆದ ಗಣೇಶನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದಳು. 


೨೮-೨೬. ಮತ್ತು ಸಕಲ ವಿಫ್ತೆ ಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಸಕಲೃಶ್ವ ಯಂಗ 
ಕೊಡುವವನೂ ಶಾಂತಸ್ತರೂಪನೂ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಮಾಯಾ ಸಮುದ್ರದ ದೋಣಿಗೆ 
ಅಂಬಿಗನಂತಿರುವವನೂ ಮರೆಹೊಕ್ಳವರನ್ನೂ ದೀನರನ್ನೂ ದುಃಖಿತರನ ನ್ನೂ ಕಾಪಾಡು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಕನೂ ಧ್ಯಾನಸ್ವರೂಪನೂ ಸಾಧ್ಯನೂ ಭಕ್ತ ರಿಗೆ ಆಧಿಸತಿಯೂ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ 


ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಜೀವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
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ಬ » po , 
ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತಿ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸ್ವಶಿರಸಿ ಡೆತ್ತ್ಯಾ ಪುಷ್ಪಂ ಪುನಃ ಸತೀ | 
ಸರ್ವಾಂಗ ಶೋಧನಂ ಧ್ಯಾನಂ ನೇದೋಕ್ತೆಂ ಚೆ ಚಕಾರಸಾ ೩೦ 


ಪುನಶ್ಚ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಧ್ಯಾನೇನ ತೇನೈ ವ ಶುಭದಾಯಿನಾ | 
ಸಾದೆಪಜ್ಮೇ ರಾಧಾ ಲಂಬೋದರಸ್ಯೆ ಚ | ೩೧ Il 


C 
ಲ್ಯ 
ಬ 
ಚ 
೦0 


ವ ಶೀತೇಸ ವಾಸಿಶೇನ ಚೆ 

ದದೌ ಪದ್ಮಂ ಪಾದಪದ್ಮೇ ಶೈಃ ಪದ್ಮಾದಿಭಿರರ್ಚಿತೇ || ೩೨ || 
ಕ್ಲೆ ಸುಪ್ಪೈಃ ಸುಗಂಧಿಚೆಂದನೋಹದಕ್ಕೆಃ | 

ರ್ಯಾ ದೌ ಶಚ್ಛಿರಸಿ ಸ್ವಯಂ ಗೋಲೋಕ ವಾಸಿನೀ ॥ ೩೩ Il 
ಸಲ್ಯಂ ಪಾರಿಜಾತಸ್ಯ ಸುಂದರಂ | 

ಸ್ಯ ಸ್ವಯಂ ರಾಸೇಶ್ವರೀ ಮುದಾ | ೩೪ || 








೩೦. ಆ ರಾಧೆಯು ಈ ಪ್ರಕಾರ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ಮತ್ತೆ ಹೂವುಗಳಿಂದ ಪೂಜೆ 
ಶುದ್ಧಿಗೊಳಿಸುವ ನೇದೋಕ್ತವಾದ ಧ್ಯಾನ (ನ್ಯಾಸ) 


೩೧. ರಾಧೆಯು ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವ ಅದೆ? ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಧ್ಯಾನ 
ನ ಪಾದ ಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಹೂವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳು. 

೩೨. ಏಳು ನದಿಗಳಿಂದ ತಂದ ಶೀತಲವೂ ಸುವಾಸನೆಯೂ ಆದ ನೀರಿನಿಂದ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ ಮುಂತಾದವರಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಪಾದ್ಯವನ್ನು 


ಅರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದಳು 


೩೩.  ಗೋಲೋಕವಾಸಿನಿಯಾದ ತಾನು ದೂರ್ವೆ ಮತ್ತು ಅಕ್ಬತೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಶುಭ್ರವಾದ ಹೂವುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಗಂಧದ ಸಾನ ಆ 
ಗಣೇಶನ ತಲೆಯ ಮೇಲಿ ಅರ್ಥ್ಯವನ್ನರ್ಪಿಸಿದಳು. 


೩೪. ರಾಸೇಶ್ವರಿಯಾದ ಆ ರಾಧೆಯು ಗಂಧಮಿಶ್ರಿತವಾದ ದಟ್ಟವಾಗಿ 


ಕಟ್ಟದ ಪಾರಿಜಾತ ಪುಷ್ಪದ ಸುಂದರಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಗಣೇಶನ ಕೊರಳಿನಲ್ಲಿ 


ಆನಂದದಿಂದರ್ಪಿಸಿದಳು. 
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ಕ್ರಿ 

ಕಸ್ಕೂರೀಕುಂಕುಮಾಕ್ಕಂ ಚ ಸುಗಂಧಿ ಸ್ಟಿಗ್ರಚಂದನಂ | 
ಸರ್ವಾಂಗೇ ಪ್ರದದೌ ತಸ್ಯ ನೃಂದಾವನವಿನೋದಿನೀ | ೩೫ | 
ಸುಗಂಧಿ ಶುಕ್ಲೆಪುಸ್ಪಂ ಚ ಸುಗಂಧಿ ಚೆಂಬೆನಾರ್ಜಿಶಂ | 
ದವಾ ತಸ್ಯ ಸದಾಂಭೋಜೇ ಮಹಾಪದ್ಮಾಲಯಾ ಸತೀ || ೩೬ || 
ಸುಗಂಧಿಯುಕ್ತಂ ಧೂಪಂ ಚೆ ಪೂತೈರ್ವಸ್ಸುಭಿರನ್ವಿತೆಂ | 

ಗ 4 fy DD ೧. 
ದದೌ ಕೃಷ್ಣಪ್ರಿಯಾ ತಸ್ಮೈ ಜಗತಾಮಾಶರಾಯ ಚ || ೩೭ || 

ಆಂ ಡಿ ಹ 
ದೀಪಂ ಫುತೆಪ್ರೆದೀಪ್ತಂ ಚೆ ಧ್ವಾಂತೆ ವಿಧ್ವಂಸಕಾರಣಂ | 
ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಸುರೇಶಾಯ ಪರಮಾವ್ಯಾ ಸನಾಶನೀ || ೩೮ || 
ನೈವೇದ್ಯಂ ನಿವಿಧಂ ರಮ್ಯುಂ ಸುಸ್ವಾಮ ಸುಮನೋಹರಂ | 


ಚೋಷ್ಯಂ ಟೆರ್ವ್ಯಂ ಲೇಹ್ಯಪೇಯೇ ಸುಧಾತೆಲ್ಯ ೦ ಚತುರ್ಪಿಧಂ | ೩೯॥ 


ಕ ರ ವ AL) 
೩೫ ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ವಿನೋದ ನಡುವ ರಾಧೆಯು ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ಕೇಸರಿ 
ಗಳಿಂದ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಉತ್ತಮ ಗಂಧವನ್ನು ಆ ಗಣೇಶನ 


೩೬ ಮಹಾಸಪದ್ಮವೇ ಮನೆಯಾಗಿರುವ ಆ ದೇವಿಯು ಸುವಾಸೆನೆಯಾದ 
ಗಂಧದಿಂದ ನೆಣೆಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಪರಿಮಳದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬಿಳಿಯ ಹೂವುಗಳನ್ನು ಆ 
ಗಣೇಶನ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದಳು 

೩೭. ಸೃಷ್ಣಪ್ರಿಯಳಾದ ರಾಧೆಯು ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸರಿಶುದ್ಧ 
ವಾಡ ವಸ್ತು ಸಮೇತವಾದ ಧೂಪವನ್ನು ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಪ್ರಭುವಾದ ಆ ಗಣೇಶನಿಗೆ 
ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದಳು 

೩೮. ಸಕಲಕ್ತೂ ಆದಿಯೂ ಸನಾತಥಿಯೂ ಆದ ರಾಧೆಯು ತುಪ್ಪದಿಂದ 
ಉರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ನಿವಾರಣೆ ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥವಾದ 
ದೀಪವನ್ನು ದೇವೇಶನಾದ ಆ ಗಣಪತಿಗೆ ಸಮರ್ಪಣೆ ವತಾಡಿದಳು. 


ತ 
ಧವಾದ ನೈವೇದ್ಯ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೨೩]. ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆ 


ಫಲಾನಿ ಚ ಸುಪಕ್ಕಾನಿ ಶ್ರೈಲೋಕ್ಯೇ ದುರ್ಲಭಾನಿ ಚ | 


'ಮಧುರಾಣಿ ಚೆ ಮೂಲಾನಿ ಗ್ರಾಮ್ಯಾರಣ್ಯಾನಿ ನಾರವ |! ೪೦ || 
ತಾನಿ ತ್ಹಾನಂತ್ಯಸಂಖ್ಯಾ ನಿ ತಿಲಾನಾಂ ಲಡ್ಡು ನ ಚೆ |! 
ಸುಪಕ್ಕಾನಿ ಸುಂಮ್ಯಾ ಣಿ ಸ್ವಾಮೂನಿ ಸುರಸಾನಿ ಚ || ೪೧ || 


ಯೆೈವಗೋಧೂಮಚೊರ್ಣಾನಾಂ ಪೆಕ್ತಾನಿ ಪಿಷ್ಟಕಾನಿ ಚೆ! 


ಫೃತಾಕ್ತಾನಿ ಚ ರಮ್ಯಾಣಿ ಶರ್ಕರಾಸಹಿತಾನಿ ಚ | ೪೨ Il 
ಸ್ಪಸ್ತಿಕಾನಾಂ ಲಡ್ಡು ಕಾನಿ ಸ್ಲೂ ಲಾನಿ ಸುಂದರಾಣಿ ಚ | 
" ಭ್ರಷ್ಟದ್ರವ್ಯಂ ಚೆ? ವಿಧಮಸ್ಷತೆಂ ಶರ್ಕರಾನ್ವಿತೆಂ || ೪೩ || 
ಫೃತಕುಲ್ಕಾ ತಾಂ ದುಗ್ಭಕುಲ್ಯಾಂ ಮಧುಕುಲ್ಯಾಂ ಮನೋಹರಾಂ | 
ಗುಡಸ್ಯ ದಧ್ನಃ ಕುಲ್ಯಾಂ ಚ ಅಯಾನ್‌ ತಥೈವ ಚ || ೪೪ || 


೪೦. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ! ಮೂರು ಲೋಕಗೆ ಸ ದುರ್ಲಭವಾದ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಗಿರುವ ಸಿಹಿಯಾಗಿರುವ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ 
ಡುಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುವ ಗೆಡೆ ಗೆಣಸುಗಳನ್ನೂ. ಕೂಡ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ 
ಒಪ್ಪಿ 


೪೧. ಚನ್ನಾಗಿ ಸಕ್ರವ ವಾದ ಮನೋಹವಾಗಿಯೂ ರುಚಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ರಸವತ್ತಾದ ಅನೇಕ ಸಂ ೦ಖ್ಯೆಯ ಯ ಎಳ್ಳುಂಡೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳು. 


ಷ್ಟ be ಧಿಯ ಹಿಟ್ಟ ನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಯೆರಿಯೆಸ್ಪ ದೋಸೆ ಹೋಳಿಗೆ 
ಚನ್ನಾ ಪಕ್ತಮಾಡಿ ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಕ ಕಂದಾ ಟು ನು ಸಕ್ಪರೆ ರೆಯಿಂದ 
ಮಿಶ್ರಿ ತತ ಳನು, ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳು. 


ಕಾ 


೪೩. ನೋಡಲು ಅಂದವಾಗಿ ದೊಡ್ಡದಾಗಿರುವ ಸ್ವಸ್ತಿಕಗಳ ಲಡ್ಡು ಕೆಗಳನ್ನೂ 


೦ 


ನಾನಾ ಬಟಾ ಸೆಕ್ನರೆಯಿಂದ ಮಿಶ್ರವಾದ ಹುರಿದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ 


ಆ 


ಅರ್ಪಿಸಿದಳು. 


ಅಲ. ಸುಂದರವಾದ ತುಪ್ಪದ ಕಾಲುವೆಯನ್ನೂ ಹಾಲಿನ ಕಾಲುವೆಯನ್ನೂ 
ಜೇನುತುಪ್ಪದ ಕಾಲುವೆಯನ್ನೂ ಚಿಲ್ಲದ ಮತ್ತು ಮೊಸರಿನ ಕಾಲುವೆಯನ್ನೂ' 
ಜ್‌ ಕಾಲುವೆಯನ್ನೂ ಕೂಡ ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಹಿಷ್ಟಕಾನಾಂ ಸ್ವಸ್ತಿಕಾನಾಂ ರಂಭಾಣಾಂ ರಾಶಿಮೇವ ಚ | 
ಮಿಷ್ಟವ್ಯಂಜನಯುಕ್ತಾನಿ ಶಾಲ್ಯಂನ್ನಾನಿ ಶುಭಾನಿ ಚ | ೪೫ || 


ದವಾ ತಸ್ಮೈ ಸುರೇಶಾಯ ಕೃಷ್ಣಪ್ರಾಣಾಧಿದೇವತಾ | 
ಅಮೂೂಲ್ಯರತ್ನೆನಿರ್ಮಾಣಿಂ ರಮ್ಯಂ ಸಿಂಹಾಸನಂ ವರಂ || ೪೬ || 


ದೆದೌ ವಿಫ್ನನಿನಾಶಾಯೆ ವಿರಜಾತಟವಾಸಿನೀ | 
ಸೂಕ್ಷ್ಮನಸ್ತ್ರಯುಗಂ ರಮ್ಯಮಮೂಲ್ಯಂ ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಕೆಂ || ೪೭ || 


ದದೌ ಶೈಲಾತ್ಮಜಾಯೈವ ಶತಶೃಂಗನಿವಾಸಿನೀ | 
ತಾಂಬೂಲಂ ಚೆ ವರಂ ರಮ್ಯಂ ಕರ್ಪೂರಾದಿಸುವಾಸಿತಂ | ೪೮ || 


ಸರ್ವಸಂಸತ್ರದಾತ್ರೇ ಚ ವೃಷಭಾನಸುತಾ ದದ್‌! 
ಸಪ್ತತೀರ್ಥೊೋದಕಂ ಶುದ್ಧಂ ಸುಪೂತೆಂ ಚ ಸುವಾಸಿತಂ | ೪೯ | 





೪೫. ಕಡುಬು ಮತ್ತು ಹೋಳಿಗೆಗಳ ಬಾಳೆಯ ಹಣ್ಣು ಗಳ ರಾಶಿಯನ್ನೂ 
ರುಚಿಕರವಾದ ಮೇಲೋಗರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಂಗಳಕರ 
ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳು. 


೪೬. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಾಣಾಧಿದೇವತೆಯಾದ ರಾಧೆಯು ದೇವೇಶನಾ 


ಗಣೇಶನಿಗೆ ಮಹಾ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಮನೋಹರವಾದ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಸಿಂಹ;:ಸನವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳು. 


೪೭. ವಿರಜಾ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ರಾಧೆಯು ವಿಫ್ನೆಗಳನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುವವನಾದ ಗಣೇಶನಿಗೆ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಮಹಾಬೆಲೆಯುಳ್ಳೆ 


ಮನೋಹರವಾದ ಅತಿ ನವುರಾದ ಒಂದು ಜೊತೆ ನಸ್ಮವನ್ನರ್ಪಿಸಿದಳು. 


೪೮. ಶತಶೃಂಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವಳಾದ ದೇವಿಯು ಪಾರ್ವತಿಯ 
ಪುತ್ರನಾದ ಗಣೆ.ಶನಿಗೆ ಉತ್ತಮವೂ ಮನೋಹರವೂ ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರದ ವಾಸನೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದುದೂ ಆದ ತಾಂಬೂಲವನ್ಹರ್ಸಿಸಿದಳು: 


೪೯-೫೧: ವೃಷಭಾನನ ಮಗಳಾದ ರಾಧೆಯು ಸಕಲಸಂಸತ್ತುಗಳನ್ನೂ 
ಕೊಡುನವನಾದ ಗಣೇಶನಿಗೆ ಪರಿಶುದ್ಧವೂ ಸುವಾಸನೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಏಳು 
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೩ 8೬ 


sO OO 8... 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಾನಾರ್ಥಂ ಚೆ ಜಲಂ ತಸ್ಮೈ ದದೌ ಗೋಪೀಶ್ವರೀ ಮುದಾ! 
ಅಮೂಲ್ಯಂ ದುರ್ಲಭಂ ಚೈವ ನಿಶುದ್ಧಂ ಶ್ರೇತೆಚಾಮರಂ | ೫೦ | 


ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಪರೇಶಾಯ ಮೂಲಪ್ರೆಕೈತಿರೀಶ್ಚರೀ 


ಎ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನನಿರ್ಮಾಣಂ ಮುಕ್ತಾಮಾಣಿಕ್ಯಹೀರಕ್ಳೆಃ || ೫೧ 
ಪರಿಷ್ಸತೆಂ ಸುಕಲ್ಪಂ ಚ ಪುಷ್ಪ ಚೆಂಡನಚೆರ್ಚಿತೆಂ | 
ಸಿತಸೂಸ್ಷ್ಮಾಂಶುಕೇನೈವ ಪರಿತೆಶ್ನ ಪರಿಷ್ಟತಂ | ೫೨ | 
ದದೌ ಶಿವಾತ್ಮಜಾಯೈವ ಕೃಷ್ಣವಶ್ಷಃಸ್ಥಲಸ್ಥಿತಾ | 
ದತ್ತ್ವಾ ಚ ಕಾಮಧೇನುಂ ಚೆ ಸವತ್ಸಾಂ ವಾಂಛಿತಪ್ರೆದಾಂ | ೫೩ | 


ಕೈತ್ಪಾತೀವ ಸೆರೀಹಾರಂ ವೃಂದಾ ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಂ ದದೌ 


ದಿನ್ಯೇನಾನೇನ ಮನುನಾ ಸಬೀಜೇನೋಜ್ಞಲೇನ ಚ | ೫೪ || 


ದವ್‌ ಹಪೋಡಶೋಹಪೆಚಾರಂ ಕಾಲಿಂದೀಕೂಲವಾಶಿನೀ | 
ಓಂ ಗಂಗಾಂ ಗಣಪತಯೇ ವಿಫ್ತುನಿನಾಶಿನೇ ಸ್ವಾಹಾ | ೫೫ |! 


ಮಹಾತೀರ್ಥಗಳ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳು ಮತ್ತು ಮೂಲ 
ಸ್ರಕ್ಸತಿಯೂ ಈಶ್ರರಿಯೂ ಆದ ರಾಧೆಯು ಪರೇಶನಾದ ಗಣಸತಿಗೆ ಅಮೂಲ್ಯವೂ 
ದುರ್ಲ್ಬಭವೂ ಸರಿಶುದ್ದವೂ ಆದೆ ಆಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನ ಗಳಿಂದಲೂ ಮುತ್ತು 
ಮಾಣಿಕ್ಯ ಹೀರಕ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರವನ್ನರ್ಪಿಸಿದಳು 


೫೨-೫೫. ಹೂವು ಮತ್ತು ಗಂಧಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ನವುರಾದ ಬಿಳಿಯ 
ಬಟ್ಟಿ ಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ ಆಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಶಿವನ 
ಮಗನಾದ ಗಣೇಶನಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃಠ್ವಿನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥ ಲದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ರಾಧೆಯು 
ಅರ್ಪಿಸಿದಳು. ಮತ್ತು ಕಾಲಿಂದೀ ತೀರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ರಾಧೆಯು “ಓಂ ಗಂ 
ಗೌಂ ಗಣಪತಯೇ ವಿನ್ನುನಾಶಿನೇ ಸ್ವಾಹಾ” ಎಂಬ ಬೀಜಸಹಿತವಾದ ಈ ದಿವ್ಯ 
ಮಂತ್ರದಿಂದ ಷೋಡಶೋಪಚಾರಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳು. 
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deen Sd 


ಮಿ ಅರಾ ವಾದಿ ಾಾವಾನಾವಾರು ನಾನಾ ದೇ ಪಾವಾನಾ 


p SS 


ತ. INO ORE 


ಜ್‌ ಘಡ್ತಾ: ಈ ಬಾಕ ನಾರಾ: ಇದಾರ 


Re ಕಾಲಘಾರದವರತಾಜರ್ಕೆೌಳ ವರ ಬರಿಷ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಇತ್ಯೇವಮೇವ ಮಂತ್ರಂ ಚೆ ಗಣೇಶಂ ಷೋಡಶಾಕ್ಷರಂ | 


ಸಾ ಜಜಾಪ ಸಹಸ್ರಂ ಚ ಸರಂ ಕಲ್ಪತರುಂ ವರಂ | ೫೬ /| 

ತುಷ್ಟಾವ ಪರಯಾ ಸ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಾ | 

ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಾ ಪುಲಕಿತಾ ಸ್ತೋಶ್ರೇಣ ಕಾತುಕೇನ ಚ | ೫೭ | 
| ಶ್ರೀರಾಧಿಕೋವಾಚ ॥ 


ಪರಂ ಧಾಮ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪರೇಶಂ ಪರನೋಶ್ವರಂ | 


ವಿಘ್ನನಿಘ್ನುಕರಂ ಡ್ರಾ ಪುಷ್ಪಂ ಕಾಂತಮನಂತಕಂ || ೫೪ || 


ಸುರಾಸುರೇಂದ್ರೈಃ ಸಿದ್ಧೇಂದ್ರೈಃ ಸ್ತುತಂ ಸ್ಮಾಮಿ ಸರಾಶ್ಬೆರಂ | 
ಸುರಪದ್ಮದಿನೇಶಂ ಚೆ ಜೌ ಚ ಗಣೇಶಂ ಮಂಗಲಾಯನಂ 11೫8೯ 


೫೬. ಉತ್ತಮ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸದಂತಿರುವ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಷೋಡಾಕ್ಷರಿಯ ಮೇಲೆ 


ಹೇಳಿದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಸಾವಿರ ಸಾರಿ ಜನ ಮಾಡಿದಳು. 


೫೭. ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ಬಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ ಆನಂದ 
ಬಾಷ್ಟ್ರವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ರೋಮಾಂಚವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ಕುತೂಹಲದಿಂದ 
ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದಳು. 


೫೮-೫೯. ಶ್ರೀ ರಾಧಿಕೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ;-ಪರಮಪ್ರಾ ಸ್ಯಸ್ಥಾನನೂ 
ಶಾಂತನೂ ಪುಸ್ಟಿಯಾಗಿರುವವನೂ ಸುಂದರನೂ ನಾಶವಿಲ್ಲದವನೂ ದೇವಾಸುರ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರಿಂದಲೂ ಸಿದ್ಧಶ್ರೇಷ್ಠ ರಿಂದಲೂಸ್ಕೋತ್ರ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಪರಾತ್ಸರನಾದ ದೇವತೆ 
ಗಳೆಂಬ ಕಮಲಕ್ಕೆ ಸೂರ್ಯನಂತಿರುವ ಮತ್ತು ಮಂಗಳಗಳಿಗೆ ಮನೆಯಾದ ಗಣೇಶ 
ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇದಂ ಸ್ತೋತ್ರೆಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ನಿಘ್ನಶೋಕಹರಂ ಪರಂ | 
ಯಃ ಪಠೇತ್ಛ್ರಾತೆರುತ್ಥಾಯ ಸರ್ವನಿಘ್ನಾಶ್ರ್ರಮು ಚ್ಯತೇ || ೬೦ Il 


ಇತಿ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧ್ಥೇ ನಾರಾಯಣ ನಾರದಸಂವಾದೇ 
ತ್ರಯೋನಿಂಶತ್ಯಧಿಕೆಶತತನೋಧ್ಯಾಯಃ॥ 


೬೦. ಮಹಾಪುಣ್ಯ್‌ರವಾದ ವಿಫ್ಲೆ ಮತ್ತು ದುಃಖಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ 
ಈ ಉತ್ತಮ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಯಾವನು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲೆದ್ದು ಹೇಳುತ್ತಾನೋ 
ಅವನು ಸಮಸ್ತ ವಿಫ್ನೆಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾ ಪುರಾಣದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡದ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತ ಮೂರನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 
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ನಾನಾನಾ 


RN 


| ಓಂ ॥| 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮ; | 
೩ ಮ ದ್‌ i ಬ! 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ಶೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
॥ ಅಥ ಚತುರ್ವಿಂಶತ್ಯಧಿಕೆಶತತನೊಆಧ್ಯಾಯಃ || 


| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥/ 


ರಾಧಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಧಿನಾ ಸ್ಲುತ್ತ್ವ ಲಂಜೋದ-0 ಸತೀ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ಸೆನಿರ್ಮಾಣಂ ಸರ್ವಾಂಗಭೂಷಣಂ ದದೌ | ೧॥ 


ರಾಧಾಯಾಃ ಸ್ತವನಂ ಶ್ರುತ್ವಾಪೊಸಾಂ ದೃಷ್ಟಾ ಚವಸ್ತು ಚ | 


ಉವಾಚ ಮಧುರಂ ಶಾಂತಃ ಶಾಂತಾಂ ಶ್ರೈಲೋಕ್ಯಮಾತರಂ ೨ 
| ಶ್ರೀಗಣೇಶ ಉವಾಚ !! 


ತವಪೂಜಾ ಜಗನ್ಮಾತರ್ಲೋಕ ಶಿಕ್ಸಾಕರೀ ಶುಭೇ | 
ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಾ ಭವತೀ ಕೃಷ್ಣ ವನ್ತಃಸ್ಸಲಸ್ಲಿತಾ || a ll 





ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: “ರಾಧೆಯು ನಿಯಮಾನುಸಾಶವಾಗಿ 
ಲಂಬೋದರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಮಹಾ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ರತ್ನ ಗಳಿಂದ 
ಮಾಡಿದ ಸಕಲಾಂಗಗೆಳ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳು 

೨. ಗಣೇಶನು ರಾಧೆಯು ಮಾಡಿದ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವಳು ಮಾಡಿದ 
ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ ಶಾಂತಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ಶಾಂತಳೂ ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ತಾಯಿಯೂ ಆದ ರಾಭೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮೃದು 
ವಾಗಿ ಇಂತೆಂದನು. 

೩. ಶ್ರೀ ಗಣೇಶನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: -ಎಲ್ಫೆ ಮಂಗಳಕರಳೇ! ಪ್ರಪಂಚದ 
ತಾಯಿಯೇ! ನೀನು ಮಾಡಿದ ಈ ಪೂಜೆಯು ಜನರಿಗೆ ನೀತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸತಕ್ಕ 
ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನೀನು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಳೂ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥ ದಲ್ಲಿ 
ವಾಸವಾಗಿರುವಳೂ ಆಗಿರುತ್ತೀಯೆ. 
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ತ್ಯ ಕೌ 21೪೫ 14 OTH 


ಕಾರ 5/1: 








ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯತ್ಪಾದಪದ್ಮಮತುಲ ಧ್ಯಾಯಂತೇತೇ ಸುದುರ್ಲಭಂ | 
ಸುರಾ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಶೇಷಾದ್ಯಾ ಮುನೀಂದ್ರಾಃ ಸನಕಾಡಯಃ |೪| 


ಜೀವನ್ನು ಕ್ಯಾ ಶ್ಚ ಭಾ, ಪ್ರತ ಸದದ 8 ಕಪಿಲಾದಯಃ। | 
ತಸ್ಯ ಪ್ರಾ ಣಾಧಿಜೀವೀ ಠ [೦ ಪ್ರಿಯಾ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾ ವರಾ | ೫ || 


ವಾಮಾಂಗನಿರ್ಮಿತಾ ರಾಧಾ ದಕ್ಷಿಣಾಂಗಶ್ಹ್ಚ ಮಾಧವಃ | 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಜಗನ್ಮಾತಾ ತವ ವಾಮಾಂಗನಿರ್ಮಿತಾ || ೬ || 


ವಸೋಃ ಸರ್ವನಿನಾಸಸ್ಯ ಪ್ರೆಸೂಸ್ಕೈಂ ಪರಮೇಶ್ವರೀ | 
ನೇದಾನಾಂ ಜಗತಾಮೇನ `ಮೂರಫ್ರ ಕೃತಿರೀಶ್ವರೀ | ೭ || 


ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರಾ ಫ್ಸ ತಿಕಾ ಮಾತಃ ಸೃಷ್ಟಾ $9 ಚೆ ತೈದ್ಧಿಭೂತಯಃ | 
ವಿಶ್ವಾನಿ ಕಾರ್ಮರೂಪಾಣಿ ತ್ವ ೦ ಚ NT ll ೮ || 


ವಾರ ್ಪ 





ಕಾ ಶಶ ಲಲ ಲ ೂ್ಮ್ಣಫೂ 


೪ಿ...೫. ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನ, ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರಕದ ಎಣಿಕೆಯಿಲ್ಲದ 
ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ ಈಶ್ವರ ಶೇಷ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೂ. ಸನಕನೇ 


ಮುಂತಾದ ಮುನಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತರೂ ಭಕ್ತರೂ ಆದ ಕಪಿಲನೇ ಮುಂತಾದ 
ಸಿದ್ಧಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಸತತ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರೋ ಅಂಥಾ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ನೀನು 
ಪ್ರಾಣಾಧಿದೇವತೆಯೂ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಳೂ ಆಗಿರುವೆ. 


೬. ಎಡಭಾಗದಿಂದ ರಾಥೆಯೂ ಬಲಭಾಗದಿಂದ ಮಾಧವನೂ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪ 
ಟ್ರರುವರು. ಜಗತ್ತಿಗೆ ತಾಯಿಯಾದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನಿನ್ನ ಎಡಭಾಗದಿಂದ 
ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವಳಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. 


೭. ನೀನು ಸೆಕಲ ಪ _ಪಂಚಕ್ಟೂ ವಾಸಸ್ಥಾ ನನಾದ ವಸುವಿನ ತಾಯಿಯೂ 
ಪರಮೇಶ್ವರಿಯೂ ವೇದಗಳಿಗೂ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೂ ಜನನಿಯೂ ಮೂಲಪ್ರ ಕೃತಿಯೂ 
ಈಶ್ವರಿಯೂ ಆಗಿರುವೆ. 


೮. ಎಲೆ ತಾಯಿಯೇ! ಈ ಪ್ರಪಂಚದ ಸೃಷ್ಟಿಯೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳು 


ಪ್ರಕೃತಿಯಾದ ಫಿನ್ನಿಂದುಂಟಾದ ಫಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಗಳು. ಪ್ರಪಂಚಗಳಿಲ್ಲವೂ ಹುಟ್ಟಿ ದವು. 
ಗಳು. ನೀನು ಅವುಗಳಿಗೆ ಕಾರಣ ಸ್ವರೂಪಳು.' 
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ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪ್ರಲಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪಾತೇ ತ್ವನ್ನಿಮೇಶೋ ಹರೇರಪಿ | 
ಆದಾ ವಾಂ CE ಸ ಪಶ್ಚಾತ್ಮೈಷ್ಣಂ ಪರಾತ್ಸರಂ | ೯॥ 


ಸ ಏವ ಪಂಡಿಶೋ ಯೋಗೀ ಚಲೋ ಯಾತಿ ಲೀಲಯಾ । 
ವ್ಯತಿಕ್ರಮೇ ಮಹಾಪಾಹಫೀ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ಲಭೇಷದ್ಟು ವಂ | ೧೦ ॥ 


ಜಗತಾಂ ಭವತೀ ಮಾತಾ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಪಿತಾ ಹರಿಃ 
ಪಿತುರೇವ ಗುರುರ್ಮಾತಾ ಪೂಜ್ಯಾ ವಂವ್ಯಾ ಪರಾಶ್ಸರಾ | ೧೧ Il 


ಭಜತೇ ದೇವಮನ್ಯಂ ವಾ ಕೃಷ್ಣಂ ವಾ ಸರ್ವಕಾರಣಂ | 


ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರೇ ಮಹಾಮೂಢೋ ಯದಿ ನಿಂದತಿ ರಾಧಿಕಾಂ | ೧೨॥ 

ವಂಶಹಾನಿರ್ಭವೇತೆ ಶ್ರಸ್ಯ ದುಃಖಶೋಕಮಿಪೈ ನವ ಇಚ 

ಪಚ್ಯತೇ ನಿರಯೇ ಘೋರೇ ಯಾವಚಿ ದ್ರ ದಿವಾಕರ್‌ | ೧೩॥ 
೯-೧೦. ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಬ್ರಹ ಹ್ಮನು ಮುಗಿದುಹೋಗಲು ನಿನಗೂ 


ಶ್ರೀಹೆ೨ಗೂ ಒಂದು ಸಾರಿ ಕಣ್ಣು ಫೇ ಯು ಮುಚ್ಚು ತ್ತದೆ. ಮೊದಲು ರಾಧೆಯೆಂದು 
ಹೇಳಿ ಅನಂತರ ಪರಾತ್ಸ ರನಾದ ಕೃಷ್ಣನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ಅಂಥವನೇ 
ಪಂಡಿತನೂ ಜ್‌ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅಂಥವನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಗೋಲೋಕ 
ವನ್ನು ಸೇರುತ್ತಾನೆ. ವ್ಯ ತ್ಯಾಸಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಪಾಪಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಹತ್ಯೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


೧೧. ಪೂಜ್ಯಳಾದ ನೀನು ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ತಾಯಿಯು- ಪರಮಾತ್ಮನಾದ 
ಹರಿಯು ತಂದೆಯು. ತಂದೆಗಿಂತಲೂ ತಾಯಿಯು ಗುರುವೂ ಪೂಜ್ಯಳೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಲು 
ಯೋಗ್ಯಳೂ ಪರಾತ್ಸರಳೂ ಆಗಿರುತ್ತಾಳೆ. 


೧೨-೧೩: ಯಾವನು ರಾಧೆಯನ್ನು ಸಿಂದಿಸುತ್ತ ಬೇರೆ ದೇವರನ್ನಾಗಿ 
ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಕಾರಣನಾದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನಾಗಲೀ ಪುಣ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೇವಿಸುತ್ತಾನೋ 
ಅವನು ಮಹಾ ಮೂಢನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ, ಅವನ ವಂಶವು ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ದುಃಖ ಶೋಕಗಳು ಸಂಭವಿಸುತ್ತವಲ್ಲದೆ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರಿರುವ 
ವರೆಗೂ ನರಕದಲ್ಲಿ ಯಾತನೆಯನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. 
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. 
ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗುರುಶ್ಚ ಜ್ಞಾ ನೋದಿ ರಣಾಜ್ಞಾ, ನಂ ಸ್ಕಾ ನ್ಮ ಂತ್ರ ತಂತ್ರ ಯೋ | 
ಸಚ ಮಂತ್ರ ಶ್ಚ ತತ್ತ ತಂ ಭಕ | ಸ್ಯಾದ್ಸ್‌ ಜಟೆ | ೧೪ Il 


ನಿಷೇವ್ಯ ಮಂತ್ರಂ ದೇವಾನಾಂ ಜೀವಾ ಜನ್ಮನಿಜನ್ಮನಿ! 
ಭಕ್ತಾ ಭವಂತಿ ಮುರ್ಗಾಯಾಃ ಪಾಡಪದ್ಮೇ ಸುಮುರ್ಲಭೇ | ೧೫ | 


ನಿಷೇವ್ಯ ಮಂತ್ರೆಂ ಶಂಭೋಶ್ಚ ಜಗತಾಂ ಕಾರಣಸ್ಯ ಚ 
ತದಾ ಪ್ರಾಪ್ರೋತಿ ಯುವಯೋಃ ಪಾಡೆಪೆದ್ಮಂ AS || ೧೬ || 


ಯುವಯೋಃ ಷಾ ಹಾಡೆಪದ್ದಂ ಚ ದುರ್ಲಭಂ ಪಾ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯ ವಾನ್‌ | 
ಕ್ಷಣಾರ್ಧಂ ಷೋಡಶಾಂಶಂ ಚೆ ನಹಿಮುಂಚತಿದೈ ವತಃ || ೧೭ || 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚೆ ಯುವಯೋರ್ಮಂತ್ರಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ವೈಷ್ಣವಾದಸಿ | 
ಸ್ಮ ಎಡ ತಕ ಕವಚಂ ವಾಹಿ ಕರ್ಮಮೂಲನಿಕ್ತ, ಜಿ || ೧೮ || 


೧೪. ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪದೇಶಿಸುವ ಕಾರಣದಿಂದ ಗುರುವೆನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ಜ್ಞಾನ 
ವಾದರೊ ಮಂತ್ರತಂತ್ರಗಳ ಮೂಲವಾದುದು. ಸ್ಥಿರರಾದ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ 
ಯುಂಟಬಾಗುವುದೇ ಆ ಮಂತ್ರವು ಆದೇ ತಂತ್ರವು. 


೧೫. ಜೀವರು ದೇವತೆಗಳ ಮಂತ್ರ ವನ್ನು ಜಪಿಸಿಡವರಾದರೆ ಪ್ರತಿಜನ್ಮ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ದೊರೆಯಲಸಾಧ್ಯವಾ ಇದ ಜಾಜಿ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತೆ 
ಯುಳ್ಳವರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


೧೬. ಶಂಭುವಿನ ಮತ್ತು ಜಗತ್ತಾರಣನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮಂತ್ರವನ್ನು 


ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಿದವನಾ ದರೆ ಆಗ ಹೊಂದಲಸಾಧ್ಯವಾದ ನಿಮ್ಮಿ €ರ್ವರ ಇ 
ಕಮಲಗಳನ್ನು ಹೆ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


೧೭. ದುರ್ಲಭವಾದ ನಿಮ್ಮೀರ್ವರ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಸೇರಿ ಪುಣ್ಯವಂತನಾಗಿ 
ಸ ಸತಿ ಣದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ `ಹದಿನಾರನೆಯ -ಒಂದಂಶವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು 
ದೆ.ವತಾತ್ವವನ್ನು ಬಿಡುವುಜೀ ಇಲ್ಲ. ` ॥ ; 


೧೮... ಯಾವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿಮ್ಮೀರ್ವರ ಮಂತ್ರವನ್ನಾಗಲೀ ಸ್ತೋತ್ರ 
ವನ್ನಾಗಲೀ ಕವಚವನ್ನಾಗಲೀ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನಿಂದ ಉಪದೇಶ ಹೊಂದುತ್ತಾನೋ 
ಆವನು ಕರ್ಮಮೂಲವನ್ನೇ ನಾಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 
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ಎ “elves Sens ವಾಸ ದಾರಾ 5 pi 
ತ ಪೌರ ಹಾಗ ೯ 


ವಾರಿ ಹಾಹಾವಾಾಗಸಾಫಾಪಾರಾಬವಾಹಾಡಾರ- ತಾರಾ 


il as 


ತಾಳ ನ ತಾ ರ್ಕ a ತ್‌ ಕ್ಸ್‌ ಹ್‌ ಚಾ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಖಂಡ 


ಯೋಜಯೇತ್ಸರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರೇ ಚೆ ಭಾರತೇ | 
ಪುರುಷಾಣಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ಸ್ವಾತ್ಮನಾ ಸಾರ್ದ್ವಮುದ್ಧರೇತ್‌ | ೧೯॥ 


ಗುರುಮಭ್ಯ ಚೆಣ್ಯ ವಿಧಿವದ್ಧಸ್ರ್ರಾಲಂಕಾರಚಂದನ್ನೆಃ | 
ಕವಚಂ ಧಾರಯೇದ್ಯೋಹಿ ನಿಷ್ಣುತುಲ್ಯೋ ಭನೇದ್ಳು ವಂ 1೨೦॥ 


ಯದ್ಭತ್ತಂ ವಸ್ತು ಮೇ ಮಾತಸ್ತತ್ಸರ್ವಂ ಸಾರ್ಥಕಂ ಕುರು | 
ದೇಹಿ ವಿಪ್ರಾಯ ಮಪ್ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತದಾ ಭೋಸ್ಪ್ಯಾಮಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ [| ೨೧॥/| 


ದೇವೇ ದೇಯಾನಿ ದಾನಾನಿ ದೇನೇದೇಂಯಾ ಚಿ ದಸ್ತಿಣಾ! 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ದದ್ಯಾತ್ಮದಾನಂತ್ಯಾಯ ಕೆಲ್ಯತೇ || ೨೨ | 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಮುಖಂ ರಾಧೇ ದೇವಾನಾಂ ಮುಖಮುಖ್ಯಕಂ। 
ನಿಪ್ರಭುಕ್ತಂ ಚೆ ಯಪ್ಪ ವ್ಯಂ ಪ್ಲೂಪ್ಲುವಂತ್ಯೇವ ದೇವತಾಃ || ೨೩ || 

೧೯. ಯಾವನು ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಾರತನ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರ 
ಜಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನು ತನ್ನೊಡನೆ ತನ್ನ ವಂಶದ ಸಾವಿರ ಪುರುಷ 
ರನ್ನುದ್ದ ರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. 

೨೦. ಯಾವನು ನಿಯವ:ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಸ್ಮ ಆಭರಣ ಗಂಧೆ ಮುಂತಾದು 
ವುಗಳಿಂದ ಗುಸುವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಕವಚವನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನು 
ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಸಮಾನನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. 

೨೧. ಎಲ್ಲೆ ತಾಯಿಯೇ! ನನಗೆ ಯಾವಂಯಾವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನರ್ಪಿ 
ಸಿರುವಿಯೋ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಾರ್ಥಕಮಾಡು. ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ದಾನಮಾಡು, ಆಗ ನಾನು ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಉಪಭೋಗಿಸುತ್ತೇನೆ. 


೨೨. ದೇವರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕಾದ ದಾನಗಳು ದೇವರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕಾದ ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು. ಅದು ಅನಂತವಾಗುತ್ತದೆ. 

೨೨೩. ಎಲ್ಲೆ ರಾಥಿಯೇ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮುಖವೇ ದೇವತೆಗಳ ಮುಖ್ಯ 
ವಾದ ಮುಖವು.  ಬ್ರಾಹೆಣರು ಉಪಭೋಗಿಸಿದ ದ್ರವ್ಯವು ಯಾವುದುಂಟೋ 
ಆದನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಹೊಂದಿಯೇ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 
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' 





ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೪] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಪ್ರಾಂಶ್ಚ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಶತ್ಸರ್ವಂ ರಾಧಿಕಾ ಸತೀ! 


ಬಭೂವ ತತ್ವ ಣಾಡೇವ ಪ್ರೀತೋ ಅಲಂಚೊಪಕೋ ಮನೇ || ೨೪ /1 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಶೇಷಸಂಜಕಾಃ | 
ಆಯಯುರ್ವಟಮೂಲಂ ಚ ದೇವಪೂಜಾರ್ಥಮೇವ ಚೆ il ೨೫ |! 
ತತ್ರಗತ್ವಾ ಶಿವಚರೋ ದೇವಾನ್ಹೇವೀರುವಾಚ ಸಃ! 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಶುಕ್ತ ಕಂಠಶ್ಚ॥ ಭಯಭೀತೆತ್ಟ ರಕ್ಷಕಃ || ೨೬ || 

| ರಕ್ಷಕ ಉವಾಚ || 
ಗಣೇಶಂ ವ ಸೈವಾನಡ್ದಾ ಚೆ ಶುಭಕ್ಷಣೇ। 
ವೃಷಭಾನುಸುತಾ ರಾಧಾ ಪ್ರಕೃತ್ಯ ಸ್ವಸ್ತಿನಾಚನಂ ll ೨೭ || 


ಸಹಿತಾ ಸಾ ಬಲವತೀ ಗೋಪೀ ತ್ರಿದಶಕೋಟಭಿಃ | 
ವಾರಿಶೋಹಂ ಬಲಿಷ್ಕಾಭಿರ್ಯುಷ್ಮಾಂಶ್ಚ ಕಥಯಾನಮಿ ತತ್‌ [| ೨೮ || 


ಹಾಗು ಅ ಖಖಾಘಾಘಾಘಾಘಾಘಾಾಘಾಘಾ ನ ಸಂ ಂ್ಪಇಂ ಲಂ ಸ ಇ್ಲೌೆ ಸಥ ತ ಂ೦ಜ ವಾ ನಾಂ ಧಾಂ ಇ ಷಂ ನಧನ ಭಾ ಇಂೂಂ್ವಭಭಾ ೊಂಇಜ್ಪಂ ಭಾಭಾ ಎ oO .ಇಡ485648842277. 227೨೨೨. ಬ್ಹ್ಮ ಲೃ | ದಂ ದ ಸಧಾ ವಾಂ ದಂ ದಂ ದ 


೨೪, ಎಲ್ಲೆ ನಾರದಮುನಿಯೇ! ಸತಿಯಾದ ರಾಧೆಯು ಆ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನು 
ಬ್ರಾಹ ಹ್ಮಣರಿ ಗೆ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಿದಳು. ಲಂಬೋದರನು ಆ ಕ್ಷಣವೇ ಸುಪ್ರೀತ 
ನಾದನು. 


೨೫. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಈಶ್ವರ ಶೇಷ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳು 


ದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆಲದಮರದ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 


d 


೨೬. ಶಿವನ ಚಾರಕನಾದ ರಕ್ಟಕನೊಬ್ಬನು ಭಯಗೊಂಡವನಾಗಿಯೂ 
ಒಣಗಿಹೋದ ಗಂಟಲುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ದೇವಿಯರನ್ನೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನನ್ನೂ ಕುರಿತು ಈ ಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿದನು. 

೨೭. ರಕ್ಷಶನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ವೃಷಭಾನನ ಮಗಳಾದ ರಾಧೆಯು ಶುಭೆ 
ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಸ್ವಸ್ತಿವಾಚನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮೊದಲು ಗಣೇಶನನ್ನು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿದಳು. 


೨೮. ಮುನ್ನೂರು ಕೋಟಿ ಗೋಪಿಯರಿಂದ ಸಮೇತಳಾಗಿ ಬಲಿಷ್ಕಳಾಗಿರು 
ತ್ತಾಳೆ,, ಬಲಿಷ್ಠರಾದ ಆವರಿಂದ ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿ ನಾನು ನಿಮಗೆ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸರ್ವಾದೌ ಪೂಜಯೇದ್ಯೋ ಹಿ ಸೋನೆಂತಂ ಫಲಮಾಲಭೇತ್‌ | 


ದೇನೇಂದ್ರೇಷು ಮುನೀಂದ್ರೇಷು ದೇವಸ್ತ್ರೀಷು ಸ್ಥಿತಾಸು ಚ| 
ಗೋಸೀಭಿಶ್ಚ ಸಹ ತಯಾ ರಾಧಯಾ ಪೂಜಿತಃ ಪರಃ | ao Il 


ದೂತವಾಕ್ಯಂ ಸಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಜಹಸುಃ ಸರ್ವದೇವತಾಃ | 

ಮುನಯೋ ಮನವಶ್ಲೆ|ನ ರಾಜಾನೋ ದೇನಯೋಷಿತಃ | ೩೧ ॥| 
ಹ ವಿ ends 46 

ರುಕ್ಮಿಣ್ಯಾದ್ಯಾ ರಮಣ್ಯಶ್ಚ ಯಾ ದೇವ್ಯೋ ವಿಸ್ಮಯಂ ಯಯುಃ | 

ಸರಸ್ಪತೀ ಚ ಸಾವಿತ್ರೀ ಪಾರ್ವತೀ ಪರಮೇಶ್ವರೀ | ೩೨ Il 


ರೋಹಿಣೀ ಚೆ ಸತೀ ಸಂಜ್ಞಾ ಸ್ವಾಹಾದ್ಯಾ ದೇವಯೋಸಿತೆ | 
ಮುದಿತಾಃ ಪ್ರಯಯುಃ ಸರ್ವಾ ಮುನಿಪತ್ವ್ಯಃ8 ಪತಿವ್ರತಾಃ || ೩೩ || 





೨೯. ಯಾವನು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲು ಪೂಣೆಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನು 
ಅನಂತವಾದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದನನು ಮಧ್ಯಮ 
ವಾದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದವನು ಸ್ವಲ್ಪವಾದ 
ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


೩೦. ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ದೇವತಾಸ್ರ್ರೀಯರುಗಳೂ ಇದ್ದರೂ 


ಕೂಡ ಗೋಪಿಯರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ರಾಧೆಯಿಂದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟನಾದ ಆ ಗಣೇಶನು 
ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟನು 


೩೧. ದೂತನಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ 
ಮನುಗಳೂ ರಾಜರೂ ದೇವತಾಸ್ತೀಯರೂ ಕೂಡ ನಕ್ಕರು. 


೩೨-೩೩ ರುಕ್ಮಿಣಿಯೇ ಮುಂತಾದ ರಮಣಿಯರೂ ಆಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಇತರ 
ದೇವಿಯರೂ ಕೂಡ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡರು. ಸರಸ್ಪತಿಯೂ ಸಾವಿತ್ರಿಯೂ ಪಾರ್ವತಿಯೂ 
ಪರಮೇಶ್ವ ರಿಯೊ ರೋಹಿಣಿಯೂ ಸತಿಯೂ ಸೆಂಜ್ಞಾದೇವಿಯೂ ಸ್ತಾಹಾದೇವಿಯೂ 
ಇವರೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತಾಪ್ರೀಯೆರೂ ಪತಿವ್ರತೆಯರಾದ ಮುನಿಸತ್ಲಿಯರೂ ಕೂಡ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡವರಾಗಿ ಹೊರಟರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮುನಯೋ ಮನವಃ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಶ್ಚಾಪಿ ನರಾಸ್ತಥಾ | 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಃ ಸಗಣೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ಪ್ರಯೆಯುರ್ಮೂದಾ (೩೪ ॥॥ 


ಶೇ ಸರ್ವೇ ವಿನಿಧೈರ್ದ್ರವ್ಯೈ8 ಪೂಜಾಂ ಚಕ್ರುಃ ಶುಭಸ್ತಣೇ! 
ಬಲಿಷ್ಕಾ ದುರ್ಲಭಾಶ್ಚೈವಂ ಕ್ರಮೇಣ ಚ ಪೃಥಕ್ಪೃಥಕ್‌ |! ೩೫ | 


ಲಡ್ಡು ಕಾನಾಂ ಚೆ ರಾಶೀನಾಂ ಶತಕೋಔರ್ಬಭೂವ ಹ! 
ಶರ್ಕರಾಣಾಂ ತೆದರ್ಡಂ ಚೆ ಸ್ವಸ್ಟಿಕಾನಾಂ ತಧೈವ ಚ || ೩೬ I 


ಅನ್ನಾನಾಂ ಭವ್ಯವಸ್ತೂನಾಂ ಶತಕೋಜಟರ್ಬಭೂವ ಹ। 
ಅಸಂಖ್ಯಾನಿ ಫಲಾನ್ಯೇವ ಸ್ವಾದೂನಿ ಮಧುರಾಣಿ ಚ || ೩೭ || 


ಮಧುಕುಲ್ಯಾ ದುಗ ಕುಲ್ಯಾ ದಧಿಕುಲ್ಯಾ ಘೃತಸ್ಯ ಚ! 
ಬಭೂವುಃ ಶತಸಂಖ್ಯಾಶ್ಚ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕ್ಯಾನಾಂ ಚೆ ಪೂಜನೇ |! ೩೮ || 





೩೪. ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳೂ ಮನುಗಳೂ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಮನುಷ್ಯರೂ 
ಕೂಡ ಹೊರಟರು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ಪರಿವಾರಗಳೊಂದಿಗೆ ಹೊರಟನು. ಇನ್ನೂ 
ಅಲ್ಲಿ ಯಾರ್ಯಾರು ಇದ್ದರೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆನಂದದಿಂದ ಹೊರಟರು. 


೩೫. ಬಲಿಷ್ಕರೂ ದುರ್ಬಲರೂ ಆದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಶುಭಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ 


ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಕ್ರಮವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿದರು. 


೩೬. ಲಡ್ಡಿಗೆಗಳು ನೂರು ಕೋಟಿಗಳಾಗಿ ರಾಶಿಯಾದುವು. ಐವತ್ತು 
ಕೋಟ ಸಕ್ಸರೆಯ ಮತ್ತು ಹೋಳಿಗೆಗಳ ರಾಶಿಗಳು ಬಿದ್ದುವು. 


೩೭. ಅನ್ನಗಳ ಮತ್ತು ಮನೋಹರವಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳ ನೂರು ಕೋಟಿ 
ರಾಶಿಗಳು ಬಿದ್ದುವು. ಸಿಹಿಯಾಗಿಯೂ ರುಚಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಹೆಣ್ಣುಗಳ 
ರಾಶಿಗಳು ಲೆಕ್ಕೆಮಾಡಲಸಾಧ್ಯವಾದುವು. 


೩೮. ಜೇನುತುಪ್ಪದ ಕಾಲುವೆ, ಹಾಲಿನ ಕಾಲುವೆ, ಮೊಸರಿನ ಕಾಲುವೆ 
ಮತ್ತು ತುಪ್ಪದ ಕಾಲುವೆ ಇವುಗಳು ಮೂರು ಲೋಕದವರ ಪೂಜೆಯಿಂದ ನೂರು 
ಸಂಖ್ಯೆಗಳಷ್ಟಾದುವು. | | 
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ES 6೫೪ 1೫೫ ೪. ೫೫3೫ ಅಹಾ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪೂಜಾಂ ಕೆತ್ಪಾ ತು ತೇ ಸರ್ವೇ ಸಮೂಷುಶ್ಚ ಸುಖಾಸನೇ | 
ಪಾರ್ವತೀ ಪರಮಪ್ರೀತ್ಯಾ ರಾಧಾಸ್ಥಾನಂ ಸಮಾಯ ಯ್‌ || ೩೯ I 


ಸಾ ರಾಧಾ ಪಾರ್ವತಿ€ಂಂ ಬೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಸಮುತ್ಥಾಯ ಜನೇನ ಚ 
ಯಥಾ-ಯೋಗ್ಯಾಂ ಚೆ ಸಂಭಾಷಾಂ ಚಕಾ ಸಾದರಂ ಮುದಾ ೪೦ ॥ 


ಆಶ್ಲೇಷಣಂ ಚುಂಬನಂ ಚೆ ಬಭೂವ ಚ ಪರಸ್ಪರಂ 
ಉವಾಚ ಮಧುರಂ ದುರ್ಗಾ ರಾಧಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವವಸ್ತಸಿ || ೪೧ || 
| ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ || 


*ಿಂವಾಪ್ರೆಶ್ಚಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ತ್ವಾಂ ರಾಧಾಂ ಮಂಗಲಾಲಯಂ | 
ಗತಾ ತೇ ವಿರಹಚ್ಛಾಲಾ ಶ್ರೀದಾಮ್ಸಃ ಶಾಷಮೋಕ್ಷಣೇ | ೪೨ || 


ಸತತಂ ಮನ್ಮನಃ ಪ್ರಾಣಾಸ್ತಯ್ಯೇವ ಮಯಿ ತೇ ತೆಥಾ | 
ನ ಹ್ಯೇವಮಾವಯೋರ್ಭೆದಃ ಶಕ್ತಿ ಪುರುಷಯೋಸ್ತಥಾ | ೪೩ || 


೩೯, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪೊಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಆಸನಗಳಲ್ಲಿ 
ಸುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. ಪಾರ್ವತಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷದಿಂದ ರಾಧೆ 
ಯಿದ್ದೆಡೆಗೆ ಬಂದಳು. 


೪೦. ಆ ರಾಧೆಯು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು 
ಆನಂದದಿಂದಲೂ ಆದರದಿಂದಲೂ ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಉಚಿತವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಿದಳು. 

೪೧: ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬ ರು ಅಸ್ತಿ ಕೊಂಡು ಚುಂಬಿಸಿದರು: 
ಪಾರ್ವತಿಯು ರಾಧೆಯನ್ನು ತನ್ನೆದೆಗೆ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಮೃದುವಾಗಿ ಮಾತನಾಡ 
ತೊಡಗಿದಳು. 


೪೨. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:--ಮಂಗಳಗಳಿಗೆ ಮನೆಯಾದ ರಾಧೆಯೇ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಏನೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲಿ? ಶ್ರೀದಾಮನ ಶಾಪವು ಮೋಕ್ಸವಾದಮೇಲೆ ನಿನ್ನ. 
ವಿರಹಜ್ಜಾಲೆಯು ನಾಶವಾಯಿತು. 


೪೩. ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು. ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಗಳು ಸಿನ್ನಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಗಳು ನನ್ನಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. ಶಕ್ತಿಪುರುಷರುಗಳಿಗೆ 
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4 NN A S, 133೫೫33೫3೫3 ನಿನನ ನನನ ನಂ ಂ277717ಂ.7711711171:.1. 7717777 


RE ಉಆಜ ಬಜ! 
| 7 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨ ೪] ಬ್ರಹ್ಯವೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ 


ಯೇ ತ್ವಾಂ ನಿಂದೆಂತಿ ಮದ 


ಸ ಇಡ ಕಾ ಶ್ಚಾಸಿ ಮಾಮಪಿ | 
ರಾಧೇ ಚ ಪಚ್ಯಂ ತೇ 


ಕ್ತಾಸ, PANE 
ಯಾ ವಚ್ಚ ದ್ರ ನಾ | ೪೪೫ || 


ರಾಧಾಮಾಧನಯೋರ್ಛೀದಂ ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ನರಾಧಮಾಃ | 


ವಂಶಹಾನಿರ್ಭವೇತ್ತೇಷಾಂ ಪಚ್ಯಂತೇ ನರಕೇ ಚಿರಂ || ೪೫ || 
ಯಾಂತಿ ಸೂಕೆರಯೋನಿಂ ಚೆ ನಿತೃಭಿಃ ಶತಕೈಃ ಸಹ | 
ಷಸಷ್ಟಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ನಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಕೃಮಯಸ್ತಥಾ || ೪೬ | 
ತ್ನಯ್ಯೇವ ಸೂಜಿತಃ ಪುತ್ರೋ ನ ಮಯಾ ಚೆ ಗಣೇಶ್ವರಃ | 

ಸರ್ವಾದಾ ಸರ್ವಪೂಜ್ಯೋಃಯಂ ಯಥಾ ತವ ತಥಾ ಮಮ || ೪೭ || 
ಯಾವಜ್ಜೀವನಪರ್ಯಂತೆಂ ನ ನಿಚ್ಛೇದೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ರಾಧಾಮಾಧನಯೋರ್ಡೇನಿ ದುಗ್ಗಧಾವಲ್ಯಯೋರ್ಯಥಾ || ೪೮ || 


—™ ಪಪಾತ ಸಾವ ee 
ಕಾವ, ee 


ಯಾವ ರೀತಿಯಾದ ಭೇದನಿಲ್ಲವೋ ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಮ್ಮೀರ್ವರಿಗೂ 
ಭೇದವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


೪೪. ನನ್ನ ಭಕ್ತರಾದವರು ಯಾರು ನಿನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಾರೋ ನಿನ್ನ 
ಭಕ್ತರಾದ ಯಾರು ನನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಾರೋ ಅವರು ಸೂರ ಚಂದ್ರರಿರುವವರೆಗೂ 


೩ = ಶಿ 
ಕುಂಭೀಪಾಕವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೇಯಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. 


೪21. ಯಾವ ಅಧಮರಾದ ಮಾನವರು ರಾಧೆಗೂ ಮಾಧವನಿಗೂ 


ಭೇದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಅವರ ವಂಶವು ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಅವರು. 


ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೆ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೇಯಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತಾರೆ. 
೪೬... ಮತ್ತು ಅಂಥವರು ತಮ್ಮ ಸ ಮಂದಿ ಪಿತ ಗಳೊಡನೆ ಹೆಂದಿಯ 


ನನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ, ಅಲ್ಲದೆ ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರ ವರುಸಗಳವರೆಗೆ ಮಲದಲ್ಲಿ - 


ಗ 
`೪ಪ.. ಗಣೇಶ್ವರನು: ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ" ಮೊದಲು ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ರುವನು. ನನ್ನಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲ. ಇವನು ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲು ಯೋಗ್ಯ 


ನಾಗಿರುವನು. ಮತ್ತು ನನಗೆ ಹೇಗೆ ಮಗನಾಗಿರುವನೋ "ಹಾಗೆ ನಿನಗೂ: 


ಮಗನಾಗಿರುವನು, 


೪೮. ಎಲ್ಲೆ" ದೇವಿಯೇ! 'ಸೌಂದರ್ಯ ಮತ್ತು ಬಿಳುಪುಗಳಂತೆ ರಾಧಾ 


ಮಾಧವರಿಗೆ ಇರುವವರೆಗೂ ವಿಯೋಗವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಇ ಹಾ ಸತಾರಾ ಕಹಾ 9% ಅವರಿಲ್ಲ ಅ ರಾರ ರಾ 
| EEE 


ete NT 


ಹ್‌ ತ್‌ಾ ಆಟ್‌ ಜಾ 12೯ ೪. ೪1 wax ಕಾರಕ ಳಕು Ee 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃೈ ನ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸಿದ್ಧಾಶ್ರವೇ ಮಹಾತೀರ್ಥೇ ಪುಣ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರೇ ಚ ಭಾರತೇ! 
ನಿರ್ನಿಘ್ನಂ ಲಭ ಗೋವಿಂದಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಘ್ನುಖಂಡನಂ | ve I 


ರಾಸೇಶ್ವರೀ ತ್ವಂ ರಸಿಕಾ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣೋ ರಸಿಕೇಶ್ವರಃ | 
ವಿದಗ್ಭಾಯಾ ವಿದಗ್ಧೇನ ಸಂಗನೋ ಗುಣವಾನ್ಭ್ಫವೇತ್‌ | ೫೦ | 


ಶ್ರೀದಾಮ್ಭಃ ಶಾಪನಿರ್ಮುಕ್ತಾ ಶತವರ್ಷಾಂತರೇ ಸತೀ 





ಕುರುಷ್ಟ ಮದ್ದ ರೇಣಾದ್ಯ ಕೃಷ್ಣೇನ ಸಹ ಸಂಗಮಂ | ೫೧ ॥| 
ಮಮಾಜ್ಯಯಾ ದುರ್ಲಭಯಾ ಸುವೇಷಂ ಕುರು ಸುಂದರಿ! 

ಸುದುರ್ಲಭಃ ಕಾಮಿನೀನಾಂ ಸತ್ಪುಂಸಾ ಸಹ ಸೆಂಗಮಃ || ೫೨ | 
ಚಕ್ರುಃ ಸುನೇಷಂ ರಾಧಾಯಾಃ ಪ್ರಿಯಾಲ್ಯಶ್ಚ ಶಿನಾಜ್ಞಯಾ || ೫೩ || 





(| ೪೯. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವೂ ಆದ ಸಿದ್ಧಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ವಿಫ್ನೆ ನಾಶಕ 
| ನಾದ ಗಣೇಶನನ್ನು ಪೂಜಿಮಾಡ ಯಾವ ಅಡ್ಡಿಯೂ “ಇಲದಂತೆ ಗೋವಿಂದನನ್ನು 
| ಹೊಂದುವವಳಾಗು, 


| ೫೦. ರಾಸೇಶ್ವರಿಯಾದ ನೀನು ರಸಿಕಳು, ಶ್ರೀಕ್ಷ ಷ್ಟನು ರಸಿಕರಲ್ಲಿ ಮುಂದಾ 
ಳಾದವನು. CELE ಜಾಣನಾದವನೊಡನೆ ಸರಿದರೆ ಗುಣವುಂಟು, 


| ೫೧: ನೂರು ವರುಷಗಳು ಕಳೆಯಲು ಶ್ರೀದಾಮನ ಶಾಪದಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿವ 
ಳಾಗಿ ನನ್ನ ವರದಿಂದ ಕೃಷ್ಣನೊಡನೆ ಈಗ ಸಮಾಗಮನವನ್ನು ಹೊಂದುವಳಾಗು. 


೫೨. ಹೊಂದಲಸಾಧ್ಯವಾದ ನನ್ನ ಅಪ್ಸಣೆಯಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಿಂಗರಿಸಿಕೋ. 
ಎಲ್ಫೆ ಸುಂದರಿಯೇ! ಕಾಮಿನಿಯರಿಗೆ ಉತ್ತಮನಾದ ಪುರುಷನೊಡನೆ ಸಮಾ 
ಗಮವು ಆತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವು. 


೫೩. ಪಾರ್ವತಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ರಾಧೆಯ ಪ್ರಿಯ ಸಖಿಯರು ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರು: 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನೇ ರಮ್ಯೇ ವಾಸಯಾಮಾಸುರೀಶ್ವರೀಂ | 
ಪುರತೋ ರತ್ನಮಾಲಾ ಸಾ ರತ್ನೆಮಾಲೂಂ ಗಲೇ ದದೌ || ೫೪ || 


ರಾಧಾಯಾ ದಕ್ಷಿಣೇ ಹಸ್ತೇ ಕ್ರೀಡಾಪದ್ಮಂ ಮನೋಹರಂ | 
ದದೌ ಪದ್ಮಮು ಖೀ ಪಾಡಪದ್ಮಯುಗ್ಮೇಪ್ಯಲಕ್ತಕಂ || ೫೫ || 


ಪ್ರದದೌ ಸುಂದೆರೀ ಗೋಪೀ ಸಿಂಧೂರಂ ಸುಂದರಂ ವರಂ | 
ಚಂದನೇನ ಸಮಾಯುಕ್ತಂ ಸೀಮಂತಾಧಸ್ನಲೋಜ್ಚಲಂ || ೫೬ || 


ಸುಚಾರುಕಬರೀಂ ರಮ್ಯಾಂ ಚಕಾರ ಮಾಲತೀ ಸತೀ 
ಮನೋಹರಾಂ ಮುನೀನಾಂ ಚ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಭೂಸಿತಾಂ | ೫೭ || 


ಕಸ್ತೂರೀಕುಂಕುಮಾಕ್ಕಂ ಚೆ ಚಾರುಚೆಂಡನಪತ್ರಕೆಂ॥ 
ಸ್ತನಯುಗ್ಮೇ ಸುಕಠಿಚೇ ಚಕಾರ ಚಂದನಾ ಸತೀ ॥ ೫೮ || 


೫೪. ಈಶ್ವರಿಯಾದ ರಾಧೆಯನ್ನು ಉತ್ತಮವಾದ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿದರು. ರತ್ನಮಾಲಾ ಎಂಬುವಳು ಮುಂದೆ ಬಂದು ಅವಳ ಕೊರಳಿನಲ್ಲಿ 
ರತ್ನ ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಹಾಕಿದಳು 

೫೫. ಪದ್ಮಮುಖಿಯೆಂಬುವಳು ರಾಧೆಯ ಬಲದಕ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾದ 
ಆಟದ ಕಮಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. ಮತ್ತು ಪಾದಕಮಲಗಳಿಗೆ ರಸವನ್ನು ಬಳಿದಳು. 

೫೬. ಸುಂದರಿಯಾದ ಗೋಪಿಯು ಸುಂದರವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದ ಮತ್ತು 


ಗಂಧದಿಂದ ಕೂಡಿವ ಸಿಂಧೂರವನ್ನು ಬೈತಲೆಯ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನ 
ವಾಗಿರುವಂತೆ ಹೆಚ್ಚೆದಳು. 


೫೭. ಮಾಲತಿಯೆಂಬ ಸಖಿಯು ಸುಂದವಾದ ತಲೆಗೂದಲನ್ನು ಹೆಣೆದು 
ಮುನಿಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಸೆಳೆಯುವ ಆ ಇಡೆಗೆ ಮಾಲತೀಹೂವಿನ ಮಾಲಿಕೆಯಿಂದೆ 
ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿದಳು. | 


೫೮. ಚಂದನಾ ಎಂಬ ಸಖಿಯು ರಾಧೆಯ ಅತ್ಯಂತ ಕಠಿಣವಾದ ಸ್ತನ 
ಗಳೆರಡರಲ್ಲಿ ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ಕೇಸರಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸುಂದರವಾದ ಪತ್ರರಚನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಚಾರುಚೆಂಪೆಕೆಪುಷ್ಟಾಣಾಂ ಮಾಲಾಂ ಗೆಂಧಮನೋಹರಾಂ | 
ಮಾಲಾವತೀ ದದೌ ತಸ್ಯೈ, ಪ್ರೆಪುಲ್ಲಾಂ ನವಮಲ್ಲಿಕಾಂ Il ೫೯ Il 


ರತೀಷು ರಸಿಕಾ ಗೋಪೀ ರತ್ತೆಭೂಷಣಭೂಷಿತಾಂ | 
ತಾಂ ಚೆಕಾರಾತಿರಸಿಕಾಂ ವರಾಂ ರತಿರತೋತ್ಸು ಕಾಂ | ೬೦ || 


ಶರತ್ಮದ್ಮದಲಾಭಂ ಚೆ ಲೋಚನಂ ಕೆಜ್ಜಲೋಜ್ಞ್ಯಾಲಂ | 
ಕೃತ್ವಾ ದದೌ ಸುಲಲಿತಂ ವಸ್ತ್ರಂ ಚೆ ಲಲಿತಾ ಸತೀ | ೬೧ | 


ಮಹೇಂದ್ರೇಣ ಪ್ರೆದತ್ತೆಂ ಚೆ ಪಾರಿಜಾತಪ್ರೆಸೂನಕಂ | 
ಸುಗಂಧಿಯುಕ್ತೆಂ ತಸ್ಯಾಶ್ಚ ಪಾರಿಜಾತೆಂ ಕರೇ ದೆದೌ || ೬೨ || 


ಸುಶೀಲಂ ಮಧುರೋಕ್ತೆಂ ಚೆ ಭರ್ತೃ ಪಾರ್ಶ್ವೇ ಯೆಥೋಟಚಿತಂ! 
ಶಿಕ್ಷಾಂ ಚಕಾರ ನೀತಿಂ ಚ ಸುಶೀಲಾ ಗೋಪಿಕಾ ಸತೀ || ೬೩ || 


ಕೂ ಊ0್ವ 


೫೯. ಮಾಲಾವತಿಯೆಂಬುವಳು ಗಂಧೆದಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ಸುಂದರ 
ವಾದ :ಂಪಿಗೆಯೆ ಹೂವಿನ ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಮತ್ತು ಅರಳಿದ ನವಮಲ್ಲಿಗೆಯ 
ಹಾರವನ್ನೂ ಅರ್ಪಿಸಿದಳು. 

೬೦, ರತಿ ಕ್ರೀಡೆಗಳೆನ್ಲಿ ರಸಿಕಳಾದ ಗೋಪಿಯು ರತ್ನಾಭರಣಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವ ಆ ರಾಧೆಯನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ರಸಿಕಳನ್ನಾಗಿಯೂ ರತಿ ಕ್ರೀಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳವಳನ್ನಾಗಿಯೂ ವತಾಡಿದಳು. 

೬೧. ಲಲಿತಾ ಎಂಬ ಸತಿಯು ಶರತ್ತಾಲದ ಕಮಲ ದಳದಂತಿರುವ ರಾಡೆಯೆ 
ಕಣ್ಣನ್ನು ಕಾಡಿಗೆಯಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುವುದಂತೆ ಮಾಡಿ ಆತಿ ಮನೋಹವಾದ ವಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. 

೬೨ ಮತ್ತು ಮಹೇಂದ್ರನಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಪಾರಿಜಾತದ ಹೂವನ್ನು ಆ ರಾಧೆಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಳು. 

೬೩. ಸುಶೀಲೆಯೆಂಬುವಳು ಗಂಡನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ವಭಾವವನೂ, 
ಮೃದುವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವುದನ್ನೂ ನೀತಿಯನ್ನೂ ಯಥಾ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಉಸದೇಶ 
ಮಾಡಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೪7] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಚೆ ಷೋಡಶಕಲಾಂ ವಿಪತ್ತಾ ವಿಸ್ಮೃತಾಂ ತಯೋಃ | | 
ಸ್ಮರಣಂ ಕಾರಯಾಮಾಸೆ ರಾಧಾಮಾತಾ ಕಲಾವಶೀ | ೬೪ || 


ಶ್ನಂಗಾರವಿಷಯೋಕ್ಕಂ ಚ ವಚೆನೆಂ ಚ ಸುಧೋಪಮಂ | 
ಸ್ಮರಣಿಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಭಗಿನೀ ಚ ಸುಧಾಮುಖೀ || ೬೫ Il 


ಕಮಲಾನಾಂ ಚೆಂಪೆಕಾನಾಂ ದಲೇ ಚಂದನಚರ್ಬಿತೇ | 
ಚಕಾರ ರತಿತಲ್ಪಂ ಚ ಕಮಲಾ ಚಾಶು ಕೋಮಲಂ || ೬೬ || 


ಚಾರುಚಿಂಪಕಪುಷ್ಟಂ ಚೆ ಕೃಷ್ಣಾರ್ಥಂ ಪುಟಕಸ್ಥಿತಂ | 
ಚಕಾರ ಚಂದನಾಕ್ಕಂ ಚ ಸ್ವಯಂ ಚ ಪಾರ್ವತೀ ಸತೀ || ೬೭ ॥ 


ಪುಷ್ಪಂ ಕೇಲಿಕೆಡಂಬಾನಾಂ ಸ್ತಬಕೆಂ ಚೆ ಮನೋಹರಂ | : 
ಕದಂಬಮಾಲಾ ಕೃಷ್ಣಾರ್ಥಂ ನಿದ್ಯಮಾನಾಂ ಚಕಾರ ಸಾ || ೬೮ || 


es ನ _— ಇ. oe ———— ದ 


೬೪. ರಾಧೆಯ ತಾಯಿಯಾದ ಕಲಾವತಿಯು ಶಃ ಪರೂಪವಾದ ಆಪತ್ತಿನಿಂದ 


ರಾಜಿಗೆ ಮರೆತುಹೋಗಿದ್ದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಂಬಂಧವಾದ ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳನ್ನು 


ಇ 
ಈ ಲ 


ಲಿ 


೬೫. ಸಹೋದರಿಯಾದ ಸುಧಾಮುಖಿಯು ಶೃಂಗಾರರಸ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವ ಆಮೃತದಂತಿರುವ ಮಾತನ್ನು ಜ್ಞಾ ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟಿಳು. 


೬೬. ಕಮಲೆಯು ಕಮಲಗಳ ಮತ್ತು ಸೆಂಪಿಗೆಗಳ ದಳಗಳನ್ನು ಗಂಧದಲ್ಲದ್ದಿ 
ಅದರಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಕೋಮಲನಾದ ರತಿಕ್ರೀಡೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದಳು. 


೬೭, ಪಾರ್ವತಿಯು ತಾನು ಕೃಷ್ಣನಿಗಾಗಿ ಗಂಧದಿಂದ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಸುಂದರ 
ವಾದ ಸಂಪಿಗೆಯ ಹೂವನ್ನು ಪೊಟ್ಟ ದಲ್ಲಿರಿಸಿದಳು, 


೬೮. ಆಟದ ಹೊವನ್ನೂ ಕದಂಬಪುಪ್ಪದ ಗೊಂಚಲನ್ನೂ ಕೂಡ ಅಂದವಾಗಿ 
ಮಾಡಿ ಕದಂಬಮಾಲಾ ಎಂಬುವಳು ಕೃಷ್ಣನಿಗಾಗಿ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದಳು. 


42 657 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





x 
6 
ತ 


wg see Tv EN 17 


ಈ 
ಹ“ ೃ 6 


೫. _0 62 RU ಎಂಟ ಮು 4 PE UE. SS ಜಿ 





ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ತಾಂಬೂಲಂ.ಚೆ ವರಂ ರಮ್ಯಂ ಕರ್ಫೂರಾದಿಸುವಾಸಿತಂ | 
ಕೃಷ್ಣಪ್ರಿಯಾ ಚ ಕೈಷ್ಣಾರ್ಥಂ ಚೆಕಾರ ವಾಸಿತಂ ಜಲಂ || ೬೯ | 


ಏತಸ್ಮಿ: ನ್ನಂತೆಕೇ ಸರ್ವಮಾಶ್ರಮಂ ಸಜಲಸ್ಥ ಲಂ | 


ಸಾಕ್ಷಾದೊ. ೀರೋಚನಾಭಂ ಚ ದವೃ ಶುರ್ಮುನಯಃ ಸುರಾಃ | a0 | 
ತೇ ಸರ್ವೇ ವಿಸ್ಮಯಂ ಗತ್ವಾ ಪಪ್ರಚ್ಛುಃ ಕೃಷ್ಣಮೀಶ್ಚರಂ | 
ಉನಾಚ ಜಾ ೦ಶ್ಚ ಸರ್ವಜ್ಞ $ Ecce || ೩೧ 
|! ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ || 


ಅಭಿಶಪ್ತಾ ಚ ಶ್ರೀದಾಮ್ನಾ ಭ್ರಷ್ಟಶೋಭಾ ಚೆ ರಾಧಿಕಾ! 
ಸರ್ವಂ ಜ್ಞಾನಂ ನಿಸಸ್ಮಾರ ಮದ್ವಿ ಚ್ಛೇದಜ್ಜರಾತುರಾ || ೭೨ | 





೬೯. ಕೃಷ್ಣಪ್ರಿಯೆಯು ಕೃಷ್ಣನಿಗಾಗಿ ಉತ್ಕ್ರಷ್ಟವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ 
ಕರ್ಪೂರವೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಸುವಾಸನೆಯಾದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ ಸುವಾಸನೆ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ನೀರನ್ನೂ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿದಳು. 


೭೦, ಈ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಜಲಸ್ಥಲಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಕಲ ಆಶ್ರಮಪ್ರದೇಶವೂ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಗೋರೊಚನದೆ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದನ್ನು ಮುನಿಗಳೂ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಕಂಡರು. 


೭೧. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡವರಾಗಿ ಈಶ್ವರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದರು. ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಸರ್ವಕಾರಣನೂ ಆದ ಭಗವಂತನು 
ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


೭೨, ತ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : ರಾಧೆಯು ಶ್ರೀದಾಮನಿಂದ ಶಹಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿವಳಾಗಿ ಕಾಂತಿಹೀನಳಾಗಿದ್ದಳು. ನನ್ನ ವಿಯೋಗಜ್ವರದಿಂದ ಪೀಡಿತಳಾಗಿ 
ಸಮಸ್ತಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಮರೆತಿದ್ದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿಮುಕ್ತೇ ವರ್ಷಶತೆಕೇ ಜ್ಞಾನಂ ಸಸ್ಮಾ! ರಸಾ ಸತೀ 
ಸಿದ್ಧಾ ಶ್ರಮಂ ಚೆ ಸೀತಾಭಂ ರ.ಸೇಶ ರ್ಯಾ ಡೆ ತೇಜಸಾ || ೩೩ || 


ಪರಮಾಹ್ಲಾದಕಂ ತೇಜಶ್ಸಂದ್ರಕೋಟಿಸಮಪ್ಪಭಂ | 
ಸುಖದೃಶೃಂ ಚ ಸುಖದಂ ಚೆನ್ನುಷಾ ಪ್ರಾಣಿನಾಮಹಿ || ೭೪ || 


ತಚ್ಛು)_ತ್ವಾ ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಮುನಯೋ ಮನವಸ್ತಥಾ | 
ದೇವ್ಯ ಶ್ಚ ಸರ್ವದೇವಾಸ್ತೆ € ಬ್ರಹ್ಮೇಶಾನಾದಯೆಸ್ತಥಾ Il ೭೫ || 


ಜವೇನ ಗತ್ವಾ ತತ್ಸ್ಯಾನೆಂ NE | 
ಸರ್ವೇ ಜನಾಸ್ಕೇ ದದೃಶುಸ್ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಸ್ಥಾಶ್ಚ ರಾಧಿಕಾಂ |! ೭೬ || 


ಶ್ವೇತೆಚೆಂಸಕೆವರ್ಣಾಭಾಮತುಲಾಂ ಸುಮನೋಹರಾಂ |! 
ನೋಹಿನೀಂ ಮಾನಸಾನಾಂ ಚೆ ಮುನೀನಾಮೂರ್ಧ್ವರೇತಸಾಂ [೭೭ 


೭೩: ನೂರು ವರುಷಗಳಾದನಂತರ ಶಾಪವಿಮುಕ್ತಿಯಾಗಲು ಆ ಸತಿಯಾದ 
ರಾಧೆಯು ಸಕಲವನ್ನೂ ಜ್ಞಾಸಿಸಿಕೊಂಡಳು-. ರಾಸೇಶ್ವರಿಯಾದ ಅವಳ ತೇಜಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಸಿದ್ದಾಶ್ರಮವೂ ಕೂಡ ಹಳದಿಯ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿದೆ. 


೭೪. ಆ ತೇಜಸ್ಸಾದರೋ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕು 
ದಾಗಿಯೂ ಕೋಟ ಚಂದ್ರರಿಗೆ ಸಮನಾದ ಕ್ರಾಂತಿಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ 
ಸುಖವನು ಂಟುಮಾಡತಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ ಕೇಣಿ ಕೈನಿಂದ ಜ್‌ ನೋಡಲು ಯೋಗ್ಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 


೭೫-೭೬. ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಆಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುನಿಗಳೂ ಮನುಗಳೂ 
ದೇವಿಯರೂ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮ ಈಶಾನ ಮುಂತಾದವರೂ ಕೂಡ ಶೀಘ್ರೆ 
ವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿಸಿದವರಾಗಿ ಮೂರು ಲೋಕದ ಸಕಲ 
ಜನರೂ "ರಾಧೆಯನ್ನು ನೋಡಿದರು. 


೭೭. ಬಿಳಿಯ ಸಂಪಿಗೆ ಹೂವಿನಂತೆ ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಮನೋ 
ಹರಳಾದ, ಊರ್ದ್ವರೇತಸ್ಪರಾದ ಮುನಿಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಚೋಹಗ (0 ರಾಧೆ 
ಯನ್ನು ಕಂಡರು. 
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ETE [11118 BN 1M 


PN A A EE ಎದೆ ಹೇಗೆ ಕ ಕಾಳಾ ಕಾಟಿ ೀ ಗಳಿ ಕ್ಷ 


ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃ ಕ್ಸ ್ಷ ನ ಜನೆ: ಖಂಡ 


ಸುಕೇಶೀಂ ಸುಂದರೀಂ ಶ್ಯಾಮಾಂ ನ್ಯಗ್ರೋಧಪರಿಮಂಡಲಾಂ | 
ನಿತಂಬಕಠಿಣಶ್ರೋಣೀಂ ಸ್ಮನಯುಗ್ಮೋನ್ನತಾನನಾಂ || ೭೮ || 


ಹೋಟೀಂದುನಿಂದಿತಾಸ: ಸ್ಕೀಂ ತಾಂ ಸಸ್ಮಿ ತಾಂ ಸುದತೀೀಂ ಸತೀಂ | 
ಕಜ್ಜ ಲೋಜ್ಜ ಲರೂಪಾಂ ಚಿ ಶರತ್ವ ಮಲಲೋಚನಾಂ |! ೭೯॥ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಬೀಜರೂಪಾಂ ಪರಾಮಾದ್ಯಾಂ ಸನಾತನೀಂ | 
ಪರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಪಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಾಧಿಷ್ಕಾತೃೈದೇವತಾಂ | ೮೦ | 


ಸ್ತುತಾಂ ಚೆ ಪೂಜಿತಾಂ ಚೈವ ಪರಾಂ ಚೆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ | 


ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಪರೂಪನಿರ್ಲಿಪ್ತಾಂ ನಿತ್ಯರೂಪಾಂ ಚೆ ನಿರ್ಗುಣಾಂ | ೮೧ | 


ಸಾಹಾ... ಹಾಹಾಡಎಡಾಾ....ಎ-2ಡಾ-ಎಾಾಡಾ ಮಾ ಅ ಇಡಾ. 7 — ನಾವಾ ವಾ ಅರಾ ಲ್‌ 


೭೮. ಸುಂದರವಾದ ತಲೆಗೂದಲುಳ್ಳ, ಸುಂದರಿಯಾದ, ಶ್ಯಾಮವರ್ಣವುಳ್ಳ, 
ಆಲದ ಮರದ ಸುತ್ತಲೂ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿ ಹರಡಿದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ, ನಿತಂಬದಲ್ಲಿ 
ವಿರಾಜಿಸುವ ಕಠಿಣವಾದ ಶ್ರೋಣಿಭಾಗವುಳ್ಳ, ಸ್ತ್ಷನದ್ರಯಗಳಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕಿತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ ಟ್ರ 
ಮುಖವುಳ್ಳ, ರಾಧೆಯನ್ನು ಕಂಡರು. 


೭೯. ಕೋಟ ಚಂದ್ರರನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವ ಮುಖವುಳ್ಳ ಮಂದಹಾಸದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಶುಭ್ರವಾದ ಹಲ್ಲುಗಳುಳ್ಳೆ ಕಾಡಿಗೆಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಶರತ್ಕಾಲದ 
ಕಮಲದಂತಿರುವ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕಂಡರು, 


೮೦. ಮಹಾಲಕ್ಷಿ ೀಸ್ತರೂಪಳೂ ಕಾರಣರೂಪಳೂ ಸೆ ಸಕಲಕ್ಟೂ ಆದಿಯೂ 
ನಾಶರಹಿತಳೂ ಪರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂ ಪನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಾಣಾಧಿದೇವತೆಯೂ ಆದ 
ರಾಧೆಯನ್ನು ಕಂಡರು. 


೮೧... ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟವಳೂ ಪೂಜಿಸ ಸಲ್ಪಟ್ಟಿವಳೂ 
ಉತ್ಸೃಷ್ಟಳೂ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪಳೂ ನಿರ್ಲಿಪ್ತಳೂ ನಿತ್ಯರೂಪಳೂ ಗುಣ 2 ಆದ 
ರಾಧೆಯನ್ನು ಕಂಡರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೪] ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿಶ್ಚಾನುರೋಧಾತ್ರೆಕೃತಿಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹವಿಗ್ರಹಾಂ | 
ಸತ್ಯಸ್ಯರೂಪಾಂ ಶುದ್ಧಾಂ ಚ ಪೂತಾಂ ಪತಿತೆಸಾವನೀಂ || ೮೨ || 


ಸುತೀರ್ಥಸೂತಾಂ ಸತ್ಮೀರ್ತಿಂ ವಿಧಾಶ್ರೀಂ ವೇಧಸಾಮಹಿ | 
ಮಹತ್ರ್ರಿಯಾಂ ಚ ಮಹತೀಂ ಮಹಾವಿಷ್ಟೋಶ್ಚ ಮಾತರಂ || ೮೩ || 


ರಾಸೇಶ್ವರೇಶ್ವರೀಂ ರಮ್ಯಾಂ ರಸಿಕಾಂ ರಸಿಕೇಶ್ವರೀಂ | 


ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕಾಧಾನಾಂ ಸ್ವೇಚ್ಛಾರೂಪಾಂ ಶುಭಾಲಯಾಂ 1॥೮೪॥ 


ಗೋಪೀಭಿಃ ಸಪ್ತಭಿಃ ಶಶ್ವತ್ಸೇನಿತಾಂ ಶ್ವೇತಚಾಮರೈಃ | 
ಚತಸೃಭಿಃ ಪ್ರಿಯಾಲೀಭಿಃ8 ಪಾಡಪದ್ಮೋಸಸೇನಿತಾಂ || ೮೫ ॥ 





೮೨. ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಪ್ರಕೃತಿಸ್ವರೂಪಳೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಆನುಗ್ರಹ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಶರೀರಥರಿಸಿದವಳೂ ಸತ್ಯಸ್ತ್ವರೂಪಳೂ ಪರಿಶುದ್ಧಳೂ ಪವಿತ್ರಳೂ 
ಸತಿತರನ್ನು ಪಾವನಗೊಳಿಸುವವಳೂ ಆದ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕಂಡರು. 


೮೩. ಉತ್ತಮ ತೀರ್ಥದಂತೆ ಪವಿತ್ರಳಾದ ಉತ್ತಮ ಕೀರ್ತಿರೂಪಳಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮರಿಗೂ ನಿಯಾಮಕಳಾದ ಮಹಾತ್ಮಳೂ ಮಹಾಪ್ರಿಯಳೂ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿಗೂ 
ತಾಯಿಯಾದ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕಂಡರು. 


೮೪. ರಾಸೇಶ್ವರನಿಗೂ ಈಶ್ವರಿಯಾದ ಮನೋಹರಳಾದ ರಸಿಕಳೂ ರಸಿಕರಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠಳೂ ಆದ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿದವಳೂ ಆದ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ 
ಸ್ವರೂಪಳೂ ಮಂಗಳಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯಳೂ ಆದ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕಂಡರು." 


೮೫. ಯಾವಾಗಲೂ ಏಳು ಮಂದಿ ಗೋಪಿಯರಿಂದ ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರವನ್ನು 


ಹಿಡಿದು ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಪ್ರಿಯಸಖಿಯರಿಂದ ಪಾದಕಮಲಗಳ 


ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕಂಡರು. 
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೧೪ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನನಿರ್ಮಾಣಭೂಷಣೋಚ್ಚ್ವೈರ್ವಿಭೂಷಿತಾಂ 
ಚಾರುಕುಂಡಲಯುಗ್ಮೇನ ಶ್ರುತಿಗಂಡಸ್ನಲೋಜ್ವಲಾಂ | ೮೬ || 


ಸುನಾಸಾಂ ಗಜಮುಶಕ್ಕಾರ್ಹಾಂ ಖಗೇಂದೆ,ಚೆಂಚುನಿಂದಿತಾಂ | 
ಕುಂಕುಮಾಲಕ್ತೆಕಸ್ತೂರೀ ಸ್ಮಿಗೃಚಂದನಚರ್ಚಿತಾಂ | ೮೭ || 


ದಧಾನಾಂ ಸುಕಪೋಲಾಂ ಚೆ ಕೋಮಲಾಂಗೀಂ ಸುಕಾಮು3ೀಂ | 
ಗಜೇಂದ್ರಗಾಮಿನೀಂ ರಾಮಾಂ ಕಮನೀಯಾಂ ಸುಕಾಮಿನೀಂ || ೮೮॥| 


ಕಾಮಾಸ್ತ್ರಜಯೆರೂಪಾಂ ಚೆ ಕಾಮಕಾಮ್ಯಾಲಯಾಂ ವರಾಂ | 


ಕ್ರೀಡಾಕೆಮಲಮಮ್ಲಾನಂ ಪಾರಿಜಾಶಪ್ರೆಸೂನಕಂ | ೮೯ || 

ಅಮೂಲ್ಯರತ್ಸೆನಿರ್ಮಾಣಂ ದಧಾನಾಂ ದರ್ಪಣೋಜ್ಜಲಂ | 

ನಾನಾರತ್ನವಿಚಿತ್ರಾಢ್ಯರತ್ನಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಿತಾಂ li €o ll 
೮೬. ಮಹಾಬೆಲೆಬಾಳುವ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಆಭರಣಗಳಿಂದ 


ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಮನೋಹರವಾದ ಕುಂಡಲಗಳೆರಡರಿಂದ ವಿರಾಜಮಾನವಾದ 
ಕಪೋಲಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕಂಡರು. 


೮೭. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮುತ್ತಿನಮಣಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಗರುಡನ ಕೊಕ್ಟನ್ನು 
ತಿರಸ್ಫರಿಸುತ್ತಿರುವ ಸುಂದರವಾದ ಮೂಗುಳ್ಳ ಕೇಸರಿ ಅರಗಿನರಸ ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು 
ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಗಂಧ ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕಂಡರು. 

೮೮. ಸುಂದರವಾದ ಕಪೋಲಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಮೃದುವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ 
ಕಾಮುಕಿಯಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆನೆಯಂತೆ ನಡೆಯುನ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತಳಾದ ಸುಂದರಿ 


ಯಾದ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕಂಡರು. 

೮೯೯೦: ಮನ್ಮಥನ ಅಸ್ತ್ರಗಳ ವಿಜಯ ಸ್ತರೂಸಳಾದ ಮನ್ಮಥನ ಅಭಿ 
ಲಾಷೆಗಳಿಗೆ ಮನೆಯಂತಿರುವ ಶ್ರೇಷ್ಠಳಾದ ಬಾಡದಿರುವ ಆಟದ ಕಮಲವನ್ನೂ 
ಪಾರಿಜಾತದ ಹೂವನ್ನೂ ಮಹಾಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ರತ್ನ ಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನ 
ವಾದ ಕನ್ನಡಿಯನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವ ನಾನಾ ರತ್ನಗಳಿಂದ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿರುವ ರತ್ನ್ನ 
ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕಂಡರು. 
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Wi; 








ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೪] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪದ್ಮೆ ೈಃ ಪವ್ಮಾರ್ಚಿತಂ ಪಾದಡಸೆದ್ಮಂ ಚೆ ಮಂಗಲಾಲಯೆಂ | 
ಹೈತ್ಸದ್ಧೇ ಧ್ಯಾಯಮಾನಾಂ ಚೆ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ || ೯೧ Il 


ಕರ್ಮಣಾ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ಸ್ವಷ್ನೇ ಜಾಗರಣೇಪಿ ಚ | 
ತತ್ರ್ರೀತಿಂ ಪ್ರೇಮ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಸ್ಮರಂತೀಂ ನಿತ್ಯನೂತನಂ | ೯೨ 


ಭಾವಾನುರಕ್ತೆಸಂಸಿಕ್ತಾಂ ಶುದ್ಧಭಕ್ತಾಂ ಪತಿವ್ರತಾಂ | 
ಧನ್ಯಾಂ ಮಾನ್ಯಾಂ ಗೌರವರ್ಣಾಂ ಶಶ್ಚದ್ಧ ಸ್ಲಃಸ್ಥಲಸ್ಥಿ ತಾಂ | ೯೩ ॥| 


ಪ್ರಿಯಾಸು ಪ್ರಿ ಪ್ರಿಯಭಕ್ಕೇಷು ಸುಪ್ರಿ ಯಾಂ ಪಿ ಪ್ರಿಯೆವಾದಿನೀಂ | 
ಕೃಷ್ಣ ನಾಮಾಂಗಸೆಂಭೊತಾಮಭೇದಾಂ ಗುಣರೂಪಯೋಃ || ೯೪ Il 


ಗೋಲೋಕೆವಾಸಿನೀಂ ದೇವದೇಏವೀಂ ಸರ್ವೋಪರಿಸ್ಥಿ ತಾಂ | 
ವೃಷಭಾನುಸುತಾಖ್ಯಾಂ ತಾಂ ಪುಣ್ಯೇಶ್ಲೇತ್ರೇ ಚೆ ಭಾರತೇ ೯೫ ॥ 


೯೧. ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯಿಂದ ಕಮಲಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಪಾದಕಮಲಗಳುಳ್ಳ 
ಮಂಗಳೆಗಳಿಗೆ ಮನೆಯಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಸರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಹೃದಯ 
ಕವ.ಲದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾ ನಮಾಡುತ್ತಿ ವ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕಂಡರು 


೯೨, ಕೆಲಸದಿಂದಲೂ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಮಾತಿನಿಂದಲೂ ಸ್ಪಪ್ನದಲ್ಲಿಯೂ 
ಎಚ್ಚರದಿಂದಿರುವಾಗಲೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಹೊಸದಾಗಿರುವ ಆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರೀತಿ 
ಯನ್ನೂ ಪ್ರೇಮ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಲಿರುವ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕಂಡರು. 


೯೩-೯೪. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲುಂಬಾದ ಅನುರಾಗದಿಂದ ನೆನೆಸಲ್ಪಟ್ಟಿವಳಾದ ಶುದ್ದ 
ಭಕ್ತಳಾದ ಪತಿವ್ರತೆಯೂ ಧನ್ಯಳೂ ಮಾನ್ಯಳೂ ಆದ ಶುಭ್ರವರ್ಣದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ತನಗೆ ಪ್ರಿಯರಾದವರೊಡನೆಯೂ 
ತನ್ನ ಪ್ರಿಯ ಭಕ್ತರೊಡನೆಯೂ ಹಿತವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವ ಅತ್ಯ ೦ಂತ ಪ್ರಿಯ 
ಳಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಎಡಭಾಗದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದ ಗುಣ ರೂಪಗಳೊಡನೆ ಅಭೇದವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವ 'ರಾಧೆಯನ್ನು ಕಂಡರು. 


೯೫-೯೬. ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವಳೂ ದೇವನಿಗೂ ದೇವಿಯೂ 
ಸಕಲರಿಗೂ ಮೇಲುಮಟ್ಟ ದಲ್ಲಿರುವವಳೂ ಭಾರತದ ಪ್ರ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ವೃಷಭಾನನ 
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i ತಾಜಾ ತ A” 
8 ENT ITT NS 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಗೋಪೀಶ್ವರೀಂ ಗುಪ್ತಿರೂಪಾಂ ಸಿದ್ಧಿದಾಂ ಸಿದ್ಧಿರೂಸಿಣೇಂ | 


ಧ್ಯಾನಾಸಾಧ್ಯಾಂ ಮರಾರಾಧ್ಯಾಂ ವಂದೇ ಸದ್ಸಕ್ತವಂದಿತಾಂ | ೯೬ | 

ಧ್ಯಾನೇ ಧ್ಯಾನೇ ನ ರಾಧಾಯಾ ಧ್ಯಾಯೆಂತೇ ಜ್ಞಾನತತ್ಪರಾಃ | 

ಇಹೈವ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಾಸ್ತೇ ಪರತ್ರ ಕೃಷ್ಣಸಾರ್ಷದಾಃ |೯೭॥ 

ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚೆ ಸರ್ವದಾ ತುಷ್ಟಾವ ಪರಮೇಶ್ವರೀಂ | 

ಸ್ವಯಂ ವಿಧಾತಾ ಜಗತಾಂ ಮಾತರಂ ವೇಧಸಾಮಸಿ || ೯೮ Il 
| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಷಷ್ಟಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ದಿವ್ಕಾನಿ ಪರಮೇಶ್ವರೀ | 

ಪುಷ್ಕರೇ ಚ ಶಪಸ್ತಪ್ತಂ ಪುಣ್ಯೇ ಸ್ಲೇತ್ರೇ ಚ ಭಾರತೇ le I 


ತ್ವತ್ಪಾದಸದ್ಮಮುಧುರಮಧುಲಚ್ಚೀನ ಚೇತಸಾ | 
ಮಧುವ್ರತೇನ ಲೋಭೇನ ಪ್ರೇರಿತೇನ ಮಯಾ ಸತೀ ll ೧೦೦ ॥ 


ಮಗಳೆಂದು ಹೆಸರಾಂತವಳೂ ಗೋಪಿಯರಿಗೆ ಯಜಮಾನಿಯೂ ಗುಪ್ತಿಸ್ತ್ರರೂಸಳೊ 
ಸಿದ್ಧಿ ಸ್ವರೂಪಳೂ ಸಕಲ ಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವವಳೂ ಧ್ಯಾನದಿಂದಲೂ ಹೊಂದಲ 
ಸಾಧ್ಯಳೂ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಆರಾಧಿಸಲು ಯೋಗ್ಯಳೂ ಉತ್ತಮರಾದ ಭಕ್ತರಿಂದ ನಮ 
ಸ್ವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವಳೂ ಆದ ದೇವಿಯನ್ನು ನಮಸ್ತುರಿಸುತ್ತೇನೆ. 


೯೭. ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದವರು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ರಾಧೆಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಈ ದೇಹದಲ್ಲಿಯೇ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಈ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನಂತರ ಸರ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸೇವಕರಾಗುತ್ತಾರೆ. 

೯೮. ಸಕಲ ಜಗತ್ತುಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡುವವನಾದ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮರಿಗೂ ತಾಯಿಯೂ ಪರಮೇಶ್ವರಿಯೂ ಆದ ಜಗನ್ಮಾತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿದನು. 


೯೯-೧೦೦. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: -ಎಲ್ಫೆ ಪರಮೇಶ್ವರಿಯೇ ! ನಿನ್ನ 
ಪಾದಕಮಲಗಳ ಮಧುರವಾದ ಮಕರಂದದಲ್ಲಿ ಆಸೆಗೊಂಡ ಲೋಭದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತ 
ವಾದ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ದುಂಬಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ನಾನು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರನೆನಿಸಿದ 
ಪುಷ್ಪರ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ವರೆಗೆ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೪] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಥಾಪಿ ನ ಮಯಾ ಲಬ್ಬಂ ತ್ವತ್ಪಾದಪದ್ಮಮೀಪ್ಸಿತೆಂ.! 


ನ ದೃಷ್ಟನುಪಿ ಸ್ಪಸ್ನೇಪಿ ಜಾತಾ ವಾಗಶರೀರಿಣೀ '. || ೧೦೧॥ 
ವಾರಾಹೇ ಭಾರತೇ ವರ್ಷೇ ಪುಣ್ಯೇ ವೃಂದಾವನೇ ವನೇ | 

ಸಿದ್ಧಾಶ್ರಮೇ ಗಣೇಶಸ್ಯ ಪಾಡಪದ್ಮಂ ಚ ದ್ರಶ್ಷ್ಯಸಿ | ೧೦೨ || 
ರಾಧಾಮಾಧವಯೋರ್ದಾಸ್ಯಂ ಕುತೋ ನಿಷಯಿಣಸ್ತವ | 

ನಿವರ್ತಸ್ವ ಮಹಾಭಾಗ ಪರಮೇತೆತ್ಸುಮುರ್ಲಭಂ | ೧೦೩ | 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿವೃತ್ತೋಹಂ ತಪಸೇ ಭಗ್ಗಮಾನಸಃ | 

ಪರಿಪೂರ್ಣಂ ತದಧುನಾ ವಾಂಛಿತಂ ತಪಸಃ ಫಲಂ ॥ ೧೦೪ ॥ 


| ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ! 
ಪದ್ಮೈಃ ಪದ್ಮಾರ್ಚಿತಂ ಪಾದಪೆದ್ಮಂ ಯಸ್ಯ ಸುದುರ್ಲಭಂ | 
ಧ್ಯಾಯಂತೇ ಧ್ಯಾನನಿಷ್ಠಾ ಶ್ಚ ಶಶ್ವದ್ಲ)ಹ್ಮಾಡೆಯಃ ಸುರಾಃ ॥ ೧೦೫ || 
| ೨ ೨ ಬಿಲ್‌ 


೧೦೧. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ನನ್ನ ಇಷ್ಟವಾದ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲ ಸ್ಥಾನವು ನನಗೆ 
ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಸ್ವಷ್ಟದಲ್ಲಾದರೂ ಗೋಚರವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಒಂದಾನೊಂದು 
ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಕೇಳಿಸಿತು. 


೧೦೨-೧೦೩. ವಾರಾಹೆ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಭಾರತ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ 
ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಗಣೇಶನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ನೋಡುವಿ. ವಿಷಯ 
ಲಂಪಟಿನಾದ ನಿನಗೆ ರಾಧಾಮಾಧವರ ಸೇವಕತನವು ಹೇಗೆ ದೊರಕುತ್ತದೆ! ಎಲ್ಫೈ 
ಮಹಾತ್ಮನೇ! ನಿನ್ನ ಈ ಇಷ್ಟವು ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ದೂರಕಲಸಾಧ್ಯವಾದದು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗುವನಾಗು' ಎಂದು. 

೧೦೪. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ವಠಾತನ್ನು ಈೇಳಿ ಭೆಗ್ನ ಮನೋರಥನಾದ ನಾನು 


ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿದೆನು. ಈಗ ನನ್ನ ಇಷ್ಟವಾದ ತಪಸ್ಸಿನ 
ಫಲವು ಸಂಪೊರ್ತಿಯಾಯಿತು. 


೧೦೫-೧೦೬, ತಶ್ರೀಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ ಮನುಗಳೂ ಸಿದ್ಧರೂ ಸತ್ಪುರುಷರೂ ಯೋಗಿಗಳೂ ಕೂಡ 
ಯಾನ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾದ ಲಕ್ಲಿ ನದೇವಿಯಿಂನ ಕಮಲಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾರೋ ಸ್ವಪ್ನ 
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ಇರ ಗಡ್‌ ಡಾಕ್‌ ಬಾ 


ಬ್ರ ಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಮುನಯೋ ಮನವೆ ನ ಬ ಸಂತಶ್ಚ ತ 
ದ್ರಷ್ಟುಂ'ನೈವ ಫ್ರಮಾಃ ಸ್ಪಷ್ಟೇ ಭವತೀ ತೆಸ್ಯ ವಕ್ಷ || ೧೦೬ | 
|| ಅನಂತ ಉವಾಚ | 
ವೇದಾಶ್ಚ ವೇದಮಾತಾ ಚೆ ಪುರಾಣಾನಿ ಚ ಸುವ್ರತೇ | 


ಅಹಂ ಸಂಸ್ಕ ತೀ ಸಂತಃ ಸ್ಕೋತುಂ ನಾಲಂ ಚ ಹೇತು | ೧೦೭ ॥ 
ಅಸ್ಮಾ ಕಂಸ್ಕವನೇ ಯಸ್ಯ ಭ್ರೂ ಭಂಗಂ ಚ ಸುದುರ್ಲಭಂ |! 
ತನೈ ವ ಭರ್ತ ೯ನೇ ಭೀತಾಶ್ಚಾ ಸರ ಹರೇಃ | ೧೦೮ || 
ಏವಂ ದೇವಾಶ್ಚ ದೇವ್ಯಶ್ಥಾ ಪ್ಯನ್ಯ € ಯೇ ಚ ಸಮಾಗತಾಃ | 
ಪ್ರಣತಾಸ್ತು ಷು ತ್ಟಿವುಃ8 ಸರ್ವೇ ಮುನಿಮನ್ವಾದಯಸ್ತಥಾ 1 ೧೦೯ | 


ಲಜ್ಜ ಯಾ ನಮ್ರ ವಕ್ರ್ರಾ ಶ್ಲ ರುಕಿ ಒಣ್ಯಾದ್ಯಾಶ್ಹ ಯೋಷಿತಃ | 
ಮಲೀಮಸಂ ಚ ಚಫ್ರೌಸಾ ಸ್ತಾಃ ಶ್ವಾಸೇನ ರತ್ತ ದರ್ಪಣಂ | ೧೧೦ || 


ಹ ಗಾಂ ಮ 


ದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ನೋಡಲಸಮರ್ಥರಾಗಿರುವರೋ ಅಂಥಾ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ವಕ್ಸಃಸ್ಕಳದಲ್ಲಿ ನೀನು ವಾಸವಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ. 


೧೦೭. ಅನಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೈ ಸುವೃತೆಯೇ! ವೇದಗಳೂ ವೇದ 
ಮಾತೆಯೂ ಪುರಾಣಗಳೂ ನಾನೂ ಸರಸ್ತತಿಯೂ ಕೂಡ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲಸಮರ್ಥ 
ರಾಗಿರುವೆವು. | 


೧೦೮ ನಾವು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರಿ ಯಾವನ ಹುಬ್ಬುಗಂಬಕ್ಟುವಿಕೆಯೂ 
ಕೂಡ ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವುದೋ ಅಂಥಾ ಹರಿಗೂ ನಮಗೂ ತಾರತಮ್ಯನೆಂದಕೆ ನಿನ್ನ 
ಗದರಿಸುವಿಕೆಯಿಂದ ನಾವು ಭಯಗೊಳ್ಳು ತ್ತೇವೆ. 

೧೦೯. ಇದೇ ಪ್ರಕಾರ ದೇವತೆಗಳೂ ದೇವಿಯರೂ ಮುನಿಗಳೂ ಮನುಗಳೊ 


ಮುಂತಾದ ಇತರರೆಲ್ಲರೂ ಬಂದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಕೂಡ ನಮಸ್ಥಾರ ಮಾಡಿದವರಾಗಿ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 


೧೧೦. ` ರುಕ್ಮಿಣಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಸ್ರಿ €ಯೆರುಗಳು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಲೆ 
ಬಾಗಿಸಿದನರಾಗಿ ತಮ್ಮ ನಿಟ್ಟು ಸಿರಿನಿಂದ ರತ್ನ ಮಯವಾದ ಕನ್ನಡಿಯನ್ನು ಮಲಿನ 
ವಾದುದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರು: 
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MLSE PL. ಎ. 5್‌ 


ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೨೪] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


೮ 


ಮೃತತುಲ್ಯಾ ಸತ್ಯಭಾಮಾ ನಿರಾಹಾರಾ ಕೈಶೋಡರೀ | 
ಮನಸೋಪ್ಯಭಿಮಾನಂ ಚೆ ಸರ್ವಂ ತೆತ್ಯಾಜ ನಾರದ || ೧೧೧ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಬ್ರ ಹ್ಮನೈ ವರ್ತೇ ಮಹಾಸಪುರಾಣೇ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ ಜನ್ಮಖಂಡ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯೆಣನಾರಡೆಸೆಂವಾದೇ ಸಿದ್ದಾಶ್ನೆ ಶ್ರಮ 


Rei ಪ್ರೆಸಂಗೇ ಗಣೇಶಪೂಜನಂ 


hae [| 


೧೧೧. ಸತ್ಯಭಾಮೆಯು ಸತ್ತವಳಂತೆ ಆಹಾರವಿಲ್ಲದನಳಾಗಿಯೂ ಕೃಶವಾದ 4 
ಶರೀರ ವುಳ್ಳವಳೂ ಆಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಆತ್ಮಾಭಿಮಾನವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 


ಪೆ (ಶಶೇಷ ಕೃ ತೆರಾಧಿಕಾಸ್ಲೊ (ತ್ರೈ ೦ ನಾವು | 

| 

_ 

ಬಿಟ್ಟಳು. | 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ | 


ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದವಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಾಶ ಕ್ರಮ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಸ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ | 
ಗಣೇಶಪೂಜನ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ (ಶಶೀ ನಕ್ಕ ತ ರಾಧಿಕಾಸ್ತೋತ್ರ ವೆಂಬ | 
ನೂರ ಇಸ ನೃತ್ತನಾ ಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
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| ಓಂ | 
|| ಓಂ ಶಿ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ ಶಾ ವರ್ತ್‌ ಮ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ಅಥ ಪಂಚಿನಿಂಶತ್ಯಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ || 
| ನಾರದ ಉವಾಚ | 
ಗಣೇಶ ಪೂಜನಾದೇವ ರಾಧಾಸ್ತೋತ್ರಾತೈರಂ ನಿಭೋ | | 
ಬಭೂವ 8೦ ರಹಸ್ಯಂ ವಾ ತನ್ಮೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ ll ೧॥ 
| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ | 


ಗಣೇಶಪೂಜನೇ ತೀರ್ಥೇ ಯೇ ದೇವಾಶ್ಚ ಸಮಾಯಯುಃ | 
ಮುನಯಶ್ಚಾಪಿ ಯೋಗೀಂದ್ರಾ ವಸಂತೋ ವಟಿಮೂಲಕೇ | ೨ Il 


ಭನಿಬೇನೋ ದೇವಕೀ ಚೆ ಪೆರಮಾದೆರಪೂರ್ವಕಂ | 
ಪಪ್ರಚ್ಛ ತೈ ಶಂಭುಂ ಬ್ಲ ಬ್ರಹಾ ಒನಿಮನಂತೆಂ ಮುನಿಪುಂಗವಾನ್‌ | ೩॥ 


ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
೧. ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ವೆ ವಿಭುವೇ! ಗಣೇಶನ ಪೂಜೆಗಿಂತಲೂ 
ರಾಧಾಸ್ತೋತ್ರ ಕ್ರಿಂತಲೂ ರಹೆಸ್ಯೆ ವಾದ ತೆ ಯಾವುದಿದೆಯೋ ಅದನ್ನು ನನಗೆ 
ವಿವರಿಸುವವನಾಗು. 


೨-೩. ಶ್ರೀಭಗವಂತನು (ನಾರಾಯಣನು) ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಗಣೇಶನ ಪೂಜೆಯ 

ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ ಮತ್ತು ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ 
` ಬಂದಿದ್ದರೋ ಅವರು ಆಲದ ಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಿರಲು ವಸುದೇವ ಮತ್ತು 
ದೇವಕಿ ರಾರಾ ಶಂಭುವನ್ನೂ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ ಅನಂತನನ್ನೂ ಮುಠಿಶ್ರೇಷ್ಠ 
ರನ್ನೂ ಕುರಿತು ಆನಂದದಿಂದ ರಜ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೫] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭವೇಷ್ಟೆ ವಾಬ್ಬಿ ತರಣಮಾವಯೋರುತ್ತೆ ಮಾ ಗತಿಃ | 
ಶೀಘ್ರ o ಬ್ರೂ “ಗ ಮಹಾಭಾಗಾ ದೀನಯೋರ್ದೀನಜಾಂಧವಾ॥ || 


ಭವಾಬಿ ಅ ತರ್ಯ್ಯಾಂ ತತ್ರ ಯೂಯಂ ಚೆ ನಾವಿಕಾಃ |೪| 
ನಹ ಸಮ, ಒಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ನ ದೇವಾ ಮೃಚ್ಛೆ ಲಾಮ ಯಾಃ | 

ಮ ನ ರೂಪಾಣಿ ಪ ಪುಣ್ಯಾನಿ ವ್ರತಾನ್ಯನಶನಾನಿ ಚ |1| ೫ || 
ತಪಾಂಸಿ ನಾನಾದಾನಾನಿ ವಿಪ್ರದೇವಾರ್ಚನಾನಿ ಚ | 

ಜಿರಂ ಪುನಂತಿ ಸರ್ವಾಣಿ ದರ್ಶನಾದೇವ ನೈಷ್ಣ ವಾಃ || ೬ || 
ಸತಾಂ ಚ ವಿಷು ಭಕ್ತಾನಾಂ ರಜಸಾಂ ಸ ಸೈ ರ್ಶಮಾತ್ರ ತಃ | 

ಪೂತಾನಾಂ ಸಾದ ಪದ್ಮಾನಾಂ ಸದ್ಯಃ ಪ್‌ ವಸುಂಧರಾ || ೭ || 


ತೀರ್ಥಾನಿ ಚ ಪನಿತ್ರಾಣಿ ಸಮುದ್ರಾಃ ಪರ್ವತಾಸ್ತಥಾ | 
ಸುರಾ ದರ್ಶನನಿ ಚ್ಛೆಂತಿ ಪಾತಕೇಂಧನಪಾವಕೆಂ Il ೮ Il 


— 


೪-೬. ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾತ್ಮರೇ! ದೀನರಿಗೆ ಬಂಧುಗಳಂತಿರುವವರೇ! ನಮ್ಮಾರ್ರ 
ರಿಗೂ ಸಂಸಾರಸಾಗರದಿಂದ ದಾಟಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿಯು ದೊರೆಯುತ್ತದೆಯೇ? 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೇಳಿರಿ. ನೀವುಗಳು ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಲು 
ಸಾಧನವಾದ ದೋಣಿಗೆ ಅಂಬಿಗರಂತಿರುವಿರಿ.  ಜಲಮಯವಾದ ತೀರ್ಥಗಳಾಗಲಿ 
ಮಣ್ಣು ಕಲ್ಲಿನ ಮಯರಾದ ದೇವತೆಗಳಾಗಲಿ ಯಜ್ಞರೂಪಿಗಳಾದ ಪುಣ್ಯಗಳಾಗಲಿ 
ಉಸವಾಸವ್ರತಗಳಾಗಲಿ ತಪಸ್ಸುಗಳಾಗಲಿ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ದಾನಗಳಾಗಲಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮತ್ತು ದೇವರುಗಳ ಪೂಜೆಗಳಾಗಲಿ ಮಾನವರನ್ನು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸ 
ಲಾರವು. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರು ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಸಕಲರನ್ನೂ 
ಕೂಡ ಪವಿತ್ರಗೊಳಸುತ್ತಾರೆ 








೭. ಸತ್ಪುರುಷರಾದ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ ಧೂಳಿಯ ಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರದಿಂದ ಪವಿತ್ರ 
ರಾದವರು ಯಾರೋ ಅಂಥವರ ಕಾಲಿನ ಧೂಳಿನಿಂದ ಕೂಡಲೇ ಭೂಮಿದೇವಿಯು 
ಪವಿತ್ರಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. 


ಆ. ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಸೆಮುದ್ರಗಳೂ ಪರ್ವತಗಳೂ ಕೂಡ ಪವಿತ್ರ 
ಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಪಾಪವೆಂಬ ಸೌದೆಗೆ ಬೆಂಕಿಯಂತಿರುವ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ ದರ್ಶನವನ್ನು 


ದೇವತೆಗಳೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. 
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ಮಮಾ 0 ಚಾ ಅಜಾ ಅರಾ ಕಾಕ ರ ಲ ಲ ಲೊ ಕ ಜಾ ಕ್ಷೆ ಶಕ್ತ | 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರಿಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸೋಇಜ್ಹಾಾ ನೀ ನೈವ ಬುಬುಧೇ ಜ್ಞಾ ನಂ ಚ ಜ್ಞಾನಿನಾ ಸಹ | 
ಪರಮಂ ಸ ಸ್ವಾಮುರೂಸೆಂ ಚ ದೆಧಿಡುಗ್ಗ ರಸಂ ಯಥಾ || ೯ || 


ಯಥಾ ಕ್ಸ ಷ್ಗ ಸ್ಯ ತಾತೋಹಂ ಸಂಗೀ ಸುಚಿರಮೇವ ಚಿ । 
ತಥ ವ ಜಟ್‌ ಮಾತಾ ಚ್ಞಾನಿನಾಂ ಚ ಗುರೋಗುರೋ || ೧೦.|| 


ವಸುದೇನವಚೇಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರ ್ರೈಹಸ್ಯ ಶಂಕರಃ ಸ್ವ ಯಂ | 
ಚಿತುರ್ಣಾಮಪಿ ದೇವಾನಾ ಮ Le ಗುರು8 | ೧೧ ॥ 


| ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ | 
ಸನ್ನಿಕರ್ನೋ ಜ್ಞಾನಿನಾಂಚಾಪ್ಯನಾಡರಣ ಕಾರಣಂ | 


ಯಾಂತಿ ಗಂಗಾಂಭಸಾ ಪೂತಾಸ್ತೀರ್ಥಾನ್ಯನ್ಯಾನಿ ಸಿದ್ಧಯೇ Ios 


ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ತಾತೋಯಂ ವಸುದೇವಶ್ಚ ಪಂಡಿತಃ | 


ಜ್ಞಾ ವಿನಃ ಕೆಶ್ಯ ಪಸ್ಯಾಂಶೋ ವಾಸೋಸ್ತಾ ತಸ್ಯ ಚಾತ್ಮನಃ | ೧೩.॥ 





೯. ಅತ್ಯಂತ ರುಚಿಕರವಾದ ಹಾಲು ಮೊಸರಿನ ಸನಿಯಂತಿರುವ ಜ್ಞಾನ 
"ವನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಯೊಡನೆ ಸೇರಿ ಯಾವ ಮನುಜನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಅವನು ಕೇವಲ ಆಜ್ಞಾನಿಯೇ ಸರಿ. ಸ 

೧೦. ಎಲ್ಲೆ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೂ ಗುರುಗಳಿಗೂ ಗುರುಗಳೇ! ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ತಂದೆ 


ಯಾದ ನಾನೂ ತಾಯಿಯಾದ ದೇವಕಿಯೂ ಕೂಡ ಬಹುಕಾಲ ಡಿ ಷ ಸ ನೊಡನೆ 
ಇದ್ದರೂ ಕೂಡ ಪರಮ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. 

೧೧. ವಸುದೇವನಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾಲ್ವರು ದೇವರಿಗೂ ತಂದೆಯೂ 
ಗುರುವೂ ಆದ ಶಂಕರನು ನಕ್ಕು ಇಂತೆಂದನು. 

೧೨. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವಿಕೆಯೆಂಬುದು ಜ್ಞಾನಿ 
ಗಳಿಗೂಕೂಡ ಅನಾದರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಇತರ ತೀರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವೂ ಗಂಗಾ 
ಜಲದಿಂದ ಪವಿತ್ರಗಳಾಗಿ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 


೧೩. ಈ ವಸುದೇವನು ವಾಸುದೇವನ ತಂದೆಯೂ ಪಂಡಿತನೂ ಜ್ಞಾನಿ 


ಯಾದ ಕಶ್ಯಪನ ಆಂಶದಿ:ದ ಹುಟ್ಟದವನೂ ಆಗಿ ಕೃಷ್ಣ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮ ಇವರು 
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£3 








LRA Ub 1% 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪೃಚ್ಛತಿ ಜ್ಞಾನಮಸ್ಮಾಂಶ್ಚ ಕೈಷ್ಣಾಜಾನ್ಸುತ್ರಬುದ್ಧಿತೆಃ | | 
4 ME ಜ್ಞಾ ನಿನಾಮಪಿ ಸೋಹಿನೀ | ೧೪ Il 


ನಿಷ್ಣುಮಾಯಾ ದುರಾರಾಧ್ಯಾ ನ ಸಾಧ್ಯಾ ಜಗತಾಮಸಪಿ | 
ವಯಂ: ಚ ಮೋಹಿತಾಃ ಶಶ್ಚದ್ವೇದಾನಾಂ ಜನಕಸ್ಮಥಾ Il ೧೫ Il 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕ ಷ್ಣ ೦ ಪರೀಶ್ಲೇತ ಮೋಹಿತಸ ಸಸ್ಯ ಮಾಯಯಾ | 
ಧ್ಯಾಯತೇ ಯತ್ಸದಾಂಭೋಜಂ ತಪಸಾ ಜೀವನಾವಧಿ || ೧೬ ॥ 


ಇಂದ್ರೇಷು ದಶಲಕ್ಷೇಷ್ಟಪ್ಯಧಿಕಾಷ್ಟಾಶತೇಷು ಚ | 
ಕಸ ಚಕ. ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪಾಠೇ ಸ ಮಾಧವಸ್ಯ ಚ | ೧೭ || 


ಸಹ ದೇನೇಂದ್ರಯುದ್ಧ್ದಂ ಚೆ ಪಾರಿಜಾತಸ್ಯ ಹೇತುನಾ | 
ಹಾರಿಜಾತತರುಂ ದತ್ತಾ ತ್ತ್ವ ಮಯಾ ಶಕ್ತ್ರೆ ರಕ್ಷಿತಃ ೧೮ ॥ 


Ee 


ಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಕಾರಣನಾದ ಪರಮಾ 
ತ್ಮನ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕುರಿತು ನಮ್ಮನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಮಹಾಮಾಯೆಯಾದೆ 
ದುರ್ಗಿಯು ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೂ ಮೋಹವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಆ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯೆಯು 
ದುರಾರಾಧ್ಯಳೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಹೊಂದಲಸಾಧ್ಯಳೂ ಆಗಿರುತ್ತಾಳೆ. ನಾನು ವೇದಗಳಿಗೆ 
ಜನಕನಾದೆ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಕೂಡ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಭ್ರಾಂತರಾಗುತ್ತಿರುವೆವು. 


೧೬. ಆ ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಯಾವನ ಪಾದೆ 
ಕಮಲಗಳನ್ನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ತಮ್ಮ ಜೀವನದ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡು 
ತ್ರಾರೋ ಅಂಥಾ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸರ್ವದಾ ನೋಡುತ್ತಿರುವನು. 


೧೭. ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ಲಕ್ಷ ಇಂದ್ರರಪಾತವಾದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಪಾತವಾಗುತ್ತದೆ 
ಆಗ ಮಾಧವನ ಕಣ್ಣು ರೆಪ್ಸೆ ಯು ಒಂದುಸಾರಿ ಮುಚ್ಚಿ ತೆರೆಯುತ್ತದೆ. 


೧೮: ' ಜೀವೇಂದ್ರನೊಡನೆ ಪಾರಿಜಾತಕ್ಕಾಗಿ ಯುದ್ಧ ವು ನಡೆಯಲು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನಿಗೆ ಪಾರಿಜಾತವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಇಂದ್ರನನ್ನು ನಾನು ರಕ್ಷಿಸಿದೆನು, 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖರಡ 


ಯೆಜ್ಞಾನಂ ನ ಗಿರಾಮೇವ ತತ್ತ್ವಂ ವಾ ನಿಷಯಾತ್ಮೆಕೆಂ | 


ನಾಹಂ *ಂಚಿತ್ತದಜ್ಜ್ಞಾನಾತ್ಸಾಧ್ಯಾನಾಂ ಚ ಸದ್ಫೆವ ಹಿ | ೧೯॥ 
ಪ್ರಾಣಿನಾಮಾತ್ಮನೋ ಜ್ಞಾನಮಸ್ಮಾಕೆಂ ಜ್ಞಾನಮಸ್ತಿ ಚೆ | | 
ತೆಹೂರ್ಥ್ಯಂ ತತ್ಸಮಂ ನೈವ ಕೈಷ್ಣಂ ಪೈಚ್ಛೆ ಶುಭಾಶುಭಂ: | ೨೦ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಚ ಚತುರ್ಯಾಮಂ ಕೆಲ್ಪಂ ಕೆಲ್ಪವಿದೋನಿದುಃ | 
ಸಪ್ತಕಲ್ಪಾಂತಜೀವೀ ಚಿ ಮಾರ್ಕೆಂಡೇಯೋ ಮಹಾಮುನಿಃ | ೨೧ 
ಅಷ್ಟಾನವತಿಶಕ್ರೇಷು ಸಾಶೇಷು ಪತನಂ ಮುನೇಃ | 

ತತಃ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಹರೇರ್ದಾಸ್ಯಂ ಮುನಿನಾ ತಪಸಃ ಫಲಾತ್‌ || ೨೨ | 
ಪ್ರಲಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪಾತೇ ಪತನಂ ಲೋಮಶಸ್ಯ ಚಿ! 

ದಿಕ್ಟಾಲಾನಾಂ ಗ್ರಹಾಣಾಂ ಚೆ ತದಾಯುತ್ಹಿರಜೀನಿನಾಂ | ೨೩ ॥ 


೧೯. ವಿಷಯಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯದಾದ ತತ್ವರೂಪವಾದ ಯಾವ ಜ್ಞಾನವು 
ಮಾತಿಗೆ ಸಿಲುಕಲಾರದೊ ಅದನ್ನು ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ತಿಳಿದಿರುವೆನು. ಸಾಧ್ಯರು 
ಗಳಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಜ್ಞಾನವಿರುತ್ತದೆ. 

೨೦. ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ಜ್ಞಾನವು ಇರುತ್ತದೆ. ನಮಗೂ ಕೂಡ ಜ್ಞಾನ 
ವಿರುತ್ತದೆ. ಆದಕ್ಕೆ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಸಮನಾದುದಿಲ್ಲ. ಆದರ ಮೇಲಿನ ಶುಭಾ 
ಶುಭವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕೃಷ್ಣನೊಡನೆ ಹೇಳು. 
© ೨೧. ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನಾಲ್ಪುಯಾಮಗಳಾದರೆ ಒಂದು ಕಲ್ಪವೆಂದು ಕಲ್ಪಪ್ರಮೂ 
ಣವನ್ನು ತಿಳಿದವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಮಹಾಮುನಿಯು ಏಳು ಕಲ್ಯ 
ಗಳ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಜಿ-ವಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ. 


೨೨. ತೊಂಭತ್ತೆಂಟು ಇಂದ್ರರ ಪಾತವಾದರೆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಮುನಿಯ 
ಆಯುಃ ಪರಿಮಿತಿಯು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಆನ-ತರ ತನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲದಿಂದ 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ದಾಸ್ಯವನ್ನು ಆ ಮುನಿಯು ಹೊಂದುವನು. 


೨೩. ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಪಾತವಾದರೆ ಲೋಮಶಮುನಿಯು ನಾಶ 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಚಿರಂಜೀವಿಗಳಾದ ದಿಕ್ಸಾಲಕರಿಗೂ ಗ್ರಹಗಳಿಗೂ ಇದೇ ಆಯುಃ 
ಪರಿಮಿತಿಯು, 
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BEN .. 


ತ್ರ ೨೨ ೨ ೨. ಮ SEE ESSN ಇದದ 60. 
ಶ್ರ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ 


ಅನ್ಯೇ ಷಾಮಪಿ ದೇವಾನಾಂ ಮುನೀನಾಮೂರ್ಥ್ರ್ಯರೇತೆಸಾಂ | 
ತಡೇನಾಯುಸಿಶ್ಚ ರುದ್ರಾಣಾಂ ಮಾಂ ಚ ಮ )ತ್ಯುಂಜಯೆಂ ವಿನಾ ॥ ೨೪ || 


ಪ್ರಲಯೇ ಚ ವಿಧೇಃ ಪಾಶೋ ಶಿವಲೋಕೇಪ್ಯಹಂ ಶಿವಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಭ ಇಲೋಪ್ಸ ವಃ ಶಂಭುಃ ಸರ್ವಾದಿಃ ಸರ್ಗಭೂಷಣಃ || ೨೫ || 


ಕೃಷ್ಣ ವಾಮಾಂಗಸಂಭೂತಾ ಯಥಾ ರಾಧಾ ತಥೈವ ಚ! 
ತ ದುರ್ಗಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ವ ಸಾವಿತ್ರೀ ಚೆ ಸರಸ್ವತೀ Il ೨೬ | 


ಆದಿತ್ಕೋಸ್ಯದಿತೇಃ ಪುತ್ರಃ ಕಾಯವ್ಯೂಹೇನ ದ್ವಾದಶ | 

ತಥ್ಸೈವ ಚ ಮಹೇಂದ್ರಶ್ಚ ಕಾಯವ್ಯೂಹಾಶ್ನ ತುರ್ದಶ | ೨೭ || 
ತಥೆ,ವ ವಸವಶ್ಚಾಷ್ಟ್ರೌ ರುದ್ರಾಶ್ಹೈ ಕಾದಶೈವ ತೇ | 

ಮನುಪಾಶೇ ಚೇಂದ್ರಪಾತೋ ನಿಷಯಾತ್ಸತನಂ ಭವೇತ್‌ || ೨೮ || 


3322 7.೨. ೨) ಲ್ಲ ಸಂ ಜಾಸಫಾಕಾಗಘಾಾ ಣಾ ೫ 


೨೪. ಇನ್ನೂ ಇತರರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಊಧ್ವೆ ರೇತಸ ಸ್ಫರಾದ ಮುನಿಗಳಿಗೂ 
ರುದ್ರರಿಗೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮತ್ತು ಮೃತ್ಸುಂಜಯ ಇವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದವರೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಇದೇ ಆಯುಃ ಪ್ರಮಾಣವು. 

೨೫, ಪ್ರಲಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಿವನಾಡ 
ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಹ ಹಣೆಯಿಂದುಡ್ಫ ವಿಸಿದ ಶಂಭುವೂ ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಆದಿಯೂ ಸೆ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ 


ಆಲಂಕಾರನೂ ಆಗಿರುವೆನು. 


೨೬. ಕೃಷ್ಣನ ಎಡಭಾಗದಿಂದುದ್ಭವಿಸಿದ ರಾಧೆಯು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆಯೇ 
ದುರ್ಗಿಯೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಸಾವಿಶ್ರಿಯೂ ಸರಸ್ತತಿಯೂ ಇರುವರು. 


೨೭. ಅದಿತಿಯ ಮಗನಾದ ಆದಿತ್ಯನು ಕಾಯವ್ಯೂಹದಿಂದ ಹನ್ನೆರಡು ವಿಧೆ 
ವಾಗಿರುವನು. ಹಾಗೆಯೇ ಇಂದ್ರನೂ ಕೂಡ ಕಾಯವ್ಯೂಹದಿಂದ ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ವಿಧವಾಗಿರುವನು. 


೨೮. ಅದೇರೀತಿಯಾಗಿ ಎಂಟು ಜನ ವಸುಗಳೂ ಹನ್ನೊ. ೦ದು ಮಂದಿ 
ರುದ್ರರೂ ಕೂಡ ಕಾಯವ್ಯೂ ಹದಿಂದಿರುವರು. ಮನುವಿನ ಪಾತವಾದರೆ ಇಂದ ದ್ರನಿಗೆ 
ಪತನವಾಗುವುದು. ತನ್ನ "ಅಧಿಕಾರದಿಂದ ಪತನವುಂಬಾಗುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ ಕೃ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸವಣಯಯುಾ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ನಿಧನಂ ಪ್ರಲಯೇಪಿ ಚಿ | 
ಪ್ರಲಯೇ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಬ್ರಹಾ ಡಂ ತ್ತಿ ಜಲಪು ತೆಂ || oF || 


ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಚೆ ಸ್ವಲೋಕೆಂ ಚೆಸ್ವಾತ್ಮಾನಂ ಶ್ರ ಭಿತ್ಟ. ಮಾಂ! 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮೂಲರೂಪಶ್ಚ ಸರ್ವೇಶಃ ಕೃಷ್ಣ ಏವ ಚ | ೩೦ Il 


ಭಜ ಪುತ್ರೆಂ ರಾಜಸೂಯೇ ಯಜ್ಞೆ ೀಶಂ ಯೆಜ್ಞ ಕಾರಣಂ | 
ವಿಧಿವದ್ದ ಕ್ಷಿಣಾಂ ದತ್ತ್ವಾ ಭವಾಬ್ದಿ. ೦ ತರ ಯಾವನ || ೩೧॥ 


ಮುಕ್ತಿಸ್ತೇ ನಾಸ್ತಿ ನಿರ್ವಾಣಾ ನಿಷಯೀ ಕಶ್ಯಪೋ ಭನಾನ್‌ | 


ನತೇ ದಾಸ್ಯಂ ಭಕ್ತೆಧನಮದಿತಿರ್ದೇವಕೀ ಯಥಾ | ೩೨ 
ವ್ರಜ ಸ್ವರ್ಗಂ ಭೋಗಬೀಜಂ ಸ್ಪಸ್ಥಾನಮಮರಾಲಯಂ | 
ಶಿವಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಂಯಶಶ್ಚ “ಶುಭ ಕಣೇ || aa Il 


೫3.227 77 2 ೨೨೫೨.77...» ೨ ೨ 2 ಬ ಜಾವ ಐ 1 


೨೯.೩೦. ಇಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವವರೆಲ್ಲಬೂ ಪ್ರಲಯಕಾಲವಲ್ಲಿ ನಿಧನವನ್ನು 
ಹೊಂದುವವರು... ಸರ್ವರಿಗೂ ಮೂಲನೂ ಸರ್ಮೇಶ್ತರ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೂ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ ತನ್ನ ಲೋಕವನ್ನೂ ತನ್ನ 
ನನ್ನನ್ನೂ ಕೂಡ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸುತ್ತಾನೆ 


೩೧ ಲ್ವ ಯಾದನನೇ! ಯಜ್ಲಕ್ಕೆ ವ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೂ 
ಆದ ನಿನ್ನ ಮಗನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು 
ವವನಾಗು. ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಸಕ್ರಿ ತೆಯನ್ನು pe ಸೆಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು 
ದಾಟುವವನಾಗು. 


೨೩.೨. ನೀನು ಕಶ್ಯಪನ ಅಂಶದವನು. ನಿನಗೆ ಮುಕ್ತಿಯೆಂಬುದು ಶೂನ್ಯ 
ವಾದುದಲ್ಲ.. ಈ ದೇವಕಿಯಾದರೋ ಅದಿತಿಯ ಆಂಶದಿಂದುತ್ಸ ನ್ನಳಾದವಳು, 
ಎಲ್ಫೆ ಭಕ್ತನೇ ಈ ಧನವೆಲ್ಲವೂ ಕೊಡಲು ಯೋಗ್ಯವಾದುದು. 


೩೩-೩೫. ಭೋಗಬೀಜವಾದ ದೇವತೆಗಳ ವಾಸಸ್ಥಾ ನವಾದ ಮತ್ತು ನಿನ್ನ 
ಸ್ಥಾನವಾದ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳುವವನಾಗು, ವಸುದೇವನು ಶಿವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೫] ಬ್ರಹ್ಯನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರೆ ಸಂಭೃತೆಸೆಂಭಾರೋ ರಾಜಸೂಯಂ ಚೆಕಾರ ಸಃ! 
ವಸುದೇವಸ್ಯ ಹವ್ಯಂ ಇತ್ತ ಸಾಸ್ಟಾಚ್ಜೆ ಜಗೃಹುಃ ಸುರಾಃ || ೩೪ || 


ಯತ್ರ ಸಾಸ್ರಾಚೆ ಯಜ್ಞೇಶೋ ಯಜ್ಞ್ಜೋಯಂ ದಕ್ಷಿಣಾ ಸಹ | 
೧೧೧೨ 
“ಣ್‌ 
ಣಾ 


ಸೂರ್ಣಾಹುತಿಂ ದೆತ್ತವಂತಂ ವಸುದೇನಮುವಾಚ ಸಃ | 
ಸನತ್ಯುಮಾರೋ ಭಗವಾನ್ವಾಸುದೇವಾಜ್ಞಯಾ ಮುನೇ || ೩೫ ॥| 


| ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಸರ್ವಸ್ಪಂ ಹೆಸ್ರಿಣಾಂ ದೇಹಿ ತೂರ್ಣಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪಶೇಃ ಫಿತಃ | ೩೬ | 
ಸಾರ್ಥಕಂ ಕುರು ಕರ್ಮೇದಂ ವನೇದೋಕ್ಕಂ ವಚನಂ ಶೃಣು | 
ದಕ್ಷಿಣಾಂ ನಿಪ್ರಮುದ್ದಿ ಶ್ಯ ಯತ್ನಾಲಂ. ಚೇನ್ಸ ದೀಯತೇ | ae | 


ಮುಹೂರ್ಶೆತು ವ್ಯತೀತೇ ಸಾ ಪಕ್ಷಿಣಾ ದ್ವಿಗುಣಾ ಭವೇತ್‌ | 
ವಾಸರೇ ಚಿ ಬಹಿರ್ಭೂಶೇ ಭವೇತ್ಸಾಪಿ ಚತುರ್ಗುಣಾ || ೩೮ || 


i ಹ ಫ ಹ ರಾರಾ ಂ ಬಾಚಾ ಎ 7 2 ಹಾಚಾ ಚಾ ಸಾಗಾ);, 


ಆಕ್ಟಣವೇ ಸ್ಪಿರಮನಸ್ತನಾಗಿ ಶುಭಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ ಸಿದ್ಧ 
ಪಡಿಸಿಕೊಂಡವನಾಗಿ ರಾಜಸೂಯ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಯಾವ ಯಾಗದಲ್ಲಿ 
ಯಜ್ಞಾ ಧಿಸತಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸನಾಗಿದ್ದ ಕೋ ಯಜ್ಞವೂ ಕೂಡ 
ದಕ್ಷಿಣಾಸಹಿತವಾಗಿದ್ದಿತೋ ಅಂಥಾ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ವಸುದೇವನು ಕೊಟ್ಟಿ ಹವಿರ್ಭಾಗ 
ಗಳನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ ಬಂದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. ಪೂರ್ಣಾಹುತಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದನಂತರ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಸನತ್ಪುಮಾರನು ವಾಸುದೇವನ ಅಪ್ಪಣೆಯ 
ಪ್ರಕಾರ ವಸುದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 


೩೬-೩೮. ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀ"ಪತಿಯ ತಂದೆಯೇ 
ಶೀಘ್ರಿವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಕೂಡು. ಈ ಕರ್ಮವನ್ನು 


ಸಾರ್ಥಕಮಾಡು. ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಮಾತನ್ನು ನೇಳು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 


ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೋ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಒಂದು 
ಮುಹೂರ್ತವು. ಕಳೆದರೆ ಆ ದಕ್ಷಿಣೆಯ: ಮೊತ್ತವು ಎರಡಷ್ಟಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು 
ದಿನವು ಕಳೆದರೆ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟಾಗುತ್ತದೆ. 


675 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಭಾ ವಾಲ ನಮೇ ಅನನ ರನನ ಮಾನಿದೇ ತಾನ ಸ ನಾ 


ಮಾನಾ ಮೊ ಅದ ಅಅಬರ್‌ಬ್‌ಅಮವಾಲದೆ ಇವಾಡೆನಿನ 


|! 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ತ್ರಿರಾತ್ರೇ ಸಮತೀತೇ ತು ಷಡು ಣಾ ದಕ್ಷಿಣಾ ಭವೇತ್‌ | 
ಪಕ್ತೂಂತೇ ತು ಶತಗುಣಾ ಮಾಸಾಂತೇ ತು ಚತುರ್ಗುಣಾ || ೩೯ 


ಷಣ್ಮಾಸೇಪ್ಯೈಧಿಕೇ ನ್ಯೂನೇ ಚೆ ಸಾಹಸ್ರಗುಣಾ ತಥಾ | 
ವರ್ಷಾಂತೇ ಸಾ ಲಕ್ಷಗುಣಾ ಬ್ರಹ್ಮಣೋಕ್ತಂ ಚೆ ಯಾದವ ॥ 
ಉಭಾ ಚೆ ನರಕಂ ಯಾತಃ ಕರ್ಮಕರ್ತೃಪುರೋಹಿತೌ | ೪೦ || 


ವಸುದೇವಶ್ಚ ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಸರ್ವಸ್ವಮುತ್ಸಸರ್ಜ ಸೇ | 
ಅಧಿಕಾರಾಂತ್ಚ ಸಾಹಾ ದೋ ನಾಸುಜೀವಾಜ್ಞ ಯಾ ತಥಾ | ೪೧ Il 


ಅಮೂಲ್ಯಾನಾಂ ಚ ರತ್ನಾನಾಂ ದೆಶಕೋಟಿಮನುತ್ತಮಾಂ | 
ದದೌ ಸರ್ಗಾಯ ಸರ್ವಾದೌ ಸ್ವಯೆಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪಶೇಃ ಪಿತಾ || ೪೨ I 


ರ್ಕ. ಮೂರು ದಿನಗಳು ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಆ ದಕ್ಕೆ ಣೆಯ ಮೊತ್ತವು ಆರ 
ರಷ್ಟಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಪಕ್ಸವು ಕಳೆದರೆ ನೂರರಷ್ಟಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಮಾಸವು 
ಕಳೆದರೆ ನಾನೂರರಷ್ಟಾಗುತ್ತದೆ. 


ತಾ 





೪೦. ಆರು ತಿಂಗಳು ಕಳೆದರೆ ಅಥವಾ ಆದಕ್ಷಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ದಿನಗಳಾಗಲಿ 
ಕಡಿಮೆ ದಿನಗಳಾಗಲಿ ಕಳೆದರೆ ಒಂದು ಸಾನಿರದಷ್ಟಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ವರುಷವು 
ಕಳೆದರೆ ಆ ದಕ್ಷಿಣೆಯ ಮೊತ್ತವು ಒಂದು ಲಕ್ಸ್ಷದಷ್ಟಾಗುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಫೆ ಯಾದವನೇ! 


ಕರ್ಮ ಮಾಡಿದವನು ಮತ್ತು ಪುರೋಹಿತನು ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಕೂಡ ನರಕವನ್ನು 
[J 
ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿರುವನು. 


೪೧-೪೨. ವಸುದೇವನು ಆ ಮಾತನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ 
ಅಧಿಕಾರಕ್ಳೆ ಒಳಸಟ್ಟ ಸಕೆಲವನ್ರೂ ಬಿಟ್ಟನು. ಹ ವಾಸುದೇವನ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯಿಂದ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಹತ್ತು ಕೋಟ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಪತಿಯ ತಂದೆಯಾದ ವಸುದೇವನು ಎಲ್ಲದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮೊದಲು ದಾನಮಾಡುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು. ಸ 
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NE. 


es ಕಜ 





“te aks 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೫] ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶತಕೋಟಿಂ ಮಣೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಸ್ವರ್ಣಾನಾಂ ಶಚ್ಛತುರ್ಗುಣಂ | 
ಮಾಣಿ ಕ್ಯಾನಾಂ ಚ ಮುಕ್ತಾನಾಂ ಹೀರಕಾಣಾಂ ತಥೈವ ಚ ॥ ೪೩ || 


ರೌಫ್ಯ ಪ್ರೆವಾಲಂ ಪರಮಂ ಸ್ಪರ್ಣಪಾತ್ರಾಣಿ ಯಾನಿ ಚ | 
ಸ್ವಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಸ್ಥವಧೂನಾಂ ಚಾಪ್ಯಮೂಲ್ಯರತ್ನೆಭೂಷಣಂ || ೪೪ || 


ಶ್ವೇತಚಾಮರಲಕ್ಷಂ ಚ ಲಕ್ಷಂ ಚೆ ರತ್ನದರ್ಪಣಂ | 
ಕಾಮಧೇನುಗಣಂ ಸರ್ವಂ ಶತಕೊ(ಟಿ ಗಜಾನಪಿ || ೪೫ || 


ಶತಕೋಟಿಂ ಗಜೇಂವ್ರಾಣಾಮಶ್ಚಾನಾಂ ಶಚ್ಚತುರ್ಗುಣಂ | 
ಯದ್ಭನಂ ಯಾಡೆವಾನಾಂ ಚಿ ರಾಜ್ಞೋ ರಾಜಾನುಮೋದನಾತ್‌ || ೪೬ || 


ಗ್ರಾಮಾಣಾಂ ಶತಲಸ್ಸಂ ಚೆ ಸಸಸ್ಯಂ ಫಲಿತೆಂ ತರುಂ | 
ಧಾನ್ಯಾ ಚೆಲಾನಾಂ ಲಕ್ಷಂ ಚೆ ಶಾಲ್ಯನ್ನ್ನಾನಾಂ ತಥೈವ ಚ ॥ ೪೭ || 


೪೩. ಮಣಿಶ್ರೇಷ್ಠಗಳ ನೂರು ಕೋಟಯನ್ನೂ ಆದರ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು 
ಚಿನ್ನಗಳನ್ನೂ ಮಾಣಿಕ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮುತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಹೀರಕಗಳನ್ನೂ ದಾನ 
ಮಾಡಿದನು. 

೪೪. ಬೆಳ್ಳಿಯ ಮತ್ತು ಉತ್ತಮವಾದ ಹೆವಳದ ಮತ್ತು ಚಿನ್ನದ ಪಾತ್ರೆಗಳು 
ಯಾವಯಾವುವು ಇದ್ದುವೋ ಅವುಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಸ್ತ್ರೀಯರ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯರ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನಾಭರಣಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು. 

೪೫. ಒಂದು ಲಕ್ಷ್ಮ ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರವನ್ನೂ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ರತ್ನ ಮಯವಾದ 
ಕನ್ನಡಿಯನ್ನೂ ಸಮಸ್ತ ಕಾಮಥೇನು ಸಮೂಹವನ್ನೂ ಒಂದು ನೂರು ಕೋಟ 
ಆನೆಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು: 

೪೬, ನೂರು ಕೋಟ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆನೆಗಳನ್ನೂ ಅದರ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ಕುದುರೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಯಾದವರಿಗೆ ರಾಜನಾದ ಬಲರಾಮನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಆ ಯಾದವರ 
ಧನವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು. 

೪೭. ಸಸ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಫಲದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮರಗಳಿಂದಲೂ ಸಹಿತವಾದ 
ನೂರು ಲಕ್ಷ್ಮ ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನೂ ಬೆಟ್ಟಿದಂತಿರುವ ಒಂದು ಲಕ್ಷ್ಮ ಧಾನ್ಯರಾಶಿಯನ್ನೂ 
ದಾನಮಾಡಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಹಜನ್ಮ: ಖಂಡ 


ಪಾಯೆಸೆಂ ಸಿಷ್ಟಕೆಂ ಚೈವ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನಂ ಚ ಸುಧೋಪೆಮಂ | 
ಸ್ಪಸಿಕಾನಾಂ ತಿಲಾನಾಂ ಚ ರಮ್ಯಾಣಿ ಲಡ್ಡು ಕಾನಿ ಚ || ೪೮ || 


ದಧ್ದಾಂ ಮಧೂನಾಂ ಹ ಗತ ಗುಡಾನಾಂ ಹವಿಷಾಮಪಿ | 
ಕುಲ್ಯಾನಾಂ ಶತಕಂ ದತ್ತ್ವಾ ಪರಿಹಾರಂ ಚೆಕಾರ ಸಃ |೪೯॥ 


ಸಕರ್ಪೂರಂ ಚೆ ತಾಂಬೂಲಂ ಸುಶೀತೆಂ ವಾಸಿತಂ ಜಲಂ | 


ಸುಗಂಧಿ ಚಂದನಂ ಚೈವ ಪಾರಿಜಾಶಸ್ಯ ಮಾಲಿಕಾಂ | ೫೦ ||: 


ಆಸನಾನಿ ಚೆ ರಮ್ಯಾಣಿ ವಹ್ಬಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕಾನಿ ಚೆ | 


ರತ್ನನಿರ್ಮಾಣತಶಲ್ಪಾನಿ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಚೆ ಫಲಾನಿ ಚ || ೫೧ | 
ಪ್ರದದೌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಶ್ಚ ಪ್ರಫುಲ್ಲವದನೇಸ್ಷಣಃ ! 
ದೇವಾಂಶ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಮುಖ್ಯಃ ಶುಭೈಃ | ೫೨ [| 


ಛಲ. ಪಾಯೆಸನನ್ನೂ ಅಮೃ ತದಂತಿರುವ ರುಚಿಕರವಾದ ಅನ್ನವನ್ನೂ 


ಹೋಳಿಗೆಗಳನ್ನೂ ಮನೋಹೆರವಾದ ಸ ಂಡೆಗಳನ್ನೂ ಕೆ ಕೊಟ್ಟ ನು. 


೪ಐ. ಮೊಸರಿನ ಜೇನುತುಪ್ಪ ದ ಹಾಲಿನ ಬೆಲ್ಲದ ಮತ್ತು ಹವಿಸ್ಸಿನ ನೂರು 


ನೂರು ಕಾಲುವೆಗಳನ್ನು REI ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 


೫೦-೫೨. ಪಚ್ಚ ಕರ್ಪೂರ ಸಹಿತವಾದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ ತಣ್ಣಗೂ 
ಸುವಾಸನೆಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನೀರನ್ನೂ ಸುಪಾಸನೆಯಾದ ಗಂಧವನ್ನೂ ಪಾರಿ 


ಜಾತದ ಹೊವಿನ ಮಾಲೆಯೆನ್ನೂ ಮನೋಹರವಾದ ಆಸನಗಳನ್ನೂ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ 
ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಹಾಸಿಗೆಗಳನ್ನೂ ಹೂವು: 


ಗಳನ್ನೂ ಹಣು ಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಾ ಹ, ರಿಗೆ. ದಾನಮಾಡಿದನು.. ಸಂತೋಷದಿಂದರಳಿದ 


ಮುಖ: ಮತ್ತ್ತು ನಾ ಗಳುಳ್ಳ ವಸುದೇವನು: ಮಂಗಳೆಕರವಾದ: ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ' 


ಮುಖಾಂತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತಕ ಮಾಡಿಸಿದರು. 
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೩ ೫3೩ 8.81 


EES ೮ ). -. 8 4 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೫] ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇವಾಶ್ಚ ಮುನಯೋ ರಾತ್ರೌ ಸ್ವ ರಾಮಾಭಿಶ್ಚ ರೇಮಿರೇ | 
ಪ್ರ ಭಾಶೇ ಪ್ರಯಯುಃ ಸವೇ ಶಿ ಕೈ ಷಾ ಸುವತೇಶ ಚ | ೫೩ || 


ಯಾದೆವಾಃ ಸ ಪ್ರೆ ಯಯುಃ ಸೆರ್ವೇ ವ್ವಾರಕಾಂ ಕ್ರ ಷ್ಟಪ ಪಾಲಿತಾಂ | 
ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ವಪ್ಪ ಸೂರ್ಣಾಂ ಚೆ ರುಕಿ ಒಣೀದರ್ಶನೇನ "ಚಿ || ೫೪ || 


ಇತಿ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
ಹಾ ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದೇ 
ಸಂಚಿವಿಂಶತ್ಯ ಬಧಿಕೃತತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ | 


ಡಾ ಜಾ ಅ ನ ನದಲ ದರುಂದ ಸಂಜ ದ್ದ ದದ ನರಕಂ !₹ಸ₹ಿಸಷಿಂೆತಂ.ೃ೦1ಂಿ ಂಸಫಫ್ರಘಢಈಫಸ್ರೃಸ್ಯೃೃೃ್ರ್ರಿ ಎಂ೦ೃಷಧ.ಷ  ಸ್ರ್ರ್ರ್ಯ್ಯೃ್ರ್ರ್ರ್ರಿಂಒೃಇಷ೦ಷಷ್ರ ಎ ಎ .._ೆ_.. 


೫೩. ಆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಎಲ್ಲ ಮುನಿಗಳೂ ಕೂಡ ತಮ್ಮ ಸ್ತ್ರೀಯ 
ರೊಡನೆ ನಿಹರಿಸಿದರು. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕೂಡ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಹೊರಟರು. 


೫೪. ಸಕಲ ಯಾದವರೂ ಕೂಡ ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬೆಲೆ 
ಯಿಲ್ಲದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಕಾಪಾಡಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿರುವ 
ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಿಣಕ್ಟೈ ಹೊರಟರು. 

ಇಂತು ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾ ಪುರಾಣದ ಶ್ರಿ (ಕೃ ಸ ನ ಜನ್ಮ ಖಂಡದ 

ಉತ್ತರಾರ್ಧದ ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಸ್‌ 
ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸೆಂಪೂರ್ಣವಾದುದು. 
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oe ಚ "ಬಜ ಫ್ಪ " ಟೂೂಾಣಾ ನಾ ಐ. 4ಸಜ 


[2 
x 
ಾಾಲಾನಾಾವಿಮಮೆಬಾದುಲನಾವಿಧಾ ಸಾವ್‌ ಾತರಾಾವಾಾದಿನಾವಾರಾಾವಾನಳಿಕರಾರರಾ ನ್‌ಾಶ್‌ಗಾಾಾಣ್‌ಲಾರಾನಿದೌಲ್‌ ನವಾನಿ ಈಗ 


ವ ತ್‌ 


| ಓಂ Il 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ಶೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ಅಥ ಷಡ್ತಿಂಶತೈಧಿಕೆಶತತನೋಧ್ಯಾಯಃ || 


| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಗಣೇಶಪೂಜನಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಾಧವೋ ಯಾದನೈಃ ಸಹ | 
ದೇನೈರ್ಮುನಿಭಿರನ್ಯೃಶ್ಚ ದೇವೀಭಿಃ ಸಹ ನಾರದ (loll 


ಅಂಶೇನ ದೇವೋ ದೇವಿಭೀ ರುಕ್ಮಿಣ್ಯಾದ್ಯಾಭಿರೇವ ಚ | 
ಪ್ರಯಯಾ ದ್ವಾರಕಾಂ ರಮ್ಯಾಂ ಶಸ್ಥಾ ಸಿದ್ಧಾಶ್ರಮೇ ಸ್ವಯಂ 1೨॥ 


ಫತ್ವಾ ಸುಪ್ರೀತಿ ಸಂಭಾಷಾಂ ಸಾರ್ಧಂ ಗೋಲೋಕವಾಸಿಭಿಃ 
ಗೋಪೈಃ ಸುಪೃದಿ ದ್ಭಿರ್ನಂದೇನ ಮಾತ್ರಾ ಗೋಷ್ಯಾ ಯಶೋದಯಾ 1&(॥ 


ಮಾ ಜಾನಾ ಮಾನಾ ನಾ ನಾ ಅ ಅ 








——— 


ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೨, ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಇಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ |! ಮಾಧ 
ವನು ಯಾದವರೊಡನೆಯೂ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆಯೂ ಮುನಿಗಳೊಡನೆಯೂ ದೇವಿಯ 
ರೊಡನೆಯೂ ಗಣೇಶನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಆಂಶದಿಂದ ರುಕ್ಮಿಣಿಯೇ 
ಮುಂತಾದ ದೇವಿಯರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಮನೋಹರವಾದ ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. ತಾನು ಸಿದ್ಧಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿದ್ದನು. 


೩-೪. ಗೋಲೋಕ ವಾಸಿಗಳಾದ ಗೋಹಿಯರೊಡನೆಯೂ ಸ್ನೇಹಿತ 
ರೊಡನೆಯೂ ನಂದನೊಡನೆಯೂ ತಾಯಿಯಾದ ಯಶೋದೆಯೊಡನೆಯೂ ಸಂತೋಷ 
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| 
ಕ 








ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಉವಾಚೆ ಮಾತರಂ ತಾತಂ ಸುನೀತೆಂ ಚೆ ಯೆಥೋಚಿತಂ | 
ಗೋಪಾಂಶ್ಚ ಗೋಕುಲಸ್ಥಾಂಶ್ಚ ಬಂಧುವರ್ಗಾಂಶ್ಚ ಸಾಂಪ್ರತಂ. ಳಗ 


|! ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ || 


ಗಚ್ಛಿ ನಂಡೆವ್ರಜಂ ನಂಡೆ ತಾತೆ ಪ್ರಾಣಸ್ಯೆ ವಲ್ಲಭ | 
ಮಾತರ್ಯಶೋದೇ ತ್ವಮಹಿ ಪರಮಾರ್ಥೇ ಯಶಸ್ವಿನೀ li ೫ || 


ಭುಕ್ತ್ವಾ ಕಾಲಾವಶೇಷಂ ಚ ಗಚ್ಛೈ ಗೋಶಕುಲಮುತ್ತಮಂ | 
ಸಾಲೋಕ್ಯಮುಕ್ತಿಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಸಾರ್ಧಂ ಗೋಕುಲವಾಸಿಭಿಃ || ೬ || 


ಇತ್ಯುತ್ತಾ ಪ ಭಗವಾನ್ಯಷ್ಟಃ ಪಿತ್ರೊ €ರನುಮತೇನ ಚಿ! 
ಜಗಾಮ ರಾಧಿ ಕಾಸ್ಥಾ 'ನಂಪಕ್ಕ- ಗೋಕುಲಂ ತಥಾ Hal 


TTT ಮಾನಾ ರಾನಾ ನಾರ್‌ ನ್‌ ಲಾಗ ಮಾವಾ ಜಾರ್‌ 


ದಿಂದ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದ ತಾಯಿಯನ್ನೂ ತಂದೆಯನ್ನೂ ಗೋಪರನ್ನೂ ಗೋಕುಲ 
ವಾಸಿಗಳನ್ನೂ ಬಂಧುವರ್ಗದವರನ್ನೂ ಕುರಿತು ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಕೃತ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನೀತಿವಚನಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 


೫. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :—ಪಾಣಪ್ರಿಯನೂ ತಂದೆಯೂ ಆದ 
ನಂದನೇ ! ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆನಂದಪಡು. ಪರಮಾತ್ಮಳೂ ಯಶಸ್ವಿನಿಯೂ 
ಆದ ತಾಯಿಯಾದ ಯಶೋದೆಯೇ ! ನೀನೂ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗು. 


೬. ನೀವು ಉತ್ತಮವಾದ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಉಳಿದ ಕಾಲಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸಿ. 
ಅನಂತರ ಗೋಕುಲವಾಸಿಗಳೊಡರೆ ಸಾಲೋಕ್ಯಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. 


೫- ಪೂಜ್ಯನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳ 
ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ರಾಧೆಯಿದ್ದೆಡೆಗೆ ಹೋದನು. ನಂದನೂ ಕೂಡ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ 
ಮಾತಿನಂತೆ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
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| 
ತ್ತೆ 


\ 

| 

| 
ದ್‌್‌ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ದದರ್ಶ ರಾಧಾಂ ರುಚಿರಾಂ ಮುಕ್ತಾಹಾರಾಂ ಚೆ ಸಸ್ಮಿತಾಂ | 
'ಯೆಥಾ ದ್ವಾದಶವರ್ಷೀಯಾಂ ಶಶ್ಚತ್ಸುಸ್ಥಿರಯಾವನಾಂ || ೮ || 


ರತ್ಟೋಚ್ಚ್ವೈ ರಾಸನಸ್ಥಾ ೦ ಚ ಗೋಪೀತ್ರಿಶತಕೋಟಿಭಿಃ | 
ಆವ್ನತಾಂ ನೇತ್ರ ಹಸ್ತಾ ಭಿಃ ಸೆಸಿ ಒತಾಭಿಶ್ನ ಸಾಂಪ್ರತಂ |೯| 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚೆ ದೂರಕೋ ರಾಧಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭಾ | 
ಶಿಶುವೇಷಂ ಸುವೇಷಂ ಚೆ ಸುಂದರೇಶಂ ಚೆ ಸಸ್ಮಿತಂ | ೧೦ ॥ 


ನವೀನಜಲದಶ್ಯಾಮಂ ಸೀತಕಾಶೇಯವಾಸಸಂ | 
ಚೆಂದನೋಸ್ರಿತಸರ್ವಾಂಗಂ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಂ | ೧೧ ॥ 


ಮಯೂರಪಿಚ್ಛೆ ಚೊಡಂ ಚೆ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಶೋಭಿತೆಂ | 
ಈಷದ್ಧಾಸ್ಯಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ಯಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರ ಹವಿಗ್ರಹಂ | ೧೨॥ 


ನನದ ಘೂ ಯಸ ಆ ಆ ಮಾವಾ. ದಾರಾ ಸಾವ ಅಂ ಅವ 


: ೮-೯. ಕೃ ಷ್ಣ ನು, ಸುಂದರಿಯೂ ಆಹಾ ರವಿಲ್ಲದವಳೂ ಮಂದಹಾಸವುಳ್ಳ ವಳೂ 
ಹನ್ನೆರಡು ಬಸರ ನಕೂತಿರುವವಳೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ಥಿರವಾದ ಯೌವಧವುಳ್ಳ 
ವಳೂ ರತ್ನಮಯವಾದ ಎತ್ತರವಾದ ಆಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿರುವವಳೂ ಮುನ್ನೂರು 
ಕೋಟ ಗೋಪಿಯರಿಂದ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬೆತ್ತವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟ 
ವಳೂ ಆದ ರಾಧೆಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


೧೦-೧೧... ರಾಧೆಯು. ಹುಡುಗನಂತೆಯೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಅಲಂಕಾರದಿಂದ 
ಕೂಡಿಯೂ ಸುಂದರನಾಗಿಯೂ ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಕೂಡಿಯೂ ಹೊಸ ಮೋಡದಂತೆ 
ಕಪ್ಪಾಗಿಯೂ ಪೀತಾಂಬರವನ್ನು ಧರಿಸಿದನನಾಗಿಯೂ ಚಂದನದಿಂದ ಲೇಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ಶರೀರವುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ ರತ್ನಾಭರಣಗಳಿಂದ ಆಲಂಕೃ ತನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ತನ್ನ 
ಪ್ರಾಣಪಿ a ಕ್ಸ ಸಷ ಠ ನನ್ನು ದೂರದಿಂದ ಜಿ | 


೧೨-೧೪. ನವಿಲುಗರಿಯನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದವನೂ ಸ ಹೂವಿನ 
ಮಾಲಿಕೆಯನ ನ ಧರಿಸಿರುವವನೂ ಜ್‌ 'ದಿಂದ ಗಂಭೀರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ 
ವನೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಆನುಗ್ರಹಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ ಸುಂದರ 
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a ಾಯಮಚಾಟಯಾ ಜಯಾರ 


OE A A 


ARV WE. , 


RRR LOC SU AAS YS 4 


ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೨೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕ್ರ €ಡಾಕಮಲಮಮ್ಲಾ ನೆಂ ಧತವಕತಂ ಮನೋಹರಂ | 


5) ತ 
ಹುರಲೀಹಸ ಸೃಧಿನ್ಯಸ್ತಂ ಸುಪ್ರಶಸ್ತಂ ಚ ದರ್ಪಣಂ H ೧೩ Il 
ಜವೇನ ಚ ಸಮುತ್ಸಾಯ ಗೋಪೀಭಿಕ ಸಹ ಸಾಡರಂ | 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತುಷ್ಟಾವ ಪರಮೇಶ್ವರಂ || ೧೪ ॥ 

| ರಾಧಿಕೋವಾಚ / 


ಅದ್ಯ ಮೇ ಸಫಲಂ ಜನ್ಮ ಜೀನಿತೆಂ ಚೆ ಸುಜೀವಿತಂ | 
ಯೆದ್ದೆ ಷಾ , ಮುಖಚೆಂದ್ರ ತೇ ಸುಸ್ನಿ ಗ್ಹಂ ಲೋಚನಂ ಮನಃ || ೧೫ || 


ಪಂಚಪ್ರಾ ಣಾಶ್ಚ ಸ್ಟ ಗ್ಭಾ ಶ್ಲ ಪೆರಮಾತ್ಮಾ ಚೆ ಸುಪ್ರಿ ಯೆಃ | | 
ಖಥಯೋಹ ಬೀಜ್‌ ಚೆ ನುರ್ಲಜಂ ಸಾವರ್‌ || ೧೬: 


(1 


ರೋ ಶಕಾರ್ಣವೇ rll ಪ್ರದಗ್ಭಾ ನಿರಹಾನಲೈಃ | 


ತೃಪ್ಹೃಷ್ಟ್ಯಾಮೃತವೃಷ್ಟ್ವಾ ಚೆ ಸುಸಿಕ್ಸಾ್‌ ದ್ಯ ಸುತೀಕಲಾ 1 ೧೭: || 





ವಾದ ಬಾಡದಿರುವ ಆಟದ ಕಮಲನನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ' ಜಡಿದಿರುವವೆನೂ ಮುರಳಿಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದಿರುವ ಕೈಯ ನ್ನು ನಿರ್ಮಲವಾದ ದಸ ರ್ಸಣದ ಮೇಲಿಟ್ಟು. ಕೊಡಿರುವನನೂ' 
ಆದ ಕ ಷ್ಣ ನನ್ನು ನೋಡ ಬೇಗನೆ: ಮೇಲಕ್ಕಿದ್ದು. ಗೋಪಿಯಕೊಂದಿಗೆ. ಆದರಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ” ನಮಸ್ವಾರಮೂಡಿ ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವೆ ರನ್ನು: ಸ್ಫೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದಳು. 


೧೫-೧೬. ಇಂದು ಯಾವ ನಿನ್ನ ಮನೋಹರವಾದ ಮುಖಚಂದ್ರನನ್ನು ' 
ನೋಡಿ ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಮನಸ್ಸೂ ಪಂಚಪ್ರಾಣಗಳೂ ಆತ್ಮವೂ ಕೂಡ ಆನಂದ 
ಗೊಂಡಿತಾದಕಾರಣ ಇಂದು ನನ್ನ: ಜನ್ಮವು: ಸಫೆವಾಯಿಕ. ನನ್ನ. ಜೀವನವೂ ` ಕೂಡ 
ಉತ್ತಮವಾಯಿತು. ಈರ್ವರಿಗೂ: ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುಹಾದ ಬಂಧು' 
ದರ್ಶನವು ದುರ್ಲಭವಾದುದು. 


೧೭. ನಾನು ವಿರಹಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಸುಡಲ್ಲ ಟ್ಬನಳಾಗಿ ದುಃಖ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿದ್ದೆನು. ನಿನ್ನ ಸೋಟಿನೆಂಬ ತಮೃ ತದ ಮಳೆಯಿಂದ ಚಿನ್ನಾಗಿ ನೆನೆಸ ಲ್ಪಟ್ಟ: 
ವಳಾಗಿ ಈಗ ತಣ್ಣಗಾಗಿರುವೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶಿವಾ ಶಿವಪ್ರದಾಹಂ ಚೆ ಶಿವಬೀಜಾ ತ್ವಯಾ ಸಹ | 
ಶಿವಸ್ಪರೂಪಾ ನಿಕ್ಗೆ ರ್ಲೇಷ್ಟ್ರಾಪ್ಯದೃಷ್ಠಾ ಶ್ರ ಚ ತಯಾ ವಿನಾ || ೧೮ || 


ತ್ವಯಿ ತಿಷ್ಕತಿ ದೇಹೇ ಚೆ ದೇಹೀ ಶ್ರೀಮಾನ್ಯುಚಿಃ ಸ್ನ ಹಯಂ | 
ಸರ್ವಶಕ್ತಿ ಸ್ಟ ರೂಪಾ ಚಿ ಶಿವರೂಪಾ ತೇ ಶೈಯಿ || ೧೯ Il 


ಸಿ€ಪುಂಸೋರ್ನಿರಹೋ ನಾಥ ಸಾಮಾನ್ಯಶ್ಚ ಸುದಾರುಣಃ | 
ಯಾಂತ್ಕೇವ ಶಕಿ,ಭಿಃ ಪ್ರಾಣಾ ನಿಚ್ಛೆ €ದಾತ್ಸ ರಮಾತ ನಃ | ೨೦ || 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ರಾದಿಕಾ ದೇನೀ ಪರಮಾತ್ಮಾನಮೀಶ್ವರಂ | 
ಸ್ವಾಸನೇ ವಾಸಯಾಮಾಸ ಕೃತ್ವಾ ಪಾದಾರ್ಚನಂ ಮುದಾ | ೨೧ || 


ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನೇ ಶ್ರೀಮಾನುವಾಸ ರಾಧಯಾ ಸಹ | 
ಗೋಪೀಭಿಃ ಸಹಿತಃ ಶಶ್ವತ್ಸೇವಿತಃ ಶ್ವೇತೆಚಾಮಕೈ 8 | ೨೨ || 


೧೮--೨೦. ನಾನು ನಿನ್ನೊಡಗೂಡಿದವಳಾಗಿ ಮಂಗಳಕರಳೂ ಮಂಗಳವನ್ನು 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳೂ ಮಂಗಳಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಳೂ ಆಗಿ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸ್ತರೂಸಳೂ 
ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪಳೂ ಆಗುವೆನ್ನು ನೀನು ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಸಕಲ ದೇಹಿಯೂ 
ತಾನು ಕಾಂತಿಯುಕ್ತನೂ ಶುದ್ಧನೂ ಆಗಿರುವನು. ನೀನು ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೊರಬೊಡನೆಯೇ ಸರಮಾತ್ಮನ ವಿಚ್ಛೇದವಾಗುವುದರಿಂದ ಶಕಿ ಗಳೊಡನೆ ಪ್ರಾಣ 
ಗಳೂ ಕೂಡ ಹೊಠಟು ಹೋಗುತ್ತವೆ, ಎಲ್ಪೆಪ್ರಿಯನೇ! ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷರ ಅಗಲುವಿಕೆ 
ಯೆಂಬುದು ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವಾದುದು. 


೨೧, ದೇವಿಯಾದ ರಾಧಿಕೆಯು ಈ ಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿ ಈಶ್ವರನಾದ ಪರಮಾತ್ಮ 
ರಿಗೆ ಆನಂದದಿಂದ ಪಾದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿ 
ಸಿದಳು. | 

೨೨. ಸಾಂತಿಯುಕ್ತನಾದ ತ್ರಿ (ಕೃಷ್ಣನು ರಾಧಾಸಮೇತನಾಗಿ ಗೋಪಿಯ 
ರಿಂದ ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರಗಳನ್ನು ಇರಾ ಸೇವಿಸಲ ಸ್ರಡುತ್ತಿರುವವನಾಗಿ ರತ್ನ ರತ್ನ 
ಮಯವಾದ ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚಂದನಾ ಸಾ ಡೆದೌ ಗಾತ್ರೇ ಸುಗಂಧಿ ಚೆಂದನಂ ಹರೇಃ | 
ಸೆಸ್ಮಿತಾ ರತ್ನಮಾಲಾ ಸಾ ರತ್ನಮಾಲಾಂ ಗಲೇ ದದೌ || ೨೩ || 


ಪದ್ಮೈಃ ಪೆದ್ಮಾರ್ಜಿತೇ ಪಾದಪದ್ಮೇ ಹೆದ್ಮಾವತೀ ಸತೀ | 
ಅರ್ಥ್ಯಂ ದವಾ ಸಾ ಸಜಲಂ ದೊರ್ವಾಂ ಪುಷ್ಪಂ ಚೆ ಚಂದನಂ | ೨೪ || 


ಮಾಲತೀ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಂ ಚೂಡಾಯಾಂ ಚ ಹರೇರ್ದ್ಜಿದೌ | 
ಚಂಪಾ ಪುಷ್ಪಸ್ಯ ಪುಟಕಂ ದದೌ ಚೆ ಪಾರ್ವತೀ ಸತೀ | ೨೫ ॥ 


ಪಾರಿಜಾತಾ ಚ ಹರಯೇ ಪಾರಿಜಾತಾಂ ದದೌ ಮುದಾ! 
ಸಕೆರ್ಪುರಂ ಚೆ ತಾಂಬೂಲಂ ವಾಸಿತಂ ಶೀತೆಲಂ ಜಲಂ | 
ದದೌ ಕಬಂದಮಾಲಾ ಸಾ ಕದಂಬಮಾಲಿಕಾಂ ಶುಭಾಂ || ೨೬ || 


ಕ್ರೀಡಾಕೆಮುಲಮಮ್ಲಾ ನಮಮೂಲ್ಯಂ ರತ್ನೆಡರ್ಸ್ಹಣಂ | 
ದದೌ ಹಸ್ತೇ ಹರೇತೀವ ಕಮಲಾ ಸಾ ಸುಕೋಮಲಾ |! ೨೭ || 


೨೩. ಚಂದನಾ ಎಂಬುವಳು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅಂಗಗಳಿಗೆ ಪರಿಮಳದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಗಂಧವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಳು. ರತ್ಸಮಾಲೆಯು ಮುಗುಳು ನಗೆಯನ್ನು 
ಬೀರುತ್ತ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕೊರಳಿಗೆ ರತ್ನಮಾಲಿಕೆಯನ್ನರ್ಪಿಸಿದಳು. 


೨೪. ಪದ್ಮಾವತಿಯು ಲಕ್ಷ್ಮಿದೇವಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾದಕಮಲಗಳಿಗೆ 
ಪದ ಗಳನ್ನ ರ್ಪಿಸಿ ದೂರ್ವೆ ಹೂವು ಜ್‌ ಕೂಡಿದ ನೀರಿನಿಂದಅರ್ಫವನ್ನಿ ತ, ಳು. 


೨೫. ವತಾಲತಿಯು ಶ್ರೀಹರಿಯ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಮಾಲತೀಹೂವಿನ ಮಾಲಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಮುಡಿಸಿದಳು. ಪಾರ್ವತಿಯು ಸಂಪಿಗೆಯ ಹೂವಿನ ಬೊಕೆ ಕೈಯನ್ನು ಶ್ರಿ ಹರಿಗೆ 
ಅರ್ಪಿಸಿದಳು. 


೨೬. ಪಾರಿಜಾತಾ ಎಂಬುವಳು ಶ್ರೀ ಹರಿಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪಾರಿಜಾತ 
ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಕದಂಬಮಾಲೆಯು ಕರ್ಪೂರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ತಾಂಬೂಲನನ್ನೂ ಸುವಾಸನೆ 


ಯಾಗಿಯೂ ತಣ್ಣಿಗೂ ಇರುವ ನೀರನ್ನೂ ಶುಭಕರವಾದ ಕದಂಬಮಾಲಿಕೆಯನ್ನೂ 


ಕೊಟ್ಟಿಳು. 
೨೭. ಕಮಲೆಯು ಬಾಡದಿರುವ ಆಟಿದ ಕಮಲವನ್ನೂ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ 
ರತ್ನ ಮಯವಾದ ಕನ್ನಡಿಯೆನ್ನೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ ಳು. 
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ಜಾ ಹೌ ಬಾವಾ ವಾವಸ ಬಾರ ಪಾಟ ಅ ಖಾರ ಕೂ ಟಟ ಹಾಟ ಚ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರಿಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ವರುಣೇನ ಪುರಾ ಡೆತ್ತಂ ವಸ್ತ್ರಯುಗ್ಮಂ ಚಿ ಸುಂದರಂ | 
ಸಾಕ್ಷಾದ್ಲೋರೋ ಚನಾಭಂ ಚ ಸುಂದರೀ ಹರಯೇ ದದೌ || ೨೮ | 


ಮಧುಪಾತ್ರಂ ವನ ಮಧುರಂ ಮಧುಸಪೂರ್ಣಕೆಂ | 


ರ್‌ಂ ಸುಧಾಪಾತ್ರಂ ದದೌ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸುಧಾಮುಖೀ ॥1೨೯॥ 


ಚಕಾರ ಪ್ತ ಪುಷ ಸೈ ಶಯ್ಯಾ ಂ ಚ ಗೋಪೀ ಚೆಂದನಚರ್ಚಿತಾಂ | 
ಅಮ್ಲಾ ನಮಾಲತೀಪುಷ್ಟ ಮಾಲಾಜಾಲವಿಭೂಷಿತಾಂ | ೩೦ ॥ 


ರತ್ನೇಂದ್ರೆಸಾರನಿರ್ಮಾಣಮಂದಿರೇ ಸುಮನೋಹರೇ | 
ಮಣೀಂದ್ರೆಮುಕ್ತಾಮಾಣಿಕ್ಯಹೀರಹಾರನಿಭೂಷಿಶೇ || a || 


ಕೆಸ್ತೂರೀಕುಂಕುಮಾಕ್ರೇನ ವಾಯುನಾ ಸುರಭೀಕೃತೇ | 
ರತ್ನಪ್ರದೀಪಶತಕ್ಕೆಜ್ಠ ರ್ಸ್ರೈಲದ್ಭಿ ಶ್ಚ ಸುದೀಪಿತೇ | ೩೨ ॥ 


ಧೂಪಿತೇ ಸತತೆಂ ಧೂಪೈರ್ನಾನಾವಸ್ತುಸಮನಕ್ಚಿತೆ,8 | 
ಕೃತ್ವಾ ಶಯ್ಯಾಂ ರತಿಕರೀಂ ಯ್ರಯುರ್ಗೊಪೃಶ್ಚ ಸಸ್ಮಿತಾ8 | ೩೩॥ 


೨೮. ಸುಂದರಿಯು ಹಿಂದೆ ತನಗೆ ವರುಣನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಗೋಕರೋಚನದುಂತೆ 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಸುಂದರವಾದ ಒಂದು ಜತೆ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹರಿಗರ್ಪಿಸಿದಳು. 


೨೯, ವಧೂಯೆಂಬುವಳು ಮಧುವಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ ಮಧುರವಾದ ಮಧು 


ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಹರಿಗರ್ಪಸಿದಳು. ಸುಧಾಮುಖಿಯು ಅಮೃತದಿಂದ ತುಂಬಿರುವ 
ಅಮೃತ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಭಕಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸಿದಳು. 


೩೦... ಗೋಪಿಯು ಗಂಧದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬಾಡದಿರುವ ಮಾಲತೀ ಹೂವಿನ 
ಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಹೂವಿನ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ರಚಿಸಿದಳು. 


೩೧-೩೩. ಗೋಪಿಯರು ರತ್ನ ಶೆಲ್ರಷ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಮುತ್ತುಗಳಿಂದಲೂ ಹೀರಕ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಮಾಣಿಕ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಮಾಡಿದ ಹಾರಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಕಸ್ತೂರಿ 
ಮತ್ತು ಕೇಸರಿಗಳಿಂದ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಸುವಾಸನೆಯಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರಹಸಿ ತಲ್ಪಂ ಚ ಸುರಮ್ಯಂ ಸುಮನೋಹರಂ | 
ಮಾಧವೋ ರಾಧಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ವಿವೇಶ ರತಿಮಂದಿರಂ || ೩೪ || 


ನಾನಾಪ್ರ ಕಾರಹಾಸ್ಯಂ ಚ ಪರಿಹಾಸಂ ಸ್ಮರೋಚಿತಂ | 
ದ್ವಯೋರ್ಜಭೂವ ತಲ್ಪೇ ಚ ಮದಡನಾತುರಯೋಸ್ಮಥಾ || ೩೫ || 


ಮಾಲ್ಯಂ ದದೌ ಚ ಕೃಷ್ಣಾ ಯೆ ತಾಂಬೂಲಂ ಚಿ ಸುವಾಸಿತೆಂ | 
ತಸ ಳಂ ಚ ಚಂದನಂ ಶ್ಯಾಮವಕ್ಷಸಿ |! ೩೬ ॥ 


ಚಾರುಚಂಪಕಪುಷ್ಟಂ ಚೆ ಚೂಡಾಯಾಂ ಪ್ರದದೌ ಸತೀ | 


ಸಹಸ್ರದಲಸಂಸಕ್ಕಕ್ರೀಡಾಪದ್ಮಂ ಕರೇ ದದೌ || ೩೭ || 


ಉರಿಯತ್ತಲಿರುವ ರತ್ನಮಯವಾದ ನೂರಾರು ದೀಪಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 
ಅನೇಕ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಜಾ ಧೂಪದಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಧೂಪಿತವಾಗಿರುವ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ರತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ರಚಿಸಿ ತಾವುಗಳು ಮುಗುಳು 
ನಗೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ಹೊರಟುಹೋದರು, 


೩೪. ಮಾಧವನು ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವಾಗಿಯೂ /ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ 
ಬಸಂತ ರಚಸಿರುವುದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಧೆ 
ೀಡ 


ಯೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಾಮಂದಿರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 


೩೫. ಕಾವಮತಾತುರರಾದ ಆ ರಾಧಾಮಾಧವರು ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡವರಾಗಿ ಮನ್ನ; ಥೋದ್ಧೊ ೀಧಕವಾದ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಹಾಸ ಬ ಪರಿಹಾಸ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


೩೬. ರಾಧೆಯು ಶ್ರೀಕ್ಷ ಷನಿಗೆ ಹೂವಿನ ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ ಸುವಾಸನೆ 
ಯಾದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ಕೇಸರಿಗಳಿಂದ ಮಿ 
ಗಂಧವನ್ನು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಎದೆಗೆ ಹ ಹಚ್ಚಿ ದಳು. 


೩೭. ಮನೋಹರವಾದ ಸಂಪಿಗೆಯ ಹೂವನ್ನು ಹೆರಿಯ ತಲೆಗೆ ಮುಡಿಸಿ 
ದಳು. ಸಾವಿರ ದಳಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆಟದ ಕಮಲವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ ಳು, 
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ಹ ಅ ಅ A 


ಜಾ NS ಸ. ಇತಯ ಸಾ erm ee 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ. [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪ್ರಕ್ಸಿಪ್ಯೆ ಮುರಲೀಂ ಹೆಸ್ತಾತ್ರೆದದೌ ರತ್ನೆಡರ್ಸಣಂ | 
ಪಾರಿಜಾತಸ್ಯ ಕುಸುಮಮಮ್ಲಾನಂ ಪುರತೋ ದದ್‌ | ೩೮ || 
ಉವಾಚ ಮಧುರಂ ರಾಧಾ ರಹಸ್ಯಂ ಮಡುರಂ ವಚಃ | 


ಸಸಿ. ತಾ ಸಸಿತೆಂ ಶಾಂತಂ ಕಾಂತೆಂ ಕಾಂತಾಮುನೋಹರಂ || ೩೯ | 
ಗ ಲ 


| ಶ್ರೀರಾಧಿಕೋವಾಚ || 


ನಿಷ್ಪಲಂ ಮಂಗಲಪ್ರೆಶ್ನಂ ಮಂಗಲಂ ಮಂಗಲಾಲಯೇ | 
ಸರ್ವಮಂಗಲಬೀಜೇ ಚೆ ಮಾಂಗಲ್ಯೇ ಮಂಗಲಪ್ರದೇ Il ೪೦ || 


ತೆಥಾಪಿ ಕುಶಲಪ್ರೆಶ್ಚಂ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಸಮಯೋಚಿತಂ | 
ಲೌಕಿಕೋ ವ್ಯವಹಾರೋಪಿ ವೇದೇಭ್ಯೋ ಬಲವಾಂಸ್ಥಥಾ | ೪೧ ll 


ಕುಶಲಂ ರುಕ್ಮಿಣೀಕಾಂತ ಸತ್ಯಭಾಮೇಶ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ಮಹೇಂದ್ರೆಣ ಸಮಂ ಯುದ್ಧಂ ಲೀಲಯಾ ಚ ಯದಾಜ್ಞಯಾ || ೪೨ Il 

೩೮. ಅವನ ಕೈಯಿಂದ ಮುರಳಿಯನ್ನು ತೆಗೆದಿಟ್ಟು ರತ್ನಮಯವಾದ ಕನ್ನಡಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿಳು. ಬಾಡದಿರುವ ಪಾರಿಜಾತದ ಹೂವನ್ನು ಅವನ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಪಿಸಿದಳು. 

೩೯. ಮುಗುಳುನಗೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿರುವ ಕಾಂತೆಯೊಡನೆ ಮನೋಹರ 
ನಾಗಿರುವ ಶಾಂತನಾದ ತನ್ನ ಕಾಂತನನ್ನು ಕುರಿತು ರಾಧೆಯು ಮಂದಹಾಸವನ್ನು 
ಬೀರುತ್ತ ಮಧುರವಾಗಿರುವ ಮಾತನ್ನು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಳು. 

೪೦. ಶ್ರೀರಾಧಿಕೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ : ಮಂಗಳರೂಪನೂ ಮಂಗಲಕ್ಕೆ 
ಮನೆಯೂ ಸಕಲ ಮಂಗಳಗಳಿಗೂ ಕಾರಣನೂ ಮಂಗಲವನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ 
ಮಂಗಳ ಸಂಬಂಧಿಯೂ ಆಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಮಂಗಳಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವುದು ವ್ಯರ್ಥವು. 


೪೧. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಕುಶಲಸ್ರಶ್ಲೆ ಮಾಡಬೇಕಾದುದು ಮುಖ್ಯವೂ 
ಸಮಯೋಚಿತವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಲೋಕದ ನಡವಳಿಯೂ ಕೂಡ ವೇದಕ್ಸಿಂತಲೂ 
ಮುಖ್ಯವಾದುದು. 


೪೨- ಛಲ. ಎಲ್ಫೈ ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ಕಾಂತನೇ ನಿನಗೆ ಕುಶಲವೇ? ಎಲ್ಫೆ ಸತ್ಯ 
ಭಾವೆಯ ಪತಿಯೇ ನೀನು ಸತ್ಯಭಾಮೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಮಹೇಂದ್ರ ನೊಡನೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೨ ೬) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಾರಿಜಾತತರು೦ಂ ಸ್ವ ರ್ಗಾದುತ್ಪಾ ಟ್ಯ ಚಾಮರಾವತಿೀೀಂ | 
ಗತ್ವಾ ನಿಜಿತ್ಯ ದೇವಾಂಶ್ಚ ತಸ್ಯೈ `` ಪತ್ತೆಮಿತಿ ಶ್ರುತಂ || ೪೩! 


ಪುಣ್ಯಕಂ ಚ ಕೃತಂ ತೇನ ಪಾರಿಜಾತೇನ ಸುವ್ರತಂ | 
ತಾಮೇವ ಸಾಧ್ಯ ೦ ಕಾಂತಂ ಚೆ ಸಂಪೂರ್ಣೇ ಸ ದದಾ ೪೪ 


ಬ್ರಹ್ಮೇಶಶೇಷಾಸಾಧ್ಯಸ್ಮಂ ತಯಾ ಸಾಧ್ಯಃ ಕೃತಃ ಕಥಂ | 
ಸರ್ವಾಭ್ಯಃ ಕಾಮಿನೀಚ್ಯಕ್ಕೆ ಸತ ಭಾಮಾಂ ಬಿಬೆರ್ಸ್ನಿ ಚೆ | ೪೫ || 


ರುಕ್ಮಿಣ್ಯಾಃ ಪ್ರೇಮಸೌಭಾಗ್ಯಮತಿರಿಕ್ಕಂ ಚ ಗೌರವಂ | 
ಭಯಂ ಮಾನಂ ಚೆ ಧನ್ಯಾಯಾಂ ಸತ್ಯಾಯಾಂ ಸತತಂ ಶ್ರುತಂ ೪೬ 


ಸತ್ಯ ೦ ಜಾಂಬವತೀಕಾಂತಾ ವದ ಮಾಂ ಚ ಸುನಿಶ್ಚಿ ತೆಂ | 
ತಾಯಿ ಸರ್ವಾಸು ಕಾಂತಾಸು ಕಸ್ಕ್ಯಾ ಸ್ಮೇಸ್ಲೋಮ 'ಚಾಧಿಕಂ |! ೪೭ || 





ಸುಲಭವಾಗಿ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಮರಾವತಿಗೆ ಹೋಗಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಗೆದ್ದು ಪಾರಿಜಾತ ಮರವನ್ನು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಕಿತ್ತು ತಂದು ಸತ್ಯಭಾಮೆಗೆ ಕೊಟ್ಟೆ 
ಯೆಂದು ಕೇಳಿದೆನು. 


೪೪. ಆ ಪಾರಿಜಾತವು ಉತ್ತಮವಾದ ವ್ರತೆನನ್ನು ಮಾಡಿ ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆದಿತ್ತೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯು ಸರ್ವರಿಗೂ ಸಾಧನೆ ಮಾಡಲು 
ಯೋಗ್ಯನೂ ತನ್ನ ಪತಿಯೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನೇ ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ ಳು. 

೪೫: ಬ್ರಹ್ಮ ಈಶ ಶೇಷ ಮುಂತಾದವರಿಗೂ ಕೂಡ ಅಸಾಧ್ಯ ನಾದ ನೀನು 
ಹೇಗೆ ಆ ಸತ್ಯಭಾಮೆಗೆ « ಅಧೀನನಾದೆ? ನಿನ್ನೆಲ್ಲ ಸಾರ್‌ ಅತಿಶಯ 
ವಾಗಿ ಸತ್ತ ಭಾನೆಯನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರುವೆ. 

೪೬, ರುಕ್ಮಿಣಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯವಾದ ಪ್ರೇಮಸೌಭಾಗ್ಯ ಗೌರವ ಭಯ 
ಮರ್ಯಾದೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಪುಣ್ಯವತಿಯಾದ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯಲ್ಲಿ 
ದೆಯೆಂದು ಕೇಳುತ್ತಿ ರುವೆನು. 


೪೭ ಎಲ್ಫೈ ಜಾಂಬವತಿಯ ಪ್ರಿಯನೇ! ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸತ ವಾಗಿರುವ ಮಾತ 
ನ್ನಾಡುವವನಾಗು. ಆ ಎಲ್ಲ ಕಾಂತೆಯರಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಯಾರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾದ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿದೆ? 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
ಶ್ರಂಗಾರೇ ಸರ್ವಭಾವೇ ನಾ ತಾಸು ಕಾ ರಸಿಕಾ ಪರಾ! 
'ತ್ವಯಿ ಸ್ಲಿಗ್ದಾ ನಿದಗ್ಸಾ ಕಾ ತಾಸು ಧನ್ಯಾತಿಸುವ್ರುತಾ || ೪೮ | 


ಸಾ ಸ್ನ್ಮೀಭಾವಾನುರಕ್ಕಾಯಾ ಭಾರ್ಯಾಂ ಪಾತಿ ಪತಿಶ ಸಃ | 
ಇಡಿ ಶಿ ಲಘ 


ಪ್ರೇಮಾತಿರಿಕ್ತೆಂ ಸ್ತ್ರೀಪ್ರಂಸೋಸ್ಟ್ರೈಲೋಕ್ಯೇಷು ಸುದುರ್ಲಭಂ [೪೯॥ 


ರಸಿಕಾ ಸ್ರೀ ವಿಜಾನಾತಿ ಸತೀ ಗುಣವತೀ ಪತಿಂ | 


ಗುಣಜ್ಞ ೦ ರಸಿಕಂ ಶೂರಂ ಸುಶೀಲಂ ಸುರತ್‌ೌ ಸದಾ | ೫೦ || 


-ದೂರಾದ್ಧಾ ವತಿ ಪದ್ಮಾ ರ್ಥಂ ಮಧುಲೋಭಾನ್ಮ ಧುವ್ರ ತಃ | 
ಭೇಕಸ್ಮ ನ ಹಿ ಹ ತನ್ಮೂರ್ಥ್ನಿ ಸಾಡಮುತ್ತ ಡೇತ್‌ | ೫೧॥ 


ಛಲ. ಶೃಂಗಾರನಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಕಲ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಅನರು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಳು ಹೆಚ್ಚು ರಸಿಕಳಾದವಳು ? ಮತ್ತು ಅವರುಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು 
ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಧನ್ಯಳೂ ಸುಚರಿತ್ರಳೂ ಆದ ಜಾಣೆಯು ಯಾವಳೆಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. 


೪೯. 'ಯಾವಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಅನುರಾಗವನ್ನು ಹೊಂದಿರು 
ತ್ತಾಳೋ ಅವಳೇ ನಿಜವಾದ ಪತ್ನಿಯು. ಯಾವನು ಸರ್ವವಿಧದಿಂದಲೂ ಹೆಂಡತಿ 
ಯನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನೇ ನಿಜವಾದ ಗಂಡನು. ಆತ ತ್ಯಂತವಾದ ಸ್ತ್ರ 
ಪುರುಷರ ಹ ಬ್ರೀತಿಯೆಂಬುದು ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ದುರ್ಲಭವು. 


೫೦. ರಸಿಕಳೂ ಪತಿವ್ರ ತೆಯೂ ಗುಣವತಿಯೂ ಆದ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯು ತನ್ನ ಪತಿಯು 
ಗುಣವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವವನು, ಷು ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ವ ಭಾವದವನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸುರತದಲ್ಲಿ' ಶೂರನು ಎಂಬಂಶವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳ 


೫೧.  ಜೇನುನೊಣವು ಜೇನಿನ ಆಶೆಯಿಂದ ಕಮುಲವನ್ನರಸಿಕೊಂಡು ಬಹಳ 
ದೂರದ ವರೆಗೂ ಓಡುತ್ತದೆ. ಕಪ್ಪೆಯು ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರದೆ ಆ ಕಮಲದ 
ಮೇಲೆ ಕಾಲುಗಳನ್ನಿಡುತ್ತದೆ. (ಒಡೆಯುತ್ತದೆ) | 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೬) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಂತ್ರೀ ಜಾನಾತಿ ಸಂಗೀತರಸಂ ಯೆಂತ್ರೆಂ ಚೆ ನೈವ ಚ! 
ದುಗ್ಭಾಸ್ಟಾದಂ ನಿದಗೃಶ್ಚ ನ ದರ್ವೀ ನೈವ ಭಾಜನಂ | ೫೨ 1 


ಪರಿಪಕ್ವ ಫಲಾಸ್ಟಾದೆಂ ಜಾನಂತಿ ಭೋಗಿನಃ ಸುಖಂ | 
ಏಕೆತ್ರಾವಸ್ಥಿ ತಾಃ ಶಶ್ಚನ್ನ ಕಿಂಚಿತ್ಸೆಲಿನೋ ಯಥಾ || ೫೩॥ 


ಸುಶೀತಲಜಲಾಸ್ಟಾದಂ ವಿಜಾನಂತಿ ಕೃಷೀವಲಾಃ | 
ನ ಚಿ ನಾಹೀನಚೆ ಘಟಶ್ಚ್ವೈಕತ್ರಾವಸ್ಥಿತೋ ಯಥಾ |! ೫೪ 1 


ಭೋಗಿನೋ ಹಿ ನಿಜಾನಂತಿ ಶಾಲಿಸ್ವಾದುರಸೆಂ ಪರಂ | 
ಏಕತ್ರಾವಸ್ಥಿತಂ ಚೇತ್ತು ನ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಭಾಜನಂ ಯಥಾ 1 ೫೫ | 


೫೨. ಸಂಗೀತದ ಮಾಧುರ್ಯವನ್ನು ಸಂಗೀತದ ಯಂತ್ರವನ್ನಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡವನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನಲ್ಲದೆ ಯಂತ್ರವು ತಿಳಿಯಲಾರದು. ಹಾಲಿನ ರುಚಿ 
ಯನ್ನು ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿದ ನಿಪುಣನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾ ನಲ್ಲದೆ ಪಾತ್ರೆಯಾಗಲಿ ಸವುಟಾಗಲಿ 
ತಿಳಿಯಲಾರವು. 


೫೩. ಮಾಗಿರುವ ಹಣ್ಣಿನ ರುಚಿಯನ್ನು ಆ ಹಣ್ಣನ್ನು ತಿಂದವರು ಸುಖವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ನಿಂತಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿಂತಿರುವ ಮರಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ 
ತಿಳಿಯಲಾರವು. 


೫೪. ಅತ್ಯಂತ ತಣ್ಣಗಿರುವ ನೀರಿನ ರುಚಿಯನ್ನು ಶ್ರಮಪಟ್ಟು ಕೆಲಸ 
ಮಾಡಿದ ರೈತರು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ, ಮರವು ಹಣ್ಣಿನ ರುಚಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯ 
ಲಾರದೋ ಹಾಗೆ ನೀರಿನ ರುಚಿಯನ್ನು ಬಾವಿಯಾಗಲಿ ಬಿಂದಿಗೆಯಾಗಲಿ ತಿಳಿಯ 
ಲಾರವು. 


೫೫: ಊಟಿ ಮಾಡಿದವರು ಬತ್ತದ ಹಿತಕರವಾದ ರುಚಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯು 
ತ್ತಾರೆ. ಒಂದೇ ಕಡೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಗದ್ದೆಯು ಪಾತ್ರೆಯಂತೆ ರುಚಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ಲಾರದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಫ್ಲೆಸ್ಪಜನ್ನಖಂಡ 


ಬುಬುಧೇ ಚಂದನಾಘ್ರಾಣಂ ಚಿಂದನಾರ್ಥೀಚೆ ಭೋಗವಿತ್‌ | 
ನ ಗರ್ದಭೋ ಭಾರವಾಹೀ ನ ಶಸ್ಯ ಪಾತ್ರಿಕಾಯಥಾ || ೫೬ || 


ಯಂ ನ ಜಾನಂತಿ ವೇದಾಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಾದ್ಯಾಡೆಯಸ್ತ್ರಥಾ | 


ಯೋಗಿನೋ ಮುನಯಃ ನಿದ್ಧಾಸ್ತಂ $೦ ಜಾನಂತಿ ಯೋಷಿತಃ || ೫೭ ॥ 


ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಗೌರವಂ ಪ್ರೇಮ ಹುರ್ಲಭಂ ನಿತ್ಯನೂತನಂ | 
ಯೋಷಿತಾಂ ಚ ಪರಂ ನೈವ ಚೂರ್ಣೀಭೂತಂ ಕ್ಷಣೇನ ಚಿ || ೫೮ || 


ಅತ್ಯುಚ್ಛಿ _ತೋ ನಿಪತೆನಂ ಪ್ರಾಪ್ಟೋತ್ಕೇವ ಧ್ರುವಂ ಪ್ರಭೋ | 


ಆರಾದ್ದಿಪತ್ತಿಬೀಜಂ ಚ ವೈಷ್ಣವಾನಾಂ ನಿಹಿಂಸನಂ || ೫೯ || 
ಶ್ರೀದಾಮಾ ಚೆ ಮಯಾ ಶಪ್ತಸ್ಥೃದ್ಧಕ್ತೋ ಭಕ್ತ ವತ್ಸಲಃ | 
ಏತಾದೃಶೀ ನಿಪತ್ತಿರ್ಮೇ ಪುತ್ರ ಶ್ರೀದಾನುಶಾಹತಃ || ೬೦ /| 


ಹಾಹಾಹಾಹಾಹಾ ಆಹಾಆ. ಆರಾ — ದಾ —— ಬಾ = 


೫೬. ಗಂಧದಸುವಾಸನೆಯ ಹಿತವನ್ನು ಗಂಧವನ್ನಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಅನುಭವಿಸು 
ವವನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಗಂಥವನ್ನಿಟ್ಟ ಸ ಪಾತ್ರೆಯಂತೆ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರುವ ಕ 
ತಿಳಿಯಲಾರದು. 


೫೭. ಯಾವನನ್ನು ವೇದಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮ ಈಶಾನ ಮುಂತಾದವರೂ ಮತ್ತು 
ಯೋಗಿಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ ಸಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ತಿಳಿಯಲಾರರೋ ಅಂಥವನನ್ನು 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆಯೇ? 

೫೮. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಗೌರವ ಅತಿದುರ್ಲಭವಾದ ಪ್ರೇಮ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಹೊಸದಾಗಿರುವಿಕೆ ಇವುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆ ಯಾವುದೂ ಹೆಚ್ಚಲ್ಲವು, 
ಆದರೆ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. 


೫೯. ಎಲ್ಲೆ ಪ್ರಭುವೇ! ಅತ್ಯಂತ ಮೇಲಕ್ಕೇರಿದವನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ. 


ಕೆಳಕ್ಳೈ ಬೀಳುತ್ತಾನೆ. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರನ್ನು ಹಿಂಸೆ ಮಾಡುವುದೆಂಬುದು ಬೇಗನೆ 
ಆಪತ್ತನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. 

೬೦. ಎಲೈ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನೇ! ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ಶ್ರೀದಾಮ 
ನನ್ನು ನಾನು ಶಪಿಸಿದೆನು.. ಆದುದರಿಂದ ಶೀದಾಮನ ಶಾಪದಿಂದ ನನಗೆ ಈ 
ಪ್ರಕಾರವಾದ ಸಂಕಟಿವುಂಬಾಗಿರುವುದು. 


692 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


| 
| 





ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಈಶ್ವರಃ ಕೆಸ್ಕೆ ವಾ ಬಂಧುಃ ಪ್ರಿಯೋ ವಾ ವಿಪ್ರಿಯಸ್ತೆಥಾ | 
ಸತತಂ ಭಕ್ತಿ ಸಾಧ್ಯಶ್ಹ ಯೋ ಭಕ್ತಶ್ಚ ತದೀಶ್ವರಕ || ೬೧ || 


ವೇವಾಶ್ಚ ನೈದಿಕಾಃ ಸಂತಃ ಪುರಾಣಾನಿ ವದೆಂತಿ ಚಿ! 
ರಾಧಾಯಾಃ ಮಾಧವಃ ಸಾಧ್ಯೋ ಭಗವಾನಿತಿ ನಿಷ್ಟಲಂ || ೬೨ || 


ಜಿತ್ವಾ ಚೆ ಸಗಣಂ ಶಂಭುಂ ಬಾಣಸ್ಯೆ ಭುಜಕೈಂತೆನಂ | 
ಕೃತ್ವಾ ಚೆ ರುಕ್ಮಿಣೀಷೌತ್ರಃ ಸಮಾನೀತಃ ಸಭಾರ್ಯಕೆಃ | ೬೩ ॥ 


ಅಹೋ ತ್ವಯಿ ಸಮಾಯಾಶೇ ರುಕ್ಮಿಣೀ *ಮುವಾಚಿ ಹ 
ಪ್ರೇಮಸ್ಥಿತಂ ಸಮಾನಂ ತೇ 30 ನಿವೃಷ್ಧಂ ಚಿ ಗೌರವಂ | ೬೪ Il 


ಕುರುಸಾಂಡವಯುದ್ಧೇನ ಕುರುವೋ ನಿಹತಾಸ್ಕಯಾ | 
ಪಾಂಡವಾರ್ಥೇ ತಥಾ ಭೂಸಾಃ ಕೈ ಸಾಮ್ಯಂ ಪರಮಾತ್ಮನಃ || ೬೫ || 


i ನಜ ಕಾಹೂ 


೬೧. ಈಶ್ರರನು ಯಾರಿಗೆ ತಾನೆ ಬಂಧುವೂ ಹಿತನೂ ಅಹಿತನೂ 
ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ? ಅವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಹೊಂದಲು ಯೋಗ್ಯನು. 
ಯಾವನು ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನೋ ಅವನಿಗೆ ಈಶ್ವರನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 

೬೨. ಹೀಗೆಂದು ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳೂ ವೇದಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವರೂ 


ಸತ್ಸುರುಷರೂ ಪುರಾಣಗಳೂ ಹೇಳುತ್ತ ವೆ. ರಾಧೆಗೆ ಮಾಧವನು ಅಧೀನನಾಗಿರು 
ತ್ತಾನೆಂಬುದು ವ ಬರವು. 


೬೩. ನೀನು ತನ್ನ ಗಣಗಳಿಂದ ಸನೇತನಾದ ಶಂಭವನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಬಾಣನ 
ಭುಜವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಹೆಂಡತಿಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ಮೊಮ್ಮಗನನ್ನು 
ಕರೆತಂದೆ. 


೬೪. ನೀನು ಬಂದೊಡನೆ ರುಕ್ಮಿಣಿಯು ಏನೆಂದು ಹೇಳಿದಳು? ನಿನ್ನ. ಮೇಲೆ 
ಅವಳ ಪ್ರೀತಿಯು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಸಮನಾಗಿದ್ದಿತೇ? ಅಥವಾ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದಿತೇ 2 
ಮತ್ತು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಗೌರವವು ಹೆಚ್ಚಾಯಿತೇ? 


೬೫. ನೀನು ಕೌರವ ಪಾಂಡವ ಯುದ್ದದ ನೆಸದಿಂದ ಕೌರವರನ್ನೆಲ್ಲ 
ಪಾಂಡವರಿಗೋಸ್ಟೆರವಾಗಿ ನಾಶಮಾಡಿದೆ. ಮತ್ತು ಅನೇಕ ರಾಜರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ನಾಶಮಾಡಿದೆ. ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ನಿನಗೆ ಸಮನಾದವರು ಇನ್ನಿಲ್ಲ. | 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಿಂಡ 


ಸಾಕ್ಷಾನ್ಮಹೇಂದ್ರೆ ಜಾತಸ್ಯ ಕೌಂತೇಯೆಸ್ಕಾರ್ಜುನಸ್ಕ ಚಿ | 


ರಾಜಮಂಡಲಮಧ್ಯಸ್ಥೋ ಭವಾನೇವ. ಹಿ. ಸಾರಥಿಃ || ೬೬ || 


ತೇನ ಭಕ್ತೇನ ಶುದ್ಧೇನ ಭೀಷ್ಮೇಣ ಚೆ ಮಹಾತ್ಮನಾ | 
ಲಜ್ಜಿತೇನ ಕಮುಕ್ತಂ ಶೇ ಮಹತೀಷು ಸಭಾಸು ಚ || ೬೭ | 


ದೇವೈರಪಿ ಕಥಂ ದೃಷ್ಟೋ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಶೇಷಸಂಜ್ವಕೈಃ | 
ಭಕ್ತ್‌ ಸಿಂಹೈರ್ಮುತೈ8 ಸರ್ವೈರ್ನ ಚೋಕ್ತಂ ಕಿಂಚಿದೇವ ಸಃ || ೬೮ || 


ಯಶ್ಚಾನಿರ್ವಚಿನೀಯಶ್ಚ ವೇದೇಷು ಚೆ ಚತುರ್ಷು ಚ | 
ಪುರಾಣೇಷ್ಟಿತಿಹಾಸೇಷು ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರ ಈಶ್ವರಃ | ೬೯ || 


ನಿರ್ಗುಣಶ್ಚ ನಿರೀಹಶ್ಚ ನಿರ್ಲಿಪ್ಮ8 ಸರ್ವಕರ್ಮಣಾಂ | 
ಕರ್ಮಣಾಂ ಸಾಕ್ಷಿರೂಪಶ್ಚ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರ ಹನಿಗ್ರ ಹಃ | ೭೦ || 


೬೬. ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಮಹೇಂದ್ರನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಶುಂತಿಯ ಮಗನಾದ 
ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಸಕಲ ರಾಜಸಮೂಹ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನೀನೇ ಸಾರಥಿಯಾದೆ. 


೬೭. ಮಹಾತ್ಮನೂ ಶುದ್ಧನೂ ಭೆಕನೂ ಆದ ಭೀಷ್ಮನು ನಾಚಿಕೆಗೊಂಡು 
ಆ ದೊಡ್ಡ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಏನೆಂದು ಹೇಳಿದನು? 


೬೮. ಬ್ರಹ್ಮ ಈಶ ಶೇಷ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ನೀನು ಹೇಗೆ 
ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟನನಾದೆ? ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಮೃತರಾದ ನಿನ್ನ ಸಮಸ್ಯೆ ಭಕ್ತಶ್ರೀಷ್ಠರು 
ಏನೊಂದು ಮಾತನ್ನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೇ? 


೬೯೭೧. ಯಾವನು ನಾಲ್ದುವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇತಿಹಾಸ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂನಿಷ್ಟೃಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಲಸಾಧ್ಯನಾಗಿರುವನೋ ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ: 
ಈಶ್ರರನೂ ಆಗಿರುವನೋ ನಿರ್ಗುಣನೂ ಆಶೆಯಿಲ್ಲದವನೂ ಸಮಸ್ತವಾದ ಕರ್ಮಗಳ 
ಸೆಂಗವಿಲ್ಲದವನೂ ಜನರು ಮಾಡುವ ಪಾಪ ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯೂ 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಆಗಿರುವನೋ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪನೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಜ್ಯೋತಿರೊಪನೂ; ಉತ್ತಮ. 
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IRS rs ಮಾರ (7 ತ್‌ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೆರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸೆರಂ ಜ್ಯೋತಿಃ ಪೆ ಪೆರಮೋಶಕ ಪೆರಾತ್ರ ರಃ | 
ಸರಮಾತಾ' ಡೆ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸೊತೋ ನರರಥಸ್ಥಿ | | ೩೧ || 


ತ್ವಯಾ ಕುಬ್ಹಾ ಚೆ ಸಂಭುಕ್ತಾ ಮದ್ದಾ ಸ್ಲೆತ್ರಿಯೆಕಾಮಿನೀ | 
ಅಪುತ್ರಿಣೀ ಚಾಧಿಕಾಂಗೀ ಯೂನಾ ಸ್ಪೃಶ್ಯಾ ಚ ಪ್ರಾಕ್ಸನಾತ್‌ | ೭೨॥ 


ತ್ನಯಾ ಚೆ ನಿಹತಃ ಕೆಂಸೋ ಮಾತುಲಃ ಕೇನ ಹೇತುನಾ! 
ಆಯಾಸ್ಕತೀತಿ ಕೃತ್ವಾ ಚೆ ಗತಂ ನ ಪುನರಾಗತೆಂ || 2a ll 


ನಿಹತ್ಯ ಯಾದವಾನ್ಸರ್ವಾನ್ಮಿಭಜ್ಯ ದ್ವಾರಕಾಂ ಪುರೀಂ | 
ತ್ಕಾಂ "ಿಬಥ್ಯ ಸಮಾನೇಶುಮೀಶ್ವ ರೀ ಗ್‌ ಜನೈಃ || ೭೪ | 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾ 4 ರಾಧಿಕಾ ದೇವೀ ಭೆ `ಶಮುಚ್ಚೆ ರುರೋದ ಸಾ! 


ಮೂರ್ಛಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ ಸಹಸಾ ನಿರ್ನಿಶ್ವಾಸಾ ಬಭೂವ ಹ || ೩೫ | 





ಈಶ್ವ ರನೂ ಉತ್ತಮರಾದವರಿಗೆ ಉತ್ತಮನೂ ಸಕಲರಿಗೂ ಪರಮಾತ್ಮನಾಗಿರುವನೋ 
ತೆ ಮಾನವನ ರಥದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಮಾನವನಿಗೆ ಸಾರಥಿಯಾಗಿರುವನು. 


೭೨. ವೃದ್ಧಳೂ ಕ್ಷತ್ರಿ ಯನ ಕಾಮಿನಥಿಯೂ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವಳೂ ಆದ ಪೂರ್ವ 
ಜನ್ಮದ ಕ್‌ ವ್ಯಾಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಯುವಕನಿಂದ ಮುಟ್ಟಿ ಲ 
ಯೋಗ್ಯ ಳಾದ ಕುಬ್ಬೆಯನ್ನು ನೀನು ಅನುಭವಿಸಿದೆ. 


೭೩... ಸೋದರಮಾವನಾದ ಕಂಸನನ್ನು ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ನೀನು 
ಕೊಂಡೆ? ಮತ್ತೆ ಬರುತ್ತಾನೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ಹೊರಟುಹೋದವನು ಪುನಃ 
ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ. 


೭೪. ಸಕಲ ಯಾದವರನ್ನೂ ಕೊಂದು ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಿಣವನ್ನು ಪುಡಿಮಾಡಿ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕಟ್ಟಿತರಲು ಈಶ್ವರಿಯು ಸಮರ್ಥಳಾಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಜನರಿಂದ 
ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟಳು. 


೭೫. ರಾಧಿಕಾ ದೇವಿಯು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 


ಅತ್ತಳು. ಕೂಡಲೆ ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು, ಮತ್ತು ಉಸಿರಾಡದವಳಾದಳು. : 


ಜಾ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಗೋಪ್ಯೋ ಗವಾಸ್ಷಜಾಲಸ್ಥಾಃ ಶುಶ್ರ್ರಿವುರ್ವದ,ಶುಸ್ತಥಾ | 

ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಾಮಾಯಯುಃ ಸರ್ವಾ ಊಚೊ ರಾಧಾ ಮೇತಿ ಚಿ! ೩೬॥ 

ಉಚ್ಚೆ ಸ್ತಾ ರುರುದುಃ ಸರ್ವಾಃ ಕ್ರೋಡೇ ಕೈತ್ವಾ ಚೆ ರಾಧಿಕಾಂ | 

ಊಚುಸ್ತಾ ರಕ್ಷ ರಕ್ಷೇತಿ ಹರೇ ನರಹರೇ ಪ್ರಭೋ || ೭೭ | 
| ಗೋಪ್ಯ ಊಚುಃ | 


8೦ ಸೈತಂ ಕಂ ಕೃತಂ ಕೃಷ್ಣ ತ್ವಯಾ ರಾಧಾ ಮೃತಾ ಚೆ ನಃ | 
ರಾಧಾಂ NE ಭದ್ರಂ ತೇ ಯಾಸ್ಯಾಮಃ ಹಾಸನ ವಯಂ (| ೩೮ | 


ಅನ್ಯಥಾ ಸ್ತ್ರೀವಧಂ ತುಜಿ ಭ್ಯಂ ದಾಸ್ಯಾಮಃ ಸರ್ವಯೋಪಷಿ3॥ಃ | ೭೯ I 


ಗೋಪೀನಾಂ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ರಾಧಿ ಕಾಯಾಶ್ಚ ಮಾಧವಃ | 
ಉವಾಚ ಜೀವಯಾಮಾಸ ಸುಧಾವೃಷ್ಟ್ವ್ವ್ಯಾ ಜಿ ನಾರದ | ೮೦ Il 





೭೬. ಗೋಪಿಯರು ಕಿಟಿಕಿಯ ಕಿಂಡಿಗಳಿಂದ ನೋಡಿದರು. ರಾಧೆಯು 
ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬಂದರು. ಮತ್ತು ರಾಧೆಯು ಸತ್ತು. 
ಹೋದಳೆಂದುಕೊಂಡರಂ. 

೭೭. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ರಾಧೆಯನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅತ್ತರು. 
ಮತ್ತು ಎಲ್ಫೈ ಹರಿಯೇ! ನರಸಿಂಹನೇ! ಪ್ರಭುವೇ! ಕಾಪಾಡು ಕಾಪಾಡು ಎಂಬು 
ದಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. 


೭೮. ಗೋಪಿಯರು ಹೇಳಿದರು ಬಾಲಕ ಸ್ಲನೇ! ಏನು ಮಾಡಿದೆ? 
ಏನು ಮಾಡಿದೆ? ನಮ್ಮ ರಾಧೆಯು `ಸತ್ತುಹೊಃ ದಳು. 'ರಾಭೆಯನ್ನು ಬದುಕಿಸು, 
ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ, ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇವೆ. 

೭೯. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸ್ತ್ರೀವಥೆಯ `ಜೋಷವನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಯರಾದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ನಿನಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇವೆ. 

೮೦. ಗೋಪಿಯರಾಡಿದುದನ್ನೂ ರಾಧೆಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನೂ ಕೇಳಿ 
ಮಾಧವನು ಅಮೃತದ್ಧಷ್ಟಿಯಿಂದ ರಾಧೆಯನ್ನು `ಬದುಕಿಸಿದನು ಮತ್ತು ಈ ಮುಂಜಿ 
ಹೇಳುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿದನು. 
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ದಿ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉತ್ತೆಸ್ನಾ ರಾಧಿಕಾ ದೇನೀ ರುದಂತೀ: ಮಾನಿನೀ ಸತೀ. 


ಗೋಪ್ಯಸ್ತಾಂ ಜೋಧಯಮಾಸುಃ ಕ್ರೋಡೇ ಕೃತ್ವಾ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೮೧1 
| ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ || 


ಶೃಣು ರಾಧೇ ಪ್ರವಸ್ತ್ಯಾನಿ ಜ್ಞಾನಮಾಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಂ ಪರಂ | 
ಯಚ್ಛ್ಚು ತ್ವಾ ಹಲಿಕೋ ಮೂರ್ಹಃ ಸದ್ಯೋ ಭವತಿ ಪಂಡಿತಃ || ೮೨ ॥| 


ಜಾತ್ಯಾಹಂ ಜಗತಾಂ ಸ್ವಾಮೀ *ಂ ರುಕ್ಮಿಣ್ಯಾದಿಯೋಸಷಿತಾಂ | 
ಕಾರ್ಯ ಕಾರಣರೂಪೋಹಂ ವ್ಯಕ್ತೋ ರಾಧೇ ಪೃಥಕ್‌ಪೃಥಕ್‌ || ೮೩ ॥ 


ಏಕಾತ್ಮಾನಂ ಚ ನಿಶ್ಚೇಷಾಂ ಜಾತ್ಯಾ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯಃ। ಸ್ವಯಂ | 
ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಷು ವ್ಯಕ್ತಾ್ಯ ಚಾಪ್ಯಾಬ್ರಹ್ಮಾದಿತೃಣಾದಿಷು | ೮೪ || 


ಏಕಸ್ಮಿಂಶ್ಹ ಭುಕ್ಕವತೀ ನ ತುಷ್ಟೋನ್ಯೋ ಜನಸ್ಮಥಾ | 
ಮಯ್ಯಾತ್ಮನಿ ಗತೇಸ್ಯೇಕೋ ಮೃತೋಷಪ್ಯನ್ಯಃ ಸುಜೀವತಿ |! ೮೫ | 


೮೧.  ಮಾನವನತಿಯಾದ ರಾಧಾದೇವಿಯು ಅಳುತ್ತ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದಳು. ಗೋಪಿ 
ಯರು ಅವಳನ್ನಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ, ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದರು. 

೮೨. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:- -ಎಲ್ಫೈ ರಾಧೆಯೇ! ಆತ್ಮಜ್ಞಾನ 'ನಿಷಯ 
ವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳುವವಳಾಗು. -ಯಾವ ಈ ವಿಷಯವನ್ನ ಕೇಳುವುದರಿಂದ 
ಮೂರ್ಹನೂ ಕೂಡಲೇ ಪಂಡಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


೮೩. ನಾನು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಯಜಮಾನನು. 
ರುಕ್ಮಿಣಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇನು? ರಾಧೆಯೇ! ನಾನು ಕಾಠ್ಯ 
ರೂಪದಿಂದಲೂ ಕಾರಣ ರೂಪದಿಂದಲೂ ಬೇಕೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 


೮೪. ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ತೇಜೋಮಯನಾದ ನಾನು ನನ್ನ ಆತ್ಮವನ್ನು ಜಗತ್ತಿನ 
ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ 'ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಯ ವರೆಗಿರುವ ಸಕಲ ವಸ್ತು 


ಲ್‌ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸುತ್ತಿರುವೆನು- 


೮೫. ಜನರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು-ಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ದುಃಖ 
ವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾಕೆ. ಆತ್ಮನಾದ `ನಾನು ಹೊರಟುಹೋದರೆ ಅವನು 
ಸಾಯುತ್ತಾನೆ. ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಬದುಕಿರುತ್ತಾನೆ. 
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ಬ ಜು ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಜಾತ್ಯಾಹಂ ಕ್ಸ್‌ ಸ್ಸ ರೂಪಶ್ನ ಪರಿಸೂರ್ಣತಮಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಗೋಲೋಕೇ ಕುಲೇ ರಮ್ಯೇ ಶ್ಲೇತ್ರೇ ವೃ ಜವಾನ! ವನೇ ಗ 


ದ್ವಿಭುಜೋ ಗೋಪವೇಷಶ್ಚ ಸ್ವಯಂ ರಾಧಾಪೆತೀ ಶಿಶುಃ | 
ಗೋಪಾಲೈರ್ಗೊಪಿ ಕಾಭಿಶ್ಚ ಸಹಿತಃ ಕಾಮಧೇನುಭಿಃ | ೮೭ ॥ 


ಚತುರ್ಭಜೋಹಂ ವೈ ಕುಂಶಠೇ ದ್ವಿಧಾರೂಪೆಃ ಸನಾತನಃ | 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಸರಸ್ತ ೨೫೫0] ಸತತೆಂ ಶಾಂತವಿಗ್ರಹಃ | ೮೮ || 


ಯನ್ಮಾನಸೇ ಸಿಂಧುಕನ್ಯಾ ಮರ್ತ್ಯಲಕ್ರ್ಮೀಪತಿರ್ಭುವಿ | 
ಶ್ವೇತದ್ವೀಷೇ ಚ ಶ್ರೀರೋದೇ ತೆತ್ರಾಪಿ ಚ ಚತುರ್ಭುಜಃ | ೮೯ || 


ಅಹಂ ನಾರಾಯೆಣರ್ಷಿಶ್ಲ ನರೋ ಧರ್ಮಃ ಸನಾತನಃ | 
ಧರ್ಮವಕ್ತಾ ಚೆ ಧರ್ಮಿಷ್ಟೊ € ಧರ್ಮವರ್ತ್ಮಪ್ರವರ್ತಕಃ Ilo ll 


24 


೮೬--೮೭. ಜನ್ಮ ದಿಂದ ಕೃಷ್ಣ ಗ ನಾನು ಅತ್ನಂತ ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ರೂಪನಾಗಿರುವೆನು. 'ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿಯ ರಮ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿಯೂ ವೃಂದಾವನ 
ವೆಂಬ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಎರಡು ತೋಳುಗೆಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿ 'ಗೋಪರ ನೇಷವನು 
ಧರಿಸಿದವನಾಗಿ ನಾನೇ ರಾಧೆಯ ಗಿಯೂ ಗೋಪರಿಂದಲೂ ಗೋಪಿಯ 
ರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಶಿಶುರೂಪದಿಂದ ಹಸುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿಯೂ 


ಇರುವೆನು. 

ಆಲೆ. ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ನಾನು ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ ಲಕ್ಷ್ಮೀ! 
ಪತಿ: ಮತ್ತು ಸರಸ್ವತಿಯ ಪತಿಯೆಂಬ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಎರಡು ರೂಪವುಳ್ಳವನೂ 
ಶಾಂತವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿರುವೆನು. 

೮೯... ಮಾನಸಸರೋವರದಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇತದ್ವೀಪದಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ರೀರಸಮುದ್ರ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೂ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾನವ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಪತಿಯಾಗಿಯೊೂ ಇರುವೆನು. 

೯೦.- ನಾನು ನಾರಾಯಣಮುನಿಯೂ ನರನೂ ಸನಾತನ ಧರ್ಮರೂಪನೂ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಹೇಳುವವನೂ ಧಮನನಿರತನೂ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗುವವನೂ 
ಆಗಿರುವೆನು. | 


L 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಾಂತಿರ್ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ತರೂಸಾ ಚ ಧರ್ಮಿಷ್ಠಾ ಚ ಪತಿವ್ರತಾ | 


ಅತ್ರ, ತಸ್ಯಾಃ ಪತಿರಹಂ ಸುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರೇ ಚೆ ಭಾರತೇ leo Il 
ಸಿದ್ಧೇಶಃ ಸಿದ್ದಿದಃ ಸಾಹ್ಷಾತ್ತಪಿಲೋಹಂ ಸತೀಪತಿಃ | 
ನಾನಾರೂಪಧರೋಹಂ ಚ ವ್ಯ ಭೇದೇನ ಸುಂದರಿ | ೯೨ | 
ಅಹಂ ಚಿತುರ್ಭುಜಃ ಶಶದ್ದ್ವಾರ್ವತ್ಯಾಂ ರುಕ್ಮಿಣೀಪತಿಃ | 

ಅಹಂ ಕ್ರಿರೋದಶಾಯೀ ಚ ಸತ್ಯಭಾಮಾ ಗೃಹೇ ಶುಭೇ ll ೯೩ || 
ಅನ್ಯಾಸಾಂ ಮಂದಿರೇಃಹಂ ಚೆ ಕಾಯವ್ಯೂಹಾತ್ಸೈಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ | 
ಅಹಂ ನಾರಾಯೆಣರ್ಹಿಶ್ಚ ಫಾಲ್ಗುನಸ್ಯಾಸ್ಯಸಾರಥಿಃ || ೯೪ || 
ಸ ನರರ್ಷಿರ್ಧರ್ಮಪುತ್ರೋ ಮದಂಶೋ ಬಲವಾನ್ಸುನಿ! 
ತಪಸಾರಾಧಿತೆಸ್ತೇನ ಸಾರಥ್ಯೇಇಹಂ ಚಿ ಪುಷ್ಕರೇ ' || ೯೫ ॥ 


—————— 
Ss ಯ ಟಬ ಂ"ಡಹಂಂಉ ಜಾ ಎನ ಜಂ ಇಉ ಲೃಂ್ವಂೃಜಜ್ಲ್ಲ ಲಂ ಂಂಇಇಜ ಜಾ ಅ ುಔ&" ್ಠಃಷೆ ಹತ ಚಾ ಜು ಜಾ ಹಾಫಾಾಟಾ ಸಾ ಕಾರಾ ಕಾ 


೯೧. ಈ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ ವಾದ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಶಾಂತಿಯು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ರೂಪ 
ದಿಂದಲೂ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯದಿಂದಲೂ. ನೆಲಸಿರುವಳು. 
ಅವಳಿಗೆ ನಾನು ಪತಿಯಾಗಿರುವೆನು. 

೯೨. ಎಲ್ಫೆ ಸುಂದರಿಯೇ! ನಾನು ಸಿದ್ದೇಶನೂ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ 
ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ ಕಪಿಲಮುನಿಯೂ ಸತೀಪತಿಯೂ ಆಗಿರುವೆನು. ನಾನು ಒಬ್ಬನೇ 
ಆದರೊ ವ್ಯಕ್ತಿ ಭೇದದಿಂದ ನಾನಾ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಾಗಿರುವೆನು: 

೯೩. ನಾನು ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ದ್ವಾರಾವತಿಯಲ್ಲಿ ರುಕ್ಮಿಣಿಯ 
ಪತಿಯೆಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. ನಾನೇ ಕ್ರೀರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವವನೂ ಆಗಿರುವೆನು, 
ಮಂಗಳಕರವಾದ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವೆನು; 

೯೪. ಮತ್ತು ನಾನು ಇನ್ನೂ ಇತರರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬೇರೆಚೀರೆಯಾಗಿರುವೆನು.ು ನಾನು ನಾರಾಯಣ 
ಬಯಹಿಯೂ ಮತ್ತು ಅರ್ಜುನನ ಸಾರಥಿಯೂ ಆಗಿರುವೆನು: 

೯೫ ಮಾನವಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಧರ್ಮಪುತ್ರನು ನನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟ, ಬಲಿಸ್ಮನಾಗಿರುವನು. ಅವನು ಪುಷ್ಪರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಸಾರಥಿಯನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸಿದನು.. 
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ಬ್ರ ಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಯಥಾ ತ್ವಂ ರಾಧಿಕಾದೇವೀ ಗೋಲೋಕೇ ಗೋಕುಲೇ ಶಥಾ | 
ವೈಕುಂಠೇ ಚೆ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಭವತೀ ಚೆ ಸರಸ್ವತೀ | ೯೬ ॥ 


ಭವತೀ ಮರ್ತ್ಯಲಕ್ರ್ಮೀಶ್ಚ ಕೀರೋದಶಾಯಿನಃ ಪ್ರಿಯಾ | 
ಧರ್ಮಪುತ್ರವಧೂಸ್ತಂ ಚ ಶಾಂಶಿರ್ಲಕ್ರ್ಮೀ8 ಸ್ವರೂಪಿಣೀ | ೯೭ 


ಕಪಿಲಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಾ ಕಾಂತಾ ಭಾರತೇ ಭಾರತೀ ಸತೀ | 
ಶ್ಚಂ ಸೀತಾ ಮಿಥಿಲಾಯಾಂ ಚೆ ತ್ವಚ್ಛಾಯಾ ದ್ರೌಪದೀ ಸತೀ 1೯೮ 


ದ್ವಾರವತ್ಯಾಂ ಮಹಾಲಸ್ಟೀರ್ಭವತೀ ರುಕ್ಮಿಣೀ ಸತೀ | 
ಪಂಚಾನಾಂ ಪಾಂಡವಾನಾಂ ಚೆ ಭವತೀ ಕಲಯಾ ಪ್ರಿಯಾ lee I 


ರಾವಣೇನ ಹೃತಾತ್ವೆಂ ಚೆತ್ತೆಂ ಚೆ ರಾಮಸ್ಯ ಕಾನಿನೀ | 
ನಾನಾರೂಪೂ ಯಥಾ ತ್ವಂ ಚೆ ಛಾಯಯಾ ಕಲಯಾ ಸತೀ | ೧೦೦ Il 





೯೬... ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೀನು ಹೇಗೆ ರಾಧಾದೇನಿಯಾಗಿರುವೆಯೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವೆ. ನೀನೇ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯೂ 
ಸರಸ್ವತಿಯೂ ಆಗಿರುವೆ. 


೯೭. ನೀನೇ ಮಾನವಲೋಕದ ಕ್ರೀರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಪ್ರಿಯೆಯೂ ಆಗಿರುವೆ. ನೀನೇ ಧರ್ಮಪುತ್ರನ ಪತ್ಲಿಯೊ ಶಾಂತಿರೂಪಳೊ 
ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀರೂಪಳೂ ಆಗಿರುವೆ. 

೯೮. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕಪಿಲಮುನಿಯ  ಪ್ರಿಯೆಪತ್ಲಿಯೊ ಸರಸ್ವತಿಯೂ 
ಸತಿಯೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ನೀನೇ ಮಿಥಿಲಾನಗರದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 
ಪಡೆದಿರುವೆ. ನಿನ್ನಚ್ಛಾಯೆಯೇ ಪ್ರತಿವ್ರತೆಯಾದ ದ್ರೌಪದಿಯು. 


೯೯. ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಮಹಾಲಕ್ಷಿಘಯಾದ ನೀನು ದ್ರಾರಕಾಸಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಪತಿ 
ವ್ರತೆಯಾದ ರುಕ್ಮಿಣಿಯೆನಿಸಿರುವೆ. ನೀನು ಕಲೆಯಿಂದ ಪಂಚಪಾಂಡವರಿಗೆ ಪ್ರಿಯೆ 
ಯಾಗಿರುವೆ. 
ತ್ತ ೧೦೦-೧೦೧: :ನೀನೇ ರಾವಣನಿಂದ ಅಪಹೆರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ 
ಪ್ರಿಯೆಯಾದ ಸೀತೆಯು. ನೀನು.ಹೇಗೆ ನಿನ್ನ ಕಲೆಯಿಂದಲೂ ಛಾಯೆಯಿಂದಲೂ 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೨೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾನಾರೂಪಸ್ಮಥಾಹಂ ಚೆ ಸಾಂಶೇನ ಕಲಯಾ ತಥಾ! 


ಪರಿಪೂರ್ಣತಮೋಹಂ ಚೆ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಪರಾತ್ಬರಃ || ೧೦೧ || 
ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಮಾಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಮಿದಂ ಸತಿ | 
ರಾಧೇ ಸರ್ವಾಪರಾಧಂ ಮೇ ಕ್ಷಮಸ್ತ ಪರಮೇಶ್ವರಿ: 11೧೦೨! 
ಶ್ರೀಕೃಷ ಸ್ಲವಚನಂ ಶ್ರುತ್ತಾಪ ಪರಿಶತುಷಾ, ಚೆ ರಾಧಿಕಾ | 

ಸರಿತುಷ್ಟುಶ್ಛ ಗೋಷೈಶ್ಚ ಪ್ರಣೇಮುಃ ಪರಮೇಶ್ವರಂ || ೧೦೩ ॥| 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆೇ ಮಹಾಸಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಉತ್ತರಾರ್ದ್ನೇ ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದೇ 
ಷಡ್ತಿವಿಂಶತ್ಯಧಿಕತತತನೋಂಧ್ಯಾಯ। | 


೨೧ ೧. ಇಂ ಜ್‌ 





ನಾನಾ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆಯೋ ಹಾಗೆ ನಾನೂಕೂಡ ನನ್ನ ಅಂಶದಿಂದಲೂ 
ಕಲೆಯಿಂದಲೂ ನಾನಾ ರೂಪಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆನು... ನಾನಾದರೋ ಅತ್ಯಂತ 
ಪರಿಪೂರ್ಣನೂ ಪರಾತ್ರರ ನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮ ೈನಾಗಿರುವೆನು. 


೧೦೨. ಎಲೈ ಪರಮೇಶ್ವರಿಯಾದ ರಾಧೆಯೇ ! ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಈ ಆತ್ಮ 
ವಿಚಾರ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. ನನ್ನ ಸಕಲನಿಧವಾದ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನೂ 
ನೀನು ಕ್ಲಮಿಸುವವಳಾಗು. 


೧೦೩. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಧೆಯು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡಳು ಗೋಪಿಯರೂ ಕೂಡ ಸಂತೋಷಗೊಂಡವರಾಗಿ ಪರಮೇಶ್ವರನಾದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ನಮಸ್ಥಾರ ಮಾಡಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡದ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯೆಣ ನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ನೂರ 
ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೇ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 
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I ಓಂ 1| 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


' ಆ “ರಾಡಿ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಜೆ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
|| ಅಥ ಸಪ್ತವಿಂಶತ್ಯಧಿಕೃಶತತನೋಇಧ್ಯಾಯಃ || 
ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರೆಹೃಷ್ಟಾ ಗೋಪಿಕಾ ಮುದಾ! 


ಮಂದಿರಂ ಪ್ರಯೆಯಃ8 ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ರಾಧಿಕಾಂ ಪ್ರಭುಂ ॥೧॥ 


ರಾಧಾಶೃಂಗಾರಭಾವಂ ಚ ಕಲಾಷೋಡಶಪೂರ್ವಕಂ | 
ಚಕಾರ ಸಸ್ಮಿತಾ ಸಾಧ್ವೀ ನಕ್ರ ಚಂಚೆಲಲೋಚಿನಾ || ೨ | 


ದತ್ತಾ ಚ ಚಂದನಂ ಮಾಲ್ಯಂ ಸ್ವಾಮಿನೋ ಪುನರೇನ ಚೆ | 
ರಹೆಸ್ಯಂ ಚೆ ಪರೀಹಾಸ್ಯಂ ಪುನರೇವ ಚಕಾರ ಸಃ | ೩ ॥ 


ನೂರ ಇಪ್ಪೆತೇಳೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :_- ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಗೋಪಿಯರು ಆನಂದದಿಂದ ರಾಧೆಗೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದರು. 

೨, ರಾಧೆಯು ವಕ್ರವಾಗಿಯೂ: ಚಂಚಲವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ 
ವಳಾಗಿ ಮುಗುಳು ನಗೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ಹದಿನಾರು ಕಲಾಪೂರ್ವಕವಾದ ಶೃಂಗಾರ 
ವಿಲಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 

೩. ಮತ್ತೆ ತನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಗಂಥೆವನ್ನೂ ಹೂವಿನ 
ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಮತ್ತೆ ರಹಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 
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by; 


ಇ್ರಾಭಾವಾರ್ಟ್ಟಾ ಸಾವಾಸ ರ್‌ ಪ್ರಾ” ಜಾ 
ತ 


ಶು 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಕೃಷ್ಣ ರಾಧಿಕಾಂ ಕೃಷ್ಣಃ ಸಮಾನೀಯ ಸ್ವವಸ್ತಸಿ! 
ಷ್ಠಾಧರಂ ಕಪೋಲಂ ಚೆ ಗಂಡಯುಗ್ಮಂ ಚುಚುಂಬ ಚ | ೪ || 


ರಾಢಾ ಚುಚುಂಬ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಮುಖಚಂದ್ರೆಂ ಮನೋಹರಂ | 
ಚಕಾರ ಕೃಷ್ಣಂ ಪ್ರಾಣೇಶಂ ಬಾಹುಭ್ಯಾಂ ಚೆ ಸ್ವವನ್ತಸಿ ೫ | 


ಶೃಂಗಾರಂ ಷೋಡಶವಿಧಂ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತಮೀಪ್ಸಿತಂ | 


ಪ್ರೀಪುಂಸೋಸ್ತೋಷಜನಕೆಂ ಚಕಾರ ಭಗವಾಸ್ರಭುಃ Il ೬ | 


ನಖನಿಕ್ರತಸರ್ವಾಂಗಾ ದೆಶನೇನಾಧರಕ್ಷತಾ 


ಪುಲಕಾಂಚಿತೆದೇಹಾ ಸಾ ತಂದ್ರಿತಾ ಮಾಮನಸ್ತೆನೀ Ila ll 


ಮೂರ್ಚಿತಾ ಸುಖಸೆಂಭೋಗಾದ್ವಿಲಗ್ಗಾ ಹತೆಚೇತನಾ 
ಶ್ವಾಸಮಾತ್ರಾವಶೇಷಾ ಚೆ ನಿದ್ರಾಮುದ್ರಿ ತಲೋಚನಾ I ೮ Il 


ರತಿಶೂರಾ ಕೋಮಲಾಂಗೀ ಕಾಂತೆವಪ್ಲಸೆ ಲಸ್ಪಿ ತಾ | 


ಶೀತೇ ಸುಖೋಷ್ಣ ಸರ್ವಾಂಗೀ ಗ್ರೀಷ್ಮೇ ಸ್ರ ಸುಖಶೀತಲಾ Hel 


———— 7೨.2... ee a — 


೪. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಾಧೆಯನ್ನು ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಎದೆಗೆ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು 


ಫೆಳತುಟಿಯೆನ್ನೂ ಕಪೋಲ ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನೂ ಚುಂಬಿಸಿದನು. 


೫: ರುಧೆಯೂ ಕೂಡ ಮನ ನಸ್ಸನ್ನು ಸೆಳೆಯುವ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮುಖವನ್ನು ಚುಂಬಿಸಿದಳು. ತನ್ನ ಪಾಣೇಶನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು 


:ತನ್ಮೆರಡುತೋಳುಗಳಿಂದಲೂ ಎದೆಗೆ ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಳು. 


೬. ಪ್ರಭುವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಸ್ತಿ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟು 


"ಮಾಡುವ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಜಂ ವಿಧವಾದ ಶ್ಭ ೦ಗಾರ ಭಾವವನ್ನು 


ಪ ಪ್ರಕಟಿಸಿದನು. 


೭-೯. ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಗಾಯಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸಕಲ ಶರೀರವುಳ್ಳಿ ಹಲ್ಲು 
ಗಳಿಂದಮಾಡಲ್ಪ ಟ್ರ ಈಳತುಟಯ ಗಾಯವುಳ್ಳ ರೋಮಾಂಚನದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶರೀರ 


ವುಳ್ಳ ಕೆಳಕ್ಸು ದು ಸ್ತನಗಳುಳ್ಳ ಆಲಸ್ಯ ಗವ ಆ ರಾಧೆಯು ಸುಖಸೆಂಭೋಗ 
ದ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡು ಜೈ ತನ್ಯ ನಿಲ್ಲದವಳಾಗಿ ಉಸಿರುಮಾತ್ರ ಇರುವವಳೂ ನಿದ್ರೆ 


ಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಿದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ವಳೂ ತನ್ನಿ ಪ್ರಿಯನ ಎದೆಯಲ್ಲಿರುವವಳೂ ಶೀತಕಾಲದಲ್ಲಿ 
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A SE ಯಯ ಕಹು ಸುತಾ 


ತ ತಾ ತ್‌ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶೃಂಗಾರಕಾಲೇ ಸುಖದಾ ಸಾಂದ್ರಶ್ರೋಣಿಪಯೋಧರಾ | 


ನಿತಂಬಭಾರಾ ನಂಮ್ರಾ ಚ ಪ್ರಸಂಗೇ ಸುಖದಾಯಿಕಾ | ೧೦ Il 
ವಿವಗ್ತಾರಸಿಕಾ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಕಾಮು ಕೀ ಚ ವರಾಂಗನಾ | 
ಸಹಸಾ ಚೇತನಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಶುಶ್ರಾವ ಕೋಕಿಲಧ್ವನಿಂ | ೧೧ ॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಸರಮಭೀತಾ ಸಾ ದೀನಾ ದೀನನಿಶಂಕಯಾ | 
ಉವಾಚ ಪರಮಾ ಸಾ ಚೆ ಪರಮೇಶಂ ಪೆರಾತ್ರರಂ | 
ಜಾಹುಶ್ರೋಣಿಯುಗಾಭ್ಯಾಂ ಚ ನಿಬಧ್ಯ ಚ ಪುನಃಪುನಃ || ೧೨ | 


| ರಾಧಿಕೋವಾಚ || 


ರಾಸಂ ಗಚ್ಛ ಮಹಾಭಾಗ ಪುಣ್ಯಂ ವೃಂದಾವನಂ ವನಂ | 
ತತ್ರ ಕ್ರೀಡಾಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಜಲೇನ ಚ ಸ್ಥಲೇನ ಚೆ || ೧೩ ॥ 


ಕಾ ಸಾ ರಾವಾ ಸವಾ 





ಸುಖೋಷ್ನ ವಾದ 'ಬೇಸಿಗೆಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುಖಶೀತಲವಾದ ಸಕಲಾವಯವವುಳ್ಳ 
ರಾಧೆಯು ಮೂರ್ಚೈಗೊಂಡಳು. 


೧೦. ಶೃಂಗಾರ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳಾದ ದಟ್ಟವಾದ 
ಕಟಪಶ್ಚಾದ್ಭಾಗ ಮತ್ತು ಸ್ಮನಗಳುಳ್ಳ ನಿತಂಬದ ಭಾರದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪಬಾಗಿದವಳಾದ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವವಳಾದ ರಾಧೆಯು ಮೈಮರೆತಳು. 


೧೧ ಜಾಣೆಯೂ ರಸಿಕರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಳೂ ಕಾಮುಕಿಯೂ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮಳೂ ಆದ ರಾಧೆಯು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಡೆದವಳಾಗಿ ಕೋಗಿಲೆಯ 
ಮಧುರವಾದ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. 


೧೨. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಹೆದರಿದ ಆ ರಾಧೆಯು ದುಃಖಿತಳಾಗಿ 
ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಸಂಕಟಿವುಂಬಾಗಬಹುದೆ೨ಬ ಸಂಶಯದಿಂದ ಪರಾತ್ಯರ ಸರಮೇ 
ಶ್ವರನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ತೋಳುಗಳಿಂದ ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು 
ಇಂತೆಂದಳು. 


೧೩. ರಾಧೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :--ಎಲ್ಫ ಮಹಾತ್ಮನೇ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ 
ವೃಂದಾವನವೆಂಬ ವನದಲ್ಲಿರುವ ರಾಸಮಂಡಲಕ್ಕು ಹೋಗುವವನಾಗು, ಅಲ್ಲಿ ನಾನು 
ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೂ ನೆಲದಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ರೀಡೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೭] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುನರಾಸ್ಯಾಮಿ ಮಲಯಂ ಸುಂದರಂ ಮಣಿಮಂದಿರಂ | 
ಅಪರಂ ಯದ್ರಹಸ್ಯಂ ವಾ ಜನ್ಮನಾ ನ ಶ್ರುತಂ ಮಯಾ || ೧೪ | 


ತತ್ರ ಯಾಮಿ ತ್ವಯಾ ಸಾರ್ದೇಮಿತಿ ಮೇ ಲಾಲಸಾ ಪರಾ | 
ಪರಸ್ಪರೈ ಕಾಲಾಷೇನ ಪ್ರಯೆಯೌ ರಜನೀ ಶುಭಾ | ೧೫ Il 


ಅರುಣೋಡಯಕಾಲೇಪಿ ನ ತ್ಯಜೇನ್ಮಾಧವಂ ಸತೀ | 
ಮಾಧವಃ ಪ್ರೀತಿನಚಸಾ ಜೋಧಯಾಮಾಸೆ ಸಾಧನಾತ್‌ || ೧೬ ॥ 


ಪ್ರಾತಃಕೃತ್ಯಂ ತತಃ ಕೆತ್ಪಾ ಸ್ವಾರುರೋಹ ರಥಂ ಕರಿಃ 
ಗೋಪೀಭೀ ರಾಧಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಶರತ್ನಮಲಲೋಚಿನಃ || ೧೭ Il 


ಯೋಜನಾಯೆತನಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಗೃಹೈಸ್ರ್ರಿಶತೆಕೋಟಭಿಃ | 
ಮಣೀಂದ್ರಸಾರನಿರ್ಮಾಣೈರ್ಜ್ವಲದ್ದಿರುಪೆಶೋಭಿತಂ |! ೧೮ | 


೧೪-೧೫. ಅನಂತರ ಮಲಯ ಪರ್ವತದ ಸುಂದರವಾದ ಮಣಿ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಮತ್ತು ಇನ್ನೂ ಯಾವಸ್ಥ ಳವು ರಹಸ್ಯವಾಗಿದ್ದು ನಾನು ಹುಟ್ಟಿದೆಂದಿ 
ನಿಂದಲೂ ಕೇಳಿಯೇಇಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಬಹಳ 
ಆಸೆಯಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಆ 
ಶುಭಕರವಾದ ರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆಯಿತು. 


೧೬. ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ರಾಧೆಯು. ಅರುಣೋದಯವಾದ ಕಾಲವಾದರೂ 
ಅವನನ್ನು ಬಿಡಲಾರದವಳಾದಳು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಎಚ್ಚ ರಿಸಿದನು. 


೧೭. ಶರದೃತುವಿನ ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ಹರಿಯು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನಾಗಿ ಗೋಪಿಯರಿಂದಲೂ ರಾಧೆ 


‘ಯಿಂದಲೂ ಸಹಿತವಾಗಿ ರಥವನ್ನು ಹತ್ತಿದನು. 


೧೮-೧೯. ಆ ರಥವು ಒಂದುಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳದ್ಹಾಗಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಮಣಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಮುನ್ನೂರುಕೋಟ ಮನೆಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವು 
ದಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿತು. ಅವು.ಗೋಲೋಕದಿಂದ,ಬಂದುದಾಗಿಯೂ ಮನೋವೇಗದಿಂದ 
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೪ EE ಜ್‌ x 


TU ks 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಗೋಲೋ ಹಾದಾಗತಂ ತತ್ರ ಮನೋಯಾಯಿ ಮನೋಹರಂ | 


ಸಹಸ್ರ ಚಕ್ರಸಂಯುಕ್ತಂ ಸಹಸ್ರಾಶ್ಚೈಃ ಪ್ರಚಾಲಿತೆಂ | ೧೯ I 
ಮಣಿಸ್ತಂಭೈಸ್ತಿ ಕೋಟೀಭೀ ರತ್ನೆರಾಜಿನಿರಾಜಿತೆಂ | 
ಮುಕ್ತಾಮಾಣಿಕ್ಯಪರಮೈರ್ಕೀರಹಾರೈಃ ಸುಶೋಭಿತಂ | ೨೦ Il 
ನಾನಾಚಿತ್ರೈರ್ವಿಚಿತ್ರೆ ಶ್ಚ ಶ್ರೇತೆಚಾಮರದರ್ಪಣೈಃ | 
ವಹ್ಲಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕೆರ್ದೀಪ್ರೈರ್ಮಾಲಾಜಾಲೈರ್ನಿಭೂಸಿತಂ | ೨೧ || 
ರತ್ನನಿರ್ಮಾಣತಲ್ಪೆೈಶ್ಚ ಪುಪ್ಪಚಂದನಚರ್ಚಿತಂ | 

ಸಾನ ಸವನೆ ತ ಗೋಸೀಲಕ್ಷ್ಮೈಃ ಸಮಾವೃತಂ || ೨೨ || 
ರಥೇನ ತೇನ ಭಗವಾನ್ರುನರ್ವ್ವಂದಾವನಂ ಯಯಾ | 

ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ನಿಶಾಕಾಲೇ ವಿಜಹಾರ ಜಲೇ ಸ್ಕಲೇ | ೨೩ || 
'ಶೃಂಗಾರಂ ಸುಚಿರಂ ಕೃತ್ವಾ ವನೇಷೂಪವನೇಷು ಚ | 


ರಾಧಿಕಾಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಯಥಾ ಸರ್ವಂ ಚೆ ನೂತನಂ | ೨೪ || 


~~ ಈಸ ನಾಂ ಉ7ಆ7ಲಅ ಅಲ್ರಿ ಸ್ತತ ಇ ಯ 


'ಹೋಗತಕ್ತುದಾಗಿಯೂ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ಸಾವಿರಚಕ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದು 
ದಾಗಿಯೂ ಸಾವಿರ ಕುದುರೆಗಳಿಂದ ಸೆಳೆಯಲ್ಪಡತಕ್ಟುದಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿತು. 


೨೦-೨೨. ಮತ್ತು ರತ್ನಮಣಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಮೂರು ಕೋಟ ಕಂಬ 
ಗಳಿಂದಲೂ ರತ್ನಸಮೂಹಗಳಿಂದಲೂ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಮುತ್ತು ಮಾಣಿಕ್ಯ 
ಮತ್ತು ಹೀರಕ ಇವುಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಹಾರಗಳಿಂದಲೂ ಕನ್ನಡಿಗಳಿಂದಲೂ ಅಗ್ನಿ 
"ಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಬಟ್ಟೆ ಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಮಾಲಿಕೆಗಳ ಸಮೂ 
ಹಗಳಿಂದಲೂ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ಮತ್ತು ರತ್ನಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಹಾಸಿಗೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಒಂದೇವಿಧವಾದ ರೂಪ ಮತ್ತು ವೇಷವುಳ್ಳ ಒಂದು ಲಕ್ಷಗೋಪಿಯರಿಂದ 


'ಕೂಡಿದಾಗಿಯೂ ಹೂವು ಮತ್ತು ಗಂಧ ಇವುಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿತು. 
೨೩. ಪೂಜ್ಯನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಆ ರಥವನ್ನೇರಿಕೊಂಡು ವೃಂದಾವನಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ರಾತ್ರಿವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೂ ನೆಲದಮೇಲೂ 
ವಿಹರಿಸಿದನು. | 
೨೪ ವನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಪವನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಹೆಳ ಕಾಲ ಶೃಂಗಾರವಿಲಾಸ 
ಕ್ರೀಡೆಯನ್ನಾಡಿ ರಾಧೆಗೆ ಹೊಸದಾದ ಸಕಲವನ್ನೂ ತೋರಿಸಿದನು. 
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ರಾಣ೦ 
ಅಧ್ಯಾಯ: ೧೨೭] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪು 


ವಿಸ್ಪಂದೆಕೇ ಸುರಸೆನೇ ಮಾಹೇಂದ್ರೇ ನಿಂದನೇ ವನೇ | Sat 
ನಸೀರುಶಿ ಖರೇ ರಮ್ಯ ೀ ಪರ್ವಶೇ ಗಂಧಮಾಧನೇ 


ಶೈಲೇಶೈಲೇ ಸುಂದರೇ ಚೆ `ಕಂದರೇಕೆಂದರೇ ವನೇ! ಬ್ಯ 
ಸ್ರುಷ್ಟೊ (ದ್ಯಾನೇ ಸುರಹಸಿ ನದ್ಯಾಂ 'ನೆದ್ಯಾಂ: ನದೇನದೇ 


ಸಮುದ್ರೆಪುಲಿನೇ ರನ್ಕೇ ಸಾರಿಜಾತೆವನೇವನೇ 1 


೨ | 
ಸುಭದ್ರೇ ಪುಷ್ಪಭದ್ರೇ ಚೆ ನಾರಾಯಣಸರೋವರೇ || ೨೭ ೪ 
ಪವನಸ್ಯೈವ ನಿಲಯೇ ಮಲಯೇ ಚಿ ಸುರಾಲಯೇ ! 
ತ್ರಿಕೊಟೀ ಭಡ್ರಕೂಟೇ ಚ ಸಂಚಕೂಟೀ ಸುಕೊಟಿಕೇ | 2೮.11 
ದೇವಾನಾಂ ಕಮನೀಯಾಯಾಂ ಕಾಂಚೆನ್ಯಾಂ ಚೆ ತಥೈವ ಚೆ! 
ಮುದ್ರೇ ಚೆ ಸಮುದ್ರೇ ಚ ದ್ವೀಪೇದ್ವೀಷೇ ಮನೋಹರೇ ॥ ೨೯ || 
ಖರ್ವಟೀ ಪ್ರವರೇ ರಮ್ಯೇ ಪುಣ್ಯ ಚೆಂದ್ರಸರೋವರೇ | 
ಸುಪಾರ್ಶ್ವೇ ಮುನಿಪಾರ್ಶ್ರೇ ಚ ಸ ರೇಮೇ ರಾಮಯಾಸಹ |! ೩೦ || 


೨೫-೨೭. ಅವನು ವಿಸ್ಸಂದಕ್ಕ ಸುರಸನ, ಮಹೇಂದ್ರನ, ನಂದನವನ 
ಮನೋಹರವಾದ ಸುಮೇರು ಸಟೆ ಶಿಖರ, ಗಂಧೆಮಾದನ ಪರ್ವತ, 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸುಂದರವಾದ ಪ್ರತಿ ಬೆಟ್ಟ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಕಾಡಿನ ಪ್ರತಿ ಗುಹೆ ಹೆಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಅತ್ಯ ೦ತ ಗುಸ್ತವಾದ ಹೂವಿನ ಕೈತೋಟದಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರ ತಿ ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿಯೋೊ. 
ಎ ಮನೋಹರವಾದ ಸಮುದ್ರ ದ ನೆ ನ ಯಲ್ಲಿಯೊ,ಪಾರಿಜಾ 
ಪ್ರತಿ ವನಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸುಭದ್ರ ನವ ಪುಷ ಕಭದ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ರಾಯೆಣ 


ಸರೋವರದಲ್ಲಿಯೂ, ಕೂಡ ಕಾಂತೆಯೊಡನೆ ಎಸ್‌ 


6. 1 


0 


 ತೆಶ-೩೦. ಗಾಳಿಗೆ ಮನೆಯಾದ ಮಲಯಹ ರ್ವತದಲ್ಲಿಯೂ ಜೀವ: 
ಮನೆಯಾದ ತಿ ತ್ರಿಕೂಟಪರ್ವತದಲ್ಲಿಯೂ ಭದ ದ್ರಕೂಟಿದಲ್ಲಿಯೂ ಪಂಜೆ ತ್ತರ 
AE ಆಕರ್ಷಕವಾದ. ಕಾಂಚನಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿ ೯ 
ಮತ್ತು ಮನೋಹರವಾದ ಪ್ರತಿ ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಬ ೧ೀಹ್‌ 
ಚಂದ್ರಸಕೋವಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಪಾರ್ಶ್ವ ಮತ್ತು 'ಮುನಿಪಾಶ್ವ ೯ಗಳಲ್ರಿ ನಹ ಹ್ಹ 
ತನ್ನ ಕಾಂತೆಯನೊ. ಡಗೂಡಿದವನಾಗ 3 ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು. ಬ್‌ 


(1 
ಅಸ, 
"ಗ್ರ 
pe 
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ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂ೦ಡ 


ಶೀಘ್ರಂ ಚೆ ಪುನರಾಗತ್ಯ ಜಂಬೂದ್ವೀಪೆಂ ಚೆ ಪುಣ್ಯದಂ | 


ಲ 
ದ್ವಾರಕಾಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಪರ್ವತಂ ರೈವತಂ ತಥಾ | ೩೧ Il 


ಗೋಕುಲಂ ಪುನರಾಗತ್ಯ ಗೋಪಗೋಕುಲಸಂಕುಲಂ | 
ತತ್ರೆ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚೆ ಭಾಂಡೀರಂ ಪುಣ್ಯಂ ವೃಂದಾವನಂ ಯೆಯಾ | ೩೨॥ 


ಶ್ರೀಕ.ಷಾ ಷ್ಲಾಗಮನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಯಶೋದಾ ನಂದ ಏವ ಚ 
'ಗೋಪೀ ನೋಪ ತ್ನ ತ ದ್ಹಾಪ್ಯಾಶ್ರು ನೇತ್ರಾ ನಿರಾಕುಲಾಃ || ೩೩ || 


ವಾರಣೇಂದೈಂ ಪುರಸ್ಪೈ ತ್ಯ ಭೇಶ್ಟಾಂ ಚಿ ನರರ ಕಾಸ 
ಪತಿಪುತ್ರೆ ದಂ ಸಾ ಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮೇಣೀಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿಂ ತಥಾ || ೩೪ Il 


ಯಥಾ ದೇವಾಶ್ಚ ವಹ್ನಿಂ ಚ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಂದಂ ಚ ಮಾತರಂ | 
ಆಯಯುರ್ಜಾಲಕೈಷ್ಠ ಷ್ಣಶ್ಚ ರಾಧಯಾ ಸಹ ಮಾಧವಃ || ೩೫ || 


೩೧. ಮತ್ತೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ಜಂಬೂದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ದ್ವಾರಕೆಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ರೈವತ ಪರ್ವತವನ್ನೂ ತೋರಿಸಿದನು. 


೩೨. ಮತ್ತೆ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಗೋಪರು ಮತ್ತು ಗೋವುಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿರುವ ದೊಡ್ಡ ಫಣಿಯಾಲದ ಮರವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ 
ವೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಕಾಡಿತು 


೩೩-೩೪. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಬಂದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಶೋದೆಯೂ 
ನಂದನೂ ಗೋಪಿಯೂ ಗೋಪಿಯರೂ ಕಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವವರಾಗಿ 
ಆನಂದದಿಂದ ಆನೆಯನ್ನೂ ಸ್ಪಣಳೆಯರನ್ನೂ ಸತ ನರ್ತನ ಮಾಡುವವರನ್ನೂ 
ಗಂಡ ಮತ್ತು ಮಕ್ಕಳುಗಳುಳ್ಳ ಪ್ರ ಪ್ರತಿವ್ರ ತೆಯನ್ನೂ ಹ್ಮಣನನ್ನೂ ಮುಂದಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಹೊರಟರು. 


೩೫. ಕ್ರಮವಾಗಿ ದೇವರನ್ನು ಅಗ್ನಿಯನ್ನೂ ತಾಯಿಯನ್ನೂ ನಂದನನೂ 
ನೋಡಿಕೊಂಡು ಮಾಧವನು ಬಾಲಕೃಷ್ಣ ವೇಷದಿಂದ ರಾಧೆಯೊಡನೆ ಬಂದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೭] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾತುಃ ಕ್ರೋಡಮಾರುರೋಹ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಮಧುಸೂದನಃ | 
ನಂದೆಂ ಯಶೋಡದೆಯಾ ಸಾರ್ದ್ವಂ ಚುಚುಂಬ ಮುಖಪಂಕಜಂ 1 ೩೬! 


ಆಶ್ಲಿಷ್ಯ ಭೃಶಮುಚ್ಚೈೈಶ್ಚ ಸಿಷೇಚೆ ನೇತ್ರಜೈರ್ಜಲೈಃ | 


ಸ್ವಯಂ ಚ ಭಗವಾನ್ಯ ಹ್ಲೊ ಯಶೋದಾಯಾಸ್ತನಂ ಪೆಪಾ || ೩೭ | 
ತಾದೃಶಂ ಡೆದೃಶುಃ ಸ ಯಾದ್ಲಶೋ ಮಥುರಾಂ ಯಯಾ | 
ಮುರಲೀಹಸ್ತನಿನ್ಯಸ್ಮಂ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಂ || ೩೮ || 
ಯಥ ಕಾದಶವರ್ಷೀಯಂ ಶೋಭಿತಂ ಪೀತೆವಾಸಸಾ | 

ಚು ನರ 0 ಕ ಚೂಡಂ ಚ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯ ಮಂಡಿತಂ || ೩೯ ॥| 


ಮಂದಿರೇ ವತ ಯಸವ ರಾಧಯಾ ಸಹ ಮಾಧವಂ | 
ಯಶೋದಾ ಮಂಗಲಂ ಕೃತ್ವಾ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ॥ ೪೦॥ 


ಪೂಜಾಂ ಚಕಾರ ಗೋಪೀನಾಂ ಮುನೀನಾಂ ಚ ಯಥಾ ಜನಃ | 
ಮಣಿರತ್ನಂ ಪ್ರವಾಲಂ ಚೆ ಸುವರ್ಣಂ ಪರಮಂ ತಥಾ || ೪೧ Il 


ದನನು ನಗುತ್ತ ತಾಯಿಯ ತೊಡೆಯನ್ನೇರಿದನು. ನಂದನು 


ತಪ್ಪತ್ತೆ ಮುಖಕಮಲನನ್ನು ಚುಂಬಿಸಿದನು. 
೩೭. ಅವನನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಆಪ್ಪಿಕೂಂಡು ಆನಂದದ ಕಣ್ಣೀರಿನಿಂದ. 
ನೆನೆಸಿದನು ಪೂಜ್ಯನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಯ ಶೋದೆಯ ಸ್ಮನ್ಯವನ್ನು ಕುಡಿದನು. 
೩೮-೩೯. ಮಧುರಾ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಯಾವರೀತಿ ಹೋಗಿದ್ದನೋ ಆ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿರುವ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಕಂಡರು ಹೇಗೆಂದರೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮುರಳಿಯನ್ನು 


ಹಿಡಿದಿರುವ ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಸಾನ್‌ ಆಲಂಕ ಕೃತ ತನಾದ ಪೀತಾಂಬರದಿಂದ 
ನಲಿವ ಹನ್ನೊಂದು ವರುಷದವನಂತಿರುವ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ನವಿಲುಗರಿಯನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರುವ ಮಾಲತೀಹೂವಿನ ಮಾಲಿಕೆಯಿಂದ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಮಾಧವನನ್ನು ಕಂಡರು. 

೪೦... ಯಶೋದೆಯು ರಾಧಾದೇವಿಯೊಡನೆ ಮಾಧವನನ್ನು ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ 
ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿಸಿದಳು. ಮತ್ತು ಮಂಗಳವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿದಳು. 


೪೧-೪೩. ಗೋಪಿಯರಿಗೂ ಮುನಿಗಳಿಗೂ ಆಯಾಯ ಜನರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಣಿಗಳನ್ನೂ ಹವಳಗಳನ್ನೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಚಿನ್ನವನ್ನೂ 
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ಬ್ರ ಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಮುಕ್ತಾಮಾಣಿಕ್ಯಹೀರಂ. ಚೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದದೌ ಮುದಾ | 


ಗಜರತ್ತೈಂ ಗವಾಂ. ರತ್ತೈಮಶ್ಚರತ್ತೈಂ ಮನೋಹರಂ | ೪೨.॥. 
ಆಸನಾನಿ ಚೆ ಪಾತ್ರಾಣಿ ಭೂಷಣಾನಿ ತಥೈವ ಚ | 
ಧಾನ್ಯಾನ್ಯಪಿ ಚ ಸಸ್ಯಾನಿ:ವಸ್ರ್ರಾಣಿ ಚ ತಥಾ ಡದೌ || ೪೩ | 


ಅಪೂರ್ವಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ರಾಧಯಾ ಸಹ ಮಾಧವಂ | 
ಗೋಸಪೀಗಣಂ ಚ ಮಿಷ್ಟ್ಪಾನ್ನಂ ಸಾದರೇಣಾಫಿ ನಾರದ || ೪೪ || 


ದುಂದುಭೀನ್ಹಾದೆಯಾಮಾಸ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಮಂಗಲಂ | 
ದೇವಾಂಶ್ಚ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಸಾನಂದೆಂ ಚೆ ಮನೋಹರಂ |! ೪೫ || 


ಇತಿ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯಣ ನಾರದಸಂವಾದೇ 
ಸಪ್ತನಿಂಶತೈಧಿಕೆಶತತನೋಧ್ಯಾಯೆಃ 


ಮುತ್ತು ಮಾಣಿಕ್ಯ ಹೀರ ಮುಂತಾದುವುಗಳೆನ್ನೂ ಕೂಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ದಾನಮಾಡಿದಳು. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆನೆಗಳನ್ನೂ ಗೋವುಗಳನ್ನೂ ಕುದುರೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಮನೋಹರವಾದ ಆಸನಗಳನ್ನೂ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನೂ ಒಡವೆಗಳನ್ನೂ ಧಾನ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಸಸ್ಯಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿದಳು. 
ಅಲ. ರಾಧಾಸಮೇತನಾದ ಮಾಧವನಿಗೆ ಹಿಂದೆಂದೂ ಕಾಣದ ಸಮಾರಂಭ 
ವನ್ನು ಕಾಣಿಸಿದಳು. ಗೋಪಿಯರ ಸಮೂಹವನ್ನು ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನ 
ದಿಂದ ತಣಿಸಿದಳು. 


೪೫. ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಊದಿಸಿದಳು. ಮಂಗಳೋತ್ಸವವನ ಸಿದಳು. 
ಆನಂದಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮನಸ್ಸನ್ನಾ ಕರ್ಷಿಸುವಂತೆ. ಸಂತರ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿದಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಇದ ಶಿ (ಕೃಷ್ಣ ಜನ ಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ 


ಫು ತೆ 
ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 
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ಅ ಪಾಪಾಕಾಕಾಳಾ ಘು ಂ ಭಾಘಾಾಕಾಘವಾಣವಾಾಾಾ:ಾಿ ್ಣ:)ಾ /:ಏಾ 


| ಓಂ | 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 


ಆಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ನ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
॥ ಅಥ ಅಷ್ಟಾನಿಂಶತ್ಯಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ || 


| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚೆ || 


ಶ್ರೀಕ್ಕ ಷ್ಗ ಶ್ಚ ಸಮಾಹ್ವಾನಂ ಗೋಪಾ ಪಾಂಶ್ಲಾ ಹಿ ಚಕಾರ ಸಃ | 
ವಾಷ್‌ ವಟಿಮೂಲೇ ಚೆ ಶತ್ರ ಸ್ವ ಜಾನ್‌ ಹ ll ೧1 


ಪುರಾನ್ನಂ ಚ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಯತ್ರೈವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಗಣಃ | 
ಉವಾಸ ರಾಧಿಕಾದೇವಿ ವಾಮಪಾರ್ಶ್ವೇ ಹರೇರಪಿ || ೨॥ 


ದಕ್ಷಿಣೇ ನಂದಗೋಪಶ್ಚ ಯಶೋದಾಸಹಓತಸ್ತಥಾ | 
ತದ್ದಕ್ಷಿಣೇವ | ಷಭಾನುಸ್ತ ದ್ಮಾಮೇ ಸಾ ಕಲಾವತೀ | a Il 





ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಗೋಪರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ದೊಡ್ಡ 
ಫಣಿಯಾಲದ ಮರದ ಬುಡಕ್ಕೆ ಕರೆದನು. ತ “ಆ ಮರದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡನು, ಕ 


೨. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತ್ರೀಯರ ಗುಂಪು ಅಲ್ಲಿದ್ದಿತು.. ಆ ಸಮೂಹವು ಮೊದಲು 
ಅನ್ನವನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿತು. ರಾಧಾದೇವಿಯು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡಳು. | ಘು 


೩. ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣನ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಂದಗೋಪನು ಯಶೋದೆಯಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿದವನಾಗಿ ಕುಳಿತನು... ಅವನ ಬಲಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ವ ಸಷಭಾನುವೂ ಆ ವೃ ಷ 
ಭಾನುವಿನ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಲಾವತಿಯೂ ಪಾ 
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ಈ ಚ _್ರಚ53 ಈ ಶ್‌ ಚಹಾ ಚಾಚಾ 1 ತ್‌್‌ ನ ಮವ 


ಮಾಮಾ ಇಡಾ ಕಾಬಾ ಹ್‌ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಅನ್ಯೇ ಗೋಪಾಶ್ಚ ಗೋಪ್ಯಶ್ಚ ಬಾಂಧವಾಃ ಸುಹೃದಸ್ತೆಥಾ! 
ತಾನುವಾಚಿ ಸ ಗೋವಿಂದೋ ಯಾಥಾರ್ಥ್ಯಂ ಸಮಯೋಚಿತಂ ೪ 


| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ || 


ಶ್ರುಣು ನಂದೆ ಪ್ರೆ ವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಸಾಂಪ್ರತೆಂ ಸಮಯೋಜಚಿತಂ | 
ಸತ್ಯಂ ಚಿ ಪರಮಾರ್ಥಂ ಚೆ ಪರಲೋಕಸುಖಾವಹಂ |! ೫ || 


ಆಬ್ರಹ್ಮಸ್ತಂಭಪರ್ಯಂತಂ ಭ್ರಮಂ ಸರ್ವಂ ನಿಶಾಮಯ | 
ವಿಮ್ಯುದ್ದೀಪ್ತಿರ್ಜಲೇರೇಖಾ ಯಥಾ ತೋಯೆಸ್ಯ ಬುದ್ದುದಂ | & H 


ಮಧಥುರಾಯಾಂ ಸರ್ವಮುಕ್ತಂ ನಾನಶೇಸಷಂ ಚ ಕ೦ಚಿನ! 
ಯಶೋದಾಂ ಬೋಧಯಾಮಾಸ ರಾಧಿಕಾ ಕೆದಲೀವನೇ | ೭॥ 


೪. ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಗೋಪರೂ ಗೋಪಿಯರೂ ಬಂಧುಜನಗಳೂ 
ಸ್ನೇಹಿತರೂ ಕೂಡ ಬಂದು ಕುಳಿತರು. ಗೋವಿಂದನು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕುರಿತು 
ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಸಮಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಟುದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಾತನ್ನಾಡಿದನು. 


(ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 

ಎಲ್ಫೆನಂದನೇ! ಸಮಯಕೈತಕ್ಟುದೂ ಉಚಿತವೂ ಸತ್ಯವೂ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಆದ 
ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳುವವನಾಗು. 


ಶ್ರಿ 
೫. 


೬. ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಕಂಬದವರೆಗೂ ಇರುವ ಸಕಲವೂ ಭ್ರಾಂತಿ 
ಯೆಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊ. ಮಿಂಚನ ಬೆಳಕಿನಂತೆಯೂ ನೀರಿನ ಗೆರೆಯಂತೆಯೂ 
ನೀರಿನ ಮೇಲಣಗುಳ್ಳೆ ಯಂತೆಯೂ ಎಲ್ಲವೂ ಕ್ಷಣಿಕವಾದುದು. 


೫. ಮಧುರಾಪಟ್ಟಿ ಣದಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಉಳಿದಿರುವ 
ಅಂಶವಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ... ಕದಲೀವನದಲ್ಲಿ ರಾಧೆಯು . ಯಶೋದೆಗೆ ಉಪ 
ದೇಶಿಸಿರುವಳು. | 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೮) : ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತದೇವ ಸತ್ಯಂ ಸರಮಂ ಭ್ರನುಧ್ವಾಂತಪ್ರದೀಸಳೆಂ | 5 
ವಿಹಾಯ ಮಿಥ್ಯಾಮಾಯಾಂ ಚೆ ಸ್ಮರ ತತ್ಸರಮಂ ಪದಂ lll 


ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರಾವ್ಯಾಧಿಹರಂ ಹರ್ಷಕರಂ ಪರಂ | 
ಶೋಕಸಂತಾಪಹರಣಂ ಕರ್ಮಮೂಲನಿಕೃಂತನಂ Ile lt 


ಮಾಮೇವ ಪರಮಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಭಗವಂತಂ ಸನಾತನಂ | 
ಧ್ಯಾಯಂ ಧ್ಯಾಯೆಂ ಪುತ್ರಬುದ್ಧಿಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಲಭ ಪರಂ ಪದಂ 1೧೦॥ 


ಗೋಲೋಕೆಂ ಗಚ್ಛ ಶೀಘ್ರಂ ತ್ವಂ ಸಾರ್ಡ್ವಂ ಗೋಕುಲವಾಸಿಭಿಃ। 
ಆರಾತ್ವ ಕೇಳ ಮಂ ಕರ್ಮಮೂಲಸಿಸ್ಥಿ ೦ತೆನಂ I ೧೧ Il 


ಸಪ್ರೀಪುಂಸೋರ್ನಿಯಮೋ ನಾಸ್ತಿ ಜಾತೀನಾಂ ಚೆ ತಥ್ಸೈ ವಚ! 
ನಿಷ್ಟ « ಸಂಧ್ಯಾದಿಕಂ ನಾಸ್ತಿ ಚಿಹ್ನೆ ೦ ಯಜ್ಞೊ (ಪನೀತಕಂ | ೧೨ || 


೮. ಅದೇ ಸತ್ಯವೂ ಮುಖ್ಯವೂ ಭ್ರಾಂತಿಯೆಂಬ ಬಲವಾದಕತ್ತಲೆಗೆ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ದೀಪವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಈ ಸುಳ್ಳಾಗಿರುವ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ೮ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಮೋಕ್ಷಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಸ » 


೯. ಅಡು ಹುಟ್ಟುಸಾವು ಮುಪ್ಪು ಮತ್ತು ರೋಗಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕುದು 
ಕರ್ಮದ ಬೇರನ್ನು ಕತ್ತರಿಸತಕ್ತುದು. ದುಃಖಸಂಕಟಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕುದು. 


೧೦. ನನ್ನ ಲಿ ಮಗನೆಂಬ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನ ನ್ನೇ ಉತ್ತಮನು 
ಹ್ಮನು,ಷಡ್ಕು ಣೈಶ್ವರ್ಯ ಸಂಪನ್ಮನು ನಾಶರಹಿತನು ಬಸು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತ 
ರಮಸ ಸ್ಥಾನವನ್ನು A 


2 ಲ 


೧೧. ಕಲಿಯುಗವು ಬರುವುದರೊಳಗಾಗಿ ನೀನು ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ 
ಜನರೊಡನೆ ಕರ್ಮದ ಬೇರನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಹಾಕುವ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಹೋಗುವವನಾಗು. | | | 


೧೨. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ಪುರುಷರಿಗೂ ನಿರ್ಬಂಧವಿಲ್ಲ. ಜಾತಿಗಳ 
ನಿಯಮವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಬ್ರಾ ಹೆ ತನದ ಗುರುತಾಗಲಿ ಜನಿವಾರವಾಗಲೀ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಯಜ್ಞ ಸೂತ್ರಂ ಚ ತಿಲಕಂ ಶೇಷಂ ಲುಪ್ತೌಂ ಸುನಿಶ್ಚಿತಂ | 
ದಿವಾವ್ಯಯಾಯನಿರತೆಂ ವಿರತೆಂ ಧರ್ಮಕರ್ಮಣಿೆ || ೧೩ I 


ಯೆಜ್ಞಾನಾಂ ಚ ವ್ರತಾನಾಂ ಚೆ ತೆಸೆಸಾಂ ಲುಪ್ತಮೇವ ಚೆ | | 
ಕೇವಾರಕನ್ಯಾಶಾಪೇನ ಧರ್ಮೊೋ ನಾಸ್ಕೇವ ಕೇವಲಂ || ೧೪ || 


ಸ್ಪಚ್ಛೆಂದಗಾಮಿನೀಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಪತಿಶ್ಚ ಸತತಂ ವಶೇ | 
ತಾಡಯೇತ್ಸತತೆಂ ತೆಂ ಚ ಭರ್ತ್ಸ್ವಯೇಜ್ಚೆ ದಿವಾನಿಶಂ || ೧೫ ॥ 


ಪ್ರಾಧಾನ್ಯಂ ಸ್ತ್ರೀಕುಟುಂಜಾನಾಂ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಚ ಸತತಂ ವ್ರಜ! | 
ಸ್ವಾಮೀ ಚೆ ಭಕ್ತಸ್ತಾಸಾಂ ಚ ಪೆರಾಭೂತೋ ನಿರಂತರಂ | ೧೬ || 


ಕ ಅೂಲಖಚ್ತ್ವ₹ಊೀರಮಯ೪್‌7“ಲ೦ಉಗ್ಯತತು3 


೧೩, ಜನಿವಾರ ತಿಲಕ ಎಲ್ಲವೂ ಲೋಪವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೆಗಲು ಸ್ತ್ರೀಯ 
ರೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಧರ್ಮಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲ 
ದವರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


೧೪. ಯಜ್ಞಗಳಿಗೂ ವ್ರತಗಳಿಗೂ ತಪಸ್ಸುಗಳಿಗೂ ಲೋಸವುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. 
ಕೇದಾರಕನ್ಯೆಯ ಶಾಪದಿಂದ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಧರ್ಮವು ಇರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 


೧೫. ಹೆಂಗಸರು ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಬಂದ ಕಡೆಗೆ ಸ್ವತಂತ್ರರಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 
ಗಂಡಂದಿರನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ತಮ್ಮ ಆಧೀನರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಅವರು 
ಗಂಡನನ್ನು ಹೊಡೆಯುವವರೂ ಗದರಿಸುವವರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


೧೬, ಎಲ್ಲೆ ನಂದನೇ! ಸಪ್ರೀಯರಿಗೂ ಸ್ರೀಕುಟುಂಬಕ್ಕೂ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಪ್ರಧಾನತೆಯಿರುತ್ತದೆ. ಅವರ ಗಂಡಂದಿರು ಯಾವಾಗಲೂ ಅವರಿಗೆ ಸೋತು ಅವರ 
ಭಕ್ತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೮] ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಲಾ ಚಿ ಯೋಷಿತಃ ಸರ್ವಾ ಜಾರಸೇವಾಸು. ತತ್ಪರಾಃ | 


ಶತಪುತ್ರಸಮಸ್ಸೇಹಸ್ತಾಸಾಂ ಜಾರೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ | |! ೧೭ | 
ದದಾತಿ ತಸ್ಮೈ ಭಕ್ಷ್ಯಂ. ಚೆ'ಯೆಥಾ ಭೃತ್ಯಾಯ ಕೋಪತಃ.! 

ಸಸ್ಮಿತಾ ಸೆಟಾಕ್ಷಾ ಸಾಮೃ ತದೃಷ ತಃ ನಿರಂತರಂ ||: ೧೮ ॥ 
ಜಾರಂ ಪಶ್ಯತಿ ಕಾಮೇನ.ವಿಸದೃಷ್ಟ್ವ್ಯಾ ಪತಿಂ. ಸದಾ 1 

ಸತತಂ ಗೌರವಂ. ತಾಸಾಂ ಸ್ನೇಹಂ ಚೆ. ಜಾರಬಾಂಧವೇ | ೧೯ Il 


ಪತ್ಯಾ ಕರಪ್ರಹಾರಂ ಚೆ ನಿತ್ಯಂ ನಿತ್ಯ ಂ ಕರೋತಿ ಚೆ! 
ಮಿಷ್ಟಾನ್ಸ ೦ಶ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಜಾರಾಯೆ ಪ್ರದದಾತಿ ಚ Il ೨೦ |! 


ವೇಷಯುಕ್ತಾ ಚ ಸತತಂ ಜಾರಸೇವನತತ್ಪರಾ | 
ಪ್ರಾಣಾ ಬಂಧುರ್ಗತಿಶ್ಚಾತ್ಮಾ ಕಲೌ ಜಾರತ್ಹ ಯೋಷಿತಾಂ | ೨೧ || 


೧೭, ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮಿಂಡನನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ 
ರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ಮಿಂಡನಲ್ಲಿ ನೂರು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಸಮವಾದ 
ಫ್ರೀತಿಯಿರುತ್ತದೆ. 


೧೮-೧೯. ಆ ಜಾರನಿಗೆ ಭಕ್ಷ ಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾಳೆ... ಪತಿಯನ್ನು 
ಕೋಪದಿಂದ ಸೇವಕನನ್ನು ಕಂಡಂತೆ ಕಾಜ ಮಿಂಡನನ್ನು ಮುಗುಳುನಗುತ್ತ 
ಅಮೃ ತದಂತಿರುವ ಕಡೆಗಣ್ಣಿನ ನೋಟವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಮದಿಂದ 
ಸ್‌ ಛೆ ತನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ನಿಷದೃಷಿ ಪ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾಳೆ. 

ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಮಿಂಡನ ಬಂಧುಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸೆ ಸ್ನೇಹವೂ ಪ್ರೀತಿಯೂ 


ರುತ್ತದೆ. 


G 


೨೦. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಗಂಡನಿಗೆ ಕೈಯಿಂದ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದರ 
ದಿಂದಲೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ರುಚಿಕರವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ಮಿಂಡಸಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾಳೆ. 


೨೧. ವೇಷವನ್ನು ಮರೆಸಿಕೊಂಡು ಯಾವಾಗಲೂ ಮಿಂಡನನ್ನು ಸೇವೆ 
ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸ್ರ್ರೀಯರಿಗೆ ಮಿಂಡನೇ 
ಪ್ರಾಣವೂ ಬಂಧುವೂ ಗತಿಯೂ ಆತ್ಮವೂ ಆಗಿರುತ್ತಾ ಕೆ. 
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ಸೊ ಸಾ 4. s 


ಹಾ inne ಅ ಅ (ಹ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಲುಪ್ತಾ ಚಾತಿಥಿಸೇನಾ ಚೆ ಪ್ರಲುಪ್ತಂ ವಿಷ್ಣುಸೇವನಂ | 
ನಿತ್ಯಣಾಮರ್ಚೆನಂ ಚೈವ ದೇವಾನಾಂ ಚ ಶಥೈವ ಚ | ೨೨ || 


ನಿಷ್ಣುವೈಷ್ಣವಯೋರ್ದ್ವ್ವೇಷೀ ಸತತಂ ಚೆ ನರೋ ಭನೇತ್‌ | 
ವಾಮಮಂತ್ರೋಪಾಸಕಾಶ್ಚ ಚತುರ್ವರ್ಣಾಶ್ಚ ತಶ್ರರಾಃ || ೨೩ 


ಶಾಲಗ್ರಾಮಂ ಚೆ ತುಲಸೀಂ ಕುಶಂ ಗಂಗೋದಕ೦ಂ ತಥಾ 
ನ ಸ್ಪೃಶೇನ್ಮಾನವೋ ಧೂರ್ತೊೋ ಮ್ಲೇಚ್ಛಾ ಚಾರರತಃ ಸದಾ || ೨೪ || 


ಕಾರಣಂ ಕಾರಣಾನಾಂ ಚಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸರ್ವಬೀಜಕಂ | 


ಸುಖದೆಂ ಮೋಸ್ಲಡೆಂ ಶಶ್ಚದ್ದಾತಾರಂ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ Il ೨೫ |! 
ತೈ ಕ್ತ್ಯಾಂ ಮಾಂ ಸರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶುದ್ರಸಂಪೆತ್ಚ್ರವಾಯಿನಂ | 
ವೇಡನಿಷ್ನುಂ ವಾಮಮಂತ್ರೆಂ ಜಪೇದ್ದಿಪ್ರೆಶ್ಚ ಮಾಯಯಾ | ೨೬॥ 


——————— 


ನಿಸಿ ೨ ಪೂಜೆಯೊ ಮಾಯೆ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಪಿತೃಗಳ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮುಂತಾದುವುಗಳೂ ದೇವರ ಪೂಜೆಯೂ ಕೂಡ 
ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 


೨೨. ಅತಿಥಿಸತ್ಪಾರವು ಮಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀವಿಷ 
ಗ 


೨೩: ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾನವನು ವಿಷ್ಣುವನ್ನೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರನ್ನೂ ದ್ರೇಷ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ವಾಮಾಚಾರ ಮಂತ್ರವನ್ನುಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ನಾಲು 
ವರ್ಣದವರೂ ಕೂಡ ವಾಮಮಂತ್ರವನ್ನುಪಾಸನೆಮಾಡುವವರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


೨೪: ಮಾನವನು ಧೂರ್ತನೂ ಮ್ಲೇಂಛರ ನಡತೆಯುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿ 
ಸಾಲಿಗ್ರಾಮವನ್ನಾಗಲೀ ತುಲಸಿಯನ್ನಾಗಲೀ ದರ್ಭೆಯನ್ನಾಗಲೀ ಗಂಗೆಯ ನೀರ 
ನ್ನಾಗಲೀ ಕೈಯಲ್ಲಿಯೂ ಮುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೫-೨೨೬. ಸಕಲ ಕಾರಣಗಳಿಗೂ ಕಾರಣನಾದ ಸಕಲಕ್ಕೂ ಬೀಜರೂಪನಾದ 
ಸುಖವನ್ನೂ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಕೊಡುವ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಾಯೆ 
ಯಿಂದ ಪರಮಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ಅಲ್ಪಸಂಪತ್ಮನ್ನು ಕೊಡುವ ವೇದವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ 


ವಾಮಮಂತ್ರವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಜನಮಾಡುವವನಾಗುತ್ತಾ,ೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೨೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸನಾತನೀ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯಾ ವಂಚಿತೆಂ ತಂ ಸರಿಷ್ಯುತಿ | 


ಮಮಾಜ್ಞ ಯಾ "ಭಗವತೀ ಜಗತಾಂ ಚೆ ಮೆರತ್ಯಯಾ |! ೨೭ || 


ಕಲೇರ್ದಶಸೆಹಸ್ರಾಣಿ ಮದರ್ಚಾ ಭುನಿ ತಿಷ್ಮತಿ! 
ಶದರ್ಧಾನಿ ಚ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಗಂಗಾ ಭುವನಪಾವನೀ || ೨೮ || 


ತುಲಸೀ ನಿಷ್ಣು ಭಕ್ತಾ ಶ್ರ ಯಾವಡ್ಡೆಂಗಾ ಚ ಕೀರ್ತನಂ | 
ಪುರಾಣಾನಿ ಚಸ ಲ್ಪ ನಿ ತಾವದೇವ ಮಹೀತಲೇ || ೨೯ || 


ಮಮ ಚೋತ್ಚೀರ್ತೆನಂ ನಾಸ್ತಿ ಏತೆದಂತೇ ಕಲೌ ವ್ರಜ | 
ಏಕವರ್ಣೂ ಭನಿಷ್ಯಂತಿ *ರಾತಾ ಬಲಿನಃ ಶಠಾಃ | ೩೦ || 


ಪಿಶ್ರೋಃ ಸೇವಾ ಗುರೋಃ ಸೇವಾ ಸೇವಾ ಚ ದೇವನಿಪ್ರೆಯೋಃ | 
ವಿವರ್ಜಿತಾ ನರಾಃ ಸರ್ವೇ ಚಾತಿಥೀನಾಂ ತಥೈವ ಚ aol 


೨೭. ಸೆನಾತನಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಂದಲೂ 
ಮೀಠಲಸಾಧ್ಯಳಾಗಿ ನನ್ನ ಅಪ್ಪ ಣೆಯಿಂದ ಮಾನವನನ್ನು ವಂಚಿತನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. 


೨೮ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರುಷಗಳ ವರೆಗೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಪೂಜೆಯು ಇರುತ್ತದೆ. ಅದರ ಅರ್ಧ ವರುಷಗಳು (ಐದುಸಾವಿರ ವರುಷಗಳ) ವರೆಗೆ 
ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೇ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವ ಗಂಗೆಯು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ರುತ್ತದೆ. 


೨೯. ತುಲಸಿಯೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರೂ ಗಂಗೆಯು ಇರುವವರೆಗೆ ಇರುತ್ತಾರೆ. 
ಹರಿಕೀರ್ತನೆಯೂ ಪುರಾಣಗಳೂ ಕೂಡ ಅಲ್ಪವಾಗಿ ಗಂಗೆಯಿರುವವರೆಗೆ ಇರುತ್ತವೆ. 


೩೦. ಎಲ್ಫೆ ನಂದನೇ! ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಕಾಲವು ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ನನ್ನ 
ಭಜನೆಯು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳೂ ಒಂದೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ' ಕಿರಾತರ 
ಪ್ರಬಲರೂ ದುಷ್ಪರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


೩೧. ಮಾನವರೆಲ್ಲರೂ ತಾಯಿತಂದೆಗಳನ್ನೂ ಗುರುಗಳನ್ನೂ ಡ್ವೇವರನ್ನೂ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನೂ ಸೇವಿಸದವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
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ಷಾ ಎಡ, 


2 | ವ ee ಸ ಕ್‌ ದ ಷ್ಟಿ 


"ಇರ್‌ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸಸ್ಯಹೀನಾ ಭನೇತ್ರೃಥ್ವೀ ಸಾಚಾವೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿರಂತರಂ -! 
ಫಲಹೀನೋಪಿ ವೃಕ್ಷಶ್ಚ ಜಲಹೀನಾ ಸರಿತ್ತಥಾ ॥ ೩೨1 


ವೇದಹೀನೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ಚ ಬಲಹೀನಶ್ಚ ಭೂಪತಿಃ | 
'ಆಚಾತಿಹೀನಾಃ ಜನಾಃ ಸರ್ವೇ ನಮ್ಲೇಂಚ್ಛ ಭೂಫೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೩೩ || 


ಭೃತ್ಯವತ್ತಾಡಯೇತ್ತಾತಂ ಪುತ್ರಃ ಶಿಷ್ಯಃ ಶಥಾ ಗುರುಂ | 
'ಕಾಂತಂಚ ತಾಡಯೇತ್ಪಾಂತಾ'ಲುಬ್ದ್ಬಕುಕ್ಕುಟಿವದ್ದಹೀ ‘Hav: 


ನಶ್ಯಂತಿ ಸಕಲಾ ಲೋಕಾಃ ಕಲೌ ಶೇಷೇ ಚೆ ಪಾಪಹಿನಃ | 


ಸೊರ್ಯಾಣಾಮಾತಪಾಶ್ಮೇಚಿಜ್ಜಲೌಘೇನಾಪಿ ಕೇಚನ || ೩೫:| 
ಹೇ ನೈಶ್ಯೇಂದ್ರ ಸತಿ ಕಲೌ ನ ನಶ್ಯತಿ ವಸುಂದರಾ | 
ಪುನಃ ಸ್ಪಷ್ಟಿರ್ಭನೇಶ್ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಬೀಜಂ ನಿರಂತರಂ "ax | 


i 


೩೨. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಯನೆಂಬುದೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಭೂಮಿಯು 
ಯಾನಾಗಲೂ 'ಮಳಯಿಲ್ಲದುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮರವು ಹೆಣ್ಣಿಲ್ಲದುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ನದಿಯು ನೀರಿಲ್ಲದುದಾಗಿರುತ್ತದೆ, 


೩೩. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವೇದವನ್ಹೋದದವನಾಗುತ್ಲಾನೆ. “ರಾಜನು ಬಲವಿಲ್ಲ 
ದವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಸಕಲ ಜನರೂ ಜಾತಿಯಿಲ್ಲದವರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಮ್ಲೇಂಛ ಜಾತಿ 
ಯವನು ರಾಜನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


೩೪. ಮಗನು ತಂದೆಯನ್ನು ಜವಾನನಂತೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೆಯೇ 
ಶಿಷ್ಯನು ಗುರುವನ್ನು ಹೊಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಹೆಂಡತಿಯು ಗಂಡನನ್ನು ಹೊಡೆಯುತ್ತಾಳೆ. 


ಗೃಹಸ್ಥನು ಆಶೆಬಡುಕ ಕೋಳಿಯಂತಿರುತ್ತಾನೆ. 


೩೫. `ಕಲಿಯುಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಪಿಗಳಾದ ಸಕಲರೂ ಕೆಲವರು ಸೂರ ನ 
ಹೆಚ್ಚಾದ ಬಿಸಿಲಿನಿಂದಲೂ ಕೆಲವರು ನೀರಿನ ಪ್ರವಾಹದಿಂದಲೂ ಸಾಯುತ್ತಾರೆ. 


೩೬. "ಎಲೈ 'ವೈಶ್ಯಶ್ರೇಷ್ಠನೇ.! ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯು ನಾಶ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ ಸ ಬದ ಸತ್ಯಕಾರಣದ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ವಿಪ್ರಾ ರಥಮೇವ ಮನೋಹರಂ | 


'ಚತುರ್ಯೋಜನವಿಸ್ಶೀರ್ಣಮೂರ್ಥ್ವೇ ಚೆ ಪಂಚೆಯೋಜನೆಂ -॥೩೭॥ 


ಶುದ್ಧಸ್ಪಟಿಕೆಸಂಕಾಶಂ ರತ್ತೇಂಚ್ರಿಸಾರನಿರ್ನಿತಂ | 
ಅಮ್ಲಾ ನಪಾರಿಜಾತಾನಾಂ ಮಾಲಾಜಾಲನಿರಾಜಿತೆಂ | ೩೮ || 


ಮಣೀನಾಂ ಕೌಸ್ಕುಭಾನಾಂ ಚೆ ಭೂಷಣೇನ ವಿಭೂಷಿತಂ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನೆಕೆಲಶಂ ಹೀರಹಾರವಿಲಂಬಿತೆಂ || ೩೯ ॥ 
ಮನೋಹಕರೈಃ ಪರಿಷ್ಕಕ್ಕಂ ಸಹಸ್ರ ಕೋಟಮಂದಿರೈಃ | 

ಸಹಸ್ತ್ರದ್ಧಯ ಚಕ್ರಂ ಚ ಸಹಸ್ರದ್ಧಯಸಹಘೋಟಿಕಂ ll ೪೦ || 


ಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ತ್ರಾಚ್ಛಾದಿತಂ ಚೆ ಗೋಪೀಕೋಟೀಭಿರಾವ್ನತೆಂ | 


ಗೋಲೋಕಾವಾಗತೆಂ ತೊರ್ಣಿಂ ದದೃಶುಃ ಸಹಸಾ ವ್ರಜೇ | ೪೧ | 


ಕೃಷ್ಣಾಜ್ಞಯಾ ತಮಾರುಹ್ಯ ಯಯುರ್ಗೋಲೋಕಮುತ್ತಮಂ | 
729 "ಈ 


ರಾಧಾ ಕಲಾನತೀ ದೇನೀ ಧನ್ಯಾ ಚಾಯೋನಿಸಂಭವಾ [| ೪೨ || 


೩೭-೩೮. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾದ ನಾಲ್ಕು ಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳ ಮೇಲೆ ಐದು 
ಯೋಜನವುಳ್ಳ ಶುಭ್ರವಾದ ಸ್ಪಟಿಕದಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ರತ್ನಶ್ರೇಷ್ಠಗಳ ಸಾರದಿಂದ 
ಮಾಡಿದ ಬಾಡದಿರುವ ಪಾರಿಜಾತದ ಹೂವಿನ ಮಾಲಿಕೆಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ರಥವು ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡರು. 


೩೯-೪೧. ಮತ್ತು ರತ್ನಮಣಿಗಳ ಕೌಸ್ತುಭಗಳ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ರತ್ನದಿಂದ : ಮಾಡಿದ ಕಲಶವುಳ್ಳ ಹೀರದ ಹಾರಗಳಿಂದ 
ಜೋಲಾಡುತ್ತಿರುವ ಮನೋಹರಗಳಾದ ಸಾವಿರ ಕೋಟ ಮನೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 


ಎರಡು ಸಾವಿರ ಚಕ್ರಗಳುಳ್ಳ ಎರಡು ಸಾವಿರ ಕುದುರೆಗಳುಳ್ಳ ನವಿರಾದ ಬಟ್ಟಿ ಗಳನು 


ಹೊದಿಸಿರುವ ಕೋಟಿ ಗೋಹಿಯರಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಗೋಕುಲದಿಂದ ಬಂದ ರಥವನ್ನು 
ಕಂಡರು. 


೪೨-೪. ಕೃಷ್ಣನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ 'ರಾಧಿಯೂ ಅಯೋನಿಜಳೂ ಧನ್ಯಳೂ 


`ಆದ ಕಲಾವತೀ ದೇವಿಯೂ ಗೋಲೋಕದಿಂದ ಬಂದಿದ್ದ ಗೋಪಿಯರೆಲ್ಲರೂ 
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ಬ್ರಹ್ಮ್‌' ವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣ ಜನ್ಮೆಖಂಡ 
ಗೋಲೋಕಾದಾಗತಾ ಗೋಪ್ಯಶ್ಚಾ ಯೋನಿಸಂಭವಾಶ್ಚ ತಾಃ | 
ಶ್ರುತಿಸತ್ತ್ವ್ಯಶ್ಚ ತಾ ಸರ್ವಾಃ ಸ್ವಶರೀರೀಣ ನಾರದ 1 ೪೩ | 
ಸರ್ವೇ ತ್ಯ ಕ್ರ್ಮಾ ಶರೀರಾಣಿ ನಶ್ವರಾಣಿ ಸುನಿಶ್ಚಿ ತಂ 
SR ಚಿಯಯಾ ರಾಧಾ ಸಾರ್ಧಂ Rs || ೪೪ Il 
ದದರ್ಶ ವಿರಜಾತೀರಂ ನಾನಾರತ್ತವಿಭೂಷಿತಂ | 
ತದುತ್ತೀರ್ಯ ಯಯಾ ವಿಪ್ರ ಶತಶೃಂಗಂ ಚಿ ಪರ್ವತಂ | ೪೫ || 
ನಾನಾಮಣಿಗಣಾಕೀರ್ಣಂ ರಾಸಮಂಡಲನಂುಂಡಿತೆಂ | 
ತತೋ ಯಯಾ *ಯದ್ಭೂರಂ ಪುಣ್ಯಂ ವೃಂದಾವನಂ ವನಂ || ೪೬ || 
ಸಾ ದದರ್ಶಾಕ್ಷಯವಟಮೂರ್ಡ್ವೆೇ ತ್ರಿಶತೆಯೋಜನಂ | 
ಶತೆಯೋಜನನಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಶಾಖಾಕೋಟಸಮಾವೃತಂ || ೪೭ || 


ಹೋ ನ ನಾನ್ನ ಹಿನಾರಿ (ಟಂ ಂಡಇಡ.ಂಸಂ ಎಂ 77೫ 


ಅಆಯೋ!ಗನಿಜರು. . ಅವರೂ ವೇದಪಶ್ಪಿಯರೂ ಸ್ವಶರೀರದಿಂದ ಆರ ನವನ್ನು ಹತಿ 
ಡಿ 
ಕೊಂಡು ಹೊರಟರು. ಉಳಿದವರು ನಾಕವಾಗುವ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉತ್ತಮ 


ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿದವರಾಗಿ ಹೊರಟರು. ರಾಧೆಯು RESALE 
ಗೋಲೋಕಕ್ಸೆ ಹೊರಟಳು. 


೪೫-೪೬. ಮುಂದೆ 'ನಾನಾ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ವಿರಜಾನದಿಯ 
'ದಡವನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ! "ಆ ನದಿಯನ್ನು ದಾಟ ಅನೇಕ ವಿಧ 
ವಾದ ಮಣಿಗಳ “ಸಮೂಹದಿಂದ ಕೂಡಿದ ರಸ ಭಜ ಲಗಳಿಂದ ಶೋಜಭಿಸುತ್ತಿ ರುವ 
,ಶತಶೃ ೫ಗ ಪರ್ವಶಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. ಅನಂತರ 'ಸ್ವಲ್ಪ ಬ್ರ ದೂರ ಹೋದ ಮೇಲೆ ಪುಣ್ಯ 
ಇಂದ: ವೃ 6ದಾವನನೆಂಬ 'ವನವನ್ನು ಫಾ 


೪೭-೪೮. ಆ ರಾಧೆಯು ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮುನ್ನೂರು ಯೋಜನವುಳ್ಳ 

"ನೂರು 'ಯೋಜನ ್ನಸ್ತಾರವುಳ್ಳ ಕೋಟಿ ರೆಂಬೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ದೊಡ್ಡದಾದ ಕೆಂಪು 

ಬಣ್ಣದ ಹಣ್ಣು ಗಳಿಂದ 'ಕಂಗೊ ಸುತ್ತಿರುವ ಅಕ್ಷಯವಟವನ್ನು ಕಂಡಳು. ಮನೋ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೮] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಕ್ತವರ್ಣೈಃ ಫಲ್‌ಫೈಶ್ಚ ಸ್ಥೂಲೈರಫಿ ನಿಭೂಷಿತಂ | 
ಗೋಪೀಕೋಟಸಹಸ್ರೆಶ್ಚ ಸಾರ್ದ್ದಂ ವೃಂದಾ ಮನೋಹರಾ ||-೪೮ || 


ಅನುವ್ರಜಂ ಸಾಹರಂ ಚೆ ಸಸ್ಮಿತಾ-ಸಾ'ಸಮಾಯಯಾ | 
ಅವರುಹ್ಯ ರಥಾತ್ತೊರ್ಣಂ ರಾಧಾಂ ಸಾ ಪ್ರಣನಾಮ ಚ | ೪೯ || 


ರಾಸೇಶ್ವರೀಂ ತಾಂ ಸೆಂಭಾವ್ಯ ಪ್ರನಿನೇಶ ಸ್ವಮಾಲಯೆಂ | 
ರಶ್ನಸಿಂಹಾಸನೇ ರಮ್ಯೇ ಹೀರಹಾರ ಸಮಸ್ಸಿತಾಂ 11೫೦ || 


ವೃಂದಾ ತಾಂ ವಾಸಯಾಮಾಸೆ ಪಾಡೆಸೇವನೆತಶತ್ಪೆರಾ | 
ಸಪ್ತಭಿಶ್ಚ ಸಖೀಭಿಶ್ಚ ಸೇವಿತಾಂ ಶ್ರೇತಚಾಮರೈಃ Il ೫೧ ॥ 


ಆಯಯುನರ್ಗೋನಸಿಕಾಃ ಸರ್ವಾ ದ್ರಷ್ಟುಂ ತಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರೀಂ 


ನಂದಾದಿಕಂ ಪ್ರೆಕಲ್ಸ್ಯೈತದ್ರಾಥಾ ವಾಸಂ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ || ೫೨ || 


ಹರಳಾದ ವೃಂದಾದೇವಿಯು ಕೋಟ ಗೋಹಿಯರಿಂದೊಡಗೂಡಿದವಳಾಗಿ ಮುಗುಳು 


ನಗೆಯನ್ನು ನಗುತ್ತ ಬಂದಳು. ಅವಳು ರಥದಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಇಳಿದು ರಾಥೆಗೆ 
ನಮಸ್ವಾರ ಮಾಡಿದಳು. 


೫೦-೫೧. ರಾಸೇಶ್ವರಿಯಾದ ರಾಧೆಯನ್ನು ಗೌರವಿಸಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿಸಿದಳು. ವೃಂದಾದೇವಿಯು ಹೀರಮಣಿಯ ಹಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಏಳು 
ಜನ ಸಖಿಯರಿಂದ ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸೇವಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತಿರುವ ರಾಥೆ 
ಯನ್ನು ರತ್ನಮಯವಾದ ಸಿಂಹಾನದಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ತಾನು ಪಾದಸೇವೆಯನ್ನು 
ಮಾಡತೊಡಗಿದಳು. 


೫೨. ಆ ಪರಮೇಶ್ವರಿಯನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಗೋಪಿಯರೂ 
ನಂದನೇ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡು ಪ್ರತ್ಯೇಕಪ್ರತ್ಕೇಕವಾಗಿ ಈ ರಾಜಿಯ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪರಮಾನಂದರೂಪಾ ಸಾ ಪರಮಾನಂದಪೂರ್ವಕಂ | 
ಸ್ವವೇಶ್ಮನಿ ಮಹಾರಮ್ಯೇ ಪ್ರತಸ್ಥೇ ಗೋಪಿಕಾಸಹ || ೫೩ || 
ಇತಿ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಉತ್ತೆರಾರ್ದೇ ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದೇ 
ಅಷ್ಟಾವಿಂಶತ್ಯಧಿಕಶತತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ | 


‘೫೩ ಪರಮಾನಂದರೂಪಳಾದ ಆ ರಾಧೆಯು ಬಹಳ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾದ ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗೋಪಿಯರಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿದವಳಾಗಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 
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RC NEE ಈ 8 
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MN 
ಎ [3 


'ಶ್ರೀಕ 
ದ 


!.ಓಂ. | 
`ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ || 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಅ್ರ ಲ 
ಪ್ರೀ 'ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
॥ ಅಥ ಏಕೋನತ್ರಿಂಶಪಧಿಕೆಶತತನೋಧ್ಯಾಯೆಃ || 
| ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಕೃಷ್ಣೋ ಭಗವಾಂಸ್ಕತ್ರ ಪರಿಪೂರ್ಣಶಮಃ ಪ್ರಭುಃ. 
ಷ್ಟ ಸಾಲೋಕೈಮೋತ್ತಂ ಚ ಸದ್ಯೋ ಗೋಶುಲವಾಸಿನಾಂ | ೧॥ 


ರೆ 


ಟಿ 
ಉವಾಸ ಪಂಚಿಭಿರ್ಗೋಪೆೈರ್ಭಾಂಡೀರೇ ವಬಿಮೂಲಕೇ | 
ದದರ್ಶ ಗೋಕುಲಂ ಸರ್ವಂ ಗೋಕುಲಂ ವ್ಯಾಕುಲಂ ತಥಾ | ೨ 


ಅರಕ್ಷಕಂ ಚೆ ವ್ಯಸ್ತಂ ಚ ಪೂನಂ ವೃಂದಾವನಂ ವನಂ | 
ಯೋಗೇನಾಮ್ಸ ತ ) ಷಾ ಚತ್ರ ಜಯಾ ಚ ಕೃಷಾನಿಧಿಃ lla I 


ಗೋಪೀಭಿಶ್ಚ ತಥಾ ಗೋಪೈಃ ಪರಿಪೂರ್ಣಂ ಚಕಾರ ಸಃ | 
ತಥಾವೃ ಂದಾನನಂ ಚೈವ ಸುರಮ್ಯಂ ಚೆ ಮನೋಹರಂ || ೪ || 


ದಾ ಯಲ್ಲಲ ರರ ಸಗದ ಕುರು ಕ ಕ ಸಿವ 1ಆ್ಪತ್ಮೊೊಬ್ಯ್ಯ.«“.ೂ್ಮ ಮ, 


ನೂರ ಇಪ್ಸ್ಪತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧.  ಶ್ರೀನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಪೂರ್ಣನೂ ಷಡ್ತು 
ಣೈಶ್ವಯ ೯ ಸಂಪನ್ನನೂ ಪ್ರಭುವೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃ ನ್ನ ನು ಗೋಲೋಕ ನಿವಾಸಿಗಳಿ 


ಗುಂಬಾದ ಸಾಲೋಕ್ಯ ಮೋಕ್ಷ ವನ್ನು ಇಸ 


೨-೪. ತಾನು ಐವರು ಗೋಪರೊಡನೆ ದೊಡ ಸಾನೆ ಮರದ ಕೆಳಗೆ 
ಕುಳಿತನು... ಗೋಕುಲನೆಲ್ಲವೂ ವ ಬಥೆಗೊಂಡ ಗೋವುಗಳುಳ ್ಸಿ ದಾಗಿರುವುದನ್ನೂ. 
ಇವನನು ರಕ್ಷಕರಿಲ್ಲದೆ ರೂನ್ಯವಾಗಿರುವುದನ್ನೂ ಕಂಡನು. ಕಪ ನ ಪಾನಿಧಿಯಾದ, 
ಹರಿಯು . ಯೋಗಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಆಮೃ ತದ -ಮಳೆಯನ್ನುಸುರಿಸಿ - "ಗೋಕುಲವನ್ನು 
ಗೋಪರಿಂದಲೂ ಸೋರು ಕಂದರ ತುಂಬಿದುದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಸರ 
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'ವೃಂದಾವನವನ್ನು ಆತ್ಯಂತ ಸುಂದರವನ್ನಾಗಿಯೂ ಮನೋಹರವನ್ನಾಗಿಯೂ 


ಮಾಡಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಗೋಕುಲಸ್ಟಾ ೦ಶ್ಚ ಗೋಪಾಂಶ್ಚ ಸಮಾಶ್ಚಾ ಸಂ ಚಕಾರ ಸಃ | 


ಉವಾಚ ಮಧುರಂ ವಾಕ್ಯ ೦ ಹಿತಂ ನೀತೆಂ ಚ ದುರ್ಲಭಂ | ೫ || 
| ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ || 

ಹೇಗೋಪಗಣ ಹೇ ಬಂಧೋ ಸುಖಂ ತಿಷ್ಕನ್ಸ್ಟಿರೋ ಭವ | 

ರಮಣಂ ಪ್ರಿಯಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಸುರಮ್ಯಂ ರಾಸಮಂಡಲಂ || ೬॥ 

ತಾವತ್ರಭೃ ತಿ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪುಣ್ಯೇ ವೃಂದಾವನೇ ವನೇ | 


ಅಧಿಷಾನಂ ಚ ಸತತಂ ಯಾವಚ್ಚಂದ್ರದಿವಾಕರ್‌ || 21 


© 


ತಥಾ ಜಗಾಮ ಭಾಂಡೀರಂ ವಿಧಾತಾ ಜಗತಾಮನಿ | 


ಸ್ವಯಂ ಶೇಷಶ್ಚ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಭವಾನ್ಯಾ ಚೆ ಭವಃ ಸ್ವಯಂ || ೮ || 
ಸೂರ್ಯಶ್ಚಾಪಿ ಮಹೇಂ ಡ್ಯ ಚಂದ್ರಶ್ನಾ ಇಸಿ ಹುತಾಶನಃ | 
ಕುಜೇರೋ ವರುಣಶ್ಚೆ ಪವನಶ್ಚಯ ಯೆಮಸ್ತ ಥಾ || € I 


ee ——_——————— 


೫, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಗೋಸರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕರೆದನು, ಅವರನ್ನು 
ಕುರಿತು ಮಧುರವೂ ಹಿತವೂ ನೀತಿಯುಕ್ತವೂ ದುರ್ಲಭವೂ ಆದ ಮಾತನ್ನಾಡಿದನು. 


೬-೭. ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬಂಧುಗಳಾದ ಗೋಸರೇ! ಸುಖ 
ದಿಂದಲೂ ಸಮಾಧಾನದಿಂದಲೂ ಇರುವವರಾಗಿರಿ. ಫಿ ಬಯೆಯೊಡರನೆ ವಿಹರಿಸಲು 
ರಾಸಮಂಡಲವು ಮನೋಹರವಾಗಿರುವುದು,. ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ 
ಇರುವರೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ ವೃಂದಾವನನೆಂಬ ವನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ಇರುವನು. 


೮. ಹಾಗೆ ಆ ಫಣಿಯಾಲದ ಮರದ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಜಗತೃರ್ತೃವಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಶೇಷನೂ ಧರ್ಮನೂ ಭವಾಸನೀಸಮೇತನಾದ ಶಂಕರನೂ ಬಂದರು. 


೯. ಸೂರ್ಯನೂ ಮಹೇಂದ್ರನೂ ಚಂದ್ರನೂ ಅಗ್ನಿಯೂ ಕುಬೇರನೂ 
ವರುಣನೂ ವಾಯುವೂ ಯಮನೂ ಬಂದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೯] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಈಶಾನೆಶ್ಲಾಪಿ ದೇವಾಶ್ಚ ವಸವೋಪ್ಟ್‌ ತಥೈವ ಚೆ | 


ಸರ್ವೇ ಗ್ರಹಾಶ್ಚ ರುದ್ರಾಶ್ಚ ಮುನಯೋ ಮನವಸ್ತಥಾ || ೧೦ || 
ಶ್ಪ್ಟ ರಿತಾಶ್ಹಾ ಯಯುಃ ಸರ್ವೇ ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ಭಗವಾನ್ರ ಭುಃ | 
ಪ್ರಣವ: ್ಯ 'ದಂಡವಷ್ಟೂ ಮಾ EE ವಿಧಿಃ ಸ್ವ ಕ | ೧೧ || 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ || 


ಪರಿಪೂರ್ಣತಮ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವ ರೂಪ ನಿತ್ಯನಿಗ್ರಹ [5 
ಜ್ಯೋತಿಕಸ್ವರೂಸೆ ಪರಮ ನಮೋಸ್ತು ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರ || ೧೨ || 


ಸುನಿರ್ಲಿಪ್ತ ನಿರಾಕಾರ ಸಾಕಾರ ಧ್ಯಾನಹೇತುನಾ | 
ಸ್ವೇಚ್ಛಾಮಯ ಪರಂ ಧಾಮ ಪರಮಾತ್ಮನ್ನಮೋಸ್ತು ಶೇ || ೧೩ || 


ಸರ್ವಕಾರ್ಯಸ್ವರೂಪೇಶ ಕಾರಣಾನಾಂ ಚೆ ಕಾರಣ | 
ಬ್ರಹ್ಮೇಶ ಶೇಷ ದೇವೇಶ ಸರ್ವೇಶ ತೇ ನಮೋನಮಃ || ೧೪ || 


Ee ದ. 


೧೦-೧೧. ಈಶಾನನೂ ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ ಅಷ್ಟ ವಸುಗಳೂ ಸಕಲ ಗ್ರಹರೂ 
ರುದ್ರರೂ ಮುನಿಗಳೂ ಮನುಗಳೂ ಕೂಡ ಪೊಜ್ಯನೂ ಪ್ರಭುವೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮ 
ಸಿ ಸ್ಥ ಳಕ್ಸೆ ವೇಗವಾಗಿ ಬಂದರು. ಬ್ರಹ್ಮನು ನೆಲದಮೇಲೆ ದೆಂಡಾಕಾರವಾಗಿ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


೧೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಪೂರ್ಣನೂ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪನೂ 
ನಿತ್ಯಶರೀರವುಳ್ಳವನೂ ಜ್ಯೋತಿರೂಪನೂ ಉತ್ತಮನೂ ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲಿ 
ನವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೧೩. ಯಾವವಿಧವಾದ ಲೇಪವೂ ಇಲ್ಲದ ಆಕಾರವಿಲ್ಲದ ಧ್ಯಾನಕ್ಕಾಗಿ ಆಕಾರ 
ವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ತನ್ನ ಇಚಾ ಿಸ್ಟ್ರರೊಪನಾದ ಉತ್ತಮ ಸ್ನಾ ್ಸಿನವಾದ ಪರಮಾತ ನೇ! 
ಇಗೆ! ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೧೪. ಸಮಸ್ತೆ ಕಾರ್ಯಸ್ಥ ್ರರೂಪನೂ ಈಶನೂ ಸಕಲರಾರಣಗಳಿಗೂ ಕಾರಣನೂ 
ಬ್ರಹ್ಮ. ಈಶ, ಶೇಷರೆಂಬ ಜೀವತೆಗಳಿಗೂ ಈಶ್ವರನೂ ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಯಜಮಾನನೂ 
ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ- 


ಸರಸ್ಪತೀಶ ಪೆದ್ಮೇಶ ಪಾರ್ವತೀಶ ಪರಾತ್ರರ:|' 
ಹೇ ಸಾನಿಶ್ರೀಶ ರಾಧೇಶ-ರಾಸೇಶ್ವರ ನನೊಆಸ್ಟ್ಫು ತೇ || ೧೫ || 


ಸರ್ವೇಷಾಮಾದಿಭೂತಸ್ಸ್ಸಂ ಸರ್ವಃ ಸರ್ಮೇಶ್ವರಸ್ಮಥಾ | 
ಸರ್ವಪಾತಾ ಚಿ ಸಂಹರ್ತಾ ಸ್ನಷ್ಟಿರೂಪಸ ನಮೋಸ್ತು ತೇ || ೧೬ || 


ತ್ವತ್ಪಾಡಸೆದ್ಮರಜಸಾ ಧನ್ಯಾ ಪೂತಾ ವಸುಂಧರಾ | 
ಶೂನ್ಯರೂಪಾ ತ್ವಯಿ ಗತೇ ಹೇ ನಾಥ ಪರಮಂ ಪದಂ || ೧೭ Il 


ಯತ್ಪಂಚವಿಂಶತ್ಯಧಿಕಂ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಶತಕಂ ಗತಂ | 
ತ್ಯಕ್ತೇಮಾಂ ಸ್ವಪೆದಂ ಯಾಸಿ ರುದಂತೀಂ ವಿರಹಾತುರಾಂ || ೧೮ || 





ಡಿ 


೧೫. ಎಲ್ಫೆ ಸರಸ್ವತಿಗೆ ಒಡೆಯನೇ! ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೇ! ಪಾರ್ವತೀಶನೇ! 
ಪರಾತ್ಸರನೇ! ಎಲ್ಫೈ. ಸಾವಿತ್ರೀಶನೇ! ರಾಧೆಯ ಪತಿಯೇ! ರಾಸೇಶ್ವರನೇ! ನಿನಗೆ 


ನಮಸ್ತಾರವು 


೧೬. ನೀನು ಸಕಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲಿನವನಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ, ಮತ್ತು ಸಕಲ 
ರೂಪನೂ ಸಕಲರಿಗೂ ಈಶ್ವರನೂ ಆಗಿರುತ್ತೀಯೆ. ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು 
ಕಾಪಾಡುವವನೂ ಸಂಹಾರ ಮಾಡುವವನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ವರೂಪಸನೂ ಆದ ನಿನಗೆ 


ನಮಸ್ಕಾರವು 


೧೭, ಭೂಮಿಯು ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಧೂಳಿಯ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಪವಿತ್ರ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಟೆ ನಾಥನೇ! ನೀನು ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಮೋಕ್ಸ ವೆಂಬುದು 


ಶೂನ್ಯಸ್ವರೂಪವಾಗುತ್ತದೆ. 


೧೮. ಈಗ ನೂರ ಇಸ್ಪತ್ತೈದುವರುಷಗಳು ಕಳೆದುವು. ಈಗ ಅಳುತ್ತಿರುವ 
ವಿರಹದಿಂದ ಬಳಲಿರುವ ಇವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನೀನು ಹೋಗುತ್ತಿರುವೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೨೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ಶ್ರೀಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ | 


ತೌ, 
ಬ್ರ ಹ್ಮಣಾಪ್ರಾರ್ಥಿತಸ್ತ್ಟಂ ಚ ಸಮಾಗತ್ಯ ವಸುಂಧರಾಂ | 
ಭೂಭಾರಹರಣಂ ಕೈತ್ವಾ ಪ್ರಯಾಸಿ ಸ್ವಪದಂ ವಿಭೋ Il oF Il 


ಶ್ರೈಲೋಕ್ಯೇ ಸ ಧನ್ಯಾ ಸದ್ಯಃ ಪೂತಾ ಪದಾಂತಿಕಾ | 
ವಯಂ ಚ ಮುನಯೋ ಧನ್ಯಾಃ ಸಾಕ್ಷಾದ್ದೃಷ್ಟಾ ಪದಾಂಬುಜಂ [೨೦ | 


ಧ್ಯಾನಾಸಾಭ್ಯೋ ದುರಾರಾಧ್ಯೋ ಮುನೀನಾಮೂರ್ಧ್ಯರೇತಸಾಂ | 
ಅಸ್ಮಾಕಮನಘಶ್ಚೇಶಃ ಸೋಇಧುನಾ ಚಾಕ್ಷುಸೋ ಭುವಿ Il ೨೧ || 


ವಾಸುಃ ಸರ್ವನಿವಾಸಶ್ನ ನಿಶ್ಚಾನಿ ಯೆಸ್ಯ ಲೋಮಸು | 
ದೇವಸ್ತಸ್ಯ ಮಹಾವಿಷ್ಣುರ್ವಾಸುದೇವೋ ಮಹೀತಲೇ ll ೨೨॥ 





ಅ ಅಘಾೂಘೂ?ೌ7ಗ೦್ಭ್ಠಾನಾಣಾಣಾಕಾಕಾಪಾದ ಅ 


ಗಾರ 


ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 


೧೯. ಎಲೈ ವಿಭುವೇ! ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂನ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ 
ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದು ಭೂಮಿಯ ಬಾರವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದವನಾಗಿ ಈಗ ನಿನ್ನ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವೆ. 


೨೦. ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯು ಧನ್ಯಳು. ಯಾಕೆಂದರೆ ನಿನ್ನ 
ಪಾದದ ಗುರುತನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕೂಡಲೆ ಪವಿತ್ರಳಾಗಿರುವಳು. ನಾವೂ ಮುನಿಗಳೂ 
ಕೂಡ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಕವಾಗಿ ಕಂಡು ಧನ್ಯರಾದೆವು. 


೨೧. ಯಾವನು ನಮಗೂ ಊರ್ಣ್ದ್ವೆರೇತಸ್ಪರಾದ ಮುನಿಗಳಿಗೂ ಕೂಡ 
ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಹೊಂದಲಸಾಧ್ಯನೋ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಪೂಜಿಸಲು ಯೋಗ್ಯನೋ ದೋಷ 
ರಹಿತನೋ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಈಗ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವನು. 


೨೨, ಯಾವನ ರೋಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚಗಳೂ ಅಡಗಿನೆಯೋ ಅಂಥಾ 
ಸರ್ವಕ್ಕೂ ವಾಸಸ್ಥಾನನಾದವನು ವಾಸುವು. ಅವನಿಗೆ ದೇವನಾದವನು ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವು. ಅವನು ವಾಸುಜೀವನೆಂದು ಭೂಮಿಯಲ್ಲವತರಿಸಿರುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
ಸುಚಿರಂ ತಪಸಾ ಲಬ್ಬಂ ಸಿದ್ಧೇಂದ್ರಾಣಾಂ. ಸುದುರ್ಲಭಂ | 
ಯೆತ್ಪ್ಸಾದಪದ್ಮಮತುಲಂ ಚಾಸ್ಲುಷಂ ಸರ್ವಜೀನಿನಾಂ | ೨೩ || 
| ಅನಂತ ಉನಾಚಿ || 
ತ್ರಮನಂತೋ ಹಿ ಭಗವನ್ನಾಹಮೇವ ಕಲಾಂಶಕಃ | 


ನಿಶ್ಚೈಕಸ್ಥೇ ಪ್ಲುಪ್ರಕೊರ್ಮೇ ಮಶಕೋಹಂ ಗಜೇ ಯಥಾ || ೨೪ || 
ಅಸಂಖ್ಯಶೇಷಾಃ ಕೂರ್ಮಾಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣು ಶಿವಾತ್ಮಕಾಃ | 

ಅಸೆಂಖ್ಯಾನಿ ಚ ನಿಶ್ವಾನಿ ಶೇಷಾಮೀಶಃ ಸ್ವಯಂ ಭವಾನ್‌ || ೨೫ || 
ಅಸ್ಮಾಕಮೀದೃಶಂ ನಾಥ ಸುದಿನಂ ಕ್ಕ ಭನಿಷ್ಯತಿ | 

ಸ್ಪಷ್ಟಾದೈಷ್ಟಶ್ಚ ಯಶ್ಚೇಶಃ ಸ ದೃಷ್ಟಃ ಸರ್ವಜೀನಿನಾಂ || ೨೬ || 
ನಾಥ ಪ ಸ ಯಾಸಿ ಗೋಲೋಕಂ ಪ್ಲ ಪೂತಾಂ ಕೃತ್ವಾ ವಸುಂಧರಾಂ | 


ರಾಂ ರುದಂತೀಂ ಚ ನಿಮಗ್ಗಾಂ ಶೋಕಸಾಗರೇ || ೨೭ || 


೨೩: ಬಹುಕಾಲ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ಪಡೆಯಬೇಕಾದ ಸಿ ಸಿದ್ದಶ್ರೇಷ್ಠರಿಗೂ ಅತಿ 
ದುರ್ಲಭವಾದ ಯಾವಪರಮಾತ್ಮನ ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಪಾದಕಮಲವು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 


ಕಣ್ಣಿಗೂ ಕಾಣಿಸುವಂತಾಗಿದೆ. 


ಅನಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; 

೨೪. ಎಲ್ಫೆೈ ಬಾಸ ಹಿಮನೇ! ನೀನೇ ಅನಂತನು. ನಾನಲ್ಲ. ನಾನು 
ನಿನ್ನ ಕಲೆಯ ಅಂಶಮಾತ್ರದವನು. ಪಂಚದ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ಆಮೆ 
ಯಂತೆಯೂ ಆನೆಯ ಮೇಲಿರುವ ಸೊಳ್ಳೆ ಯಂತೆಯೂ ನಾಶಿರುವೆನು: 


೨೫. ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಶೇಷರೂ ಕೂರ್ಮಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಃ ನ್ಲುಶಿವರೂ ಲೆಕ್ಸ 
ವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಪ್ರಪಂಚಗಳೂ ಇರುವುವು. ಅವುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ನೀನೇ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಸ ಪ್ರಭುವು. 


೨೬. ಎಬ್ಬೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನಮಗೆ ಈರೀತಿಯಾದ ಸುದಿನವು ಇನ್ನಾನಾಗ 
ಬರುವುದು? ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿಯೂ ನೊಡಲಸಾಧ್ಯನಾದ ಈಶನಾವನೋ ಅವನು ಸಕಲ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದಲೂ ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವನು. 

೨೭. ಎಲ್ಲೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪನಿತ್ರಳೆನ್ಹಾಗಿಮಾಡಿ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲ 
ದವಳಾಗಿ ದುಃಖಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ' ಮುಳುಗಿ ಅಳುತ್ತಿರುವ ಆ ಭೂದೇವಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ನೀನು ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ' ೧೨೯] ಬ್ರ ಹೃನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


|' ದೇವಾ: ಊಚುಃ | 


ವೇದಾಸ್ತೊ (ತುಂ ನ ಶಕ್ತಾ ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಾನಾದಯಸ್ತಥಾ | 
ತಮೇವ ಸ್ತವನಂ 80 ವಾ ವಯಂ ಕುರ್ಮೋ ನಮೋಸ್ತು ತೇ. ॥ ೨೮. || 


J 


ೀವಮುತ್ತ್ವಾ ದೇವಾಸ್ಮೇ ಪ್ರೆಯಯುರ್ದ್ವಾರಕಾಂ ಪುರೀಂ | 
ಸಂ ಭಗವಂತಂ ಚೆ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಶೀಘ್ರಂ ಮುದಾನ್ಚಿತಾಃ ೨೯ || 


ಅಥ ತೇಷಾಂ ಚೆ ಗೋಪಾಲಾ ಯೆಯುರ್ಗೋಲೋಕಮುತ್ತಮಂ | 
ಪೃಥಿನೀ ಕಂಪಿತಾ ಭೀತಾ ಚೆಲಂತಃ ಸಪ್ತೆಸಾಗರಾಃ | ೩೦ Il 


ಹತಶ್ರಿಯಂ ದಾರಕಾಂ ಚ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಚ ಬ್ರ ಹ್ಮಶಾಪತಃ | 
ಮೂರ್ತಿಂ ಕಡಂಬಮೂಲಸ್ಥಾಂ ವಿವೇಶ ರಾಧಿಕೇಶ್ವರ |! ೩೧ Il 


ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 
೨೮. ಯಾವನನ್ನು ವೇದಗಳುಕೂಡ ಸ್ಕೊ (ತ್ರಮಾಡಲಶಕ್ತಗಳೋ ಬ್ರಹ್ಮ 


ಈಶಾನ ಮುಂತಾದವರೂ ಕೂಡ ಯಾವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲಸಮರ್ಥರೋ ಅಂಥವನನ್ನು 
ನಾವು ಏನೆಂದು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡೋಣ? ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರವು. 


೨೯. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ದ್ವಾರಕಾ 


ಪಟ್ಟಿ ಣದಲ್ಲಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ದ್ವಾರಕಾನಗರ- 


೩೦... ಆನಂತರ ಅವರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಗೋಪಾಲರು ಉತ್ತಮವಾದ ಗೋ 


ಲೋಕವನ್ನು ಕುರಿತು ತೆರಳಿದರು. ಭೂಮಿಯು ಹೆದರಿ ನಡುಗಿತು. ಏಳು ಸಮುದ್ರ. 


ಗಳೂ ಮೇರೆವಿತಾರಿದ.ವು. 


೩೧. ರಾಧೇಶ್ರರನು ಕಾಂಪಿಹೀನವಾದ ದ್ಯಾರಕಾಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, 
ಬ್ರಾಹೆ ಉಶಾಪಕೃನುಸಾರವಾಗಿ: ಕದಂಬವೃಕ್ತದ' ಬುಡದಲ್ಲಿರುವ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು. 


ಹಿ 
ಸುನತಿ 
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ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಖಂಡ 


ತೇ ಸರ್ವೇ ಚೈರಕಾಯುದ್ಧೇ ನಿಷೇತುರ್ಯಾದವಾಸ್ತಥಾ | 
ಚಿಂತಾಮಾರುಹ್ಯ ದೇವ್ಯಶ್ಚ ಪ್ರಯಯಾ ಸ್ವಾಮಿಭಿಃ ಸಹ || ೩೨ || 


ಅರ್ಜುನಃ ಸ್ವಪುರಂ ಗತ್ವಾ ತಮುವಾಚೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಂ | 
ಸ ರಾಜಾ ಭ್ರಾತೃಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ಯೆಯಾ ಸ್ವರ್ಗಂ ಚೆ ಭಾರ್ಯಯಾ || ೩೩/ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕೆದಂಬಮೂಲಸ್ಯ ತಿಸ್ಕಂತಂ ಪೆರಮೇಶ್ವರಂ | 


ದೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯಸ್ತೇ ಚ ಪ್ರಣೇಮುರ್ಭಕ್ತಿ ಸೂರ್ವಳೆಂ || ೩೪ || 


ತುಷ್ಟುವುಃ ಪರಮಾತ್ಮಾನಂ ದೇವಂ ನಾರಾಯಣಂ ಪ್ರಭುಂ | 
ಶ್ಯಾಮಂ *ಶೋರವಯಸಂ ಭೂಸಿತಂ ರತ್ನ ಭೂಷಣೈಃ |! ೩೫ || 


ವಹ್ನಿಶುದ್ದಾಂಶು ಕಾಧಾನಂ ಶೋಭಿತಂ ವನಮಾಲಯಾ | 
ಅತೀವ ಸುಂದರಂ ಕಾಂತೆಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತಂ ಮನೋಹರಂ | ೩೬ || 


೩೨. ಆ ಯಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಪರಸ್ಪರ ಹೊಡೆದಾಡಿಕೊಂಡು ಮಡಿದರು. 
ಅವರ ಪತ್ನಿಯರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಗಂಡಂದಿರೊಡನೆ ಚಿತೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿ ಸಹಗಮನ 
ಮಾಡಿದರು. 


೩೩. ಅರ್ಜುನನು ಹೆಸ್ತಿನಾವತಿಗೆ ಹೋಗಿ ಈ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಧರ್ಮ 
ರಾಜನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. ರಾಜನಾದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ತಮ್ಮಂದಿ 
ರೊಡನೆಯೂ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ದ್ರೌಸದಿಯೊಡನೆಯೂ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕಹೋದನು. 


೩೪... ಈಚಲಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೇ 
ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳು ಬಂದು ನೋಡಿದರು. ಮತ್ತು ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದರು. 


೩೫-೩೭. ಪರಮಾತ್ಮನೂ ದೇವನೂ ನಾರಾಯಣನೂ ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ 
ಪ್ರಭುವೂ ಶ್ಯಾಮವರ್ಣವುಳ್ಳವನೂ ಬಾಲ್ಯವಯಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ ರತ್ನಾ ಭರಣಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡವನೂ. ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ಬಟ್ಟಿಯನ್ನುಥರಿಸಿದವನೂ 
ವನಮಾಲೆಯಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವವನೂ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರನೂ ಶಾಂತನೂ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ : 


ವ್ಯಾಧಾಸ್ತ್ರ ಸಂಯುತೆಂ ಪಾಡಪದ್ಮಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿವಂದಿತಂ |: 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವಾಂಸ್ತಾನಭಯಂ ಸಸ್ಮಿತಂ ದದೌ || ೩೭ Il 


ಯೆ 


ಪೃಥಿನೀಂ ತಾಂ ಸಮಾಶ್ವಾಸ್ಯ ರುಪಂತೀಂ ಪ್ರೇಮವಿಹ್ಟಲಾಂ |' 
ವ್ಯಾಧಂ ಪ್ರಸಾ ಪಯಾಮಾಸ ಪರಂ ಸ್ವಪೆದಮುತ್ತಮಂ | ೩೮ ॥ 
ಇ 


ಪ್‌ ತೇಜಃ ಸ್ಮ ಚಿ:ನಿನೇಶ ಪೆರಮಾದ್ದು ತೆಂ'| 


ಪ್ರಮ್ಮೆ ಮ್ಮ ಸ್ಯ ಚಿ ಕಾಮೈೈಕೇ' ವಾನಿರುಚ್ನ ಸ್ಯ ಬ್ರ ಹ್ಮಣಿ ae 


ಅಯೋನಿಸಂಭವಾ ದೇವೀ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಶ್ಚ ರುಕ್ಮಿಣೀ | 
ಕುಂಠಂ ಪ್ರೆಯಯಾ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಸ ಶರೀರ ನಸರಔಿ | ೪೦ || 


i ವ ವಿವಿಡವ್ಡ ವವ ಎತ ತ ವಿವ ।ಿ ವಿ ಪ ತಾ ಸತಾರ ಯ 


ಲಕ್ಷಿ ,ಯಪತಿಯೂ ಮೊರನ ಬೇಡರವನಬಾಇದಿಂದೆ. ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ. 


ಪಾದಕಮಲವುಳ್ಳವ ವನೂ ಬ್ರ ನೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ನಮಸ್ವುರಿಸಲ್ಪ ಟ್ರವನೂ 


ಆದ ದೇವನನ್ನು ತೇ! ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. ಪರಮಾತ, ನು ಬ್ರಹ್ಮನೇ 


UY 


tl 


ಮುಂತಾ 


೩೮. ಅಳುತ್ತಲಿರುವ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಭೂಮಿದೇವಿಯನ್ನು ಸಮಾ. 


ಇನಪಡಿಸಿದವನಾಗಿ. ಬೇಡರವನನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ತನ್ನಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ 


ರ್ಕಿ ಅದ್ಭು ತವಾದ ಬಲರಾಮನ ತೇಜಸ್ಸು ಆದಿಶೇಷನಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿತು, 
ಕಾಮನಲ್ಲಿಯೂ ಅನಿರುದ್ಧನ ತೇಜಸ್ಸು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿಯೂ 


೪೦. : ನಾರಡನೇ! ಅಯೋನಿಜಳಾದ"ಮಹಾಲಕ್ಷೋೀಸ್ತರೂಪಳಾದ"ರುಕ್ಕೀಣಿಕ 


ದೇವಿಯು ತಾನು ತನ್ನ ಶರೀರದಿಂದಲೇ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋದಳು, 
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ೇವತೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ.ಅವರಿಗೆ ಆಭಯ: 





ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ನಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸತ್ಯಭಾಮಾ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಚೆ ವಿವೇಶ ಕೆಮಲಾಲಯೊ | 
ಸ್ವಯಂ ಜಾಂಬವತೀ ದೇನೀ ಪಾರ್ವತ್ಯಾಂ ನಿಶ್ವಮಾತರಿ || ೪೧ || 


ಯಾ ಯಾ ದೇವ್ಯಶ್ಥ ಯಾಸಾಂ ಚಾಪ್ಯ ೦ಶರೂಪಾಶ್ಚ ಭೂತಲೇ | 


ತಸ್ಯಾಂ ತಸ್ಯಾಂ ಪ್ರನಿವಿಶುಸ್ತಾ ಏವ ಚೆ ಪೃಥಕ್‌ಸೃ ಥಕ್‌ | ೪೨ ॥ 


ಸಾಂಬಸ್ಯ ತೇಜಃ ಸೇ ಚ ನಿನೇಶ ಫರಮಾದ್ದುತಿಂ | 
ಕಶ್ಯಪೇ ವಸುದೇವಶ್ಚಾಪ ಪ್ಯದಿತ್ಯಾಂ ದೇವಕೀ ತಥಾ || ೪೩ |! 


ರುಕ್ಮಿಣೀ ಮಂದಿರಂ ತೈಕ್ತ್ವ್ವಾ ಸಮಸ್ತೂಂ ದ್ವಾರಕಾಂ ಪುರೀಂ! 
ಸ ಜಗ್ರಾಹ ಸಮುದ ಕ ಪ ಸ ಪ್ರಲ್ಲವದನೇ ಶ್ರಣಃ || ೪೪ || 


ಲವಣೋದಃ ಸಮಾಗತ್ಯ ತುಷ್ಟಾವ ಪುರುಷೋತ್ತ್ರಮಂ | 
ರುರೋದ ತದ್ದಿಯೋಗೇನ ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಶ್ಹ ನಿಹ್ವಲಃ | ೪೫ | 


೪೧. ಲಕ್ಷೀರೂಪಳಾದ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿದಳು. ಜಾಂಬ 
ವತೀದೇವಿಯು ತಾನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ತಾಯಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿದಳು. 


೪.೨೨... ಯಾವಯಾವ ಜೀವಿಯೆರು ಯಾರಯಾರ ಅಂಶದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಅವತಾರಮಾಡಿದ್ದರೋ ಆಯಾಯ ದೇವಿಯರಲ್ಲಿ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ತಾವು ತಾವು 
ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದರು. 


೪೩: ಅದ್ಭುತವಾದ ಸಾಂಬನ ತೇಜಸ್ಸು ಷಣ್ಮುಖನಲ್ಲಿ ಸೇರಿತು. ವಸು 


ದೇವನತೇಜಸ್ಸು ಕಶ್ಯಪನಲ್ಲಿಯೂ ದೇವಕಿಯತೇಜಸ್ಸು ಅದಿತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಸೇರಿದವು. 


೪೪. ಅರಳಿದ ಕಣ್ಣು ಬಾಯಿಗಳುಳ್ಳವವನಾಗಿ ಸಮುದ್ರನು ರುಕ್ಮಿಣಿಯ 
ಮನೆಯೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಣವನ್ನೆಲ್ಲ ಆವರಿಸಿದನು. 


೪೫. ಸಮುದ್ರರಾಜನು ಬಂದು ಪುರುಷೋತ್ತಮನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 


ಸೋತ್ರಮಾಡಿದನು. ಅವನ ಅಗಲುವಿಕೆಯಿಂದ ಭಯಗೊಂಡವನಾಗಿ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ 
ನೀರುಸುರಿಸುತ್ತ ಅತ್ತನು. 
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|| 1 TUNNEL NASA 


ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೨೯] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗಂಗಾ ಸರಸ್ವತೀ ಪದ್ಮಾವತೀ ಚೆ ಯಮುನಾ ತಥಾ | 
ಗೋದಾವರೀ ಸ್ವರ್ಣರೇಖಾ ಕಾನೇರೀ ನರ್ಮದಾ ಮುನೇ || ೪೬ | 


ಶರಾವತೀ ಜಾಹುದಾ ಚೆ ಕೃತಮಾಲಾ ಚೆ ಪುಣ್ಯದಾ | 
ಸಮಾಯಯುಶ್ಛ ತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರಣೇಮುಃ ಪರಮೇಶ್ವರಂ || ೪೭ || 


ಉವಾಚ ಜಾಹ್ನನೀ ದೇವೀ ರುದೆಂತೀ ಪರಮೇಶ್ವರಂ | 


 ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಾತಿದೀನಾ ಸಾ ನಿರಹಜ್ಜರ ಕಾತರಾ || ೪೮ ॥| 
|| ಭಾಗೀರಥ್ಯುವಾಚೆ ॥ 
ಹೇ ನಾಥ ರಮಣಶ್ರೇಷ್ಠ ಯಾಸಿ ಗೋಲೋಕಮುತ್ತಮಂ | 
ಅಸ್ಮಾಕಂ ಕಾ ಗತಿಶ್ಹಾತ್ರ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕಲೌ ಯುಗೇ ೪೯ Il 


| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 


ಕಲೇಃ ಪಂಚೆಸಹಸ್ರಾಣಿ ವರ್ಷಾಣಿ ತಿಷ್ಕ ಭೂತಲೇ | 
ಪಾಪಾನಿ ಪಾಫಿನೋ ಯಾನಿ ತುಭ್ಯಂ ದಾಸ್ಯಂತಿ ಸ್ಪಾನತೆಃ | ೫೦ || 


__———— ಸಾ ನಾ ರುಂ ಜಾ ಸಾಂ ವಂ ಸಾಕಾ 





೪೬--೪೭, ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ ಮುನಿಯೇ! ಗಂಗಾಸರಸ್ವತೀ ಪದ್ಮಾವತೀ 
ಯಮುನಾ ಮತ್ತು ಗೋದಾವರೀ ಸ್ವರ್ಣರೇಖಾ ಕಾವೇರಿ ನರ್ಮದಾ ಶರಾವತೀ 
ಬಾಹುದಾ ಕೃತಮಾಲಾ ಪುಣ್ಯದಾ ಮುಂತಾದ ಮಹಾನದಿಗಳೆಲ್ಲ ಅಳ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಎಲ್ಲರೂ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದರು. 


೪೮ ಜಾಹ್ನೆವೀದೇವಿಯು ಕಣ್ಣೀರಿಡುತ್ತ ಅಳುತ್ತಿರುವವಳಾಗಿಯೂ ವಿರಹ 
ಜ್ವರದಿಂದ ಕಾತುರಳಾಗಿಯೂ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು. 


೪೯. ಭಾಗೀರಥೀ: ಎಲ್ಫೆ ರಮಣನೇ ! ಸ್ವಾಮಿಯೇ ! ನೀನು ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಗೋಲೋಕವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೋಗುವವನಾಗುತ್ತೀಯೆ. ನಮಗೆ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗತಿಯಾವುದು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ? 


೫೦-೫೧. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- ಲ್ಪ ಜಾಹ್ನೆವಿಯೇ! 
ಕಲಿಯುಗದ ಐದುಸಾವಿರವರುಷಗಳವರೆಗೆ ನೀನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವವಳಾಗು. 
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ಇ ಲ ಟರ್ಕ್ಸ್‌ 


ಔ ರ ಹೂಡ 


ಹಾ ತಾ 


ತ್ತಾ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
ಮನ್ಮ ೦ತ್ರೊ (ಪಾಸಕೆಸ್ಟ ರ್ಶಾದ್ಭ ಸ್ಮೀಭೂತಾನಿ ತೆತ್ವ ನಾತ್‌ | 
ಭವಿಷ್ಯಂತಿ. ದರ್ಶನಾಜ್ಚ ಸ್ಪಾನಿನದೇವ ಹಿ ಜಾಹ್ಮ ¥ |-೫೧:॥ 


ಹರೇರ್ನಾಮಾನಿ ಯತ್ರೈೈವ ಪುರಾಣಾನಿ ಭವಂತಿ ಹಿ | 
(ತತ್ರ ಗತ್ತಾ ಸಾವಧಾನಮಾಭಿಃ ಸಾರ್ಡ್ಗಂ ಚೆ ಶ್ರೋಷ್ಯಸಿ ॥ ೫೨.1 


ಪುರಾಣಶ್ರವಣಾಚ್ಛೈನ ಹಕೇರ್ನಾಮಾನು 8ರ್ತನಾತ್‌ | 
ಭಸ್ಮೀಭೂತಾನಿಷಾಪಾನಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಕಾನಿ ಚ || ೫೩ || 


ಭಸ್ಮೀಭೂತಾನಿ ತಾನ್ಕೇವ ನೈಷ್ಣವಾಲಿಂಗನೇನ ಚಿ | 
ತೃಣಾನಿ ಶುಷ್ಕಕಾಷ್ಠಾನಿ ದಹಂತಿ ಸಾವಕೋ ಯಥಾ || ೫೪ ॥ 


ತಥಾಫಿ ನೆ ನೈಷ್ಣ ನಾ ಲೋಕೇ ಪಾಪಾನಿ ಪಾಪಿನಾಮಪಿ | 
ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಫು ಪುಣ್ಯಾನ್ಯಪಿ ಚೆ ಜಾಹ್ನವಿ || ೫೫ | 


, ಪಾಪಿಗಳಾದವರು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಯಾವ ತಮ್ಮ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಡು 


ತ್ತಾರೆಯೋ ಅವುಗಳು ನನ್ನ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡುವವರ ಸ್ವರ್ಶದಿಂದಲೂ 
ದರ್ಶನದಿಂದಲೂ ಕ್ಪಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಬೂದಿಯಾಗುತ್ತವೆ. 


೫.೨, ಯಾವಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ನಾಮಕೀರ್ತನೆಯಾಗುತ್ತದೆಯೊ ಎಲ್ಲಿ 
ಪುರಾಣಶ್ರವಣವಾಗುತ್ತದೆಯೊ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಈ ನದಿಗಳೊಡನೆ ಹೋಗಿ ಕೇಳುವವಳಾಗು, 


೫೩. ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದಲೂ ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ನಾಮಕೀರ್ತನೆ 
ಯನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಬ್ರಹ್ಮಹೆತ್ತೆಯೇ ಮೊದಲಾದ 


ಪಾತಕಗಳು ಬೂದಿಯಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತವೆ. 


೫೪. ಬ್ರಹ್ಮ ಹತ್ತೆ ಯೇ ಮುಂತಾದ ಪಾಪಗಳು ವಿಷ್ಣು ಭಕರ ಆಲಿಂಗನಮಾತ 


“ದಿಂದಲೇ pe ದನ ಮತ್ತು ಒಣಗಿದ ಕಟ್ಟ ಸಿಯನ ೂ. ಹೇಗೆ ಸುಡುತ್ಸದೋ 


ಗೆ ನಿಜದ; 
ಹಾಗೆಯೇ ಸುಟ್ಟು ನಾಗ? 


೫೫-೫೬: ಹಾಗೆಯೇ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ ಸಂದರ್ಶನ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಪಾಪಿಗಳ 


ಪಾಷಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. ಎಲೈ ಜಾಹ್ನನಿಯೇ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮದ್ಬಕ್ತಾನಾಂ ಶರೀರೇಷು ಸಂತಿ ಪೂತೇಷು ಸಂತತಂ | 


ಮದ್ಭ ಕ್ಷೆ ಪಾಡರಜಸಾ ಸದ್ಯಃ ಪೂತಾ ವಸುಂಧರಾ | ೫೬ || 
ಸದ್ಯಃ ಪೂತಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸದ್ಯಃ ಪೂತಂ ಜಗತ್ತಫಾ | 

ಮನ್ಮ ೦ತ್ರೋಷಾಸಕಾ ವಿಪ್ರಾ ಸು ಮದುಚ್ಛೆ ಷ್ಟಭೋಜಿನಃ || ೫೭ || 
ಮಾಮೇವ ನಿತ್ಯಂ ಧ್ಯಾಯಂತೇ ತೇ ಮತ್ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾಃ ಪ್ರಿಯಾಃ | 
ತಷುಪಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರೇಣ ಪೂತೋ ವಾಯುಶ್ಚ ಪಾವಕಃ || ೫೮ || 
ಕೆಲೇರ್ದೆಶಸಹಸ್ರಾಣಿ ಮದ್ಪೆಕ್ತಾಃ ಸಂತಿ ಭೂತಲೇ | 

ಏಕವರ್ಣೂ ಭವಿ; ಷ್ಯಂತಿ ಮದ್ದ ಕ್ಷೆ ಕೀಷು ಗತೇಷು ಚ Isl 
ಮದ್ಭಕ್ತಶೂನ್ಯಾ ಪೃಥಿನೀ ಕಲಿಗ್ರಸ್ತಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ತೆ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ಕೃಷ್ಣ ದೇಹಾದ್ವಿ ನಿರ್ಗತಃ |! ೬೦ Il 


ಗಳು ಎಷ್ಟು ಇವೆಯೋ ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪರಿಶುದ್ಧರಾದ ನನ್ನ ಭಕ್ತರ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುತ್ತವೆ. ನನ್ನ ಭಕ್ತರಾದನರ ಕಾಲಿನ ಧೂಳಿನಿಂದ ಭೂಮಿಯು 
ಕೂಡಲೇ ಪವಿತ್ರವಾಗುತ್ತದೆ. | | | 





೫೭-೫೮. ಅವರ ಪಾದದೂಳಿನಿಂದ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಕೂಡಲೆ ಪವಿತ್ರ 
ಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಮತ್ತು ಸಕಲ ಜಗತ್ತೂ ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ನನ್ನ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೊ ಯಾರು ನನ್ನ ನಿವೇದನವನ್ನು 
ಊಟಮಾಡುತ್ತಾರೊ ಯಾರು ನಿತ್ಯವೂ ನನ್ನನ್ನೇಧ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರು 
ನನಗೆ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂಪ್ರಿ ಯರು. ಅವರನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿದ ಮಾತ ತ್ರ(ವತ 
ಗಾಳಿಯೂ ಬೆಂಕಿಯೂ ಪವಿತ್ರ ಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 


ರ್ಜ. ಕಲಿಯುಗದ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಭಕ್ತರು ಇರುತ್ತಾರೆ. ಆ ನನ್ನ ಭಕ್ತರು ಭು ಬಿಟ್ಟ ನಂತರ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದೇಜಾತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 


೬೦-೬೧. ನನ್ನ ಭಕ್ಕರಿಲಜೆ ಭೂಮಿಯು ಕಲಿಯಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು 


$d ೧೧ 


ದಾಗುತ್ತದೆ. ಈಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಣ ನನ ಶರೀರದಿಂದ ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳುಳ್ಳ 


135 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


= 





'ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಚೆತುರ್ಭುಜಶ್ನ ಪುರುಷಃ ಶತೆಚೆಂಪ್ರಸಮಪ್ರಭ 1 
ಶಂಖಚಸ್ರೆಗದಾಪದ್ಮಧರಃ ಶ್ರೀವತ್ಸಲಾಂಛನಃ || ೬೧ || 


ಸುಂದರಂ ರಥಮಾರುಹ್ಯ ಕ್ರೀರೋದಂ ಸ ಜಗಾಮ ಹ | 
ಸಿಂಧುಕನ್ಯಾ ಚ ಪ್ರಯಯಾ್‌ ಸ್ವಯಂ ಮೂರ್ತಿಮತೀ ಸತೀ Hail 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಮನಸಾ ಜಾತಾ ಮರ್ತ್ಯಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಮನೋಹರಾ | 
ಶ್ರೇತದ್ದೀಪಂ ಗತೇ ವಿಷ್ಲೌ ಜಗತ್ಪಾಲನಕರ್ತರಿ |! ೬೩ || 


ಶುದ್ಧಸತ್ತ್ವಸ್ತರೂಪೇ ಚ ದ್ವಿಧಾ ರೂಪೋ ಬಭೂವ ಹ | 
ದಕ್ಷಿಣಾಂಶಶ್ಚ ದ್ವಿಭುಜೋ ಗೋಪಬಾಲಕರೂಪಕಃ | ೬೪ || 


ನನೀನಜಲದಶ್ಯಾಮಃ ಶೋಭಿತಃ ಪೀತವಾಸಸಾ | 
ಶ್ರೀವಂಶವದನಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಸ ಸ್ಮಿತಃ ಪೆದ್ಮಲೋಚನಃ | ೬೫ || 


ತಾ 


ನೂರು ಚಂದ್ರರಿಗೆ ಸಮನಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಶಂಖ ಚಕ್ರ ಗಡೆ ಪದ್ಮ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರುವ ಶ್ರೀವತ್ಸವೆಂಬ ಗುರುತಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪುರುಷನೊಬ್ಬನು 
ಹೊರಹೊರಟನು. 


೬೨-೬೩, ಅವನು ಸುಂದರವಾದ ರಥವನ್ನು ಹತ್ತಿಕೊಂಡು ಹಾಲಿನ 
ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಮಾನವಲಕ್ಸಿ ಯೊ ಮನೋಹರಳೂ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟದವಳೂ ಆದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಜಗತ್ಪಾಲನ ಕಾರಣ 
ನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಶ್ರೇತದ್ವೀಪನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಲು ತಾನೂ ಶರೀರ 
ಸಹಿತಳಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋದಳು. 

೬೪. ಶುದ್ಧಸತ್ವಸ್ವರೂಪವಾದ ಮೂರ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ವಿಧನಾದ ರೂಪ 
ವುಂಟಾಯಿತು,. ' ಬಲಬಾಗದ ಅಂಶವು ಎರಡುತೋಳುಗಳುಳ್ಳ ಗೋಪಬಾಲಕರ 
ರೂಪವಾಯಿತು. | | 

೬೫. ಅವನು ಹೊಸೆ ಮೋಡದಂತೆ ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣಿವುಳ್ಳ ವನೂ ಪೀತಾಂಬರ 
ದಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುವವನೂ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕೊಳಲನ್ನು ಬಾರಿಸುವವನೂ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ ಮುಗುಳು ನಗೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ ಕಮಲದಂತೆ 


'ಸುಂದರವಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶತಕೋಟೀಂಡುಸೌಂದೆರ್ಯಂ ಶತೆಕೋಟಸ್ಮರಪ್ರಭಂ | 
ದಧಾನಃ ಪರಮಾನಂಡಃ ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಃ ಪ್ರಭುಃ |! ೬೬ || 


ಪರಂ ಧಾಮ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ತರೂಪೋ ನಿರ್ಗುಣಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಪರಮಾತ್ಮಾ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹವಿಗ್ರಹಃ |! ೬೭ | 


ನಿತ್ಯದೇಹಶ್ಚ ಭಗವಾನೀಶ್ವರಃ ಪ್ರಕೆತೇಃ ಪರಃ | 
ಯೋಗಿನೋ ಯಂ ವದಂತ್ಯೇವಂ ಜ್ಯೋತೀರೂಪಂ ಸನಾತನಂ || ೬೮॥ 


ಜ್ಯೋತಿರಭ್ಯಂತರೇ ನಿತ್ಯರೂಪಂ ಭಕ್ತಾ ವದಂತಿ ಯಂ! 
ವೇದಾ ವದಂತಿ ಸತ್ಯಂ ಯೆಂ ನಿತ್ಯಮಾದ್ಧ ೦ ವಿಚಕ್ಷಣಾಃ || ೬೯ ॥ 


೫372777722 ೨ ೨೨೨೨೨7 
a LO ತತಾ, ಮ ಯಾ ಹಾಹಾಹಾ ತಾಜಾ. ಜಾತಾ... ಮಾಡಾ ರಾ. ಅಡಾ ಅಜಾ 


೬೬. ಮತ್ತು ನೂರುಕೋಟ ಚಂದ್ರರ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೂ ನೂರುಕೋಟ 
ಮನ್ಮಥರ ಕಾಂತಿಯನ್ನೂ ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಪರಮಾನಂದ ರೂಪನೂ ಅತ್ಯಂತ 
ಪರಿಪೂರ್ಣನೂ ಸಕಲರಿಗೂ ಪ್ರಭುವೂ ಆಗಿರುವನು- 


೬೭. ಮತ್ತು ಉತ್ರ ಮಸ್ಥಾನನೂ ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪನೂ ನಿರ್ಗಣನೂ 
ಸಾಕ್ಲಾತ್‌ಸರಮಾತ್ಮನೂ ಸಕಲಭಕ್ತರಿಗೂ ಅನುಗ್ರಹ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶರೀರ 
ವನ್ನು ಧೆರಿಸಿದವನಣ ಆಗಿರುವನು. 


೬೮. ನಿತ್ಯವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನೂ ಹಡ್ಲುಣೈಶ್ವರ್ಯಸೆಂಪನ್ನನೂ ಈಶ್ವರನೂ 
ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮನೂ ಯಾವನನ್ನು ಯೋಗಿಗಳು ಜೋತಿಸ್ತರೂಪನೆಂಹೂ 
ನಾಶರಹಿತನೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೋ ಅಂಥಾ ಪರಮಾತ್ಮನಾಗಿರುವನು | 


೬೯, ಮತ್ತು ಯಾವನನ್ನು ಭಕ್ತರು ತಮ್ಮಹೃದಯದ ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ 
ಜ್ಯೋತಿಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೋ "ಯಾವನನ್ನು ವೇದಗಳು ಸತ್ಯರೂಪನೆಂದುಹೇಳು 
ತ್ತವೋ ಅಂಥಾ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಅವನಾಗಿರುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಯುಂ ವದಂತಿ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಪರಂ ಸ್ಟೇಚ್ಛಾಮಯೆಂ ಪ್ರಭುಂ । 
ಸಿದ್ದೇಂದ್ರಾ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ಸರ್ವರೂಪಂ ವದಂತಿ ಯಂ | ೭೦॥ 


ಯಮನಿರ್ವಚಿನೀಯಂ ಚ ಯೋಗೀಂದ್ರ8 ಶಂಕರೋ ವದೇತ್‌ | 
ಸ್ವಯಂ ವಿಧಾತಾ ಪ್ರವದೇತ್ವಾರಣಾನಾಂ ಚೆ ಕಾರಣಂ | ೭೧ || 


ಶೇಷೋ ವದೇದನಂತಂ ಯಂ ನವಧಾ ರೂಪಮೀಶ್ವರಂ | 
ತರ್ಕಾಣಾಮೇವ ಷಣ್ಣಾಂ ಚೆ ಸಡ್ಡಿಧಂ ರೂಪನೀಪ್ಪಿತೆಂ | ೩೨ ॥ 


ವೈಷ್ಣವಾನಾನೇಕರೂಪಂ ವೇದಾನಾಮೇಶಕವಮೇವ ಚ! 
ಪುರಾಣಾನಾಮೇಕರೂಪಂ ತೆಸ್ಮಾನ್ನನನಿಧಂ ಸ್ಮೃತಂ || ೩೩ ॥ 





೭೦. ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಯಾವನನ್ನು ಉತ್ತಮನೆಂದೂ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ 
ರೂಪನೆಂದೂ ಹೇಳುವರೊ ಸಿದ್ಧೇಂದ್ರರೋ ಸಕಲಮುನಿಗಳೂ ಯಾವನನ್ನು ಸರ್ವ 


ಸ್ವರೂಪನೆಂದು ಹೇಳುವರೋ ಅಂಥಾಪರಮಾತ್ಮನಾಗಿರುವನು. 


೭೧. ಯೋಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಶಂಕರನು ಯಾವನನ್ನು ಹೀಗೆಯೇ ಸೆರಿಯೆಂದು 
ನಿರ್ಧಾರದಿಂದ ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದಿರುವನೋ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನು ತಾನು 
ಯಾವನನ್ನು ಕಾರಣಗಳಿಗೂ ಕಾರಣನೆಂದು ಹೇಳಿರುವನೋ ಅಂಥಾ ಪರಮಾತ್ಮನೇ 
೨ವನಾಗಿರುವರು. 


೭೨-೭೩. ಶೇಷನು ಯಾವನನ್ನು ಅನಂತನೆಂದೂ ಒಂಭತ್ಕುವಿಧವಾದ 
ರೂಪವುಳ್ಳ ಈಶ್ವರನೆಂದೂ ಹೇಳಿರುವನೊ ಅಂಥಾ ಪರಮಾತ್ಮನಾಗಿರುವನು. ಆರು 
ವಿಧವಾದತರ್ಕಗಳ ಆರು ರೂಪಗಳು. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರೆಂಬ ಒಂದು ರೂಪವು ವೇದ 
ಸ್ವ ರೂಪವೊಂದು ಪುರಾಣಸ್ಪರೂಪವೊಂದು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 
ವಂಭೆತ್ತು ರೂಪಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೯] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನ್ಯಾಯೋ ನರ್ವಚನೀಯಂ ಚೆ ಯಂ ಮತಂ ಶಂಕರೋ ವದೇತ್‌ | 
ನಿತ್ಯಂ ವೈಶೇಷಿ ಕಾಶ್ಚ ಯಂ ತೆಂ ವದಂತಿ ನಿಚಿಕ್ಷಣಾಃ | ೭೪ ॥ 


ಸಾಂಖ್ಯಾ ವದಂತಿ ತಂ ದೇವಂ ಜ್ಯೊ ೀತೀರೂಪಂ ಸನಾತನಂ | 
ಬಮ ಸರ್ವರೂಪಂಚ ಸಾಂತ! ಸರ್ವಕಾರಣಂ || ೭೫ || 


ಪಾತಂಜಲೋಪ್ಯನಂತಂ ಚ ವೇದಾಃ ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪಕೆಂ | 
ಸ್ಟೇಚ್ಛಾಮಯಂ ಪುರಾಣಂ ಚ ಭಕ್ತಾಶ್ಚ ನಿತ್ಯವಿಗ್ರಹಂ || ೭೬ | 
ಸೋಯಂ ಗೋಲೋಕನಾಥಶ್ಚ ರಾಧೇಶೋ ನಂದನಂದನಃ | 

ಗೋಕುಲೇ ಗೋಪನೇಷಶ್ಚ ಪುಣ್ಯೇ ವೃಂದಾವನೇ ವನೇ | ೭೭ ॥ 


೭೪, ಯಾವನನ್ನು ಶಂಕರನಮತದಂತೆ ಹೀಗೇಯೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಹೇಳಲ 
ಸಾಧ್ಯವೋ ಅದೇರೀತಿಯಾಗಿ ನ್ಯಾಯಶಾಸ್ತ್ರವೂ ಹೇಳುತ್ತದೆಯೋ ಯಾವನನ್ನು 


ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ವೈಶೇಷಿಕರು ನಿತ್ಯರೂಸ ಸನೆಂದು ಹೇಳುವರೋ ಅಂಥಾಪರಮಾತ್ಮ 


ನಾಗಿರುವನು. 


೭೫. ಆ ದೇವನನ್ನು ಸಾಂಖ್ಯರು ಜ್ಯೋತಿಸ್ಟರೂಪನೂ ಸನಾತನನೂ ಎಂಬು 
ದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ... ಮೀಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರವು ಸಕಲರೂಪನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತದೆ. 


ವೇದಾಂತವು ಸಕಲ ಕಾರಣನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತದೆ. 


೭೬. ಪಾತಂಜಲ ಯೋಗಶಾಸ ಸ್ತ್ರವು ಅನಂತನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತದೆ . ವೇದಗಳು 
ಸತ್ನಸ್ತರ ೂಪನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತ ವೆ. ಪುರಾಣಗಳು ಸೇಚ್ಛಾ ರೂಪನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತ ವೆ 
ಭಕ್ತರು ನಿತ್ಯಶರೀರವುಳ್ಳವನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


೭೭. ಅಂಥಾಪರಮಾತ್ಮನು ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಡೆಯನೂ ರಾಧಾಪತಿಯೂ 
ನಂದಗೋಪನ ಮಗನೂ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗೋಪವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಆಗಿ 
ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿರುವನು. 
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ema as a aa po Sm 


ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಚತುರ್ಭುಜಶ್ಚ ವೈಕುಂಠೇ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಃ ಸ್ವಯೆಂ | 


ನಾರಾಯಣಶ್ಚ ಭಗವಾನ್ಯನ್ನಾಮ ಮುತ ಕಾರಣಂ || ೭೮ ॥ 
ಸಕೃನ್ನಾರಾಯಣೇತ್ಯುಕ್ತ್ವ್ವಾ ಪುಮಾನ್ವಲ್ಪಶತೆತ್ರೆಯಂ | 
ಗಂಗಾದಿಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸ್ಥಾತೋ ಭವತಿ ನಾರದ Il ೭೯ 


ಸುನಂದನಂದಕುಮುದೈಃ ಪಾರ್ಷದೈಃ ಪರಿವಾರಿತಃ | 
ಶಂಖಚಿಕ್ರಗದಾಪದ್ಮಧರಃ ಶ್ರೀವತ್ಸಲಾಂಛನಃ || ೮೦ || 


ಹೌಸ್ಟುಭೇನ ಮಣೀಂದ್ರೇಣ ಭೂಷಿತೋ ವನಮಾಲಯಾ | 
ವೇದೈಃಸ್ತು ತೆಶ್ಚ ಯಾನೇನ ವೈ ಕುಂಠಂ ಸ್ಪಪದಂ ಯಯಾ || ೮೧ Il 


ಗತೇ ನೈಕುಂಠನಾಥೇ ಚೆ ರಾಧೇಶಶ್ಚ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಭುಃ | 
ಚಿಕಾರ ವಂಶೀಶಬ್ದಂ ಚ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನೋಹನಂ ಪರಂ | ೮೨ ॥| 


೭೮. ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕುತೋಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 
ಪತಿಯಾಗಿರುವನು, ಯಾವನ ನಾಮವನ್ನು ಭಜಿಸುವುದು ಮುಕ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿ 
ರುವುದೊ ಅಂಥಾ ಸೂಜ್ಯನಾದ ನಾರಾಯಣನಾಗಿರುವನು. 


೭೯. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೆ ! ಮಾನವನು ಒಂದುಸಾರಿ ನಾರಾಯಣನೆಂದು 
ಹೇಳಿದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮುನ್ನೂರು ಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೆ ಗಂಗೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ 
ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಟಾ ನಮಾಡಿದವನಾಗುತ್ತಾಕೆ. 


೮೦-೮೧. ಅಂಥಾ ವೈಕುಂಠನಾಥನು ಸುನಂದ ನಂದೆ ಕುಮುದರೆಂಬ 
ಸೇವಕರಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಶಂಖ ಚಕ್ರ ಗದೆ ಪದ್ಮ ಇವುಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ' 
ಕೊಂಡನನಾಗಿ ಕೌಸ್ತುಭನೆಂಬ ಮಣಿಯಿಂದಲೂ ವನಮಾಲೆಯಿಂದಲೂ ಅಲಂಕರಿಸಿ _ 
ಕೊಂಡವನಾಗಿ ವೇದಗಳಿಂದ ಸ್ಕೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವವನಾಗಿ ವಿಮಾನವನ್ನು 
ಹತ್ತಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಸ್ಥಾನವಾದ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು 


೮೨, ವೈಕುಂಠನಾಥನು ಹೊರಟುಹೋದನಂತರ ರಾಧೇಶ್ವರನಾದ ಪ್ರಭುವು 


ತಾನು ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಮೋಹಗೊಳಿಸುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ 


ಕೊಳಲಿನ ನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೯] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಚಾ ಪ್ರಾಪುರ್ದೇವಗಣಾ ಮುನಯಶ್ಚಾ ಫಿ ನಾರದ | 


ಅಚೇತನಾ ಬಭೂವುಶ್ತ ಮಾಯಯಾ ಪಾರ್ನತಕಿೀೀಂ ವಿನಾ || ೮೩ || 


ಉವಾಚ ಪಾರ್ವತೀ ದೇವೀ ಭಗವಂತಂ ಸನಾತನಂ | 


ನಿಷ್ಣುಮಾಯಾ ಭಗವತೀ ಸರ್ವರೂಪಾ ಸನಾತನೀ || ೮೪ || 

ಪ:ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಾ ಯಾ ಪರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಪಿಣೀ | 

ಸುಗುಣಾ ನಿರ್ಗುಣಾ ಸಾ ಚೆ ಪರಾ ಸ್ಟೇಚ್ಛಾಮಯೀ ಸತೀ || ೮೫ || 
|| ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ || 


ಏಕಾಹಂ ರಾಧಿಕಾರೂಪಾ ಗೋಲೋಕೇ ರಾಸಮಂಡಲೇ | 
ರಾಸಶೂನ್ಯಂ ಚ ಗೋಲೋಕಂ ಪರಿಪೂರ್ಣಂ ಕುರು ಪ್ರಭೋ ॥೮೬॥ 


ಗಚ್ಛ ತ್ವಂ ತಸನತ ಮುಕಾ ತಾಮಾಣಿಕ್ಯಭೂಷಿತಂ | 


ಪರಿಪೂರ್ಣಕಮಾಹ॥ ಚ ತವ ವಶ್ಸಃಸ್ಥ ಲಸ್ಸಿ ತಾ || ೮೭ || 


ಮಾ ತ ವಾ ಅ ——— 


೮೩. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದನೇ! ಆ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮೂರ್ಛೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲರೂ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿ 
ತರಾಗಿ ಜ್ಞಾನನಿಲ್ಲದವರಾದರು. 
| ೮೪-೮೫. ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯೂ ಸಡ್ಲುಣೈಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ನಳೂ ಸರ್ವಸ್ವ 
ರೂಸಳೂ ನಾಶರಹಿತಳೂ ಸರಬ್ರಹ್ಮರೂಪಳೂ ಪರಮಾತ್ಮಸ್ತರೂಪಳೂ ಚೂರ 
ನಿರ್ಗುಣಳೂ ಉತ್ತಮಳೂ ಸ್ವೇಚ್ಛಾಮಯಳೂ ಆದ. ಪಾರ್ವತೀದೇನಿಯು 
ಸಡ್ಲುಣ್ಣೆಶ್ವರ್ಯ 'ಸಂಪನ್ನನೂ ನಾಶವಿಲ್ಲದವನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದಳು. 

೮೬, ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೇ ಒಬ್ಬಳೇ ಆದ ನಾನು 
ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿಯೂ ರಾಧೆಯ ರ..ಪದಿಂದಿರುವೆನು. 
ಗೋಲೋಕವು ರಾಸೆಕ್ರೀಡೆಯಿಂದ ಶೂನ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ತ ಪೂರ್ಣ 
ಗೊಳಿಸುವವನಾಗು. 
| ೮೭. ನೀನು ಮುತ್ತು ಮಾಣಿಕ್ಯಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರಥವನ್ನು ಹತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಹೊರಡುವವನಾಗು. ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಪೂರ್ಣಳಾದ ನಾನು ನಿ ನಿನ್ನ ವಕ ಕಸ ಛ 
ದಲ್ಲಿರುವೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ತವಾಜ್ಞಯಾ ಮಹಾಲಕ್ರ್ಷ್ಮೀರಹಂ ವೈಕುಂಠಗಾಮಿನೀ | 
ಸರಸ್ವತೀ ಚ ತತ್ರೈವ ವಾಮೇ ಪಾರ್ಕ ಹರೇರಪಿ || ೮೮ || 


ತನಾಹಂ ಮಾನಸಾ ಜಾತಾ ಸಿಂಧುಕನ್ಯಾ ತನಾಜ್ಞಯಾ | 
ಸಾವಿತ್ರೀ ನೇದಮಾತಾಹಂ ಕಲಯಾ ವಿಧಿಸನ್ನಿಧಾ || ೮೯ Il 


ತೇಜಃಸು ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಪುರಾ ಸತ್ಯೇತೆನಾಜ್ಞಯಾ | 
ಅಧಿಷ್ಠಾನಂ ಕೃತಂ ತತ್ರ ಧೃತಂ ದೇವ್ಯಾ ಶರೀರಕಂ || ೯೦ || 


ದಾರರ ತ್ತ ದೆ ೈತ್ಯಾಶ್ಚ ನಿಹತಾಶ್ಹಾ ವಲೀಲಯಾ | 
ದುರ್ಗಂ ನಿಹತ್ಯ ಯಾರ ಪುರಾ ತಿ ಶ್ರಸುರೇ ವಧೇ | ೯೧॥ 


ನಿಹತ್ಯ ರಕ್ಕೆಬೀಜಂ ಚೆ ರಕ್ತ ಬೀಜನಿನಾಶಿನೀ 
ಶವಾಜ ಯಾ ದಕ್ಷಕನ್ಯಾ ಸತೀ ಸತ್ಯಸ್ಥರೂಪಿಣೀ 1೯೨ 
ಲ್ಲಾ 





೮೮. ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ನಾನು ಮಹಾಲಕ್ಸ್ಮ್ಮಿಯಾಗಿ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವೆನು. ಅಲ್ಲಿಯೇ. ಹರಿಯ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವ ತಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವೆನು. 


೮೯. ನಾನು ಸನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಸಮುದ್ರ ಕುಮಾರಿಯಾಗಿರುವೆನು. 
ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಕಲಾಂಶದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸನಿಖಾಸದಲ್ಲಿ ವೇದಗಳಿಗೆ ತಾಯಿ 
ಯಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯಾಗಿರುವೆನು. 


| ೯೦. ಹಿಂದೆ ಸತ್ಯಯುಗದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳ 
ತೇಜಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿದೆನು. ಅಲ್ಲಿ ಜೀವಿಯ ಶರೀರವನ್ನೂ ಧೆರಿಸಿದೆನು. 


೯೧. ಶುಂಭನೇ ಮೊದಲಾದ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ ಕೊಂದೆನು: 
ದುರ್ಗನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕೊಂದು ನಾನು ದುರ್ಗಾ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಸಡೆದೆನು. 
ಹಾಗೆಯೇ ತ್ರಿಪುರಸಂಹಾರ ಮಾಡಿ ತ್ರಿಪುರಾ ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾದೆನು. 


೯೨. ರಕ್ತಬೀಜನನ್ನು ಕೊಂದು ರಕ್ತಬೀಜನಿನಾಶಿನಿಯೆನಿಸಿಕೊಂಡೆನು- 
ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪ ದಣೆಯಂತೆ ಸತ್ಯರೂಪಿಣಿಯೂ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗಳಾದ ಸತೀದೇವಿಯೂ 


ಜಿ 
ಆದೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೋಗೇನ ತೃೈಕ್ತ್ವಾ ದೇಹಂ ಚ ಶೈ ಲಜಾತೆಂ ತವಾಜ್ಞಯಾ | 
ಶಯಾ ದತ್ತ್ವಾ pa ಗೋಲೋಕೇ ರಾಸಮಂಡಲೇ (|೯೩॥ 


ವಿಷ್ಣು ಭಕಿರಹಂ ತೇನ ನಿಷ್ಣುಮಾಯಾ ಚೆ ವೈ ಷ್ಟ ವೀ | 
ನಾರಾಯಣಸ್ಯ ಮಾಯಾಹಂ ತೇನ ಸ ಸ್ಮೃತಾ || ೯೪ Il 


ಕೃಷ್ಟ ಷ್ಣ ಪ್ರಾ ಣಾಧಿಕಾಹಂ ಚೆ ಪಾ ್ರಿಣಾಧಿಷ್ಠಾಶೈ ದೇವತಾ | 
ಮಮೊಲಷೆ ಹ್ಲೊ ಶ್ವ ಷಾ ಸೋಶ್ಚ ಜನನೀ ರಾಧಿಕಾ ಸ್ಮ ಯಂ | ೯೫ || 


ತನಾಜ್ಞ ಯಾ ಪಂಚಧಾಹಂ ಪಂಚಪ್ರ ಸೈ ತಿರೂಪಿಣೀ 1 
ಕಲಾಕಲಾಂ ಶಯಾಹಂ ಚ ದೇವಸತ್ನ್ಕೋ ಗೃ ಗ ಹೇಗೃ ಹೇ | ೯೬ || 


೯೩. ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಯೋಗಮೂಲಕವಾಗಿ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಪರ್ವತರಾಯನ ಮಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟದೆನು. ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ 
ಶಂಕರನಿಗೆ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟವಳಾದೆನು. 


೯೪. ನಾನು ವಿಷ್ಣುಶಕ್ತಿಯಾಗಿರುವ ಕಾರಣ ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆ ವೈಷ್ಣವಿಯೆಂದು 
ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದಿರುವೆನು. ನಾನು ನಾರಾಯಣನ ಮಾಯೆಯಾಗಿರುವ ಕಾರಣ 
ನಾರಾಯಣಿಯಿಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವೆನು. 


೯೫. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಪ್ರಾಣಕ್ಟಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚೆ ನವಳಾಗಿರುವೆನಾದ ಕಾರಣ 
ಕೃಷ್ಣ ಕನ ಪ್ರಾ ಾಣಗಳಿಗೆ TS, ನಾನು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಾದ ಕ 
ಹ ನಗೆ ತಾಯಿಯಾದ ರಾಧೆಯಾಗಿರುವೆನು. 


೯೬. ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ನಾನು ಐದು ವಿಧವಾಗಿ ಪಂಚಪ್ರ ಕೃತಿಯಾದ 
ಈಶ್ವರಿಯೆನಿಸಿರುವೆನು. . ಕಲೆಯ ಕಲಾಂಶದಿಂದ ನಾನು ದೇವತೆಗಳ ಮನೆಮನೆ: 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ದೇವಿಯಾಗಿರುವೆನು. 


743 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶೀಘ್ರಂ ಯ್ಯ ಮಹಾಭಾಗ ತತ್ರಾಹಂ ವಿರಹಾತುರಾ | 


ಜೀವಿ ಸಹಿತಾ ರಾಸಂ ಭ್ರ ವಂತೀ ಪರಠಿತಃ ಸದಾ ೯೭! 
ಪಾರ್ವತೀ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಹಸ್ಯ ರಸಿಳೇಶ್ವರಃ | 
ರತ್ನಯಾನಂ ಸಮಾರುಹ್ಯ ಯಯಾ ಗೂೂಲೋಕೆಮುತ್ತವಮುಂ ೯೮. || 


ಪಾರ್ವತೀ ಜೋಧಯಾಮಾಸ ಸ್ವಯಂ ದೇವಗಣಂ ಶಥಾ | 


ಮಾಯಾವಂಶೀರವಾಚ್ಚಿನ್ನಂ ವಿಷು ಮಾಯಾ ಸನಾಶನೀ !೯೯॥ 
₹ 


ಕೃತ್ವಾ ತೇ ಹರಿಶಬ್ದಂ ಚೆ ಸ್ಪಗ್ಗಹಂ ವಿಸ್ಮಯಂ ಯೆಯಾ | 


ಶಿನೇನ ಸಾರ್ಧಂ ದುರ್ಗಾ ಸಾ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾ ಸ್ವಪುರಂ ಯಯಾ |೧ಂ2॥ 
ಈ ೧. ಅ 

ಅಥ ಕೃಷ್ಣಂ ಸಮಾಯಾಂತೆಂ ರಾಧಾ ಗೋಪೀಗಣೆ ಸಹ 

ಅನುವ್ರಜಂ ಯಯಾ ಹೃಷ್ಟಾ ಸರ್ವಜ್ಞ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭಂ || ೧೦೧ ॥| 


೯೭, ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾತ್ಮನೇ! ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಗೋಲೋಕಕ್ಟೆ ಹೋಗು. 


p) 

ಯ ಹಿ) 
ವಿರಹದಿಂದ ಪೀಡಿತಳಾದ ನಾನು ಗೋಪಿಯರಿಂದೊಡಗೂಡಿದವಳಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ನಿನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವೆನು. 

೯೮. ರಸಿಕರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಪಾರ್ವತಿಯಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಕು ರತ್ತಮಯವಾದ ನಿಮಾನನನ್ನು ಹತ್ತಿಕೊಂಡು ಉತ ತಮನ್ನಾ 


ಗೊ ಲೋಕವನ್ನು ಕುರಿತು ತೆರಳಿದನು. 


೯೯. ವಿಷ್ಣು ಮಾಯೆಯೂ ನಾಶರಹಿತಳೂ ಆದ ಪಾವ ಬ ಮಾಯೆಯ 
ಕೊಳಲಿನ ಥ ಎಯಡ ಮೂರ್ಚೆಗೊಂ2 ದ್ದ ದೇವಸಮೂಹವನ್ನೆ ಚರಗೊಳಿಸಿದಳು. 


೧೦೦. ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹರಿಯೆಂಬ ಶಬ್ದ ವನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಶರ್ಯ 
ಗೊಂಡವರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋದರು. ಆ ದುರ್ಗಿಯ 
ದವಳಾಗಿ ಆನಂದದಿಂದ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು. 


೧೦೧. ಅನಂತರ ಸರ್ವಜ್ಞ ಳಾದ ರಾಧೆಯು ಬರುತ್ತಲಿರುವ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಗೋಪಿಯರ ಗುಂದಿನಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯ 


ನಾದ ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೊರಟಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೯] ಜ್‌ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಮೀಪಮಾ ಲನ ಸ್ರ ಶೀ | 
ಪ್ರಣನಾಮ ಜಗನ್ನಾಥಂ ಶಿರಸಾ ಸಖಭಿಃ ಸ | ೧೦೨ || 


ಗೋಪಾ ಗೋಪ್ಯಶ್ಚ ಮುದಿತಾಃ ಪ್ರಫುಲ್ಲವದನೇಸ್ಷಣಾಃ | 
ಡುಂಷುಭಿಂ ವಾದೆಯಾಮಾಸುರೀಶ್ವರಾಗಮನೋತ್ಸು ಕಾಃ | ೧೦೩ Il 


ನಿರಚಾಂ.ಚೆ ಸಮುತ್ತೀರ್ಯ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರಾಢಾಂ ಜಗಠ್ತತಿಃ | | 
ಅವರುಹ್ಯ ರಥಾತ್ತೂರ್ಣಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ರಾಧಿಕಾಕರಂ . || ೧೦೪ Il 
ಶತೆಶೃಂಗೇ ಚೆ ಬಭ್ರಾಮ ಸುರಮ್ಯಂ. ರಾಸಮಂಡಲಂ | 

ಇಷ್ಟಿ ~ ನ ೧ 
ವೈಷ್ಟ್ಟಾಕ್ಷ ಜಯವ ಪುಣ್ಯಂ ಪುಣ್ಯಂ ವೃಂದಾವನಂ ವನಂ || ೧೦೫ ॥| 


ತುಲಸೀಕಾನನಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ ಪ್ರಯಯೌ ಮಾಲತೀವನಂ | | 
ವಾಮೇ ಕೃತ್ವಾ ಕುಂಡವನಂ ಮಾಧನೀಕಾನನಂ ತಥಾ |! ೧೦೬ Il 


ಕ 


೧೦೨, ಅವನು ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ "ರಾಧೆಯು 
ರಥದಿಂದಿಳಿದವಳಾಗಿ ಸಖಿಯರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಜಗನ್ನಾಥನಿಗೆ. ತಲೆಬಾಗಿ :ನಮಸ್ಕ್ಥಾರ 
ಮಾಡಿದಳು. 


೧೦೩. ಗೋಪಸರೂ ಗೋಪಿಯರೂ ಕೂಡ ಸಂತೋಷಗೊಂಡವರಾಗಿ ಆರಳಿದ 





ಮುಖ ಮತ್ತು ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ ಈಶ್ವರನ ಬರುವಿಕೆಯಿಂದ ಉತ್ಸಾಹಗೊಂಡವ ' 
ಇಗಿ ದುಂದುಭಿಯನ್ನು ಬಾರಿಸಿದರು. | 


೧೦೪-೧೦೬.  ಜಗಡೊಡೆಯನು ವಿರಜಾನದಿಯನ್ನು ದಾಟ ರಾಧೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿದವನಾಗಿ ರಥದಿಂದ ಬೇಗನೆ ಇಳಿದು ಬಂದು ರಾಣಿಯ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಶತಶ್ಛಂಗನಕ್ರತದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡಿದನು..: ಮನೋಹರವಾದ ರಾಸಮಂಡಲ 
ವನೂ ಅಕ್ಡ್ಜ 4 ಯೆವಟಿವನ ನ್ನೂ ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ ವ ೈಂದಾವನನೆಂಬ ವನವನ್ನೂ ನೋಡಿ 
ಕೊಂಡು ತುಲಸೀವನವನ್ನು ನೋಡಿ ಕುಂದವನವನ್ನೂ ಮಾಧವೀವನವನ್ನೂ ತಮ್ಮ 
ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಂಟು' ಮಾಲತೀವನವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಚಕಾರ ದಕ್ಸಿಣೇ ಕೃಷ್ಣಶ್ಚಂಪಕಾರಣ್ಯಮೀಪ್ಸಿತಂ | 


ಚಕಾರ ಪಶ್ಚಾತ್ತೂರ್ಣಂ ಚೆ ಚಾರುಚಂದನಕಾನನಂ || ೧೦೩ ॥| 
ದದರ್ಶ ಪುರತೋ ರಮ್ಯಂ ರಾಧಿಕಾಭವನಂ ಪರಂ | _. 

ಉವಾಸ ರಾಧಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನೇ ವರೇ || ೧೦೮ || 
ಸಕರ್ಪೂರಂ ಚೆ ತಾಂಬೂಲಂ ಬುಭುಜೇ ವಾಸಿಶೆಂ ಜಲಂ | 

ಸುಷ್ಟಾಪ ಪುಷ್ಪತಲ್ಪೇ ಚೆ ಸುಗಂಧಿಚೆಂದನಾರ್ಚಿತೇ || ೧೦೯ Il 
ಸ ರೇಮೇ ರಾಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ನಿಮಗ್ಗೋ ರಸಸಾಗರೇ | 

ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಧರ್ಮವಕ್ಕ್ರಾಚ್ಚೆ ಯಚ್ಛು ತಂ | ೧೧೦ ॥ 


ಗೋಲೋಶಕಾರೋಹಣಂ ರಮ್ಯಂ ಕಂ ಭೂಯಃ ಕೊ ೇತುಮಿಚ್ಛ ಸಿ।!೧೧೧॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧೇ ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದೇ ಗೋಲೋಶಕಾರೋಹಣಂ 
ನಾನೈುಕೋನತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋಧ್ಯಾಯಃ || 


ಪಾ... ದಾರಾ. ಡಾ... .ಆವಹಾಚಾಹಾಾಾ. 


೧೦೭. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸನುತನಗೆ ಇಷ್ಟ ವಾದ ಸಂಪಿಗೆಯ ವನವನ್ನು ಬಲಭಾಗ 
ಬಿಟ್ಟ ನು. ಗಂಧ ವನವನ್ನು ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ "ಏಂದಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟ ನು. 

೧೦೮. ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ವ್‌ ಮನೆಯನ್ನು ಕಂಡನು, 
ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಮೇಲೆ ರಾಧೆಯೊಡನೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 

೧೦೯. ಕರ್ಪೂರದಿಂದ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಸವಿದನು. ಸುವಾಸನೆ 
ಯಾದ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದನು. ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಗಂಧದಿಂದಕೂಡಿದ ಹೊನಿನಿಂದ 
ಮಾಡಿದ ಹಾಸಿಗೆಯಮೇಲೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡನು. 

೧೧೦-೧೧೧. ಆ ಹರಿಯು ರಸಮಯ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದವನಾಗಿ 
ಸುಂದರಿಯಾದ ರಾಧೆಯೊಡನೆ ವಿಹರಿಸಿದನು. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಧರ್ಮನಮುಖ 
ದಿಂದ ನಾನು ಏನನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೆ ನೋ ಆ ಮನೋಹರವಾದ ಗೋಲೋಕಾರೋಹಣ 
ವೃತ್ತಾಂತವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಇನ್ನೇನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಕೇಳಲಿಷ್ಟ ಪಡುತ್ತೀಯೆ? 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾ ಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿಗೋಲೋಕಾರೋಹಣವೆಂಬ 
ನೂರ ಇಪ್ಪತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸೆಮಾಪ್ತವು 
ಇಬ OY 
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SE ಈ ್ಕ ಹೈ 


| ಓಂ || 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮ; ॥ 


೦ PR A pd, ು —, 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೃವರ್ತೀ ಮಹಾಪುರಾಣ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ಅಥ ತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ || 


| ನಾರದ ಉವಾಚ | 


ಸರ್ವಂ ಶ್ರುತಂ ಮಹಾಭಾಗ ನಾವಶೇಷಮಭೀಪ್ಲಿತಂ | 
ತಿಮಪೂರ್ವಂ ಪುರಾಣಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತಮಿಷ್ಟದೆಂ | ೧॥ 


ಅಧುನಾ 80 ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ತನ್ಮಾಂ ಬ್ರೂಹಿ ಜಗದ್ಗುರೋ | 
ಆಜ್ಞಾಂ ಕುರು ತಪಸ್ಯಾಂ ಚೆ ಕರ್ತುಂ ಯಾಮಿ ಹಿಮಾಲಯೆಂ (|1| ೨1 


| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ || 


ಉಪಬರ್ಹಣಗಂಧರ್ವಃ ಪೆಂಚಾಶತ್ಕಾಮಿನೀಪತಿಃ | 
ಜನ್ಮಾಂತರೇ ಭವಾನಾಸೀಡಥುನಾ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಕಃ lla ( 


ನೂರ ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧: ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾತ್ಮನೇ ಸಕಲವೂ ಕೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 
ನನಗೆ ಅಪೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳದ್ದು ಯಾವುದೂ ಉಳಿದಿರುವುದಿಲ್ಲ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಗಳನ್ನೂ 
ಹೊಡುವುದಾದ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತಪುರಾಣವು ಎಷ್ಟು ಅಪೂರ್ವವಾದುದು! 

೨. ಎಲ್ಫೈ ಜಗತ್ತಿನ ಗುರುವೇ! ಈಗ ನಾನು ಏನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು 


ಹೇಳುವವನಾಗು. ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ರೋಸ್ಪರ ಹಿಮವತ್‌ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ತ್ರೇನೆ. ಅದಕ್ಕಾದರೂ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೊಡುವವನಾಗು. | 


೩. ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ - ನೀನು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಉಪ 
ಬರ್ಹಣನೆಂಬ ಗಂಧರ್ವನಾಗಿ ಐವತ್ತುಮಂದಿ ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ಸತಿಯಾಗಿದ್ದೆ. ಈಗ 


ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗನಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ. 
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Waitin 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಥಜನ್ಮಮಿಂಡ 


ತಾಸ್ಪೇಕಾ ಚ ಸತೀ ರಮ್ಯಾ ತಪಸಾ ಶಂಕರಂ ಪರಂ | 
ಆರಾಧ್ಯ ಚೆ ವರಂ ಲೇಭೇ ವಾಂಛಿತೆಂ ನಾರದಂ ಪತಿಂ |೪॥ 


ಸಾಚ ಸೈಂಜಯಕನ್ಯಾ ಚೆ ಸ್ಪರ್ಣಷ್ಟ್ಠೀನೀಸಹೋಹದರಾ | 
ತಾಂ ವಿವಾಹಂ ಕುರುಪ್ಪೇತಿ ಶಂಕರಾಜ್ಞಾ ಕಥಂ ವೃಥಾ | ೫ ॥ 


ಸುಂದರೀಂ ಸುಂದರೀಷ್ಮೇವ ಕೋಮಲಾಂ ಕಮಲಾಕಲಂಇಂ | 
ಪತಿವ್ರತಾಂ ಮಹಾಭಾಗಾಂ ರಮ್ಯಾಂ ಸುಪ್ರಿಯ ನಾದಿನೀಂ | ೬ || 


ಕಾಮು 806೦0 ಕಮನೀಯಾಂ ಜಿ ಶಶ್ಚತ್ಸುಸ್ತಿರಯಾವನಾಂ | 
ನಿಧಾತ್ರಾ ಲಿಖತೆಂ ಕೆರ್ಮ ಪ್ರಾಕ್ತನಂ ಕೇನ ವಾರ್ಯತೇ ೭ Il 


ನಾಭುಕ್ಕಂ ಕ್ಸೀಯತೇ ಕರ್ಮ ಕಲ್ಪಕೋಟಿಶತೈರಫಿ | 
ಅವಶ್ಯಮೇವ ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಶುಭಾಶುಭಂ | ೮ Il 


೪. ಆ ಐವತ್ತು ಮಂದಿ ಹೆಂಡಿರಲ್ಲಿ ಮನೋಹರಳೂ ಪತಿವ್ರತೆಯೂ ಆದ 
ಒಬ್ಬಳು ಹೆಚ್ಚಾದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ನಾರದನು ತನಗೆ ಪತಿ 
ಯಾಗಬೇಕೆಂಬ ಇಷ್ಟವಾದ ವರವನ್ನು ಸಡೆದುಕೊಂಡಳು. 


೫. ಅವಳು ಈಗ ಸ್ಫಂಜಯನ ಮಗಳಾಗಿಯೂ ಸ್ತರ್ಣಷ್ಠ್ಮೀನಿಯ ಸಹೋದರಿ 


ಯಾಗಿಯೂ ಇರುವಳು. ಆವಳನ್ನು ಮಡುವೆಮಾಡಿಕೋ ಎಂಬ ಶಂಕರನ 
ಅಪ್ಪಣೆಯು ಹೇಗೆ ವ್ಯರ್ಥವಾದೀತು? 


೬-೭. ಸುಂದರಿಯರಿಗೆಲ್ಲ ಸುಂದರಿಯಾದ ಮೃದುವಾದ ಲಕ್ಷಿ ಯ ಕಲೆಯುಳ್ಳ 
ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಮಹಾತಳಾದ ಮನೋಹರಳಾದ ಆತ್ಮಂತ ಹಿತವಾಗಿ ಮಾತ 
ನು ಹಿ ಶಿ 
ನಾಡುವ ಕಾಮುಕಿಯಾದ ಅಪೇಕ್ಷಿಸಲು ಯೋಗ್ಯಳಾದ ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ಟಿರವಾಗಿರುವ 


ಯೌವನವುಳ್ಳ ಆ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಮದುವೆಮಾಡಿಕೋ. ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ 
ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮವು ಯಾವಸಿಂದ ತಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಆ. ತಾನು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮವು ನೂರು ಕೋಟ ಕಲ್ಪಗಳಾದರೂ ಅನು 
ಭವಿಸದೆ ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ತಾನು ಮಾಡಿದ ಒಳ್ಳೆಯದೋ ಕೆಟ್ಟದೋ ಕರ್ಮವನು 
ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಲೇಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ 


ನಾರಾಯಣವಚ॥ಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹೃದಯೇನ ನಿದಮೊಯತಾ | 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪ್ರೆಯಯಾ ಶೀಘ್ರಂ ನಾರದಃ ಸೃಂಜಯಾಲಯಂ lel 
| ಶೌನಕ ಉವಾಚ ॥ 

ಅಹೋ ಸೂತ ಮಹಾಭಾಗ ಶ್ರುತಂ 8೦ ಪರಮಾದ್ಭುತಂ 

*ಿಮಪೂರ್ವಂ ರಹಸ್ಯಂ ಚೆ ಸರಸಂ ಚ ಪುರಾತನಂ | a0 H 


ಅಧುನಾ ಶ್ರೋತುವಿಚ್ಛಾಮಿ ನಿವಾಹಂ ನಾರಪಸ್ಯ ಚ! 
ಅತೀಂದ್ರಿಯಸ್ಯ ಚ ಮುನೇರ್ಬ್ರಹ್ಮಸುತ್ರಸ್ಯ ಸಾಂಪ್ರತಂ | ೧೧ Il 


| ಸೂತೆ ಉವಾಚ | 


ನಾರದೋ ಮೂಡಢರೂಪಶ್ಚ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸೃಂಜಯಕನ್ಯಕಾಂ | 


ತಪಸಸ್ವಿನೀಂ ಮಹಾಭಾಗಾಂ ವಿಷ್ಣುವ್ರತಪರಾಯಣಾಂ || ೧೨ Il 





೯, ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ- -ನಾರದಮುನಿಯು ನಾರಾಯಣನಾಡಿದುದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದವನಾಗಿ ಖಿನ್ನವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆ 
ಯಾಗಿ ಸ್ಫಂಜಯನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 


೧೦. ಶೌನಕನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. -ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಸೂತನೇ! ಆಶ್ಚರ್ಯವು: 
ಎಂತಹ ಅದ್ಭುತವಾದ ಅಪೂರ್ವವಾದ ರಹಸ್ಯವೂ ರಸಭರಿತವೂ ಹಿಂದಿನದೂ ಆದ 
ವಿಷಯವನ್ನು ನಾವು ಕೇಳಿದೆವು! ! 


೧೧. ಈಗ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗನಾದ ನಾರದ 


y 
ಈ 


ಮುನಿಯ ವಿವಾಹೆದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ. 


೧೨-೧೩. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ-- ನಾರದನು ತಪಸ್ತಿನಿಯೂ ಮಹಾತ್ಮಳೂ 
ನಿಷ್ಣುವ್ರತದಲ್ಲಿ ನಿರತಳೂ ಆದ ಸ್ಫಂಜಯನ ಮಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಮೂಢನಾಗಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಯಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಸಭಾಂ ರಮ್ಯಾಂ ಸರ್ವದೇನ್ಗೆಃ ಸಮಾವೃತಾಂ | 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪಿತರಂ ಶಾಂತಃ ಸರ್ವಂ ಶತ್ತ್ರ್ವಮುವಾಚ ತೆಂ || ೧೩ || 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರಹೃಷ್ಟವದನಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಾರ್ತಾಂ ಶುಭಾವಹಾಂ | 

ತಪಸ್ವಿನಂ ಚ ಪುತ್ರಂ ಚೆ ಸಂಭಾಷ್ಯ ಜಗತಾಂ ಪತಿಃ | ೧೪ || 
ರತ್ನ ನಿರ್ಮಾಣಯಾನೇನ ಸಾರ್ಧಂ ದೇವೈಃ ಶುಭೇ ಕ್ಲಣೇ | 

ಪುತ್ರಂ ಕೃತ್ವಾ ಚ ಪುರತೋ ಯಯಾ ಸೃಂಜಯಮಂದಿರಂ || ೧೫ || 


ತಚ್ಚುತ್ವಾ ಸೈಂಜಯೋ ರಾಜಾ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಾಂ | 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಕನ್ಯಕಾಂ ರಮ್ಯಾಂ ನಾರದಾಯ ದದೌ ಮುದಾ || ೧೬ || 


ಸರ್ವಸ್ವಂ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದತ್ತ್ವಾ ಮಣಿಮುಕ್ತಾದಿಕಂ ತಥಾ | 
ಪುಬಾಂಜಲಿಯುತೋ ಭೂತ್ವಾ ಪರಿಹಾರಂ ಚಕಾರ ಸಃ || ೧೭ || 


೫ ಜಿ ಒಲ ಲ್ಲ !|.್ದ ಹ. ———— 


ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಮನೋಹರವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಸಭೆಗೆ ಹೋದನು. 
ತಂದೆಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಾಂತನಾಗಿ ಸಕಲ ವಿಷಯಗಳನೂ, ಹೇಳಿದನು. 


೧೪-೧೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಂಗಳಕರವಾದ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅರಳಿದ 
ಮುಖವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ತಪಸ್ವಿಯಾದ ಮಗನನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಿ ಆ ಜಗತ್ಸತಿಯು ರತ್ನ 
ಮಯವಾದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೊಡಗೂಡಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಶುಭಮುಹೂರ್ತ 


ದಲ್ಲಿ ಮಗನಾದ ನಾರದನನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸ್ಫಂಜಯನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 


೧೬. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೃಂಜಯರಾಜನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ರತ್ನ ಮಯವಾದ 
ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತಳಾದ ತನ್ನ ಸುಂದರಳಾದ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬಂದು ನಾರದನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿನು. 


೧೭. ರತ್ನಮಣಿ ಮುತ್ತು ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ್ಫೆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನೂ ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ 
ಕೊಟ್ಟು ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನೂ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 


ಈ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೦] ಬ್ರ ಹ್ಯವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕನ್ಯಾಂ ಸಮರ್ಪ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ರಾಜಾ ಚ ಯೋಗಿನಾಂ ವರಃ | 
ರುರೋದ ಭೃಶಮುಚ್ಚೈಶ್ನ ವತ್ಸೇ ವತ್ಸ ಇತೀರಿತಂ | ೧೮ || 


ಕ್ವ ಯಾಸಿ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಮದ್ದೇಹಂ ಶೂನ್ಯಂ ಕಮಲಲೋಚನೇ | 

ಅಹಂ ಯಾಮಿ ವನಂ ಘೋರಂ ತ್ವಾಂ ತೈಕ್ಲ್ಯಾ ಜೀನಿತೋ ಮೃತಃ ॥೧೯॥ 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪಿತರಂ ಕನ್ಯಾ ರುಪಂತೆಂ ಮಾತರಂ ತಥಾ 

ರುದಂತೀಂ ತಾಂ ರುದಂತೀ ಸಾಪ್ಯಾರುರೋಹ ರಥಂ ವಿಧೇಃ ॥ ೨೦ ॥| 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚೆ ಸಭಾರ್ಯಂ ಚ ಪುತ್ರಂ ಧಾತಾ ಮುದಾಸ್ಚಿತಃ | 
ಪ್ರಯಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಚ ದೇನೇಂದೈಮರ್ಮುನಿಭಿಃ ಸಹ | ೨೧ || 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಫೋಜಯಾಮಾಸ ಸಾಂಗೇ ಮಂಗಲಕರ್ಮಣಿ | 
ದೇವಾನಸಿ ಚೆ ಸಿದ್ಧಾಂಶ್ಚ ವಾದಯಾಮಾಸ ದುಂದುಭಿಂ [| ೨೨ || 


೧೮. ಯೋಗಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಸೃಂಜಯ ರಾಜನು ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ 


ನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ " ಮಗಳೇ ಮಗಳೇ' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅತ್ತನು. 

೧೯. ಎಲ್ಫೆ ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವಳೇ! ನನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ನೀನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆ? ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾನು ಬದುಕಿದ್ದರೂ ಸತ್ತಂತೆಯೇಸರಿ. 
ನಾನು ಭಯಂಕರವಾದ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗುವೆನು ಎಂದು ಅಳುತ್ತ ಹೇಳಿದನು. 


೨೦. ಆ ಕನ್ಯೆಯು ಅಳುತ್ತಿರುವ ತಂದೆಯನ್ನೂ ಅಳುತ್ತಿರುವ ತಾಯಿಯನ್ನೂ 
ನಮಸ್ವರಿಸಿ ತಾನೂ ಅಳುತ್ತ ಬ್ರಹ್ಮನ ರಥವನ್ನು ಹೆತ್ತಿದಳು. 
೨೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಹೆಂಡತಿಯಿಂದ ಸಹಿತ 


ನಾದ ಮಗನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ದೀವ ಶ್ರೇಷ್ಠರಿಂದಲೂ ಮುನಿಗಳಿಂದಲೂ ಸಹಿತ 
ನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದನು. 


೨೨೫. ಆಲಿ ಮಂಗಳಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಜಿದನಂತರ 
ಬಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸಿದ್ದಶ್ರೇಷ್ಠರಿಗೂ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು: 
ದುಂದುಭಿಯನ್ನು ಮೊಳಗಿಸಿದನು. - 
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se ಸಾ. ಲಾ ಮಾ 4 


YR NN ೪ ಕ pa 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ನಾರದಸ್ತು ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಜಾಧಿತಃ ಸೂರ್ವಕೆರ್ಮಣಾ |! 
ಯಸ್ಯ ಯತ್ಛ್ರಾಕ್ತನಂ ವಿಪ್ರ ದುರ್ಲಂಘ್ಯಂ ಕೇನ ವಾರ್ಯಶೇ || ೨೩ || 


ಸುರಮ್ಯೇ ಪುಷ್ಪತಲ್ಲೇ ಚೆ ಸುಗಂಧಿಚಂದನಾರ್ಚಿಶೇ | 
ಸ ರೇಮೇ ರಾಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಬುಬುಧೇ ನ ದಿವಾನಿಶಂ || ೨೪ || 


ಏವಂ ಕೃತ್ವಾ ವಿವಾಹಂ ಚ ನಿರತೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ | 
ಉವಾಸ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇಷು ವಟಮೂಲೇ ಮನೋಹರೇ || ೨೫ || 


ತತ್ರಾಜಗಾಮ ನಗ್ಗಶ್ಚ ಪ್ರಜ್ವಲನ್ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ | 
ಸನತ್ತು ಮಾರೋ ರ್‌ ಕ್ಲಾಚ್ಚ ಬಾಲಕೋ ಯಥಾ || ೨೬ Il 


ಸೃಷ್ಟೇಃ ಪೂರ್ವಶ್ಚ ವಯಸಾ ಯಥ್ಸೆವ ಪಂಚಹಾಯನಃ | 
ಸೋ ಅನುಸನೀತಕ್ಚ ನೇದಸಂಧ್ಯಾವಿಹೀನತಃ || ೨೭ || 


೨೩-೨೪. ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ಶೌನಕನೇ ! ಯಾವನಿಗೆ ಯಾವುದು 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಕರ್ಮವೋ ಅದನ್ನು ಮೀರುವುದಕ್ಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಯಾವನು 
ತಾನೇ ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತಾನೆ? ಹಾಗೆಯೇ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಾರದನು ಪೂರ್ವ 
ಜನ್ಮದ ಕರ್ಮದಿಂದ ಬಾಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾದ ಸುವಾಸನೆ 
ಯುಳ್ಳ ಗಂಧದಿಂದ ಮಿಶ್ರವಾದ ಹೂವಿನ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಸುಂದರಿಯೊಡನೆ 
ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು. ಅವನು ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳು ಕಳೆದುದನ್ನೂ ಲೆಕ್ಳಿಸಲಿಲ್ಲ. 


೨೫. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ವಿಶ್ರಾಂತಿಹೊಂದಿದ 
ಮುಧಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಾರದನು ಬ್ರ ಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆಲದ ಮರದ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 


೨೬. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ :ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ `ಬೆತ್ತಲೆಯಿರುವ 
ಪೊಜ್ಯನಾದ ಬಾಲಕನಂತೆ ಇರುವ ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಬಂದನು. 


೨೭-29೯೯. ಅವನು ಸೃಷ್ಟಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲಿನವನೂ ಐದು ವರುಷ ವಯಸ್ಸಿ 
ನವನೂ ಚೌಲ ಉಪನಯನ ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ, ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಗಳಿಲ್ಲದೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೦] : ಬ್ರಹೃವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೈಸ್ಲೇತಿ ಮಂತ್ರೆಂ ಜಸೆತಿ ಯೆಸ್ಕ ನಾರಾಯಣೋ ಗುರುಃ | 
ಅನಂತಕಾಲಕಲ್ಪಂ ಚೆ ಬ್ರಾತೃಭಿಶ್ಚ ಶ್ರಿಭಿಃ ಸಹ || ೨೮ || 


ವೈಷ್ಣ ನಾನಾಮಗ್ರಣೇಶೋ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ಚೆ ಗುರೋರ್ಗುರು 
ಆರಾದ್ವೃಷ್ಟ್ವಾ ನಾರದಸ್ತಂ ಭ್ರಾತರಂ ಚೆ ಸತಾಂ ವರಂ || ೨೯ || 


ಸಹಸಾ ಶಿರಸಾ ಭೂಮ್‌ ದೆಂಡವತ್ರೆಣನಾಮ ತೆಂ 
ಉವಾಚ ನಾರದಂ ಬಾಲಃ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಪೆರಮಾರ್ಥಕಂ | ೩೦ [| 


|| ಸನತ್ತುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಯೇ ಭ್ರಾತಃ 80 ಕೆರೋಷಿ ಕುಶಲಂ ಯೊುವತೀಪತೇ 1 
ಸ್ತ್ರೀಸಪ್ರುಂಸೋರ್ವರ್ದ್ವತೇ ಪ್ರೇಮ ನಿತ್ಯಂ ತನ್ನಿತ್ಯನೂತನಂ || ೩೧ Il 


ಅರ್ಗಲಂ ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗಸ್ಯ ಭಕ್ತಿದ್ವಾರಕಪಾಟಕೆಂ | 
ಮೋಸ್ಷಮಾರ್ಗವ್ಯವಹಿತಂ ಚಿರಂ ಬಂಧನ ಕಾರಣಂ | ೩೨ || 


ಗುರುವು. ಅನೇಕ ಕಲ್ಪ್ಸಕಾಲಗಳಿಂದಲೂ ಮೂವರು ಸೆಹೋದರರೊಡಗೂಡಿ ವಿಷ್ಣು 
ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೂ ಗುರುಗಳಿಗೂ ಗುರುವಾಗಿರುವನು. ನಾರದನು 
ದೂರದಿಂದಲೇ ಬರುತ್ತಿರುವ ಸತ್ಪುರುಷರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ತನ್ನ ಸಹೋದರನೂ ಆದ 
ಸನತ್ಪುಮಾರನನ್ನು ನೋಡಿದನು 


೩೦. ನಾರದನು ಬೇಗನೆ ತಲೆಬಾಗಿಸಿ ದಂಡದಂತೆ ನೆಲದಮೇಲೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿದನು. ಆ ಬಾಲಕನಾದ ಸನತ್ಕುಮಾರನು ನಗುತ್ತ ನಾರದನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

, ೩೧. ಸೆನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- -ಎಲೈ ಸಹೋದರನೇ! ಏನನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ? ಯೌನನವತಿಯಾದ ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಪತಿಯಾದ ನಿನಗೆ ಕ್ಷೇಮವೇ? 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮತ್ತು ಪುರುಷರು ಇವರುಗಳ ಪ್ರೇಮವು ನಿತ್ಯವೂ ಹೊಸದಾಗಿರುತ್ತ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. 

೩೨. ಅದು ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಅಗುಳಿಯು. ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ದ್ವಾರಕ್ಕೆ ಬಾಗಿಲು. 
ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ದೂರವು. ಬಹುಕಾಲ ಸಂಸಾರ ಬಂಧನವನ್ನು ಹೊಂದಲು 
ಕಾರಣವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ಪೀಯೂಷಬುದ್ಧ್ಯಾ ಗರಲಂ ಭುಂಕ್ತೇ ಪಾಹೀ ನರಾಧಮಃ | 





ಪರಂ ನಾರಾಯಣಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಯಸ್ಯಾಸ್ತೇ ವಿಷಯೇ ಮನಃ || aa || 
ಸ ವಂಚಿತೋ ಮಾಯಯಾ ಚಾಮೃತಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ನಿಷಂ ಭಜೇತ್‌ | 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಕಾಮಭೋಗೋಸ್ತಿ ಕರ್ಮಿಣಾಮೀಶ್ಚರಂ ವಿನಾ || ೩೪ || 
ವಯಂ ವಿಧಾತುಃ ಪುತ್ರಾಶ್ಚ ಸಾ ಬುದ್ಧಿರಿತಿ ದೇಹಿನಾಂ | 
ಯದಿ ತೇ ನಾಸ್ತಿ ಭೋಗಶ್ಚ ಕಥಂ ಗಂಧರ್ವಜನ್ಮ ಚೆ || ೩೫ I 
ಥಂ ಹಾಸು 5 ಚೆ ಮುಕ್ತೆಶ್ಚ ಭಕ್ತೆ ಸೆಂಗತಃ | 
ನಿರ್ಗಚ್ಛ ತ ಪಸೇ ಭ್ರಾತೆ ಸ್ತ್ಯ್ಯಜ ಮಾಂಜಾಮಯೀಂ ಪ್ರಿಯಾಂ || ೩೬ || 
ಸುಪುಣ್ಯೇ ಭಾರತೇ ವರ್ಷೇ ತಪಸಾ ಭಜ ಮಾಧವಂ |: 
ಸ್ಥಿತೇ ನಾರಾಯೆಣೇ ಸ್ಟೇಶೇ ಹರೇ ಸ್ವಪೆಡೆವಾತರಿ | ೩೭ If 
ನಿಷಯೀ ಸಸರ ವಂಚಿತೋ ಮಾಯಯಾ ಧ್ರುವಂ | 
ಗೃರ ಹಾಣ ಮಮ ಮಂತ್ರಂ ಚೆ ಕೃಷ್ಣ ಇತ್ಯಕ್ಷರದಪ್ಪಯೆಂ || ೩೮ IF 
3 ಸ ೪ ೧ 

೩೩. ಯಾವನ ಮನಸ್ಸು ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿಷಯಸುಖೋಪಚಭೋಗ: 


ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅತ್ಯ ೦ತವಾಗಿರುತ್ತ ನ ಅಂಥಾ ಪಾಪಿಯಾದ ಹೀನಮನುಷ್ಯನು ಇ 
ವೆಂದು ಜಸತ ವಿಷ ಷವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ. 

೩೪-೩೬. ಅಂಥವನು ಮಾಯೆಯಿಂದ ವಂಚಿತನಾಗಿ ಅಮೃತವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು. 
ವಿಷವನ್ನೇ ಕುಡಿಯುತ್ತಾನೆ: ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವ ಸಕಲ ಮಾನವರಿಗೂ ಈಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಕಾಮಭೋಗವುಂಟು. ನಾವು ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಸ್ತ 
ನಮಗೆ ಆ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಭನಧಂದರಿ ನಿನಗೆ ಸೋಗಿನ 
ಗಂಧರ್ವ ಜನ್ಮವು ಹೇಗೆಬರುತ್ತಿತ್ತು? ಮತ್ತು ದಾಸಿಯೆಮಗನಾದುದು ಕು ಹೆಃ ಸೆಕ 
ಸಮಾಗಮದಿಂದ ಅದರೆ ಬಿಡುಗಳೆ ಯಾಯಿತಲ್ಲವೆ? ಎಲೆ ಲೈ ಜರಾ ಟೆ ಜೂ 
ಸ್ವರೂಪಳಾದ ನಿನ್ನ ಪ್ರಿ ಫ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು. ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲುಹೊರಡು. 

ಖಲ: ಅತ್ಯ೦ತ ಪ್ರ ಪುಣ್ಯ ಸೆ ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಮಾಧವನನ್ನು ಸೇವಿಸು. ಆತೆ, ಶ್ವರನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನ ನೂ ತನ್ನಸ್ಟಾ ಸಾ ನನಾದ ವೆ; ೈ ಕುಂಠನನ್ನೇ 
ಕೊಡುವವನಾದ ನಾರಾಯಣನು ' ಇದ್ದರೂ ಭೋಗಾಪೇಕ್ಷೆಯ ಯುಳ್ಳ "ವಿಷಯಿಯು. 


5 Si 


ಠಿ ತ ಮ್‌ ಮಗ ಭಿಮಾ) ; 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ವಂಚಿತನಾಗುತ್ತಾರೆ. ಕೃಷ್ಣ ನೆಂಬ ಎರಡನ್ಷರವುಳ್ಳ ಮಂತ್ರವನ್ನು 


ಐ 


ನನ್ನಿಂದ ತೆಗೆದುಕೋ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ಮಂತ್ರಾಣಾಂ ಸಾರಾತ್ಸಾರಂ ಪರಾಶ್ರರಂ 


ಸರ್ವೇಷು ಚ ಪುರಾಣೇಷು ವೇದೇಷು ಚ ಚಿತುರ್ಷು ಚೆ | ೩೯ Il 
ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರೇಷು ತಂತ್ರೇಷು ನಾಸ್ಕೇವಾಸ್ಮಾತ್ಸರೋ ಮನುಃ | 
ನಾರಾಯಣೇನ ದಶ್ತೋ ಮೇ ಪುಷ್ಕರೇ ಸೂರ್ಯಪರ್ವಣಿ || vo || 
ಅಸಂಖ್ಯಕಲ್ಪಂ ಜಪಾ ಸ್ಟಿಹಂ' ಭ್ರಮಾಮಿ ಸರ್ವಪೂಜಿತಃ | 
| ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ್ಲಾಪೆಯಿತ್ತಾ ತೆಂ ವಡಾ ತಸ್ಮೈ ಸರಂಮನುಂ ಳಂ 
ದಿವಾನಿಶಂ ಸ ಜಪತಿ ಪೂತೆಯಾ ಸಹ 
 ಶುಭಾಶಿಷಂ ದತ್ತಾ ಮಂತ್ರೆಂ ಚೆ ನೈಷ್ಣನಾಗ್ರಣೀಃ || ೪೨ I 


ಗೋಲೋಕಂ ಪ್ರೆಯೆಯಾ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಭೆಗವಂತೆಂ ಸನಾತನಂ | 

ನಾರದಸ್ಮು ಮನುಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದೆಂ ವರಂ || ೪೩ || 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೇ ನಿಶ್ಚಲಾ ಭಕ್ತಿ8 ಪೂರ್ವಕರ್ಮನಿಕೃಂತನೀ | 

ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ` ಮಾಯಾಮಯೀಂ ಭಾರ್ಯಾಂ ಭಾರತಂ ತಪಸೇ ಯೆಯಾ ॥ ೪೪ || 


೩೯-೪೧. ಆದು ಸಕಲಮಂತ್ರ ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ವಜ ಜ್ರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅತ್ಯಂತ ಸಾರಿ. 
ಇದುದು ಸಕಲ ಸರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಾಲ್ಪುವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತ್ತ ಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ತ ಮವಾದ ಮಂತ್ರವು ಇಲ್ಲವೇ 
ಇಲ್ಲ. ಸೂಂ ಘ್‌ ಪುಷ್ಪರ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯೆಣಮುನಿಯಿಂದ ಈ 

ಸ 


ರಗ 
A ಇ 
ಮಂತ್ರವು ನನಗೆ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ನಾನು ಆದನ್ನು ಲೆಕ್ಸವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೆ 





ಜಸಮಾಡಿ ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವವನಾಗಿ ಸುತ್ತುತ್ತಲಿರುನೆನು- 
ಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಅವನಿಗೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಆ ನಿಗೆ 


ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದನು. 

೪೨-೪೪, ನಾರದನು ಹಗಲುರಾತಿ,ಗಳಲಿಯೂ ಆ ಮಂತ.ವನು ಪರಿಶುದ 

ಬಾ ಣ್‌ ಇ ಮ್ಲ ೧ 

ವಾದ ಮಣಿಮಾಲಿಕೆಯಿಂದ ಜಪಮಾಡುತ್ತಾಕೆ. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 

ಮ ೦ಗಳಾಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಂತ. ತ್ರವನ್ನುಪ 

ನ ನಾಶರಹಿತನೂ ಆದ ಪರಮಾತ ನನ್ನು 

ಗೋಲೋಕಕೆ ಹೋದನು. ನಾರದಮುಸನಿಯೂ ಕೂಡ ಸಕಲ 
pe ೯ 

ಪ್ರ ಮಂತ್ರ ವನ್ನು ಪಡೆದು ಹಿಂದಿನ 

| ೩ 

ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮ ಹು ನಾಶಮಾಡುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಲ್ಲಿ ದೃಢವಾದ ಭಕ್ಕಿ 

ತೆ ಇಲ್ಲಾ 

೨ 


2 
3 
8 


ಮಾಡಲು ಹೊರಟನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶೃ ತಮಾಲಾನದೀತೀರೇ ದೆದರ್ಶ ಶಂಕರಂ ಪರಂ | 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚೆ ಸಹಸಾ ಮೂರ್ಧೂ ಪ್ರಣನಾಮ ಶಿವಂ ಮುನಿಃ | 
ತಮುವಾಚೆ ಜಗನ್ನಾಥೋ ಭಕ್ತಂ ಚೆ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ | ೪೫ || 


| ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ | 
ಅಹೋ ನಾರದ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತ್ವಾಂ ಪ್ರಸನ್ನೋಹಂ ಸ್ವತೇಜಸಾ || ೪೬ || 


ಭಕ್ತಾನಾಂ ದರ್ಶನಂ ಯತ್ರ ಸುದಿನಂ ಶೆಚ್ಚರೀರಿಣಾಂ | 
ಅಯಂ ಹಿ ಪರವೋ ಲಾಭೋ ದೇಹಿನಾಂ ಭಕ್ಕಸಂಗಮಃ || ೪೭ || 


ಸ ಸ್ನಾತಃ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಯೋ ದದರ್ಶ ಚೆ ನೈಷ್ಣವಂ | 
ಅಪಿ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಮಹಾಮಂತ್ರ ಸರ್ವತಂತ್ರಸುದುರ್ಲಭಃ || ೪೮ || 


ಮಯಾ ದತ್ತೋ ಗಣೇಶಾಯ ಸ್ವಂದಾಯೆ ಸ್ಥಾತ್ಮಜಾಯಿ ಚೆ | 
ಮಹ್ಯಂ ದತ್ತಶ್ಚ ಕೃಷ್ಣೇನ ಗೋಲೋಕೇ ರಾಸಮಂಡಲೇ | ೪೯ || 


೪೫.  ಕೃತಮಾಲ ಎಂಬ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ಸೋಡಿದರು. ನಾರದಮುನಿಯು ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ತನ್ನ ತಲೆ 
ಬಾಗಿಸಿ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದನು. ಜಗದೊಡೆಯನೂ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ 
ಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಶಂಕರನು ಭಕ್ತನಾದ ನಾರದನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


೪೬-೪೭. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : - ಎಲ್ಲೆ ನಾರದನೇ ! ನಿನ್ನ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರುವೆನು. 
ಮಾನವರಿಗೆ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ ದರುಶನವು ಎಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆಯೊ ಅದು ಸುದಿನವು. 


ಭಕ್ತರ ಸಮಾಗಮವೆಂಬುದು ಮಾನವನಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಲಾಭವು, 


೪೮. ಯಾವನು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನನ್ನು ದರುಶನ ಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಸಕಲ 
ತೀರ್ಥಗೆಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಥಾನಮಾಡಿದವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಸಮಸ್ತ ತಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾದ ಮಹಾಮಂತ್ರವನ್ನೂ ನೀನು ಹಡೆದಿರುವೆ. 


೪೯. ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ನಾನು ನನ್ನ ಮಗನಾದ ಗಣೇಶನಿಗೂ ಷಣ್ಮುಖ 
ನಿಗೂ ಉಪದೇಶಮಾಡಿರುವೆನು. ನನಗೆ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಸ 
ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. 
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ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರ ಧ್ಯಾನವು ಸಾಮವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತ 


| 

| 
1 ಒಡ 

ತೆ 

| 
ಕ 2 § ಬ 
ಇರ್‌ ಲ 
8 ಇತ್ತೆ ್ಯ ಇ ಶೆ 
Ss ತ 
ಜ್‌ ಹೆ ಖಾ 

ತ್ರಗ ಲ 

ಫಿ A 
ಈ | 





ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೦] ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ಹ.ನೇ ಜಾಪಿ ಧರ್ಮಾಯೆ ಧರ್ಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯ ಚೆ | | 
ಬ್ರಯ್ಮ € 4 ಗಿ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸನತ್ತುಮಾರಾಯ ತುಭ್ಯಂ ಪತ್ತೆಶ್ನ ತೇನವೈ | ೫೦ [| 
ಮಂತ್ರಗ್ರಹಣಮಾತ್ರೇಣ ಜನೋ ನಾರಾಯಣೋ ಭವೇಶ್‌ | | 
ನಿಚಾರಣಂ ಚೆ ನಾಸ್ತ್ಯತ್ರೆ ಕಾಲಾಕಾಲಂ ಶುಭಾಶುಭಂ | ೫೧ ॥ 


೬) 


ಸಂಚಲಕ್ಷಜಪೇನೈನ ಪುರಶ್ನ ರಣಿಮಸ್ಯ ಚೆ | 


ಧ್ಯಾಸಂ ಚ ಸಾಮನೇದೋಕ್ತ ೦ ತೇನ ಧ್ಯಾಯೇಚ್ಛೆ ನೈಸ್ಲವಃ | ೫೨ I 
ಧ್ಯಾನಂ ಚ ಪಾಸದೆಹನಂ ಕರ್ಮನಣಲನಿತೃ ರತನಕ | 
ಫೈಷ್ಟ ಸ್ಥಂ ನವಘನಶ್ಯಾ ಮುಂ ಕಶೋರಂ ಫೀತವಾಸಸಂ | ೫೩ || 


ಶತಕೋಟೀಂಷುಸೌಂಪರ್ಕೃಂ ಪ ಇಢಾ ನಮಶುಲಂ ಹೆರಂ | 
ಸ] ಅಜಾ ಎ ಡೆ ಪಲ ಕ 
ಭೂಷಹಿಶಂ ಭೂಷಣ್‌ಫೈಸ್ತೈರ ಮೂಲ್ಯರತ್ಲೆ ನಿರ್ನಿತ್ಯಃ |! ೫೪ || 
೫೦. ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಧರ್ಮನಿಗೂ ಉಸದೇಶಮಾಡಿದನು, ಧರ್ಮನು ನಾರಾ 
ಯೆಣನಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಸೆನತ ತ್ಪುಮಾರಸಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿ 
ದರು... ಆ ಸನತ್ತುಮಾರನು ನಿನಗೆ ಉಪದೆ ಶಮಾಡಿದನು. 


Ko) 


ಎ “ಮಂತ ತ್ರವನ್ನು- ಉಪದೇಶಪಡೆದೆ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮಾನವನು ನಾರಾ 
ಯೆಣನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಲನನ್ನಾಗಲಿ ಶುಭ ಅಶುಭಗಳನ್ನಾಗಲಿ ಮಾನ 
ನನು ವಿಚಾರ ಮಾಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. 


೫೨, ಐದುಲಕ್ಸ್ಮ ಜಪಮಾಡುವುದರಿಂದ ಈ ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಪುರಶ್ಚರಣೆ 


ನಾದನನು ಅದರಿಂದೆ ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. 


೫೩-೫೮, ಧ್ಯಾನವೆಂಬುದು ಪಾಸಗಳನ್ನು ಸುಡತಕ್ಸೆದ್ದೂ ಕರ್ಮಗಳ 
ಬೇರನ್ನು ಸೆಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕತ್ತ ರಿಸತಕ್ಕುದೂ ಆಗಿರುತ್ತೆ. ಡೊಸನೋಡಡತೆ 
ಕನಾ EE ಬಾಲಕನೂ ನೀತಾಂಬರವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನನೂ ನೂರುಕೋಟ ಚಂದ್ರರ 


ಸಂಡರ್ಯವುಳ್ಳನನೂ ತನಗೆಣೆಯಿಲ್ಲದನನೂ ಶ್ರೀಷ್ಠನೂ ಬೆಲೆಯಿಲ್ಲದ ರತ್ನಾಭರಣ 


ಗಳಿಂದ ಆಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವನೂ ಆದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತೇನೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖುಂಡೆ 


ಚೆಂಡೆನೋತ್ರಿತೆಸರ್ವಾಂಗೆಂ ಕೌಸ್ಟುಭೇನ ವಿರಾಜಿತೆಂ | 


ಮಯೂರಪಿಚ್ಛೆ ಚೊಡಂ ಚಿ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಮಂಡಿತೆಂ |! ೫೫ || 
ಈಷದ್ಧಾಸ್ಯಪ್ರೆಸನ್ನ್ವಾಸ್ಯಂ ನಿತ್ಯೋಪಾಸ್ಯಂ ಶಿವಾದಿಭಿಃ | 
ಧ್ಯಾನಾಸಾಧ್ಯಂ ದುರಾರಾಧ್ಯಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಸರಂ || ೫೬ ॥ 
ಸರ್ವೇಷಾ ಪರಮಾತ್ಮಾನಂ ಭಕಾ ಇಾನುಗ್ರಹ ಹನಿಗ್ರಹಂ | 
ಹಾ ಸನಾಯಂಡ ತಂ ಪರಂ ಸರ್ಜಾ ೈರಂ ಭಜೇ || ೫೭ ॥ 


ಧ್ನಾನೇನಾನೇನ ತೆಂ ಧ್ಯಾತ್ತ್ರಾ ಭೆಗವಂತೆಂ ಸನಾತನಂ | 
ಭಜ ತಂ ಪರಮಾನಂದೆಂ ಸತ್ಯ ೦ ನಿತ್ಯ ೦ ಪರಾ ತ್ರೈ ರಂ || ೫೮ || 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ್ಪಪದೆಂ ಶಂಭುರ್ಜಗಾಮ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | 
ತಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಜಗನ್ನಾಥಂ ನಾರದಸ್ತಪಸೇ ಯಯಾ || ೫೯ || 


೫೫-೫೬, ಮತ್ತು ಚಂದನದಿಂದ ನೆನೆಸಲ ವಿಟ್ಲ ಸಕಲಶರೀರನುಳ್ಳವ 
ಕೌಸ್ತುಭದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವವನೂ ನವಿಲುಗರಿಯನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿಧರಿಸಿರುವವನೂ 
ಸಾಟ್‌ ಮಾಲಿಕೆಯಿಂದೆ ಆಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವನೂ ಮಂದಹಾಸದಿಂದ 
ಗಂಭೀರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನೂ ಶಿವನೇ ಮೊದಲಾದವರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವವನೂ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೂ ಗೋಚರಿಸದವನೂ ಕಷ್ಟದಿಂದ 
ಆರಾಧಿಸಲು ಯೋಗ್ಯ ನೂ ಗುಣರಹಿತನೂ ಪ ಸ್ರಕೃ ತಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮನೂ ಆದ 
ಪ್ರ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸೇವಿಸುತೇನೆ. 

೫೭-೫೮: ಮತ್ತು ಸಕಲರಿಗೂ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹ 
ಮಾಡಲು ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ ವೇದಗಳಿಂದಲೂ ಹೇಳಲಸಾಧ್ಯನೂ 
ಉತ್ತಮನೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆದ ಆ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈ ಧ್ಯಾನದಿಂದ 
ಪೂಜ್ಯನೂ ನಾಶರಹಿತನೂ ಆದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ಸರಮಾನಂದ 
ರೂಪನೂ ಸತ್ಯಸ್ತ್ವರೂಪನೂ ನಿತ್ಯಸ್ತರೂಪನೂ ಪರಮೇಶ್ವರನೂ ಆದ ಆ ಕ್ಕೆ ೈಷ್ಣ ನನ್ನು 
ಭಜಿಸುವವನಾಗು. 

೫೯, ಪರಮೇಶ್ವ ರನಾದ ಶಂಭುವು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೆಳಿ ತನ್ನ ಸ್ಥಾನ 
ವಾದ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. ನಾರದನು ಜ್‌ ಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ಆ ಜಟ 
ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲು ಹೊರಟನು: 
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P< 








ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ನಾರದಃ ಶ್ರೀಹರಿಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಯೋಗಾತ್ಯಕ್ತ್ಯಾ ಕಲೇಬರಂ | 
ನಿಲೀನಃ ಪಾದಪದ್ಮೇ ಚೆ ಸಾದಪದ್ಮಾರ್ಚಿತೇ ಹರೇಃ || ೬೦ || 


ಇತಿ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದೇ 
ನಾರದನಿವಾಹಾದಿಪ್ರ ಕರಣಂ ನಾಮ 
ತ್ರಿಂಶದಧಿಕೆಶತತನೋಧ್ಯಾಯೆಃ || 


೬೦. ನಾರದನು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ಯೋಗಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಶರೀರ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದಿವ್ಯ ಕಮಲಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಾದ ಕಮಲದಲ್ಲಿ 
ಅಡಗಿದನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾ ಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ನಾರದ ನಿವಾಹೆ ಮುಂತಾದ 

ನಿಷಯಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ನೂರ ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ್ರ ಸೆಮಾಸ್ತವು 
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| ಓಂ Il 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಸತ್‌ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 


|| ಅಥ ಏಕೆತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ || 


|| ಶೌನಕೆ ಉವಾಚಿ || 


ಅತ್ಯ ಪೂರ್ವಮುಷಾಖ್ಯಾನಂ ಶ್ರುತಂ ಪರಮಮದ್ಬುತಂ | 


'ಸುಗೋಪ್ಯಂ ಚೆ ಸುಗೋಪ್ಯಂ ಚೆ ರಮ್ಯಂರಮ್ಯಂ ನವಂನನಂ ಗ 
*ಿಮನಿರ್ವಚನೀಯಂ ಚಿ ಕೆಮನೀಯಂ ಮನೋಹರಂ | 

ಸುದುರ್ಲಭಾ ತಥಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಪುರಾಣೇಷು ಪುರಾತೆನೀ || ೨॥ 
ಏವಂಭೂತಂ ಚಿ ಸುದಿನಂ ಕೆದಾಸ್ಮಾಕೆಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ 

ತಜ್ಜನ್ಮ ಸಫಲಂ ಧನ್ಯಂ ಯತ್ರ ವೈಷ್ಣವಸಂಗಮಸ | ೩ || 


ನೂರ ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಶೌನಕನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಅತ್ಯಂತ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಈ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು 

ಕೇಳಿದೆವು. ಇದು ಅತ್ನಂತ ರಹಸ್ಸವೂ ಆಶರ್ಯಕರವೂ ಮನೋಹರವೂ ಹೊಸದೂ 
ಜಿ ಬಿ ಇತೆ 
ಆಗಿರುವುದು. 

೨. ಈ ಕಥೆಯು ಹೀಗೆಯೆಂದು ಹೇಳಲಸಾಧ್ಯವೂ ಅಸಪೇಕ್ಷೆಯೆನ್ನುಂಟು: 
ಮಾಡುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೊರಕದಾದ ಅತ್ಯಂತ ಹಿಂದಿನ 
ಕಥೆಯನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳಿರುವೆ. | 

೩. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಉತ್ತಮದಿನವು ನಮಗೆ ಮತ್ತೆಯಾವಾಗ ದೊರೆ 
ಯುತ್ತದೆ? ಎಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನ ಸಮಾಗಮವಾಗುತ್ತದೊ ಆವನ ಜನ್ಮವು ಸಫಲವೂ 
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— AM ನ್‌ 


pg Pk 
< 


' ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೧] ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮನೆ ಟಿ 


ww Rw 


ಗರ್ಬ್ಭವಾ ಸೋಚ ೀದೆನಂ ಚ ಕರ್ಮಮೂಲನಿಕ )ಂತೆನಂ | - 


ಹರಿದಾಸ್ಯಪ್ರದ ದಂ ಶುದ್ಧಂ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಭಕಿ ವರ್ಧನಂ lf ೪॥ | 
ಅಸಾಧುಸೆಂಘದುರ್ಬುದ್ದಿಪಾಪೋನ್ಮೂಲನಕಾರಣಂ | ಏ 
ಗಣೇಶಜನೊ ೀಪಾಖ್ಯಾನಂ ಪು ಪುರಾಣೇಷು ಸುದುರ್ಲಭಂ 1 ೫! 
ತುಲಸೀರಾಧಿಕಾಖ್ಯಾನಂ ಕಿಮಪೂರ್ವಂ ಶ್ರುತಂ ಪರಂ | ; 
ನವಂ ಯೆದ್ಧದ್ಲೊ ಸನದು? ವ್ಯಕ್ತಮವ್ಯ ಪ್ತ ನೀಸ್ಸಿತಂ || | 
ಸರ್ವಂ ಶ್ರು ತಂ ನುಹಾಭಾಗ ವ EE || ೬ || 


ಅಧುನಾ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ವಹ್ನೇರುತ್ಬತ್ತಿಮೀಪ್ಸಿತಾಂ 

ಸ್ವರ್ಣಸ್ಯ ಚೆ ಮಹಾಭಾಗ ತನ್ಮೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ || ೭ || ' 
| ಸೂತ ಉವಾಚ 

ಸಾಮಗ್ರೀಕೆರಣಂ ಸೃಷ್ಟೇರ್ಜಲನೇವ ಹುತಾಶನಃ | 

ತಥೈವ ಪ್ರೆಕೃತಿರ್ನಿತ್ಯಾ ಮಹಾನೇವ ತಥೈವ ಚೆ ll ೮ || 





೪-೫. ಗರ್ಭವಾಸವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಕಮ ಗಳ ಬೇರನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಹರಿಯ 
ವ ಕೃರ ಭಕಿ ಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿ ದುಷ್ಟ ರ ನಾ ಸದಿಂದಲೂ 


ವ ಕಾಣಾ 
ದುರ್ಬುದಿ ಯಿಂದಲೂ ಮಾಡಿದ ಪಾಪ ಪಗಳನ್ನು ನಾ ಗು ಕಾರಣವಾದ 
ಪವಿತ್ರವೂ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ದೊರಕಲಾರದುದೂ ಆದ ಗಣೇಶನ ಜನ್ಮಕಥೆಯನ್ನು 


ತುಲಸೀ ಮತ್ತು ರಾಧೆ ಇವರ ಕಥೆಯು ಎಷ್ಟು ಅಪೂರ್ವವಾದುದು ! 
ಅದನ್ನೂ ಕೇಳಿದುದಾಯಿತು.  ಹೊಸದೂ ರಹಸ್ಯವಾಗಿಡ್ಯಬೇಕ್ಪಾ ಯುದ ಸ್ಪಷ್ಟ 


ವಾದುದೂ ಅ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾ ವಾದುದೂ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನಿಂದ ಕೇಳಲ್ಪ ಟ್ರತು: ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾ 


ತ್ಮನೇ ! ಮನೋಹರವೂ ಪರಿಪೂರ್ಣವೂ ಆದ ಸಕಲವನ್ನೂ ಜಿನು. 

೨ ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾತ ನೇ! ಈಗ ಅತ್ಯಂತ ಇಷ್ಟ ವಾದ ವಹ್ನಿ ಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಯನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಚಿನ್ನದ ಉತ್ಪತಿ ಪ್ರಿಯನ ಸ್ಸ ತೀಳಲನೇಕಿಸುತ್ತೆ ನೆ. ಆ ಕಥೆಯನ್ನು 
ನನಗೆ ವಿವರವಾಗಿ ಸಟ 
೮. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :— ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ನೀರು ಬೆಂಕಿ ಪ್ರಕೃತಿ ಮಹತ್ತು 
ಮುಂತಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ಸಾಧನಗಳು. ಹಾಗೆಯೇ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯೂ ಮಹ 
ತ್ರತ್ವ್ವವೂ ಸಾಧನಗಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಯಥಾ ದಿಶೋ ಮಹಾಕಾಶೋ ಯಥೈವ ಸೃಷ್ಟಿ ಗೋಲಕಂ | 
ಪ್ರ ಕೃತೇರ್ಮಹತಶ್ಚ ಸ್ಯಾದಹಂಕಾರಸ್ತ ಥೈ ಎಸ ಚ lle 1 


ಯಥೈವ ಶಬ್ದಸ್ತನ್ಮಾತ್ರಂ ತಥೈವ ಚಿ ಹುತಾಶನಃ 
ತೆಥಾಪಿ ತತ್ಸಮುತ್ಪತ್ತಿಂ ಕಥಯೆ ಜು ಇಸಾ || ೧೦॥ 


ಏಕದಾ ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲೇ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂತೆಮಹೇಶ್ವರಾಃ | 
ಶ್ವೇತದ್ವೀಸಂ ಯೆಯುಃ ಸರ್ವೆ ದ್ರೆಷ್ಟುಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಜಗಶ್ಪೆತಿಂ ॥೧೧॥ 
0 


ಪರಸ್ಪರಂ ಚೆ ಸಂಭಾಷಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಿಂಹಾಸನೇಷು ಚೆ | 
ಊಚುಃ ಸರ್ವೇ ಸಭಾಮಭ್ಛೇ ಸುರಮ್ಯ ೀ ಪುರತೋನಿಭೋಃ |1೧೨॥ 


ವಿಷ್ಣು ಗಾತ್ರೊ ದೆ ವಾಸ್ಮತ್ರ ಕಾಮಿನ್ಯ 8 ಕಮಲಾಕಲಾ$ | 
ತತ್ರ [ನ ತೈ ತಿ ಕ್‌ ನಿಷ್ಣು ಗಾಥಾಶ್ಚ ಸುಸ್ವರಂ || ೧೩ Il 


೯. ಯಾವರೀತಿ ದಿಕ್ತುಗಳೂ ಮಹಾಕಾಶವೂ ಸೃಷ್ಠಿಗೋಳಕವೂ ಉಂಬಾ 
ಪುವೋಹಾಗೆಯೇ ಪ ಪ್ರಕೃತಿ ಮಹ ತ್ತು ಇವುಗಳಿಂದ ಅಹಂಕಾರವು ಹುಟ್ಟತು, 


೧೦. . ಅನಂತರ ಹೇಗೆ ಶಬ್ದತನ್ಮಾತ್ರವು ಹುಟ್ಟ ತೋ ಹಾಗೆಯೇ ಅಗ್ನಿಯೂ 
ಹುಟ್ಟಿತು. ಆದರೂ ಆ ಅಗ್ನಿಯ ಹುಟ್ಟಿನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳುವವನಾಗು. 


೧೧. ಒಂದಾನೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಅನಂತ 
ಮಹೇಶ್ವರ ಇವರುಗಳು ಒಬ್ಬಾಗಿ ಜಗದೊಡೆಯಾನಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನೋಡುವುದ 


ಕ್ಪಾಗಿ ಶ್ರೆ ಕ್ವೀತದ್ದೀಪಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 


೧.೨. ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬ ರು ಕುಶಲಪ್ಪ್ರಶೆ ತ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನಂತರ ಮನೋಹರ 
ವಾದ ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯದ 2 ಪ್ರಭುವಾದ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುವಿನ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. 


೧೩. . ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಶರೀರದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವರಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 


೭ 
ಕಲಾಂಶದವರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುವಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಇಂಪಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ 
ಹಾಡುತ್ತ ಕುಣಿಯುತ್ತಿದ್ದರು: 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಾಸಾಂ ಚೆ ಕಠಿನಾಂ ಶ್ರೋಣಿಂ ಕಠಿಣಂ ಸ್ಮನಮಂಡಲಂ | 


ಸಸ್ಮಿತೆಂ ಮುಖಪದ್ಮಂ ಚೆ ರೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸುಕಾಮುಕಃ | ೧೪ || 
ಮನೋನಿವಾರಐಂ ಕರ್ತುಂ ನ ಶಶಾಕ ಪಿತಾಮಹಃ | 

ಪೀರ್ಯಂ ಫಸಾತ ಚ ಚಚ್ಛಾದೆ ಲಜ್ಜ ಯಾ ವಾಸಸಾ ವಿಭುಃ | ೧೫ | 
ತದಿ ರ್ಯ ಂ ವಸ್ತ್ರಸಹಿ ಪ್ರತೆಪ್ತೆಂ ಪ 

ಹೇರೋದೇ ಪ್ರೆ CE ಸಂಗೀತೇ ವಿರತೇ ದಿ || ೧೬ Il 
ಜಲಾದತ್ಥಾಯ ಪುರುಷಃ ಪ್ರೆಜ್ವಲನ್ಸ್ರಹ ತೇಜಸಾ | 

ಉವಾಸ ಬ್ರಹ್ಮ ಕ್ರೋಡೇ ಲಜ್ಜಿತಸ್ಯ ಚ ಸಂಸದಿ | ೧೭ || 


ಸ್ಮಿನ್ನಂತೆರೇ ರುಷ್ಟೋ ಚಲಾದ ತಾ ಸತ್ವರಃ | 
ಆ. ವರುಣೋ ಸೇವೋ ಬಾಲಂ ನೇತುಂ "ಸಮುಷ್ಯ ತಃ || ೧೮ Il 


ಹಾರ ನಾ ಂ ದಾ me ಹ — 


೧೪. ಬ್ರಹ್ಮನು ಆಸ್ರ್ರೀಯರ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಕಟಿಸಶ್ಚಾದ್ಸಾಗವನ್ನೂ ಸ್ತನಗಳ 
ಸಮೂಹವನ್ನೂ ಮುಗುಳು SE ಕೊಡಿದ ಮುಖಕಮಲನನ್ನೂ ನೋಡಿ ಬಹಳ 
ಹ 


೧೫: ಬ್ರಹ್ಮನು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕಾಮದಕಡೆಯಿಂದ ತಡೆಯಲು ಸಮರ್ಥನಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ವೀರ್ಯವು ಕೆಳಕ್ಕೆಬಿದ್ದಿತು. ವಿಭುವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ನಾಚಿಕಯಿಂದ 
ಅದನು ಬಟೈಯಿಂದ ಮುಚಿ ದನು. 

೩ ಛೆ ಇ 


೧೬. ಸಂಗೀತವು. ಮುಗಿದನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮನು ಕಾಮತಾಪದಿಂದ ಕಾದು 


ಹೋದ ಆ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಬಟ್ಟೆ ಸಹಿತವಾಗಿ ಕ್ಸೀರ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 


೧೭. ಆ ಸಮುದ್ರದ ನೀರಿನಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ 


ಪುರುಷನೊಬ್ಬನು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಲಜ್ಜೆಗೊಂಡಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಂತನು. 


೧೮, ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೋಪಗೊಂಡ ವರುಣದೇವನು ನೀರಿನಿಂದ ಬೇಗನೆ 
'ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಬಂದು ಬ್ರಹ್ಮ ದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ಬಾಲಕನನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದನು. 
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ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಬಾಲೋ ದಧಾರ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಬಾಹುಭ್ಯಾಂ ಚೆ ಭಯಾದ್ರು 
*ಂಚಿನ್ನೋವಾಚ ಸ್‌ ವಿಧಾತಾ ಲಜಯಾ ದ್ವಿಜ || ೧೯ || 


ಬಾಲಕಸ್ಯ ಕರೇ ಧದ ತ್ಕಾ ಚೆಕಾರಾಕರ್ಷಣಂ ರುಷಾ | 
ವರುಣಶ್ಲ" ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ತ ತಂ ಜಿಶ್ಲೇಷ ಧನ | ೨೦ Il 


ಪಪಾತ ದೊರತೋ ದೇವೋ ವರುಣೊ 


ಸಂ 
ಮೂರ್ಚ್ಸಾಂ ಸಂಪಾ ಪ್ರಾಪ ಮೃ ತವತೊ ೀಷಷ್ಟಷ್ಟಾ 


ಚೇತನಂ ಕಾರಯಾಮಾಸಾಮೃತದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚೆ ಶಂಕರಃ 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಚೇತೆನಂ ತತ್ರೆ ತಮುವಾಚ ಜಲೇಶ್ಚರಃ || ೨೨ || 


ನಿದೇರಹೋ (|1| ೨೧॥ 


|| ವರುಣ ಉವಾಚ | 


ಬಾಲೇ ಜಲೇ ಸಮುದ್ಬೂತೋ ಮಮ ಪುತ್ರೋಯಮೀಷ್ಲ್ಸಿ 
ಅಹಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಮಾಂ ತಾಚಯೇತ್ವಥೆಂ || ೨೩॥ 





೧೯. ಬಾಲಕನು ಹೆದರಿಕೆಯಂದ ಅಳುತ್ತ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಬಲವಾ 
ತೋಳುಗಳಿಂದ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನು. ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವವನಾ ಬ್ರಹ್ಮ 


— 


ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಏನೊಂದು ಮಾತನ್ನೂ ಆಡಲಿಲ್ಲ. 


೨೦. ವರುಣ ನನ್ನ ಕೋಪದಿಂದ ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಾಲಕ 


ಹಿಡಿದೆಳೆದನು. ಆಗ ಬ್ರಹ ಎನು ಅ 


ತಗೆ 
ಕ 
0 
A 
ಸಲ 


ಎಲಿ ಎಸಿ. 


ವನನ್ನು ನೂಕಿದರು. 
೨೧. ವರುಣದೇವನು ಬಲವಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ಬಹಳ ದೂರ ಹೋಗಿ ಬಿದ್ದನು. 
ಆಶ್ರರ್ಯವನ್ನೇನು ಹೇಳಲಿ? ಬ್ರಹ್ಮನ ಕೋಪದ ನೋಟದಿಂದ ಅವನು ಸತ್ತವನಂತೆ 


ಮೂರ್ಛಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


೨೨, ಶಂಕರನು ತನ್ತ ಅಮ್ಬುತಮ%ು ುಸುವಾದ ನೋಟಿದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಜ್ಞಾ ನ 
ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು: ವರುಣನು ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಆ ಈಶ್ರರನನ್ನು 
ಶುರಿತು ಹೇಳಿದನು. 

೨೭. ವರುಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: “ಈ ಬಾಲಕನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ಸಿದವನು: 
ಇವನು ನನ್ನಮಗನು. ಮತ್ತು ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾದನು. ಈ ಮಗನನ್ನು ನಾನು: 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೇನೆಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ನನ್ನನ್ನೇಶಕ್ಕೆ ಹೆ ಹೊ ೂಡೆಯುತ್ತಾನೆ ? 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
| ಬ ಹ್ಮೋನಾಚೆ || 


ಬಾಲಕ ಶರಣಾಪನ್ನೋ ಮಯಿ ವ ಮಹೇಶ್ವರ | 
ಕಥಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಭೀತಂ ಚೆ ರುದಂತಂ ಶರಣಾಗತಂ || ೨೪ || 


ಶರಣಾಗತೆದೀನಾರ್ತೆಂ ಯೋ ನ ರಕ್ಷೇದಪಂಡಿತಃ | 
'ಪಚ್ಯತೇ ನಿರಯೇ ತಾವದ್ಯಾವಚ್ಚೆಂದ್ರದಿವಾಕರೌ |! ೨೫ | 


ಉಭಯೋರ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಮಧುಸೂದನಃ | 
ಉವಾಚಿ ತೆತ್ರ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವೇಶಶ್ಚ ಯಥೋಚಿತಂ || ೨೬ || 


| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ (| 


ವೃಷ ಷ್ಟ ಕಾಮಿನೀಶ್ರೋಣಿಂ ವೀರ್ಯಂ ಧಾತುಃ ಪಪಾತ ತತ್‌ | 


ಲಜ್ಜಯಾ ಪ್ರೇರಯಾಮಾಸ ಕ್ರೀರೋಜೇ ನಿರ್ಮಲೇ ಜಲೇ || ೨೭ || 


ಸಾಜಾ 


೨೪. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಎಲ್ಫೈ ವಿಷ್ಣುವೇ! ಮಹೇಶ್ವರನೇ! ಈ 
ನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕಿರುವನು. ಇಂಥಾ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಅಳುತ್ತಿರುವ 
ಮರೆಹೊಕ್ಸಿರುವ ಹುಡುಗನನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ಇವನಿಗೆ ಕೊಡಲಿ? 


೨೫.  ಶರಣುಬಂದವನನ್ನೂ ದೀನನನ್ನೂ ದುಃ ಖಗೊಂಡವನನ್ನೂ ಯಾವ 
ಮೂಢನು ಕಾಪಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನು ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರಿರುವ ವರೆಗೂ ಸಮಂ 
ವಾದ ನರಕದಲ್ಲಿ ಯಾತನೆಯನ ಿನುಭನಿಸುತ್ತಾನೆ 


೨೬. ಇವರಿಬ್ಬರ ಮಾತನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆದ 
`ಮಧುಸೂದನನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಕ್ಟು ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಯೋಚಿತವಾಗಿ ಮಾತ 
ನಾಡಿದನು. 


೨೭. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :. ಕಾಮಿನಿಯ ಕಟಪಶ್ಚಾದ್ಭಾಗ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ಬ್ರಹ ನ ವೀರ್ಯವು ಬಿದ್ದಿ ತು. ಅದನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ 
ಹಾಲಿನ ಸಮುದ್ರದ en ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕುವಂತೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು: 


765 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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GL 


ತೋ ಬಭೂವ ಬಾಲಶ್ಚ ಧರ್ಮತೋ ವಿಧಿಪುತ್ರೆಕೆಃ | 
ತ್ರಜಶ್ನ ಸುತಃ ಶಾಸ್ತ್ರೇ ವರುಣಸ್ಯಾಪಿ ಗೌಣತಃ ತ | ೨೮ || 


{db 


| ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
ಯೋ ಇವಾ ೋನಿಸಂಬಂಹೋ ವೇದೇಷು ಚಿ ನಿರೂಪಿತಃ | 


ಶಿಷ್ಯೇಪು ಪುತ್ರೆ ೀಚ ಸಮತಾ ಚೇತಿ ನೇದನಿದೋ ವಿದುಃ | ೨೯ || 
ಮಂತ್ರಂ ಡದಾತು ವರುಣೋ ನಿವ್ಯಾಂ ಚ ಬಾಲಕಾಯ ಜೆ । 

ವಿ Td ಓಂ y 
ಪುತ್ರೋ ವಿಧಾಶುರ್ವಸ್ನಿಶ್ಚ ಶಿಷ್ಯಶ್ಚ ವರುಣಸ್ಯ ಚೆ || ೩೦ Il 
ನಿಷ್ಣು ರ್ದದಾತು ಬಾಲಾಯ ದಾಹಿಕಾಂ ಶಿ ಠಿಮುಜ್ವಲಾಂ | 
ಸರ್ವಡಗ್ಗೊ e ಹುತಾಶಶ್ಚ ರಿರ್ವಾಣೋ ಮಾ ಚೆ || a೧ || 
ವಿಷ್ಣು ಶ್ವ ದಾಹಿಕಾಂ ಶಕ್ತಿ © ದೆದೌ ತ ಎ ಶಿವಾಜ್ಞಯಾ | 


ಮಂತ್ರ ಸ ಫಿಧಾ ಚ ವರುಣೋ ರತ್ನ ವ ಮನೋಹರಾಂ (|| ೩೨(/ೃ 











ಕು 


೨೮. ಆ ವೀರ್ಯದಿಂದ ಹಾ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರದಂತೆ ಇವನು 


ಬ್ರ ಹ್ಮನ ಮಗನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದುದರಿಂದ ವರುಣನ ಮಗನೆಂಬುದು 
a ತೆ 
7೪ಣವ್ರ. 


೨೯. ಶ್ರೀಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- -ಯಾನನು ನಿದ್ಯೆಯ ಮೂಲಕ 
೦ಂಬಂಧಿಯೋ ಯಾವನು ಯೋನಿಮೂಲಕ ಸಂಬಂಧಿಯೋ (ಮಗನೋ) ಆಂಥಾ 
ಸ ಷೃನಲ್ಲಿಯೂ ಮಗನಲ್ಲಿಯೂ ಸಮತಾಭಾನನೆಯುಂಟಂದು ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರು. 


ತ್ರದೆ ಎಂದು ವೇದಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


೩೦. ವರುಣನು ಈ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಮಂತ್ರನಿದ್ಯೆಯೆನ್ನುಸದೇಶಿಸಲಿ. ಈ 


ಆಗ್ರಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗನೂ ವರುಣನ ಶಿಷ್ಯನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ: 


೩೧. ವಿಷ್ಣುವು ಬಾಲಕ ಕಠಿಗೆ: ಸುಡುನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡಲಿ. ಆಗ್ನಿಯು. 
ಸರ್ರವನ್ನೂ ಸುಡುತ್ತಿದ್ದ ವರುಣನಿಂದ ತಣ್ಣಗಾಗಿರುವ ನ 


) ಆ 
೩೨ . ನಿಷ್ಣುವು ಈಶ್ವರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಅಗ್ನಿಗಿ ಸುಡುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಲಿ ಸಜಾ ಈ 
ಕೊಟ್ಟಿನು. ವರುಣನು ಮಂತ್ರವನ್ನೂ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನೂ ಮನೋಹರವಾದ ರತ್ನ 


ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನೂ ಅಗ್ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು: 
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Er 


00. .; ಆಜಾ ೯ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕ್ರೋಡೇ ಕೃತ್ವಾ ಚ ತೆಂ ಬಾಲಂ ಚುಚುಂಬ ಮಾಯೆಯೊ ಸುರಃ | 


(2 ಹ್ಮಣೇ ಚ ದದೌ ಸಾಸ್ತಾದಿಷ್ಟು ಶಂಕರಯೋರಸಿ || ೩೩ I) 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ನಿಷ್ಣುಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚೆ ಯಯಾ ಶಂಭುಃ ಸ್ಪಮಂದಿರಂ | 
ಅಗ್ಭ್ಯ್ಯುತ್ಬತ್ತಿಶ್ಸ' ಶು ಸ ರ್ಣೋಶತ್ಪತ್ತಿಂ ನಿತಾಮಯೆ || ೩೪ || 
ಏಕದಾ ಸರ್ವದೇಸಾಶ್ಚ ಸಮೂಷುಃ ಸ್ಪರ್ಗಸೆಂಸದಿ | 

ತತ್ರ ಕೃತ್ವಾ ಚೆ ನೃತ್ಯಂ ಚ ಗಾಯಂತ್ಯಪ್ಸರಸಾಂ ಗಣಾಃ || ೩೫ | 


ನಿಲೋಕ್ಯ ರಂಜಾಂ ಸುಶ್ರೋಣಿಂ ಸಕಾಮೋ ವಹ್ಯ ಶೇವ ಚೆ | 
ಹಸಾತೆ ನೀರ್ಯಂ ಚೆಚ್ಛಾದ ಲಜ್ಜಯಾ ವಾಸಸಾ ತಥಾ || ೩೬ || 


ಉತ್ತಸ್ನಾ ಸ್ವರ್ಣಪುಂಜಶ್ಚ ವಸ್ತ್ರಂ ಸ್ಲಪ್ಟ್ಯಾ ಜ್ವಲತ್ರ ಭೆಂ | 
ನಣೇನ `'ನರ್ಧಯಾಮಾಸ. ಸ ಸಮೀರಾ ಹ 1 ೩೭ || 


೫ ತಾ 3, ಎ 3, ಸ 
ಲೀ ದೇವನಾದ ವರುಣನು ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ಲ 


ನಿಷು ಮತ್ತು ಶಂಕರ 
£ಂ 


೩೫. ಒಂದಾನೊಂದು ಸಮಯವಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದ 
ಸಬೆ ಸೇರಿದ್ದರು. ಆಗ ಅಸಪ್ಪರಸ್ತ್ರೀಯರ ಗುಂಪುಗಳು ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 


nd 
೩೬. ಅಗ್ನಿಯು ಮನೋಹರನಾದ ಕಟಪಶ್ಚಾದ್ಭಾಗವುಳ್ಳ ರಂಭಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಕಾಮಾಧೀನನಾದನ ಅವನ ವೀರ್ಯವು ಶಳನ್ಸು ಬಿದ್ದಿತು ಆದನು. 


ನ 


೩೭. ೮ ಪ್ರ ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ, 
ದ್ಲಿತು. ಆದು ಕ್ರಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ದೊಡ್ಡ ದಾಗಿ ಬೆಳೆಯಿತು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಹಿರಣ್ಯರೇತಸಂ ವಹ್ಲುಂ ಪ್ರವದಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ | 
ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ತ್ತ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿ ಚ್ಛೆಸಿ || ೩೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ಲಜನ್ಮಖಂಡ 
ಉತ್ತ, ಸ ತ ರಡಿಸಂವಾಡೇ 
ವಹ್ನಿಸುವರ್ಣೋತತ್ಪತ್ತಿರ್ನಾಮೈಕತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ | 





೩೮. ಅದರಿಂದ ಅಗಿ ಯನ್ನು ಹಿರಣ್ಯ ರೇತಸ ಎಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳು 


ತ್ತಾರೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಸಕಲ ವಿಚಾರಗಳನ್ನೂ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. ಇನ್ನೇನನ್ನು 


ನೀನು ನ್‌ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವೆ ? ಔಟು, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದಲಿ ಫಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜ 

ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದದ 
ವಜ್ಜಿ ಸುವರ್ಣ ಇವುಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯೆಂಬ 

ನೂರಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 
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ಈ. 1... 


'|`ಓಂ-|| 
| ಓಂ `ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬಹ ವೆ.ವರ್ತೇ ಮಹಾಪುಠಾಣೇ 
ಪೂ ಬಿ 
€ ಕ್ರಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
೯೨ 
| ಅಥ ವ್ಹಾತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ॥| 
| ಶೌನಕ ಉವಾಚಿ ॥ 
ಶ್ರುತಂ ಸರ್ವಂ ನಾವಶೇಷಂ ಧರ್ಮೇಶ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಚ ಮಾಂ! 


ಕಥಯಸ್ವ ಮಹಾಭಾಗ ಪುರಾಣಂ ಪುನರೇವ ಓ || ೧.1 
ಏವಂ ನಿಧಂ ಪುರಾಣಂ ಚ ಜನ್ಮನೈವ ನಹಿ ಶ್ರುತಂ | 
ನದೃಷ್ಟಂನ ಶ್ರುತಂ ತಾತ ತಾವ,ಶಂ ವಾಚಕಂ ತಥಾ ೨ || 


| ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಶ್ರೂಯತಾಂ ಭೋ ಮಹಾಭಾಗ ಸಾವಧಾನಂ ಚೆ.ಸಂಯತಂ | 
ಅಧ್ಯಾಯಶ್ರವಣೇನೈವ ಪುರಾಣಫಲಮಾಲಭೇತ್‌ || ೩ || 


ಹಾಹಾ ಅಂ | ಸಂಗಂ ನಾನಾನಾ 1133372 _ ೨೨೨೨ ಂ"ಂ೧ ಇರ 


ನೂರ ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 

ಶೌನಕನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 

೧. ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ಮೇಶ್ವರನೇ! ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ಕೇಳಿದುದಾಯಿತು. ಇನ್ನೇನೂ 
ಉಳಿದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಪೆ ಮಹಾತ್ಮನೇ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ನನಗೆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಪುರಾಣಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವವನಾಗು. 

೨. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಪುರಾಣವನ್ನು ಹುಟ್ಟದಂದಿನಿಂದಲೂ ಕೇಳಿಯೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲೆ ತಂದೆಯೇ ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪುರಾಣವನ್ನು ಹೇಳುವವರನ್ನು 
ನೋಡಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಕೇಳಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 

೩, ಎಲೈ ಮಹಾತ್ಮನೇ! ಸಾವಧಾನದಿಂದ ನೆಟ್ಟಿ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ಕೇಳು. ಈ ಅಧ್ಯಾಯವೊಂದನ್ನು ಕೇಳಿದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದುದರ ಫಲವನ್ನು ಮಾನವನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
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ಎತ ಕರಾ  « 


ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ಚೆ ಕಥಿತಂ ಪರಂ ಬ್ರಹ ಒನಿರೂಪಣಂ 1 


ಜಾರು 2 ಚ ನ ಯಥಾಗತೆಂ Nel 
ಸಾಕಾರಂ ಚೆ ನಿರಾಕಾರಂ ಸಗುಣಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ಪೃಥಕ್‌ | 
ಯೇಷಾಮಪಿ ಯಥಾಶಕ್ತಿಸ್ತಥೈವ ಧ್ಯಾನಮೇವ ಚ | ೫ | 


ಗೋಲೋಕಾದೇರ್ವರ್ಣನಂ ಚಿ ಈ ಕ್ರಮೇಣ ಚ ಪ್ಲಥಕ್‌ಪ ಸ್ಥ | 


ತತ್ರೋಪಯುಕೊ ತ್ರ ಪಾಖ್ಯಾನಂ ಯಷ್ಯ ತ್ರಾ ಗಳ ವಿಭೊ || ೬ || 


ಜಾತೀನಾಂ ನಿರ್ಣಯಕಶ್ಚೆ ವ ಸನಿ ರಾಹಾಂ ತಥೈವ ಚಿ! 
ಯದ್ಯ ದ್ದಿಶಿಷೊ ೀಪಾಖ್ಟ್‌ನಂ ತತ್ತ ತ್ರ್ರಶ್ನಾನುರೋಧತ। [| ೭॥ 


ರಾಧಾಮಾಧವಯೋಃ ಕ್ರೀಡಾ ಮಹಾವಿಷೆ ಹ್ಲೊ €8 ಸಮುದ್ಭ ವಃ | 
ನಿರೂಪಣಂ ಚ ವಿಶ್ವೆ ಬ ಸಮಾಸೇನ ದ್ವಿ ಜೋತ್ತ ಮ ತ | ೮ || 


ee 


ಲ. ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ ಇಂತಹುದೇ ಎಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಲಸಾಧ್ಯ 
ವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ನಿರೂಪಣೆಯು ಅವರವರ ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟದೆ. 
೫. ಆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಾಕಾರ ನಿರಾಕಾರ ಸಗುಣ ನಿರ್ಗುಣ ಧ್ಯಾನರೀತಿ 


ಯನ್ನು ಯಾರುಯಾರಿಗೆ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು. ಶಕ್ತಿಯಿದೆಯೋ ಅದಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ 
ಹೇಳಿರುವೆನು. 


೬... ಗೋಲೋಕ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ವರ್ಣನೆಯನ್ನೂ ಕ್ರ 
ವಾಗಿಯೂ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿಯೂ ಪ್ರಸಂಗವಶದಿಂದ ಬರುವ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಉಪಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವೆನು. 


೭. ಜಾತಿಗಳು ಮತ್ತು ಸಂಕರಜಾತಿಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ವಿವರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರು 
ವೆನು.  ಯಾವಯಾವುದು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಉಪಾಖ್ಯಾನಗಳೋ ಅವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 


ಆ. ಎಲ್ಯ ಬ್ರಾ ಇಹ ಒಣಶ್ರೆ ೇಷ್ಠ ನೇ! ರಾಧಾಮಾಧವರ ಕ್ರೀಡಿಯನ್ನೂ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಉತ್ಸ ್ರತ್ರಿಯೆನ್ನೂ ನಮ ಒಟ್ಟಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. ಸ] 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮನಾರದಯೋಶ್ಚ್ವೈವ ಸೆಂವಾದೆಃ ಪರಮಾರ್ಥತಃ | 
ವಿನೇಕೋ ನಾರಪೆಸ್ಕೈವ ಮುನೀಂದ್ರಸ್ಯೆ ತಥೈವ ಚ le 


ಆಜ್ಞಯಾ ಬ್ಲ್ಹಹ್ಮಣಕಶ್ಚೆ ನ ನರನಾರಾಯೆಣಾಶ್ರಮಂ | 
ಗಮನಂ ನಾರದಸ್ಯೈವ ತೇನ ಸಾರ್ಧಂ ಚೆ ದರ್ಶನಂ | ೧೦:[|' 


ತಯೋಃ ಸಂಭಾಷಣಂ ಚೈವ ನಾರದಾದ್ಯನಿನೇದನಂ | 
ಇ 
ಅ 


ತ್ರ ದೇವಬ್ರಹ್ಮಖಂಡಕ್ರೆಮೇಣೋಕ್ತಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ | ೧೧ 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಖಂಡಂ ಸುಧಾಖಂಡಸಮಂ ಮುನೇ। 
ಪ್ರಕೃತೇರ್ಲಕ್ಷಣಂ: ಪ್ರೋಕ್ತಂ: ಪ್ರಕೃೈತೀನಾಂ ಚ ವರ್ಣನಂ || a೨: 
ಉಪಾಖ್ಯಾನಂ ಚ ತಾಸಾಂ ಚ ವರ್ಣನಂ ಪೂಜನಾದಿಕಂ | 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸರಸ್ವತೀ ದುರ್ಗಾ ಸಾವಿತ್ರೀ ರಾಧಿಕಾ ತಥಾ || ೧೩ | 
ಏತಾಸಾಂ ಚರಿತಂ ಚೈವಮನ್ಯಾಸಾಂ ಚ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ | 
ಉಪಾಖ್ಯಾನಂ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಯ್ಯಾಃ ಸರಸ್ಕೃತ್ಯಾಸ್ತಥೈವ ಚ. | ೧೪ || 


a 


೯. ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ನಾರದ ಇವರುಗಳ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕವಾದ'ಸಂವಾದವನ್ನೂ 
ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಾರದನಿಗೆ ನಿವೇಕವುಂಬಾದುದನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವೆನು. 


೧೦-೧೧. ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ನಾರದನು ನರನಾರಾಯಣಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಹೋದುದನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿ ಆ ನರನಾರಾಯಣ ಮುನಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ' ಅವರೊಡನೆ 
ಮಾತುಕಥೆಗಳನ್ನಾ ಡಿದುದನ್ನೂ ನಾರದನು ಮೊದಲು ವಿಜ್ಞಾ ಹಿಸಿಕೊಂಡುದನ್ನೂ 
ಕೂಡ ಬ್ರಹ್ಮೆಖಂಡದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮದಿಂದ ಹೇಳಿರುವೆನು. 


ರ ಲ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳುವವನಾಗು. ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕ್ಸತಿಯೆಲಕ್ಷಣವೂ ಪ್ರಕೃತಿಗಳ 


ಖಲಿ ಸ 
ವರ್ಣನೆಯೂ ನಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 


೧೩-೧೪. ಆ ಪ್ರಕೃತಿಗಳ ಉಪಾಖ್ಯಾನವೂ ಅವುಗಳ 'ವರ್ಣನೆಯೂ ಮತ್ತು 
ಪೂಜಾ ಕ್ರಮವೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಸರಸ್ವತಿ ದುರ್ಗಿ ಸಾವಿತ್ರಿ ಮತ್ತು ರಾಧೆ ಇವರುಗಳ 
ಮತ್ತು ಇನ್ನೂ ಇತರರ ಚರಿತ್ರೆಯೂ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಸರಸ್ವತಿಯ ಉಪಾಖ್ಯಾನ 
ಗಳೂ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. 


೧೨- ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ ! ಅಮೃತಖಂಡಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ ಪ್ರಕ್ನತಿಖಂಡದ 


771 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ತ್‌ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಅಸೂರ್ವಂ ರಾಧಿಕಾಖ್ಯಾನಂ ಸಾನಿತ್ಪಾ ಶ್ರ ಶ್ಚ ತಥೈವ ಚೆ! 
ಸಂವಾದೋ ಯಮುಸಾನಿಶ್ರ್ಯೋಃ ಸತ್ಯವಜ್ಜಿ (ನಾನಕ || ೧೫ |! 


ಕುಂಡಾನಾಂ ವರ್ಣನಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತೇಷಾಂ ಚೆ ಲಕ್ಷಣಂ ತಥಾ | 
ಜೀವಿಕರ್ಮವಿಪಾಕತ್ಚ ಭೋಗನಿರ್ಣಯ ಏವ ಚ || ೧೬ Il 


ಅಪೂರ್ವಂ ರಾಧಿಕಾಖ್ಯಾನಂ ಪುರಾಣೇಷು ಸುಗೋಪ್ಯಕಂ | 
ಸುಯಜ ಸ್ನ ನಪೇಂದೈಸ್ಥ ಚರಿತಂ ಪರಮಾಡು ತೆಂ || ೧೭ || 
ನೊ" ವಿ ಇಬ) 


ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತುಲಸ್ಕುಪಾಖ್ಯಾನೆಂ ಪರಮಾದ್ಭುತನೇವ ಚೆ | 
ಮಹಾಯುದ್ಧಂ ಚ ಸಂವಾದೇ ಮತರ ನಬಚೂಡಯೋಕ || ೧೮ Il 


ತುಲಸೀಕ್ಸ ಷ್ಣ ಸೆಂವಾಡಸ್ತೆ ಯೋಃ ಸಂಭೋಗ ಏವ ಚಿ! 
ನಿಧನಂ ಶಂ ಖಚೊಡಸ್ಯ ಶ್ರೀದಾಮ್ನು8 ಶಾಪನೋಸ್ಟಣಂ || ೧೯ Il 


ಹಾಹಾ ಷಾ... ಡಡ... ಆ. ತಾತಾ... —— _ —————————— 





೧೫. ಅಪೊರ್ವವಾದ ರಾಧೆಯ ಚರಿತ್ರೆ ಮತ್ತು ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಚರಿತ್ರೆ 
ಯಮ ಮತ್ತು ಸಾವಿತ್ರಿ ಇವರುಗಳ ಸಂವಾದ ಸತ್ಯವಾನನಿಗೆ ಜೀವದಾನ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುವು. 

೧೬.  ಕುಂಡಗಳೆ ವರ್ಣನೆಯೂ ಅವುಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳೂ ಿಗಳ ಕರ್ಮ 

ಪಾಕವೂ ಯಾವಯಾವ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಯಾವ ವರ ರೀತ ಕಿಯಾದ ಸುಖ 


ಗ ಟ್‌ ಐಲ ರ೯ೀಯೆವೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು 

೧೭. ಅಪೊರ್ವವಾಗಿಯೂ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ರಹಸ್ಯವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ರಾಧೆಯ ಚರಿತ್ರೆಯೂ ಮತ್ತು ಸುಯೆಜ್ಞನೆಂಬ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನ ಅತ್ಯಂತ 
ಅಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಉಪಾಖ್ಯಾನವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು. 


೧೮. ಅತ್ಯ ೦ತ ಆಶ್ರ ರ್ಯಕರವಾದ ತುಲಸಿಯ ಉಪ: ಖ್ಯಾನವು ಹೇಳ: 


ಲೃಟ ರುವುದು ಹ TERE ಸಂವಾದ ಮತ್ತು ಮಹಾಯುದ್ದ 
ಇವುಗಳು ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ರರುವುವು. 

೧೯. ತುಲಸಿ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣ ಇವರಿಗಾದ ಸಂವಾದ ಮತ್ತು ಅವರುಗಳ 
ಸಂಚೋಗ ಇವುಗಳೂ ಶಂಖಚೂಡನನಿಧನವೂ ಶ್ರೀದಾಮನ ಶಾಪನಿಮೋಚ 'ನೆಯೂ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ರರುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೨] ಬ್ರಹ್ಯವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪದೆಪ್ರಾಪ್ಲಿಃ8 ಸುರಾಣಾಂ ಚೆ ವಿಪದಾಂ ಖಂಡನಂ ತಥಾ! 
ಜೀವಿನಾಂ ನೋಕ್ಷಬೀಜಂ ಚೆ ಗಂಗೋಸಪಾಖ್ಯಾನಮೀಪ್ಪಿತೆಂ || ೨೦ || 


ತಥೈ ವ ಮನಸಾಖ್ಯಾನಂ ಪರಂ ಹರ್ಷನಿವರ್ಧನಂ | 
ಸ್ಟಾಹಾಸ್ಟ ಧಾಖ್ಯಾನಮೇವ ಮನ್ಯಾಸಾಂ ಚ ನಿರೂಪಣಂ || ೨೧ ॥ 


ಉಂದ್ಯಚ್ಛ್ರಾಸಂಗಿ ಜಾಹಖ್ಯಾ ನ ವಕ್ತುಃ ಪ್ರಶ್ನಾನುರೋಧತಃ | 
ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತತ್ರಕೈತೇಃ ಖಂಡಂ 'ಖಂಡಂ ಗಣಪತೇಃ ಶೃಣು | ೨೨ || 


ಅತೀನ ಮಧುರಂ ರಮ್ಯಂ ಸ್ವಾಡುಸ್ವಾದು ಪದೇಪದೇ | 
ಸುಗೋಷ್ಯಂ ತತ್ಪುರಾಣೇಷು ರಮ್ಯುಂರಮ್ಯಂ ನವಂನವಂ || ೨೩ || 


ಸುದುರ್ಲಭಮುಷಾಖ್ಯಾನಂ ಶ್ರೋತೃಪ್ರೀತಿಕರಂ ಪರಂ | 
ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಕ್ರೀಡಾ ಚ ಪರಮಾ ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶಯೋಃ || ೨೪ || 


೨೦. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಮಸದವು ದೊರಕಿದುದು ಅವರುಗಳಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ 
ಆಪತ್ತಿನನಿವಾರಣೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಮೋಕ್ಸಸಡೆಯಲು ಕಾರಣವಾದ ಅತ್ಯಂತ 

ಇಷ್ಟವಾದ ಗಂಗೋಪಾಖ್ಯಾನ ಇವುಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುವು: 

೨೧. ಹಾಗೆಯೇ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮನಸಾಖ್ಲಾನವೂ 
ಸ್ವಾಹಾ ಸ್ವಧಾ ಇವರುಗಳ ಮತ್ತು ಇನ್ನಿತರರುಗಳ ಉಪಾಖ್ಯಾನಗಳೂ ಕೂಡ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುವು. 

೨೨. ಪ್ರಸಂಗ ವಶದಿಂದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಯಾವಯಾವ ಉಪಾಖ್ಯಾನಗಳು 
ಬರುವುವೋ ಅವುಗಳಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವೆನು, ಈಗ ಗಣಪತಿ 
ಖಂಡದ ವಿವರವನ್ನು ಕೇಳುವವನಾಗು. 

೨೩. ಅದು ಅತ್ಯಂತ ಮಧುರವೂ ಮನೋಹೆರವೂ ಮಾತುಮಾತಿಗೂ ರುಚಿ 
ಕರವೂ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿರಥ ಸ್ರವೊ ಮನೋಹರವಾದನ್ರಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಮನೋಹರವೂ 
ಹೊಸದಾದುವುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಹೆ ಹೊಸದೂ ಆಗಿರುವುದು. 


೨೪, ಈ ಉಪಾಖಾ ನವು ಅತ್ಯ ೦ತ ದುರ್ಲಭವಾದುದು ಮತ್ತು ಕೇಳುವ 
ವರಿಗೆ ಅತ್ಮಂತ ಸಂತೋಷವನ್ನು ೦ಟು ಮಾಡತಕ್ಕುದೂ ಆಗಿರುವುದು. ಪಾರ್ವತೀ 
ಪರಮೇಶ್ವ ರರ ರತಿತಿ ಕ್ರೀಡೆಯು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಬ ಟ್ರ ರುವುದು, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಖಂಡ 


ಸ್ಮಂದೋತ್ಪತ್ತಿಃ ಪ್ರಥೆಮತೆಃ ಕ್ರೀಡಾಭಂಗಸ್ಮ್ತಯೋಸ್ತಥಾ | 
ಪಾರ್ವತೀತೋಷಣಂ ಚೈವಮಭಿಮಾನವಿಮೋಕ್ಷಣಂ || ೨೫ || 


ಪುಣ್ಯಕಂ ಚೆ ವ್ರತಂ ನಿಷ್ಣೋರ್ದೇವ್ಯಾಶ್ನರಿತಮುತ್ತಮಂ | 
ಣಂ ಲಂ — 
ವರದಾನಂ ಹರೇರೇವ ಸುವ್ರತಾಂ ಷಾರ್ವತಿ€0 ಪ್ರತಿ || ೨೬ || 


ಹರೇಶ್ಚ ದರ್ಶನಂ ಚೈವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾತಿಥಧಿರೂಪಿ 8 | 


ಆನಿರ್ಭಾವೋ ಗಣೇಶಸ್ಯ ಕೃಪಯಾ ಶಿವಮಂದಿರೇ || ೨೭ || 
ದರ್ಶನಂ ಪುತ್ರವಕ್ರೈಸ್ಫ್ಕ ಪಾರ್ವತೀಪರನೇಶಯೋಃ | 
ಪರಮಾನಂಡದರೂಪಂ ಚೆ ಶಿನಗೇಹೇ ಮಹೋತ್ಸವಂ || ೨೮ || 
ದೇವಾವ್ಯಾ ದದ್ಧಶುಃ ಸರ್ವೇ ಬಾಲಂ ನಿತ್ಯಮಜಂ ವಿಭುಂ | 
ಸತ್ಯಸ್ವರೂಸಂ ಪರಮಂ ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಿಣಂ | ೨೯ | 


ee ——— ; ಸ), ಇ,  ಶ ತಕ ಜತ 


೨೫. ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಸ್ವಂದನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯೂ ಪಾರ್ರತೀಪರಮೇಶ್ವ 
ರತಿಕ್ರೀಡೆಯ ಭಂಗವೂ ಪಾರ್ವತಿಯ ಸಂತೋಷವೂ ಅಭಿಮಾನದನಾಶವೂ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. 

೨೬. ದೇವಿಯಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ವಿಷ್ಣು; ಉ 
ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಶ್ರೀಹರಿಯ ವರದಾನವೂ ಇವುಗಳೂ 
ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ವರುವುವು. 


೨೭-೨೮. ಹರಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಪದಿಂದ ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿ 
ಈೂಂಡುದು. ಈಶ್ವರನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಗಣೇಶನು ಹುಟ್ಟಿದುದು. ಪಾರ್ವತೀ 


ಪರಮೇಶ್ವರರು ಮಗನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದುದು ಈಶ್ವರನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಸಂತೋಷಕರವಾದ ಮಹೋತ್ಸವವು ನೆರವೇರಿದುದು ಮಂತಾದುವುಗಳೆಲ್ಲ ಹೇಳಲ್ಪ 


ಟ್ವರುವುವು: 


೨೯. ನಿತ್ಯನೂ ಹುಬ್ಬಲ್ಲದವನೂ ಜಗತ್ತ ಭುವೂ ಸತ್ಯಸ್ವರೂಸನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ 
'ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪನೂ ಆದ ಬಾಲಕನನ್ನು ದೇವತೆಗಳೇ 'ಮುಂತಾದ. ಸಕಲರೂ 
ನೋಡಿದರು. | 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೨7 ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವನಿಷ್ನುಹೆರಂ ಶಾಂತಂ ದಾತಾರಂ ಸರ್ವಸಂಪೆದಾಂ | 
ತಪಸಾಂ ಜಪಯಜ್ಞಾ ನಾಂ ವ್ರತಾನಾಂ ಫಲದೆಂ ವಿಭುಂ | ೩೦ || 


ಅತೀವ ಕಮನೀಯಂ ಚಿ ರಮಣೀಯಂ ಚೆ ಯೋಷಿತಾಂ | 
ಪ್ರಾಣಾಧಿಕೆಂ ಪ್ರಿಯೆತೆವುಂ ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶಯೋಃ Hao ll 


ಪರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಪಂ ಚಿ ಭಗವಂತಂ ಸನಾತನಂ | 
ಸರ್ವೇಶಂ ಸರ್ವಬೀಜಂ ಚ ಸಾಸ್ಷಾನ್ನಾರಾಯೆಣಾತ್ಮಕೆಂ ll ೩೨॥ 


ಯದ್ದೆ ರ್ಶನಾಚ್ಚೆಸ್ತನನಾತ್ರೆಣಾಮಾತ್ತೊಜನಾತ್ತಥಾ | 
ಧ್ಯಾನಾಸಾಧ್ಯಂ ದಮುರಾರಾಧ್ಯಂ ಜನ್ಮಕೋಟ್ಯಫಘನಾಶನಂ | ೩೩ || 


ಕಾರ್ತಿ ಕೋದ್ಸರಣಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತಸ್ಯಾಭಿಸೇಕ ಏವ ಚ | 
ಗಣೇಶ ಪೂಜನಂ ಚೈವ ಸರ್ವವಿಘ್ನವಿನಾಶನಂ Il ೩೪ Il 





೩೦. ಮತ್ತು ಸಕಲ ವಿಫ್ನೆಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನೂ ಶಾಂತ 
ಸ್ವರೂಪನೂ ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವವನೂ ತಪಸ್ಸುಗಳು ಜಪಗಳು 
ವ್ರತಗಳು ಇವುಗಳಿಗೆ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ ವಿಯಮವೂ ಆದ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು 
ದೇವತೆಗಳೇ ಮುಂತಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ನೋಡಿದರು. 


೩೧. ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಕಮನೀಯನೂ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಮನೋಹರನೂ ಖಾರ್ರತೀ 
ಪರಮೇಶ್ವರರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಕ್ಸಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಇಷ್ಟನಾದ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು 
ದೇವತೆಗಳೇ ಮುಂತಾಗಿ ಸರ್ವರೂ ನೋಡಿದರು, 

೩೨-೩೩. ಮತ್ತು ಪರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಪನೂ ಹಷಡ್ಬುಣೈಶ್ವರ್ಯವಂತನೂ 
ನಾಶರಹಿತನೂ ಸಕಲಕ್ಕೂ ಈಶ್ವರನೂ ಸಕಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣನೂ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ನಾರಾಯಣ 
ಸ್ವರೂಪನೂ ಯಾವನನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದಲೂ ಸ್ತ್ರೋತ್ರಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ 
ನಮಸ್ತರಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಮಾಡುಪುದರಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ಪಾಸಗಳು ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆಯೋ ಅಂಥಾ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕದವನೂ 
ಕಷ್ಟದಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವವನೂ ಆದ ಬಾಲಕನನ್ನು ದೇವತೆಗಳೇ ಮುಂತಾಗಿ 
ಸರ್ವರೂ ನೋಡಿದರು | 

೩೪-೩೫, ಕಾರ್ತಿಕಸ್ವಾಮಿಯ ಉದ್ದಾರವೂ ಅವನ ಸಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವೂ 
ಗಣೇಶನ ಪೂಜೆಯೂ ಸಮಸ್ಕವಾದ ವಿಫ್ನೆಗಳ ನಿವಾರಣೆಯೂ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಜಮದೆಗ್ಲೇಶ್ನ ಯುದ್ಧಂ ಚಿ ಕಾರ್ತನೀರ್ಯಾರ್ಜುನೇನ ಚಿ | 
ಸುರಭೀಹರಣಂ ಚೈವ ನಿಧನಂ ಚ ಮುನೇಸ್ತಥಾ || ೩೫-[| 


ಪತಿವ್ರತಾರೇಣು ಕಾಯಾಶ್ಚಿ ತಾರೋಹಣಮೇವ ಚೆ. | 
ಪ್ರತಿಜ್ಞಾತೆಂ ಭೃಗೋಶ್ಚೈವ ದಾರುಣಂ ಚೆ ಸುದಾರುಣಂ | ೩೬ || 


ನಿಃಕ್ಷತ್ರೀಕರಣಂ ಚೈನಮೇಕನಿಂಶತಿಕಂ ದ್ವಿಜ! 
'ಸಂವಾದೋ ಜ್ಞ್ಞಾನಲಾಭಶ್ಚ ಗಣೇಶಸರ್ಶುರಾಮಯೋಃ | ೩೭. 


ತಯೋರ್ಯುದ್ಧಂ ದಾರುಣಂ ಚ ಹೇರಂಬದಂತಭಂಜನೆಂ | 
ದುರ್ಗಾಯಾಶ್ಚ ವಿಲಾಪಶ್ಲಾ ಭಿಶಾಪೋ ಭಾರ್ಗವಂ ಪ್ರತಿ || ೩೮ || 
ಒನೆ 


ಸ್ಮರಣೇ ಪರುಶುರಾಮಸ್ಕಾವಿರ್ಭಾವೋ. ಹಶೇರಪಿ | 
ಪಾರ್ವತೀಂ ಬೋಧಯಾಮಾಸ ಸ್ವಯಂ ನಾರಾಯಣಃ ಪ್ರಭುಃ ೩೯ 


ವರ್ಣನಂ ಶಿವಲೋಕಸ್ಯ ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯಮೀಪ್ಸಿತಂ | 
ಪ್ರೆದತ್ತಂ ಪರ್ಶುರಾಮಾಯ ಮಹಾಸ್ರಂ ಶಂಕರೇಣ ಚ Il ೪೦ || 


ಮಂತ್ರಂ ಚ ಕವಚಂ ಚೈವ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | 
ವರದಾನಂ ಚಾಭಯಂ ಚ ಪ್ರದಾನಂ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ | ೪೧ ॥ 





ರ್ಜುನನೊಡನೆ ಜಮದಗ್ನಿಯ ಯುದ್ಧವೂ ಸುರಭಿಯ ಅಪಹಾರವೂ ಜಮದಗಿ 
ಮುನಿಯ ಮರಣವೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುವು- 

೩೬-೩೮. ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ರೇಣುಕಾದೇವಿಯು ಚಿತಿಯನ್ನೇರುವುದು, 
ಆತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವಾದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪರಶುರಾಮನು ಕೈ ಕೊಳ್ಳುವುದು ಇಪ 
ತ್ಕೊಂದು ಸಾರಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡುವುದು. ಗಣೇಶ 
ಮತ್ತು ಪರಶುರಾಮ ಇವರ ಸಂವಾದವೂ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆ ಯುವಿಕೆಯೊ 
ಪರಶುರಾಮ ಮತ್ತು ಗಣೇಶ ಇವರುಗಳ ಯುದ್ಧವೂ ಗಣೇಶನ ಹಲ್ಲು ಮುರಿಯು 
ವಿಕೆಯೂ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯ ದುಃಖವೂ ಪರಶುರಾಮನನ್ನು ಶಪಿಸುವುದೂ ಮುಂತಾ 
ದುವುಗೆಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. 





೭ 


೩೯-೪೧. ಪರಶುರಾಮನು ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡಿದೊಡನೆ ಹರಿಯು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ 
ಬರುವುದು, ಪ್ರಭುವಾದ. ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ನಾರಾಯಣನು ಪಾರ್ರತಿಗೆ ಉಪದೇಶ 
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ಅಧ್ಯಾಯ: ೧೩೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ರಿಃಸಪ್ತಕೃತ್ಟೋ ಭೂಪಾನಾಂ ನಿಧನಂ ಚ ಚಕಾರ ಸಃ | 
ಬಭೂವ ಭೃಗುಣಾ ವಿಪ್ರ ಭುವಶ್ಚ ಭಾರಹಾರಣಂ || ೪೨ Il 


ಪ್ರೆಶ್ನಾನುರೋಧಕ್ರೆಮತಃ ಪೂರ್ವೋಪಾಖ್ಯಾನಮೇವ ಚೆ! 
ಪ್ರೋಕ್ಕಂ ಗಣಪತೇಃ ಖಂಡಂ ಸಮಾಸೇನ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ || ೪೩ || 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡಂ ಚೆ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಸಾವಧಾನತಃ | 
ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರಾವ್ಯಾಧಿಹರಂ ಮೋಸ್ಷಕರಂ ಪರಂ | ೪೪ Il 


ಹರಿದಾಸ್ಯಪ್ರೆದಂ ಶುದ್ಧಂ ಸುಶ್ರಾವ್ಯಂ ಚ ಸುಧೋಪಮಂ ! 
ಅತ್ಯ ಪೂರ್ವಮುಪಾಖ್ಯಾನಂ ರಮ್ಯಂರಮ್ಯಂ ನವಂನವಂ' |. ೪೫. |! 





ಶಾಡುವುದು, ಅತ್ಯಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವೂ ಇಷ್ಟವೂ ಆದ' ಶಿವಲೋಕದ' ವರ್ಣನೆಯು 
ರಮೇಶ್ವರನು ಪರಶುರಾಮನಿಗೆ ಮಹಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮಂತ್ರ 

ವನ್ನೂ ಕವಚವನ್ನೂ ಕೊಡುವುದು. ಮತ್ತು ವರವನ್ನೂ ಅಭಯವನ್ನೂ ಸಕಲ 

ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವುದು, ಮುಂತಾದುವುಗಳು: ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. 


೪.೨. ಆ ಪರಶುರಾಮನು ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಸಾರಿ ತಿರುಗಿ ರಾಜರನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡಿದನು. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಪರಶುರಾಮನಿಂದ ಭಾಮಿಯ ಭಾರವು 
ನಾಶವಾಯಿತು. 


೪೩. ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹಿಂದಿನ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ ಹೇಳಿದು 


ದಾಯಿತು, ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಗಣಪತಿ 
ಖಂಡವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 


೪೪, ಇನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡವನ್ನು ಸಾವಧಾನಮನಸ್ವನಾಗಿ ಕೇಳು: 


ವವನಾಗು. ಆದು ಹುಟ್ಟು ಸಾವು ಮುಪ್ಪು, ರೋಗಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಮೋಕ್ಷ 
ವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕುದೂ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದೂ "ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 


೪೫, ಮತ್ತು ಶ್ರೀಹರಿಯ ದಾಸತನವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕುದೂ ಸರಿಶುದ್ಧವೂ 
ಕೇಳಲು ಹಿತವೂ ಅಮೃತಕ್ಕೆ ಸಮಾನವೂ ಬಹಳ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಉಪಾಖ್ಯಾನ 
ಸಹಿತವೂ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವೂ ಅತ್ಯಂತ ಹೊಸದೂ. ಆಗಿರುವುದು: 
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ಮ್ಲ ದಾ ನನ ನಾರಾ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ನ ಶ್ರುತಂ ಜನ್ಮ ನಾ ಯದ್ಯ ಎಮೆಸ್ವ್ತಾದು ಪದೇಪದೇ | 
ದಂ ರ RA "ಭವಾಬ್ದಿ ತಾರಣಂ ಪರಂ || ೪೬ || 


ಕರ್ಮೋಹಭೋಗರೋಗಾಣಾಂ ಮರ್ಜನಂ ಚೆ ರಸಾಯನಂ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಚರಣಾಂಭೋಜಸಪ್ರಾಪ್ತಿಸೋಪಾನಕಾರಣಂ || ೪೭ ॥ 


ಶ್ರೀದಾಮರಾಧಾಕಲಹವರ್ಣನಂ ದಾರುಣಂ ದ್ವಿಜ! 
ತಯೋಃ ಶಾಸಪ್ರಕಥನಂ ತತಸ್ತೇಷಾಂ ವಿಸರ್ಜನಂ | ೪೮ ॥| 


ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಸ್ಯೈವ ಹರೇರ್ಜನ್ಮ ಮಹೀತಲೇ | 


ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಚ ಜನ್ಮಖಂಡಂ ಚ ಪರಮಾದ್ಬುತನಮೇವ ಚ | ೪೯ | 
ಆನಿರ್ಭಾವೋ ಹರೇರೇವ ವಸುದೇವಸ್ಯ ಮಂದಿರೇ | 

ಕಂಸಾಸುರಭಯೇನೈವ ಗೋಕುಲೇ ಗಮನಂ ಹರೇಃ || ೫೦ ॥ 
(. .:೪೬. 'ಹುಟ ಕ ವನತದ ಕೇಳದುದೂ ಯಾವಯಾವದು ರುಚಿಕರವಾದುದೊ 


ಅದಕ್ಕಿಂತ ರ್‌ ಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ದೀಪದಂತಿರುವುದೂ ಸಂಸಾರವೆಂಬ 
ಸಮುದ, ದ್ರವನ್ನು ನ 3 ಸ ದೆ. 





೪೭. ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿ ವಿಕಯೆಂಬ ರೋಗಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕ 
ದಿವ, ; ರಸಾಯೆನವೂ ಶ್ರಿ ಕೃ ನನ ಡನ ಸಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಹೊಂದಲು ಹೋಗಬೇಕಾದ 
ಮೆಟ್ಟಿ ಲುಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವೂ. ಆಗಿರುವುದು. 


೪೮.' ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ ಶ್ರೀದಾಮ ಮತ್ತು ರಾಧೆ ಇವರ ಜಗಳವು 
ಅತ್ಯ ಂತ SEN ಇದೂ' ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ರರುವುದು. ಅವರಿಬ್ಬರ 
ಹ ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ರರುವುದು- ಅನಂತರ ಅವರುಗಳ ಬಿಡುಗಡೆಯು ಹೇಳ 
ಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. 

1. ೪೯. : ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಪ್ರಾ& ರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವನಾಗಿ & ಶ್ರೀಹರಿಯು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಅವತಾರ ಮಾಡಿದ ವಿಷಯವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು ಜನ್ಮಖಂಡವು ಈ ಕಥೆಗಳಿಂದ 
ಅತ್ಯಂತ ಆಶ್ರ ಶ್ವರ್ಯಕರವಾಗಿರುವುದು. 


೫೦... ವಸುದೇವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಚಾಟು ಹುಟು ವುದು ಕಂಸಾಸುರನ 
ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಗೋಕುಲಕೈ ಹೋಗುವಿಕೆ ಸ ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ರುವುವು.. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವೃಷಭಾನುಸುತಾ ರಾಧಾ ಶ್ರೀದಾಮ್ನಃ ಶಾಪಹೇತುನಾ | 


೨ 

ಬಾಲಕ್ರೀಡಾವರ್ಣನಂ ಚೆ ಗೋಕುಲೇ ಪರಮಾತ್ಮನಃ || ೫೧ || 
ದೆತ್ಯಾದಿನಿಧನಂ ಚೆ,ವ ಕೀರ್ತಿತಂ ಹರಿಣಾ ತಥಾ | ಕ 
ಗರ್ಗಸ್ಕಾಗಮನೆಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಶುಭಾನ್ಸ್ನಪ್ರಾಶನಂ ಹರೇಃ ||.೫೨ || 
ನಿಧನಂ ಪೂ ತೆನಾಯಾಶ್ನ ಸದ್ಯಃ ಶಕೆಟಿಭಂಜನಂ | 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಬಂಧನೋಕ್ಷಂ ಚೆ ಯಮಲಾರ್ಜುನಭಂಜನಂ ' ೫೩ ॥ 
ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಯದರ್ಶನಂ ವಕ್ರೀ ಗೋವತ್ಸಾಹರಣಂ ತಥಾ | 

ಕೃತ್ವಾ ಗೋವತ್ತ ನಿರ್ಮಾಣಂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸ್ಮವನಂ ಹರೇಃ |! ೫೪ !| 


ಸಹಸಾ ಗೋಕುಲಂ ಶೈಕ್ತ್ಯಾ ಪುಣ್ಯಂ ವೃ ವೃಂದಾವನಂ ವನಂ! 
ಭಯಾಜ್ಜಗಾಮ ನಂಡತ್ಥ ಸಾರ್ಧಂ ಚ ನಂದನ |! ೫೫ || 








೫೧. ಶ್ರೀದಾಮನ ಶಾಪದ ಕಾರಣದಿಂದ ರಾಧೆಯು ವೃಷಭಾನು ಪುತ್ರಿ 
ಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದುದು, ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ರ, ನ ಬಾಲ್ಯ ದ ಆಟಗಳ ವರ್ಣನೆ 
ಇವುಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. 


೨1೨. ಶ್ರೀಹೆರಿಯಿಂದ ದೈತ್ಯರೇ ಮೊದಲಾದವರ ನಾಶವು ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ವರುವುದು: 
ಗರ್ಗ ಮುನಿಯ: ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಬಂದುದು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಹ ಮುದ್ರ "ಅನ್ನ 


೫೩.  ಪೊತನಿಯ ವಧೆಯೂ ಕೂಡಲೆ ಶಕಟಾಸುರ ಭಂಗಪೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ತನ್ನ ಕಟ್ಟನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡುದೂ ಯನುಲಾರ್ಜುನ ಮರಗಳನ್ನು ರ್ಜ 
ಇವುಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುವು. ು 


೫೪. ತಾಯಿಗೆ “ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರು-ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ತೋರಿದುದು ಮತ್ತು 
ಹಸುಗಳ ಕರುಗಳನ್ನು ಆಪಹರಿಸುವಿಕೆಯು ಬ್ರಹ್ಮನು-ಗೋವಿನ ಕರುಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮಾಡಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸ್ತೊತ್ತಮಾಡುವುದು ಇವುಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುವು: 


೫1೫... ನಂದನು ಭಯದಿಂದ ಬೇಗನೆ ಗೋಕುಲವನ್ನುಬಿಟ್ಟು ಪುಣ್ಯಕರವಾದ 
ವೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಮಗನಾದ ಕೃಷ್ಣ ಠ ನೊಡನೆ ಹೊರಟುಹೋದುದು ಪೇಳಲ್ಲ ಟು ರುವುದು. 
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ಬ್ರ ಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
ವೃಂದಾವನಸ್ಯ ನಿರ್ಮಾಣಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಚೆ ಪರಮಾದ್ದುತೆಂ | 
ಸಾರ್ಧಂ ಚ ಬಾಲಕ್ಕ್‌ಃ ಸಾರ್ಧಂ ತತ್ರ ಸಂಕ್ರೀಡನಂ ಹರೇಃ || ೫೬ || 
ಸದನ್ನಂ ಹ್ಮಣೀನಾಂ ಚೆ ಭೋಜನಂ ಕಥಿತಂ ಹರೇಃ! 
ಚನಾ ಸ ತಾಸಾಂ ಚ ಪ್ರಾಕ್ತನೇನ ನಿರೂಪಣಂ || ೫೭ || 
ಕ್ರತೂನಾಂ ವರ್ಣನಂ ಚೈವ ವಸ್ರ್ರ ಪಹರಣಂ ತಥಾ 
ತ್ರಾ ಚ ಜರ ಕೃಷ್ಟ ಸೇಕ್ಸ ವಕ್ಫ ತೆಂ ದ್ವಿಜ | ೫೮ || 


ಕಾತ್ಯಾಯನೀವ್ರತಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಶ್ರೀಮರ್ಗಾಪೂಜನಂ ತಥಾ | 


ಸಾರ್ವತ್ಯಾ ಚ ವರೋ ಹತ್ತೋ ಗೋಪೀಭ್ಯೋ ಯಮುನಾತಟೇ | ೫೯ ॥ 


ತಾಲಾನಾಂ ಭಕ್ಷಣಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಶಕ್ರಯಾಗನಿಮರ್ಡನಂ | 
ರಾಧಯಾ ಸಹ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ನಿರಹೋ ಮೇಲನಂ ತಥಾ | ೬೦ Il 


೫೬... ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ವೃಂದಾವನದ ನಿರ್ಮಾಣವೂ ಅಲ್ಲಿ 


ಶ್ರೀಹರಿಯು ಬಾಲಕರೊಡನೆ ಆಟವಾಡಿದುದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ದು. 


೫೭. ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಒಣ ಸ್ತ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಕೊಟ್ಟಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಅನ್ನ ವನ್ನು ಶ್ರೀಹೆರಿಯು 


ಊಟಮಾಡಿದುದನ್ನೂ ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ವರವನ್ನು ಈೂಟು ದನ್ನೂ ನ ತ 


೫೮:  ಯಾಗಗಳೆ ವರ್ಣನೆಯೂ ಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ವಸ್ತ್ರಾ ನಹೆರಣ 
ಕಥೆಯೂ ಗೋಪಿಯರಿಗೆ ವರದಾನಮಾಡಿದುದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 


೫೯. ಮತ್ತು ಕಾತ್ಯಾಯನಿಯ ವ್ರತವೂ ಶ್ರೀ ದುರ್ಗಿಯ ಪೂಜೆಯೂ 
ಯಮುನಾ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಗೋಪಿಯರಿಗೆ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯು ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ 
ವಿಚಾರವೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು. 


೬೦. ತಾಳೇ ಹಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಶಿಂದುದು ಶಸನ ಇಂದ್ರಯಾಗವನ್ನು 
ಮುರಿದುದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಜ್‌ ಅಗಲುವಿಕೆ ಮತ್ತು ನೇರುವಿಕೆ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗೋಪೀಕ್ರೀಡಾ ಚೆ ಸಂಪ್ರೋಕ್ತಾ ಕೃಷ್ಣಕ್ರೋಡೇ ಚ ರಾಧಿಕಾ | 
ಛಾಯಾ ರಾಷಾಣಗೇಹೇ ಚೆ ಸಂಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮಾಯಯಾ ಹರೇಃ [| ೬೧॥ 


ಶೃಂಗಾರಂ ಸೋಡಶನಿಧಂ ಕೃತ್ವಾ ತೆಂ ರಾಸಮಂಡಲೇ | 
ಅಂತೆರ್ಧಾನಂ ಹರೇರೇವ ರಾಧಯಾ ಸಹ ಕಾನನೇ || ೬೨ || 


ಮಲಯಾಗಮನಂ ಚೈವ ತೆಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ | 
ರಾಧಾ ಮಾಧವಯೋಕ್ಸ್ವೈವ ಸಂವಾಪಸ್ತತ್ರ ನಿರ್ಜನೇ || ೬೩ Il 


ಕ್ಸವಲ್ಯಮಪಿ ಗೋಪೀನಾಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ನಾನಾವಿಧಂ ಮುನೇ | 
ಪುನಕಾಗವ[' ಚೈವ ಪುಣ್ಯಂ ವೃಂದಾವನಂ ವನಂ |! ೬೪ || 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣದರ್ಶನಂ ಚೈವ ಗೋಪೀನಾಂ ಹರ್ಷವರ್ಥನಂ | 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರಕ್ರೀಡಾ ಚ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ತಸ್ಯ ಜಲೇ ಸ್ನಲೇ |! ೬೫ || 


೬೧, ಗೋಪಿಯರ ಕ್ರೀಡೆಯೂ. ರಾಧೆಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಭುಜಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ದ್ಹುದು ಮಾಯೆಯಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಛಾಯಾರೂಪನಾಗಿ ರಾಪಾಣನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ದ್ಹುದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. | 


೬೨, ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾರು ವಿಧವಾದ ಶೃಂಗಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿ 


ಕೊಂಡು ಕೊನೆಗೆ, ಶ್ರೀಹರಿಯು ರಾಧೆಯೊಡನೆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮಾಯವಾದುದೂ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


೬೩. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಶ್ರೀಹರಿಯು ರಾಧೆಯೊಡನೆ ಮಲಯ 
ಪರ್ವ ತಕ್ಕ ಬಂದುದು ಅಲ್ಲಿ ಜ್‌ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ರಾಧಾ ಮಾಧವರ ಸಂವಾದ 
ಇವುಗಳು ಹೇಳುಲ್ಬಟ್ಟ ರುವುವು. 


೬೪. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದಮುನಿಯೇ! ಗೋಪಿಯರ ಅಕ ವಿಧವಾದ ಮುಕಿ ಕ್ತಿಯೂ 


ಪು ಣ್ಯಕರವಾದ ವ ೈಂದಾವನಕ್ಸೆ ಮತ್ತೆ ಬರುವಿಕೆಯೂ ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ರ ರುವುದು. 


೬.೫. ಗೋಪಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ ನನ್ನು ಕಂಡುದು ಮತ್ತು ಅವರೆಲ್ಲರ 
ಸಂತೋಷಾಧಿಕ ವೊ ತ್ರಿ (ಕೃಷ್ಣನು ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೂ ನೆಲದಮೇಲೂ ನಾನಾ ವಿಧವಾಗಿ 
ಕ್ರೇಡಿಸಿದುದೂ ಹೇಳಲ್ಲ ಬಃ a8 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಗೋಪೀನಾಮಪಿ ಸಾಭಾಗ್ಯಂ ರಾಧಾಯಾಶ್ಚ ವಿಶೇಷತಃ | 


ಪ್ರೋಕ್ತಂ ವ್ಯಾಸೇನ ಖಾಂಡರ್ಯಂ ರಮ್ಯಂರಮ್ಯಂ ನವಂನವಂ ಮಗಗ 


ನಭಃಸ್ಥಿತಾನಾಂ ದೇವಾನಾಂ ದರ್ಶನಂ ಪ್ರೋಕ್ತಮೇವ ಚಿ! 
ಮನಸಃ ಸ್ಪಲನಂ ಚೈವ ದೇನೀನಾಂ ರಾಸಮಂಡಲೇ || ೬೭ || 


ಅಂಶೇನ ಲೇಭಿರೇ ಜನ್ಮ ದೇವ್ಯಶ್ಟೋಕ್ತಮಿದಂ ದ್ವಿಜ | 
ಅಕ್ರೂರಾಗಮನಂ ಚೈವ ಗೋಪೀನಾಂ ಚ ವಿಲಾಪನಂ || ೬೮ || 


ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸರ್ವಸ್ರಮೇಣೈವ ಚಾಕ್ರೂರಭರ್ತ್ಸನಂ ತಥಾ | 
ಮಥುರಾಗಮನಂ ನಿಷ್ಣೋಃ ಶೋಕಂ ಗೋಕುಲವಾಸಿನಾಂ , ೬ 


ರಾಧಿ ಕಾನಿರಹಜ್ಜಾಲಾಜಾಲಂ ಪ್ರೋಕ್ಕಂ ಯಥೋಚಿತಂ।| 
ಸ್ವಮೂರ್ತಿದರ್ಶನಂ ಚೈವಮಕ್ರೂರಂ ಯಮುನಾತಟೀ | ೭೩೦ || 


೬೬. ಗೋಪಿಯರ ಮತ್ತು ರಾಧೆಯ ವಿಶೇಷವಾದ ಸೌಭಾಗ್ಯವೂ ಹೊಸ 
ಹೊಸದೂ ಅತಿ ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಸೌಂದರ್ಯವೂ ವಿವರಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ರುವುದು. 


೬೭. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ರಾಧಾ ಮಾಧವರ ದರುಶನವನ್ನು 
ಪಡೆದ ಅಂಶವೂ ದೇವಿಯರು ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಮನಸೋತುದೂಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ವರುವುದು. 


೬೮. ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ದೇವಿಯರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅಂಶದಿಂದ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದರೆಂಬುದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು. 


೬೯. ಅಕ್ರೂರನನ್ನು ಗದರಿಸುವುದು ಮತ್ತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮಧುರೆಗೆ ಬಂದುದು 
ಗೋಕುಲವಾಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ದುಃಖಗೊಂಡುದು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


೭೦, ರಾಧಿಕೆಯು ವಿರಹಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಬಳಲಿದ ವಿಷಯವು ಯಥೋಚಿತ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು. ಯಮುನಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಆಕ್ರೂರನಿಗೆ ತನ್ನನ್ನು 
ತೋರಿಸಿದುದು ಕೂಡ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. i 
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ಟು ಎಂ ಐ“ “6ೆ. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಹುರಾವೇಶನಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ನಿಧನಂ ರಜಕಸ್ಯ ಚ | ; 
ಕುಬ್ಬಯಾ ಸಹ ಸಂಭೋಗಸ್ತಸ್ಕಾ ಮೋಕ್ಷಣಮೇವ ಚ ` 1೭೧1 


ಪ್ರಸಾದನಂ ಕುವಿಂದಸ್ಯ ಮಾಲಾಕಾರಸ್ಯ ಮೋಕ್ಷಣಂ | 


'ಧನುಷೋ ಭಂಜನಂ ಶಂಭೋರ್ಹಸ್ಸಿ ಬ ನಿಧನಂ ತಥಾ ೭೨ 


ಸಭಾಪ್ರವೇಶನಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ನಾನಾರೂಪಪ್ರೆಡರ್ಶನಂ | 
ಕಂಸಸ್ಯ ನಿಧನಂ ಸ್ರೋಕ್ತಂ ತದ್ಪಂಧೂನಾಂ ವಿಲಾಪನಂ || ೭೩ || 


ಸತ್ವಾರಂ ತಸ್ಯ ನಿಧಿನದ್ರಾಜತ್ವಂ ತತ್ಪಿತುಸ್ತಥಾ! 
ವಿಲಾಪನಂ ಚ ನಂದಸ್ಯ ಸ್ತವನಂ ಸರಮಾಮ್ಭುತಂ || ೭೪ || 


ಪ್ರೋಕ್ತಸ್ತಯೋಶ್ಚ ಸಂವಾದೋ ನಿರ್ಜನೇ ತಾತಪುತ್ರಯೋಃ | 


ಸರಮಾಧ್ಯಾತ್ಮಿ ತ್ರಿಕೆಂ" ಜ್ಞಾ ನಂ ನಂದಾಯೆಚ ದದೌ ವಿಭುಃ |! ೭೫ || 


ಕಾವಾ 
ರಾ ಸತ ತ ತ 


೭೧. ಮಥುರಾಪ್ರವೇಶದ ಕಥೆಯೂ ಅಗಸರವನನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದುದೂ 
ಕುಬ್ಬೆಯೊಡನೆ ಸಂಭೋಗಿಸಿದುದೂ ಮತ್ತು ಅವಳ ಮೋಕ್ಷ ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುವು: 0 


೭೨, ನೆಯ್ಗೆಯವನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದುದು ಹೂವಾಡಿಗನ ಮೋಕ್ಸಣವು 
ಧನುರ್ಭಂಗವು, ಆನೆಯನ್ನು ಕೊಂದುದು ಈ ಎಲ್ಲ ಕಥೆಯೂ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು. 


೭೩, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಾಜಸಭೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದುದು, ಅಲ್ಲಿ ತಾನು ನಾನಾ 
ರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿದುದು, ಕಂಸನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿದುದು, ಕಂಸನ ಬಂಧು 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ದುಃಖದಿಂದ ಅತ್ತುದು ಇವೆಲ್ಲವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುವು- ಸ 


೭೪. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾದ ಸತ್ಕಾರ ಮಾಡಿದುದು, ಕಂಸನ 
ತಂದೆಗೆ ರಾಜತನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದು ನಂದನ ಅದ್ಭುತವಾದ ನಿಲಾಪನೆಯು ಇವಲ್ಲ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ನಿರುವುದು- 


೭೫. ನಿರ್ಜನ ಪ್ರಜೀಶದಲ್ಲಿ'ತಂಡಿ ಮಕ್ಕಳಾದ ನಂದಕೃಷ್ಣರ ಸಂವಾದವು, 
ಪರಮಾತ್ಮನು ನಂದನಿಗೆ. ಉತ್ತಮ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪದೇಶಿಸಿದುದೂ 
ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ರ ಸೈರುವುದು- ಕ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಮುನೀನಾಂ ಗಮನೇ ಚೈವ ಧನ್ಯೋಪಾಖ್ಯಾನಮೇವ ಚ | 
ಕಥಿತಂ ಚ ಕುಮಾರೇಣ ಪ್ರೋಕ್ಕನೇವ ಸುದುರ್ಲಭಮ್‌ I ೭೬.!| 


ಉದ್ಭ ನಾಗಮನಂ ಫ್ರೋಕ್ತಂ ರಾಧಾಸ್ಥಾನಂ ಚೆ ನಿರ್ಜನಂ ! 
ಜ್ಞಾನಂ ತಯೋತ್ಚ ಸಂವಾದೇ ಫ್ರೋಕ್ತಮೇವ ಶುಭಾವಹಂ || ೭೭ || 


ಯಜ್ಞೊ ೇೀಸವೀತೆಂ ಕೆ ಫಷ್ಣಸ್ಯ ಇಡಾ ಸನಂ ಗುರೋಗೃ ೯ಹೇ | 
ಮ, ೃತೆಪುತ್ರಪ ಪ್ರದಾನಂ ಚೆ ಫ್ರೋಕ್ಕೆಂತದ್ದುರನೇ ಇರಾ” || ೭೮ || 


ಜರಾಸಂಧಸ್ಯ ದಮನಂ ನಿಧನಂ ಯವನಸ್ಯ ಚ! 
ದ್ವಾರ ಕಾಯಾತ್ಯ ನಿರ್ಮಾಣಂ ವಿಶ್ವ ಕಾಕೋಡ್ಯ ಮಂ ತೆಥಾ | ೭ I 


ದ್ವಾರಕಾನೇಶನಂ ಫ್ರೋಕ್ತಮಂಗ್ರ ಸೇನವಿಲಾಪನಂ | 
ರುಕ್ಮಿಣೀಹರಣಂ ಚೈವ ನೃಷಾಣಾಂ ದಮನಂ ತಥಾ | ೮೦ ॥ 





ತ 


2೭೬. ಮ: ತ ಹೋಗುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ "ಕುಮಾರನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ಟ 
ತ್ಯಂತೆ ದುರ್ಲಭವಾದ ಧನ್ಯೋಪಾಖ್ಯಾನವು ಹೇಳಲ್ಲ ಟ್ರ ವಿರುವುದು. 


ದಿವಿ 'ರಾಥೆಯಿದ್ದ ನಿರ್ಜನೆ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಉದ್ದವನು ಬಂದುದು ಅವರೀರ್ವರ 
ಸಂವಾದದಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ ಶುಭಕರವಾದ ಜ್ಞಾ ನವಿಷಯವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 


೭೮. ಶ್ರೀಕ್ಸ ಸಷ ನನ ಉಪನಯನವು ಗುರುವಿನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಿದೊ ೀಪದೇಶವು 
ಆ ಗುರುವಿನ ಸ ಮೃ ತನಾಗಿರಲು ಅವನನ್ನು ಬದುಕಿಸಿ ಮತೆ: ಗುರುವಿಗೆ 
ತಂದೊಪ್ಪಿ ಸಿದುದು ಇವೆಲ್ಲ ಹೇಳಲ್ಲ ಟಿ ರುವುದು. 


೭೯, ಜರಾಸಂಧನನ್ನು ದಮನಮಾಡಿದುದು, ಯವನನನ್ನು ಕೊಂದುದು, 
ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಿ ಸ ಿವನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿದುದು, ವಿಶ್ವ ಕರ್ಮನ ಸಾಹಸವು ಇವೆಲ್ಲವು 
ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ರ ರುವುದು. 


೮೦. ದಾ ು,ರಕಾನಗರದ ಪ್ರವೇಶ ಉಗ್ರಸೇನನ ವಿಲಾಪ ರುಕ್ಮಿಣಿಯ 
ಅಪಹರಣ ಮತ್ತು ರಾಜರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದುದು ಇವೆಲ್ಲವು ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ರರುವುವು: 


184 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೨] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ. 


ಸರ್ವಾಸಾಂ ಕಾಮಿನೀನಾಂ ಚೆ.ಪ್ರೋಕ್ತಮುದ್ವಾಹನ್ನಂ.ತೆಥ್ಲಾ.! , 
ಮ್ಹಾಯಾವತೀನೋಕ್ಷಣಂ ಚೆ ನಿಧನಂ ಶಂಬರಸ್ಯ ಚ | ೮೧ || 


ಧರ್ಮಪುತ್ರೆರಾಜಸೂಯೇ ಶಿಶುಪಾಲಸ್ಯೆ ಮೋಸ್ಟಣಂ | 
ದಂತವಕ್ರ್ರಸ್ಯ ಚೆ, ಮುನೇ: ಶಾಲ್ಯಸ್ಯ. ನಿಧನಂ ತಥಾ. ll 


ಮಣೇಶ್ಚ ಹರಣಂ ಚೈವ ಪಾರಿಜಾತಸ್ಯ ಸ್ಪರ್ಗತಃ|. 


| ುರುಸಾಂಡನಯುದ್ಧೇ ಚ ಭುವಶ್ಚ ಭಾತನೋ ಟೂ || ೮೩ || 


ಉಷಾಯಾಹರಣಂ ಫ್ರೋಕೆ, 0 ಬಾಣಸ್ಯ ಭುಜಕ ೦ತೆನಂ | 
ಬಲೇ ಶ್ರ ಸ್ವವನಂ ಪ್ರೋಕ್ತ ಮನಿರುದ್ಧ ಸ್ಯ 'ವಿಕ್ರ ಮಃ || ೮೪ || 


7 


[Vs 


ರಾಧಾಯೆಕೋದಾಸಂವಾಷೆಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಪರಮದುರ್ಲಭಃ | 
ಮೋಕ್ಷಣಂ ಚೆ ಸೃಗಾಲಸ್ಯ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ೦ ಚ ಸರಮಾದ್ಭ್ರು ತೆಂ || ೮೫ || 


— 


೮೧: , ಎಲ್ಲ ಕಾಮಿನಿಯೆರನ್ನು ಮದುವೆಯಾದುದು ಮಾಯಾವತಿಯ 
ವಿಮೋಚನೆ ಮತ್ತು ಶಂಬರನ ಮರಣ ಮುಂತಾದುವು ತು ಟ ಪ್ರರುವುವು. 


೮.೨. ಧರ್ಮಪುತ್ರನಾದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ EN ಶಿಶುಪಾಲ 
ದಂತವಕ್ರ ಮತ್ತು ಶಾಲ್ಯ ಪಜರ ಮರಣವು ಹೇಳಲ್ಲಟ್ಟರುವುವು: 


೮೩. ಸ್ಕಮಂತಕನಮಣಿಯ ಅನಹಾಗ . 'ಪಾರಿಜ್ಜಾತವ ಸಶ್ಷವನ್ನು ಸ್ತ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ, 
ಅಪಹರಿಸಿದುದು ಕೌರವ ಪಾಂಡವರ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯ ಭಾರವನ್ನು ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸಿದುದು ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುವು. 


೮೪., ಉಷಾಸಹರಣವೂ ಬಾಣನ ಭುಜವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವಿಕೆಯೂ.ಬಲ್ಲಿಯ. 
ಸ್ತೋತ್ರವೂ ಅನಿರುದ್ಧನ ಸರಾಕ್ರಮವೂ ನಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವುವು. 


೮೫. ಅತಿದುರ್ಲಭವಾದ : ರಾಧೆ ಮತ್ತು ಯಶೋದೆಯೆರ ಸಂವಾದವು 
ಅತ್ಯ ೦ತ ಆಶ ಶೃರ್ಯಕರವಾದ ಸ್ಥ ಗಾಲ ಮೋಕ್ಷವು ವಿವರಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ ಸರುವುವು. 
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BL 220 


UR LOIN: 


೬೬. SUS ARE 





ಅದ ಬರತಾ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರೆಸಂಗೇನ ಗಣೇಶಪೂಜನಂ ತಥಾ! 
ದರ್ಶನಂ ರಾಧಿಕಾಸಾರ್ಧಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | ೮೬ || 


ರಾಧಾಯಾ ದರ್ಶನಂ ದೇವಾ ; ರಾಧಾಶೇಜಃ ಾಇಶನಂ | 


ಪ್ರಕಾ 
ರಾಧಯಾ ರಮಣಂ 6 ಭ್ರಮಣಂ ರಹಸಿ ಸ್ಮ್ರೃ | ಆ೭ ॥| 
ನಿಧನಂ ಯಡುವಂಶಾನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಶಾಷೇನ ಶೌನಳ | . 
ಮೋಕ್ಷಂ ಪಾಂಡವಾನಾಂ ಚ ಸೃಪದೇ ಗಮನಂ ಹರೇಃ || ೮೮ || 


ನಿನಾಹೋ ನಾರದಸ್ಕ್ಯೈವೋತ್ಪತ್ತಿರ್ವಹ್ಮಿಸುವರ್ಣಯೋಃ | 
ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸರ್ವಂ ಮಹಾಭಾಗಾ ಪುನರೇವ ಸಮಾಸತಃ | ೮೯ ॥ 


೮೬, ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯ ಪ್ರಸಂಗದಿಂದ ಗಣೇಶ ಪೂಜೆಯ ನಿವರವು ರಾಧಿಕೆ 
ಯೊಡನೆ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದರ್ಶನವು ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು. 


೮೭. ರಾಧಾದೇವಿಯ ದರ್ಶನವು ರಾಧೆಯ ತೆ 
ಯೊಡನೆ ರಹಸ್ಯ ಕೇಳಿಯೂ ತೀರ್ಥಾಟನೆಯೂ ಹೇಳಲ ಸ ನಗೆ 


೮೮. ಎಲೈ ಶೌನಕನೇ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶಾಪದಿಂದ ಯದುವಂಶದ ನಾಶವು 
ಪಾಂಡವರ ಮೋಕ್ಷವು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸ್ವಸ್ಥಾನಗಮನವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುವು. 


೮೯. ನಾರದ ಮುನಿಯ ವಿವಾಹವು ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಚಿನ್ನಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯೂ 
ಇವೆಲ್ಲವು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚಿತುಃಖಂಡೈಃ ಪುರಾಣಂ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತನೇವ ಚಿ | 
ಅತಃ ಪೆರಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ 8ಂ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋಕ್ತುಮಿಚ್ಛೆಸಿ ೯೦ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದೇ ಚಾನುಕ್ರಿಮಣಿಕಂ 
ನಾಮ ದ್ವಾತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಧ್ಯಾಯೆಃ || 





೯೦. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ನೇ! ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ಖಂಡಗಳಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತವೆಂಬ ಪುರಾಣವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುದು. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಮತ್ತಾವ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಲಪೇಕ್ಷಿಸುವೆಯೋ ಹೇಳು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡದ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಅನುಕ್ರಮಣಿಕೆಯೆಂಬ 
ನೂರ ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತ್ಕವಾದುದು. 
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| ಅಥ ತ 


|| ಶೌನಕ ಉವಾಚ ॥ 


ಅದ್ಯ ಮೇ ಸೆಫಲಂ ಜನ್ಮ ಜೀವಿತಂ ಚ ಸುಜೀವಿತಂ | 


ಯತ್ಸಲಂ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ಶೇ ನಿರ್ವಿಘ್ನಂ ಮೋಸ್ಟಕಾರಣಿಂ | ol 
ಅಭಯಂ ದೇಹಿ ಹೇ ವತ್ಸ ಹೇ ತಾತ ಮಹ್ಯಮೇವ ಚ | 
ತದಾ ನಿವೇದನಂ ಕಂಚಿದಸ್ತೀತಿ ಚ ಕರೋಮ್ಯಹಂ || ೨ Il 


| ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ತ್ಯಜ ಭೀತಿಂ ಮಹಾಭಾಗ ಪ್ರಶ್ನಂ ಕುರು ಯದಿಚ್ಛಸಿ | 
ಸರ್ವಂ ಠೇ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಯದ್ಯದ್ದೋಪ್ಯಂ ಮನೋಹರಂ | ೩!! 


a ಇ ಇ ಜರಾ: ಇರ ಆಹಾ... ಕಸ ಹಾಹಾ  —— ಹಾ. 


ನೂರ ಮೂವತ್ತ ಮೂರನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಶೌನಕ ಮುನಿಯು ಹೆೇಳುತ್ತಾನೆ- -ಇಂದು ನಾನು ಹುಟ್ಟಿ ದುದು ಸಫಲ 
ವಾಯಿತು. ನನ್ನ ಜೀವನವು ಕೂಡ ಉತ್ತಮವಾಯಿತು ಜಾ ಮೋಕ್ಷ 


ಕಾರಣವಾದ ಬ್ರಹ, ಮೈವರ್ತ ಪುರಾಣವನ್ನು ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ಕೇಳಿ ಅದರ ಇರರ ನ್ನು 
ಜ್‌ 


_೨. ಎಲ್ಫೆ ತಂದೆಯೇ! ನನಗೆ ನೀನು ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಡುನವನಾಗು; 
ಆಗ ನಾನು ಕೇಳಬೇಕಾದ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವಂಶಗಳನ್ನು ಕೇಳುವೆನು. 


ಕ 4 


J 


೩. ಸೂತಮುನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆಎಲ್ಬೆ ಮಹಾತ್ಮನೇ! ಭಯವನ್ನು 
ಬಿಡು, ಯಾವುದನ್ನು ಕೇಳಲಿಚ್ಛೆ ಸುವೆಯೋ ಅದನ್ನು ಕೇಳು; ಹು ಯಾವುದು? 
ಎಷ್ಟೇ ರಹಸ್ಯವಾಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
| ಶೌನಕ ಉವಾಚ | 


ಅಧುನಾ ಶ್ರೋತುನಿಚ್ಛಾಮಿ ಪುರಾಣಾನಾಂ ಚ ಲಕ್ಷಣಂ | 
ಸಂಖ್ಯಾನಮಪಿ ತೇಷಾಂ ಚೆ ಫಲಮಸ್ಯೈವ ಪುತ್ರಕ || ೪ || 


॥ ಸೊತೆ ಉವಾಚಿ ॥ 
ನಿಸ್ತರಾಣಿ ಪುರಾಣಾನಿ ಚೇತಿಹಾಸಶ್ಚ ಶೌನಕ | 


ಸಂಹಿತಾಂ ಪಂಚರಾತ್ರಾಣಿ ಕಥಯಾಮಿ ಯಥಾಗತಂ 11 ೫ || 


ಸರ್ಗಶ್ಚ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಶ್ಚ ವಂಶೋ ಮನ್ನಂತರಾಣಿ ಚ | 
ವಂಶಾನುಚರಿತಂ ವಿಪ್ರ ಪುರಾಣಂ ಪಂಚಲಕ್ಷಣಂ || ೬ 


ಏತೆದುಸಪುರಾಣಾನಾಂ ಲಕ್ಷಣಂ ಚೆ ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ | 
ಮಹತಾಂ ಚೆ ಪುರಾಣಾನಾಂ ಲಕ್ಷಣಂ ಕಥಯಾಮಿ ತೇ || ೭ || 


ಹ ರಾ ಇಂ (ದಾ ಸದ ಇಂಯಇಷಷ ಸಂ ರಂ ಇಯ ಭೃ ಇೃಂ್ರಂಲಲೃ್ಲ್ರ ಜಾ ಭಾವನಾ 


ಳ್ಲ ಶೌನಕ ಮುನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. -ಈಗ ನಾನು ಪುರಾಣಗಳ ಲಕ್ಷಣ 
ವನ್ನೂ ಅವುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಫಲಗಳನ್ನೂ ಕೇಳಲಸೇಕ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ. 


೫. ಸೂತಮುನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. -ಎಲ್ಫೈ ಶೌನಕನೇ! ಪುರಾಣಗಳೂ 
ಇತಿಹಾಸಗಳೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿರುವುವು. ಐದು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳು 
ವೆನು ಕೇಳುವವನಾಗು. 


ಹ ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! 
ವಂಶಸೆಂಬಂಧವಾದ ಚರಿತೆ ಎಂಬು 


೭. ವಿದ್ವಾಂಸರು ಇದನ್ನು ಉಸಪುರಾಣಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳೆಂದು ಹೇಳುವರು. 
ಮಹಾಪುರಾಣಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 
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ಮೂತಿಮಾವವಮಮಾನವವವಹಡವಮವನಯಾನಮ a ಸ ಸಾಗಾ. ನಸಾಹಖಾಜಾತಾ ಖಾನ ಘಂ ಸಾಸ ಸಾ ನಾಂ ಸಹಾ ಸಾಸ ಇತ ಓ ಯಜ. ಎ  ್ಪ 





ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರಿ € ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಸೃಷ್ಟಿಶ್ಚಾಸಿ ನಿಸೃಷ್ಟಿಶ್ಚ ಸ್ಥಿತಿಸ್ತೇಷಾಂ ಚೆ ಪಾಲನಂ | 


ಕರ್ಮಣಂಣಂ ವಾಸನಾ ವಾರ್ತಾ ಮನೂನಾಂ ಚಾಕ್ರಮೇಣ ಚ || ಆ I 


ವರ್ಣನಂ ಪ್ರಲಯಾನಾಂ ಚ ಮೋಫ್ಲಸ್ಯ ಚಿ ನಿರೂಪಣಂ | 


ತೆಶ್ತೀರ್ತನಂ ಹರೇರೆವ ನೇವಾನಾಂ ಚೆ ಸೃಢಕ್‌ಸೈಢಥಕ್‌ ll « 1 


ದಶಾಧಿಕಂ ಲಕ್ಷಣಂ ಚೆ ಮಹತಾಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ | 
ನಾವಂ ಚ ಪುರಾಣಾನಾಂ ನಿಬೋಧ ಕಥಯಾಮಿ ಶೇ || ೧೦ Il 


ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ದೆಶೈವತು | 


ಪಂಚೋನಸಸ್ಟಿಸಾಹಸ್ರ ಸಾಧದ್ಮಮೇವ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತೆಂ || ೧೧ ॥ 
ಶ್ರಯೋವಿಂಶತಿಸಾಹ ಸ್ರಂ ವೈ ಷ್ಣ ವಂಚ ವಿದುರ್ಬುಢಾಃ॥। 
ಚೆತುರ್ನಿ ೦ಶತಿಸಾಹಸ್ರಂ ಕೈವಂ ಚೈವ ನಿರೂಪಿತಂ | ೧೨ ॥ 


ಜಾ ಹಾ 00 





೮-೯. ಸೃಷ್ಟಿ ವಿಸೃಷ್ಟಿ ಅವುಗಳ ಸ್ಥಿತಿ ಮತ್ತು ಪಾಲನೆ ಕರ್ಮಗಳ ವಾಸನಾ 
ವೃತ್ತಾಂತ ಮತ್ತು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮನುಗಳ ತ್‌ ಪ್ರಳಯ ಮತ್ತು ನೋಕ್ಸ ಗಳ 


ಕ್ರ 
ನಿರೂಪಣೆ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕೀರ್ತನೆ ವೇದಗಳನ್ನು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಹೇಳುವಿಕೆ. 


೧೦. ಹೀಗೆಹೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹತ್ತು ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುವು ಮಹಾಪುರಾಣಗಳು. 
ಈಗೆ ಪುರಾಣಗಳ ಸೆಂಖೆ ಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೆ ನೆ. ಈೇಳು. 


೧೧. ಉತ್ತಮವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣವು ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳುದ್ದು. 
ಪಾದ್ಮಪುರಾಣವು ಐವತ್ತೊಂಬತ್ತುಸಾವಿರದ ವಂಬ್ಭೆನೂರು ಕೊಂಬತ್ತೈದು 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು. 

೧೨. ವೈಷ್ಣುವಪುರಾಣವು ಇಸ್ಪತ್ತಮೂರು ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಪರಿಮಿತವಾದು 
ದೆಂದು ವಿದ್ರಾಂಸರು ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ. ಶೈವಪುರಾಣವು ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕುಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥ 
ವುಳ್ಳುದಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು, 
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\ ಈ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಗ್ರಂಥೋಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ರಂ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಂ ವಿಮೆಃ | 


ಪಂಚೆಖಿಂಶತಿಸಾಹಸ್ರಂ ನಾರದೀಯಂ oe | ೧೩ |! 


ಮಾರ್ತಂಡಂ ನವಸಾಹಸ್ರಂ ಪುರಾಣಂ ಪಂಡಿತಾ.:ವಿದುಃ | 
ಚತುಃಶತಾಧಿಕಂ ಪಂಚಿದಶಸಾಹಸ್ರಮೇವ ಚೆ | ೧೪ ॥ 


ಪರಮಗ್ಳಿ ಪುರಾಣಂ ಚೆ ರುಚಿರಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ | 


ಚತುರ್ಪೆಶಸಹಸ್ರಾಣಿ ಪರಂ ಪಂಚಿಶತಾಧಿಕೆಂ | ೧೫ || 
ಪುರಾಣಸ್ರನರಂ ಚೈವ ಭವಿಷ್ಯಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ 1 

ಅಷ್ಟಾದಶಸಹಸ್ರಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತಮೀಪ್ಪಿತೆಂ |! ೧೬ Il 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚಿ ಪುರಾಣಾನಾಂ ಸಾರಮೇವಂ ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ | 
ಏಕಾಪಶಸಹಸ್ರಂ ತು ಪರಂ ಲಿಂಗಪುರಾಣಕೆಂ | ೧೭ Il 


Ee —— ನ ಚ 7 ಅ 


_~ 


ೇಮದ್ಭಾ ಗವತವು ಹದಿನೆಂಟುಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥವುಳ್ಳುದು. ನಾರದೀಯ 


ಶಿ 
ಗ 
ಪ್ಪತ್ತೆ ತ್ರೈದುಸಾವಿರ ಗ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು. 


೩ 
ಪುರಾಣವು ಇ 


೧೪-೧೬. ಮಾರ್ಕಂಡ ಪುರಾಣವು ವಂಭತ್ತು ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥ ಪರಿಮಿತ 
ವಾದುದೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮನೋಹರವೂ ಉತ್ತಮವೂ ಆದ ಅಗ್ನಿ 
ಪುರಾಣವು ಹದಿನೈೈದುಸಾನಿರದ ನಾನೂರು ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು. ಪುರಾಣ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಭನಿಷ್ಯಪುರಾಣವು ಹದಿನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರದ ಐನೂರು ಗ್ರಂಥಪರಿ 
ಮಿತವಾದುದು, ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಪುರಾಣವು ಹದಿನೆಂಟುಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥ ಪರಿಮಿತ 
ವಾದುದು. 


೧೭. ಈ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಪುರಾಣವನ್ನು ಸಕಲ ಪುರಾಣಗಳ ಸಾರವೆಂದು 
ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುವರು. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಲಿಂಗಪುರಾಣವು ಹನ್ನೊಂದುಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥ 
ಪರಿಮಿತವಾದುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಖರಡ 


ಚೆತುರ್ನ್ವಿಂಶ ತಿಸಾಹಸ್ರಂ ವಾರಾಹಂ ಪರಿಕೀರ್ಶಿತಂ | 


'ಏಕಾಶೀತಿಸಹಸ್ರಂ ಚ ಪರನೇವ ಶತಾಧಿಕಂ || ೧೮ || 


ವರಂಸ ದ ಚ ಸದ್ದಿರೇವ ನಿರೂಪಿತೆಂ | 
ಸಾಸ ದಶಸಾಹಸ್ರಂ ಧಾವನ ಸ ಸಪ ಸ್ತದಶೈವ ತು || ೧೯ Il 


ಮಾತ್ಸ್ಯಂ ಚತುರ್ದ ಗೂ ೦ ಪುರಾಣಂ ಪಂದಿಶೈಸ್ತಥಾ | 
ಸಾಗ ಗಾತ ಹಸ್ರಂ ಗಾರುಡಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ || ೨೦ || 


ಪರಂ ದ್ವಾ ದಶಸಾಹಸ್ರ ೦ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಹಾ,೦ಡಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ | 

ಏವಂ ಪುರಾಣಸಂಖ್ಯಾನಂ ಚ ಚತುರ್ಲಪ್ರಮುದಾಶತೆಂ || ೨೧ ॥ 
ಷ್ಯಾಪಶಪುರಾಣಾನ-ಮೇವಮೇವ ಲ್‌ | 

ಸ್‌ ಬೋಪಪು ರಾಣಾನಾಮಷ್ಟಾ ದಶ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ || ೨೨ || 


೧೮-೧೯. ವರಾಹ ಪುರಾಣವು ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಬುಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥವುಳ್ಳದ್ದು. 
ಸ್ವಂದಪುರಾಣವು ಎಂಬತ್ಕೊಂದು ಹ ನೂರು ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳು ಚ 
ಸತ್ತುರುಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ವಾಮನ ಪುರಾಣವು ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಸರಿಮಿತ 
ವಾದುದು. ಕೌರ್ಮಪುರಾಣವು ಹದಿನೇಳು ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಪರಿಮಿತವಾದುದು. 


5೦. ಮಾತ್ಸ್ಯಪುರಾಣವು ಹದಿನಾಲು;ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥ ಪರಿಮಿತವಾದುದೆಂದು 
ಪಂಡಿತರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಗಾರುಡಪುರಾಣವು ವಂಬೈನೂರ ಯಂಬತ್ತು ಗ್ರಂಥ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿದೆ. 


೨೧. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಪುರಾಣವು ಹನ್ನೆರಡುಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಪರಿಮಿತವಾದುದು. 
ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪುರಾಣಗಳ ಗ್ರಂಥಸಂಖ್ಯೆಯು ನಾಲ್ಕುಲಕ್ಸವೆಂಬುದಾಗಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 

೨೨. ವಿದ್ವಾಂಸ ಸರು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹದಿನೆಂಟು ಮಹಾಪುರಾಣಗಳೆಂಬು 
ದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹದಿನೆಂಟು ಉಪಪುರಾಣಗಳೂ ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ಟ 
ರುವುವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೩೩] - ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತಿಹಾಸೋ ಭಾರತಂ ಚೆ ನಾಲ್ಮೀಕೆಂ ಕಾವ್ಯನೇವ ಚೆ! 
ಪೆಂಚೆಕೆಂ ಪಂಚೆರಾತಾಣಾಂ ಕೃಷ ಮಾಹಾತ್ಮ ,ಪೂರ್ವಕಂ || ೨೩ || 
ಲ ಲ'ಣ ೬೮ 


ವಾಸಿಸ ೦ ನಾರದೀಯಂ ಚೆ ಕಾಪಿಲಂ ಗಾತನೀಯೆಕೆಂ | 
ಪೆರಂ ಸನತ್ಯುಮಾರೀಯಂ ಪೆಂಚರಾತ್ರೆಂ ಚ ಪಂಚಕಂ || ೨೪ || 


ಪಂಚಕಂ ಸಂಹಿತಾನಾಂ ಚ ಕೃಷ ಭಕ್ತಿಸಮನ್ಸಿತೆಂ | 
₹2 
ಬ 


ದ್‌ೆ ದ 
ಶ್ಚ ಶಿವಸ್ಯಾಪಿ ಪ್ರಹ್ಲಾ ದಸ್ಕ 


ಆಗಿ || ೨೫ |! 


GL 
2೬ | 
ಬ 
ಣಿ 


ಗೌತಮಸ್ಯ ಕುಮಾಂಸ್ಕ ಸಂಹಿತಾಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾಃ | 
ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಕ್ರಮೇಣ ಚೆ ಪೃಥಕ್‌ಪೃಥಕ್‌ Il ೨೬ ॥ 


ಇತ್ಯೇವಂ ವಿಪುಲಂ ಶಾಸ್ತ್ರ ೦ ಮಮಾಪಿ ಚ ಯಥಾಗತಶಂ | 
ಉವಾಚೇದಂ ಪುರಾಣಂ ಚೆ ಗೋಲೋಕೇ ರಾಸಮಂಡಲೇ || ೨೭ Il 


Ee ——— 


೨೩. ಭಾರತವೆಂಬುದು ಇತಿಹಾಸವು. ವಾಲ್ಮೀಕಿರಚಿತಪಾದುದು ಕಾವ್ಯವು. 
ಪಂಚರಾತ್ರ ಪಂಚಕವು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಮಹಾತ್ಮೈಯಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದು. 

೨೪. ಆ ಪಂಚರಾತ್ರಪಂಚಕವಾವುವೆಂದರೆ ವಾಸಿಷ್ಠ ನಾರದೀಯ ಕಾಹಿಲ 
ಗೌತವಿಕಾಯ ಸನತ್ತ್ನುಮಾರೀಯ ಎಂಬುವುಗಳು. 


_೨9)1-೨೬., ಕೃಷ್ಣಭಕಿ, 'ಕ್ರ.ಯುಕ್ತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ಸಂಹಿತೆ ಶಿವಸಂಹಿತೆ ಪ ಪ್ರಹ್ಣಾ ದ 


ಸಂಹಿತೆ ಗೌತಮಸಂಹಿತೆ ಕುಮಾರಸಂಹಿತೆ ಎಂದು ಐದು ಸಂಹಿತೆಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರು 
ವುವು. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. 


೨೭-೨೮. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರವು ವಿಪುಲವಾಗಿರುವುದು. ನನಗೂ ಕೂಡ 
ಅದು ತಿಳಿದುದು ಹೇಗೆಂದರೆ ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಭಗವಂತನಾದ ಸಾಕ್ಷಾದ್ವಿ ಷು ವು 
ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುರ್ಭಗವಾನ್ಸಾ್ಸಾದ್ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಚ ಸ್ವಭಕ್ತ್‌ಕೆಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಧರ್ಮಂ ಚ ಧರ್ಮಿಷ್ಠಂ ಧರ್ಮೋ ನಾರಾಯಣಂ ಮುನಿಂ || ೨೮ || 


ನಾರಾಯಣೋ ನಾರದಂ ಚೆ ನಾರದೋ ಮಾಂ ಚ ಭಕ್ಕಕಂ | 
ಅಹಂ ತ್ವಾಂ ಚ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ವರಿಷ್ಠಂ ಕಥಯಾಮಿ ತತ್‌ || ೨೯ || 


ಸುದುರ್ಲಭಂ ಪುರಾಣಂ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತಮೀಪ್ಸಿತಂ | 


ಯದ್ವೈ ಹೋತ್ಯೇವ ವಿಶ್ವಾಘಂ ಜೀನಿನಾಂ ಪರಮಾತ್ಮಕಂ || ೩೦ || 
ತದ್ಬ್ರಹ್ಮ ಸಾಕ್ಷಿರೂಪೆಂ ಚಿ ಕರ್ಮಣಾಮೇವ ಕರ್ಮಿಣಾಂ | 
ತದೃ ಹ್ಮ ನಿವೃತಂ ಯೆತ್ರೆ ಶದ್ವಿಭೂತಿಮನುತ್ತಮಾಂ || ೩೧ Il 


ತೇನೇದಂ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತಮಿತ್ಯೇವಂ ಚ ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ | 
ಪುಣ್ಯಪ್ರದಂ ಪುರಾಣಂ ಚ ಮಂಗಲಂ ಮಂಗಲಪ್ರದಂ | ೩೨ || 


ಹ ವಾ ಅನಾ ಪ ಭರ 





ಬ್ರಹ್ಮನು ಧರ್ಮನಿರತನಾದ ಧರ್ಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಧರ್ಮನು ನಾರಾಯಣ 
ಮುನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ; 


೨೯. ನಾರಾಯಣನು ನಾರದನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ನಾರದನು ಭಕ್ತನಾದ 
ನನಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ನಾನು ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಿನಗೆ ಆದನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವೆನು. 


೩೦. ಈ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಪುರಾಣವು ಅತಿ ದುರ್ಲಭವಾದುದು. ಯಾವುದು 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮವಿಷಯಕವಾದ ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆಯೋ 


೩೧-೩೨. ಅದು ಕರ್ಮಮಾಡುವವರಿಗೂ ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರು 
ವುದು. ಯಾವ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಆ ಬ್ರಹ್ಮದ ಮತ್ತು ಅದರ ಮಹಿಮೆಯು ವಿವರಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟರುವುದೋ ಆದು ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತವೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ 
ಪುರಾಣವು. ಪುಣ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಸ್ತಯಂ ಮಂಗಲ ರೂಪವಾಗಿದ್ದು 
ಮಂಗಲವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದಡೆ. ' 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೩] ಬ್ರಹ್ಯವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುಗೋಪೆ.೦ ಚೆ ರಹಸ್ಯಂ ಚಿ ಯತ್ರ ರಮ್ಯಂ ನವಂನವಂ | 


ಹ್ಗರಿಭಕ್ತಿಪ್ರದಂ ಚೈನ ದುರ್ಲಭಂ ಹರಿದಾಸ್ಯದೆಂ || ೩೩ ॥ 


ಸುಖದಂ ಬ್ರಹ್ಮದಂ ಸಾರಂ ಶೋಕಸಂತಾಪನಾಶನಂ | 
ಸರಿತಾಂ ಚ ಯಥಾ ಗಂಗಾ ಸದ್ಯೋ ಮುಕ್ತಿಪ್ರದಾ ಶುಭಾ || ೩೪ || 


ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪುಷ್ಕರಂ ಶುದ್ಧಂ ಯಥಾ ಕಾಶೀ ಪುರೀಷು ಚ| 
ಸರ್ವೇಷು ಭಾರತಂ ವರ್ಷಂ ಸದ್ಯೋ ಮುಕ್ತಿಪ್ರೆದಂ ಶುಭಂ | ೩೫ || 


ಯಥಾ ಸುಮೇರುಃ ಶೈಲೇಷು ಪಾರಿಜಾತಂ ಚೆ ಪುಷ್ಪತಃ | 


ಪಶ್ರೇಷು ತುಲಸೀಪತ್ರಂ ವ್ರತೇಷ್ಟೇಕಾದಶೀವ್ರತಂ “Has | 


Ce 


ವೃಕ್ತೆ ಸ್ನೇಷು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಶ್ಚ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಠ ಶ್ಚ ಸುರೇಷು ಚ. 


ಜ್ಞಾನೀಂದ್ರೇಷು ಮಹಾದೇವೋ ಯೋಗೀಂದ್ರೆ ೀಷು ಗಣೇಶ್ವರಃ 11೩೭ || 


': ೩೩ ಅತಿ ರಹಸ್ಯವೂ ಅತಿ ಗೋಪ್ಯವೂ ಮನೋಹರವೂ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಹೊಸಹೊಸದೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಹರಿಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಹರಿದಾಸ್ಯವನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತದೆ, 


೩೪, ಸುಖವನ್ನೂ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾ ನವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಸಕಲ 
ಪುರಾಣಗಳ ಸಾರಭೂತವಾದುದು. ದುಃಖಸಂಕಟಿಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ನದಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಗಂಗಾ ನದಿಯು ಹೇಗೆ ಆಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡು 
ತೃದೆಯೋ ಅಂತೆಯೇ ಇದು. 

೩೫. ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪುಷ್ಕರತೀರ್ಥವು ಹೇಗೆ ಶುದ್ಧವಾದುದೋ ಪುರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಶೀಪುರಿಯು ಹೇಗೆ ಉತ್ತಮವೋ ಸಕಲ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭಾರತವರ್ಷವು 
ಹೇಗೆ ಕೂಡಲೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಷ ಸರು ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಕ ತಸ ; 
ಹೇಗೆ ಉತ್ತಮವೋ ಗ ಸ ಹೇಗೆ ಶ್ರೀನ್ಟವೋ ವ್ರತ 
ಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಏಕಾದಶೀವ್ರತವು ಹೇಗೆ ಉತ್ತಮವೋ ಹಾಗೆ ಈ ಪುರಾಣವು. 

೩೭. ಮರಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸವು ಹ ಗೋ ದೇವರಲ್ಲಿ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಹುನು ಹೇಗೊ 
ತ್ಲ್ಞಾನಿಶ್ರೇಷ್ಠರಲ್ಲಿ ಮಹಾಜೀವನು ಹೇಗೋ ಯೋಗಿಕ್ರೇಷ್ಠರ್‌' ಗಣೇಶ್ವರನು 
ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಈ ಪುರಾಣವು ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖುಂಡ 


ಸಿದ್ದೇಂದ್ರೇಷ್ಟೇವ ಕಪಿಲ ಸೂರ್ಯಸ್ಥೇಜಸ್ವಿನಾಂ ಯಥಾ | 
ಸನತ್ಪುಮಾರೋ ಭಗವಾನ್ಹೈಷ್ಣನೇಷು ಯಥಾಗ್ರಣೀಃ | ೩೮ ॥ 


ಭೂಪೇಷು ಚೆ ಯಥಾ ರಾಮೋ ಲಸ್ಷ್ಮಣಶ್ಚ ಧನುಷ್ಮತಾಂ | 
ದೇವೀಷು ಚ ಯಥಾ ದುರ್ಗಾ ಮಹಾಪುಣ್ಯವತೀ ಸಶೀ || ೩೯ || 


ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾ ಯಥಾ ರಾಧಾ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪ್ರೇಯಸೀಷು ಚೆ! 
ಈಶ್ವರೀಷು ಯಥಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಪಂಡಿತೇಷು ಸರಸ್ವತೀ || ೪೦ || 


ಈ 
ಹಾಸ್‌ 


ತಥಾ ಸರ್ವಪುರಾಣೇಷು ಬ್ರಹ್ಮಮೈವರ್ತಮೇವ ಚ । 
ನಾತೋ ವಿಶಿಷ್ಟಂ ಸುಖದಂ ಮಧುರಂ ಚ ಸುಪುಣ್ಯದಂ || ೪೧ Il 


ಸಂದೇಹಭಂಜನಂ ಚೈವ ಪುರಾಣಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ | 
ಇಹಲೋಕೇ ಚ ಸುಖದಂ ಸುಪ್ರದಂ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ || ೪೨ || 


ಶುಭದಂ ಪುಣ್ಯದಂ ಚ್ಛೆವ ನಿಘ್ನನಿಘ್ನ ಕರಂ ಪರಂ | 
ಹರಿದಾಸ್ಯಪ್ರದಂ ಚೈವ ಪರಲೋಕೇ ಪ್ರಹರ್ಷದಂ | ೪೩ || 


ಸ, ,ಹ.್‌..ಾ ೨ 


——— — 





೨.೮. ಸಿದ್ದಶ್ರೇಷ್ಠರಲ್ಲಿ ಕಪಿಲನು ಹೇಗೋ ತೇಜಸಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು 
ಹೇಗೋ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಗೆ ಮುಂದಾಳುವೋ 
ಹಾಗೆ ಈ ಪುರಾಣವು ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಟ ವೆನಿಸಿರುವುದು. 

ರ್ಶ. ರಾಜರುಗಳೆಲ್ಲೆಲ್ಲ ರಾಮನು ಹೇಗೋ ದೇವಿಯರಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ದುರ್ಗಿಯು 
ಹೇಗೆ ಮಹಾ ಪುಣ್ಯವಂತಳೋ ಹಾಗೆ ಈ ಪುರಾಣವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. 

೪೦-೪೧. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರೇಯಸಿಯರಲ್ಲಿ ರಾಧೆಯು ಹೇಗೆ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ತನ್ನ 
ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನವಳೋ ಈಶ್ವರಿಯರಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹೇಗೋ ಪಂಡಿತರಲ್ಲಿ 
ಸರಸ್ವತಿಯು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಈ ಪುರಾಣವು ಸಕಲ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದುದು. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ. ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವ ಮನೋಹರವಾದ ಮಧುರವಾದ 
ಪುಣ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಪುರಾಣವು ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. 

೪೨-೪೩: ಈ ಪುರಾಣವು ಸಕಲಸಂದೇಹೆಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ಮತ್ತು ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನೂ ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಕೊಡತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. 
ಶುಭದಾಯಕವೂ, ಪುನ್ಗದಾಯಕವೂ, ವಿಫ್ಲೆಸರಿಹಾರಕವೂ; ಹರಿದಾಸ್ಯ ಪ್ರದವೂ, 
ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹರ್ಷದಾಯಕವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 


ರಿ 
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1 
ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ 


ಯಜ್ಞಾ ನಾಮಪಿ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ವ್ರತಾನಾಂ ತೆಸಸಾಂ ತಥಾ | 
ಭುವಃ ಪ್ರದಕ್ರಿಣಸ್ಯಾಪಿ ಫಲಂ ನಾಸ್ಯ ಸಮಾನಕಂ || ೪೪ || 


ಚಿತುರ್ಣಾಮಸಿ ವೇದಾನಾಂ ಪಾಠಾದಪಿ ವರಂ ಫಲಂ | 
ಶೃಣೋತೀದಂ ಪುರಾಣಂ ಚೆ ಸಂಯತಶ್ಚೇಹ ಪುತ್ರಕ || ೪೫ || 


ಗುಣವಂತೆಂ ಚ ವಿಷ್ವಾಂಸಂ ವೈಷ್ಣವಂ ಪುತ್ರಮಾಲಭೇತ್‌ | 
ಶೃಣೋತಿ ದುರ್ಭಗಾ ಚೇತ್ತು ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಸ್ವಾಮಿನೋ ಲಭೇತ್‌ ॥೪೬॥ 


ಮೃತವತ್ಸಾ ಕಾಕೆವಂಧ್ಯಾ ಮಹಾವಂಧ್ಯಾ ಚೆ ಪಾಪಿನೀ | 
ಪುರಾಣಶ್ರವಣಾಲ್ಲೇಭೇ ಪುತ್ರಂ ಚ ಚಿರಜೀನಿನಂ || ೪೭ || 


ಅಸ್ರತ್ರೋ ಲಭತೇ ಪುತ್ರ ಮಭಾರ್ಯೋ ಲಭತೇ ಪ್ರಿಯಾಂ | 
ಅಸ್ಪಷ್ಟಕೀರ್ತಿಃ ಸುಯಶಾ ಮೂಖ್ಯೋ ಭವತಿ ಪಂಡಿತಃ || ೪೮ || 


ಕಾ ವಿ ಕೋಕ... ಎ.ಆ... ಜಾ... 3 ಜ| ( ಜಾಣಾ 7 ಗು ಹಾಣಿ ರ್ಲ್ಗಚಾ ಮಾ ತಾ 10೭ ೂಷಷಾೋಂ ಹಾಸೊ ಲಸ್ಮ್ವಸಗೂ್ಟ ಎ ಖ5 ೫. . 


೪೪.  ಯಜ್ಞಗಳನ್ನುಮಾಡುವುದು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಮಾಡುವುದು ವ್ರತಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವುದು ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸುವುದು ಭೂಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡುವುದು ಇವುಗಳೆಲ್ಲದರ 
ಫಲವೂ ಈ ಪುರಾಣಕ್ಲೆ ಸಮನಾದುದಲ್ಲ. 


2 


೪೫-೪೬. . ನಾಲ್ಗು ವೇದಗಳನ್ನು ಪಠನ ಮಾಡುವುದರಿಂದುಂಬಾಗುವ 
ಫಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಫಲವನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕ್ಟುದು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವನು 
ನಟ್ಟಿ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಗುಣವಂತನೂ 
ವಿದ್ವಾಂಸನೂ ವಿಷ್ಟುಸರನೂ ಆದ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ದೌರ್ಭಾಗ್ಯ 
ಯುಕ್ತಳಾದವಳು ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಪತಿಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ ಹೊಂದುತ್ತಾಳೆ. 


೪೭. ಮಕ್ಕಳು ಸಾಯುತ್ತಿರುವವಳು ಕಾಕನಂಧ್ಯೆ ಮಹಾಬಂಜೆ ಮಹಾ 
ಪಾಪಿ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಪುರಾಣಶ್ರವಣ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಬಹುಕಾಲ ಜೀವಿಸುವ ಪುತ್ರರನ್ನು 
ಪಡೆದಿರುವರು. 

೪೮. ಮಕ್ಸಳಿಲ್ಲದವನು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಹೆಂಡತಿಯಿಲ್ಲದವನು ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ 
ಅಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳವನು ಉತ್ತಮ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾ ನಲ್ಲದೆ 
ಮೂರ್ಪನು ಪಂಡಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
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ಷಾ ಪ 


a nd 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ರೋಗಾರ್ತೊೋ ಮುಟ್ಛತೇ ರೋಗಾದ್ಬೆ ದ್ಲೊ € ಮುಚ್ಕೆ ೀತ ಬಂಧನಾತ್‌ | 
ಭಯಾನ್ಮುಚ್ಯೇತ ಭೀತೆಸ್ತು ಮುಚ್ಕೆ (ದಾಪನ್ನ ಅಪದಃ (| ೪೯ || 


ಅರಣ್ಯೇ ಪ್ರಾಂತರೇ ಭೀತೋ ದಾವಾಗ್ದಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಧ್ರುವಂ | 
-ಅಘಂ ಕುಷ್ಟ ೦ ಚಿ ದಾರಿದ ೦ ರೋಗಂ ಶೋಕಂ ಚೆ ದಾರುಣಂ ॥೫ಂ॥ 


ಪುರಾಣಶ್ರವಣಾದೇವ ನೈವ ಜಾನಾತ್ಯಸುಣ್ಯವಾನ್‌ | 


ಶ್ಲೋಕಾರ್ಧಂ ಶ್ಲೋಕಪಾದೆಂ ವಾ ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ಸುಸೆಂಯೆತಃ ೫೧! 


ಲಿಸದಾನೆಪುಣ್ಯಿಂ ಚೆ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 


ಚತುಃಖಂಡಂ ಪುರಾಣಂ ಚ ಶುದ್ಧ ಕಾಲೇ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ || ೫೨ || 
ಸಂಕಲ್ಪತೋ ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ಭಕ್ತಾ ದೆತ್ತ್ವ್ವಾ ಚ ಡೆಕ್ತಿಣಾಮ್‌ | 
ಯದ್ಪಾಲ್ಯೇ ಯಚ್ಚ ಕೌಮಾರೇ ವಾರ್ಧಕೇ ಯಚ್ಚೆ ಯಾವನೇ 1೫೩ 








———— ಸಾರಾ ನಾನಾ ನಾನಾನಾ ದಾ 
ಹಾಹಾಹಾ - 


೪೯.  ರೋಗಿಯಾದನನು ಗುಣಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಕಾರಾಗಾರದಲ್ಲಿರುವನನು 
'ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಭಯಗೊಂಡವನು ಭೆಯದಿಂದ ಪಾರಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆಪತ್ತಿಗೆ 
ಸಿಕ್ಲಿದವನು ಅದರಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


೫೦-೫೧. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವವನು ಪೊದೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚೆರಿಸುವವನು 
ಕಾಡುಕಿಚ್ಚಿನಿಂದ ಬೆದರಿದವನು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥ 
ವನ್ನಾಗಲಿ ಶ್ಲೋಕಪಾದವನ್ನಾಗಲಿ ಯಾವನು ಸ್ಲಿರಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಾನೋ 
ಸು ಪುಣ್ಯ ವಂತನಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ಪುರಾಣಶ್ರ ವಣ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪಾಸವನ್ನಾಗಲಿ 
ಕುಷ್ಪ ; ಕೋಗವನ್ನಾಗಲಿ ದಾರಿದ್ರ್ಯವನ್ನಾಗಲಿ ರೋಗವನ್ನಾಗಲಿ ಭಯಂಕರವಾದ 
ದುಃ ಖವನ್ನಾ ಗಲಿ ನೋಡಲಾರನು. 


೫೨. ನಾಲ್ಕು ಖಂಡಗಳುಳ್ಳ ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಶುದ್ದಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯ 
ನಾಗಿ ಯಾವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಲಕ್ಷ ಗೋದಾನಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ.ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೫೩-೫೫. ಯಾವನು ಸಂಕಲ್ಪಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಒಂದು ಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೋಟಿಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಾತ್ಪಾದಾನ್ಮುಚ್ಛತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 
ರತ್ನ ನಿರ್ಮಾಣಯಾನೇನ ಧ ತ್ವಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರೂಪಕಮ್‌ || ೫೪ |! 


ನಿತ್ಯಂ ಗತ್ವಾ ಚೆ ಗೋಲೋಕೆಂ ಕೃಷ್ಣವಾಸ್ಯೇ ಲಭೇಮ್ಭ )ವಂ! 
ಅಸಂಖ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾಂ ಪಾತೇ ನ ಭವೇತ್ತಸ್ಯ ಪಾತನಮ್‌ | ೫೫ ॥ 


ಸಮಾಪೇ ಪಾರ್ಷದೋ ಭೂತ್ವಾ ಸೇವಾಂ ಚೆ ಕುರುತೇ ಚಿರಮ್‌ | 


wd ಖಂ -—ಿ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡಂ ಸುಸ್ನಾತೆಃ ಸಂಯತಃ ಶುಚಿಃ | ೫೬ || 


1! 
ಪಾಯೆಸೆಂ ನಿಷ್ಟಕಂ ಚೈವ ಫಲಂ ತಾಂಬೂಲಮೇವ ಚ! 
ಭೋಜಯಿತ್ತಾ ನಾಚೆಕೆಂಚೆ ತಸ್ಮೈ ದದ್ಯಾತ್ಸುವರ್ಣಕಮ್‌ || ೫೭ || 


ಚಿಂಡನಂ ಶುಕ್ಲಮಾಲ್ಯಂ ಚೆ ಸೂಪ್ತ ವಸ್ತ್ರಂ ಮನೋಹರಂ | 
ನಿವೇದ್ಯ ವಾಸುದೇವಂ ಚಿ ಜಹಿ ಶ್ರ ದೀಯೆತೇ || ೫೮ || 


ಬಾಲ್ಯ ಕೌಮಾರ ಯತೌವನ ವಾರ್ಧಕಗಳಲ್ಲಿ ಗಳಿಸಿದ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗು 
ತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ರತ್ನಮಯ 
ವಾದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಗೋಲೋಕಕ್ತೆ ಹೋಗಿ ಆಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಬ್ರಹ್ಮರ ಲಯ 


ವಾದರೂ ಇವನಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಪತನವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೫೬-೫೮. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಅವನ ಸೇವಕನಾಗಿದ್ದು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಅವನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಸಮಾಧಾನಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಶುದ್ಧನಾಗಿ ಈ ಪುರಾಣದ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡವನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾಯಸ ಎರಿಯಸ್ಸ ಮುಂತಾ 
ದುವುಗಳಿಂದ ವಾಚಕನಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಫಲ ತಾಂಬೂಲಗಳನ್ನು 
ಪೂ ಬಟ್ಟು ಆ ವಾಚಕರಿಗೆ ಸುವರ್ಣನನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು ಮತ್ತು ಗಂಧವನ್ನೂ ಬಿಳಿಯ 
ಹೂಮಾಲೆಯನೂ ರಾ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಒವಸ್ತ ಸ್ರ್ರವನ್ನೂ ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವನಿಗೆ 


ಲ್ಪ 
ನಿವೇದನಮಾಡಿ ವಾಚಕನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂ೦ಡ. 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಚೆ ಪ್ರಕ್ನತೇಃ ಖಂಡಂ ಸುಶ್ರಾವ್ಯಂ ಚೆ ಸುಭೋಪಮಂ। 
ಭೋಜಯಿತ್ಸಾ ಚೆ ದಧ್ಯನ್ನಂ ತಸ್ಮೈ ದದ್ಯಾಚ್ಹೆ ಕಾಂಚನಂ || ೫೯ || 


ಸವತ್ಸಾಂ ಸುರಭಿಂ ರಮ್ಯಾಂ ದದ್ಯಾದ್ವೈ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಮ್‌ | 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಗಣಪತೇಃ ಖಂಡಂ ವಿಘ್ನನಾಶಾಯ ಸೆಂಯತಃ || ೬೦ || 


ಸ್ಟ ರ್ಣಯಜ್ಞೊ €ಪವೀತೆಂ ಚ ಶ್ವೇತಾಶ್ವ ಚ್ಛೈ ತ್ರ ಮಾಲ್ಯ | 


ಪ್ರದೀಯತೇ 'ಸಾಚಕಾಯ ಸ್ಪಸ್ತಿಕೆಂ ತಿಲಲಿಡ್ಡು ಸಾ | ೬೧ Il 
ಪರಿಪಕ್ವ ಫಲಾನ್ಯೆ ೀವ ಕಾಲದೇಶೋದ್ಭೆ ನಾನಿ ಚ 
ಶ್ರೀಕೃ ಪ ಜನ್ಮ KE ಚೆ ಶ್ರುತಾ ಭಕ್ತ ಶ್ಲ ಭಕ್ಕಿತಃ || ೬೨ ॥ 


ವಾಚೆಕಾಯ ಪ್ರದದ್ಯಾಜ್ಞೆ ಸರಂ ರತ್ನಾಂಗುಲೀಯಕೆಂ | 
ಸೂಕ್ಷ ಒವಸ್ತ್ರಂ ಚೆ ಮೂಲ್ಕ ಂಚಸ್ಟ ರ್ಣಕುಂಡಲಮುತ್ತ ಮಮ್‌ ೬೩ 


ಮಾಲ್ಯಂ ಚೆ ವರದೋಲಾಂ ಚ ಸುಪಕ್ಕಂ ಸ್ರೀರಮೇನ ಚ | 
ಸರ್ವಸ್ವಂ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದದ್ಯಾಸ್ತ ವನಂ ಕುರುತೇ ಧ್ರುವಂ || ೬೪ || 


೫೯. ಅಮ ತಕ್ಕ್‌ ಸಮಾನವಾಗಿ ಕೇಳಲು ಇಂಪಾಗಿರುವ ಪಕ ಕೃತಿಖಂಡವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ವಾಚಕನಿಗೆ ಮೊಸರನ್ನವನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ಸರ್ನಾನನ್ನು 
ಕೊಡಬೇಕು. 


೬೦-೬೧. ಗಣಪತಿಖಂಡವನ್ನು ವಿಫ್ಲೆನಾಶಕ್ಟಾಗಿ ಕೇಳಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ 
ಕರುವಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಗೋವನ್ನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಾಚಕನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು 
ಮತ್ತು ಚಿನ್ನದ ಜನಿವಾರವನ್ನೂ ಬಿಳಿಯ ಕುದುರೆಯನ್ನೂ ಬಿಳಿಯ ಕೊಡೆಯನ್ನೂ 
ಬಿಳಿಯ ಹೂಮಾಲೆಯನ್ನೂ ಹೋಳಿಗೆಯನ್ನೂ ಎಳ್ಳುಂಡೆಯನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. 


೬೨-೬೪. ಭಕ್ತನಾದವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದವನಾಗಿ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ಮಾಗಿದ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ರತ್ನದುಂಗುರವನ್ನೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾ ನದ ವಸ ಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಹೂಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನೂ 
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“myn 


ರ್‌ ್‌ 


ಅವೆ ಇ 
ಬಿತತ್ತ ಕಥಿತಂ 
ಬಿ 0 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ರೆ ಒಹಾನಾಂಚೆ ಭೋಜಯೇತ್ರರಮಾವರಾತ್‌ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಷೆ, ಷ್ಠ ವಂ ಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಷ್ಠಾ ತಂ ಪಂಡಿತಂ ವರವ | ೬೫ || 


ಷ್ಟಲಂ ಭವೇತ್‌ | 
' ಪದೇಷ್ಟು ಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾತ್‌ || ೬೬ || 


೦ ಚ ಪುರಾಣಂ ನ ಶೃಣೋತಿ ಯಃ | 
ಹಂತಿ ಪುಣ್ಯಂ ಪುರಾಕೃತೆಂ |! ೬೭ || 


ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಾಚ್ಚೆ ಪುರಾಣಂ ಯಃ ಶೃ ಹೋತಿ ಚ। 
೦ ಪುಣ್ಣಂ ಚಿ ಲಭತೇ ಯಾತ್ಯಂತೇಶ್ರಿ (ಹರೇ ಪ ಪಪಂ || ೬೮ || 
ಸೆ 


ರ್ವಂ ಯ ಚು ತಂ ಗುರುವಕ್ರ್ರ ತಃ | 
ದೇಹಿ ನಿಪ್ರೆ €೦ದ್ರ ಯಾನಿ ನಾರಾಯಣಾಶ್ರ ಮಮ್‌ 1ರ 


ಹಾಹಾ... ವಾಹ... ಹಾ... — — — 772. ಇಚ ಅಜಜ ಐ ್ವ ದದ ಸತ್ನಾ ದಾ ಯಪ ಸಂ ಅಸತ್‌ 


ಕುಂಡಲಗಳನ್ನೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಉಯ್ಯಾಲೆಯನ್ನೂ ಕಾದ 
ಗೆ ಕೊಡಬೇಕು. ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು 


ಣಿ 
೮ ೬ 
೧. ಓ[ 


ಹಾಲನ್ನೂ ವಾ 


ಸ್ತೊ (ತ್ರ ಮಾಡಬೇಕು 


ಸ 


೬೫-೬೬. ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನೂರು ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ ರಿಗೆ ಭೋಜನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೂ ಶಾಸ್ತ್ರನಿಪುಣನೂ ಇ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ 
ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ವಾಚಕನನ್ನಾಗಿ ನಾ ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿಷ್ಟಲ 
ವಾಗುವುದು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ದುಷ್ಪನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಉಪ ಪದೇಶ 
ಮಾಡಲನರ್ಹನು. 

ಆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪುರಾಣವನ್ನು ಯಾವನು ಕೇಳುವು 
ದಿಲ್ಲವೋ ಅನನು ಭಕ್ತಿಯನ್ನಾಗಲೀ ಪುಣ್ಯ ್ಯವನ್ನಾ ಗಲೀ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು 
ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 

೬೮. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತನಾಗಿ ಯಾವನು ಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳು 
ತಾನೋ ಅವನು ಭಕ್ತ ಯನ್ನೂ ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ ಹೊಂದುತ್ತಾ ಸಂ ಈ ಶರೀರವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟ ನಂತರ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಾದವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. | 


೬೯. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಾನು ಗುರುಮುಖದಿಂದ ಕೇಳಿದ ಸೆಕಲ ವಿಷಯ 
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ಕತ ವವ ಬನ ಮುಚಚ ಚಾಚಾನ ಟಾ ವಾವಸ ರಾನಾ ವಾರಾಯಾರದುದ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ ಕ 


ದೃಷ್ಟಾ ವಿಪ್ರೆಸಮೂಹೆಂ ಚೆ ನಮಸ್ಕರ್ತುಂ ಸಮಾಗತಃ | 


ಕಥಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತಂ ಭವತಾಮಾಜ್ಞಯಾ ಸೆರಂ || ೭೦'॥| 
Ry ವಿ | 
ನನೋಸ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಶ್ನ ಕೃಷ್ಣಾಯ ಪರಮಾತ್ಮನೇ | 


ಶಿವಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ನಿತ್ಯಂ ಗಣೇಶಾಯ ನಮೋನಮಃ ll ೭೧ Il 





ಕಾಯೇನ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ಪರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದಿವಾನಿಶಂ | 
ಭಜ ಸತ್ಯಂ ಸರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ರಾಧೇಶಂ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ರರಮ್‌ || ೩೨ I 


ನಮೋ ದೇವೈೈ ಸರಸ್ವತ್ಯೈ ಪುರಾಣಗುರನೇ ನಮಃ | 
ಸರ್ವವಿಫ್ನುನಿನಾಶಿನೈ | ದುರ್ಗಾದೇನ್ಶೈ ನಮೋನಮಃ | ೩೩ ॥ 








ಈೌಜಾ ಸಾಂತಾ 


ಗಳನ್ನೂ ಥಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವೆನ. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ನನಗೆ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನ 
ಕೊಡು. ನಾನು ನಾರಾಯಣಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನು. 


೭೦. ಇಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಮೂಹವನ್ನು ನೋಡಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಹೋಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಬಂದೆನು. ನಿಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಉತ್ತಮವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ 
ಪುರಾಣವನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. 


೭೧. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು, ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. | ಗಣೇಶನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೭೨. ಶರೀರದಿಂದಲೂ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಮಾತಿನಿಂದಲೂ ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿ 


ಯಿಂದ ಹೆಗಲುರಾತ್ರಿಯೂ ಸತ್ಯಸ್ರೆರೂಸನೂ ಪರಬ್ರಹ್ಮೆನೂ ಮೂರು ಗುಣಗಳ 
ಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ರಾಧೇಶನನ್ನು ಭಜಿಸುವವನಾಗು. ; 


ಗ 
ಇ 


೨೩. . ಸರಸ್ವತೀ ದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. . ಪುರಾಣ ಗುರುವಾದ ವ್ಯಾಸ 
ಮುನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು... ಸಕಲವಿಫ್ಸೆಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವವಳಾದ ದುರ್ಗಾ 
ದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. | | ಹ 
802 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ 


ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಪಾದೆಪೆದ್ಮಾನಿ ದೃಷ್ಟಾ ಪುಣ್ಯಾನಿ ಶೌನಕ | 
ಅದ್ಯ ಸಿದ್ಧಾ ಶ್ರಮಂ ಯಾನಿ ಯತ್ರ ದೇವೋ ಗಣೇಶ್ವರಃ |! ೭೪ || 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯಣ ನಾರದೆಸೆಂವಾದೇ ಸೂತೆಶಾನಕ 
ಸಂವಾದೇ ತ್ರಯೆಂಸ್ರಿಂಶಡಧಿಕೆಶತತನೋಧ್ಯಾಯೆಃ 
ಇತಿ ಸಂಪೂರ್ಣಂ 





೭೪, ಎಲ್ಫೆ ಶೌನಕಮುನಿಯೇ! ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಪಾದಕಮಲ 
ಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ ಇಂದು ನಾನು ಲ್ಲಿ ಗಣೇಶ್ವರನೇ ದೇವತೆಯಾಗಿರುವನೋ 
ಅಂಥಾ ಸಿದ್ಧಾಶ್ರಮವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ನಾರಾಯಣನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಸೂತಶೌನಕ ಸಂವಾದವೆಂಬ 
ನೂರಮೂವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತ ವಾದುದು 
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